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I. 
"Q2 Κινύρα, βασιλεῦ Κυπρίων ἀνδρῶν δασυπρώκτων, 
παῖς σοι κάλλιστας μὲν ἔφυ ϑαυμαστότατός τε 
πάντων ἀνθρώπων, δύο δ᾽ αὐτὸν δαίμον᾽ ὀλεῖτον, 
ἡ μὲν ἐλαυνομένη λαϑρίαις ἐρετμοῖς ὁ δ᾽ ἐλαύνων. 


Athenaeus X p. 446a: Πλάτων δ᾽ ἐν τῷ ᾿ΑΑδώνιδε 
χρησμὸν δοϑῆναι λέγων Κινύρᾳ ὑπὲρ ᾿“δώνιδος τοῦ υἱοῦ 
φησίν ἾΩ Κινύρα --- ἐλαύνων. λέγει δὲ "Αφροδίτην καὶ 
Διόνυσον " ἀμφότεροι γὰρ ἤρων τοῦ ᾿Αδώνιδος. Vs. 1 κι- 
γύρα PVL. χύπρια AC. χυπρία B. -— Vs.9 cov BPV. 
τοὶ À. TO: superscripto τὲ C. τὲ L. — Vs.8 cum Dindorfio 
sequutus sum [acohsii coniecturam. APB δαίμον᾽ ἔχειτον. 
VL δαίμον᾽ £ynrov, Fortasse tamen praestat. corrigere δαί- 
pov' ἑλεῖτον. Hanc foturi formam, quam Aristophani et 
Euripidi recte abiudicare videtur Hermannus ad Helen. 1297, 
a Platone comico, apud quem complura labentis graecitatis 
vestigia deprehenduntur, non alienam putaverim. X Usus ea 
est etiam Timostratus, mediae vel novae comoediae poeta, 
apud Antiattic. p. 80 12. Recentiorum scriptorum exempla 
collegit Lobeckius ad Butimanni Gramm. Il p. 100. 

89 * 


616 PLATONIS 


II. 
Εἶτ᾽ οὐχ ὑπέρου μοι περιτροπὴ γενήσεται; 


Photius Lex. p. 623 5. ᾿Ὑπέρου περιτροπή: ἐπὶ "τῶν 
ταὐτὰ ποιούντων χαὶ μηδὲν περαινόντων, — Πλάτων ᾿“4δώ- 
γιδν Εἶτ᾽ οὐχ κτλ. Eadem Suidas habet s. v. ὑπέρου mt- 
ριτροπή, ubi γένηται editur pro γενήσεται, 


HI. 


Photius Lex. p. 228 26. “Ζιπομαρτύριεον: «Ἰυσίας. 
καὶ λειποτάξιον Δημοσθένης ἐν τῷ κατὰ Μειδίου καὶ ὁ 
Πλάτων ἐν ᾿Αδώνιδι. Rectius scribitur λέποτάξεον. 


IV. 


Grammaticus. Bekkeri Aneed. p. 472: ᾿“φοδεῦσαν. 
Πλάτων ' AÓwviói,| σημαίνει δὲ .... Supple ἀποπατῆσαι. 
Suidas, ᾿“ φοδεῦσαι: Πλάτων ' www: (sic)* xoi ἄφο- 
δος ὁ ἀπόπατος. 

V. 

Pollux X 104: καὶ τυροχνῆστις, ἣν καὶ χύβηλιν χαλοῦ- 

σιν, ὧν ἡ μὲν τυροκνῆστις ἔστιν ἐν Πλάτωνος ' AOwwiói. 


VI. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 1801: ὁ δὲ ἀχυρὸς παρ᾽ 
Εὐπόλιδιε iv Χρυσῷ γένει, ὅπου καὶ τὸ Πλάτωνος παράκει- 
ται ἐξ ᾿ΑΙδωνιδος. Soribebatur ἄχυρος. Arcadius de Ac- 
cent, p. 72 5: τὸ δὲ ἀχυρός, ὁ ἀχυρών, παρὰ roig ' dr- 
τιχοῖς ὀξύνεται ὡς περιεχτικόν, — Praeterea ad hanc fabu- 
jam spectare videtur Fragm. inc. LIX, 





AI 4qd*' JIEP€9N, 
l. 
Οὐδ᾽ ὅστις αὐτῆς ἐχπίεται τὰ χρήματα. 


Athenaeus X. p. 440 e: ἐνίοτε δὲ καὶ συστέλλουσε τὸ ἢ 
(in futuro ἐχπίομαι), ὡς Πλάτων ἐν "Toig ἀφ᾽ ἱερῶν Οὐὸ 
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ὅστις XrÀ, Ad αὐτῆς Th. Bergklus Comment. p. 881 sub- 
audit πόλεως. 

II. 
dore τὴν xiD'agav τις ἔνδοϑεν 


καὶ τοὐπιπόρπαμα. 


Polux X 190; ἐπιπόρπαμα κιϑαρῳδοῦ σχευὴ (h. e. 
vestis), ὡς Πλάτων ἐν Ταῖς ἀφ᾽ ἱερῶν “ότω τὴν κιϑάραν 
xrÀ, Bentleius Epistola ad Hemsterh. p. 78. δότω «δὲ τήν. 
Porsonus Advers. p.297, δότω μηι τήν. Possis etiam δότω 
τις τὴν χιϑάραν τῶν ἔνδοϑεν, Tum codex τοὐπιπόρματα. 
Correxit Hemsterhusius. 


ΠῚ. 
Πόϑεν ὁρμιὰ καὶ κάλαμος; 


Hesychius, ᾿““σπαλιεύς: ἁλιεύς. ἄσπαλος γὰρ ὁ ἰχϑύς. 
ἔνιοι δὲ ἀπὸ τοῦ σπᾶν τὸ λίνον" λίνον δὲ ἡ ὁρμιά, ὡς 
Πλάτων ἐν Ταῖς ἀφ᾽ ἱερῶν Πόϑεν ὁρμιὰ καὶ κάλα- 
μος; ϊοαᾳυίτεθαπι πόϑεν λίνον καὶ χάλαμος; Et sic 
citat Casaubonus ad Athen. X p. 440 e. Sed potest etiam 
illud verum esse. 


IV. 


Pollux VII 57: Πλάτων iv Toig ἀφ᾽ ἱερῶν καὶ μαλ- 
λωτὰς χλαμύδας εἴρηχεν.. 


: V. 

Antiatticista p. 106. “έπε: ἀντὶ τοῦ τύπτε: Πλάτων 
᾿Αφιεροῦντι (sic) “ἐπει τραχεῖαν ἔχων. Fortasse se- 
quebatur μάστιγα vel simile quid. Pro λέπε εἰ τύπτε scri- 
bendum videtur Aéz& et τύπτει. De λέπειν verberare v. 
Ruhnk. Epist. crit. p. 208. De titulo fabulae v. Hist, crit. 
p. 167. ᾿ 


018 . ΡΚΑΤΟΝΙΒ 


4 ΜΦΙΑ͂ΡΕ ἃ Σ. 


Καὶ νὴ Δί᾽ εἰ Πάμφιλον γε φαίης 
κλέπτειν τὰ κοίν᾽ ἅμα τε συχοφαντεῖν. 


Scholiasta Aristophanis Plut. 174: ὁ Πάμφιλος δὲ δη- 
μαγωγὸς ἦν --- καὶ ἔκλεπτε τὰ τοῦ δήμου, ὡς καὶ Πλάτων 
φησὶν ᾿Αμφιαράῳ Kai νὴ Δέ᾽ εἰ xr. De titulo fabulae 
vide Hist. crit. p. 167. Versu secundo ante Hemsterhusium 
legebatur ovxog&vryv.  Tribrachys ἅμα τὲ nihil offensionis 
habere videtur. Certe improbandum quod Th. Bergkius 
Comment. p. 881 conlecit cy rs, quae DES in cens 
poesi forma est. 


DD PY H E 3. 


I. 
3 , » € 2$. f , y “ - 
-Aynonaxao ἁπαξαπαντ αὐτῷ xavo. 


Zenobius Cent. II 31: φησὶ γὰρ ὁ Δίδυμος ὅτι τὰ 
δεῖπνα ἐπὶ κανῶν ἐχομίζετο, χαϑάπερ ἐν Κρυψίοις λέγεται 
Πλάτων ᾿Ανήρπακας ἁπαξάπαντ᾽ αὐτῷ χανῷ.  Emendavi 
haec Hist. crit. p. 168. Omisso fabulae titulo eundem Pla- 
tonis versum attulit auctor Proverb. Bodlei. 155. 


II. 
At αἴ, γελῶν ἐπηχροώμην σου πάλαι. 


Grammatieus Bekk. Anecd. p. 860. 47 αἴ: ἡϑικὸν τοῦτο. 
Πλάτων Ipvwtv “431 αἴ, γελῶν ἐπηκροώμην πάλαι. ἔστι δὲ 
πολὺ παρὰ τοῖς τῆς μέσης κωμῳδίας καὶ νέας ποιηταῖς. 
Codex γελώ δ᾽ ἐπικροώμην, h. e. γελῶν ἐπηχροώμην. Bek- 
kerus γελῶν δ᾽ ἐπηχροώμην. Pronomen σοὺ de coniectura 
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inserui. Fecit etiam Bergkius Comment. p. 883. sed minus 
recie idem γέλων δ᾽, Sensus enim est, dudum ego cum 
risu te audio. Nec pro ci ai scribendum videtur «ici, sed 
potius ὦ &. Photius Lex. p. 6. "4 ἂ: ἐπὶ τοῦ μεγάλου. 
ἔστι δὲ xoà σχετλιαστικὸν ἐπιφώνημα" δασυνϑὲν δὲ γέλωτα 
δηλοῖ, ὡς φησι Διογενεανός, ubi fortasse ἃ & scribendum, 
quo praeter alios usus est Aeschylus Prom.114. Apud He- 
sSychium, ad quem provocat Photius, non δασυνϑὲν sed συν- 
τεϑὲν legitur; sed recte interpretes praeferunt δασυνϑέν. 
Eustathius ad Odyss. p. 895 19: χεῖταε ἐν ἐπιλογῇ λέξεων 


τ εἰ 


ἀρχαίᾳ͵ ὅτι & ἃ δασυνϑὲν γέλωτα δηλοῖ. 


lil. 
Athenaeus IX p. 868 d: ἀπὸ δὲ τοῦ κωλέα συνῃρημέ- 
90» ἐστίν, ὡς συχέα συχῆ, λεοντέα λεοντῇ, κωλέα χωλὴ — 
Πλάτων Ιρυψίν ᾿Ιχϑῦς, κωλᾶς, φύσκας. Δὰ χωλᾶς 
Th. Bergkius desiderabat ἐρίφων vel simile quid. 
IV. 


Harpocratio p. 206 1. πλειστηριάσαντες: ἀντὶ τοῦ 
ὑπερβαλόντες ἐν τῇ τιμῇ TOV πιπρασχομένων. ---- χέχρηται 
τῷ ὀνόματι καὶ Πλάτων ὁ χκωμιχὸς ἐν lpvwiv. Eadem 
Photius v. πλειστηριάσαντες. 


- 


s, 


4 .4l1lA4.14.420 43. 
I. Il. 


"Eviore πολλὰς τῶν ἀλεκτρυόνων βίᾳ 
ὑπηνέμια τέχτουσιν ὠὰ πολλάκις. 

* » * * 
Ὃ δὲ παῖς 00 ἔνδον τὰς ἀλεχερυόνας σοβεῖ. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 659: σαφὲς δὲ γίνεται 
(GAexrQvóva de gallina dici) ἐν ᾿““μφιαράῳ xoi ἐν τῷ Πλά- 
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τωνος Δαιδάλῳ "Eviors — πολλάκις. χαὶ 'O δὲ παῖς κτλ 
Duo priores versus Athenaeus 1X p. 874 e, ex Aristophanis 
Daedalo affert: καὶ Θεύπομπος δ᾽ ἐπὶ τῆς ϑηλείας ἔταξε 
τὸν ἀλεκτρυόνα --- καὶ ᾿Αἰριστοφάνης Δαιδάλῳ ῳὸν ué- 
γιστον τέτοχεν ὡς ἀλεχτρυών," xal πάλιν ο,πολλαὶ τῶν 
ἀλεχτρυόνων βίᾳ ὑπηνέμια τίχτουσεν ὠὰ πολλάχις. — Uter 
utrum expilaverit quis definire ausit? Cfr Hist. erit. p. 169. 
Th. Bergkius Comment. p. 421 facti crimen in Platonem 
coniicit, de cuius poetae ingenio minus honorifice sentit ac 
debebat. Ceterum Aristophanis nomen iisdem versibus prae- 
figunt Suidas et Photius s. v. ὑπημένια, ubi Porsonus pro 
ἐνίοτε (cod. ἐνιότε), quod non videtur ferri posse, ingeniose 
scripsit ἕν ἔστε. Non satis facit Hermanni vulgatae lectio- 
nis explicatio ,certis temporibus (verno tempore teste Plinio 
X 80) multae gallinae perpetuo irrita pariunt ova." — Vs. ὃ 
δὸ᾽ additum ab Heinsio. 


EA44AX HNHEOL ἢ 


I. 
Εἴξασιν ἡμῖν οἱ νόμοι τούτοισι τοῖσι λεπτοῖς 


ἀραχνίοις, ἂν τοῖσε τοίχοις ἡ φάλαγξ ὑφαίνει, 


Suidas I1I p. 526. φραάλαγξ: ϑηλυχῶς 0 ἀράχνης. Πλά- 
των ᾿Ελλάδι ᾿Εοίκασιν ἡμῖν oi νόμοι τούτοις τοῖς 
λεπτοῖς ἀραχνίοις, ἃ τοῖσε τοίχοισιν ἡ φάλαγξ 
ὑφαίνει. Eadem Photius habet s. v. φάλαγξ, nisi quod 
pro τούτοις τοῖς λεπτοῖς ibl legitur τουτοισὶ τοῖσι λεπτοῖς, 
Eustathius ad Homeri Iliad. p. 924 8: ““ἴλιος δὲ Διονύσιος 
παράγει τοιαύτην (χρῆσιν) ἐκ τοῦ κωμικοῦ Πλάτωνος" ἐοί- 
χασιν ἡμῖν QÍ νόμου τοῖσι λεπτοῖς ἀραχνίοις, ἃ 
τοῖσι τοίχοις ἡ φαλαγἕὲ ὑφαίνει. Quae eodem modo 


") V. Hist. crit. p. 169. 
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scripta affert Philemon Grammat. p. 179. nisi quod ἀραχ- 
γίοισιν habet. —Correxi haec ut snpra adscripta sunt Curis 
crit. p. 39 *), nisi quod vs. 2 nunc cv scripsi pro & exemplo 
Grotii Exeerpt. 482. Forma εἴξασνι pro ἐοίχασιν usus est 
Plato comicus Symmach. Il 1 et Eubulus Stephanop. 1 8. Cfr 
Ruhnkenius ad Timaeum p. 98 et Piersonus ad Moerin p. 147. 
Respexit ad eundem hunc locum Etymol. M. p. 786 50: 
λέγεται δὲ καὶ ϑηλυχῶς ἡ φάλαγξ. HlAárwv ᾿Ελλάδι. Sen- 
lentiae in fragmento Platonis expressae ab aliis alius auctor 
perhibetur, Anacharsis a Plutarcho Sol. 9 et Theophylacto 
Epist. p. 87. Zaleucus a Stobaeo Serm. 45 25 et Maximo 
Sentent. CII p. 166. Solon a Diogene Laertio I 58. Cfr Fa- 
bricius ad Sextum Empir. p. 296. Denique non omittendum 
est, Porsonum Platonis versus in Photio suo ita scriptos ex- 
hibuisse : 
“Πμῖν οἱ νόμοι 

εἴκασι τούτοις τοῖσι λεπτοῖς ἀραχνίοις, 

&v τοῖσι τοίχοις ἡ φάλαγξ ὑφαίνεται. 
Tam violentas correctiones ut fragmento illi adhiberet, id 
unum in caussa fuisse videtur, quod non putaret in ἀράχνιον 
antepenultimam syllabam recte posse produci. Sed in Pla- 
tone ea res nihil videtur offensionis habere. Cfr Hist, crit. 
p. 165. Video nunc eodem plane modo ut Porsonus fecit 
Platonis locum constituisse Grotium in Excerptis, nisi quod 
versu secundo ἐοίχασι retinuit et pro τοῖσι scripsit toig. 
Latina eiusdem trauslatio haec est: 

| Nostrae scilicet 
similes sunt leges telis illis tenuibus, 
quas terit circa parietes aranea. 


IIl. 
LX uiv σὺ τὴν ϑάλασσαν ἀποδώσεις ταύτην ἕχων, 
εἰ δὲ μή, ταῦτα πάντα συντριαινῶν ἀπολέσω. 


Scholiasta ineditus ad lliad. αἱ 139 (apud Koenium ad 





') Quod fugit Reisigium Coniect. p. 146. 0 ^ 
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Gregorium Corinth. p. 48) aposiopeseos exempla post εἰ 
μὲν apponens: xal Πλάτων ἐν ᾿Βλλάδι Et μὲν σὺ τὴν 
ϑάλασσαν ἀποδώσεις ταύτην ἑχών. εἰ δὲ μή, 
ταῦτα πάντα συντριαίνω ἀπώλεσα. Eustathius ad 
euudem locum Homeri p. 60 81: εἰσὶ δὲ xoi ἄλλα τοιαῦτα 
σχήματα ἐκλείψεως παρὰ τοῖς παλαιοῖς  — καὶ Πλάτων ὁ 
χωμιχόὸς Εἰ μέν σοι τὴν ϑάλασσαν ἀποδώσεις 
ἑκών" εἰ δὲ μή, ταῦτα πάντα συντριαινῶν ἀπο- 
λέσω. Neptuni haec verba videri indicavi Quaest. scen. ll 
p. 16 sequente Th. Bergkio Comment. p. 381. Primum 
versum olim ad Menandrum p. 238. ita corrigebam: εἰ μὲν 
οὖν ταύτην σὺ τὴν ϑάλασσαν ἀποδώσεις xv. Bernhar- 
dius ad Dionysium Perieg. p. 938: εἰ μὲν οὖν σὺ τὴν ϑά- 
λαττων ϑᾶττον ἀποδώσεις ἑκών. Alia proposui Hist. crit. 
p. 384. — Vs. 2 olim ita scribebam εἰ δὲ μή, τὰ πάντα 
ταῦτα eic. Bernhardius 1. 1, εἰ δὲ μή ye, ταῦτα πάντα. 
Possis etiam εὖ δὲ μή, ᾽γὼ ταῦτα πάντα.  Manovius Exerc. 
crit, I p. 118 locum ita disposuit: ᾿ 

εἰ μὲν σὺ τὴν ϑάλασσαν * *-* " 

ταύτην ἀποδώσεις * * ἕχων" εἰ δὲ μή, 

ἅπαντα ταῦτα συντριαινῶν ἄρ᾽ ἀπολῶ. 
Futuro ἀπολέσω iterum usus est Plato Zi χακ. VH. quam- 
quam loco a vitii suspicione vix liberando. In Platone ta- 
men, cuius oratio passim a severa Atticismi lege desciscit, 
ea forma fortasse nihil offensionis habere debet. 


IV. 
Βούλει τήνδε σοι πλεχτὴν χάϑω, 
κἄπειτ᾽ ἀνελχύσω σε; 
Polüux X 142: πλεχτὴν γὰρ οἱ ᾿Αττιχοὶ τὴν σειρὰν 
ὠνόμαζον, ὡς Πλάτων ἐν ᾿Ελλάδι Βούλει τήνδε κτλ, Le- 
gebatur τήνδε σφι, ᾿ Correxit Iungermannus. 


Υ. : 
any ovv 


TOV OxUÀeX& τὸν τοῦ προξένου κἄπειτα δῆσον αὐτόν. 
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Pollux X 167: δεσμὸς μέντοι σιδηροῦς καὶ ὁ σχύλαξ, 
οὗ μέμνηται Πλάτων "Ελλάδι “αβὼν οὖν xrÀ. Fortasse 
τοῦ Προξένου. 

VI. 

Pollux X 11: εἴποις δ᾽ àv οἰχητήρια σχεύη xci yonu- 
στήρια σκεύη, TO μὲν '.AÀxaiov τοῦ ποιητοῦ εἰπόντος — τὸ 
δὲ ἀπὸ τῆς χρήσεως ὀνομάσας" καί τοι μὲ οὐ λέληϑεν, ὅτι 
τὰ πρὸς ϑεωρίαν ἢ ϑυσίας σκεύη ὠνόμαζον χρηστήρια, 
ὡς x«l Πλάτων ἐν τῇ ᾿Ελλάδιε εἴρηκεν ὁ κωμικός. 


VII. 

Suidas, ᾿Επιώψατο: κατέλεξεν, ἐξελέξατο, ἔστι δὲ 
ἀττικὸν 'O βασιλεὺς ἐπιώψατο ἀρρηφόρους, οἷον 
κατέλεξεν, ἐξελέξατος Πλάτων ἐν Νόμοις. Etymol. M. 
p.962 89: ἐπιώψατο ἀρρηφόρους. Πλάτων ἐν Νό- 
μοις. ἔστι δὲ ἀττικόν. Recte Piersonus δὰ Moerin p. 142. 
corrigit ἐν Νήσοις. ldem versum Platonis ita constituit : 

ὁ δὲ βασιλεὺς ἀρρηφόρους ἐπιώψατο, 
quod confirmat quodammodo Zonaras Lex. p. 841 2. ἐπιώ- 
Varo: κατέλεξεν, ἐξελέξατο. ἔστι δὲ ἀττικόν. ὁ δὲ θασι- 
λεὺς ἐπιώψατο ἀρρηφόρους. De hoc τοῦ βασιλέως 
apud Athenienses officio aliunde, si recte memini, non conu- 
siat; sed habet illud arctissimam cum ceteris eius officiis et 
muneribus coniunctionem. 


VIII. 

Antiatticista p. 114.9. Σ χώληκα: τὸ παυόμενον ϑα- 
λάσσιον χῦμα xai ἀρχόμενον. Πλάτων 'LAAaÓ. — Cfr Pho- 
tiug v. σχώληξ. 

IX. 

Photius Lex. p. 908 23. T'aá£«:: τὸ τιμῆσαι. ἐν Νή- 
σοις Πλάτων. 

Aliud fragmentum probabili coniectura ad eandem hanc 
fabulam revocandum vide in Incertis fragm. XLII.' 


1 
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EU .P T. 


De argumento fabulae incertam coniecturam periclitatus 
sum list. erit. p. 170. Quod Bergkius Comment. p. 132 suspi- 
catur, choreutas dierum festorum et solennitatum speciem 
quandam assimilasse, certe indemonstrabile est. 


l. 
Tuv γὰρ τετραπόδων οὐδὲν ἀποχτείνειν ἔδει 
ἡμᾶς τὸ λοιπόν, πλὴν ὑῶν" τὰ γὰρ κρέα 
“ἴῳ. » € 3 à» 2 εν , 
)0i0T ἔχουσι, κοὐδὲν ἀφ᾽ ὑὸς γίγνεται 
πλὴν ὕστριχες καὶ πηλὸς ἡμῖν καὶ po». 


Clemens Alex. Strom. ὙΠ p. 718: οὐ χαχῶς ὁ χωμε- 
χὸς Πλάτων ἐν ταῖς ᾿ορταῖς τῷ δράματί φησι Tuv γὰρ 
τετραπόδων χτλ. Vs. 4 sequutus sum QGrotium Excerptis 
p. 485. Vulgo πλὴν ὕστριχες ἡμῖν καὶ πηλὸς τε xal βοή. 
Ipse list. crit. p. 170. quod suspicabar πλὴν ὕστριχες ἡμῖν 
xai πέλεθός τὲ καὶ βοή, nunc repudio. Grotii translatio 
haec est: 

Profecto nullum nos quadrupedem occidere 
praeter sues decebat : nam suavissima 

caro est suilla: et de sue nil ad nos redit 
praeter clamorem et caenum et setas hispidas. 


I. 
t , , , ' » » τ , , 
“ὃς μέγα μέντοι πάνυ τὴν “Αἴτνην ὄρος εἰναΐ qaot τέχ- 
! μαίρου, 
οϑεὲεν τρέφεσθαι 
τὰς χανϑαρίδας τῶν ἀνϑρώπων ἐστὶν λόγος οὐδὲν ἐλάτ- 
τους. 
. . , * 
Scholiasta Ven. Aristoph. Pac. 18 : μεγάλοι λέγονται εἶναι 
κατὰ τὴν Αϊτνην χάνϑαροι. 1Π|λάτων 'Lopraig ᾿ς μέγα 
μέντοι κτλ, Nisi verba ὅϑεν τρέφεσϑαι ex pluribus con- 
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tracía sunt, fragmentum hoc ex loco antistrophico desum- 
ptum putem. Vs. l seripsi πάνυ pro eo quod codex habet 
πάλαι. — V. Praef. Hist. crit. p. XVl. ubi quod dixi πάλε 
pro πάλιν ab Atticorüm usu alienum esse, confirmare pot- 
eram auctoritate Phrynichi Epit. p. 284. Πάλι: οὕτω λέ- 
γουσιν oi νῦν ῥήτορες xoi ποιηταί, δέον μετὰ τοῦ v na- 
λιν, ὡς οἱ ἀρχαῖοι, — Versu tertio codex λόγος ἐστίν. 


ΠῚ. 
"E&óvre γὰρ 
ἁλιεὺς ἀπήντησεν φέρων μοι κεστρέας, 
ἰχϑῦς ἀσίτους καὶ τοὺς πονηροὺς ἠγέ μοι. 


Athenaeus VII p. 308a: νῆστις μόνος τῶν ἰχϑύων ὁ 
χεστρεὺς καλεῖται --- ὅτι οὐδὲν δέλεαρ ἐσϑίει ἔμψυχον. --- 
Πλάτων τὲ ἐν "Lograig φησιν ᾿Εξιόντε γὰρ κτλ. —Vs.]1l 
vulgo ἐξιόντε μον, ΒΡ ἐξιόντι μὲν γάρ. Hinc scripsi 
ἐξιόντι γάρ. Vs. 8 quod ante τοὺς legitur xci delevit cum 
Schweighaeusero Dindorfius. Casaubonus coírovg xoU πο- 
γηρούς. Gesnerus ἀσίτους xai πονήρους. Hoc quidem, πο- 
γήρους pro πονηρούς, ex L enotatur. Scribendum videtur 
ἰχϑῦς τ᾽ ἀσίτους καὶ πονηροὺς ἠγέ μοι. 


IV. 
'Onód«v ἔσοιτο μᾶζα καὶ παροψίδες. 


Athenaeus ΙΧ p. 367 b: ἐπὶ μὲν γὰρ ὄψου παρεσχευασ- 
μένου ποικίλου καὶ εἴδους τινὸς τοιούτου Πλάτωνα οἶδα 
εἰρηκότα ἐν 'Lograig οὕτως ᾿Οπόϑεν ἔσοιτο xr, ldem 
p. 368 c:- Πλάτων ᾿Πορταῖς ᾿Οπόϑεν —- παροψίδες. περὶ 
βολβῶν δ᾽ ἀρτύσεως καὶ σχευασίας τὸν λόγον ποιεῖται. In 
Athenaei verbis non opus est ἥδους scribi pro εἴδους, quod 
Graeci de quovis cibo diligenter apparato dicere solebant. 
V. Antiphanem Aphrod. 1 5 et Lobeckium Aglaoph. p. 1080. 
qui fallitur tamen quum apud 'Theocr. XV 115 εἴδεα legi 
putat; omnes ibi εἴδατα. 
Comoed. ant. ) 40 
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V. 
Καὶ τὰς ὀφρῦς σχάσασϑε χαὶ τὰς ὄμγψακας. 


Scholiasta Aristoph, Acharn, 851: ϑηλυχὼς "δὲ καὶ τοὺς 
ὄμφαχας. λέγει (leg. λέγουσιν)" ἔχεις παρὰ Πλάτωνι τῷ χω- 
μιχῷ ἐν δράματι ' Eogreig Καὶ τὰς ὀφρῦς κτλ, Eadem ha- 
bet Suidas s. v. ὄμφαξ εἰ δεινόν, ubi vitiose σχάσασϑαι 
legitur. Respexit Phrynichus Praep. soph. p. 56 10. "O4- 
φακας : "τὰς Onqaxag ϑηλυχῶς εἶπε Πλάτων. "μῴακας 
autem metaphorice dicit de animi acerbitate, ut Aristophanes 
ϑυμὸν ὀμφακίαν Acharn. 951.  Phrynichus Appar. soph. 
p. 93 9 ex vetere comico: "Üuqaxag βλέπει, οἷον αὐστη- 
ρὸν χαὶ δριμύ. Photius Lex. p. 635 14: ὄμφακα πᾶν τὸ 
αὐστηρὸν λέγουσιν. 


VI. 
Τὸν μαινόμενον, τὸν Κρῆτα, τὸν μόγις ' Arrixov. 


- Scholiasta Aristoph. Av.799: Διετρέφης — πανταχοῦ ἁρπαξ 
καὶ πονηρός. Πλάτων δὲ ἐν 'Logreig Καὶ ξένον, τὸν μαι- 
ψόμενον, τὸν Κρῆτα, τὸν μόγις ᾿“ττιχόν. Apertum cst haec 
ita distinguenda esse, Πλάτων δὲ ἐν ᾿Βορταῖς καὶ ξένον 
Τὸν μαινόμενον χτὰ, Ἰάᾳυα etiam Suidas confirmat s. v. 
durgéqwg ovrog δὲ jv νεόπλουτος xci ἅρπαξ xal πονηρύς. 
Πλάτων '! Eogreig "lór μαινόμενον κτλ, 


VII. 
Ev γέ σοι γένοιϑ'᾽, ἡμᾶς ὃτι 


ἔσωσας ἐχ τῶν σίγμα τῶν τ νων 
E 


Scholiasta Euripidis Med. 476: πλεονάζει ὁ στίχος τῷ 
σ. ὅϑεν xai ὁ Πλάτων ἐν ταῖς ' Βορταῖς φησιν ἼΕσωσας ἐκ 
τῶν σιγμάτων Πυριπίδου.  Kustatbius ad lliad. p. 818 46: 
Αἴλιος δὲ Διονύσιος ἱστορεῖ τοὺς χωμιχοὺς μάλιστα &xxALC- 
"uv πᾶν τὸ ἔχον σιγμὸν καὶ ἐξήχησιν καὶ ψόφον --- διὸ 
καὶ διασύροντες τοὺς τραγικοὺς ὡς μὴ τοιούτους προσπαί- 
ζουσι»ν ἐν τῷ, "ἔσωσας ἡμᾶς ἐκ τῶν σιγμάτων Evginidov. 
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Idem ad lliad. p. 896 56: καὶ ἡ κωμῳδία μετὰ τὴν εὕρε-: 
σιν τῆς χρήσεως TOU T ἀντὶ τοῦ 6 ἐπισημαίνεται χαίρειν, 
ὡς ἀπαλλαγεῖσα τῶν σιγμάτων υριπίδου. Denique ad 
Odyss p. 1370 58: ὅτε δὲ ὁ τοῦ σίγμα ἦχος καὶ ἄλλως 
λυπεῖν οἶδεν ἀχρόασιν διὰ τὸ συχνὸν τοῦ' σιγμοῦ — δηλοῖ 
xai ὁ πρός τινα. ἐν διπλασιασμοῖς τοῦ τ ἀττικίζοντα εἰπὼν 
ὡς εὖ γέ σοι ὅτε ἀπήλλαξας ἡμᾶς τῶν σιγμάτων Εὐριπί- 
δου. Ex quibus locis inter se comparatis Porsonus ad Eu- 
ripidis Medeam l. 1. liquere dicit, Platonem tali fere modo 
scripsisse : ἡμᾶς καλῶς Lowocg ἐκ τῶν σίγμα τῶν Εὐριπί- 
δου, Ex ultimo loco Eustathii coniecerim Platonem ita po- 
tius scripsisse, ut supra apposui. *) Propter σίγμα indeclina- 
bile eodem loco usus est Choeroboscus apud Bekkerum 
Aneed. p. 110 9: τινὲς παραναγινώσχουσιν ἐν τῇ κωμῳδίᾳ 
᾿Εσωσά σ᾽ ἐκ τῶν σιγμάτων Εὐριπίδου. τὸ δὲ ἀληϑέστερον 
κατὰ διάστασιν ἀναγινώσχεται, οἷον ἔσωσά σ᾽ ἐκ τῶν 
σῖγμα,, καὶ ἐπιφέρεται τῶν Πύριπίδου, ἵνα εὑρεϑῇ τὸ 
ἄρϑρον ἐπιφερόμενον, λέγω δὲ τὸ τῶν. Ceterum de no- 
mine σίγμα indeclinabili praeter Porsonum et Schaeferum ad 
Euripidis 1.1. vide Huschkium Eplicat. Inscript. Locrensis p. 7. 


VII. 
Νατηδέσϑημεν ἂν 
χαὶ κατεκόπημὲν εὐϑύς. 
Eustathius ad Odyss. α΄ 160 p. 1108 84: Παυσανίας 
δὲ παράγει καὶ χρήσεις τοιαύτας. Πλάτων Σοφιστῇ £v 
τρισὶ πληγαῖς ἀπηδέσϑη τὸ ῥάμφος." καὶ ἐν "Eograig Κα- 


τηδέσϑημεν κτλ, - 


“Ὁ δὲ τὸν ἐγχέφαλόν τις ἐξαύσας καταπίνει. 


Eustathius ad Homeri Odyss. ὁ 490 p. 1547 98: τὸ 
ὀπτῆσαι ἐξαῦσαι. Πλάτων ' Eopreic 'O δὲ τὸν ἐγχέφαλον 





*) ἴἰὰ haec iam olim correxi Programmate schol. ἃ. MDCCCXI. 


Nunc etiam: Bergkius Comment. p. 384. 
40 " 
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μένος L. ἀλιεύμενος AC. ἁλιευμένος BPV. — Respexit haec 
Grammaticus Bekkeri p. 888 10. ἁλιευόμενος : ἀντὶ τοῦ 
ἁλιεύων. Πλάτων. "Tum εἶδεν PVL. εἶδον C et epit. Hoe: 
schelii. *Pro ἀνδράχμη, quod habent PVL, ἀνδραχϑὴ habet 
C et epit. Hoeschelii. Non expedio. Num forte εἷλον ἀν- 
δράχνῃ et versu secundo dq uy h. e. ἀφῆχα 3  Dindorfius 
ἀφῆκεν ὅτι βόαξ ἣν, ut ἦν tertium versum incipiat. Sed 
frustra, opinor, laboramus in loco refingendo, cuius sen- 
tentiam nemo dum perspexit. 


Ἢ]. 


Phrynichus App. βορῆ. p. 42 ὅ, ᾿Ημηχάνουν: Ilàa-. 
των ἐν τῇ Εὐρώπῃ. 


ZEYX ΚΑΚΟΥΜΕΝΟΣ. *) 


Ἵ. 
Πρὸς κότταβον παίζειν, ἕως ἂν σφῷν ἐγὼ 
τὸ δεῖπνον ἔνδον σχευάσω, πάνυ βούλομαι. 
B. ἀλλ᾽ ἃ νόμος ἔστ᾽ ; 41. ἀλλ᾽ εἰς ϑυείαν παιστέον. 
B. φέρε τὴν ϑυείαν, aig! ὕδωρ, ποτήρια 
ὅ παράϑετε, παίζωμεν δὲ περὶ φιλημάτων. 
$ * & 9*8 * 4 ᾿Αἰγενπῶς οὐχ ào 
παίζειν. τίϑεμαι δὲ κοτταβεῖα σιρῷν ἐγὼ 
τασδί τε τὰς κρηπῖδας. ἃς αὐτὴ φορεῖ, 
xai τὸν χότυλον τὸν σόν. B. Βαβαιάξ, οὑτοσὶ 
10 μείζων ἀγὼν τῆς ᾿Ισϑμιάδος ἐπέρχεται. 
Athenaeus XV p. 666 d: Πλάτων n ἐν Διὶ xaxovuévo 
παιδιᾶς εἶδος παροίνιον τὸν κότταβον εἶναι ἀποδίδωσιν, ἐν 





" V, Hjst. crit. y. 171. 
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ἦ ἐξίσταντο xci τῶν σχευαρίων οἱ δυσκυβοῦντες " λέγει δ᾽ 
οὕτως Jloóg κότταβον κτλ. Respicit schol. Aristoph. Pac. 
1243: Πλάτων δὲ. ἐν Διὶ καλουμένῳ (sic) παιδιᾶς εἶδος πα- 
ροίνιον χότταβον εἶναι ἀποδίδωσι — Aderant in scena per- 
sonae tres, servus mulier et Hercules, ut videtur. V. Fragm. 
|l. Vs. 2 libri τὸ δεῖπνον ὃν ἐσκευάσω, vel τὸ δεῖπνον 
ἐσχευάσω. Tacobsius Addit. p. 850: ἔνδον τὸ δεῖπνον σκευάσω. 
Emendationem perfecit Dindorfius. Dobraeus Àdv. p. 351 
lentabat : ἰὼν τὸ δεῖπνον σκευάσω. — Vs. 8 legebatur ἀλλ᾽ 
ἄνεμος ἑἐστάλεις (cod. A ἐστάλλεις) ϑυίαν παῖς reóv. Cor- 
rexit Hermannus. nterrogante persona B an adsint quae 
lüdi üsus requirat, servus respondet mortario utendum esse 
pro vasculo, in quod latax lactabatur. — Ve. 6 lecunam satis 
probabilitér Dobraeus supplevit additis verbis ποίων φιλη- 
μάτων. -— Vs. "7 addidi δὲ ex coniectura Iacobsii apud 
Schwéighaeusérum.  Íbid. χοτταβεῖα recte interpretatur Ca- 
sáubonus de praemiis victori propositis. Cfr Schweighaeu- 
&erüá vól. VIIL p. 14. — — Vs. 8 legebatur τασδί ye. Cor- 
réxit Elmsleius Auct. ad Áristoph. Acharn. 108. — Υ8. 9 
xórvÀov. Vide Fragm. líl. Tum οὑτοσὶ μείζων ἀγὼν τῆς 
Casaubonus. Cod. A οὗτοι ἱμιξζωνι ἀγωνιστής. Nec minus 
corrupte reliqui. Ad ᾿Ισϑμιάδος Casaubonus supplet zírvog: 
rectius intelligas ἑορτῆς vel νίκης. 


IL ΠῚ. 
Μὴ σχληρὰν ἔχε 
τὴν χεῖρα μέλλων κοτταβίξειν. 


Athenaeus XV p. 6007 b: ᾿“γχυλοῦντα γὰρ δὲϊ σφόδρα 
τὴν χεῖρα εὐρύϑμως πέμπειν τὸν χότταβον, ὡς Δικαίαρχός 
φησιν; xoi Πλάτων δὲ ἐν τῷ Διὶ τῷ xoxovutvo: παρακε- 
λεύιταε δέ τις τῷ ᾿Ηρακλεῖ, μὴ σχληρὰν ἔχειν τὴν 
χεῖρα μέλλοντα κοτταβίξζειν. Haec Porsonus ita ad 
limbicum tetrametrum révocabat, τὴν χεῖρα μὴ σκχλὴῤὰν 
ἔχειν μέλλοντα χοττὰβιζειν, Ex eadeui fabulae parte de- 
sümptá vidéütur haéc apud Athen. XI p. 4186: xoi l1Àa- 
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των ἐν Διὶ κακουμένῳ τὸν κότυλον φέρει φησίν. Vid 
Fragm. 1 9. 


Iv. 
Καί rot φορεῖτε γλῶτταν ἐν ὑποδήμασιν, 
στεφανοῦσϑ'᾽ ὑπογλωττίσιν, ὅταν πίνητέ που, 
κἂν χαλλιερῆτε, γλῶτταν ἀγαθὴν πέμπετε. 


Athenaeus XV p. 677a: διὰ δὲ τὴν σὴν γλῶσσαν τῆς 
ὑπογλωττίδος μνησθήσομαι, ἧς Πλάτων ἐμνήσϑη ἐν di 
καχουμένῳ Καί τοι φορεῖτε κτλ, Vs. 1 libri γλῶσσαν. --- 
Ve. 2 στεφάνους δ᾽ libri. Optime Schweighaeuserus στε- 
φανοῦσϑε δ᾽, nisi quod poterat lenius στειανοῦσθϑ᾽, ut vo- 
luit Porsonus Misc. p. 44. Ibidem ante Schweighaeuserum 
ὅτε pro ὅταν, cuius haec est ad h. 1. annotatio. »De Aypo- 
glottide quod hic ex Theodoro grammatico adfertur, esse 
genus quoddam nexus coronarum, id est, rationem quandam . 
nectendi coronas: id repetitur p. 628 d. ubi monetur, ex 
aliorum interpretatione Aypoglottidem dici coronae quoddam 
genus: puta coronam ex hypoglosso; qua de planta vide 
Plinium XXVII 11 67 et XV 30 39 ibique Harduinum." 


V. VI. 
l'Awsrryg ἀγαϑῆς οὐχ ἔστ᾽ ἄμεινον οὐδὲ ἕν, 
js «y μ 


* * * * 
Ἢ γλῶττα δύναμιν τοὺς λόγους ἐχτήσατο, 
ix τῶν λόγων δ᾽ ἅττ᾽ αὐτὸς ἐπιϑυμεῖς ἔχεις. 


Orion a Schneidewino ed]tus p. 42 17: ἐκ Διὸς xaAov- 
μένου (sic) Πλάτωνος χωμιχοῦ I λώττης --- οὐδὲ ἕν, "L 
τοῦ αὐτοῦ δράματος Ἢ γλώττα δύναμιν χτλ. Quod versu 
primo legitur οὐδὲ £v, accedat exemplis ab Elmsleio in cen- 
sura Hecubae Porson. p. 257 ed. Lips. collectis; quamquam 
Platonis Ζεὺς κακούμενος fortasse posterioribus eius fabulis 
annümerandus est. QConsulto Elmsleius praetermisisse vide- 
tur. Philonidis locum p. 425: ἅπαντ᾽ ἐρίζεις xai συνιεὶς οὐδὲ 
tv. Eandem formam restituere conatus sum Pherecrati Myr» 
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mec. Fragm. Ill. Ambiguum item Phrynichi exemplum est 
Fragm. Trag. V. σὺ δὲ τιμιοπώλὴης ὡς ᾿Αχιλλεὺς οὐδὲ εἷς. 


VII. 
«f, * [14 Ὕ " - * , D 3 , 
£g8 ἅττ᾽ ἔχω ταῦτ ἐστί" ταρίχους ἀπολέσω. 


Athenaeus III p. 119 b: χαὶ ἀρσενικῶς ὁ τάριχος λέγε- 
τι παρ᾽ ᾿Αττιχοῖς. --- Πλάτων Διὶ καχουμένω "Qao ἅττ᾽ 
ἔχω xtA. Hanovius Exerc. crit. 1 p. 117 tentabat: vo" ἁττ᾽ 
ἔχω, ταῦτ᾽ ἐστί, ταρίχους ἀπολέσας, Siructura verborum 
paullo impeditiore. Praestat opinor ὡσϑ᾽ ἅττ᾽ ἔχω ταῦτ᾽ 
ἐστί, ταρίχους δ᾽ ἀπολέσω; Haec igitur omnia sunt quac 
habeo, salsamentis autem privabor? lta ἀπολέσω coniuncti- 
vus esset. 

VIII. 


Κεράτινον εἰχον azsvoqogsiov xci χαμπύλον. 


Pollux X 17: Πλάτων δὲ ἐν 4l κακουμένῳ xoi τὸ τό- 
foy ἐν παιδιᾷ παρειχάζων ἔφη Κεράτινον εἶχον 
σκευοφόριον καὶ καμπύλον. Idem VIL 132: τὸ δὲ 
ξύλον ἐφ᾽ οὗ τὰ σχεύη χατηρτημένα ἔφερον σκευοφο- 
ρεῖον ὑπὸ, Π]λάτωνος ἐν 4i καχουμένῳ ὠνόμασται, ubi 
codices σχευοφόριον habent. — Photius, Xxevoqopeiov καὶ 
ἀναφορεῖον: τὸ ἐπὶ τῶν (uev ἀμφίχοιλον ξύλον, οὐ ἐξαρ- 
τῶσι τὰ βάρη. ln Platonis versu, quem ex gripho ductum 
suspiceris, aut x«; delendum cum l[ungermanno, aut χαχγχύ- 
λὸν scribendum. | 

IX. 

Scholiasta Luciani Merc. cond. cap. 21: ἐπὶ Mevóga- 
βούλου χωρεῖ τὸ πρᾶγμα, παροιμία κατὰ τῶν ἐπὶ τὸ χεῖ- 
ρον προχοπτόντων ἀεί. “Ὁ γὰρ Μανδράβουλος οὗτος εὑ- 
ρών ποτε ϑησαυρὸν ἐν Σάμῳ χρυσοῦν πρόβατον ἀνέϑηχε 
τῇ Hou, τῷ δὲ δευτέρῳ ἔτει ἀργυροῦν, τῷ δὲ τρίτῳ χαλ- 
x0UW, Μέμνηται Πλάτων ὁ κωμικὸς ἐν Διὶ κακουμένῳ, 
Eadem ferme Zenobius 111 82 aliique proverbiorum scripto- 
res, omissa tamen Platonis memoria, 
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I 9$. 


Πρόσφερε δεῦρο δὴ τὴν χεφαλὴν τῆς δέλᾳακος. 


- 


Athenaeus XIV p. 657a: ϑηλυχώς δὲ (τὸ δέλφαξ) Δι- 
χκοχάρης ἔφη κύουσαν δέλφακα -- καὶ Πλάτων 'loi 
Πρόσφερε δεῦρο xrÀ. Versus initio uno pede truncatus. 


K 4 EO Φ 92 Ν. *) 


I. 
Σὲ γὰρ γραῦ συγκατῴχισεν σαπρᾶν 


ὀργοῖσι σελαχίοις τε χαὶ φάγροις βοράν. 


Atlienaeus VII p. 815 c. de pisce ὀρφως disserens: 7/Aa- 
των Κλεοιξῶντε X? γὰρ xr. lisdem propemodum verbis 
usus es Amipsias Contui Fragm. 1V., Eleganter Porsonus 
Advers. p. 99 coniecit: Σὲ γὰρ τίς, ὦ γραῦ, συγκατῴκισεν 
xrÀ, . Vetulam illam dicit haud dubie Cleophontis matrem, 
cuius magnás hác it fübula partes fuisse probabile est. Cfr 
Hist. οὐδ, p. 172, — Pro ὀριροῖσι rectius scribitur ὅρῳ ὥσὶ, 
quamquam repugnante Eustathio ad Odyss. p. 1720 49: rov 
ὀρφός, δ γράφεται διὰ τοῦ ὃ μικροῦ, χρῆσις ἐν τῷ Ogqoiat 
σελαχίοις τε καὶ φάγροις βουάν, Sed vide Bergkil Com- 
ment. p. 418. 

lI. 
"Iv' ἀπαλλαγῶμεν ἀνδρὸς ἁρπαχγιστάϊου. 


Eustathius ad Odyss. p. 1441 20: οὕτω xc λαγνίστω- 
TOV, χαὺ κλεπτίστατον, καὶ λαλίστερον εὕρηκά σέ, ὡς καὶ 





*) V. Hist, crit. p. 171. 
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λαλίστατον, καὶ πολὺ πτωχίστερος, xci ψευδίστατος. --- 
x«i Πλάτων Κλεοιρῶντε "Iv! ἀπαλλαγῶμεν ἀνδρὸς con«- 
γιστάτου. Etymol. M. p. 81 18: οἱ "rrixol διὰ τοῦ d 
ποτίστατον λέγουσι καὶ λαγνίστατον χαὶ ψευδίστατον. χαὶ 
λαλίστερον εὕρηχάα σὲ καὶ πτωχίστερον, ᾿“ριστοή vig. 
Πλάτων “Ἵν᾽ ἀπαλλαγῶμεν ἀνδρὸς ἁρπαγιστάτου, |ta Por- 
sonus Miscell. p. 288 pro edito //Aarevtotaig ἵν᾿ ἀπαλλα- 
γῶμεν xrÀ. Versus ille haud dubie ad ipsum Cleoploutem 
spectat. Cfr Hist. crit. p. 172. 


HI. 
'42ÀA' αὐτὸς ἀπαρτὶ ταἀλλότρι᾽ οἰχήσεε φέρων. 


Grammatieus Bekkeri p. 418 15. ἀπαρτί: παρὰ δὲ τοῖς 
χωμικοῖς τὸ ἐκ τοῦ ἐναντίου. — Πλάτων KAtoquvrs "AA 
αὐτὸς ἀπαρτὶ χτλ. Hic etiam versus ad Cleophontem spe- - 
ctare videtur. Pro αὐτὸς codex αὐτό. Correxit Th. Berg- 
kius Comment. p. 884. Bekkerus αὔτ᾽ &nagrí. 


IV. 
᾿βψάϑαλλε λεῖος wv. 


Phrynichus Praep. soph. p. 9 6: ᾿ἀναψαϑάλλειν τὸ 
πέος. — "Eguanzog ἄνευ προϑέσεως λέγει ψαϑάλλειν ἀντὶ 
τοῦ χνᾶν οσὺ δὲ [rnv χεραλὴν ψάϑαλλέ μου", ἀντὶ τοῦ 
ψηλάφα. καὶ Πλάτων ἐν  KAuroqovt ᾿Εψάϑαλλε 
λεῖος wv. In his pro Αλειτοφῶντι legendum esse KAzo- 


φῶντε iam olim indicavi Quaest. scen. lI p. 18 sive Hist. 
crit. p. 173. 


V. 


Athenaeus III p. 76 f: Σέλευχος δ᾽ iv ταῖς yÀwooatg 
καὶ γλυχυσίδην τινὰ καλεῖσθαί φησι, σύχῳ τὴν μορφὴν 
μάλιστα ἐοικυῖαν, φυλάττεσθαι δὲ τὰς γυναῖχας ἐσϑέειν 
διὰ τὸ ποιεῖν ματαϊσμούς, ὡς καὶ Πλάτων ὁ χωμωδιοποιός 
φησιν ἐν Κλεοφώντι. 
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VI. 

Antiatticista p. 790 20. '/407 voia: πληϑυντικῶς, οὐχ 
ἑνιχῶς. Πλάτων Κλεοφῶντι, — Scholiasta Aristoph. Nub. 755: 
ὁ γραφὴ ἀργύρια παρὰ Φρυνίχῳ χεῖται" ὅτι οἱ xouixot 
nAgÜwrrizug «φασίν, οἱ ῥήτορες uxog. Mic Phrynichum 
dicere videtur grammaticum, qni ea de re dixisse videtur in 
Apparatu sophistico, eo quo nos utimur multo pleniore. 


VII. 

Pollux X ὅδ: Πλάτων ὁ κωμιχὸς ἐν Κλεοφῶντι μα- 
ράγναν τὴν μάστιγα ὠνόμασεν. Codices ἀμάραγαν et 
ἀμαράγαν.  Penacute scribendum esse μαράγνεα praece- 
perat Herodianus teste scholiasta Euripidis Rhes. 804. De 
origine huius vocis, quam alii μάραινα scribebant, vide in- 
terpretes Pollucis. 





dod 19 5) 


Οὐχ ὁρᾶς Ort 
ὁ μὲν “έαγρος, D'A«vzevog ὧν μεγάλου γένος, 
ἀβελτεροχόχκυξ ἡλέϑιος περιέρχεται, 


σικυοῦ πέπονος εὐνουχίου χνήμας ἔχων; 


Athenaeus Il p. 68 c: ὅτε τοὺς πέπονας Κρατῖνος μὲν 
σικυοὺς σπερματίας κέκληκεν -- Πλάτων “αίῳ. Ov; ὁρᾷς 
ὃτι ZTÀ. Vs.let2 ὅτε ὁ μὲν “έαγρος. Ita ex mea emenda- 
tione edidit Dindorfius, Libri o9" ὁ Μελέαγρος. De Lea- 
gro et Glaucone dixi Quaest. sceu. II p. 19 sive Hist. crit. 
p. 174, — Vs. 2 libri χόχκυξ — Verissime Th. Bergkius ad 
Anacr. p. 297. ἀβελτεροχόχκυξ ex Phryuicho Bekk. p. 27 4. 


*) V, Hist. crit. p. 73. 
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᾿βελτεροκόχκυξ: ἀβέλτερος καὶ κενός" κόκχυγα λέγουσι 
τὸν χεγὸν καὶ κοῦφον. 
II. 
Οὐχ ὁρᾷς ὅτι 
QAuÀoviónv που τέτοχεν ἡ μήτηρ ὄνον 
τὸν Μελιτέα, κοὐχ ἔπαϑεν οὐδέν, 

Scholiasta Aristophanis Plut. 179: χωμωδεῖται (Philo- 
nides) ὡς εὔπορος xai ὡς μέγας τῷ σώματι καὶ ἠλίϑιος. 
xci Πλάτων ἐν ato φησίν Οὐχ ὁρᾷς ὅτι κτλ. De Phi- 
lonide Melitensi v. Theopompi Aphrod. Fragm. Il. Vs. 2 
et 8 legebatur olim μήτηρ ἀνόητον Mréa, quod multis 
annis ante Bergkium (ad Anacr. p. 257) correxerunt Bent- 


leias et Hemsterhusius. Pro zov Bergkius Comment. p. 400 
seripsit αὖ. Certe ποὺ corruptum videtur. 


Hl. IV. 


Antiatticista p. 96. 24. '"EnuvéqeAov: Πλάτων Jiu. 
— ]|dem p. 100 26. Ἴσσα: τὸ ἐπιχαρτιχὸν ἐπιφώνημα. 
μέμφεται. Πλάτων “Ταἴω. Vide quae dixi ad Fragm. Me- 
nandri p. 968. 
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[. 
“ἄνδρες διδειπνήκασιν ἤδη σχεδὸν ἅπαντες" εὖγε, 
tí οὐ τρέχων σὺ τὰς τραπέζας ἐχφέρεις; ἐγὼ δὲ 
λίτρον παραχέων ἔρχομαι. κἀγὼ δὲ παραχορήσων. 


"v 


σπονδὰς δ᾽ ἔπειτα παραχέας τὸν κότταβον παροίσω. 


| *) V. Hist, cvit. p. 175. 
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-— 4 A 1 * » - w B & τ 
ὅ τῇ παιδὶ τοὺς αὐλοὺς ἐχρῆν ἤδη πρὸ χειρὸς εἰναι, 
καὶ προσαναφυσᾶν. τὸ μύρον ἤδη παράχεον βαδίζων 
» 7 Y 4 " »" , 
«Αἰγύπτιον, κατ᾽ ἴρινον" στέφανον δ᾽ ἔπειϑ᾽ ἑκάστῳ 
δώσω φέρων τῶν ξυμποτῶν. νεοχρᾶτα τις ποιείτω. 
, καὶ δὴ χέκραται. τὸν λιβανωτὸν ἐπιτιϑεὶς εἶπε. 
. 10 σπονδὴ μὲν ἤδη γέγονε, καὶ πίνοντές εἰσι πόρρω. 
* , 3 , , , , 
αὶ σχόλιον ἡσται, κότταβος δ᾽ ἐξοίχετανι ϑύραζε. 
3 * 2 $ , m , 
αὐλοὺς δ᾽ ἔχουσά τις χορίσχη Καρικὸν μέλος τι 
μελίζεται τοῖς συμπόταις, κἄλλην τρίγωνον εἶδον 


" *, d hd ' » c ἐλ " ' T , 
ἔχουσαν, ur jew πρὸς αὐτὸ μέλος ᾿Ιωνικὸν τι, 


Athenaeus XV p. 663b: καὶ γὰρ καὶ περὶ τάξεως τῶν 
περι ορῶν πολλάκις ἐλέχϑη, καὶ περὶ. τῶν μετὰ τὸ δεῖπνον 
ἐπιτελουμένων, ἅπερ καὶ μόλις ἀναπεμπάζομαι, εἰπόντος τι-- 
vóg τῶν ἑταίρων τὰ ἐκ τῶν “αχκώνων Πλάτωνος ἰαμβεῖα 
“Ἄνδρες δεδειπνήχασιν ἤδη κτλ. — Frustra Schweighaeuse- 
rus personarum partes appositis notis distincturus erat. Ab 
uno eodemque omnia recitantur homine, servorum post coe- 

. 5... . mam sermones. et sedulitatem festiviter imitante. Infeliciter 
.. in hoe loco emendando versatus est Reisigius Coni. p. 100. 
Ve. 1 ante Dindorfium ἄνδρες. — Vs. 4 libri εἰσέρχομαι. 
Correxit Hermannus de Metris p. 170. Pro παραχέων ex 
. 4 P enotatum παραχέον, superscripto ultimae syllabae ὦ,  [a- 
""eobsius Animadv. Athen. p. 349 servato εἰσέρχομαι, scribe- 

- bat παρέχων, probante nunc Hermanno Doctr. metr. p. 148 
et ut videtur Lobeckio ad Buttm. Gramm. ll p. 489. παρα- 

χέων futuri formam esse negante. Εἰ tamen, si quid video, 

.hoc loco futurum necessarium est, ut vel hanc ob caussam 
παρέχων non probari posse videatur. Ac nescio an etiam 

v&. 6 scribendum sit πωραχέων βαδίζω, Pro Airoov Dale- 
campius λουτρὸν, addens tamen, λίτρον explicari posse 

. de nitro aqua diluto. manibus abstergendis. —Dubito num 
recte; quamquam nitrum manibus lavandis adhibuisse Grae- 

cos constat ex Libanio Orat. vol. IV p. 110 et Alciphrone 
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Jl 61 aliisque. Verum videtur quod Casaubonus coniecit 
γίπτρον, probante etiam lacobsio, qui affert Philoxenum 
Athenaei IV. p. 147 e: ἔπειτα δὲ παῖδες νίπτρ᾽ ἔδοσαν κατὰ 
χειρῶν. — Vs. 9 πρὸ χειρὸς Hermannus. Libri προχείρους. 
Singularis ne cui offensioni sit, similiter dicebatur ὕδωρ 
χατὰ χειρός. -— Vs. 8 δώρῳ B, νεοχρᾶτα Dindorfius pro 
γνεόχρατα, — Vs.9 non sufficere videtur ἐπιτίϑησιν ἡ παῖς, 
quod Elmsleius coniecit Edinb. Rev, XIX p. 85. Inter χέ- 
χραται et τὸν λεβανωτὸν videtur vocabulum trochaicae men- 
aurae excidisse, in fine autem scribendum esse ἐπιτέϑει, 
παῖ, Sive malis ἐπίϑες, ὦ mai, — Vs. 10 vulgo ποῦ δή ue 
ἤδη. Cod, A σπονδή us ἤδη. Correxit Schweighaeuserus. 
lbidem εἰσε πόρρω Porsonus Misc. p. 247. Libri ἤδη πόρρω. 
Formula πόρρω πίνειν utitur Plato Symp. p. 170 D. οὔτε 
αὐτὸς ἑχὼν εἶναι πόρρω ἐϑελήσαιμι ἂν πιεῖν, οὔτε ἄλλῳ 
συμβουλεύσαιμι, --- Vs. 11 σχολιον pro σχολιὸν Herman- 
nus. Idem vs. 12 in fine addidit τί. — Vs. 18 libri χαλήν. 
Casaubonus ἄλλην. Nostrum Scliweighaeuserus. Eidem vs, 14 
debetur e£r' ἡδὲν, Vulgo ἥτ᾽ jÓe. Cod. A cris. 


II. 
ε (* . e * 
ταν δέωμαι γωνιαίου ῥήματος, 


τούτῳ παριστὼ καὶ μοχλεύω τὰς πέτρας. 


Scholiasta Dioscoridis in Matthaei Medicis graecis p. 361: 
καυλὸν γωγιοειδὴ κεκλιμένον] avri TOU μέγαν καὶ στερεόν, 
ὡσεὶ τις λέγοι γωνιαίων λιώον. Πλάτων “Δάκωσιν “ταν 
(muet zrÀ.  Corrupta in his sunt verba τούτῳ παριστῶ. 
Seutentia tamen, opinor, hacc est: si verbis gravibus ct 
"agna sonantibus inihi opus est, ab hoc ( Aeschylo puta, 
aliove poeta huic simili) smu£ua sumo rupesque moveo. Su- 
spieor enim haec Sthenelum poetam tragicum dixisse, quem 
Mienis carmiuibus usum esse pro suis in hac ipsa fabula 
tradiderat Plato teste Harpocratione p. 166 3: xai £v ταῖς 
διδασκαλίαις cUgioxerat ὁ δ'ϑένελος τραγῳδίας ποιητής, 
ἀωμῴδει δὲ αὐτὸν. ὁ τοὺς Πλάτωνος “άκωνας γράψας ὡς 
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ἀλλότρια ἔπη σφετεριζόμενον. Insulsam et insipidam 
viri poesin facetissime risit Aristophanes apud scholiastam 
Vesp. 1303: 

A. καὶ πῶς ἐγὼ Σϑενέλου φάγοιμ᾽ ἂν ῥήματα; 

DB. εἰς ὄξος ἐμ βαπτόμενος ἢ λεπτοὺς ἅλας. 
.Quo minus mirum est, si quando altiora sonare vellet, eum 
grandiloquorum poetarum opibus usum esse. “Πέτρας μοχ- 
λεύειν non inepte dici potest qui grandibus et quasi prae- 
ruptis verbis utitur. Non dissimile est illud Aristophanis 
Nub. 1899: ὦ χαιγῶν ἐπῶν χινητὰ xci μοχλευτά. Pro- 
prio sensu πέτρους μοχλεύειν dixit. Euripides Cycl. 239. Αἀ 
verba τούτῳ παριστῶ ut redeam, fortasse ne sunt quidem 
illa pro corruptis habenda, si locum ita refiugas: 

A. ὅταν δὲ δέωμαι γωνιαίου ζήματος; 

D. τούτῳ παρίστω καὶ μόχλευε τὰς πέτρας. 
Quid vero, si angularibus verbis mihi opus est? Quibus 
alter respondet, ad huius te societatem applica rupesque 
zinove. — Aeschylum in scena praesentem adfuisse si recte 
conieci, non male eam in rem sequenti fragmento uti lice- 
bit, in quo inducitur aliquis ab inferis reversus. 


ΠῚ 
Καὶ μὴν ὄμοσόν μοι μὴ τεϑνάναι τὸ oou. 18. ἐγώ, 
A. ψυχὴν δ᾽ ἐπανήκειν conto ““ἰσώπου ποτέ. 


Scholiasta ad Aristophanis Av. 471: ὁ δὲ κωμικὸς Π1λά- 
τῶν xci ἀναβιῶσαι αὐτόν (Aesopum) φησιν ἐν τοῖς 7faxu- 
σιν οὕτως Καὶ μὴν ὄμοσόν μοι μὴ τεϑνάναι, ψυχὴν δ᾽ 
αὖ ἥχειν ὥσπερ Αἰσώπου ποτέ. Idem ad Vespas 1251: 
(ασὶ δέ τινὲς τὸν “ἴσωπον ἀναβιῶναι. καὶ Πλάτων ὃ κω- 
μιχὸς Καὶ νῦν ὄμοσόν μοι μὴ τεϑνάναι τὸ σῶμα. ἐγὼ 
ψυχὴ δ᾽ ἀπὸ νίχης ὥσπερ “ἰσώπου ποτέ. Suidas I p. 198: 
ἤδη δέ τινές qaot εἰς τοσοῦτον ὥρα τὸν “ἴσωπον ϑεοιιλῆ 
γενέσϑαι ὡς καὶ ἀναβδιῶναι αὐτόν. — καὶ Πλάτων φησὶν 
ὁ κωμιχός Καὶ νῦν ὕμοσόν μοι μὴ τεϑ'νάναι τὸ σῶμα, 
ἐγώ. ψυχὴ δ᾽ ἀπὸ νίχης ὥσπερ Αἰσώπου ποτέ. Eademque 
eodem modo scripta iterum apponuntur I p. 661.  Exhibui 
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' loeum ut. correctus est a criticis, quamquam ne sic quidem 
emendatus est. 
IV. 

Antiatticista p. 105 10. χεόχρανα: τὰς τῶν κιόνων 
κειαλάς. Πλάτων “άκωσιν. lisdem verbis Pollux VII 121. 
ubi corrigunt x:0voxgeve, quod habes apud Xenoph. Hellen. 
IV 4 ὅ et Eustathium Opusc. p. 111 67. Nec tamen da- 
mnaverim alteram formam, cui tuendae aliquot similis abscis- 
sionis exempla affert Lobeckius ad Phryn. p. 669. 


V. 
Photius Lex. p. 279 19. Μυλαβρίδες: σίλφαι αἱ 
μαλακαΐ" EAAEvxOL* ἢ τρωξαλλίδες xoi ἀετρίδες. Πλάτων 
“ἤάκωσιν. Rectius scribitur μυλαχρίδες. Pro ἀετρίδες leg 
ἀλετρίδες. — V. intpp. Hesychii vol. I p. 631. | 
VI. 

' Athenaeus IX p. 880e: Xwqoov δ᾽ ἐν γυναικείοις 
χατὰ χοινότερον χέχρηται (verbo παραφέρειν) λέγων ,,πα- 
ράφερε, Koixóm, τὸν σχύφον μεστόν. καὶ Πλάτων δ᾽ ἐν 
“άχωσιν ἔφη Πάσας παραφερέτω. Ita Schweighaeu- 
serus correxit editum περεᾳ ἐρέτω. Ad πάσας supplendum 
κύλιχας vel simile quid. 

^. De alio fragmento ad hanc fabulam fortasse referendo 
vide Hist. crit. p. 182. 


"n 


M ENEAERSXNS?* 


I. 
Liné μοι 
! € 3 , * ^- * Li 
-wg ὀλίγα λοιπὰ τῶν ἐπιτραπεζωμάτων. 
B. ὁ γὰρ ϑεοῖσιν ἐχϑρὸς αὐτὰ κατέφαγεν. 





*) Y. Hist. crit. p. 175. | 
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Athenaeus XIV p. 611b: Πλάτων δ᾽ ἐν Μενέλεῳ ἐπε. 
τραπεζώματα αὐτὰ (τὰ ἐπιφορήματα bellaria) χαλεῖ, οἷον 
τὰ ἐπιτιϑέμενα ταῖς τραπέζαις βρώματα, λέγων οὕτως Εἰπέ 
μοι κτλ. |dem IV p. 170 f: ἔλεγον δὲ καὶ ἐπιτραπεζώματα 
vd ἐπιτιϑέμενα τῇ τραπέζῃ βρώματα. Πλάτων Μενελάῳ 
'ῶς ὀλίγα λοιπὰ xrÀ. Eustathius ad lliad. σ΄ p. 1141 ὅ: 
Πλάτων δέ, φασίν, ὁ κωμικὸς ταῦτα (τὰ ἐπιφορήματα) 
ἐπιτραπεζώματα καλεῖ. Recte: Casaubonus Athenaei notavit 
errorem, qui primo loco ἐπιτραπεζώματα exponat óellaria. 
»Melius Hesychius, qui simpliciter exponit cibi mensae im- 
positi. Hoc enim est ἐπιτραπεζοῦσϑαι, quod non est pro- 
prium mensis secundis, sed omnium commune quae mensae 
imponuntur quacunque de caussa. Atque ita ipse Athe- 
naeus interpretatur loco altero. 


1. 

Zenobius VI 157: τὶ οὐκ ἀπήγξω ἵνα Θήβησιν 
ἥρως γένῃ; ταύτης Πλάτων ἐν. Μενέλεῳ μέμνηται. (qat 
δὲ ὅτε ἐν Θήβαις οἱ ἑαυτοὶς ἀναιροῦντες οὐδεμιᾶς τιμῆς 
μετεῖχον. καὶ 'doiororéAng δέ φησι περὶ Θηβαίων τὸ αὐτὸ 
τοῦτο ὅτι τοὺς αὐτόχειρας ἑαυτῶν γενομένους οὐχ ἐτίμων. 
τὸ οὖν ἵνα ἴρως γένῃ κατ᾽ εὐφημισμὸν εἴρηται. Suidas 
III p. 477: τί οὐχ ἀπήγξω ἵνα Θήβησιν ἥρως γένῃ; 
χέχρηται τῇ παροιμίᾳ “Πλάτων ἐν Μενελάῳ παρὰ δὲ τὴν 
ἱστορίαν. οἱ γὰρ iv Θήϑαις ἑαυτοὶς διαχειρωσάμενον οὐδ᾽ 
ἧστινος οὖν τιμὴς ἠξιοῦντο. Eadem Photius Lex. p. 510. 
Plato haec ita videtur extulisse: τέ οὐχ ἀπήγξω, Θήβησιν 
ὅπως ἥρως γένῃ. Quae sunt tetrametrorum reliquiae, 


Il. 


Athenaeus ΠῚ p. 110d: Πλάτων δ᾽ ὁ κωμῳδιοποιὸς --- 
ἐν τῷ Μενελάῳ ἐπιγραφομένῳ ἀγελαίους τινὰς ἄρτους 
καλεῖ. Hinc sua petiit Eustathius ad lliad. p. 265 32. Cfr 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 326 4: xai ἀγελαῖον ἄρτον 
τὸν yvÓciov, Similiter ἀγελαῖαι ἐσχάδες dixit Enpolis Fragm. 
ine. LXXIV. 
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l. 
Σημεῖα παρασημεῖα, κλεῖν παραχλείδιον. 


Pellux X 24: ἐν μέντοι τοῖς Πλάτωνος τοῦ κωμιχοῦ 
Μετοίχοις Σημεῖκ xrÀ. |a ex codicibus repositum; editt. 
κλεῖς, Παρασημεῖα sigilla adulterina, ut παρακλείδιον cla- 
vis adulterina. 


H. 


Apollonius de Pronomiue p. 848c: εὐϑείας ἀμοιρεῖ ἡ 
προχειμένη γενιχὴ (ἐμαυτοῦ). οὐ γὰρ εἰ ἅπαξ εἴρηται, xai 
ταῦτα ὑπὸ χωμιχῆς ἀδείας, ὡς ἐν Meroixotig IIAarwrog, 
τοῦτο χανώὼν ἐστι τῆς κατὰ φύσιν εὐϑείας σιγηϑείσης. 
ldem p. 401 B. ἐν Μετοίκοις (ϑερεκράτους ἅπαξ ἐστὶν εἰ- 
θημένῃ καὶ ἴσως ἕνεκα τοῦ γελοίου. Cfr Hist. crit. p. 70 
et 175. De nominativo ἐμαυτὸς idem Apollonius disseruit 
Synt. p. 126. Cfr Eustathius ad Hom. p. 1480 80: ov ποιεῖ 
xa" "LAAuvag — ὁ τολμήσας εἰπεῖν ἐμαυτοὺς ἢ σαὺῦ - 
τῶν ἢ τι τοιοῦτον, , 


N 1I K 4 1l *) 


I. 
Tovri προσαναβήναι τὸ σιμὸν δεῖ. 


Scholiasta Aristophanis Lysistr. 288: τὸ σιμὸν ἀντὶ τοῦ 
πρόσαντες. καὶ ἐν Βαρυλωνίοις Μέσην ἔρειδε πρὸς τὸ σε- 
μόν. καὶ Π|λάτων ἐν Νίχαις Τουτὶ προσαναβὴναι τὸ συ- 
μὸν δεῖ, Eadem Suidas s. y. σιμός.  Legebatur ἀεὶ pro 





*) V. Hist. crit. p. 175. 
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δεῖ, Correxit Elmsleius ad Acharn. 385. Idem Platonis no- 
men restituit, Vulgo xai πλατὺ ita ut cum Aristophanis 
loco coniunctum sit. 


Il. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1297: διαβάλλεται (Midias) 
εἰς πονηρίαν, og Πλάτων Νίκαις. Hinc fluxit glossa Zona- 
rae Lex. p. 1842, Μειδίας: xvgiov. καὶ πονηρὸς muet 
ubi mire errat editor. 


III. 

Scholiasta Platonis Bekk. p. 831: χωμῳδεῖται δὲ ( Ari- 
^stophanes) ór: xai τὸ τῆς Εἰρήνης κολοσσικὸν ἐξῆρεν. ἀγαλ- 
μα. Μὔπολις Αὐτολύχῳ, llÀarwv Νίκαις. Vide ad Eupol. 
fragm. p. 440. 
| IV. 

Pollux VII 40: ἐχϑύων δὲ πλύμα Πλάτων ἐν Νί- 
xeig εἴρηκεν ὁ χωμικχός. ΠΝ 


NYT MAKPA, * 


I. 
Kó xxv ἄρτους πριάμενος 
μὴ τῶν καϑαρύλλων ἀλλὰ μεγάλους Κιλικίους. 


Athenaeus Il p. 110 ἃ: Πλάτων δὲ 0 κωμῳδιοποιὸς ἐν 
Νυχτὶ μαχρᾷ τοὺς μεγάλους ἄρτους xai ῥυπαροὺς Κιλι- 
κίους ὀνομάζει διὰ τούτων Kao" ἥἧχεν κτλ. Hinc petiit 
Eustathius p. 1817 60. ubi xcr« omittitur. Versu primo 
libri χάτ᾽ ἄρτους ἧκεν, quod correxi Curis crit. p. 17. Vs. 2 
καϑαρύλλων C et Eustathius. Vulgo χαϑαρυλλῶν. 





*) V. Hist. crit. p. 176. 
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lI. 
, 9—) » », a» ^ , ΓᾺΣ εἰ, ἐἃ 
ἐνταυϑ' ἐπ᾽ ἄχρων τῶν κροτάφων ἕξει λύχνον 
δίμυξον. 


Athenaeus XV p. 700f. de λύχνῳ disscrens: xoi 11λά- 
των ἐν lNvxri μακρᾷ ᾿Ενταῦϑ'᾽ ἐπ᾿ ἄκρων κτλ, — Ad cho- 
riambicos numeros locum revocabat Reisigius Coniect. p. 101 
propter productionem penultimae syllabae in ἄκρων, quam 
tueri videtur Strattis Maced. I 3 εἰς ἄκρον ὥσπερ ἱστίον, et 
Cratinus Fr. inc..p. 217 ἔχαμπτεν ἑστὼς χαμόϑεν ἄχρας. 
τῆς κόμης. Versus ex eadem fabulae parte desumptus esse 
videtur, ex qua sequens fragmentum petitum est, ut vel 
hinc Reisigii suspicio concidat. 


IH. " 
“Ἔξουσιν οἱ πομπῆς λυχνούχους δηλαδή. 

Athenaeus XV p. 562 Schw. p. 1561 Dind. Π]λάτων ἐν 
Νυχτὶ μακῤᾷ "Etovaw κτλ. Scripsi πομπῆς pro πομπεῖς." 

IV. 
᾿Αλλ᾽ αὖ γέλοιον ἄνδρα μου μὴ φροντίσαι - 
μηδέν, 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 884 10. ἀλλ᾽ αὖ: ἀντὶ 
τοῦ ἀλλὰ πάλιν. Πλάτων Nvxri μακρᾷ 4 αὖ γέλοιον 
xrÀ. Cod. ἀλλ᾽ οὐ γέλοιον ἄνδρα. μοι φροντίσαι, — Correxit 
Bekkerus. 

V. 

Pollux VI 142: τὸ δ᾽ ἐν τῇ, Νυχτὶ μαχρᾷ Πλάτωνος 

αὐτοσχεδίασμα φαῦλον. : | 
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ZANTDPIAL ΗΠ KEPKRAOTIEZ. 2) 


I. 
Χαῖρε παλαιογόνων ἀνδρῶν ϑεατῶν ξύλλογε navrocóqov. 


Hephaestio XV p. 91: γίνεται δὲ καὶ τριπενϑημιμερὲς 
ix τούτων, τὸ καλούμενον ᾿Πλατωνιχόν, ἐν c τὰ μὲν ἕκα- 
τέρωϑεν δύο δαχτυλιχά εἰσι πενθημιμερῆ, τὸ δὲ μέσον 
ἰαμβικόν. χέχρηται δὲ αὐτῷ Πλάτων ἐν Ξαντρίαις Χαῖρε 
παλαιογόνων xrÀ. Cfr. ad Fragm. Cratiuni p. 102. 


M. 
* Hy δὴ ϑόρυβος τευταζόντων. 


Photius Lex. p. 504. τευϑάζειν: --- Πλάτων Ξάνταις 
(slc) ' Hv δὴ ϑόρυβος τευτάζοντων. ἀντὶ τοῦ mgaynatevo- 
μένων ἢ διατριβόντων —— Eadem Suidas s. v. τευτάζειν, 
Etymol. M. p. 758 43: Πλάτων, ἦν δὲ ϑόρυβος rev- 
ταζόντων, ubi cod. Dorvill. apud Gaisfordiüm ad He- 
phaest. p. 91 habet Πλάτων Er (superscripto a") ἦν δὴ 
ϑόρμος (sic) τευταζόντων. 


- 


lil. 
'Tuvós βουλευτὶς πόνων. 


Etymol. M. p. 595 40: βουλευτής, βουλευτίς. τῶνδε 
βϑουλευτὶς πόνων, ἐν Ξαντρίαις, ,Haec quo iure ad 
Aeschyli Xantrias relata sint, non apparet. Quanto proba- 
bilius est, post πόνων Platonis nomen excidisse, cuius κΞάν- 
τρίαν partim laudantur." Haec ex Curis crit. p. 40. — Vid. 
Hist. crit. p. 176. | 


*3y V. Hist, crit. p. 176. 
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ΠΑΙΔΆΡΙΟΝ. *) 


I. 
Εἰ μὲν μὴ λίαν * * * ὦνδρες, ἠναγκαζόμην 
στρέψαι δεῦρ᾽, οὐκ' ἂν παρέβην εἰς λέξιν τοιάνδ᾽ ἐπῶν. 


Scholiasta Aristophanis Pae. 788: παράβασιν δὲ τοῦτο 
ἐχάλουν ἀπὸ τοῦ παραβαίνειν τὸν χορὸν ἀπὸ τῆς νένομισ- 
μένης στάσεως εἰς τὴν καταντιχρὺ τοῦ ϑεάτρου ὄψιν, 
ὁπότε ἐβούλετο ὁ ποιητὴς διαλεχϑῆναὶ τι ἔξω τῆς ὑποϑέ- 
σεως ἄνευ τῶν ὑποκριτῶν πρὸς τὸ ϑέατρον διὰ τοῦ χοροῦ. 
ἐστρέφετο δὲ ὁ χορὸς καὶ ἐγίνοντο στίχοι δ΄. εἶτα διελϑόν- 
τες τὴν καλουμένην. παράβάσιν, ἐστρέφοντο πάλιν εἰς τὴν 
προτέραν στάσιν. δῆλον δὲ αὐτοὶ ποιοῦσιν οἱ ποιηταί, τὸ 
στρέψεσϑαι σημαίνοντες. καὶ τὸ παραβαίνειν. Πλάτων ἐν 
τῷ Παιδαρίῳ Εἰ μὲν μὴ λίαν κτὰ, Similia Suidas s. v. 
παράβασις, ubi ἄνδρες legitur. Lacunam a Bentleio indica- 
tam probabiliter expleas inserendis verbis ὑπὸ τοῦδ᾽. 


Ji. 
(φέρε τοῦτ᾽ ἐμοὶ 


δεῖξον τὸ xavoUv μοι δεῦρο πῆ μάχαιρ᾽ ἔνι. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 948 : ἐχέκρυπτο ἐν τῷ κανῷ 
ἡ μάχαιρα ταῖς ὀλαῖς καὶ roig στέμμασι. καὶ ἐντεῦϑεν xa- 
γοῦν ἀπὸ τοῦ κνεῖν. ΠΙλάτων ἐν Παιδαρίῳ" Φέρε τοῦτ᾽ 
ἐμοί κτλ. Ῥγο δεῖξον yulgo δῆξον. Correxit Kusterus, fir- 
mante nunc Ravennate, qui μοῦ post χαγνοῦν recte omittit. 
Fortasse locus ita scribendus: (ϑέρε τοῦτ᾽ ἐμοί | δεῖξον τὸ 
κανοῦν δεῦρ᾽" εἰπέ μοι, μάχαιρ᾽ ἔνι; vel εἰπέ, uy; μάχαιρ᾽ 
ἔνε; In verbis scholiastae ante xai ἐντεῦϑεν aliquid excidit, 
quod facili opera suppleas ex Etyunol. M. p. 489 9. quo 
duce pro χνεῖν scribe χανεῖν, 





*) V. Hist. crit. p. 176. 
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ΠῚ. 
Ὥσπερ τοὺς πουλύποδας πρώτιστά σε. 
Athenaeus VII p. 816 c: ".drrixoi γὰῤ πουλύπουν λέ- 
γουσι --- Πλάτων Παιδί “Ὥσπερ τοὺς πουλύποδας πρώ-- 
τιστά σε. Casaubonus et Dindorfius Π]αιδίῳ. — V. Hist. crit. 
s p. 176. Nec sententiae nec metro sua constat ratio. ΤῊ, 


" . Bergkius versum Eupolideum latere suspicans tentabat: αἷσ- 
isl.  guptl τοὺς πουλύποδας περιτρώγειν πρώτιστά σε. 


- 


HEISANAPOZX?* 


I. 
"Ἤδη φαγῶών τι nonoO, οἷα γίγνεται, 
ὀψάριον ἔκαμες, καὶ προσέστη τοῦτό σοι; 
B. ἔγωγε πέρυσε κάραβον φαγων. 
Athenaeus IX p. 385 ἃ: ὀψάριον δὲ τῶν ζώντων ἡμεῖς 
λέγομεν. ἀτὰρ καὶ Πλάτων ἐπὶ τοῦ ἰχϑύος ἐν Πεισάνδρῳ 
"Hn φαγῶν τι κτλ. Versu tertio legebatur ἐγὼ δέ. Cor-. 


rexit Dindorfius. In fine fortasse addendum μέγαν. Per- 
stringif, opinor, Pisandri voracitatem. - 


Ho 
Γυνὴ yag, ἢν uiv αὐτήν᾽ 
ἀεὶ κολάζης, ἐστὶ πάντων κτημάτων κράτιστον, 
ἐὰν δ᾽ ἀνῇς, λίαν ὕβριστον χρῆμα κἀκόλαστον. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 868 12: ᾿“χόλαστον 
καὶ ὕβριστον πρᾶγμα: διττὴν δ᾽ ἔχει τὴν ϑεωρίαν, μίαν 


μὲν ὅτι ἐχρήσατο τῷ ὕβριστον ἀντὶ τοῦ ὑβριστικόν, ὅμοιον 
ὃν τῷ τύπῳ τοῖς τοιοῖσδε τῶν ὑπερϑετικῶν͵ βέλτιστον, κάλ- 


» "*) V. Hist. crit. p. 176 sq. 
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λιότον, χράτιστον Xi TOig ὁμοίοις" ἑτέραν δὲ διότι συμ- 
πέπλεχται τὸ ὑβριστικὸν τῷ ἀχολάστῳ. Πλάτων δ᾽ ἐχρή- 
σατο ἐν Πεισάνδρῳ λέγων Γυνὴ γὰρ ἣν μὲν αὐτήν κτλ. *) 
Derivata haec esse suspicor ex Phrynichi Praeparatione so- 
phistica. Platonis locum ad trimetros revocare conabatur 
Bekkerus. Vs. 2 codex χολάζης ἀεί. Versu tertio addidi 
λίαν.  Adiectivo ὕβριστος usus est etiam Pherecrates [ne, 
fab. p. 947. Perperam Schneiderus in lexico ὕβριστός. Re- 
spexit locum idem Grammaticus p. 365 20. 


I1. 
Χαλεπὼς ἂν οἰχήσαιμεν ἐν Βυζαντίοις, 
ὅπου σιδαρέοις νομίζουσιν. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 249: λεπτοῖς δὲ νομίσμασι 
φαίνονται χεχρῆσϑαι Βυζάντιοι. διὸ xoi δωρικῶς εἶπεν. 
ἔνιοε δὲ κατὰ πολυμάϑειαν δωρίζουσι. Πλάτων Πεισάνδρῳ 
Χαλεπῶς ἂν οἰχήσαιμεν ἐν Βυζαντίοις, ὅπου σιδαρέοισι vo- 
μίσμασε χρῶνται. — Haec Hermannus olim ita correxerat: 
ὅπου σιδαρέοισι τοῖς νομίσμασι | χρῶνται. Eademque Bent- 
leii fuit coniectura, eam ob caussam non ferenda, quoniam 
ita poetae non dorica forma σιδαρέοις, sod vulgari σιδηροῖς 
utendum fuisset. Nunc Reisigii emendationem Coniect. I - 
p. 247 recepit: ὅπου σιδαρέοις νομίζουσιν, quam ille ex 
grammatici scripto ab Hermanno in calce libri de Emend. 
ratione grammat. p. 884 edito petiit, Ibi haec leguntur: 
νομίζω xai τὸ νομίσμασι χρῶμαι, δοτικῇ, ὡς ᾿«“ριστοφάνης 


*) Reliquam glossae partem adscripsi ad Pherecr. p. 347. ubi quod 
dixi obscura esse grammatici verba συγγραφικαὶ δὲ αἱ συνθῆκαι. ea 
nunc ita interpretor: tales verborum coniunctiones, qualis est ὕβρεστον 
κἀχόλαστον χρῆμα et ὕβριστον xal κύβαλον ἔργον, etiam ad solutam ora- 
tionem esse utiles. lta idem p. 336. "Ayav ralvew: ἀντιτείνειν καὶ &v- 
τιπράττειν καὶ μὴ εἴκειν κατὰ μηδένα τρόπον, αὐθαδιζόμενον. συγ - 
γραφικὴ δὲ ἡ φωνή. Hespexit fortasse ad Soph. Antig. 712: τεένας 
ὑπείκει μηδέν. De nomine συγγραφεὺς scriptor prosaicus v. Schaefer ad 
Dion. Halic. C. V. p. 105. 
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Βυζάντιοι σιδήρῳ νομίζουσι. Quae satis probabiliter 
ad Platonis locum rettulit, Iiermannus addit Suidam, /Vo- 
μίζουσιν : ἀντὶ τοῦ νομίσμασι χρῶνται.  Byzantios σιδήρῳ 
ψομίζοντας habemus etiam apud Pollucem IX 78. Atque 
eodem modo Aristides Orat. 40 vol. ll p. 195: οὐδὲ γὰρ 
ἐδ Dvcerruos σιδήρω νομίζουσιν. — Nec dissimilis verbi vo- 
pic» usus est apud Thucyd. [ 77: οὔτε τούτοις χρῆται 
oUO οἷς ἡ ἄλλη ᾿βλλὰς νομίζει. Idem II 88: ἀγῶσι μέν 
γὲ καὶ ϑυσίαις διετησίοις νομίζοντες, 


i. 
“Ὥσπερ xveq.aÀLwy ἢ πτίλων σεσαγμένος. 


Herodienus περὶ μονήρους λέξεως p. 89: τύλη, ὅπερ 
σύνηϑες ᾿“ττιχοῖς κνέφαλλον χαλεῖν, ὁμωνύμως TO 'περι-- 
ἐχομένῳ τὴν περιέχουσαν. — ὠνομάσϑη δὲ ἀπὸ τοῦ χνέφον 
(leg. xva«q oc), ἥτις (ὅστις) σημαίνει ἀχκανϑώδῃ ὕλην. ἢ (leg. 

ἢ) περιπετανγῦντες τὰς ἐσθήτας ἐξέϑλιβον τὸ πλεονάζον 
τοῦ περὶ τὰς ἐσθῆτας χνοῦ" οἷς (leg. Q) καὶ πρὸς τὰς 
τύλας ἐχρῶντο ὥσπερ καὶ νῦν. μέμνηται δὲ αὐτοῦ (fort. 
add. ἐπὶ) τοῦ ἐμβαλλομένονυ Πλάτων ὁ κωμιχὸς ἐν Πεισαν- 
ὅρῳ “Ξσπερ κνεφάλλων 1) πτιλὼν (sic) σεσαγμένος. ὥστε καὶ 
ἀντίϑεσις *) ἐγένετο τοῦ ἃ εἰς ἔξ, ἐπεὶ παρὰ τὸ xvaqog 
ἐγένετο. Voce χνέφαλλα de iis, quae pulvinari continentur 
(ἐπὶ τοῦ ἐμβαλλομένου πληρωματος), usus est etiam Theo- 
pompus comieus apud Polluc. X 41. 


| V. Por 
Phrynichus Appar. Soph. p. 57 38: //Aarwv δὲ ἐν Ila- 
σάνδρῳ TO πολιτοχοπεῖν ἀντὶ τοῦ λοιδορεῖν xal κωμῷῳ-- 
δεῖν εἶπεν. 





*) Attigi haec supra ad Cratin. p. 75. ubi pre ἀντέϑεσις scripsi pe 
«ἄϑεαις. Sed v. Orion Theb. p. 155 19: ἀνιίϑεσις τοῦ 2 εἰς v, Eodem 
modo dictum est ἀντιστοιχέα de permutatione litterarum apud Asclepia- 
dem Athenaei XIV p. 301 b; ἡ μὲν φιάλη κατ΄ eavieovouav ἐστὲ πιάλη. 
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VI. 


Suidas, ᾿“ρεοπαγίτης. διφορεῖται. xoi παροιμία ἐπὶ 
τιὺν σχυϑρωπῶν καὶ ὑπερσέμνων χαὶ σιωπηλῶν. xci " Aotog 
νεοττός, xci "“ρεος παιδίον, ἐπὶ τῶν ϑρασυτάτων. xé-. 
χρηται τῷ μὲν. πρώτῳ Πλάτων Πεισάνδρῳ. 

, 


VII. 
Suidas, ᾿ ρκχάδας μιμούμενοι: παροιμία ἐπὶ τῶν 
ἑτέροις πονούντων. — ταύτῃ τῇ παροιμίᾳ χέχρηται 1|λά- 


των ἐν Πεισάνδρῳ. διὰ γὰρ τὸ τὰς κωμῳδίας αὐτὸς ποιῶν 
ἄλλοις παρέχειν διὰ πενίαν ᾿Αρκάδας μιμεῖσϑαι &qu. 
V. Hist. crit. p. 162. 

VII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1555: xai llAarwv ἐν Ilu- 
σάνδρῳ περὶ ἀμφοτέρων λέγει. — Utrumque Pisandrum dicit, 
de quibus exposui Hist. erit. p. 177 sqq. 


IX. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 590: Εἰ ὔαϑλος ῥήτωρ 
συκοφάντης, οὗ μνημονεύει καὶ ἐν dyagveUge καὶ ' Ολκά- 


σιν. --- μνημονεύει δὲ αὐτοῦ xai Πλάτων ἐν Πεισάνδρῳ 
x«i Κρατῖνος ἐν Θράτταις. De Euathlo vide aupra p. 67. 
X. 


Plutarchus Antiph. p. 833 c: χεχωμῴδηται δὲ (Antipho 
Rhamnusius) εἰς φιλαργυρίαν ὑπὸ IHA&rovog ἐν Πεισάνδρῳ. 
V. Hist. crit. p. 180. — Suspicari licet δὰ Platonis maxime 
fabulam spectare haec incerti grammatici verba apud Eudo- 
ciam p. ὅθ: χαϑάπτεται δ᾽ ἡ κωμῳδία τοῦ 'Avrugovrog 
ὡς δεινοῦ τὰ διχανικά, καὶ λόγους κατὰ τοῦ δικαίου συγ-- 
χειμένους ἀποδιδομένου πολλῶν χρημάτων, Aliud fragmen- 
tum probabiliter ad Pisandrum referendum vide Inc. fab. XI, 
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HEPIAAIVIHS. ἢ 


[. 
Ὦ ϑεῖε Moógvys, viv yag εὐδαίμων ἔφυς, 
καὶ Γλαυχέτης ἡ ψῆττα, καὶ “Μεωγόρας, 


ot ζῆτε τερπνῶς οὐδὲν ἐνθυμούμενοι. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 110: “εωγόρας δὲ τρυφε- 
οὖς τις, ὁ ᾿ΑἸνδοκίδου πατήρ. Πλάτων ΠΕεριαλγεῖ 2 ϑεῖε 
ἹΜόρυχε κτλ. Eadem leguntur apud Suidam lll p. 583: ὁ 
δὲ “δωγόρας τρυφερός τις. Πλάτων λέγει (fort. Περιαλγεῖ) 
$2 ϑεῖε Μόρυχε xrÀ. Vs. 1 legebatur όρυχέ re νῦν γάρ. 
Suidas Μόρυχε τέως γάρ, quod cum Ruhnkenio ad Tim. 
p. 183 et Sluitero Lectt. Andoc. p. 12 praefert Reisigius 
Coniect. p. 72. — Hanovius Exerc. erit. I p. 128 ίόρυχε, 
ϑεοῦ γάρ. At neque τέως neque ϑεοῦ monosyllabum est apud - 
comicos. Itaque cum Hermanno Casaubonum sequutus sum. 
Nescio tamen an in illo τέως aliud quid lateat. Nihil desi- 
derarem si legeretur, ὦ ϑεῖε Mogvz', οὐκ ἔτος ἄρ᾽ εὐδαί- 
pov ἔφυς. 6. formula οὐκ ἔτος ἄρα vide Aristoph. Plat. 
404. Eccles. 248 et Athen. IIl p. 113d. Pro viv Th. 


Bergkius Comment. p. 345 scribebat νοῦν, — Vs. 2 lege- 
batur 7. Suidas 7. Coerrexit Ruhnkenius. — Vs. 3 Suidas 


τερπνῶς, Scholiasta reoavóv. Casaubonus tentabat οἱ jr 
ἀτερπὲς οὐδὲν ἐνθυμούμενοι. — De Morycho et Glauceta 
Aristophanis testimonja apposuit Ruhnkenius.  *Prrrev cur 
dixerit Glaucetam, haud alia fuisse videtur caussa, quam 
quod hoc piscium genere, gulosis hominibus impense amato 
(Clem. Alex. Paed. II 1 p.210 ed. Col.), summopere delectaba- . 
tur. Similem ob caussam Callimedonti Carabi cognomen haesit. 
Alia Aristophanei loci ratio Lys. 181: ταυτὶ σὺ λέγεις, ὦ. 
ςΨῆττα. Quibus verbis respicitur quod Calonice vs. 115 di- 


*) V. Hist. crit. p. 181. 
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χεγαὶ," ἐγὼ δέ γ᾽ ἂν xà» ὡσπερεὶ ψῆτταν, δοχῶ, OoUvav 
ἐμαυτῆς παρταμοῦσα ϑἥμισυ. De Leogora Hermannus: at- 
tulit: Slaiterum Lectt. Andoc. p. 11. Cfr Athenaeus IX 
p. 3987 b: κωμῳδεῖται γὰρ ὁ “εωγόρας ὡς γαστρίμαργος 
ὑπὸ Πλάτωνος ἐν Περιαλγεῖ, | 


| 00. HH. 
"Og πρῶτα μὲν Κλέωνι πόλεμον ἠράμην. 


Priscianus Inst. gramm, XVIII p. 211 Kr. ,;Attici ἠρά- 
μὴν πόλεμον πρὸς τοῦτον καὶ τούτῳ. Πλάτων περὶ Ja 
γιος Πρῶτα μὲν xrÀ. [14 Putschius. Krehlius edidit in- 
certum an e codicibus: Πλάτων Περιαλγεῖ, πρῶτα μὲν κτλ. 
Recte Porsonus ad Euripidis Med. 139 no. XII. Περιαλγεῖ, 
ὃς πρῶτα μὲν etc, Cod. Monac. apud Spengelium Append. 
Varr. p. 621 habet 114 P] 4/1eC€ πρῶτα uiv etc. Ceterum 


cfr Hist. crit. p. 169. 
ΠῚ. 


᾿Αλλ᾽ ἡγούμεσϑ᾽ εὖ κἀνδρείως πολλῷ πάντων προέχοντες. 


Priscianus |. |. p. 248. ,Attici προέχοντες τούτων καὶ 
τούτοις, xai πολλῇ πάντων. Πλάτων “περὶ πάσης ἄλλης 
οὖν ἔοικ᾽ ἀνδρείας πολλῷ πάντων προέχοντες. Cod. Mo- 
nae. Πλάτων περι eA Tes a;t]e'T'OYNeCdO YKaNAPIOQC 
IHIOALAN πάντων προέχοντες, Cod. Leid. Πλάτων lle. 
ριαλγεῖ ἀλλ᾽ ηγουνεσϑαγκανδριως πολλων παντων προέχον- 
Ttg, . Quae recte emendavit editor Scapulae Oxoniensis. 
Frustra Hanovius Exerc. | p. 41 tentabat: ἀλλ᾽ ἐπτεοιεῖσθσ᾽᾽ 
οὐκ ἀνδρείως. Formulae εὖ xci ἀνδρείως exempla. vide 
apud Aristoph. Thesm. 656. Platonem Theaet. p 167 ἃ et 
Legg. IX 855a. De Atheuiensium principatu et. imperio 
locum intelligendum esse non dubito, 


IV. 
Xoyaróv μὴ κατὰ Meiav 0grvyoxozov. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1297: δηλοῖ δὲ τοῦτο (00- 
τυγοχόπον faisse Midiam) ᾿“ριστοφάνης ἐν Π]εριαλγεῖ Χρη- 
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. στὸν μὴ κατὰ Μειδίαν ogrvyoxonov. ἴῃ his Aristophani 
Platonis nomen substituendum esse indicavi Quaest. scen. II 
p. 92. Cfr Fritzschii Dissert. de Aristoph. Daet, p. 98, 
Scholiasta Luciani ad lovem 'l'rag. II p. 096: ὁ δὲ Μειδίας 
óprvyoxonog ἣν, ὡς Πλάτων Π]εριαλγεῖ, καὶ ὡς πονηρὸν δὲ 
καὶ κόβαλον χαὶ τῶν δημοσίων νοσφιστὴν Φρύνιχος καὶ 
Πλάτων διαβάλλουσι. — Platonis versum ΤῊ. Bergkius Com- 
ment. p. 425 probabiliter ita corrigit, χρηστόν γε xtÀ. ho- 
minem. probum neque Midiae similem. 


HOl1HTHZz 5) 


[. 
Μόνος δ᾽ ἄγευστος, 


ἄσπλαγχνος ἐνιαυτιζομάπλάχουντος, ἀλεβάνωτος. 


Athenaeus XIV p. 644a: μνημονεύων (placentam) ὁ 
κωμικὸς Πλάτων εἴρηκεν ἐν τῷ {ΠΙοιητῇ οὕτως JMovog δ᾽ 
ἄγευστος κτλ, Eustathius ad Odyss. p. 1345 80: ἀστείως 
ὁ χωμικὸς Πλάτων ἔφη τὸ ἄγευστος, ἄσπλαγχνος, ἀπλάώ. 
χουντος, ἀλιβάνωτος. Vs.9 ,,ἐνικυτίζομ᾽ Gaisfordus ad He- 
phaest. p. 222. ἐνιαυτίζομαι Casaubonus. ἐνιαυγίζομαι PVL.? 
Dindorfius. $Simillimum eiusmodi craseos exemplum attulit 
Porsonus apud Gaisfordium Aristoph. Han. 512 περιόψομ- 
ἀπελθόντα. Alia vide apud Dindorfium ad Arist. Acharn, 
325. Cfr ad Antiphanis ᾿“λιένομ. 1 7. — Comica licentia 
ἄσπλαγχνος dixit pro σπλάγχνων ἄμοιρος. | 


It. 
Pollux X 190: ἔξεστε δὲ καὶ ἀγγεῖα 00rgcxive τὰ χε- 
, 5 fes - ἢ - - ^- , , 
ράμεα ἢ γήϊνα εἰπεῖν. ἐν γοῦν τῷ Π|οιητῇ Πλάτων φησί 


*) V. Hist. crit. p. 182, 
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θαυμάξω τὸν τὴν δαπιϑάκνην πότερ᾽ ὀστρακί- 
γην ἢ βίβλον ἔχων τὴν δήποτε. |ta haee leguntur 
in cod. Vossiano. Aldiua δαυμάξζω τὸν τὴν πιϑάκνην nó- 
τέρον, ὀοτραχίνην βίβλον ἔχοντα δήποτε, Postrema ἴυπ- 
germannus ita scribebat, ἔχονθ᾽ ἣν δήποτε, Videant acu- 
tiores, Metrum aperte est anapaesticum. 


IV. 
Ὁρᾶτε τὸ διῆρες ὑπερῷον, 

Scholiasta Aristophanis Ran. 1190: μάχτραν, εἰ δὲ βού- 
às χάρδοπον) εἴρηται ἐν τοῖς πρόσϑεν ὅτι τοῦτο ἀρχαιό- 
τερόν ἐστε, τὸ τὰς μεταλήψεις τῶν λέξεων τῶν ἰσοϑυνα- 
μουσῶν ἐπιτηδεύειν, {|λάτων Ποιητὴ ᾿Ορᾶτε τὸ διῆρες 
ὑπερῷον. — Parum aptum Platonis exemplum ad id quod 
scholiasta voluit demonstrandum. Post ὁρᾶτε, ne διῆρες in 
ultima ietum metricum habeat, inserendum δὲ vel simile quid. 


V. 
Jr δέλιξακ᾽ ἀπῆγε σιγῇ 

Athenaeus IX p. 3358 b: {|λάτων δὲ 40ui0)LOAGLOg. ἐμ 
Ποιητῇ &goevizulg &yij Tov ÓéAquaa Gays οἱὐγῇς 

VI. 

Athenaeus XIV p. 657a: δέλαχα δὲ ἀρσενικῶς εἴρηχε 
Πλάτων ἐν Í loujr rj AéAqana δὲ ῥκεότατον, Casaubo- 
nus δ᾿ ὡραιότατον. Toupius Emend. Ill p. 39 δ᾽ CoL 
τατον, nacilentum porcum. | 
| Vil. 


Scholiasta Aristophanis Han. 130: xci Δεβῖνος ἴσως 
παρὰ τὸ βινεῖν, ἔστε δὲ xci Σεβίνος ὠνομασμένος παρὰ 
Πλάτων, {Πιοιητῇ. " | 


- 


ΝΠ. . 

Antiatticista p. 106 30. “ἀσανα: & ὧν ἀποπατοῦ- 

μὲν, Πλάτων d[oujri. μετενήνεχται δὲ ἀπὸ τούτου καὶ ἐπὶ 
τοὺς μαγειρικοὺς βαύνους, 
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IX. X. 
Antiatticista-p. 116 21. Ψήφισμα £O xev: ἀντὶ τοῦ 
ἔγραψε. Κραεῖνος “ὥραις, Πλάτων Ποιητῇ. --- Ibidem lin. 
24. Ψαφαρόν: τὸ ἁπαλόν. Πλάτων Π]οιητῇ. 


ΠΡΕΣΒΕΙ͂Σ. ἢ 


I. 
Κατέλαβον ᾿Επικράτης τε καὶ Φορμίσιος 
παρὼ τοῦ βασιλέως πλεῖστα δωροδοχήματα, 


ὀξύβαφα χρυσᾶ καὶ nwaxicxovg ἀργυροῦς. 


Athenaeus VI p. 229 f. de argenteis vasis disserens: 
Πλάτων δ᾽ ἐν Πρέσβεσι Κατέλαβον zrà. De Epicrate et 
Phormisio dixi Quaest. scen. II p. 23 sive Hist. crit. p. 188, 
Quibus adde quae nunc de iisdem attulit Th. Bergkius Com- 
ment, p. 889. 
II. 

Χαίρεις, οἶμαι, μεταπεττείσας αὐτὸν διακλιμακίσας τε, 
τὸν ὑπηνόβιον σπαρτιοχαίτην ῥυποχόνδυλον ἑλχετρέίβωνα. 


Aspasius ad Aristotelis Ethica Nicom. IV 7: ἡ τῶν 
“Μακώνων ἐσθὴς εὐτελὴς ἄχαν ἱστορεῖταν «Ξενοφῶντι, διὰ 
ταῦτα xal σχώπτουσιν αὐτοὺς οἱ χωμῳδοποιοί, ὡς Πλάτων 
ἐν Πρεσβεῦσι (sic) Χαίρεις, οἶμαι --- ἑλκετρίβωνα. τοῦτο γὰρ 
"axoveg ἐποίουν ἐγχράτειάν τινα καὶ καρτερίαν ἐπαγγελλό- 
μένοι. Respicit Hesychius, Διαχλιμακίσας : διαπαλαίσας. 
Apud Aspasium legitur διαχλιματίζεσϑαι, correctum a Por- 
sono Miscell. p. 282. ubi editor affert Grammaticum Bekkeri 
p. 474 21: τὸν ῥύπον ini τῶν γλίσχρων xal ἀνελευϑέρων 
ἐτίϑεσαν" οὕτω γοῦν ῥυποκονδύλους λέγουσι τοὺς τοιού-- 





— 


*) Y. Hist. crit. p. 182. Mr P ' » ! ὃ τ YO οἷν Uf. 
: ET να dL, /7 


IL PEXBELS. 6051 


τους, Quse totidem verbis leguntur apud Suidani v. &óo- 
μαι. Non primus autem hoé vocabulum finxit Plato, Eusta- 
thius ad Odyss. p. 1828 11: óvaoxóvóvAog xoi συχοτραγί- 
δης παρ᾽ ᾿Ιππώναχτε καὶ  Aoyilóro,. Getermmi de Epicrate 
aut Phormisio haec intelligenda esse indicavi olini Quaest. 
scen. II p; 23 (Hist. crit. p. 184). Monuit nune etiam Th. 
Bergkius. De immundo Atheniensium λαχωνομανούντων 
habitü dixi Hist. crit. p. 486, 


! If. 
Κυάϑους ὅσους ἐκλεπτέτην ἑχάστοτε, 
. Athenaeus X p. 424a: χύαϑον δ᾽ ἐπὶ τοῦ ἀντλητῆρος 
Πλάτων εἴρηχεν --- ἐν Πρέσβεσι Κυάϑους κτλ. Legebatur 


ἐχλέπτεϑ᾽ ἑκάστοτε, Οοττακὶ Hist, crit. p. 188. Idem 'Th. 
Bergkius Comment. p. 392. 


ΠῚ, 
"Αναξ ὑπήνης ᾿Επίκρατες σαχεσφόρε. 


Scholiasta Aristophanis Eccl. 71: οὗτος (Epicrates) εἰς 
δασύτητα. ἦν δὲ ῥήτωρ x&i δημαγωγός" οὗτος μέγαν ftu- 
γωνα ἔχων ἐχαλεῖτο᾽ σακεσφόρος. καὶ Πλάτων ὁ κωμι- 
κός φησιν "Αναξ ὑπήνης κτλ. Apertum est haec δὲ Lega- 
fos. revocanda esse.  Cognomerm: Epicratis σακεσφόρος 
Etymologo M. p. 361 3 restitüit Maussacus ad Harpocr. 
P. 162 ed. Blanc. pro vulgato ᾿Επιχράτης ᾿4ϑηναῖος δημα- 
γωγὸς ὁ καὶ ἔφορος χαλούμεγος. ; 


IV. - 
“Σχευάρια δὴ κλέψας ἀπεκήρυξ᾽ ἐχφέρων. 


Harpocratio p. 27 16. "Anoxug)trOovttg: ἀντὶ τοῦ 
πιπράσχοντες, -- Πλάτων Πρέσβεσι “Σχευάρίω δὴ κλέψας 
ἀπεκήρυξεν ἐχᾳέρων, ἐπώλησε. Respexit etiam Gramma- 
ticus. Bekkeri p. 429 11. ἀποχηρύττοντες: ἀντὶ τοῦ 
πιπράσχοντες, οὕτω “ημοσϑένης καὶ Πλάτων. Quae habet 
etiam Zonaras p. 264. 

Comoed. ant. 43 
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V. 

Haerpocratio p. 91 15. Ζητητής: ἀρχή τις ᾿“Ιϑήνησι 
καὶ κατὰ χαρροὺς καϑιστιμένη, εἴποτε TOY ἀδιχοῦντά τι 
δημοσίᾳ δέοι ζητεῖν, --- οὗτος δὲ ὁ ῥήτωρ (Andocidem di- 
elt) x«à ζητητής ποτε ἐγένετο, ὡς φησι Αυδίας χαὶ 'lao- 
κράτης καὶ Πλάτων ὁ κωμιχὸς Π]|ρέσβεσι. 


VI. VII. 


Athenaeus VII p. 287 d: Πεμβράδες. — Πλάτων Πρέσ- 
fsow «Ηράχλεις τῶν βεμβράδων. — Sujdas I p. 257. 
᾿“πέαχαζε: Πλάτων Πρέσβεσι. καὶ σχᾶν τὸ oyitav. 


ΥΙΗ. 


Maximus ad Dionysium Areop. de Eccl. hier. ΠῚ 8 
p. 814: ἁρμοστὴν &Aeyov ol “Ταχεδαιμόνιοε τὸν χαϑιστά- 
μένον ὑπ᾽ αὐτῶν ἄρχοντα τῶν ἱποχειμένων αὐτοῖς πόλεων, 
παρὰ τὸ ἁρμόζειν τοὺς ἀρχομένους ζὴν χατὰ τοὺς νόμους. 
ὁϑεν xci ἁρμοστῆρας πάλιν ἐχάλουν ᾿“ϑηναῖοι τοὺς εἰς 
τὸ εὖ ζῆν διατάττοντας, ὡς σαφὼς Πλάτων 0 κωμιχὸς δη- 
Aoi ἐν Πρέᾳβεσι, τῷ δράμωτι, Vehementer dubito num ἀρ- 
μοστὴρ, xeceptum apud Athenienses nomen fuerit ad signi- 
ficandos eos, quos vulgo κοσμήτας et σωφρονιστὴς appella- 
bant. Pro. ᾿αἰϑηναῖοε fortasse «“αχεδαιμόνιον scribendum, 
ἀρμρατῆρες. autem de iig interpretandi, qui morum vitae- 
que mulierüm Laconicarum censuram sgebant. Hesychius, 
᾿Αρμόσυνοι: ἀρχὴ τις ἐν “ακεδαίμονι, éni τῆς εὐκοσμίας 
τῶν γυναιχῶν. 

Alia fragmenta haud improbabili coniectura ad 7/o£o- 
fsc referenda vide in. Fab. inc. VHI cet IX. 


ZKEYAI. 099 


ZKEYA I9? 


I. 
» - τ , x —- -— , 
“Ὥστ᾽ εἴ τις ὀρχοῖτ᾽ ev, ϑέαμ᾽ ἢν" viv δὲ δρῶσιν οὐδέν, 
2 39 ὦ 5 tf , L * » f 
ἀλλ᾽ ὡσπερ ἀπόπληχτοι στάδὴην ἑστῶτες ὠρύονται. 


Athenaeüs XIV p. 628 d: εἰ δέ rig ἀμέτρως διαϑείη. 
τὴν σχηματοποιίαν (saltationum figuras) xoi ταῖς ῳδαῖς 
ἐπιτυγχάνον μηδὲν λέγοι κατὰ τὴν ὄρχησιν, οὗτος δ᾽ ἦν 
ἀδόκιμος. διὸ χαὶ ᾿“ἰριστοφάνης ἢ Πλάτων ἐν ταῖς Σχευαῖς, 
ὡς Χαμαιλέων φησίν, εἴρηκεν οὕτως" "for εἴ τις κτλ. 
Vs. 1 ὀρχοῖτ᾽ VL. ὀρχοῖϑ᾽ ABP. Bergkius malebat ὠρχεῖτ᾽. 
Tum B εὐϑέα μην. dem liber οὐδὲν pro vulgato οὐϑέν, 
et vs. 2 στάδη. 


H. 
et , , ^ » - , 
wei μόνον ovx «v ἄχρῳ τῇ Mogoiuo, 


ἵνα gov πατήσω τὸν Σϑένελον μάλ᾽ αὐτίχα., 


Scholiasta ad Aristoph. Vespas 1812: “σϑένελος δὲ ὁ 
τραγικὸς ὑποκριτής, ὃς διὰ πενίαν τὴν τραγικὴν σκευὴν ἀπέ- 
δοτο καχῶς πράττων. οὗτος ἐλαύνων περὶ (?) τοῖς τείχεσιν 
ἐνδειχνύμενος διεχλεύαζε. περὶ τούτου γέγραπται ἐν [- 
ρυτάδῃ (Fragm. VIII). Πλάτων Σκεναῖς "wo μόνον κτλ. 
Non expedio. De Sthenelo supra quaedam attuli p. 639. De 
Morsimo poeta tragico subfrigido constat ex Aristophane. Fuit 
Philoclis, Aeschyli ex sorore nepotis, filius, Melanthii frater, 
V. schol. Aristeph. Equ. 400, Pac, 802, Ran. 151. Av. 282. 
Eundem medicam artem factitasse tradit schol, Aristoph. 
Av. l. 1. τραγῳδίας καὶ οὗτος (Morsimus) ποιητὴς καὶ ψυ- 
χρός. ἦν δὲ ὁφ ϑαλμῶν ἑατρὸς ἀγαϑός, sive potius οὐχ ἀγαϑόρ. 
Hine cum Clymeno, qui et ipse infelix medicus erat, eum 
coniunxerat Aristophanes.  Mesychius, AAüuevog: ἰατρὸς, 
ἀφυὴς, Ov 'Aguatoqvno φησὶν avaueuigz&at τῷ Μορσίμῳ, 





*) V. Hist. crit. p. 184. 
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διὰ τὸ xoi τὸν Μόρσιμον ἰατρὸν εἶναι aqui. ἦν δὲ xci 
τραγῳδοποιὸς ἀφυὴς ὁ Μόρσιμος. Praetervidit haec Din- 
dorfius. | : 


III. 
à 4 - , € , ! if ! * , 
Καὶ roig τρόποις ἁρμόττον ὥσπερ περὶ πόδα. 


Photius Lex. p. 420 14. περὶ πόδα: οἷον ἁρμόττον 
σφόδρα, ὡς τὰ ὑποδήματα roig ποσίν. Πλάτων "fg ἔστι 
μοι τὸ χρῆμα τοῦτο περὶ πόδα. καὶ ἐν Σχευαῖς Καὶ τοῖς 
τρόποις ἁρμόττον ὥσπερ περὶ πόδα. Eadem totidem verbis 
leguntur apud Suidam s. v. περὶ πόδα, ubi, ut apud Pho- 
tium ante Porsonum, legebatur wg περὸ πόδα.  Correxit 
Piersonus ad. Moerin p. 22. — Locutionem attigit etiam. Pol- 


lax Il 196: λέγεται δέ τὸ xot περὶ ποδὰ ἁρμόττον, ἀπὸ-τῶν. 
; | ἁρμόττον, 


ὑποδημάτων. Cfr Casaubonus ad' Theophrast. Char. p. 49 
ed. Lips. 


IV. 

Moeris Attic. ed. Bekk. p. 188 14. ' Avo v: '4r- 
τιχοί, ὡς Πλάτων Zxevcig ᾿ἀναβιῶν ἐκ τῆς νόσου. 
ἀναβιώσασϑαι χοινόν, Grammaticus Marcianus apud Bekk. 
ad Harpocr. p. 859: va iov ἀντὶ τοῦ ἀναβιώσας. [1λά- 
των Σχευαῖς ᾿Αναβιὼν ἐκ τῆς νόσου, καὶ '.Apwroqa- 
νης. Respexit opinor Kan. 177. ubi est ἀναβθιώην. Moeris 
improbasse videtur aoristum βιώσασϑαι sensu intransitivo 
revibiscere. *) Nec βιῶσαι valde usitatum fuit, quo prae- 
ter Xenophontem Oecon. IV 18 a Buttmanuo indicatum et 
poetam :movae comoediae apud Plutarchum Cons. Apoll. 
p. 110 6. ex atticis scriptoribus vix quisquam usus est, nisi 
forte in participii casibus indirectis. Unice igitur probavit Moe- 
ris ἐβίων, ex quo intelligitur non recte Piereónum apud 
Moerin pro ἀναβιῶν scripsisse. ἀναβιοῦν, recte autem Hud- 
sonum edidisse ἀναβιῶναι. Idque etiam Platoni redden- 


*) Nam transitivo sensu in vitam revocare recte dici ἀναβεώσασθαι, 


ex Platone docuit Buttmannus. Atque ita etiam Crates. V. supra p. 240. * 


^*^ 


xA 


1 
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dum, ἀναβιῶν᾽ ix τῆς νόσου, quamvis elisione paullo inso- 
lentiore. Ad eandem normam grammaticus Marcianus cor- 
rigendus est, qui pro ἀναβιώσας scripsisse videtur ἀνα βιῶσαι. 


V. 
Scholiasta Aristophanis Av. 151: Πλάτων δὲ αὐτὸν (Me- 
lanthium) ἐν Σχύϑαις (sic) ὡς λάλον oxorra. Cfr Hist. 
crit. p. 184. 


VI. 

Scholiasta Aristophanis Ran. 870: τοῦτο εἰς 'Aori- 
γον, μήποτε δὲ καὶ εἰς ᾿Αγύρρεον. μέμνηται δὲ τούτων 
χαὶ Πλάτων ἐν Σχευαῖς xai Xavvvgiwv ἐν 4davaw. οὗτοι 
γὰρ προϊστάμενοι τῆς δημοσίας τραπέζης τὸν μισϑὸν τῶν 
χωμωδῶν ἐμείωσαν χωμῳωδηϑέντες. ta enim haec legi in 
codice Dindorfii indicio cognovi. Aristophanes de imminuta 
comicorum poetarum mercede conqueritur, ἢ τοὺς μισϑοὺς 
τῶν ποιητῶν ῥήτωρ ὧν eir ἀποτρώγει. De Archino ora- 
tore haud incelebri dixerunt Valesius ad Harpocr. p. 253 et 
Ruhnkenius Hist. crit. orat. p. XLIl. Cfr Fragm. inc. fab. 
XLL  Agyrrhium Plato acerbe notat etiam alio loco. Vid, 
Fragm. inc. fab. V. 


407m I Z T A 1 Ὁ) 


l. 
Ξενοχλῆς δὲ δωδεκαμήχανος, 
ὁ Καρκίνου παῖς τοῦ ϑαλαττίου. 
Scholiasta Aristophanis Pac. 792: Ξενοχλῆς ὁ Kegxtvov 


δοχεῖ μηχανὰς xoi τερατείας εἰσάγειν ἐν τοῖς δράμασιν. 
Πλάτων “Σοφισταῖς «Ξενοκλῆς χτλ. Cfr Suidas s. v. Kag- 





*) V. Hist. crit, p. 185. 
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zivog Nota est Cyrene meretrix δωδεχαμήχανος dicta, quo 
cognomine similiter ad Euripidis poesin sighifieandam usus 
est Aristophanes Ran. 1855. Carcinum τὸν ϑαλάσσιον ha- 
bes etiam apud Aristoph. Vesp. 1619: ἄγ᾽ ὦ μεγαλώνυμα 
τέχνα TOU ϑαλασσίοιο. De Carcino eiusque filiis. dictum 
Hist. crit. p. 518. 

If. 


Τὸ Σποργίλου χουρεῖον, ἔχϑιστον τέγος. 


Scholiasta Aristophanis Av. 800: ὁ δὲ Σποργίλος ἦν 
χουρεύς. μνημονείες, αὐτοῦ Πλάτων ἐν Σοφισταῖς Τὸ 
“Σποργίλου κτλ, Omisso fabulae nomine Suidas s. v. Σ'πορ- 
γίλος. 

ΗΠ. 
Προμηϑία γάρ ἐστεν ἀνθρώποις ὁ νοῦς. 

Syncellus Chronogr. p. 149 Par. 282 Dind. ΖΠρομηϑεύς 
— ἐμυϑεύετο πλάττειν ἀνθρώπους ἐξ ἀπαιδευσίας καὶ aAo- 
γίας εἰς παίδευσιν μετάγων, ὡς φησιν ὁ Πλάτων, ὁ τὴν 
παλαιὰν κωμῳδίαν, iv Σοφισταῖς Προμηϑία γάρ κτλ. 
Ante Dindorfium “]ρομήϑεια. ; 


IV. 
Κἂν ἢ γαλεός, κἂν λειόβατος, κἂν ἔγχελυς. 
Athenaeus VII p. 812 b. «“ειόβατος: οὗτος καλεῖται 


καὶ ῥίνη. ἔστι δὲ λευκόσαρκος, ὡς ᾿Βπαίνετος ἐν ' Οψαρτυ- 
! - , 1 - * τ , 
τιχῷ: Πλάτων Xoquoraig Καν ἢ γαλεὸς κτλ, 


V. 
"Ev τρισὶν 
πληγαῖς ἀπηδέσϑη τὸ ῥάμφος. 
Eustathius ad Odyss. p. 1403 32: Παυσανίας δὲ πα- 
ράγει καὶ χρήσεις (aoristi ἡδέσϑην) τοιαύτας, Π]λάτων Xo- 


φιστῇ (sic) ᾿Εν τρισὶν κτλ. Vide supra Fragm. 'Eopr. VIII. 
Respicit Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 424 24. '4z75- . 
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δέσϑη: ἀπεβρώϑη. De brevi syllaba ante o in voce cu- 
qoc cfr ad Pherecr. Metall. I 29. 


VI. 
Zonaras Lex. p. 1509. ΠΙλαίσιον: εἶδος μέτρου, ἢ ἡ 
ἐν τετραγώνῳ τῶν στρατιωτῶν τάξις, ὡς Πλάτων ἐν Xo- 


φιστῇ (sic). 
VII. 


Athenaeus X p. 422 f. de forma δὲ ὃ ειἰπνάναι disse- 
rens: καὶ Πλάτων Σοφισταῖς καὶ ᾿Επιχράτης κτλ,  Anti- 
attidista p. 89. Δ εδειπνάναε: Πλάτων Σορφισταῖς. 


VIII. 
Pollux VII 100: καὶ xoyzvAieg λίϑος ἐν 'Adpiarogóvovg 
Δαιδάλῳ — λυχνίας δὲ παρὰ Πλάτωνι ἐν τοῖς Σοᾳηισταῖς. 


ΙΧ. | 
Pollux X 101: ἐκ δὲ τῶν σχευῶν ἔστι καὶ προσωπεῖον 
— xai προσωπὶς xai ὡς ἐν τοῖς Σοφισταῖς Πλάτων o0 ὁ- 
νιον πρόσωπον. Libri ὠϑόνιον, —Correxit Seberus. 


X. 
Antiatticláta p. 70 30. ᾿4παρτί: ἀντὶ τοῦ ἄρτι ἀπὸ 
νῦν. Πλάτων Σοφισταῖς. 
ΧΙ, 
Antiatticista p. 108 6: Κέρκους τὰς οὐρὰς οὐχ οἵον- 
ται δεῖν λέγειν. ἐπιχωριάζει δὲ κατὰ τὴν ᾿Ασίαν. βαρβα- 
ρον μέντοι νομίζεται. Πλάτων “Σοφισταῖς. 


| Xll. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 197: δρα xovrió "€ 
πονηρὸς οὗτος xoi πλείσταις καταδίχαις ἐνεχομενος S ὡς 
Πλάτων Σοφισταῖς. 

XIII. 

'Suidas s. v. Σοφιστὴς et scholiasta Aristophanis Nub. 

330: llA«&rov γοῦν (schol. γὰρ ovv) ὁ κωμικὸς ἐν δράματι 
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AXogacraig xai τὸν ᾿Οπούντιρν αὐλητὴν (Suldas ποιη- 
τὴν) Βακχυλίδην εἰς τοὔνομα κατέταξε τῶν σοφιστῶν. 
Cfr δὰ Cratini Fragm. p. 10. 
XIV. | 

Harpocratio p. 38 ὃ: ᾿Α πόληξιες εἷς τῶν Y συγγρα- 
φέων, ὃν Πλάτων χωμῳδεῖ ἐν Σοφισταῖς. Libri Σοφιστῇ, 
Pro v fortasse scribendum ἡ, Dicere enim videtur decem 
illos συγγραφεῖς, de quibus Thucyd. ΨΗΙ 61: εἶπον γνώ- 
μην, δέκα ἄνδρας ἑλέσϑαι, Evyygaqéang αὐτοχράτορας, τού- 
τους δὲ ξυγγράψαντας γνώμην εἰσενεγκεῖν εἰς τὸν δῆμον — 
καϑότε ἄριστα ἡ πόλις οἰκήσεται. 


nn————ÓoÓ C 


YMMHM.A. X I A, ἡ 


l. 
᾿Εγὼ γὰρ ὑμῖν νῦν φράσω. 

Priscianus Inst. gramm, XVIII p. 182 ed. Krehl. ,,ab- 
pnndat enim γάρ. Πλάτων ἢ Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ οὕτως 
ἤρξαντο" ᾿Εγὼ γὰρ ὑμῖν νῦν φράσω."  l|ta Porsonus Ad- 
yers. p. 264 pro Συμμαχεῖαν, —Confirmant codices Krehlii. 

II. | | 
Εἴξασεν γὰρ roig παιδαρίοις τούτοις, οἱ ἑκάστοτε γραμμήν 
ἐγ ταῖσιν ὁδοῖς διαγράψαντες διανειμάμενοι δίχ᾽ ἑαυτούς 
. ἐστᾶσ᾽, αὐτῶν οἱ μὲν ἐχεῖϑεν τῆς γράμμης οἱ δ᾽ αὖ 
ἐχεῖϑεν" 
εἷς δ᾽ ἀμφοτέρων ὄστραχον αὐτοῖς εἰς μέσον ἑστὼς 
ἀνίησιν, 





ν᾽ V. Hist. crit, με 163. 185. 251, 
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χἂν μὲν πίπτῃσι τὰ λεύκ᾽ ἐπάνω, φεύγειν ταχὺ τοὺς ἑἐτέ- 


ρους δεῖν 
τοὺς δὲ διώκειν. 


Hermias δὰ Platomis Phaedr. p. 90 ed. Ast. sive apud 
Bekkernm δὰ seholiastam Plat. p. 814: τοῦτο δέ ἐστιν 
ἐχεῖνο, δ' κακὰ τὴν ὀστρακίνδα καλουμένην παιδιὰν γενό- 
μενὸν ἐστιν, ἥν Πλάτων ὁ κωμικὸς ἐν τῇ Συμμαχίᾳ σαφῶς 
συνίστησι διὰ τούτων Εἴξασιν γὰρ τοῖς παιδαρίοις κτλ. 
Eustathius ad 1liad. p. 1161 48: παΐδες δύο γραμμῇ τινὲ 
μεσολαβούσῃ διεστηχότες ἀλλήλων ὄστραχον ἀνερρίπτουν, 
οὗ ϑάτερον μὲν μέρος πεπισσωμένων ἦν, τὸ ἐντὸς δηλαδή, 
τὸ δὲ ἐχτὸς ἀπίσσωτον. διώριστο δὲ roig συμπαίζουσι, τί- 
ψων μὲν τὸ τὴν πίσσαν ἔχον, τίνων δὲ τὸ λοιπόν. καὶ ὅτε 
ἀναβληϑὲν τὸ ὄστρακον πέσοι, ὧν μὲν ἦν τὸ χάτω τοῦ 
ὀστράχου ἔφευγον, οἱ δὲ λοιποὶ ἐδίωχον. γρῆσις τῆς λέξεως 
ἐν τῇ κωμῳδίᾳ πρὸς αἴνργμα τοῦ ῥηθέντος ἐξοστραχισμοῦ, 
Πλάτων δέ, φασίν, ὁ κωμικὸς φράζει αὐτὴν οὕτως Eita- 
ξιν δὴ τοῖς παιδαρίοις --- οἱ δὲ διώκειν. ὁ δὲ ἀναρρίπτων 
τὸ ὄστρακον ἐπιλέγει νὺξ ἢ ἡμέρα. Vs. 1 Ἠετιηΐδα Bekkeri 
γάρ, Astii δέ, Eustathius omittit. — Vs. 8 οἱ δ᾽ αὖ ἐχεῖ- 
ϑὲν tentare non debebam Quaest. scen. III p. 46 οἱ δ᾽ ἄρ᾽ 
ἐχεῖϑεν, quamvis seguente Th. Bergkio Comment. p. 261. 
Cfr Homeri lliad. ὠ 895: σοὶ δ᾽ αὖ ἐγὼ xai τῶνδ᾽ ἐπι- 
δάσσομαι. --- Vs. 4 Eustathius αὐτοῖς ἀνίησιν εἰς μέσον 
ἑστώς. Hermias αὐτοῖς omittit, Possis αὐτοῖσιν ἀνίησ᾽ εἰς 
μέσον ἑστώς, ut l.l, conieci et postea Bergkius. Nunc prae- 
tuli verborum ordinem mutare. — Vs. 9 Hermias πίστῃ. 
De forma πίπτῃσι vide supra p. 78. Ceterum Th. Bergkio 
Plato respexisse videtur Hyperboli condemnationem: hunc 
enim, cum populo persuasisset, ut Niciam aut Alcibiadem 
sut Phaeacem e civitate eiiceret, ipsum, cum illi societatem 
inter se iniissent, iisdem suffragiis damnatum esse constat. 
Ab hac igitur societate, qua tres illi tunc in civitate poten- 
tissimi viri coniuncti erant, Platonem videri fabulam Zvu- 
μαχίαν inscripsisse; itaque doctam esse hane comoediam 
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non íta multo post Olymp. XCI 1. Facile apparet haec 
omnia in mera coniectura esse posita. 


ΠῚ. 
Σὺν ἐλαίῳ ὠτογλυφίδα λαβοῦσ᾽ ἀνασκχάλλεται. 

Pollux II 88: ὠτογλυφὶς δὲ εἴρηται παρὰ Πλάτωνε τῷ 
κωμικῷ ἐν Συμμαχίᾳ Σὺν ἐλαίῳ κτλ. Verba σὺν ἐλαίῳ 
fortasse nihil sunt nisi corrupta lectio praecedentis συμμα- 
χίᾳ. Si poetae sunt, fortasse σὺν ἐλαδίῳ scribendum. Pro 
ἀνασκάλλεται legendum aut ἀνασκαλεύεξαι aut avo eA- 
Aera, — [taque versus ita fere refingendus est: 

| '"SroyAvqtón λαβοῦσ᾽ ἀνασκαλεύεξαι. 


IV. 
Τὸ yàg ἕψημα oov 
γευόμενος ἔλαϑον ἐκροφήσας. 

Pollux VI 17: τὸ νῦν ἕψημα ὀνομαζόμενον, ὅπὲρ ἐστὶν 
οἶνος ἡψημένος εἰς γλυχύτητα. καὶ τοῦτ᾽ ἂν εἴη τὸ εἰρη-- 
μένον ἐν τῇ τοῦ Πλάτωνος τοῦ κωμιχοῦ Συμμαχίᾳ TO yàp 
ἕψημα κτλ, Pollueis verba indicare videntur, Platonis locüm 
figurate acciplendum esse, quod tu intrivisti egomet exedi. 


V. 
"H 'E 'gxaóiag τοι δριμυτἄτην ὀρίγανον; 
Athenaeus II. p. 68 c: ϑηλυχώς (τὴν ὀρίγανον λέγει) 
Πλάτων ἢ KavOapog "H ἐξ 'AoxaÓiac οὕτω δριμυτάτην 
ὀρίγανον. Correxit Porsonus, ptobabiliter hoc fragmentüni ad 
eandem hanc fabulam referens. Vide tamer Hist. erit; p. 108, 
Ex Athenaeo locum habet Eustathiüs ad.lliad. p. 1148 26. 
Origanum Arcadicum eonimemorat Tlieoplirastus H. P. VI 24. 


VI. 
“Βατίς τε καὶ σμύραινα πρόσεστι. 
Athenaeus VII p. 8194: Πλάτων δὲ ἢ Κάνϑαρος σὺν 
τῷ σ (μύραινα scribunt) Βατίς τε κτλ. Si trimetri reli- 
quiae $urit, fortasse Ἰροσέτε legendum. 


XYMM A XIA. 001 


Vit. 
Naozg γὰρ ἑφϑὴ βρῶμα χάριεν γίγνεται. |. 


Athenaeus VII p. 8114: Νάρχη. Πλάτων ij Κάνϑαρος 
Συμμαχίᾳ Νάρχη xrÀ. Libri éyr, correctum a Bentleio ad 
Menandr. p. 69. "Tum ante Dindorfium χαρίεν γίνεξαι. 


VIII. IX. 
Harpocratio p. 139 17: ὀρνιϑευτής, ὁ ὀρνιϑοϑήρας. 
— Πλάτων ἢ Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ. — Pollux VII 202: 
πορνοβοσκῆσαι ἐν τῇ Πλάτωνος Συμμαχίᾳ. 


| X. 

Antiatticista p. 104. Kevoyyíuv: τὴν πεῖναν. Πλά- 
των Συμμαχίᾳ, Pollux VI 81: Πλάτων δὲ καὶ κεναγγίαν 
εἴρηκε. «Ξενοφῶν δὲ βούλιμον, καὶ ᾿«Πριστοτέλης δὲ τὸν 
Πειραιέα μὴ κεναγγίαν ἄγειν. Quorum postrema ne quando 
in Aristotelis fragmentis ponantur, partim ex codicibus scribe: 
xai ᾿Αριστοφάνης δέ Τὸν Πειραιᾶ δὲ μὴ κεναγγίαν ἄγειν. 
Neglexit hoc Dindorfius, 

XI. XII 

Photius p. 8883 14. Παραϑήκην: 1Π]λάτων Συμμα.- 
χίᾳ. — ldem p. 404 18. Πεζὰς μόσχους: ἀντὶ τοῦ ἑταίρας 
τὰς χωρὶς ὀργάνων. Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ Αὐλητρίδα πε- 
ζήν. "V. Porsoni Adv. p. 263. 


ΣΥΎΥΡ Φ « ἢ. 
Ι, 
Σὲ μέν, ὦ μοχϑηρέ, παλινδορίαν παίσας αὐτοῦ καταϑήσω. 


Hesychius, Παλινδορία: τὸ σχῦτος. Πλάτων Συρφα- 
κίσαν, μνωμοχϑηραι παλινδρια αὐτοῦ καταϑήσω. lta co- 
dex. Emendavit Porsonus Praef. Hecubae p. LXIV. 
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II. γα fi Y y» "EE ft Ta 
Νοεῖ uiv ἕτερ᾽ ἕτερα δὲ τῇ γλώττῃ λέγει, 


Scholiasta Aristophanis Av. 108: “Πλάτων Σύρφακι ἐπὶ 
τοῦ Τελέου [Νοεῖ — λέγει, κωμῳδεῖται δὲ εἰς πολλά. Quae 
qualia sint pete e Suida s, v, Τελέας, ubi Platonis versus 
ita scribitur: νοεῖ μὲν ἕτερ᾽ ἕτερα δὲ τῇ γλώττῃ φϑέγγεται. 
Cfr Toupium Emend. II 2 289 et dn ipse monui Hist, 
erit, p. 291. INE TEETNTD eric 

il LE. ui. | 
A4, ' 00i μὲν ' Avayvoactog ὀρφώς ἐστί σοι, 
B. rovro φίλος υνίσχος ἔσϑ᾽ ὁ Χαλκιδεύς. 
4, καλῶς λέγεις. 


Athenaeus VIII p. 344 d: Μυνίσχος ὁ τραγικὸς ὑπο- 
χριτὴς κωμῳδεῖται ὑπὸ Πλάτωνος iv Σύρφακε ὡς ὀψοφά- 
γος οὕτως 'OÓl μὲν xrÀ. Vs. 2 τούτῳ scripsi pro vulgato 
ταῦϑ᾽ ὡς. AB 9" ovO" ὡς. P τοῦϑ᾽ ὡς. Pro Mvvioxog 
AB habent ύννιχος. bid. ἔσϑ'᾽ Blomfieldius Praef. ad 
Aeschyli Pers. p. VIIL. Vulgo ἔσοιϑ᾽. -AB ἔσοϑ᾽. Mynis- 
eus ille fortasse nepos fuit illius, qui Aeschyli actor fuit. 
Hinc corrige quae dixi Hist. crit. p. 294. 


IV. 


Athenaeus X P. 446 e: ἐνίοτε δὲ xai συστέλλουσε το ἢ 
- (futuri πίομαι), ὡς Πλάτων ἐν Ταῖς ἀφ᾽ ἱερῶν (Fragm. I) 
καὶ ἐν Σύρφακε Καὶ πίεσϑ᾽ ὕδωρ πολύ. Correptionem 
eius syllabae ex antiquae comoediae poetis praeter Platonem 
unus sibi permisit Amipsias Fab, inc. I 2. 


V. 


Harpocratio p. 107 10. χατάστασες: — ἔοικεν οὖν 
ἀργύριον εἶναι, ὅπερ οἱ κατασταϑέντες ἱππεῖς ἐλάμβανον 
ἐκ τοῦ δημοσίου ἐπὶ τῇ καταστάσεε --- ἔτι δὲ σαφέστερον 
λέγεται ἐν τῷ Σύρφακι Πλάτωνος. V. Boeckhii Qec. Att. 1 209, 
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YHEPBOZA4OZGSAX ἡ) 


I. 
Ὃ δ᾽ ov yàp ἠττίκιζεν, ὦ Μοῖραι qíàat, 
ἀλλ᾽ ὁπότε μὲν χρείη διῃτώμην λέγειν, 
ἔφασκε δὴ τῷ μήν, ὁπότε δ᾽ εἰπεῖν δέου 
ὀλίγον, ὀλίον ἔλεγεν. | 


Herodianus περὶ λέξεως μονήρους p. 20 1: Πλάτων 
μέντοι ὁ κωμικὸς ἐν Ὑπερβόλῳ διέπαιξε τὴν ἄνευ ToU y 
χρῆσεν (scil. ὀλίος pro ὀλίγος) ὡς βάρβαρον λέγων. οὕτως 
ὋὉ δ᾽ οὐ γὰρ κτλ. Etymol. M. p.621 51: 'ÜAíog κατὰ διά-: 
λέχτον. Ἴαραντῖνοι γὰρ τὸ ὀλίγος ὀλίος λέγουσιν ἄνευ τοῦ 
7. — lliaàrev μέντοι ὁ κωμικὸς διαπαίζει τὴν λέξιν ὡς 
βάρβαρον" καὶ τὸ ὀγίννος γίννος (leg. τὸ γίννος ἵν- 
νος) quoi. τοῦτο δὲ εἴρηχε τὸ ἐξ ἵππου μὲν μητρὸς πα- 
τρὸς δὲ ὄνου. Ex quibus coniicias etiam ἐν νος Hyperbolum. 
Platonicum dixisse. Vs. 1 suspicabar οῦσαι quoniam ubi de 
elegantia in dicendo agitur , -Musarum mihi quam Parcarum 
sptior videbatur esse antestatio. V. Hist. crit. p. 191. — 
Vs. 8 fortasse ἔξασκχ᾽ ἐδιῃτώμην. V. Hist. crit. 1. 1. Sed. 
verius fortasse ἔφασχ᾽ ἐδιαιτώμην. Eam enim formam re- 
iecisse Atticietas, docet Antiattic. p. 91 18. ᾿Εδιαίτων: ἀντὶ 
τοῦ διήτων. — Vs. 4 ὀλίον in cod. deest: addidit Blochius. 
De forma ὀλίος et ὀλίωρος pro ὀλίγος et ὀλίγωρος dixi L Ll. 

| LI. 
Καίτοι πέπραχε τῶν τρόπων uiv ἄξια, 
αὑτοῦ δὲ καὶ τῶν στιγμάτων ἀνάξια" 


a .* «t  » 2 € r 
OU γὰρ τοιούτων OUvéX ὄστραχ  EUQEO rj. 


Plutarchus Nic. cap. 11: ' Υπερβόλῳ δὲ τιμὴν καὶ προσ: 
ποίησιν ἀλαζονείας (sc. τὸν ἐξοστρακισμὸν εἶναι ἐνόμιζον);. 


*) V. Hist. crit. p. 188 sqq. 
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εἰ διὰ μοχϑηρίαν ταὐτὰ ἕπαϑε τοῖς ἀρίστοις, wg mov καὶ 
Πλάτων ὁ κωμικὸς εἴρηκε περὶ αὐτοῦ Καί τοι πέπραχε κτλ, 
Idem Alcib. cap. 18: φαῦλος γὰρ οὐδεὶς ἐνέπισιτεν εἰς τοῦτον 
τὸν κολασμὸν (ostracismum), οὐδ᾽ ἄδοξος, ὥσπερ καὶ Πλάτων 
ὁ τοῦ “Υὑπερβόλου μνησϑείς Καὶ τοι πέπραχε χτλ. Ad Hy- 
perbolum haec revocanda esse nemo dubitabit. Versu primo 
fortasse praestat πέπραγε. V. ad Menandri fragm. p. 221. 
Versu tertio editur ztvex'. 


HL IV. 
υτυχεῖς ὦ δέσποτα. 
B. τί δ᾽ ἔστι; 4. βουλεύειν ὀλίγου ἔλαχες πάνυ. 
ἀτὰρ οὐ λαχὼν ὅμως ἔλαχες, ἣν νοῦν ἔχῃς. 
B. πῶς ἣν ἔχω νοῦν; Jd. ὅτε πονηρῷ xol ξένῳ 
ἐπέλαχες ἀνδρί, μηδέπω γὰρ ἐλευϑέρῳ. 


^ * * LJ 
εἴ 


"Απερρ᾽ " ἐγὼ δ᾽ ὑμῖν τὸ πρᾶγμα δὴ φράσω". 

“Ὑπερβόλῳ βουλῆς γάρ, ἄνδρες, ἐπέλαχον. 
, 
Scholiasta Rav, Aristophanis Thesmoph. 808: xai ἡ Εὐ- 
βούλη πέπλασται, τὸ δὲ ὅλον τὶ βούλεται, οὐκ ἔστι σαφές. 
ἀλλ᾽ οὐδὲ παρὰ Πλάτωνι ἐν Ὑπερβόλῳ λέγει γάρ τι περὶ 
τοῦ ἐπιλαγχάνειν τοῖς βουλευταῖς. — Lvrvyeig --- ἐλευϑέρῳ, 
καὶ ἐν ταὐτῷ ᾿“περρε xrÀ.  Dilucidius subsortitionis ratio- 
nem explicuit eundem Platonis locum respiciens Ηδτγρο- 
cratio p. 81 6: ἐχληροῦντο oi βουλεύειν ἢ ἄρχειν ἐφιέμενοι, 
ἔπειτα ἑκάστῳ τῶν λαχόντων ἕτερος ἐπελά;χανεν, ἵν᾿ ἐὰν 
ὁ πρῶτος λαχὼν ἀποδοχιμασϑῇ ἢ τελευτήσῃ ἀντ᾽ ἐχείνου 
γένηται βουλευτὴς 1 ἄρχων ὁ ἐπιλαχὼν αὐτῷ. ὑποφαίνεται 
δὲ ταῦτα ἐν τῷ Π|λάτωνος ᾿περβόλῳ. — Tractaverunt Pla- 
tonis locum Hanovius Exerc. crit. I p. 93. Fritzschius ad 
Aristophanis TThesmoph. p. 312 et Th. Bergkius Comment. 
p. 912. Vs. ὃ codex &yagov pro «rag ov, quod reponen- 
dum esse vidit Hanovius. lta etiam Bergkius qui hunc ver- 
sum ita scripsit: 


5B b. 
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B. ἀτὰρ οὐχ ἔλαχον. .4. ὅμως ἔλαχες, ἣν νοῦν ἔχῃς. 
Sed videndum ne servari possit edita lectio; nequaquam 
enim incredibile est excidisse versum, cuius haec fere sen- 
tentia fuerit: 

B. ἐγὼ yàg ἔλαχον; οὐδαμῶς μὰ τὸν Δία 
Ad quae iam recte A responderet, ἀτὰρ οὐ λαχὼν eic. — 
Vs. 4 codex πῶς οὖν ἢν ἔχω voiv.  Correxit Bekkerus. 
Quid istud est quod dicis ,s5i sapiam"?  Hanovius πῶς 
γοῦν; ἔχω νοῦν. — Vs. ὃ codex οὐδέπω. Recte Fritzschius 
μηδέπω. Hanovius κοὐδέπω γ᾽ ἐλευϑέρῳ. Bergkius xov- 
δαμῶς γ᾽ ἐλευϑέρῳ. — Ve. 1 βουλῆς pendet.ab ἐπέλαχον. 


V. 
Kai τοσοῦτον εὐερίας ἀπολέλαυχ᾽ ' YnégffoAoc, 
ὡστ᾽ αὐχμότατὸός ἐστι. 


Scholiasta Aristophanis Av. 121: εὔερον] οἷον μαλαχήν, 
ὥσπερ σισύραν εὐέριον. Πλάτων Καὶ τοσοῦτον εὐερίας ἀπο- 
λέλαυχεν ὁ΄ ᾿ Υπέρβολος ὥστε αὐχμώτατός ἐστι. ἩΗΐμο sum- 
psit Suidas s. v. εὔερον. JJAarov ᾿ Ὑπερβόλῳ Καὶ τοσοῦτον 
τῆς εὐερίας ἀπολέλαυκεν, ὧστ᾽ ἀϑλιωτάτη ἐστί.  Constituit 
locum ut supra adscripsi Dobraeus ad Aristoph. Nub. 518. 
Nec tamen persanatus videtur. Ut enim mittam minus usi- 
tatam esse secundi pedis in versu Eupolideo e&olutionem, 
ipsum illud αὐχμότατος quid tandem est? Num, ut χρυσό- 
τέρος ἃ χρυσός, Ma αὐχμότατος ab αὐχμὸς formatum est? 
Non credo. Nec quidquam prodest si quis αὐχμηρότατος 
scribere velit. Omnino quid sordium commemoratio hic sibi 
velit non intelligo. Videant alii an ex Suidae lectione alí- 
quid eliclaent. De Fritzschii conatu Actis Soc, gr. | p. 140 
consulto tacui. | 

VI. 

Athenaeus 1l p. 60 f: ὑποχοριστιχῶς δ᾽ εἴρηκε λάτων 
ἐν “Ὑπερβύόλῳ Φύλλιον ἢ ῥαφανίδιεον. Dobraeus Adv. 
l| p. 298 suspicatur (υλλεῖον 1) ῥαφανιδίου, cll. Aristoph. 
Plut. 544. 
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ΝΣ VII. | 

Grammaticus Bekk. Anecd. p. 447 27. ᾿Αρτοσιτεῖν: 
τὸ ἐναντίον τῷ ὀψοφαγεῖν. Πλάτων ἐν Ὑπερβόλῳ χέχρητας 
τῷ ὀνόματι. 


VIII. 
Scholiasta . Luciani Tim. LI p. 142: Πλάτων δὲ ὁ χωμι- 
χὸς “υδὸν αὐτὸν φησιν. εἶναι. Hyperbolum dicit. V. Hist. 
crit;p, 189 . 


᾿Εγὼ δ᾽ ἐνθάδ᾽ ἐν τῇ ᾽ρημίᾳ . 7 
τουτὶ διελθεῖν βούλομαι τὸ βιβλίον 
πρὸς ἐμαυτόν, B. ἔστι δ᾽, ἀντιβολῶ σε, τοῦτο τὶ; 
A. Φιλοξένου καινή τις ὀψαρτυσία. | 
5 B. ἐπίδειξον αὐτὴν ἥτις ἐστίν. A. ἄχουε δή. 
"ἄρξομαι ἐκ βολβοῖο, τελευτήσω δ᾽ ἐπὶ ϑύννον, 
Β. ἐπὶ ϑυννόν; οὐχοῦν τῆς τελευταίας πολύ 
κράτιστον ἐνταυϑὶ τετάχϑαι τάξεως; 
.4. Βολβοὺς μὲν σποδιᾷ δαμάσας, καταχύσματι δεύσας, 
10 ὡς πλείστους διάτρωγε" τὸ γὰρ δέμας ἀνέρος ὀρϑοῖ, . 
xai τάδε μὲν δὴ ταῦτα " ϑαλλάσσης δ᾽ ἐς τέκν᾽ ἄγειμε.. 
E . *, Φ * 
Οὐδὲ λοπὰς καχόν ἐστιν' ἀτὰρ τὸ τάγηνον ἄμεινον. 
* * T $e 


"Üpquwv, αἰολίαν, συνόδοντά τὲ καρχαρίαν τε 


*) V. Hist. crit. p. 186. 


Ῥ 
B 
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μὴ τέμνειν, μή σοι νέμεσις ϑεόϑεν καταπνεύσῃ" 
1ὅ ἀλλ᾽ ὅλον ὀπτήσας παράϑες" πολλὸν γὰρ ἄμεινον. 
πουλύποδος πλεχτὰ δ᾽ ἄν, ἐπεὶ λήψῃ κατὰ καιρόν, 
ἑφρϑὴ τῆς ὀπτῆς, ἢν ἢ μείζων, πολὺ κρείττων, 
ἢν ὀπταὶ δὲ δύ᾽ ὠσ᾽, ἑφϑῇ κλαίειν ἀγορεύω. 
τρίγλη δ᾽ οὐκ ἐθέλει νεύρων énujoavog εἶναι" 
20 παρϑένου 'Aoríuidog γὰρ &pv καὶ στύματα μισεῖ, 
σχορπίος αὖ — B. παίσειέ ye σοῦ τὸν πρωχτὸν ὑπελϑών, 


Athenaeus [ p. ὅν: τοῦ (Φιλοξένου δὲ τοῦ “ευκαδίου 
deinvov Πλάτων ὁ χωμῳδιοποιὸς μέμνηται ᾿Εγὼ δ᾽ ἐνθάδ᾽ 
xrÀ, Ex Phaone hunc locum desumptum esse ipse Athe- 
naeus docet Vl[ p. 326 a. ubi vs. 20 et 21 disertim ex hac 
fabula afferuhtur, et 1V p. 146 f. ubi commemorato Philoxeni 
Cytherii Convivio ita pergit: εἴπερ τούτου καὶ ὃ χωμῳδιο- 
ποιὸς Πλάτων ἐν τῷ Ψάωνι ἐμνήσϑη, καὶ μὴ τοῦ Ztvxa- 
δίου Φιλοξένου. De Philoxeni Cytherii Symposio, ab aliis 
perperam Philoxeno Leucadio adscripto, dixit Th. Bergkius 
Comment. p. 211. Qui inde a versu sexto sequuntur hexa- 
metri, non ipsius esse Philoxeni sed ad irridendum Philoxe- 
num ab ipso Platone esse confictos idem recte monuit. Vs. 1 
Porsonus ἐγὼ δ᾽ ὧν ἐνθάδ᾽, Th. Bergkius ἐγὼ γὰρ ἐνθάδ᾽. 
Neutro opus est, si verbum quadrisyllabum (— --- v v) in 
initio versus positum fuisse statuas, — Vs. 6 affert Eusta- 
thius ad lliad. p. 1164 25. ubi δ᾽ insertum post ἄρξομαι, 
quod habent etiam BV. — Vs. 7 τελευταίας Casaubonus pro 
τελευτῆς. Nec tamen locus persanatus est. — Vs. 8 ἐν- 
ταυϑί. lta pro ἐνταῦϑα Dindorfius. Casaubonus ἐνταυϑοῖ, 
— Vs. 9 σποδιᾷ BCD. σποδιὴ VL. —. Vs. 10 libri δέμας 
ἀνορϑοῖ, ut Eustathius ad Hom. p. 12983 33: llAarwv ὁ 
κωμικὸς εἰπὼν περὶ βολβοῦ, ὃς πολὺς ἐν ᾿ἀ'ϑήναις φύεται, 
Or, τὸ δέμας ἀνορϑοῖ, τουτέστι τὸ αἰδοῖον ἐντείνει, Ca- 
saubonus δέμας ἀνδρὸς ἀνορϑοῖ.  Perfecit emendationem 
Dindorfius. In C post vs. 10 additum ἡ ψωλὴ δέμας ἐστί, 
Post vs. 11 Athenaeus ita pergit: xoi μετὰ μικρόν Οὐδὲ 

Comoed. ant. 48 
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Aomág xrÀ. Similiter post vs. 18: xai uer' ὀλίγα — Ogqev 
᾿ xrÀ. Ad vs. 12 respicit Eustathius p. 1862 20: ταγήνου δὲ 
χρῆσις ἐν τῷ &rap τοι τὸ τάγηνον ἄριστον. Quod post 
ἄμεινον in libris sequitur οἶμαι, delevi praeeunte Din- 
dorfo. -- Vs. 16. libri ἐπελήψη. Neque ἂν neque λήψῃ 
ferri posse vere monuit Dindorfius. Nihil desiderarem si 
- legeretur: πουλύποδος πλεχτὴ δ᾽ ἄρ᾽, ἐπὴν ληφϑῇ κατὰ 
καιρόν, Quo tempore non conducat captura polypi docet 
Aristoteles H. A. V 12. sive apud Athenaeum p. 8176. — 
Vs. 18 B wow. — Vs. 20 '4oréíjuóog γὰρ ἔφυ.  Trigla 
enim Hecatae sacra. V. Athen. VII p. 325a. — Vs. 21 
libri παίσειέ γε. VL. παύσειέ γε, unde Iacobsius Addit, p. 4 
σχορπίος αὖ παύσει σὲ πόϑου. Sed recte Elmsleius ad Ari- 
stoph. Acharn. 92 orationem ab altero iuterlocutore inter- 
pellari vidit.  Sequutus est Dindorfius. Scorpionem moechis 
subditum esse monuit laudatus Schweighaeusero Gesnerus 
Aquatil. p. 891. 


II. 


Εἶεν, yvvaizeg, * * ὡς ὑμῖν πάλαι 
οἶνον γενέσϑαι τὴν ἄνοιαν εὔχομαι" 
ὑμῖν γὰρ οὐδέν, καϑάπερ ἡ παροιμία, 
ἐν τῷ καπήλῳ νοῦς ἐνεῖναί μοι δοχεῖ, 

5 εἰ γὰρ Φάωνα δεῖσϑ'᾽᾽ ἰδεῖν, προτέλεια δεῖ 
ὑμᾶς ποιῆσαι πολλὰ πρότερον τοιαδί, 
πρῶτα μὲν ἐμοὶ γὰρ κουροτρόφῳ προϑύεται 
πλακοῦς ἐνόρχης, ἄμυλος ἐγχύμων, κίχλαι 
ἐκχαίδεχ᾽ ὁλόκληροι μέλιτι μεμιγμέναι, 

10 λαγῷα δωδεκ᾽, ἐπισέληνα. τἄλλα δέ 
ἤδη ταῦτ᾽ εὐτελέστατ᾽, ἄχουε δή. 
βολβῶν μὲν ᾿Ορϑάνῃ τρί᾽ ἡμιεχτέα, 
Ἀονισάλῳ δὲ καὶ παραστάταιν δυοῖν 


μύρτων πινακίσκος χειρὶ παρατετιλμένων" 


Q AO N. 615 


16 Avyvov γὰρ ὀσμὰς οὐ φιλοῦσι δαίμονες. 
πύργης τετάρτης κυσί τε καὶ χυνηγέταις, 
“όρδωνιε δραχμή, Κυβδάσῳ τριώβολον, 
qoo Κέλητι δέρμα καὶ ϑυλήματα. 
ταῦτ᾽ ἐστὶ τἀναλωματ᾽, εἰ μὲν oiv τάδε 

20 προροίσετ᾽, εἰσέλϑοιτ᾽ ἄν" εἰ δὲ μή, μάτην 


ἔξεστιν ὑμῖν διὰ κενῆς κινητιᾷν. 


Athenaeus X p. 4116: Πλάτων (φάωνι διηγούμενος 
ὅσα διὰ τὸν οἶνον συμβαίνει ταῖς γυναιξίν, φησίν. Εἶεν, 
γυναῖχες κτλ. Vs. 1 lacunam indicavit Dindorfius. Possis 
εἶεν, γυναῖκες, εἶεν, vel ὡς ἔγωγ᾽ ὑμῖν, vel εἰκότως ὑμῖν 
cum lacobsio Addit. p. 287 ita locum interpretante: merito 
vobis, o mulieres, precor ut stultitia vestra in vinum ver- 
tatur. ld dictum esse παρ᾽ ὑπόνοιαν, pro ὕδωρ γενέσϑαι. 
Nam mulieri, quae loquitur, passim accidere, ut alia dicere 
velit, alia dicat. In illis autem linguae suae erroribus et 
suam et mulierum in universum vinolentiam prodere. Atque 
ita etiam in proximis quum dicere voluisset, voUg ὑμῖν οὐχ 
ἕγεστιν ἐν τῇ χειραλῇ, dicere ἐν τῷ χαπήλου. Vereor ut haec 
sufficiant, quamquam ipse meliora non habeo. Venerem xóv- 
gorgoqov loqui, mulierculis aditum ad Phaonem non conces- 
suram nisi sacris rite perpetratis, indicavi iam Quaest. sc. 1I p. 16. 
Vs. 4 Casaubonus recte ut videtur χαπήλου. — Vs8. 8 πλα- 
xoUg ἐνόρχης videtur ludens poeta dicere opus pistorium 
in binorum testiculorum similitudinem effictum. — lta recte 
Sehweighaeuserus. "l'urdi propter salacitatem commemoran- 
tur. — Vs. 9 legebatur διαμεμεγμέναι. — Correxit Heringa. 
Possis etiam ἕνδεχ᾽ ὁλόκληροι μέλιτι διαμεμιγμέναε, ut vo- 
luit Casaubonus. — Vs. 10 λαγῷα. Lepus enim πολύγονόν 
ἐστεν ἐς τὸ μαλιστα — ἐπικυϊσκόμενον ἀεὶ καὶ διὰ πάσας 
ὡρας Pollux V 73. Cfr Aristot. H. A. IV ὅ. Quae dein- 
ceps commemorantur ἐπισέληνα, h. e. πέμματα μηνοειδὴς ut 
interpretatur Hesychius, quo spectent obscurum est, nisi 


forte ad σέλινον h. e. naturam muliebrem alluditur. — 
49 * 
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Vs. 1] Heringa ἤδη ᾿στί, Schweighaeuserus ἤδη τάδ᾽ ἐστίν. 
Casaubonus 70: τοιαῦτά γ᾽, Dindorfius ἤδη τοιαῦτ᾽ ἄττ᾽, 
Possis etiam τοιαῦτ᾽ &g'. — Vs. 12 libri ᾿Ορϑάννῃ. De bulbis 
v. Athen. 1 p. 63 sqq. Ibid. τρί᾽ ἡμιεχτέα (ut Cas. scripsit 
pro τριημίεκτα) sunt δύο ἑχτεῖς xai ἥμισυς. Male Schweigh. 
sesquisertarius. — Vs. 18. Atheu. IX p. 995 f: oí xaAovucvot 
παραστάται — εἰσὶ δ᾽ oi ὄρχεις οὕτω χαλούμενοι. — Cfr 
Foesiü Lex. Hippocr. p. 484. Scilicet Dioscuri, divini illi 
δίδυμοι, proprie παραστάται vocabantur. — Cfr Lobeckius 
Aglaoph. p. 1232. — Vs. 14 μύρτων, Photius p. 281 10. 
μύρτον, σχῆμα (fort. σχίσμα) τοῦ yvvaixetov αἰδοίου. — Cfr 
Pollax 11 174 et schol. Arist. Lys. 1003. — Vs. 15 λύχνων γὰρ 
ὀσμάς. Haec quo spectent docet Aristoph. Eccl. 12. λύχνον 
adloquens, μόνος δὲ μηρῶν εἰς ἀπορρήτους μυχοὺς λάμπεις, 
ἀφεύων τὴν ἐπανϑοῦσαν τρίχα. dem Lysistr. 827 (τὸν 
σάχανδρον) ἀπεψιλωμένον τῷ λύχνῳ. — Vs. 10 lacobsius 
ingeniose πυγῆς τετάρτη κυνί τε. ,Loquitur de zv; ut de 
nonavo, culus quadra apponenda sit κυνί i, e. τῷ αἰδοίῳ, 
et κυνηγέταις, qui vs. 18 appellantur παραστάται. — Marcus 
Argent. Epigr. 16 de scorto impurissimo, 7; γὰρ ὁ ταύτης 
οὐρανὸς ἐντὸς ἔχεε καὶ κύνα xal διδύμους, ubi vide notas. 
λογόεντα κύνα appellat Strato Epigr. 67. ^ Hesychius, 
Κύων: δηλοῖ δὲ xai τὸ ἀνδρεῖον μόριον. Credo tamen 
aliud quid latere. — Vs. 17 “όρδωνε [ta Casaubonus pro 
dógówvi. De nomine Κύβδασος, ab ipso Platone ut vide- 
tur ficto, vide Lobeckium ad Phrynichum p. 436. *) Libri xv- 
βδασοῖ. Correxit Dalecampius. — Vs. 18 δέρμα de pene 
coriaceo interpretatur Iacobsius apud Schweighaeuserum. 
Alludit simul ad τὰ δερματικόν. — Vs. 21 Heringa βινη- 
τιᾶν, quod de mulieribus dicitur rarissime. 


lil. 
Τὰ δ᾽ ἀλλότρι᾽ ἔσϑ'᾽ ὅμοια ταῖς παροψίσιν" 
βραχὺ γάρ τε τέρψαντ᾽ ἐξανάλωται ταχύ. 





*) Similiter formatum est Z'opy«oog apud Aristoph, Aeharn. 1130, 
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Athenaeus IX p. 367 b. c: ἐπὶ μὲν γὰρ ὄψου παρεσχευ- 
ασμένου ποικίλου καὶ εἴδους τινὸς τοιούτου Πλάτωνα οἶδα 
εἰρηκότα (τὸ magowig) ἐν 'Eopraig — ἐν δὲ Φάωνι, Τὰ 
δ᾽ ἀλλότρι᾽ ἔσϑ᾽ ὅμοια κτλ. Versu secundo τὶ adiectum 
ἃ Porsono. 


IV. | 
"£9 χρυσοῦν ἀνάδημα, 
ὦ τοῖσιν ἐμοῖς τρυφεροῖσι τρόποις, ὦ γλυκὺς ἀγχών. 


Suidas vol. I p. 487: ΤΣ λυχὺς ἀγχών, οὐ χατ᾽ ἐναντίέω- 
σιν ἡ παροιμία, ἀλλὰ βουλόμενος εἰπεῖν, ὦ γλυχέα ἤϑ᾽. 
ἔστε δὲ παροιμία ὡς ἐπιφρωνοίμενον. αὕτως ἐχρήσατο, 1λά- 
των Ó χωμιχὸς ἐν τῷ Φάωνι, γέρων δ᾽ αὐτῷ ὑπόκειται 
ἐρῶν αὐλητρίδος Ὦ γρυσοῦν — ἀγχών. ὡς εἴ τις λέγοι, ὦ 
γλυκὺς πῆχυς. Eadem Apostolius VI 88 et Arsenius Viol. 
p. 163, nisi quod -ex loco Platonico nonnisi haec verba ha- 
bent: ὦ χρυσοῦν ἀνάδημα, ὦ γλυκὺς ἀγχών, Dativi non ha- 
bent unde pendeant. Scribendum videtur, 

ὦ τοῖσιν ἐμοῖς τρυφεροῖσε τρόποις ἁρμόττον" ἴϑ᾽ ὦ γλυ- 
χὺς ἀγκών, C 

vel simili modo. Cfr Σχευῶν Fragm. III καὶ τοῖς τρόποις 

ἁρμόττον ὥσπερ περὶ πόδα. De proverbio illo, uno omnium 

ad explicandum difficillimo, nota sunt quae commenti sunt 


Paroemiographi. 
V. 
Τῷ στόματι τὸν χύαϑον ὧδ᾽ εἰληφότας. 
Athenaeus X p. 424 a: κύαϑον δ᾽ ἐπὶ τοῦ ἀντλητῆρος 


Πλάτων εἴρηκεν ἐν (φάωνε οὕτως Tw στόματι χτλ. Possis 
xci praefigere vel ἐν, 


VI. 
Photius Lex. p. 400 1. I7 ago υσέα: λέγεται οὕτως 
ἐπὶ τῆς τῶν παρόντων. δαψιλείας. ὡς καὶ ἐν τῷ Πλάτωνος 
Φάωνι Ὡς καὶ νῦν ἔχομεν παρουσίας. καὶ πολύ 


-— 
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ἐστιν ἐπὶ rovrov παρ᾽ αὐτοῖς (fort. 'Arrixoiz). Eadem Sui- 
das s. v. παρουσία, ubi pro Φάωνι legitur “Φαίδωνι. Cfr 
Wyttenbachius ad Platonis Phaed. p. 265 et Porsonus ad 
Euripidis Medeam vs. 139 no. XII. 


VII. 


Harpocratio p. 17 16: '"4vetveoO at χοινῶς μὲν τὸ 
ἀρνεῖσϑαι. ἰδίως δὲ ἐπὶ τῶν χατὰ τοὺς γάμους xci τὰ 
ἀφροδίσια λέγεται --- Πλάτων (φάωνι, Μένανδρος Σικυωνίῳ. 


VIII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 459. ᾿“τηρότατον!: 
Σφηξὶ (1889), Πλάτων δ᾽ iv Φάωνι ἀτηρίας,. Eadem 
Suidas v. ἀτηρότατον. 

IX. 

Phrynichus Appar. Soph. p. 283 12. ᾿Αχταινώσαι: 
σημαίνει μὲν τὸ ὑψῶσαι καὶ ἐπᾶραι xci μετεωρίσαν — 
«Αἰσχύλος οὐκέτ᾽ ἀχταίνω φησί, βαρυτόνως, οἷον οὐκέτ᾽ 
ὀρϑοῦν δύναμαι ἐμαυτήν. Πλάτων ἐν τῷ Φαίδωνι ὡς ἀπὸ 
περισπωμένου, Legendum videtur (θΘάωνε, ut monui Curis 
crit. p. 40.  Aeschyli locus est Eumen. 36. 


X. 


Scholiasta Aristophanis Plut. 179: ἐμφαίνει δὲ καὶ I2a- 
των ἐν τῷ Φαίδρῳ (leg. Φάωνι) ἑπταχαιδεκάτῳ ἔτει Vare- 
ρον διδαχϑέντι ἐπὶ “Διοκλέους, ὡς μηχέτε αὐτῆς (Laidos) 
οὔσης. V. Hist. crit. p. 187. 


ΧΙ. XII. 


Antlatticista p. 03 80. ᾿᾿' πιτροπεῖν: ἀντὶ τοῦ ἐπι- 
τροπεύειν, Πλάτων Φαίδρῳ. Grammaticus Crameri Anecd, 
IV p. 810: μέμνηται τοῦ ὀνόματος (γραμματικὸς) Mé- 
vavógog ἐν llwAovuévoig χαὶ Πλάτων ἐν Φοίβῳ. Utroque 
ἼἼοοο fortasse (ϑάωνε legendum. V. Hist. erit. p. 187 sq. 

De alio fragmento, quod et ipsum fortasse ad Phaonem 
referendum est, vide Inc. fab. IV. 
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INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
ε s , *c - , 
Ο σὸς δὲ τύμβος ἐν καλῷ κεχωσμένος 
τοῖς ἐμπόροις πρόσρησις ἔσται πανταχοῦ, ν΄. 
τοὺς ἐκπλέοντας T' εἰσπλέοντάς τ᾽ ὄψεται, “. 


χὠπόταν ἅμιλλ᾽ ἡ τῶν νεῶν ϑεάσεται. 


Plutarchus 'Themist. cap. 82: Διόδωρος ὃ περιηγητὴς 
ἐν τοῖς περὶ τῶν μνημάτων εἴρηχεν — ὅτι περὶ τὸν λιμένα 
τοῦ Π]ειραιῶς --- κρηπίς ἐστιν εὐμεγέϑης καὶ τὸ περὶ αὖ- 
τὴν βωμοειδὴς τάφος τοῦ Θεμιστοχλέους. οἴεται δὲ καὶ 
Πλάτωνα τὸν κωμικὸν αὐτῷ μαρτυρεῖν ἐν τούτοις “0 σὸς 
δὲ τύμβος κτλ. Versu quarto χγωπόταν Coraes dedit ex co- 
dicibus; vulgo ᾿χωπότε Praeterea pro ἅμιλλα scripsi cum 
Porsono ἅἁμιλλ᾽ ἢ Advers. p. 205. De loco et situ tumuli 
Themistoclei confer Leake Topogr. of Ath. p. 818. 


If. 
Μετὰ ταῦτα δὲ 
Evayógov παῖς ἐκ πλευρίτιδος Κινησίας 
σχελετός, ἄπυγος, χαλάμινα σχέλη φορῶν, 
φϑόης προφήτης, ἐσχάρας κεχαυμένος 
πλείστας ὑπ᾽ Lvgvquvrog ἐν τῷ σώματι. 


Galenus ad Hippocratis Aphorismos vol. V p. 822 Has. 
oU; (suppuratos dicit) ὅτε συνήϑως ἔκαιον οἱ παλαιοί, ua- 
ϑεῖν ἔστι καὶ ἐξ ὧν εἴρηκε Πλάτων ὁ χωμικὸς ἐπὶ Κινη- 
σίου κατὰ τήνδε τὴν ῥῆσιν Μετὰ ταῦτα δέ κτλ. Respexit 
haec Plutarchus Symp. VII 8 p. 712 a: δεήσει γραμματικὸν 
ἑκάστῳ τὰ xaÓ" ἕν ἕχαστον ἐξηγεῖσϑαι, τίς ὁ «Ταισποδίας 
παρ᾽ Εὐπόλιδι, καὶ ὁ Κινησίας παρὰ Πλάτωνι xci τῶν 
χωμῳδουμένων ἕχαστος. De Cinesia dixi Hist. crit. p. 227 sq. 


— 
7" 
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Vs. 2 metrum facile restituas scribendo, παῖς Εὐαγόρου 'x 
πλευρίτιδος, sive potius maiuscula littera Z/AevotriDog, ut 
Pleuritide matre natus dicatur homo perpetuis morbis con- 
flictans; quod si verum est, etiam patri nomen allegoricum 
a poeta inditum fuisse suspicari licet. Quale autem id fue- 
rit fortasse aliis eruere continget. Verum patris nomen Me- 
les fuit, de quo vide Hist. crit. p. 229. — — Vs. 8 legebatur 
ἄπυιος, pro quo contrarium potius expectabam: suppuratum 
enim fuisse Cinesiam, ipse Galenus perspicue indicat. Scripsi 
gitur ἄπυγος, quod macilentiae Cinesiae apprime convenit. 
V. Hist. crit. p. 230. Similiter idem nomen corruptum est 
apud Grammaticum Bekkeri p. 441 10. "δπυτοι: oi ' 497- 
veio, ἀπὸ Θησέως. Scribendum ἄπυγοι. Nota sunt quae 
de Theseo narrantur, ὃς χατέλιπεν ἐπὶ τὴν πέτραν τὴν mv- 
γὴν apud inferos schol. Aristoph. Equ. 1365. Cfr Pausanias 
X 29. ubi Panyasis istius narrationis auctor perhibetur. At- 
que hinc ad omnes Athenienses ἀπυ)ίας convitium transla- 
tum est, quos λισποπύγους vel λισπόπυγας *) vocatos esse 
constat. V. Ruhnkenium ad Tim. p. 175 et intpp. Hesy- 
chii II p. 486 18. Ceterum pro ἄἅπυιος possis etiam ἄγυιος 
coniicere. — Vs. 4 ἐσχάραι sunt ulcera ex medicorum ustu- 
lationibus relicta. V. intpp. Hesychii s. v. ἐσχάραι. — Vs. 5 
Εὐρυφῶντος. Euryphon quin notus illis temporibus medicus 
fuerit dubitari non potest; ac novimus Euryphontem Cni- 
dium. Sed is ante Hippocratem inclaruit, teste Galeno ad 
Hippocr. de victu vol. IV p. 806 Bas. Itaque is quem Plato 
commemorat illius aut filius aut nepos habendus fuerit. 


IV. 

^Hv γὰρ ἀποϑάνῃ 
εἷς τις πονηρός, δύ᾽ ἀνέφυσαν ῥήτορες " 
οὐδεὶς γὰρ ἡμῖν ᾿Ιόλεως ἐν τῇ πόλει, 





*) «ισπόπυξ habent Eustathius ad Hom. yp. 1288 48 et schol Ari- 
stoph. ἔφυ, 1363. 
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ὅστις ἐπικαύσει τὰς χκειραλὰς τῶν ῥητόρων. 


χεχολλόπευχας" τοιγαροῦν ῥήτωρ ἔσει, 


Stobaeus Eclog. phys. II 3 p.20. ubi Heerenius: ,,Pla- 
tonis haec quoque volunt esse codd. V. A. E. qui philoso- 
phi nomen in marg. habent. Frustra tamen ea in nostro 
Platone quaeri, annotavit iam Canterus." n graeco Stobaei 
Canter. margine locus Platoni sub titulo τοῦ αὐτοῦ, in la- 
tino Platoni Phaed. tribuitur. Platonis comici esse versus, 
fortasse ex Phaone ductos monuit Porsonus ad Euripidis 
Med. 139 no. XII. Vs. 1 erat ἄν. — Vs. 8 ἡμῖν Heere- 
nius. Libri ἡμῶν. — Vs. 4 respicit Aristides vol. III p. 222 c. 
Periclem dicens oratores loquaces ad silentium redegisse 
sua dicendi vi, ὥστε εἰ μὴ xaO" ᾿Ηραχλέα, κατὰ γοῦν τὸν 
᾿Ιόλεων, ἦν ἐπικάων, ὡς τὸ τοῦ κωμιχοῦ ῥῆμα, τὰς xeqa- 
λὰς τῶν πλειόνων. Quo loco qui usus est Porsonus, τῶν 
πλειόνων praefert lectioni apud Stobaeum τῶν ῥητόρων. — 
Vs. 6 xexoAAómtvxag cod. VA. χκεκολόπευχας Canterus. Vide 
ad Eubuli Antiop. II. Ceterum ad sententiam loci aptissime 
comparavit Heerenius Platonis Euthyd. p. 297 C: πολὺ γάρ 
που φαυλότερός εἰμι τοῦ ἩΗραχλέους, ὃς οὐχ οἷός τε ἦν τῇ 
τε ὕδρᾳ διαμάχεσϑαι, σοφιστρίᾳ οὔσῃ xci διὰ τὴν σοφίαν 
ἀνιείσῃ, εἰ εἷς μίαν κειαλὴν τοῦ λόγου τις ἀποεέμοι, πολ- 
λὰς ἀντὶ τῆς μιᾶς etc. ' 


V a. b. c. 


“αβοῦ λαβοῦ τῆς χειρὸς ὡς τάχιστά μου" 
μέλλω στρατηγὸν χειροτονεῖν ᾿“γύρριον. 
* * S * * 
Προσίσταταί μου πρὸς τὸ βῆμα μαντίλη. 
» * * * 
Βόσκει δυσώδη Κέφαλον, αἰσχίστην νόσον. 
Plutarchns de gerenda republ. p. 801 b: οἱ δήμοι διὰ 
τρυφὴν xai ὕβριν ἢ βελειόνων ἀπορίᾳ δημαγωγῶν χρῶνται 
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τοῖς ἐπιτυχοῦσι, βδελυττόμενοι χαὶ καταφρονοῦντες, εἶτα 
χαίρουσι τοιούτων εἰς αὐτοὺς λεγομένων οἷα Πλάτων ὁ χω- 
pixóg τὸν Δῆμον αὐτὸν λέγοντα ποιεῖ “ἴα βοῦ — ᾿4γύρ- 
ρίον, καὶ πάλιν αἰτοῦντα λεκάνην xa πτερὸν ὅπως ἐμέσῃ, 
λέγοντα Προσίσταται -- μαντίλη, καὶ Βόσκει χτλ. 
Quod λεχάνην καὶ πτερὸν poscentem facit Plato Demum, 
utroque usos esse constat vomituros. Vide quae supra ad Cra- 
tini Horas dixi. Agyrrhium risit etiam in «Σ χευαῖς, cuius fa- 
bulae vide Fragm. VI. Versu tertio malim προσίσταταί 
μοι. Sensus enim esse videtur, nauseam mihi facit matula 
in suggestu oratorio. Quibus Cephalum oratorem significare 
videtur. Versu quarto Elmsleii coniecturam ad Aristophanis 
Acharn. 584 recepi Κέφαλον, pro vulgato χεφαλήν. 
Idem de Cephalo affert Taylorum in Vita Lysiae p. 103. 
Eundem ridet Aristophanes Eceles. 248. Ad βόσχει intelligo ᾿ 
Δῆμος. Ceterum vide Hist, crit, p. 161. Duo priores fra- 
gmenti versus latine reddidit Grotius Excerptis p. 486: 
Manum istam prende, prende iam quantocius : 
ducem nam cupio designare gyrrhium. - 


VI. 
44. Οὗτος, τίς εἰ; λέγε ταχύ" τί σιγᾷς; οὐκ ἐρεῖς; 
E. “Ἑρμῆς ἔγωγε Δαιδάλου φωνὴν ἔχων 
ξύλινος βαδίζων αὐτομάτως ἐλήλυϑα. 


Scholiasta Euripidis Hec. 821: τὸν Δαίδαλόν φασι. 
ποιεῖν εἴδωλα καὶ μετὰ τὸ πληροῦν αὐτὰ ποιεῖν ταῦτα χι- 
γψεῖσϑαι καὶ φϑέγγεσθϑαι. --- καὶ Πλάτων Οὗτος, τίς εἶς 

xtÀ. Vs. 1 τί ante σιγᾷς delent Dobraeus et Hanovius 
Exerc. crit, I p. 160, invito, ut equidem opinor, poeta.  La- 
tine reddidit locum et ad Daedalum fabulam rettulit Grotius 
Excerptis p. 482: 

Heus quis tu? actutum fare: quid vero taces? 

M. Mercurius ego sum, vocem a Daedalo obtinens, 

de ligno factus, sponte qui adveni mea. 
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VII. | 
Πρῶτον uiv οἷν uos λέξον, ἀντιβολῶ" σὺ γάρ, 
ὡς φασι Χείρων᾽, ἐξέθρεψας ΠΕεριχλέα; 


Plutarchus V. Periclis cap. 4: οὐ μὴν ἔλαϑε Δάμων 
(quo Pericles musices magistro usus fuerat), ἀλλ᾽ ὡς μεγα- 
λοπράγμων καὶ φιλοτύραννος ἐξωστραχίσϑη, xci παρέσχε 
τοῖς χωμιχοῖς διατριβὴν. ὁ γοῦν Πλάτων καὶ πυνϑανόμε- 
vov αὐτοῦ τινα πεποίηκεν οὕτω Πρῶτον μὲν οὖν κτλ. 
Versu secundo legebatur ὡς φασιν, ὦ Χείρων, quod correxi. 
Possis etiam ὡς, φασί, Χείρων, an tu, quemadmodum, ut 
dicunt, Chiron Periclem instituisti? Damonem cum Chi- 
rone comparat, qui Achillem, Alconem *) aliosque heroum 
filios fidibus canere docuerat. De Damone, musico illis tem- 
poribus celeberrimo, vide Platonem Lach. p. 180 d: '4ya- 
ϑοχλέους μαϑητὴν dauevea ἄνδρα χαριέστατον οὐ μόνον 
τὴν μουσικήν, ἀλλὰ καὶ τἄλλα ὁπόσα βούλει ἄξιον συνδια- 
τρίβειν τοιούτοις νεανίσχοις. Οἷν Respubl. III p. 400 b. 
Commemoratur item ab Athenaeo XIV p. 028 c. Plutarcho 
de Mus, p. 1136 e.  Libanio Apol. Socr. vol. lII p. ὅθ. 
Diog. Laert. 1I 19 aliis. 


| VIII. 
y , , * : 
Kov! ἐν κλίναις ἐλεφαντόποσιν καὶ στρώμασι ποῤφύυρο- 
βάπτοις, 
χὰν φοινικίσι Σαρδιανικαῖσιν κοσμησάμενοι κατάχεινται. 


Athenaeus lI p. 4864: τὴν τῶν στρωμάτων σύνϑεσιν 
περιβολῇ χωρίζουσε καὶ ὑποβολῇ, φησὶ Πλάτων ὁ φιλόσο- 
φος. ὁ δ᾽ ὁμώνυμος αὐτῷ ποιητής φησι Ker ἐν χλίναις 
xtÀ. Versu secundo fortasse «“Σαρδιακαῖσιν scribendum, 





*) Anonymus in Vita Sophoclis: ἔσχε δὲ (Sophocles) xai τὴν τοῦ 
"Alevog ἱερωσύνην, ὃς ἥρως ἦν μετὰ " AoxlgnioU παρὰ Χείρωνι. Scribe 
"Aàxwrog et post. Χείρωνε adde τραφείς. Dc Alcone, heroe Attico, Erech- 
thei filio, Phaleri patre, vide schol, Apollonii Rh, 1 97. 
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quamquam nullum habeo huius formse exemplum.  Elms- 
leius ad Aristoph. Acharn. 112, qui delebat xav, et Schweig- 
haeuserus, qui Σαρδιαναῖσιν scribebat, syllabarum mensurae 
parum fuerunt curiosi, Quamquam Schweighaeuseri ratio for- 
tasse excusari potest, si Σαρδιαναῖσιν quattuor syllabis efferas. 
Pro χοσμησάμενος (D κοσμισάμενοι) Casaubonus scribebat 
χοιμησόμενοι. — Ceterum haec ad Legatos haud improbabili 
coniectura rettulit Th. Bergkius Comment. p. 395. 


IX. 


Ts Zvoag δὲ ἀργὴν στάμνον εὐώδους ποτοῦ 
i ἕησιν εὐθὺς χύλιχος εἰς χοῖλον κύτος, 
ἔπειτ᾽ ἄχρατον κοὐ τεταργανωμένον 
"v , , 
ἔπενε κἀξημύστισεν. 


Athenaeus XI p. 783d: xoi τὸ ῥῆμα δὲ ἐξημύστισε, 
φασί, τὸ ἐφ᾽ ἕν πνεῦμα πιεῖν. ὡς ὁ κωμικὸς Πλάτων, 
«Τύσας δὲ ἀργήν xrÀ. Eustathius ad lliad. p. 1282 31: zc 
ῥῆμα ἐχμυστίζειν τὸ ép! ἕν πνεῦμα πίνειν, olov “Τύσας δὲ 
ἀργήν --- χκἀξεμύστισε. Πλάτωνος τοῦτο κωμιχοῦ. Vs. 1l 
Iacobsius λύσας διαρχῆ στάμνον. Aliud quid latet, — Vs. 9 
Eustathius χοῖλον πλάτος. Antiphaues Aphrod. I 2 χοιλο- 
σώματον κύτος. Aleman apud Athen. IX p. 416 c. τρίπο-- 
δος κύτος. Euripides Cycl. 898 λέβητος xvrog. — Vs. 8 
pro xo? vulgo xci, Ο et Eustathius xai ov. Vid. Valcke- 
narius ad Callim. Eleg. p.253. — Vs. 4 ἐξημύστισε Schweig- 
haeuserus pro ἐξεμύστισε, quod fefellit Eustathium. 


Χ. 
Τὰ γραμματεῖα τούς τε χάρτας ἐχφέρων. 


Pollux VIL 210: καὶ χάρτας δὲ τοὺς γεγραμμένους Πλα- 
των εἴρηχεν ὁ χωμιχός Τὰ γραμματεῖα xrA. Ad Πρέσβεις 
propter eius fabulae fragmentum quartum revocabat ΤῊ. 


Bergkius Comment. p. 898. 
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XI. 
"Entra δ᾽ οὐδείς ἐστ᾽ ἀνὴρ γαστρίστερος. 


Pollux II 175: Πλάτων δὲ ὁ κωμικὸς ἐπὶ τοῦ γαστρι- 
μάργου τοῦτο (agit de verbo γαστρίζειν) εἴληφεν "ἔπειτα 
δ᾽ οὐδείς xrÀ. Probabiliter ad Pisandrum referas. V.Hist, 
crit, p. 179 sq. ) 

XII. 

Pollux IV ὅθ: ᾿Επίχαρμος δὲ καὶ ποιητιχὸν (?) μέλος 
αὐλεῖσϑαί φησι, Πλάτων δὲ ὁ κωμιχὸς καὶ συβωτιχὸν “Ὅτι 
δ᾽ ἂν ἡ συβώτρια, μήδ᾽ ἀγαϑὴ γένοιτό μοι. ἔχει 
δὲ μόνον δαχτύλους αὐλητικούς. Nihil dum emen- 
dationia corruptissimo loco allatum est. Postrema fortasse 
sic scribenda, 

ἔχει δὲ μόνον οὐ δαχτύλους αὐλητικούς, 
cll. Antiphane Veneris nat. I 1ὅ: αὐλητιχῶς δεῖ καρκινοῦν 
τοὺς δαχτύλους. 
XIII. 


᾿“Ιναχογχυλιαστὸν ἐχϑοδοπόν τι σχευάσω. 

Pollux VI 25: 0 μέντοι ἀναγαργαρίσασϑαι νῦν λέγου- 
σιν, ἀναχογχυλίσασϑαι ἔλεγον τὸ ἀνακλύσασϑαν τὴν φά- 
ρυγγα. Πλάτων δὲ ὁ κωμιχὸς ᾿᾿ἀναχογχυλιαστὸν κτλ. Cod. 
A ἀναχογχυλίαστον ἐχϑοδοτόντι. 

XIV. 
Καὶ περιὼν ἅμα 
τιλτὸν τάριχος ἐπριάμην τοῖς οἰχέτας. 

Pollux VI 49: καὶ τιλτὸν δὲ τάριχος τὸ λεπιδωτὸν ἐχά- 
λουν, ὡς Πλάτων ὁ κωμικός Καὶ περιὼν ἅμα xrÀ. Libri 


περιϊών, V. Porsonum et Dobraeum ad Aristoph. Vesp. 1020. 
Grammat. Cram. IV p. 809 21: xai περιέναι τετρασυλλάβως. 


XV. 
(φείδεσϑε τοὐλαίου σφόδρ᾽. ἐξ ἀγορᾶς δ᾽ ἐγώ 
ὠνήσομαι στιλβήν τιν᾽, ἥτις μὴ πότις. [4 
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, τ - " 
Pollux VI 103: xoi στίλβη ἦν τι ἀγγεῖον «γήϊνον, o 


ἀντὶ λύχνου ἐχρῶντο, ὡς Πλάτων Φείδεσϑε τοὐλαίου κτλ. 
lisdem propemodum verbis usus est Hermippus in Diis. 


XVI. 
"EuoU γαμοῦντος οὐδ᾽ ὁ γείτων ἔσϑετο. 


Plutarchus Vit. Phoc. XXX: Δημέᾳ δὲ τῷ υἱῷ νύμφην 
ἀγόμενος, ἐμοῦ μέν, εἶπεν, ὦ παῖ, τὴν σὴν μητέρα γα- 
μοῦντος οὐδ᾽ ὁ γείτων ἤσϑετο. Plato Alcib. 1 cap. 86: 
ἡμῶν δὲ γενομένων, τὸ τοῦ κωμῳδοποιοῦ, οὐδ᾽ οἱ γείτονες 
σφόδρα τι αἰσϑάνονται, ubi Olympiodorus p. 157 Cr. //A«- 
των γὰρ ὁ κωμικὸς τοῦτο παρατίϑεται. — Plutarchi locum 
cum Platonico primus comparavit Muretus V. L. VIII 12. 


XVII. 
Yomoo γάρῳ βάπτοντες ἀποπνίξουσί ut 
Σαπρῷ γάρᾳ e &nonvil ut. 


Athenaeus ll p. 67 c. Γάρος: Κρατῖνος 'O τάλαρος 
ὑμῖν διάπλεως ἔσται yagov. —- Πλάτων 'Ev σαπρᾷ κτλ. 
Delevit ἐν Schweighaeuserus. Foríasse scribendum λάτων 
ἐν * * * Xango etc, ut fabulae nomen exciderit, 


XVIII. 


ΕΣ 3 € » * , » » - , 
«dg , wg ἔοικε, δὶς γένοιτ᾽ ἂν παῖς γέρων. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 1421: δὶς παῖδες οἱ γέρον- 
τες. — καὶ Πλάτων '4o', ὡς ἔοιχε χτλ. — Clemens Alex. 
Strom. VI p. 626 A. ἀλλὰ καὶ ὁ φιλόσοφος 7ίλατων, ἀρ᾽, 
ἐς ἔοικεν, ὁ γέρων δὶς παῖς γένοιτ᾽ ἄν. Plato philosophus 
eo proverbio usus est Legg. llI p. 687 d. Axiocho p.367 b 
et Lys. p. 223 b. sed nullo horum locorum iis verbis quibus 
Clemens utitur, qui non dubium est quin Platonis comici 
locum ante oculos habuerit. Cfr Theopompi fragm inc. fab.V 1I. 


XIX. 
Οὐδεὶς ὁμαίμου συμπαϑέστερος φίλος, 
κἂν ἢ τοῦ yévovg μακρᾶν. 


FABULAE INCERTAE. 081 


Anonymus apud Cramerum Anecd. III p. 195: Πλάτων 
δέ, οὐχ ὁ quAócoqog ἀλλ᾽ ὁ κωμιχώτατος *), ᾧ καὶ Κρατῖ- 
vov οἶδα συνάδοντα, ἀορίστως ἐπὶ συγγενείας λάβει (sic) 
τὴν ὅμαιμος λέξιν. καὶ ἀπεμνημόνευσα ἄν σοι τῶν ἰαμ- 

- βείων ὅλων, εἰ μὴ ὁ χρύνος τὸ μέτρον καὶ τὴν λέξιν ἐξεί-- 
λετό μου" ἀλλὰ τόν γε νοῦν τοῦ βιβλίου ἀκριβῶς cnorera- 
μίευχα " λέγει γάρ mov κἀκεῖνος Οὐδεὶς ὁμαίμου συμπα- 
ϑέστερος ᾳίλος, κἂν ἢ» φησί, τοῦ γένους μακρᾶν, Versu 
secundo τοῦ fortasse delendum. 


XX. 
XR δὲ xoxxvtev ὄρϑρι᾽ ἀλέκτωρ προχαλεῖται. 


Eustathius ad Odyss. p. 1479 47. de gallo ὄρϑρου 
praenuncio disserens: xai Πλάτων δὲ — ὁ κωμικὸς ἐν τῷ 
Σὲ δὲ κοχκύζων ἀλέχτωρ προκαλεῖται. "Ορϑρια addendum 
esse vidit Lobeckius ad Phryn. p. 229. 


XXI. 
"fig ἔστι μοι τὸ πρᾶγμα τοῦτο περὶ πόδα. 
Photius et Suidas s.v. περὶ πόδα: οἷον ἁρμόττον σφό- 
δρα, ὡς τὰ ὑποδήματα τοῖς ποσίν. Πλάτων ᾿Ὡς ἔστι μοι 
τὸ χρῆμα τοῦτο περὶ πόδα, Vide supra p. 660, 


XXII. 
Ξ: Σχοίνους λαβὼν ἀνεῖρε τὰ κρέα, 
Etymol. M. p. 106 83. ἀνείρειν: ἀναπείρειν, 11λά- 
τῶν “Σχοίνους κτλ. Corrupte Zonaras Lex. p. 222. 
XXIII. 
Καὶ τὰς ϑύρας ἀναχῶς ἔχων, 
Moeris Attic. p. 48. dvaxug: ἀττικῶς, ὡς IlAatwv ὁ 
χωμιχός Καὶ τὰς ϑύρας ἀναχῶς ἔχων, ἀντὶ τοῦ ἀσφαλῶς 
ἢ φυλαχτικῶς. Grammaticus Marcianus apud Bekkerum ad 


*) Y. Hist, crit. p. 164. 
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Harpocr. p. 38: ἀνακῶς ἀντὶ τοῦ ἀσφαλῶς παρὰ Πλά- 

τωνι τῷ χωμιχῷ Καὶ τὰς ϑύρας ἀναχῶς ἔχειν. Piersonus 

τῆς. Fort. τᾶς. A Dorico enim haec homine dici non im- 

probabile est. Erotianus p. 66. ἀνα κῶς: ἐπιμελῶς καὶ πε- 

ριπειρυλαγμένως. ἔστι δὲ ἡ λέξις Ówguxr. — Sed utuntur eo 

etiam Attici. Cfr Pausanias apud Eustath, p. 1424 60. 
XXIV. 

Hesychius, ᾿4“σελγής: ἀκόλαστος, ἀχάϑαρτος. ἔστι 
δὲ ἀσελγὴς ὁ μέγας ἢ σφοδρός, ὡς Πλάτων ἀσελγόκε- 
ρων τὸν μεγαλόχερων. Idem, Κριὸς ἀσελγόκερως: ἦν 
ἐν τῇ ἀχροπόλει κριὸς ἀναχείμενος μέγας χαλκοῦς. ἀσελ- 
γόχερων δὲ αὐτὸν eine Πλάτων ὁ κωμικὸς καὶ συναριϑ-- 
pei αὐτῷ τὸν γε Δούριον ἵππον. τὸ γὰρ ἀσελγὲς — 
ἔστιν ὅτε καὶ ἐπὶ τοῦ μεγάλου. --- ἄμεινον δὲ τὸν ἀσελγό- 
κέρων δέχεσϑαι εἶναι τὸν κρείττονα (corrigunt κυρίττοντα ) 
xai οἱονεὶ ἐξυβρίζοντα τοῖς χέρασιν. Photius Lex. p. 179 1. 
Κριὸν ἀσελγόκερων: τὸν ᾿Αϑήνησι χαλχοῦν χυρίτ- 
Tovra xoi ὑβρίζοντα τοῖς χέρασιν. Grammaticus Bekkeri 
p. 491 16: ἀσελγόκερων χριὸν Πλάτων τὸν μεγαλόχε-- 
ρων, ἢ τὸν χαλεπὸν χαὶ βίαιον τοῖς χέρασιν. Prov. Bodlei. 
055. χριὸς ἀσελγόκερως: Πλότων ὁ χωμιχὸς τὸν μέγαν 
φησίν. τὸν γὰρ ἀσελγῇ οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀχολάστου ἀλλ᾽ 
ἔστιν ὅτε καὶ ἐπὶ τοῦ μεγάλου ἔταττον, ὡς ἄνεμον ἀσελγῇ 
(Eupolis Fragm. inc. XXV). Cfr Suidas v. χριὸς et Diogenianus 
V 62. .De Durio equo in acropoli Athenarum vide Pausa- 
niam Att. I 28 et intpp. Hesychii 8. v. δΔούριος ἵππος. 


XXV. 

Hesychius, "4Arrig: ἑορτὴ ᾿ΑΙϑήνησιν, ἡ νῦν 'Ewoa 
λεγομένη. καὶ ἡμέρας ὄνομα, ὡς Πλάτων ὁ κωμιχός. So- 
pingius pro ἡμέρας fortasse recte ᾿Ηριγόνης. De Erigone 
Aletide, cui annua sacra fiebant apud Athenienses, constat ex 
Hesychio v. ““ἰώρα aliisque. Rem copiose tractasse videtur 
Eratosthenes in Erigone. *) Ipse tentabam olim ἑταίρας. 


*) Fragmentis a Bernhardio collectis adde quae leguntur apud 
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XXVI. * 

Hesychius, ᾿μφεμάσχαλος: χιτὼν χειριδωτὸς ἐλευ- 
ϑέρων, ὡς Πλάτων, δύο χειρίδας ἔχων), ἃς μασχάλας ἔτι 
xai νῦν λέγουσιν. 

XXVII a. ; 

Hesychius, ᾿Αρχωνίδας: δρῦς. Πλάτων. Corrigunt 
πλατάνους, et ἀρχωνίδας ex σαρωνίδας corruptum existi- 
mant. Neutrum veri simile est. 


XXVII b. | 

Hesychius, Ποδοκάχη: ὃ ἐν τῷ ξύλῳ δεσμός, ἐν o 
οἱ καχοῦργοι δεσμεύονται, οἷον ποδοχατοχή. τὰ διὰ τῶν 
ποδῶν εἰλήματα. 

XXVIII. 

Zenobius ll 27: Αὐτῷ μελητέον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν 
οἶκον: μέμνηταν αὐτῆς ᾿Αριστοφάνης ἐν Iewpyoig καὶ 
Πλάτων ὁ κωμικός. ἦν δὲ οὗτος ὁ οἶχος μέγας εἰς ὑπο- 
δοχὴν μισϑουμένων.  Corrupta verba qui emendare volent, 
in subsidium vocare debebunt haec Grammatici Bekk. Anecd. 
p. 2981: [Μελετὼν οἶκος, ἐν ᾧ οἱ τραγῳδοὶ ἐμελέτων. Quae 
emendatius scripta videntur apud Photium p. 256 11. M:- 
λιτέων oixog: iv τῷ δήμῳ (Melitensium) παμμεγέϑης ἦν 
οἶχος εἰς ὃν οἱ τραγῳδοὶ φοιτῶντες ἐμελέτων. Dindorfius 
ad Aristoph. Fragm. p. 100 suspicabatur αὐτομολητέον, 
quo nihil proficitur. 


XXIX. 

Zenobius VI 7. Τετράδι γέγονας: παροιμία. τὸν 
“Ἡρακλέα γάρ φασι τετράδι γεννηϑῆναι, καὶ ἔνδοξον ὄντα 
καὶ ἐπιφανέστατον ἄλλῳ ταλαιπωρεῖν. ἔστιν οὖν παροιμία 
ἐπὶ τῶν ἄλλοις πονούντων. μέμνηται ταύτης Πλάτων ὁ 
κωμιχός. Plato haec de semet ipso dixisse videtur eodem 








schol. Dioscoridis p. 360: ὡς xal i» ᾿Ηριγόνῃ ᾿Ερατοσϑένης ἐπὶ ἀμπέλου 
Mócgove xai χλωρὰς κλήματος ἐκφυάδας. Quae quo perti- 
neant docet schol. Hliad. χ᾽ 29, 

Comoed. ant. 44 
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sensu, quo se Arcadas imitari dixerat. V. Hist. crit. p. 162. 
De proverbio illo confer quae dixi ad Aristonymi Solem 
frg. VI. 

XXX. 

Scholiasta Aristophanis Acharn. 22: ἐπεὶ ὀχνηρῶς εἶχον 
oi ᾿Αϑηναῖοι πρὸς τὰς συνόδους, εἰώϑασιν ὑπηρέται δύο 
μεέμιλτωμένον --- σχοινίον ἐχτείνοντες διὰ τῆς ἀγορᾶς διώ- 
xy τὸν ὄχλον εἰς τὴν ἐκχλησίαν, ὡς φησι llàatev ὁ κω- 
μιχός. ὅσοι δὲ ἐχρίοντο ἐξέτινον ζημίαν. Eadem Suidas 
8. V. σχοινίον εἰ μεμιλτωμένον σχοινίον. Res nota ex Ari- 
stopliane. 

XXXI. 


Scholiasta Aristoph. Av. 475: ϑηλυχὼς δὲ εἴρηχε τὸν 
χορυδόν. llàarev δὲ ἀρσενικῶς. 


| XXXII. 

Scholiasta Aristoph. Han. 305 et Suidas v. '/1;£20yog: 
TüirOv δὲ xai wg ἀτερπὴ τὴν φωνὴν Πλάτων σκώπτει. 
Hlegelochum histrionem dicit. - 

XXXIII. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 814: xai Π]λάτων ὁὲ ὁ χωμι- 
κὸς Κέρβερον αὐτὸν ὠνόμασεν. Cleonem dicit. 


XXXIV. 

Scholiasta Aristoph. Plut. 177: ovrog (Philepsius) πέ- 
Vig ὧν λέγων ἱστορίας ἐτρέφετο. τερατώδης δὲ xci λάλος 
διαβάλλεται, ὡς ὁ Π]λάτων ὁ κωμικός. 

ΧΧΧΝ ἃ. 

Etymol. M. p. 257 12. Δέρρις: Εὔπολις ,r;vvp μέ- 
λαιναν δέρριν ἡμφιεσμένη ἐπὶ τοῦ ἱματίου. ἐπὶ δὲ τοῦ 
παραπέτάσματος ]λάτων. 

XXXV b. 

Etymol. M. p. 316 16: παρὰ llAárw», τῷ κωμικᾷ ἕ ἐ- 

πουν. Philemo p. 51 ed. Os. 'rrzuxwg μὲν ἕξπουν καὶ 
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ἕξχλενον λέγεται, ὥσπερ καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ ἐξπηχυστί, xoi 
παρὰ Πλάτωνι τῷ χωμιχῷ ἕξπουν. Cfr Lobeckius ad 
Phrynichum p. 414. cuius notatis adde Stephanum Byz. 
p. 945: "L£ywog noAg Σικελίας γραφὴν ἀττικὴν ἔχουσα wg 
TO ἑξχλινής (leg. ἕξκλινος). 


XXXVI. 


Etymol. M. p. 738 47: συκοφαντεῖν παρὰ Πλάτωνι 
καὶ Μενάνδρῳ oiov κνίζειν ἐρωτιχῶς. Vide ad Menandri 
fragm. p. 295. ; : 
XXX VII. 

Etymol. Gud. p. 894 22: Mív«g, διὰ τοῦ ἰῶτα. τι- 
vig γράφουσιν αὐτὸ διὰ τῆς & διφ ϑόγγου — ἡ δὲ παρά- 
δοσις διὰ τοῦ ε αὐτὸ γράφει" ἐπειδὴ εὕρηται καὶ παρὰ 
Πλάτωνι. 

XXXVIII. 


Lexicon ab Hermanno editum p.949: Χρήζω τὸ χρείαν 
ἔχω συντάσσεται γενιχῇ, χρήζω δὲ τὸ δανείζω δοτικῇ, ὡς 
παρὰ Πλάτωνι, χρῆσον μοι τὴν χλαμύδα cov, Post 
χρῆσον addendum γὲ vel simile quid. 


XXXIX. 


. Eustathius ad Odyss. p. 1761 38 ex Aristophane By- 
 zantio: xci Πλάτων δέ, φησίν, ὁ χωμικός, ὁ πρόσωπος 
εἴρηκεν ἀντὶ τοῦ τὸ πρόσωπον, καὶ ἀντὶ τοῦ γάλαχτος ἢ 
γάλατος τοῦ γάλα ἔκλινε δισυλλάβως. Nomen γάλα in- 
declinabile apud Hippocratem legerat, ut videtur, Erotianus 
Lex. Hipp. p. 110. γάλα χαὶ λίπα τέγγειν: ἀντὶ τοῦ ᾿λιπα- 
ρῶς ἐμ βρέχειν, Ceterum cfr Hist. crit. p. 178. 


XL. 


Plutarchus Vit. Anton. 80: “Ὁ δὲ Τίμων ἦν ᾿Αϑηναῖος, 
ὃς χαὶ γέγονεν ἡλικίᾳ μάλιστα κατὰ τὸν Πελοποννησιαχὸν 
πόλεμον, ὡς ἐκ τῶν ᾿Αριστοφάνους καὶ Πλάτωνος δραμαά- 
των λαβεῖν ὅστε" κωμῳδεῖταν γὰρ ἐν ἐχείνοις ὡς δυσμενὴς 
καὶ μισάνϑρωπος. De Timone dixi Hist. crit. p. 8271 sq. 
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XLI. 


Aristoteles Rhet. 1 16: οἷον Εὔβουλος ἐν τοῖς δικαυτη- 
ρίοις ἐχρήσατο κατὰ Χάρητος, o Πλάτων εἶπε πρὸς ᾿Αρχί- 
fiov. ὅτι ἐπιδέδωχεν ἐν τῇ πόλει τὸ ὁμολογεῖν πονηροὺς ei- 
vai, Dixi de his Hist. crit. p. 161. ubi quod Archibio Agyr- 
rhii nomen substituendum esse suspicatus sum, nunc repu- 
dio. Si quid mutandum, malim utique '.dMozivov, de quo 
vide supra p. 661. 


XLII. 


Sextus Empiricus adv. Rhet. II p. 2960 civitates dicit, 
in quibus nullus sit rhetoricis artibus locus, leges constanter 
servare: παρὰ δὲ τοῖς προσιεμένοις αὐτὴν (rhetoricam) ὁσή - 
μέραι νεοχμοῦσϑαι, ὥσπερ καὶ παρ᾽ ᾿“Α4ϑηναίοις, καϑάπερ 
καὶ Πλάτων, ὃ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιητής, λέγει" καὶ 
γὰρ τρεῖς ἐάν τις, φησίν, ἐκδημήσῃ μῆνας, οὐκέτι ἐπιγινώ-- 
σχειν τὴν πόλιν, ἀλλὰ παραπλησίως τοῖς νυχτὸς περιπα- 
τοῦσι παρὰ τὰ τείχη καϑάπερ τινὰς ἀγγάρους χατάγεσϑαι, 
τὸ ὅσον ἐπὶ τοῖς νόμοις μὴ τῆς αὐτῆς οὔσης πόλεως. Haud 
improbabilis Fabricii coniectura est haec ad ᾿βλλάδα ἢ 
Νήσους revocanda esse suspicantis. 


XLIII. 


Athenaeus I p. 81e: “Πολύζηλος αὐτίτην χαλεῖ οἶνον, 
Πλάτων δὲ ὁ χωμιχὸς καπνίαν. κάλλιστος δ᾽ οὗτος yi- 
veras ἐν Βενεβέντῳ. 


XLIV. 


Athenaeus lI p. 47 d: Πλάτων Οὐ μονοσιτεῖν éxa- 
στοτε, ἀλλὰ κἀνίοτε δειπνεῖν δὶς τῆς ἡμέρας. Ver- 
sus ita fere restituere licebit: 

οὐχ ἔστι μονοσιτεῖν ἑχάστοτ᾽, ἀλλὰ δεῖ 

κἀνίοτε δειπνεῖν * " δὶς τῆς ἡμέρας, 
vel — ἀλλὰ καὶ | ἐνίοτε δειπνεῖν δεῖ σε δίς τῆς ἡμέρας. 
De verbo μονοσιτεῖν, :semel quotidie cibum capere, Hippo- 
cratis exempla attulerunt Casaubonus et Foesius Oecon. 
Hipp. p. 417. 
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Pollux 1I 9: ἀντίπαις, ὡς οἱ νέον κωμικοί, καὶ παλ- 
λάκια εἴρηκε Πλάτων ὁ κωμικός. Eustathius ad Odyss. 
p. 1419 50: καὶ παλλάκια δὲ κατὰ Αἵλιαν Διονύσιον, οὐ 
παλλήχια, οἱ παῖδες, ἔστιν εὑρεῖν παρὰ τοῖς παλαιοῖς, — 
ldem II 196: ὁ δὲ κωμικὸς Πλάτων καὶ ποδάρεα εἴρηκε. 
χαὶ ποδεῖα δὲ τοὺς περὶ τοῖς ποσὶ πίλους Κριτίας. 

XLVII — XLIX. 


Pollux III 70: xoi παιδοφιλεῖσϑαι Πλάτων εἴρη- 
χὲν ὁ χωμικός. — Idem ΠΕ 154: ἄσχησις. Πλάτων δὲ xci 
ἄσκην εἴρηκε, φαῦλον ὄνομα. --- ldem ΠΠ1 120: xoi Πλά- 
των δὲ ὁ κωμιεχὸς λέγει παῦσαι δυσωνῶν, ὁ γὰρ Óv- 
σώνης οὐχ οἶδα μὲν εἰ παρά τινι, ἐν παροιμίᾳ δέ. Ῥτο- 
rerbium dicit pluribus commemoratum, οὐδεὶς δυσώνης χρὴς- 
στὸν ὀψωνεῖ κρέας. x 

Pellux IV 64: τὸ δὲ ἄσμα καὶ ἀσμάτιον Πλάτων εἴς 
ρηχὲν ὁ χωμιχὸς καὶ ᾷσμον. Recte H. Stephanus ἀσμό ν. 


LI. 


Pollix V1 75: ἀπὸ δὲ ναστῶν ὁ ναστοφάγος xoi τὸ νατ 
στοφαγεῖν, καὶ ὁ ναστοχόπος παρὰ Πλάτωνι τῷ κωμικχῷ. 


LII. LIII. 
Pollux VH 30: ἔξαινε δὲ τῶν ἐρίων 'Agsarogávgg &qn, 
xai χαταξῆναι Πλάτων ὁ κωμιχός. — Idem VII 8l: 
ὃ δὲ χωμιχὸς Πλάτων ἔφη ἀχλώασατους στήμανας. 
LIV. LV. 
Pollux vil 94: Πλάτων δὲ Ó κωμικὸς κοπραγωγοὺς 
γαστέρας, ᾧ καὶ ἐπ᾽ ἐκείνου χρηστέον. --- Idem VH 184: 


ῥαύδεα δὲ ποικίλον xoi πολυέλικτον ὑπόδημα " μνημονεύει 
δ᾽ αὐτοῦ Πλάτων τὲ xai Φερεχράτης. V. supra p. 996. 
LVI. 
Polux X 175: εἶεν δ᾽ ἂν καὶ ἀμφωτέδες ἐκ τῶν 
σχευῶν, Πλάτωνός τε εἰπόντος καὶ iy Κερχύονε Αἰσχύλου 
υἀμφωτίδες τοι τοῖς ἐνωτίοις πέλας." 
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LVII. 


Phrynichus Appar. Soph. p. 093 26. στρόβιλος: Πλά- 
των καὶ μεταφοριχῶς χέχρηται ἐπὶ ὠδῇς χκιϑαρῳδιχῆς no- 
λὺν ἐχούσης τὸν τάραχον. V. Pherecratis Chiron. I 14. 

LVIII. 


Phrynichus Appar. Soph. p. 73 25. Uvyogooqgesiv: 
ἐπὶ “τοῦ τὴν ψυχὴν ἐχροφεῖν διὰ xaxov παρουσίαν ἡ τρα- 
γῳδία, ὁ δὲ Πλάτων ἰδίως ἐπὶ οἴνου διὰ ψυχροῦ (διαψύ- 
χρου3) πινομένου τίϑησιν. Pro οἴνου legitur ὄνου. Corre- 
xit Schneiderus in lexico. : 

LIX. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 846 1. ᾿“δώνεος. 
Φερεκράτης εἶπεν ἀντὶ τοῦ ᾿“᾿δώνιδος. λέγει δὲ τὴν αἰτια- 
τιχὴν τὸν ᾿Α'δώνιον. οὕτω δὲ καὶ Πλάτων χαὶ Κρατῖνος, 
ἀλλὰ xci ᾿Αριστοφάνης καὶ ἕτεροι. ““έγουσι δὲ xal" AÓw- 
γεν αὐτὸν πολλάχις. Attigi haec supra p. 188. De nominativo 
"Aówvioc, cui tuendo nec Plautinus z4doneus sufficit, etiamnum 
dubito. Apud Pherecratem 409 vog fuisse videtur genitivus pro 
᾿Αδωνιδος. Nec minus dubito de accusativo ᾿“δωώνιον. Seri- 
bendum videtur τὴν αἰτιατιχὴν τὸ | 4Ówviv.-* Fortasse 
obversabatur grammatico Pherecratis Fragm. inc. fab. LXXXIV. 
Aristophanis locus, quem respexit, est Lys. 394 397. Haec 
Si vera sunt, etiam Cratini et Platonis citationes ad accusa- 
tivum "wr: spectare consentaneum est. |n postremis 
verbis pro 40 w viv fortasse ῬΑ δωνα scribendum, de qua 
forma dixi ad Theocr. XV 149. 


LX. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 25. 24íxwg: za- 
Aenug δισυλλάβως, ἀπὸ τῆς αἰχίας. οὕτως Πλάτων. MHa- 
bet etiam Sophocles Elect. 102. ubi v. Hermannum. 

LXI. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 808 88. '4xoo6: &vri 
TOU ἀχουστικῶς Π]|λάτων. Rectius ἀχοὸς et ἀκουστικός. 
Etymol. M. p. 91 23. "4xovóg: Καλλίμαχος 4ÀÀ' ἐπα- 
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χρουοὺς οὐχ ἔσχεν" ἐπαχούοντας. xci ἀκοόν ἐπήχοον καὶ 
ἀχουστιχόν.  Composito συνάχοος utitur Themist. 83 p. 443 
Dind. Nisi ibi pro συναχόους legendum συνϑάχους. 
LXII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 3973 21. ᾿αἰχύκλεος: 
ὁ ἀπαίδευτος παρὰ Πλάτωνι — Cfr Hist. crit. p. 191 7. 
LXIII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 378 32: Πλάτων δὲ 
ἀλλοχοτώτατον χαὶ ἀλλοκοτώτερον εἶπε, καὶ (Φφερε- 
χράτης ἀλλοκότως. 
LXIV. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 28: ' 4veyxAnri 
Πλάτων εἶπε xci ᾿Ισοκράτης., Nisi philosophus, intelligen- 


dus. est. 
LXV. LXVI. 


Grammaticus Bekkeri Anecd, p. 427 81 et Zonaras 
p. 2683. ᾿“ποϑρέξεις: συναποτροχάσεις. οὕτω Π]λάτων, 
Idem p. 410 10. ᾿“φεῦσαν: ἀφῆχαν. Πλάτων xoi ρ- 
μίππορ. Lege ἀφεῖσαν. 
LXVII. 
Photius Lex. p. 482 3. Ῥαχετρίζειν: τὸ εἰς τὴν 
ῥάχιν παίειν οὕτως Πλάτων. Scribendum. ὁὰχετρέζειν, 


LXVIII. 


Photius Lex. p, 903 29. Σ᾽ ωμάτεα: τὰ ἀναπλάσματα, 
οἷς. οἱ ὑποχριταὶ διασάττουσιν αὑτούς. οὕτως Πλάτων, 


LXIX. 

Etymol. M. p. 475 35: '"[xriva, σημαίνει τὴν Acyo- 
μένην λούπην. Πλάτων δὲ προπαροξυτόνως λέγει, wg παρὰ 
᾿“ριστοφάνεν ἼΪκτινα παντόφϑαλμον ἅρπαγα στρέφει. — V. 
Lobeckium Paralip. gramm. p. 170. 

LXX. 

Zonaras Lex. p. 009. 'EyAiEGu gv: ἐπεϑύμησα, οὕτω 

Πλάτων. Quod idem habet p. 044. 'Ewavóv: ἁπαλὸν, 
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καὶ ἀτέραμνον τὸ δυσέψανον. οὕτως Πλάτων. Ad philo- 
sophum pertinere videtur. V. Ruhnkenius ad Tim. 150. 


LXXI. 
Zonaras Lex. p. 1334. Mo vóv: ἀραιόν. βραχέως λέ- 
γουσι. ἹΤηλεχλείδης ἀντὶ τοῦ ἀχριβές. --- Πλάτων Καὶ 


ταῦτα μανάκις τῆς ἡμέρας. ἀντὶ τοῦ μυριάχις. Ῥτο 
μυριάκις legendum videtur παυράχις. Hesychius, ανάχις: 
ὀλιγάκις, σπανίως. Inter ταῦτα et μανάχις aliquid excidit, 
v. €. μέντοι. De mensura vocis μανός dictum est supra ad 
Teleclidis fab. inc. 379. 


His duo subiungam fragmenta, quae non recte Platoni 
videntur tribui. Scholiasta Hermogenis apud Walzium Rhet. 
vol. V p. 441: Πλάτων τὲ γάρ quoi 

Tov γὰρ πόνων πωλοῦσιν ἡμῖν οἱ ϑεοὶ 

ταἀγαϑαά, 
καὶ Σοφοχλῆς Πόνος γὰρ ὡς λέγουσιν εὐχλείας πατήρ. Qui 
ut de Sophoclis versu errare videtur —  Euripidi enim tri- 
buitur a Stobaeo — ita ne prior quidem versus Platonis 
esse videtur. Xenophon quidem Epicharmo tribuit nobilis- 
simum hune versum: 

Τῶν πόνων πωλοῦσιν ἡμῖν πάντα τἀγάϑ᾽ οἱ ϑεοί, 
Memorab. 1] 1 20, ubi consulenda doctissima annotatio Ruhn- 
kenii, Alterum quod dicebam fragmentum legitur apud 
Etymol. M. p. 889 38: Δία γὰρ xai τὸν ἀέρα φησὶ IlAa- 
TOY ὁ χωμιχός . 

'Aáo ὃν ἄν τις ὀνομάσειε καὶ Δία. 
Atqui Philemonis hunc versum esse docui Fragm. p. 892, 
nisi forte Philemonem eum a Platone mutuatum esse dicas. 
De aliis quibusdam versibus Platoni comico ab impostore 
suppositis dixi Hist. crit. p. 196. Quem Grotius Excerptis 
p. 486 tanquam Platonis affert versum, ἡ δ᾽ ἡδονὴ πάντων 
ἀλαζονέστατον, elus sedem indagare mihi non lienit. Deni- 
que, utnihil quod ad Platonem pertineat omittam, epi- 
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gramma adscriba ex Anthol. Pal. II p. 122, cuius haec ex 
in codice epigraphe: Ποσειδίππου. oi δὲ Πλάτωνος χωμε- 
xov. Est autem hoc: ) 
Ποίην τις βιότοιο τάμοι τρίβον; εἶν ἀγορῇ μέν 
γείχεα καὶ χαλεπαὶ πρήξιες, ἐν δὲ δόμοις 
φροντίδες, ἐν δ᾽ ἀγροῖς καμάτων ἅλις, ἐν δὲ ϑαλάσσῃ 
τάρβος, ἐπὶ ξείνης δ᾽, ἣν μὲν ἔχῃς τι, Óéog, — 
ἣν δ᾽ ἀπορῇς, ἀνιηρόν. ἔχεις γάμον, οὐκ ἀμέριμνος 
ἔσσεαε" οὐ γαμέεις, ζῇς ἔτ᾽ ἐρημότερος. 
τέχνα πόνοι" πήρωσις ἄπαις βίος" αἱ νεότητες 
ἄφρονες, αἱ πολιαὶ δ᾽ ἔμπαλιν ἀδρανέες.! 
ἦν ἄρα τοῖνδε δυοῖν ἑνὸς αἵρεσις, ἢ τὸ γενέσϑαι 
μηδέποτ᾽, ἢ τὸ ϑανεῖν αὐτίκα τιχτόμενον. 





ARISTONYMUS. 
(Hist, crit. p.. 107 sqq.) 


6.H 3S ΒΥ 2 


Athenaeus 11] p. 87 a: &goevixog δὲ (xóyyog) «Αἰσχύλος 
ἐν Ποντίῳ Γλαύκῳ ,,κόγχοι μύες κώστρεια. — Aouatuvvuog 
Θησεῖ Κόγχος ἦν βαπτῶν ἁλῶν. Vulgo ἄλλων legitur 
pro ἁλῶν. Correxit Porsonus. At tinctum sal quid sit ne- 
scio. Suspiceris λεπτῶν. Aristophanes fragm. 205 εἰς ὄξος 
ἐμβαπτόμενος ἢ λεπτοὺς ἅλας.  Archestratus Athenaei VII 
p. 821 d. ἁλσὶ μόνον λεπτοῖσι πάσας. 


HAIIOSX PIBPISNA 


I. 
«f , L] - , TOO « 
Ὁ γέ του Σικελὸς ταῖς βεμβραφύαις προσέοικεν ὁ καρ- 
χινοβήτης. 


Athenaeus VII p. 287 c: γίνεται δέ, φησίν, ἐκ μόνης 
τῆς βεμβράδος σχευασία τις ἡ προσαγορευομένη βεμβρα- 
φύαι, ὧν μνημονεύει ᾿“ριστώνυμος ἐν ᾿Ηλίῳ ῥιγῶντι Ὄ 
γέ τοι Σιχελὸς κτλ. Etymol. M. p. 195 29: Βεμβρὰς εἶδος 
ἰχϑύος εὐτελοῦς. --- γίνεται δὲ ἐξ αὐτῆς σκευασία τις 7) 
προσαγορευομένη μεμβραφύαι. ᾿Αριστώνυμος Ταῖς μεμβρα- 
φύαις More] ὁ καρκινοβαίτης. Athenaeus: “καρκχινοβά- 
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της. Correxi χαρχενοβήτης ad Menandr. p.183. Pro μεέμ- 
βραφύαις propter sequens fragmentum scripsi βεμβραφύαιρ, 
etiam a Dindorfio commendatum. 


Il. 
“Ὥστ᾽ οὔτ᾽ ἀφύη νῦν ἐστε σαφῶς οὔτ᾽ av βεμβρὰς xa- 
κοδαίμων. 


Athenaeus VII p. 287 d: ᾿“ττιχοὶ δ᾽ ὅμως βεμβράδας 
λέγουσιν. — ᾿Αριστώνυμος ᾿ HÀio ῥιγῶντι Οὔτ᾽ ἀφύη viv 
ἔστιν ἔτι σαφῶς οὔτ᾽ αὖ βεμβρὰς κακοδαίμων, ubi pro 
ἔστιν ἔτε B habet ἐστὶ ἔτι. [n C ἔτε omittitur. Idem VII 
p. 3816: καὶ ἑνιχῶς δὲ ἀφύην λέγουσιν. ᾿“ριστώνυμος 
“Ἡλίῳ ῥιγῶντι “ὥστ᾽ οὔτ᾽ ἀφύην viv £c ἁπλῶς. Ἐἰγ- 
mol. M. p. 195 32: χαὶ αἶϑις (sc. Aristonymus dicit), Οὔτ᾽ 
ἀφύη viv ἐστε σαφῶς οὔτ᾽ αὖ βεμβρὰς καχόδαιμον (sic). 
His inter se comparatis sua sponte emergit vera versus scri- 
ptura: itaque infelix iste manifesto nec apua est nec bem- 
bras. Dindorfius scripsit νῦν ἐστ᾽ ἔϑ᾽ ἁπλῶς. Ceterum 
valde probabilis est coniectura Th. Bergkii Comment. p. 316 
hunc versum cum primo fragmento arcte esse coniungendum. 


ILI. 


Antiatticista p. 81 20. ἀπόδειξεν δοῦναι: ἀντὶ τοῦ 
ἀποδείξασϑαι. — ' Apos vvuog Ἡλίῳ ῥιγοῦντι. 


IV. V. 

Antiatticista p. 83 24. ἀρνακίς : "Apguarovvuog ' HÀio 
ῥιγοῦντι, — Idem p. 118 24. σειωπηλός: ᾿Α«ΑΙριστώνυμος 
“Ἡλίῳ ῥιγοῦντι. | 

VI. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 831: ᾿“ριστώνυμος ἐν 'Hàio 
ῥιγοῦντε xoi Σαννυρίων ἐν 1] ἔλωτι τετράδε φασὶν αὐτὸν 
(Aristophanem) γεγονέναι, διὸ τὸν βίον κατέτριψεν ἑτέροις 
πονῶν" οἱ γὰρ τετράδε γεννώμενον πονοῦντες ἄλλοις καρ- 
ποῦσϑαι παρέχουσιν, ὡς καὶ Φιλόχορος ἐν τῇ πρώτῃ περὶ 
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ἡμερῶν ἱστορεῖ. ταύτῃ δὲ καὶ ᾿Ηραχλῆ φασι γεννηϑῆναι. 
Vita, Aristophanis p. 542: εὐλαβὴς δὲ σφόδρα γενόμενος 
(Aristophanes) τὴν ἀρχήν, ἄλλως δὲ καὶ εὐφυής, τὰ μὲν 
πρῶτα διὰ Καλλιστράτου καὶ Φιλωνίδου καϑίει δράματα. 
διὸ χαὶ ἔσκωπτον αὐτὸν ᾿Αριστωνυμός τὲ καὶ ᾿ΔΑμειψίας, 
τετράδι αὐτὸν λέγοντες γενέσθαι, ὡς ἄλλοις πονοῦντα. De 
proverbio illo dixi ad Menandri fragm. p. 110. 





EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
. Hesychius, Βορροῦ: τοῦ Βορέου. ἡ γενικὴ παρ᾽ ᾿.«4ρι- 
στωνύμῳ. lta enim codicis scripturam (ἦγε παρὰ ἀριστονυὺ 
correxit Bastius ad Gregor. Cor. p. 88. 


II. 
Hesychius, Ud op oro: παρὰ ᾿Αριστωνύμῳ πέπαικταε 
ἡ λέξις τῇ Βοιωτῶν διαλέχτῳ. Maec quo spectent fateor 
me frustra quaesivisse. 


AMIPSIA S. 
(Hist, crit. p. 199.) 


AIOKOTTABIZONTESX, 9) 


I. 
᾿Εγὼ δ᾽ ἰὼν πειράσομαν 
εἰς τὴν ἀγορὰν ἔργον λαβεῖν. B. ἧττον γὰρ οὖν 
νῆστις καϑάπερ κεστρεὺς ἀκολουϑήσεις ἐμοί, 


Athenaeus VII p. 8076: ὅτε δὲ εἶδος χεστρέων οἱ νή- 
στεις — φησὶν --- ᾿“μειψίας ᾿Αποχοτταβίζουσιν ᾿Εγω ὃ' 
ἐὼν κτλ. Vs. 1 ἰὼν Abreschius; libri ἐδών, — Vs. 2 ἔργον 
λαβεῖν. Photius Lex. p. 12 20 fortasse hunc ipsum locum 
respiciens, "Epyov: ὁ μισϑός. καὶ λαβεῖν ἔργον τὸ μισϑῶ- 
σαι ἑαυτόν. Ibidem Hist. crit. p. 201 scripsi γὰρ οὖν *) 
pro edito γ᾽ ἂν οὖν, quod propter ἀκολουϑήσεις ferri non 
potest. De particulis γὰρ ovv vid. Hermannus ad Viger. 
p. 449 et Elmsleius ad Euripidis Med. 8041 9.  Easdem 
coniungit Herodotus I 48 et Xenophanes apud Athenaeum 
XI p. 402 d. 

II. 
Ἢ Μανία, φέρ᾽ ὀξύβαφα xoi κανϑάρους 
xai τὸν ποδανιπτὴρ᾽ ἐγχέασα ϑύὔδατος. 


Athenaeus XV p. 6671: αὕτη δ᾽ (ἡ λακάνη) ὕδατος 
πληροῦται, mw re im^ αὐτῆς ὀξύβαφα κενά, ἐφ᾽ ἃ βαλ- 


*) V. Hist. crit. p. 200, 
**) Idem nunc video apud Dobraeum Advers. II p. 316. 
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λοντες τὰς λάταγας ἐκ χκαρχησίων ἐπειρῶντο χκαταδύειν — 
«Αἀμειψίας 'Anoxortafitovow “Η Μανία xr.  Sitailiter il- 
lam λεχάνην describit scholiasta Aristophanis Pac. 1243: 
ἀγγεῖόν τι ἐοικὸς λουτῆρι πλῆρες ὕδατος, ἐν ᾧ ὀξυβάφων 
ἣν ἐπιπλεόντων πλῆϑος, ἅπερ καταδύειν ταῖς λάταξιν ἐπει- 
ρῶντο. Versum primum affert Athenaeus etiam XI p. 478 d: 
Κάνϑαρος. ὅτι uiv πλοίου ὄνομα κοινόν, ὅτι δὲ καὶ mo- 
τήριόν τι οὕτω καλεῖται 'uenpiag ἐν ᾿Αἀποχοτταβιζουσὶ 
φησιν .Η Μανία κτλ. De lectione huius vereus v. Quaest. 
scen. II p. 42 sive Hist. crit. p. 200. — Vs. 2 deteriores 
libri ποδονιπτῆρα, qua forma seriores usi sunt. Vide Lo- 
beckium ad Phryn. p. 689. lbidem ϑὔδατος Dindorfius pro 
ϑ᾽ ὕδατος. Minus recte hoc Elmsleius ad Euripidis Med. 
801 scribit ϑοῦδατος. 


I1. 
"Ey δὲ πᾶσίν εἰμι πέντε xai δύο. 

Athenaeus X p. 4201: oi δ᾽ ἐπιτεταμένως χρώμενοι 
τῷ ποτῷ δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος — " Aueupíag 
ἐν ᾿Αποκοτταβίζουσιν ᾿Εγὼ δὲ [4i0vvoo;] πᾶσιν [ὑμῖν] 
εἰμὶ πέντε καὶ δύο. Verba uncinis inclusa ab Athenaeo 
interpretandi caussa adiecta esse recte statuit Schweighaeu- 
serus. Ceterum qui haec loquitur apertum est non hominem 
esse Dionysum, sed ipsum Bacchum, quod moneo propter 
Fritzschium Quaest. Aristoph. 1 p. 230. 


IV. 
4voiv óffohoiv ἔγχουσα xoi ψιμύϑιον. 
Etymol. M. p. 313 80: xai διὰ τοῦ ἃ λέγεται &yyovoa, 
᾿Αττιχοὶ δὲ διὰ ToU t. ᾿Αμειψίας Δυοῖν xrÀ. Legebatur 


ἔγχουσαν καὶ ψιμμύϑιον. Coniunxerunt haec etiam alii. 
V. Casaubonum ad Dionem Chrys. vol, lI p. 459 ed. Rsk. 


v. | 
Antiatticista p. 108 8. Κλιβανίτης ἄρτος: '"Auc- 
ψίας ᾿᾿Αἀποχοτταβίζουσιν. Scilicet κριβανίτην φασὶν ' Arre- 


- 
^7 
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xoi διὰ τοῦ p, ut est in Lexico ab Hermanno edito p. 8306. 
Alterum illud doricum esse ferebatur v. Etymol. M. p. 588, 
19 et Lobeckius ad Phryu. 179. 


K AT ΕΣ OI ὦ N. 


Athenaeus VII p. 300 b: ᾿“ττικοὶ πουλύπουν λέγουσιν. 
— ᾿Αμειψίας Κατεσθίοντε dei μὲν ὡς ἔοιχε πολλῶν 
πουλύπων. Suspectum fabulae nomen est. Fortasse scri- 


bendum: 

Κατεσϑίοντι δεῖ μέν, ὡς 

ἔοικε, πολλῶν πουλύπων. 
Locus ex systemate dimetro desumptus videtur, de quo ad- 
monui Quaest. scen. lI p. 43. Minus recte digessi Hist. 


crit. p. 201. 


Á, 


KON N O0 X ἢ) 


I. 
JXwzgersg ἀνδρῶν βέλτιστ᾽ ὀλίγων, πολλῶν δὲ ματαιό- 
3 «r 
ταϑ', 7jxetg 
* * 4 LONE] , 3 , Ld - 
xai σὺ πρὸς ἡμᾶς καρτερικός v^ εἶ; πόϑεν ἄν σοι χλαῖνα 
γένοιτο; 
B. τουτὶ τὸ xaxóv τῶν σχυτοτόμων χατ᾽ ἐπήρειαν γε- 
γένηται. 
7 , - «f 3 , , v " 
οὗτος μέντοι πεινων οὕτως οὑπώποτ᾽ ἔτλη χολακεῦσαι. 


Diogenes Laert. l1 28: τοῦτο δ᾽ ἐνέσται καὶ παρὰ τῶν 
κωμῳδοποιῶν λαβεῖν͵ οἱ λανθάνουσιν ἑαυτοὺς δι᾽ ὧν σχώ- 


*) V. Hist. crit. p. 201 sq. 
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πτουσιν ἐπαινοῦντες αὐτόν, ᾿“ριστοφάνης μὲν οὕτως — 
᾿Αμευψίας δ᾽ ἐν τρίβωνι παράγων *) αὐτόν φησιν οὕτως 
“Σώκρατες ἀνδρῶν κτλ. Phrontistae, ex quibus fabulae chorus 
compositus fuit (Hist. crit. p. 203), Socratem salutant in sce- 
nam prodeuntem. 8.1 ὀλίγῳ et πολλῷ Elmsleius ad Arist. 
Acharn. 270. quod sequutus sum olim Quaest. sc. II p. 44. 
Improbat Hermannus Praef. Aristoph. Nub. p. XXVII.  Ne- 
que ego nunc probo, quamquam vulgatae lectionis quod acu- 
men sit nec ipse perspicio, nec perspexit Fritzschius Quaest. 
Aristoph. I p. 291 ita locum interpretatus: ,,Socrates pauco- 
rum virorum (nempe, investigatorum) optime, multorum au- 
tem homo vanissime." Post secundum versum excidisse ali- 
quid in quo Socratis ἀνυποδησία commemorabatur, praeeunte 
Ferrario vere, opinor, statuit Hermannus, frustra, ut mihi 
quidem videtur, repugnante Fritzschio. Idem Hermannus 
duos versus posteriores ab alia persona dici monuit. Quarto 
versui cur item alius personae notam praefigeret Fritzschius 
nihil caussae erat. Ceterum postrema οὗτος — χολαχεῦσαι 
non Amipsiae sed Diogenis esse putabat Brunckius ad Ari- 
stoph. Ran. 18. quem ipsa Diogenis verba redarguunt. Ve- 
rum viderat iam Menagius, Pro πεενῶν cod. Monac. zw», 


1. 
“Ὥστε ποιοῦντες 
V 3 * H 3 » 
χρησμοὺς αὐτοὶ Ói0oac ἄδειν 
Διοπείϑει τῷ παραμαινομένῳ. 


Scholiasta Aristoph. Av. 989: Σύμμαχος δὲ xoi μανιώδη 
φησὶ τὸν Διοπείϑη τὸν ῥήτορα, wg καὶ 1) ηλεχλείδης ἐν 
᾿““μφικτύοσι δῆλον ποιεῖ — καὶ ᾿Αμειψίας Κόννῳ "fare 
ποιοῦντες xrÀ. Vs. 2 vulgo αὐτοῖς δίδοσϑαι δεῖν. Schnei- 
derus Comment. de scholiis Aristoph. p. 65 αὐτοί φασι δε- 
δόσϑαι. Alia tentat Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 252. 


*) Calami lapsu Hist. crit. p. 203 scripsi παρεισάγων. Recte libri 
omnes παράγων, de quo dixi l. 1. p. 5306. 
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Ipse sequutus sum Dobraeum. De Diopithe fanatico γρησ- 
μολόγῳ, quales multi illo tempore Athenis, v. Lobecktum 
Aglaoph. p. 980 et G. Droysenium Comment. de Avibus 
Aristoph. p. 22 18. 
ΠῚ]. 
δίδοται μάλισϑ'᾽ ἱερώσυνα, 
κωλῆ, τὸ πλευρόν, ἡμίχραιρ᾽ ἀριστερὰ, 


Athenaeus IX p. 808 d: χωλῆνα λέγουσι καὶ χωλῆν — 
uspíag Κόννῳ Δίδοται xrÀ.  Herodianus de dict. solit. 
p. 6 25: κωλῆ. ᾿Αμειψίας Kovvo ἐντεῦϑεν ὅσαι μάλιστα 
ἱερωσανακωλῦτο πλευρὸν ἢ μικρᾶς ἀριστερᾶς. lta codex, 
unde scribendum videtur cüm Fritzschio Quaest. Aristoph. I 
p. 293 ἐντευϑενὶ δίδοται μάλισϑ'᾽ ἱερώσυνα. De ἱερωσύ- 
voig affert Schweighaeuserus Hesychium, ᾿]ερώσυνα: τὰ εἰω- 
ϑύτα δίδοσθαι ἐξαίρετα roig ἱερεῦσιν. Male haec olim'in- 
terpretatus sum. 

IV. 


᾿Ορφοῖσε σελαχίοις τε xal φάγροις βορά, 


Athenaeus VII p. 827 d: μνημονεύεν δὲ αὐτῶν (φάγρων) 
— ᾿Αμειψίας ἐν Kóvvo 'Opqoios κτλ. Versum adscripsi 
quemadmodum ex Arnaldi Anim. crit. p. 171 coniectura ex- 
libuit post Schweighaeuserum Dindorfius. Pro ὀρφοῖσι libri 
0pgoig, pro βορὰ A scriptum habet cov βορα, B ἀσιβορα, 
P ἀσίβορα, VL ἔσῃ βορά.  Fritzschius Quaest. Aristoph. I 
P. 254 scribebat ὀρφοῖς σελαχίοις xal φάγροις ἔσῃ (ἔσει) 
βορά. Maiore molimine ΤῊ. Bergkius Comment. p. 418 
tentabat, 
᾿Ορφῷσι σελαχίοις τὲ καὶ 
φάγροισι κήηόσιν βορά. 
᾿θρφῷσι quo minus scribatur nihil impedio; sed illud «oi, 
quod codices habent, ex praecedenti ov natum videtur. Pla- 
tonis versum in Cleoph. fragm. 1. gà γὰρ γραῦ συγκατῴκι- 
σεν σαπρὰν | ὀρφοῖσι σελαχίοις τε καὶ φάγροις βοράν, ex 
Amipsiae versu expressum, comparavit iam Schweighaeuserus. 
Comoed. ant. 49 | 
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V. 
Athenaeus V p. 218 e: 'duenpíag δ᾽ ἐν Kóvvo — ov 
καταριϑμεῖ αὐτὸν (Protagoram) ἐν τῷ τῶν φροντιστὼν 
χορῷ. Cfr Hist. crit. p. 909, 


VI. 
Pollux X 171: ἐν δὲ roig δημιοπράτοις κλεμάκιον, ἐν 


δὲ ᾿“μευψίου Κόννῳ χλιμακίδια. lta Salmasius. Vulgo 
κλιμακίδα, 


MOIXOIL?»* 


I. 
Koi σὺ μὲν * * * ἦλϑες καββαλὼν τριώβολον, 
καί τί nov κἀμαρτύρησας ψεῦδος, ὥστ᾽ ἀνεψύχης. 


Suidas, ᾿Δἀναψυχῆναε: τὸ ἀναψῦξαι λέγουσιν. ' Aua- 
ψίας Μοιχοῖς Καὶ σὺ μὲν ἦλθες x&flaleg (A κάββαλες) 
τριώβολον, καί τί mov κατεμαρτύρησας ψεῦδος, ὥστ᾽ ἀνε- 
ψύχεις. ldem: Καββαλὼν ὁ καταβαλών. ᾿«“μειψίας Μοι- 
χοῖς Καὶ σὺ μὲν ἦλθες κάββαλες (A xe fdv) τριώ βολον. 
Versu primo ἱπάϊοανὶ lacunam. Possis καὶ σὺ μὴν ἀϑῷος 
ἦλθες, ut ἦλθες sit evasisti. Ita Soph. Oed. Tyr. 1527 πά- 
τρος γ᾽ ἂν φονεὺς ἦλϑον. Hermannus apud Bernhardium, 

— v — xol σὺ μὲν ἂν ἦλϑες καββαλὼν τριώβολον. 
Versum secundum exhibui ex emendatione Hermanni. Loqui 
videtur poeta de adultero. 


II. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 400 1. 4véo yov: xoi 
᾿Αμειψίας Mowoig καὶ οἱ νεώτεροι πολλαχοῦ. Suidas, ' 4veo- 
γεισαν ς ἠνοίχϑησαν. καὶ ἀνέῳγεν οὐχὶ ἤνοιγεν. καὶ ἀνεῴ- 
γέτο. λέγει xal ᾿Αμειψίας καὶ οἱ νεώτεροι πολλαχοῦ. 





*) V. Hist. crit. p. 204, 
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III. 
Polux VII 100: ᾿“μειψίου iv Μοιχοῖς μιλτωρυ- 
χίαν εἰπόντος. Photius Lex, p. 270 18: μιλτωρυχία, 


τύπος ἐν ᾧ μίλτος ὀρύσσεται. ᾿Αμειψίας. Cfr Eustathius 
ad lliad, p. 810 34. 


2 4 Hwc 8, 


Pollux IX 188: xoi νωϑὴς καὶ νωϑρός" ἔστι γὰρ καὶ 
τοῦτο παρὰ Πλάτωνι ἐν τῷ Φαίδρῳ — ἐν δὲ τῇ, ἜΜΕΝ 
Σαπφοῖ καὶ P wed οὐ τερον HORA, 


ΣΦΕΝΔΟΝΗ. ἢ 


I. 
Κοὐδείς σοὐστὴὶν τῶν πλουτούντων, uà τὸν "Hgouotov, 
προσομοίως 
χκαλλιτράπεζος καὶ βουλόμενος λιπαρὸν ψωμὸν καταπίνειν, 


Athenaeus VI P. 270 f: xara "Auenpian, ὃς ἐν Xgev- 
δόνῃ & ἔφη περὶ σοῦ μαντευσάμενος , 9 "dagivau, Kovóeig 
Cov0Tiv xrÀ, Vs. 1 σοὐστὶν Dindorfius, σοῦ ᾽στι AC, cov 
τίς BP, σοί τις VL. Ibidem pro πλουτούντων, quod ex 
AC receptum, PVL habent πλουσίων. προσομοίως scripsi 
pro librorum lectione προσόμοιος praeeunte Th. Bergkio 
Comment. p. 4291. — Vs. 2 ψωμὸν ABC. ζωμὸν PVL. 
Praefert hoc propter χαταπίνειν Bergkius. Sed χαταπένειν 
devorandi sensu satis frequens est: ἐγχέφαλον καταπίνειν 
diit Plato ᾿ξορτῶν fragm. IX. 





*) V. Hist. crit, p. 204. 
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H. 
“Ἱαγὸν ταράξας πῖϑι τὸν ϑαλάσσιον. 


Athenaeus X p. 446 ἀ. de imperativo πῖϑι disserens: 
'"Aucnpiog Σφενδόνῃ “αγὸν ταράξας κτλ. et IX p. 400 c. 
τὸ μὲν 'laxóv λαγός, 

λαγὸν ταράξας πῖϑε τὸν ϑαλάσσιον. 
τὸ δὲ λαγὼς ἀττιχόν. Idque ipsum exhibet scholiasta Ari- 
stoph. Vesp. 1480: τὸ μὲν πῖϑι ἐπὶ qaguaxov λέγουσι. καὶ 
““αγὼν ταράξας πῖϑι τὸν ϑαλάσσιον. τὸ δὲ πίε ἐπὶ τοῦ 
πότου. Retinui tamen λαγὸν propter expressum Athenaei 
testimonium; ac videtur Amipsias haec verba Ionicum ho- 
minem dicentem fecisse. De leporis marini vi venefica con- 
stat quum aliunde tum ex Nicandri Alexiph. 465. Plut. terr. 
et aquat. p. 983 f et Philostr. V. Apoll. VI 82 p. 271. Cfr 
Schweigh. ad ἢ, l. qui Amipsiae versum in hanc sententiam 
interpretatur, ut quod quis intriverit, id ipse exedere iubeatur. 
Fortasse recte, quamquam nihil impedit quominus proprio 
sensu verba capiantur. ταράσσειν φάρμαχον de sniscendo 
suedicamine habes apud Nicandrum Ther. 665: τῆς ἀπὸ φάρ- 
σος δραχμαῖον ποταμοῖο πιεῖν ὑδάτεσσι ταράξας. Ibidem 
936: ἦμος ὅτε ϑρόνα πάντα pij ὑπὸ χειρὶ ταράξῃς.  Kra- 
sistratus Athenaei VlI p. 824a. αἵματος τεταραγμένου μέ- 
Avr, : Cfr Fritzschii dissert. de Aristophanis Daetal. p. 104. 


II. 
Τὸ μὲν δόρυ 
μετὰ τῆς ἐπιχάλχου πρὸς Πλαταιαῖς ἀπέβαλεν, 


Pollux X 144. de armis militaribus agens: ᾿4μευψίας 
δ᾽ ἐν Σφενδόνῃ Τὸ uiv δόρυ xrÀ. |n his μετὰ ex codd. 
restitutum est; vulgo πρό, alius liber πρός. ᾿Επίχαλκχον 
viri docti recte de scuto intelligunt ductu Hesychii: 'Emi- 
xoÀxog, ἀσπίς" ἔχεν γὰρ χαλχὴν τὴν ἐπιβολήν. Quamquam 
dubitari potest an non coniungi debeant verba ἐσίέχαλχος 
ἀσπίς, quemadmodum Aristophanes loquutus est loco iam 
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ab aliis allato Vesp. 17: ἀναρπάσασα τοῖς ὄνυξεν ἀσπίδα 
φέρειν ἐπίχαλχον &vexàg εἰς τὸν οὐρανόν. demque in no- 
stro loco requirebat "Toupius Emend. vol. IV p. 239, con- 
liciens ille, πρὸς “Πλαταιεῖς ἀσπίδος | ἀπέβαλε. Pro llÀo- 
, ταιαῖς, quod ex codice Seberi recepimus, olim legebatur 
πλατεῖς. Codex Voss. ΤΠ )λαταίευς, idem a m. s. Πλαταιεῖς, 
alius liber ΤΠ ]λαταίης, in quo Hemsterhusio, qui Πλαταιεῖς 
edidit, Πλαταιῆς latere videbatur. Atticum esset Πλαταιέας, 
ut diserte praecipit Herodianus, ut videtur, apud Stephanum 
Byz. s. v. Πλαταιαί. Quamquam etiam ΠΠ]λαταιῆς defendi 
posse videtur. Vid. Hist. erit. p. 469. Sed illud Π]λαταιεῖς 
ve Πλαταιῆς eam quoque ob caussam ferri non potest, 
quod Athenienses nunquam contra Plataeenses arma cepisse 
consíat. Unice igitur verum videtur πρὸς Πλαταιαῖς, de 
quo vide Hist. crit. p. 204, 


IV. 


Athenaeus IX. p. 408 e: »j πλείων δὲ χρῆσις κατὰ γει- 
ρὸς ὕδωρ εἴωϑε λέγειν, ὡς Εὔπολις iv Xovoo γένει καὶ 
᾿Δμειψίας ΣΣφενδόνῃ. Cfr Lobeckius ad Phryn. p. 3b. 


V. 

Pollux IX 96: ἐν δὲ τῇ τοῦ '"Apenpiov Xqevóóvy 9. ve 
τρύπος δεδήλωται τῆς κυβείας xai προσείρηται ὅτε εἴη TO 
τρῆμα μνααῖον, ὡς μνᾶν αὐτῶν ἐπιδιατεϑειμένων ἔχά- 
στῳ χύβῳ. lta codicis lectionem τὸ τρεμαμνααῖον emens- 
davit lungermannus, cuius haec est annotatio: ,,Ait Pollux 
in Amipsiae Sphendona explicari modum χυβείας et insuper 
addi τὸ τρῆμα μνααῖον. τρῆμα hic idem cum eo, quod an- 
tea τρύπημα appellavit, punctus in tessera, τὸ δηλοῦν τὸν 
dono» τῶν βληϑέντων. d vero μνααῖον vocat, quia ni- 
mirum, ut ipse explicat, mina erat proposita in singulas tes- 
seras vincenti praemium." 
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INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. ἡ 


| μΜὔλει μοι μέλος, 
σὺ δ᾽ ἀδε πρός" τήνδ᾽ ἐχπίομαι δ᾽ ἐγὼ τέως. 
B. αὔλει σύ, καὶ σὺ τὴν ἄμυστιν λάμβανε. 
»Οὺ χρὴ πόλλ᾽ ἔχειν ϑνητὸν ἄνϑρωπον, 
»αλλ᾽ ἐρᾶν καὶ κατεσϑίειν" σὺ δὲ κάρτα φείδῃ. 


Athenaeus Xl p. 788 e: ἔπενον δὲ τὴν ἄμυστιν μετὰ 
μέλους, μεμετρημένου πρὸς ὠκύτητα χρόνου, ὡς ᾿“ἡμειψίας 
ΑΓ ὔλεε μοι μέλος xrÀ. Vs. 2 vulgo ita distingunt, σὺ δ᾽ 
. δε πρὸς τήνδ᾽ * ἐχπίομαι δ᾽ ἐγὼ τέως, et τήνδε de tibi- 
eina intelligunt, quam A tibias inflare iusserat. lta etiam 
Dobraeus Advers. II p. 830. Recte dicitur ἄδεεν πρὸς αὖ- 
Àóv. Num etiam ἄδειν πρὸς αὐλητήν! Dubito: itaque Ia- 
cobsium Animadv. ad Athen. p. 249 sequutus sum. | Eodem 
auctore personarum vices descripsi. Πρὸς adverbialiter di- 
ctum ne a comicorum quidem sermone alienum est.  Ari- 
Stoph. Ran. 415 χορεύειν βούλομαι. B x&ywys πρός. Emqu. 


918 καὶ πρὸς οὐχ αἰτοῦμεν οὐδέν. — Vs. 8 σὺ post καὶ 
additum a Iacobsio. Quod sequitur scolium, si ita dicere 
licet, hoc fere metro scriptum videtur: : à 
v ἢ à , 
——|—v—-—vy-—-—wuy- 
, ’ ͵ -- | ν 
— V—-——v-—v|[—vv-—v-— — 


Nescio igitur an post ἄνϑρωπον addendum sit ὄντ᾽. Nisi 
forte locus ita exhibendus est: | 

οὗ yguv πόλλ᾽ ἔχειν ϑνητὸν ἄνδρ᾽, ἀλλ᾽ Said 

καὶ κατεσϑίειν xrÀ, 
Similiter Th. Bergkius Comm. p. 368. Postrema ita corri- 
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genda putabam: σὺ δὲ κάρτ᾽ ἀφειδής, ut is qui carmen canit, 
alteri qui poculum ebibit, intemperantiam in bibendo exprobret. 
Tuetur editam lectionem ΤῊ. Bergkius. Poetam enim hoc 
carmen in reprehensionem eius, qui convivium praebebat, 
subito convertere: convivam igitur illum, cüm dixisset ho- 
minis esse, uti bonis neque magnas divitias congerere, illi 
avaritiam exprobrare: σὺ δὲ χάρτα φείδῃη. Hoc s& verum 
est, malim sane σὺ δὲ κάρτα φειδός. Nam φείδεσθαι ab- 
solute vix dici potest de homine parco et avaro. Ceterum 
Bergkius locum ad '4noxorreffízovrag revocabat. 


H. 
-Epo' ἐς κόρακας, μονοφάγε καὶ τοιχωρύχε. 
Athenaeus I p. 8e: ὅτε τὸ μονοφαγεῖν ἐστεν ἐν χρήσει 
τοῖς παλαιοῖς. ᾿Αἰντιφάνης ἸΜονοφαγεῖς ἤδη ti xoi βλά- 
"rtg ἐμέ, ᾿Αμειψίας "Ερρ᾽ ἐς κόρακας xtA. 


IH. 
Ov ayivog οὐδ᾽ ἀσφάραγος οὐ δάφνης κλάδοι. 
Athenaeus II p. 02 e: Κρατῖνος δὲ διὰ τοῦ q ἀσφά-. 
Q«y0ov ὀνομάζει, xci Θεόπομπος — ' Ausupíag Οὐ ayivog . 
xrÀ. De ἀσφάραγος et ἀσπάραγος vide Lobeckium ad 
Phryn. p. 110. 
IV. 


Athenaeus ΠῚ p. 68b. de tribus vocabuli ὀρίγανος ge- 
neribus agens: οὐδετέρως δ᾽ ᾿Επίχαρμος καὶ 'Apueuyiag. 


V. 
"En' αὐτὸν ἥχεις τὸν βατῆρα τῆς Opag. 
Pollux 1l. 200; xai βατὴρ ὁ οὐδός, ἐφ᾽ οὗ xoi βαίΐνο- 
μὲν, wg ᾿Αἠμειψίας '"Em' αὐτὸν ἥκεις xtÀ.  Diogenianus. 
Prov. lll. 38: αὐτὸν χέχρουχας τὸν βατῆρα τῆς ϑύρας, 
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οἷον ἐπ᾿ αὐτὰ ἀφῖξαι τὰ πράγματα, In eundem sensum 
Amipsiae versum intellige. 


VI. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1164: αἰτία δὲ τοῦ λεξειδίου 
ἡ συνήϑεια ( ἀσυνήϑεια 8). μήποτε γὰρ χαὶ «πεποίηται ὑπ᾽ 
αὐτοῦ. €i δὲ μὴ ἀπεσχεδίασται τὸ διαλυκώνιεσον, τάχα 
ἂν λέγοιτο ἀπὸ “ὔχου πεντάϑλου' φαίνεται γάρ τις καὶ 
μαλαχώτερος γενέσϑαι. ᾿Αμειψίας Εἰ μὴ ϑανοῦσίν 
ἐστί τις τιμὴ καταβῶμεν. Pro «ύχου coniiclas 47} 0- 
ToÀvxov scribendum esse, de quo homine vide Hist. crit, 
p. 117. Magis tamen placeret si ita locus scriptus esset, 
τάχα ἂν λέγοιτο ἀπὸ ύκωνος .duroÀoxov πεντάϑλου, a 
Lycone Autolyci pancratiastae patre. Eum igitur Amipsias 
ita fere loquentem induxerat, 
εἰ μὲν ϑανοῦσίν ἐστί τις κάτω τρυφή, 
τί μὴ καταβῶμεν; 
VII. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 885: οὐ φοβοῦμαί σε ἔχων 
φυσικὸν Oaxrviov: δακτύλιον δὲ τὸν λεγόμενον qaguaxi- 
την. Εὔπολις Βάπταις μέμνηται. ὁ δ᾽ Εὔδαμος (Ven. Εὔ- 
δημος)ὺ φαρμακχοπώλης, καὶ ᾿Αἰμειψίας, ἢ χρυσοπώλης κτλ. 
Kusterus et Hemsterh. verba καὶ 'uenpíeg post μέμνηται 
transposuerunt, sine idonea caussa. Cfr Fritzschius Quaest. 
Aristoph. I p. 205. De Eudemo opportune Hemsterhusius - 
affert Theophrastum H. P. IX 18: £vónuog ὁ φαρμαχοπώ- 
λης, εὐδοχιμῶν σφόδρα τὴν τέχνην. 


VIII. 

Pollux l1 ὅθ: παρὰ δὲ τοῖς χωμικοῖς τὸ νεύειν óqova- 
ἕειεν εἴρηται, ubi priorum verborum loco cod. Falck. habet 
ὁ δὲ xojuxóg "Aucaiag h. e. "Auciypíog, quo recepto εἴρη-- 
τῶι mutandum in εἴρηχε, quod vidit iam Porsonus Advers. 
p. 291. Verbum ὀφρυάζειν Photius Lex. p. 364 19 inter- 
pretatur τὸ συνάγειν τὰς ὀφρῦς. ἴη Pollucis loco fortasse 
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scribendum τὸ νεύειν [ὀφρύσιν) ὀφρυάζειν, Ceterum quum 
idem grammaticus l|. 1, 6 49 τὸ συνάγειν ὀφρῦς proprium 
esse dicat τῶν φροντιστῶν, non improbabilis videri potest 
Fritzschii Quaest. Arist. I p. 256 coniectura, illud ὀφρυάζειν 
ex Conno derivatum esse. 


IX. 
Pollax 11 48: τὸν δὲ veóyauov. veoy Uv v ᾿Αἰμειψίας 
ὠνόμασε. MS νεογήμην. 
X. 
Suidas, ᾽να βιβώμαιε: ἀντὶ . τοῦ ἀναβιεβάσομαι. 
᾿Αμειψίας.. Eadem Zonaras Lex. I p. 195. 


XI. 

Photius Lex. p. 525 4. Xxórog καὶ σκότον: ἑκατέ- 
ρως. οὕτως ᾿Αμειψίας. 

XII. 

Vita Aristoph. p. XVIII ed. Dind. διὸ xol ἔσκωττον αὖ- 
τὸν (Aristophanes) ᾿“ριστώνυμός te xol ᾿Αἰμειψίας τε- 
τράδι αὐτὸν λέγοντες γενέσϑαι. — Vide δὰ Aristo- 
nymi Solem frig. VI. 

XIII. 

Antiatticista p. 118 26: Στρωματόδεσμον, xal ἀρ- 
ρενικῶς xal οὐδετέρως, ' Ausnpieg. V. Lobeckius ad Phryn. 
p. 401. 

XIV. 

Grammaticus Bekkerl Anecd. p. 365 30. 44x o og ἀνήρ: 
ἀντὶ τοῦ οὐδέπω ἠνοχλημένος ὑπό τινος. οὕτως ᾿«μειψίας. 
Eadem Suidas s. v. ἄχοπος. 


XV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 403 ὅ. 4» xeu: "Av- 
τιφῶν μὲν ἀντὶ τοῦ χαϑήκει, ᾿Αμειψίας δὲ ἀνήκω ἀντὶ 
τοῦ ἀναβέβηκα καὶ προελήλυϑα ἔφη. Eadem Suidas s. v. 
ἀνήκει, nisi quod pro ἀνήχω vitiose exhibet ἀνῆκα. 
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XVI. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 405 15. 4víor w: ἀντὶ 
τοῦ avícr«co. οὕτως ᾿“μειψίας. Eadem Suidas s. v. 
ἀνίστη. 
XVII. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 435 9. ᾿“ποσεσύκα- 
σται: τετρύγηται. ᾿“μειψίας. Aliter Etymol. M. p. 124 
49. ἀποσεσύχασται: τὰ σῦχα ἀποβέβληχε βρωϑέντα. 


à ARCHIPP US. 
(Hist, crit. p. 209 sqq.) 


AMOITPYOSN. ἢ 


Καὶ ταῦτ᾽ ἔχων τὸ ῥύγχος οὑτωσὶ μαχρόν. 


Athenaeus III p. 95 e: "Ἄρχιππος ᾿Αἰμφιτρύωνι δευτέρῳ 
κατὰ παιδιὰν εἴρηκε (τὸ ῥύγχος) xal ἐπὶ τοῦ προσώπου 
οὕτως Καὶ ταῦτ᾽ ἔχων xrÀ. Similiter Strattis apud scho- 
liastam Aristoph. Av. 1294 Opuntio μέγα ῥύγχος attribuit. 
Lusisse item videtur Cratinus Fragm. inc. fab. LXXXIII et 
si qui alii atticorum poetarum ó/yyog de humana facie di- 
xerunt. 

II. 


, , ^ τ [4 » 
Τίς ἐχέρασε σφῶν, ὦ χαχόδαιμον, ἴσον ἴσῳ; 


Athenaeus X p. 426 b: εἰπόντος τινὸς " Agywimov εἰρη- 
κέναι ἐν δευτέρῳ 'uqurgvwvi Τίς ἐκέρασε xr. Dindorfius 
| praeeunte Schweighaeusero χαχοδαίμον᾽, quo non opus est. 
V. Brunckius ad Aristophanis Ran. 1479 et Reisigius Con- 
lect. I p. 237. 

ΠΙ. 


Athenaeus XI p. 499 b: ΄ρχιππος ἐν ᾿ΑΙμφιτρύωνε ov- 
δετέρως (τὸ σκύφος) εἴρηχε. Post "Auqirgvo»i adden- 
᾿ dum videtur δευτέρῳ. V. Hist. crit. p. 208. 


^ V. Hist. crit. P. 208. 
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IV. 

Hesychius, ᾿Επενώτεσεν: ἐφώρμησεν, ["Aoyernog] 
"Auqurgiwve δευτέρῳ: | Verbo ἐπινωτίζειν a tergo. adoriri 
usus est etiam Euripides Herc. fur. 859: πυρσοῦ δ᾽ ἀμφε- 
καλύφϑη | ξανϑὸν xgàr' ἐπινωτίσας | δεινῷ χάσματι ϑηρός, 
ubi ἑανϑὸν χρᾶτα non leonis sed Herculis caput est. , Fal- 
luntur enim interpretes qui ἐπινωτίσας vertunt tergo impo- 
nens, quo totius loci sententia mirum quantum pervertitur. 


V. VI. 
Antiatticista p. 88 20. 'vaAé£yeiv: ἀντὶ τοῦ ἐκλέ- 
γειν, "Apyinnog '" Auqurgiovi. — Idem p. 105 10. Κύων: 
ὦ κύων διὰ τοῦ ὦ. "Aoyinnog ᾿Αἰμφιτρύωνι. 


VII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 452 28. ᾽“σχοϑύλα- 
χος: Διοκλῆς Βάχχαις καὶ " Aoyunnog '-Auqurgvovi, Eodem 
vocabulo usus est Aristophanes Fragm.9217. Significat, opi- 
nor, peram in qua et vinum et cibaria abscondebantur, 
Docere hoc videtur proverbium ἀσχὸς xai ϑύλαχος de ho- 
mine bibace et edace. V. Alexidis Hes, Fragm. 1 4. 


HPAKAHEX ΓΑΜΩΝ. *) 


I. 
᾿Ανδρῶν ἄριστος καὶ μάλιστ᾽ ἐμοὶ ξένος, 


2. » τ 


ἀτὰρ παρ᾽ ἐμοί γ᾽ ὧν εἶχεν οὐδὲ σύμβολον. 
Pollux IX 72: διελέγχουσι δὲ αὐτὸ (τὸ σύμβολον dicit) 
σμικρόν τι δύνασθϑαν, ᾿“ριστοφάνης μὲν ἐν ᾿Αἀναγύρῳ — 
"Ἄρχιππος δὲ εἰπὼν ἐν Ἡρακλεῖ γαμοῦντιε ᾿Ανδρῶν ἄρυ- 
στος κτλ. 


*) V. Hist. crit. p. 208. 
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| H. 
Ταδὶ δ᾽ ἅμα χοίρων ἀκροχώλια μικρῶν, 
ταύρου r' αὐξίχερω φλογίδες, 
αἱ δολιχαΐ τε κάπρου φλογίδες. 


Athenaeus XIV p. 656 b: τὰ δὲ ὀπτὰ κρέα χαλεῖται 
φλογίδες — ᾿ἄἴρχιππος ᾿ΠΙρακλεῖ γαμοῦντε αδὶ δ᾽ ἅμα 
xrÀ, Vs. 1 τὰ δίδαλλα cod. A. τάδε δ᾽ ἄλλα B. τὰ δαί- 
δαλα PVL. Dindorfius τὰ δ᾽ ἄλλα. Scripsi quod proxime 
ad Veneli codicis lectionem accedit. — Vs. 2 vulgo ταύρων 
ταξιχέρων, ABP ταύρου ταξικέρω, Casaubonus ταύρων r^ 
ὀξυχέρων, Bergkius Comment. p. 377 ταύρου δ᾽ ὑψικχέρω. 
Dindorfius ταύρου τ᾽ αὐξίκερω, quod recipiendum duxi. 
Κριὸν ἀεξίχερων habet epigr. Welck. Syll. 165. — — Vs. 8 
malim χάπρου σχελίδες, Minus recte Bergkius φλογίδες de- 
levit, 

: HI. 
Τὸ πῦρ πολὺ λίαν" ὕπαγε τὰς ἀχροβελίδας 
ἄχρας. | 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 371 28. '4zpoffeAidag: 
τὰ ἄζρα τῶν ὀβελίσκων, "oyurnoc ἩἩραχλεῖ γαμοῦντε TO 
πῦρ πολύ κτλ... Sunt coqui verba ad ministrum. ἴάχρας 
delendum videtur cum Th. Bergkio Comment. p. 877. 


IV. 


Athenaeus XIV p. 640 f: (Φιλύλλιος δ᾽ ἐν Φρεωρύχῳ 
quoi περὲ τῶν δευτέρων τραπεζῶν λέγων ,ἀμύγδαλα, xa- 
ρυα, ἐπιφορήματα.," καὶ "Ἄρχιππος ἐν Ηραχλεῖ καὶ 'Hgoóo- 
δοτος ἐν πρώτῃ. «xc. ἐπιδορπίσασϑαι δ᾽ ἔλεγον τὸ ἐντρα: 
γεῖν καὶ ἐπιδειπϑῆσαις ἅπερ "oyunnog ἐν ᾿Ηρωκλεῖ γα- 
μοῦντι ἐπιφορήματα καλεῖ διὰ τούτων ᾿Ιτρίοις ἐπεφο- 
ρήμασί τ᾿ ἄλλοις γέμουσα. Scilicet τράπεζα, Haec 
fortasse sic scribenda sunt: . ; 

ἰτρίοισι κἀπιφορήμασιν 
ἄλλοις γέμουσα. 
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Alia tentant Th. Bergkius Contment. p. 977 et Dobraeus 
Avers. lI p. 348. 
V. 

Athenaeus VII p. 307 d: ὅτε δὲ εἶδος κεστρέων οἱ νή- 
στεις "“ρχιππος HoaxAsi γαμοῦντί φησι Νήστεις, κε- 
στρέας, κεφάλους. Α voce χεφάλους fortasse alter ver- 
sus inchoabat. : 

VI. 


Pollux X 109: xai ἁλία δὲ σκεῦός τε ἦν πύξινον, c 
τοὺς ἅλας ἐντρίβουσιν. "4poyunmog μέν γε ἐν 'HoaxAd γα- 
μοῦντί φησιν ἁλία πυξίνη. 


1X OY X *) 


I. 
«Αἰγύπτιος μιαρώτατος τῶν ἰχϑύων κάπηλος, 
Ἵρμαιος, ὃς βίᾳ δέρων ῥίνας γαλεούς τὲ πωλεῖ 
καὶ τοὺς λάβρακος ἐντερεύων, ὡς λέγουσιν ἡμῖν. 


Athenaeus VI p. 227a: ἐξ ὀνόματος δ᾽ ἰχϑυοπωώλου 
μνημονεύειν. “Ερμαίου «Αἰγυπτίου "Ἄρχιππος ἐν ᾿Ιχϑύσιν 
οὕτως «Αἰγύπτιος κτλ.  |dem VII p. 8116: δρχιππος ἐν 
᾿Ιχϑύσι μνημονεύων τῶν λαβράκων φησίν «Αἰγύπτιος μια- 
ρώτατος κτλ. Ὑ.1 variant libri inter ᾿ξρμαῖος et “Ἕρμαιος. 
Praetuli "Eguaog propter Arcadium de acc. p. 48 6: τὸ δὲ 
"Eouetog κύριον προπαροξύνεται.  — Vs. 2 ῥείνας A. Cae- 
terum cfr Hist. crit. p. 206. : 


1I. 


Athenaeus VII p. 320 b: φέρε εἴπωμεν τίνες εἰσὲν αἱ 
παρὰ 'Aoyinmo ἐν ᾿Ιχϑύσι τῷ δράματι ϑρᾷτται. Κατὰ 


*) V. Hist. crit. p. 205. 
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τὰς συγγραφὰς γὰρ τῶν ἰχϑύων xcl'Ünvoiov ταυτὶ πε- 
ποίηχεν. ᾿Αποδοῦναι δ᾽ ὅσα ἔχομεν ἀλλήλων» 
ἡμᾶς μὲν τὰς Θρᾷττας, καὶ τὴν ᾿4ϑερίνην αὐὖ- 
λητρίδα, καὶ Σηπίαν τὴν Θύρσου, καὶ τοὺς Τρι- 
γλίας, xal Νυκλείδην τὸν ἄρξαντα, καὶ 'Avayv- 
ρουντόϑεν τοὺς Κορακίωνας, καὶ Κωβιοῦ τοῦ 
Σαλαμινίου τόκον, καὶ Βάτραχον τὸν πάρεδρον 
τὸν ἐξ ᾽᾿βρεοῦ. Frustra Schweighaeuserus haec ad cer- 
tam metrorum formam revocanda esse statuit: prosa ora- 
tione scriptum esse foedus illud indicavi iam olim Quaest; 
scen. ll p. 49. Nomina illa, quibus in ambiguo ludit poeta, 
maiusculis litteris scripsi Hist. crit. p. 205. — Fecit etiam Th. 
Bergkius Comment. p. 879. Inter Tressas istas, quas Athe- 
nienses piscibus se reddituros pollicentur, probabile est fuisse 
etiam matrem. Cleophontis (schol. Aristoph. Ran. 693), quam 
Plato quoque piscibus devorandam exposuerat, .4therine tibi- 
cina aliunde non cognita. .Sepiae nomen inter meretrices 
satis nobilitatum fuisse, docet Antiphanis lusus apud Athe- 
naeum VIII p. 838 e. Quod Hist. crit. 1. l. dicebam, Se- 
piam ab Archippo commemoratam 'Thyrsi non filiam, sed 
uxorem fuisse, Hesychii glossas in animo habebam, Θύρσος: 
αὐλητὴς ἦν yvvaixa ἔχων ἑταίραν, et Θύρσου γυνή: ᾿Αρι- 
στοφάνης Νήσοις, οὐ τοῦ αὐλητοῦ μνημονεύων, ἀλλ᾽ ἀντὶ 
τοῦ φύλλα εἰπεῖν καὶ κλάδους. ta enim corrigebam codi- 
cis lectionem Θυρσουχύνη. Eandem viam ingressus est Berg- 
kius 1.1. Quae sequuntur verba τοὺς 1 ριγλίας cum Schweig- 
haeuserus scribenda videntur τὰς 1ριγλίδας vel rcg Toi- 
γλας, quod frequens meretricum nomen fuit. V. Antipha- 
nem 1. 1, Nec tamen improbabile est etiam viri nomen 
fuisse 1ρεγλίας. |n Euclidis nomine, qui Olymp. XCIV 3 
archon eponymus fuerat, vix recte ad κλεῖδας, inter salsa- 
menta memoratas (Athen. V1I p. 303a), allusum esse arbi- 
trantur. Mox Κορακχίωνας scripsi praeeunte Bergkio pro eo 
quod ex C enotatum est χοραχιώνας. Ceteri libri χορακιῶνγ- 
τας.  Coraciones Casaubono fratres fuisse videntur aut so- 
dales ex Anagyrunte pago, quibus nomen a piscatione aut 
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venditione χοραχένων inditum fuerit, Hoc postremum minus 
recte dictum est. Κόραξ piscis nomen est; hinc recte no- 
men proprium formatur Κορακίων, De Cobio Salaminio 
nihil constat. ;,,Batrachus et ranam significat et nomen est 
alicuius qui cum odio multorum Athenis tum paredri vices 
fungebatur, vel eo vulgo minus gratus quod non Athenis 
natus erat, sed in Histiaea sive Oreo Euboeae."  Casaubo- 
nus. Notus est Batrschus sub triginta virorum dominatu 
delator. Qui num idem sit cum Orita, quis definire ausit? 
Non dubitat tamen Th. Bergkius Comment. p. 380. Cfr L. 
Hoelscher de vita Lysiae p. 147. 


HI. 
Aigovuévovg τε πραγμάτων ἐπιστάτας 
ἀποδοχιμάζξειν, [eire δοχιμάξειν] πάλιν. 
LA τ - — , - 
ἥν οὖν ποιῶμεν ταῦτα, κίνδυνος λαϑεῖν 
ἁπαξάπαντας γενομένους παλιναιρέτους. 


Harpocratio p. 142 25: ὅτι γὰρ τοὺς τοιούτους ἐκάλουν 
παλιναιρέτους, καὶ τοὺς ἀποχειροτονηϑέντας καὶ πάλιν χει- 
ροτονηϑέντας, Εὔπολίς τε 2v Βάπταις δηλοῖ καὶ "Ἄρχιππος 
ἐν Toig ᾿Ιχϑύσι λέγων .ipovuévovg τε πραγμάτων κτλ. 
Verba uncis inclusa certa coniectura addidit Porsonus Mi- 
scell. p. 281. 


IV. 
A. Τί λέγεις σύ; μάντεις εἰσε γὰρ ϑαλάσσιοι; 
B. laAsoiys πάντων μάντεων σοφώτατοι. 


Stephanus Byz. p. 197: Ταλεῶται μάντεων εἶδος Σικε- 
λῶν. γαλεὸς δὲ καὶ ὁ ἀσχαλαβώτης. Φιλύλλιος Αὔγῃ --..ὄ 
καὶ Aoyunnog ᾿Ιχϑύσι Τί λέγεις σὺ μάντις , εἰσὶ γὰρ ϑα- 
λάσσιοι γαλεοί γε κτλ. Maec ita emendavimus ut supra ad- 
scripta sunt.  Confirmant codd. Palatt. in quibus μάντεις 
scriptum est. Qui secundo versu commemorantur galei, ad 
Galeotas alludunt, portentorum interpretes nobilissimos, de 
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quibus vide Ciceronem de Divin. I 20 et Aelianum V. H. 
Xil 46. Itaque hic etiam in affini piscium hominumque 
nomine lusit. 


V. VI. 
“Πεπάσιν͵ ἐχίνοις, éayagatg, βελόναις τε τοῖς κτεσίν τε, 
Κῆρυξ Θαλάσσης τρόφιμος, υἱὸς Πορφύρας. 


Athenaeus ΠῚ p. 86 c: "foyutnog δ᾽ ἐν ᾿Ιχϑύσιν “1ε- 
πάσιν κτλ, et paucis interiectis : περὶ δὲ τῶν χηρύχων ὃ 
"Ἄρχιππος τάδε λέγεν Κῆρυξ χτλ. Horum versuum primus 
repetitur ΠῚ p. 90f: μνημονεύεε δ᾽ αὐτῶν (χτενῶν) καὶ 
"Ἄρχιππος ἐν ᾿᾿Ιχϑύσιν “επάσιν χτλ. ὕΟἱγοᾳὰς loco vulga- 
batur χτένεσίν re, de quo mireris iudicium Buttmanni Gramm, 
uber. I p. 170. Recte Elmsleius Diar. Edinb. vol. 87 p.88 
scripsit xreciv, quod altero loco habet etiam cod. Laur. nisi 
quod is xzéo:v exbibet. Elmsleium sequutus est Dindorfius, 
Thalassa et Porphyra atticarum simul mulierum nomina. 


VII. 


Athenaeus VII p. 2771: μνημονεύεε δ᾽ αὐτῶν (τῶν 
dpud v) " Agyeimog ἐν ᾿Ιχϑύσι λέγων οὕτως “Ὅτε δ᾽ ἦσϑες 
ἀμίας παχείας. Scribendum videtur ὅτε δ᾽ ἤσϑιες | 
ἀμίας παχείας. Nisi forte praestat ὅτε δ᾽ ἦσϑες ἀμίας τὰς 
παχείας. Οἷν Hist. crit. p. 210. 


VIIH. 
Kol τὴν μὲν ἀφύην xavanénwatv ἐνευχὼν 
ἑψητός. 


Aihenaeus VII p. 301a: ἩἙψητὸς ἐπὶ τῶν λεπτῶν ἐχ- 
ϑυδίων --- ᾿ίρχιππος ᾿Ιχϑύσε Καὶ τὴν μὲν κτλ. Legeba-. 
tur ἑψητὸς àvrvyov.  Elmsleius Diar. Edinb. vol. 19 p. 88 
scribebat χαταπέπωχ᾽ ἑψητὸς ἐντυχών rig. Cfr Hist. crit. 
p.207. ubi de Aphya meretricis nomine quae attuli iis adde 
Grammaticum Bekkeri Anecd. p. 2083 15. '4g $a: ὄνομα 
ἑταίρας. ἐκλήϑη δὲ οὕτως ἀπὸ τῆς ἀφύης, ὅπερ ἐστὶν ἰχ- 

Comoed. ant. Ὁ 46 
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ϑύδιον φαῦλον καὶ λυπρόν. τοιαύτη δὲ ἦν καὶ ἡ ἑταίρα, 
ας ἔοικεν, ἀφ᾽ ov. xoi τὴν προσηγορίαν ἔσχεν. — Rectius 
haud dubie Apollodorus Stagonium et Anthin meretrices ideo 
apuas appellatas esse dicit ὅτι καὶ λευχαὶ καὶ λεπταὶ οὖσαι 
τοὺς ὀφϑαλμοὺς μεγάλους εἶχον apud Athen. XIII p. 580, 


IX. 
'IepsUg yàg ἦλθ. αὐτοῖσιν ὀρφὼς τοῦ ϑεοῦ. 

Athenaeus VII p. 815 b. de orpho disserens: "oriz- 
πος δ΄ ἐν ᾿Ιγϑύσιν “Ιερεὺς κτλ, VL ToU ϑεοῦ. τοῦ ϑεὼῶν 
superscripto οὔ P. τοῦ ϑεῶν ΑΒ. Schweighaeuserus zov 
ϑεῶν. Paullo post Athenaeus: τὴν μέντοι ἑνιχὴν εὐϑεῖαν 
᾿ὀξυτόνως προφέρονται ᾿Αττιχοί. "Ἄρχιππος ᾿Ιχϑύσιν, ὡς 
πρόκειται. Contra Arcadius de Acc. p. 94 5: τὸ δὲ λαγῶς 
xoi ὀρφῶς περισπῶνται. — Sed haec nunc pluribus perse- 
quutus est Th. Bergkius Comment. p. 418. 


X. 
Καὶ μαιώτας καὶ σαπέρδας καὶ γλανιδας. 
Athenaeus VII p. 819: ὧν (μαινωτῶν) μνημονεύει "4ρ- 
qunnog ἐν ᾿Ιγϑύσι διὰ τούτων Καὶ μαιώτας κτλ. 
ΧΙ. 
᾿Εχήρυξεν βόαξ, 
σάλπης δ᾽ ἐσάλπιγξ᾽ ἕπτ᾽ ὀβολοὺς μισϑὸν φέρων. 
Athenaeus VII p. 322 a: ᾿“ρχιππος δὲ ἐν ᾿Ιχϑύσιν ἀρ- 
σενιχῶς εἶπεν ὁ σάλπης ᾿Εχήρυξεν βόαξ xr, Α κῆρυξ μὲν 
ἐβόαξ. ΒΟ χῆρυξ μὲν ἐβόασεν. P ἢ κῆρυξ μὲν ἢ βόαξ, 
Correxi δὰ Menandrum p. 196. Fortasse tamen praestat 
. quod Th. Bergkius Comment. p. 378 coniecit, Κηήρυξ μὲν | 
ἐβόησεν Boa£. 
| | τς XH. 
“Ἱεροὺς ᾿Αφροδίτης χρυσόφρυς Κυϑηρίας. 
Athenaeus VII p. 328a: Χρύσοφρυς. ᾿“ἄρχιππος ἐν 


1X0YX, 1328 
᾿Ιχϑύσιν 'legovg xrÀ. Legebatur ἱερὸς εἰχρύσοφρυς, quod 
correctum  excodicibus. 

XIII. 


Κύαϑον ἐπριάμην παρὰ Δαισίου. 


Athenaeus X p. 424 a: χύαϑον δ᾽ ἐπὶ τοῦ ἀντλητῆρος 
— "Aoyunnog ᾿Ιχϑύσει Κύαϑον χτλ. De Daesia vel Daesio 
poculorum caelatore nihil aliunde constat. 


. . XIV. 
Athenaeus VI] p. 831 c: ἀλλὰ μήν, ἄνδρες ἰχϑύες, 
κατὰ τὸν "doyunnov παρελίπετε --- τοὺς ὀρυχτοὺς ἰχϑῦς 


xrÀ, fr Hist. erit. p. 207. Simile illud Luciani in love 
Trag. vol. II p. 658 deos compellantia verbis ἄνδρες ϑεοί, 
et Athenaei 1V p. 160 b. ὦ ἄνδρες κύνες, ihr Herrn Hunde. 


XV. 


Athenaeus VII p. 848 c: ἐν roig ᾿Ιχϑύσιν ".pyunnog 
τῷ δράματι ὡς Oyoqayov δήσας παραδίδωσι τοῖς ἰχϑύσιν 
ἀντιβρωθϑησόμενον. Melanthium dicit poetam tragicum eun- 
demque lurconum principem, de quo v. Hist, crit. p. 200. 


XVI. 


Pollux ΥἹΙ 16: τὴν ἀρτόπωλιν xat τὴν zt avtono- 
, τ 3 , 
λίαν εἰπεν " Ζρχιππος ἐν ᾿Ιχϑύσιν. 


XVII. 


Pollux VII 28: "4ozwiztog ἐν ᾿Ιχϑύσιν εἴρηκε vaxo- 
τιλτοῦντας. 
XVIII. 

Pollux X 30: καὶ uvAnxogov ἄν tig αὐτὸ (scil. τὸ χό- 
ρῆμα vel κάλλυντρον) χαλέσειε" καὶ τοι σαφὲς ὅτι τοῦτο 
τῷ μύλωνι προσήκει. ἀλλ᾽ ὅμως "«ρχιππος εἴρηκεν ἐν ᾿1χ- 
ϑύσι Τὴν ἀγορὰν μυληχόρῳ. Ad sententiae integrita- 
tem deesse verbum χαϑαίρειν vel ἐχχορεῖν, indicavit iam 


Hemsterhusius. 
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XIX. 


Scholiasta ad Platonis Apolog. p. 880: Θεόπομπος δὲ 
Στρατιώτισιν ᾿Πιβάδαν αὐτὸν (sc. Anytum Anthemionis - 
fllium) εἶπεν παρὰ τὰς ἐμβάδας, ἐπεὶ καὶ "Ἄρχιππος "Ty- 
ϑύσιν εἰς σχυτέα αὐτὸν σχώπτει. 


ONOY KIA, * 


I. 
Τροχιλίαισε ταῦτα καὶ τοπείοις 
ἱστᾶσιν οὐχ ἄνευ πόνου. ᾿ 
Harpocratio p. 176 12: τοπεῖον. ᾿Ἰσαῖος χατὰ δΔιο- 
κλέους. τοπεῖα λέγουσι τὰ σχοινία — "Aoywnnog "Ovo 
Τροχιλίαισι ταῦτα κτλ, Legebatur τροχηλίαις, quod correxi 
Quaest. scen. II p. 41. Idem postea Dobraeus Advers. p. 989. 
Il. 
Photius Lex. p.385 22. 'Üuw noxa: Ἄρχιππος "Ovo. 
Quid adeo memorabile illud ὀμωμοχα habeat, fortasse alii 
docebunt. 


H 40yXT O0 Σ. 5) 


I. 
"Eoriv δέ uos πρόφασις καλῶς εὑρημένη" 
τὸν γὰρ γέροντα διαβαλοῦμαι τήμερον. 


Seholiasia Aristoph. Av. 1647: τῷ διαβάλλεται (leg. 
Oi faAAeaO ea ) χρώντάι ἐπὶ τοῦ ἐξαπατᾶν, ὡς xe "IMoyun- 


*) V. Hist. crit. p. 208. **) V. Hist. erit. p. 208. 
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nog ἐν Πλούτῳ "ἔστιν δέ μοι xrÀ. — Vs. 1 legebatur εἰρη- 
μένη. Emendavit Porsonus Advers. p. 251. — Vs. 2 affe- 
runt Suidas s. v. διαβάλλεται et Zonaras Lex. p. 528. Pro 
: διαβαλοῦμαει Suidas habet δια βαλοῦμεν, 


II. 
«4. Οἴμοι. Β. τί [δήποτ᾽] ἐστί; μῶν ἔδαχέ τὶ σε; 
A. ἔδακε; κατὰ μὲν οὖν ἔφαγε κἀπέβρυξέ τις. 
B. τίς ἡ πανουργία τε καὶ ϑεοσεχϑρία; ι λεῳ 15,25 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 416: ϑεοσεχϑρία]) καὶ "«4“ρ- 
χιππος Πλούτῳ Οἴμοι τί ἐστι; μῶν ἔδωχε (Florens Christ. 
ἔδακε); τί σ᾽ ἔδακεν; κατὰ μὲν οὖν ἔφωγε κἀπέβρυξε τίς ἢ 
πανουργία τὲ xci ϑεοσεχϑρία,  Correxi Curis crit. p. 24, 
quamquam primi versus emendationem non praestiterim. In 
fine fortasse praestat, μὼν ἔδαχέ σὲ τις; 


ΠῚ. 
Νὺν ὡς ἐγεμόμην χρημάτων ἐπήβολος. 


Etymol. M. p.357 20. de adiectivo ἐπηήβολος disserens: 
᾿Ὑπερίδης χατὰ Μημάρχου (leg. Δημάδου) Μήτε πόλιν (πο- 
λίτην}}) μήτε πολιτείας ἐπήβολον γενέσϑαι. "Ἄρχιππος, 
Πλουτῶν γῦν ἐγενόμην χρημάτων ἐπήβολος. Quae Curis 
crit. p. 48. ita emendavi: ᾿βρχιππος Πλούτῳ Νῦν οὖν ἐγε- ᾿ 
γνόμην eic. nescius tum, ita legi fere apud Porpliyrium 
Quaest. Hom, p.6: "4gyiznog Πλούτῳ Νὺῦν ὡς κτλ, Simi- 
liter, sed omisso fabulae titulo, scholiasta Homeri Odyss. 2, 
319: 'Aoyingog Νῦν δ᾽ ὡς ἐγενόμην xr. Denique Eusta- 
thius p. 1448 7: " Agyinnog ᾿Εγενόμην χρημάτων ἐπήβαλος. 


IV. 
᾿“Ραφίδα καὶ λίνον λωβὼν 
τόδε ῥῆγμα σύρραψον. 


Pollux X 180: προσδεῖ καὶ ῥαφίδος, ἣν "Ἄρχιππος ἐν 
Πλούτῳ ὠνόμασεν ῥαφίδα xrÀ, Scribendum videtur uno 
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.verau ᾿Ῥαφίδα καὶ λίνον λαβὼν τὸ ῥῆγμα σύρραψον τόδε. 
V. ad fragm. Pherecratis p. 301. 


- 


V. 


Pollux VII 63: "Aoywvnog iv Πλούτῳ πλατυπόρ- 
qvoa εἴρηκὲν ἱμάτια. . 


PINGSN S: 


I. 
᾿ϑῷος ἀποδὺς ϑοὶμάτιον ἀπέρχεται 


στέφανον ἔχων τῶν ἐχκυλίστων οἴχαδε, 


Athenaeus XV p. 6078 e: εὑρίσχω δὲ xol παρὰ roig κω- 
μικοῖς κυλιστόν τινα χαλούμενον στέφανον, καὶ. μνημο-- 
γεύοντα αὐτοῦ "Δρχιππον ἐν ᾿Ῥίνωνι διὰ τούτων ᾿ϑῷος 
ἀποδὺς κτλ. Pollux VII 199: στεφόνων δὲ εἴδη ἐχχύλιστος, 
ὥσπερ ".Aoyimo εἴρηται ἐν ' Pivone " Anégyeroa στέφανον 
ἔχων τῶν ἐχχυλίστων. , Vs. 1 ἀποδὺς pro librorum lectione 
ἀποδοὺς restituit Toupius Emend. vol. III p. 37. 


II. 


Pollux Ii. 183: οἱ (sc. jAovroi) xoi κοχῶναι καὶ σπύ- 
you» προσαγορεύονται. καὶ προχῶναν παρὰ “Αρχίππῳ 
ἐν τῷ ᾿Ῥίνωνι. Schol. Aristophanis Equ. 499: χοχώνη τόσος 
ὑπὸ τὸ αἰδοῖον, τὸ μεταξὺ τῶν μηρῶν καὶ τῆς κοτύλης καὶ 
τῶν. ἰσχίων, --- αἱ αὐταὶ δὲ καὶ πύγαιετα καὶ προχῶν ει 
moo ᾿“ρχίππῳ καλοῦνται . De κχοχώναις vide. Foesium 
Oecon. Hipp. p. 352. ES 

ΠῚ, ; 

Pollux X 177; τὸ δὲ ξυρὸν πολλῶν εἰρηκότων, παρα- 
τηρετέον ὅτι "[oyuunog ἐν τῷ “Ρίνωνι ἀρρενικῶς αὐτὸ εἴς- 
Quae. | 





*) V. liist. erit, p. 209, 
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INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


l. 
'ξὸς ἡδὺ τὴν ϑάλατταν ἀπὸ τῆς γῆς ὁρᾶν 
ὦ μῆτέρ ἐστε μὴ πλέοντα μηδαμοῦ. 


Stobaeus Floril. 59 7 cum lemmate ᾿““ρχίππου, Calli- 
macho.tribuit Trincavellus. Gesnerus Callimachi alias jr- 
chippi. V. ad Menandri fragm. p. 860. Vs. 1 zzv ϑαλατ- 
ταν Trinc. et codd. uiv ϑάλατταν Gesn. et Grot. Ibidem 
ἀπὸ γῆς vulgo. ἄποιγ (superscripto c) cod. A. ἀπὸ τῆς 
γῆς ed. Frankof. Grotius in annotatione et Scaliger Prov. 
Strom. p. 153 doricas exhibens formas ὡς ἁδὺ τὰν ϑάλατ- 
ταν ἀπὸ τὰς γᾶς ὁρᾶν,  Doederlinius Spec. edit. Sophocl. 
p. 106 ἀπὸ γῆς εἰσορᾶν. Ceterum Epicteti verba Fragm. 
p. 104 vol. III Schweigh. ὡς ἡδὺ τὴν ϑάλατταν ἀπὸ γῆς 
ὁρᾶν, οὕτως ἡδὺ τῷ σωϑέντε μεμνῆσϑαι τῶν πόνων, ex hoc 
Archippi et alio Euripidis loco ducta esse indicavi ad fragm. 
Menanudr. 1. 1. 


H. 
Σ χαιεῦσι xnnoegoig. τοῖς T^ ὀνηλάταις 


. καὶ ταῖς γυναμξὶ προσέτε ταῖς ποαστρίαις. 


Pollux VII 148: σχαφέας δ᾽ αὐτοὺς (sc. TOig σχαπτὴς- 
ρας vel σχαπανεῖς) ᾿“ρχιππος καλεῖ Σιχαφεῦσι κτλ... Vs. 1 
fortasse praestat χηπουροῖσι, quae magis attica videtur forma 
esse, Cfr Boeckhium Praef. ad Simonis dial. p. XX et 
Dindorfium ad Aristoph. fragm. p. 219. 


| IH. 

Plutarchus Alcib. 1: τῇ δὲ φωνῇ xci τὴν τραυλότητα 
ἐμπρέψαι λέγουσι, καὶ τῷ λάλῳ πιϑανότητα παρασχεῖν χά- 
Qv ἐπιτελοῦσαν. μέμνηται δὲ καὶ ᾿“φιστοφάνης αὐτοῦ 
τῆς τραυλότητος (Vesp. 44) καὶ πρχιππος τὸν υἱὸν τοῦ 
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᾿Αλκιβιάδου σχώπτων βαδίζει, φησί, διακεχλειδώς, 
ϑοΐϊμάτιον ἕλκων, ὅπως ἐμφερὴς τῷ πατρὶ μά- 
λιστα δόξειεν εἶναε, κλασαυχενεύεταί τε χαὶ 
τραυλίζεται. Haec olim Curis crit. p. 99 ita constitui 


posse existimabam: 
διαχεχλιδὼς 


ὁδὲ βαδίζει ϑοὶμάτιον ἕλκων, ὅπως 
, μάλιστα δόξει᾽ ἐμφερὴς εἶναι πατρί, 
κλασαυχενείεταί τε xoi τραυλίξεται, 
Sed haec non satis faciunt. In codicibus, qui fere inverso 
ordine habent ὅπως ἐμφερὴς μάλιστα τῷ πατρὶ δόξειεν εἷ- 
vai, nihil adiumenti.  Penultimus versus fortasse ita scri- 
bendus, 
q9nog μάλιστα τῷ πατρὶ δόξει" ἐμφερής. 
Κλασαυχενεύεται, quae Bryani est emendatio pro χλαυσαυ-- 
χενεύεται, egregie exprimit fractam Alcibiadis in capite ge- 
stando mollitiem. Cfr Comicus incertus apud Clement. Alex, 
Paed. III p. 108 Sylb. 
τὸ δ᾽ ὅλον οὐκ ἐπίσταμαι 
ἐγὼ ψυϑυρίξειν, οὐδὲ κατακεκλασμένος 
πλάγιον ποιήσας τὸν τράχηλον περιπατεῖν, 


IV. 
᾿“μαϑὴς σοφός, δίκαιος ἄδικορ. ᾿ 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 343. ἄδικος: ὁ μὴ 
ἔχων δίκην διὰ τὸ μὴ διχάζεσθϑαί τινι. "Ἄρχιππος "A μα- 
ϑὴς σοφός, δίκαιος ἄδικος. χαὶ τὸ ἀμαϑὴς δὲ ἐνγ.- 
ταῦϑα ἀντὶ τοῦ μηδὲν φύσει εἰδώς. 
V. 
Antiatticista p. 118 20. Σ᾽ VTL C TQUO T 7] Q: * Aoyimog, 
τὸ μέντοι πατριώτης ᾿Αλεξις. Spectant haec ad decantatum 


illud Atticistarum praeceptum quod pluribus illustravit Lo- 
beckius ad Plhiryn. p. 172. 
VI. 


Herodiani fragm. p. 460 Lob. τὸ ξύστρα ὄνομα παρὰ 
᾿Πρχίππῳ τῷ κωμικῷ, Vide Lobeckium. 
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Pollux ΠῚ 154: τὴν δὲ παιδοτριβίαν Ἄρχιππος ὃ 
κωμιχός. Rectius videtur παιδοτρίβειαν. — Idem VI 1143 
"Ἄρχιππος δὲ ὁ κωμικὸς καὶ τὸ ἐσόχρυσον εἴρηκε, 

IX. 

Zonaras Lex. p. 1109 6: "Agyinzog φέρε xaO ito- 
pev ἐνθαδί. Κρατῖνος Ei πρῶτος ἔλθοις κἂν xaóDits- 
σϑαι λάβοις. lta Tittmannus: cod. χαϑίζωμεν ϑαδί, Scri- 
bendum igitur φέρε καϑίξζωμ᾽ ἐνθαδί, 

X. 

Photius Lex. p. 47 17. 'Ec «vg: χωρὶς τοῦ ( '.4o- 
χιππος. xai ᾿Αραρὼς ἕωϑας, καὶ Θουκυδίδης ἡ ἐώϑεσαν. 
Eadem Suidas s. v. ἐωθως.  Aeolicam hanc formam dicit 
Etymol. M. p. 306 50. Cfr ad Cratini fab. inc. XII. 


XL 
Photius P P. 512 1, Σ᾽ ιλλοῦν: τοὺς vows 
ἠρέμα παραφέρειν. οὕτως "Ἄρχιππος. | 


XII. 

Photius Lex. p. 020 6. Σ᾽χιάποδες: «Διβυχὸν ἔϑνος, 
οὕτως "Aoyurnog. De fabulosa gente Sciapodum vide Cte- 
siam Harpocrationis p. 168 in, Schol. Aristoph. Av. 1552 et 
qui docte de ea exposuit Schneidewinum Coniect. crit. p. 21 sq. 


ARISTOMENES. 
(Hist, erit. p. 210.) 
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l. 
"Evüov γὰρ ἡμῖν ἐστιν ἀνδρῶν γάργαρα. 


Macrobius Sat. V 20: Gargura, ut videtis, manifeste 
posuit (Alcaeus comicus) pro multitudine, —Nec aliter 4ri- 
stomenes iv Μύϑοις "Evóov γὰρ κτλ. Schol. Aristophanis 
Acharn. 8. xoi τὰ γάραρα δὲ ἐπὶ πλήϑους ἐτίϑετο — καὶ 
παρὰ ᾿“Αριστομένει ἐν Βοηϑοῖς "Evóov γὰρ ἡμῖν γάργαρα, 
Eadem Suidas s. v. 'Ψαμμαχοσιογάργαρα. Cfr Hist. crit. 
p. 212. | 


Il. 


Priscianus XVII 23 p. 91 Kr. de abundantia praeposi- 
tionis agens in locutione συναχολουϑεῖν μετά τινος et simi- 
libus: zfristophanes (sic) Βοηϑοῖς Ev γὰρ εὖ πράττειν 
ce βούλομαι. πῶς λέγεις; ὅπως μετ᾽ ἐμοῦ Evv- 
ἔσῃ. lta Putschius, quem Krehlius ut solet negligentissime 
inspexit, Aldus εὖ γὰρ εἰσπράττειν σε βούλομαι πόσα ἕἔτῃ 
ὅπως μετ᾽ ἐμοῦ ξυνῇς. Cod. Monac. apud Spengelium App. 
ad Varron. de lingua lat. p. 626: εὖ regev πράττειν σὲ 
βουλομαι ποσαέτεὺυς ὁπὼς μέτεμου ÉEevege, — Neque aliter 
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cod. Tegerns. in quo desinit locus In vocula ὅπως. Her- 
mannus apud Krehlium tentabat: 
| οὐ γὰρ εὖ 
πράττειν g& βούλομαί τε; DB. πῶς λέγεις s A. ὅπως 
μὲτ᾽ ἐμοῦ ξυνέσει. 
Dobraeus ad Plutum $04: 
εὖ γάρ σὲ πράττειν βούλομαε ᾽γώ. B. πῶς λέγειρ; 
A, ὅπως; μετ᾽ ἐμοῦ ξυνέσει. 
Similiter iam Brunckius Fragm. Aristoph. p. 122 Lips. niai 
quod legit βούλομαι. τόδε πῶς λέγεις; Reisigius. Con- 
lect. p. 45: » 
εὖ yàg ἀεί 
πράττειν σὲ βούλομαί γ᾽, ὅπως ὁσέτη μετ᾽ ἐμοῦ ξυνῇς ἄν. 
Apertum est horum omnium nihil certum esse, 


Ill. 
Μισῶ σ᾽ ὁτιὴ λέγεις μὲ τασχρα, 


Priscianus ΧΥΠῚ Q9 p. 232: 4tristophanes (sic). Βοη- 
ϑοῖς Μισῶ σ᾽ ὁτιὴ λέγεις μὲ τἄάσχρά, Huic simile 
est illud Terentianum in Andria (IV 2 26): quid me fiet. 
Legebatur μισῶ σὲ ὁτιὴ λέγεις μὲ τὰ αἰσχρά, —Correxit 
Brunckius ad Aristoph. fragm. p. 122 ed. Lips. 


IV. 
᾿Επειδὴ τοὺς πρυτάγεις προσήλθομεν. 


Priscianus XVIII. 26 p. 250: .4ristomenes βοηϑοῖς 
᾿Επειδὴ τοὺς πρυτάνεις προσήλθομεν. Ita Kreh- 
lius, ne verbo quidem de auctore eius, quam sequutus est, 
lectionis admonens. Habet tamen ita cod. Leid. annotante 
 Scapulae editore Oxoniensi. Putschius oí γ᾽ ἤδη τοὺς πρυ- 
τάγεις προσηλϑομεν, Brunckius autem Fragm. Aristoph. 
p. 122 Lips. haec ita scripta affert αὐτοὶ γὰρ 7/0?» τοὺς κτλ, 
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ΓΟΗ ΤΕΣ. ἢ 


ι 
Παντευχίαν δὲ τοῦ ϑεοῦ ταύτην λαβεῖν 
καὶ περίϑετον πρόσωπον, δ' λαβὼν ἕσταϑι. 


Scholiasta Aristoph. Thesm. 258: λέγουσι δὲ περίϑετον 
πρόσωπον, ὡς ᾿Αριστομένης ἐν lónow Παντευχίαν κτλ. 
Ws. 1 malim δὲῖ pro δέ, --- Vs. 8 legebatur ἐνσταϑι. Cfr 


Hist. crit. p. 212, 
II. 


"Qoraxóv 
ἁλίπαστον ἀεὶ TOV ϑεράποντ᾽ ἀπεσϑέειν. 


Athenaeus XIV p. 658 a: ἁλιπάστων χρεῶν μνημονεύει 
ὁ τῆς κωμῳδίας ποιητὴς "Aowtouévgg — iv Iónow 'Ocra- 
κὸν XtÀ. : 

III. 

Athenaeus VII p. 287 d: '.4rrixol δὲ ὅμως βεμβράδας 
λέγουσιν, ᾿Αριστομένης ἐν I0go Βεμβράδας φέρων 
ὀβολοῦ. ᾿ 
: IV. 

Athenaeus IX p. 884d: ἀναβραστῶν δὲ χρεῶν 
μνημονεύειν 'Agiarouéviug Loo οὕτως.  Aristomenis γρῆ- 


σις excidit. 
V. 


Pollux VII 211: καὶ βιβλιοπώλην μὲν παρὰ ' Agi- 
στομένει εὑρήσεις i» Lomo, βιβλιογράφον δὲ παρὰ Koa- 
τίνῳ ἐν Χείρωσν. — Ofr Lobeckius ad Phryn. p. θ96.. 
| | VE 

Harpocratio p. 182 13: ὅτε xoi ἐπ᾿ ἀνθρωπείου δέρ- 
ματος ἐλέγετο ἡ φορίνη, xoi ᾿Αἠριστομένης ἐν Γόησι δῆ- 
λον ποιεῖ, 
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AIONYZOX AXKHTHSZ. 133 


AIONYZOZ AZKHTHZ. 


Titulum hnius fabulae, quem explicare studui Hist. crit, 
p. 212, Th. Bergkius Comment. p. 431 faisse coniicit 4:0- 
vvcog ἢ .4ox5raí. Eo sane ducere videtur unius codicis 
scriptura apud Pollucem (Fragm. III). Nec probabile est, 
si index dramatis fuit /iovvcog ἀσχητής, Athenaeum (Fragm. 
I et 11) alteram eius partem otmissurum fuisse. taque aut 
probandum quod Bergkius voluit, aut sic statuendum, duss 
fuisse fabulae editiones, alteram Διόνυσος, alteram Διόνυσος 
ἀσκητὴς inscriptam. ; 

Ὃ Χῖος οὐχ οἷσϑ᾽ ὡς ἁμαμηλίδας noit; 


Athenaeus XIV p. 660 ἀ: αἱ δ᾽ ἁμαμηλίδες οὐκ εἰσὶν 
ἄπιοι, ὡς τινες οἴονται, ἀλλ᾽ ἕτερόν τι xci ἥδιον καὶ ἀπύ- 
Quvov. ᾿Αριστομένης ἐν Διονύσῳ φησίν "O Xiog κτλι 
Schweighaeuserus tentabat ὁ Κεῖος, propter Aeschylidis lo- 
cum ab Athenaeo allatum, ἀπίους ἡ νῆσος ( Kéwg) φέρει 
κρατίστας κατὰ τὰς ἐν ᾿Ιωνίᾳ καλουμένας ἁμαμηλίδας, quae 
verba docent potius rectissime legi ὁ Χῖος. Nomen &ua- 
μηλίδας varie scribitur in libris, quorüm B liábet ἀβαμαλί- 
δας, P αἱμαμαλλέδας, A autem ἁμαμηλίδας. Verbo ποιεῖν 
eodem sensu usus est Aristophanes Pao. 1992: κριϑάς τε 
ποιεῖν ἡμᾶς πολλὰς οἶνόν vé πολύν, qui locus, quem re- 
spicit Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 111 20: πολλὰς stos- 
tiv χριϑάρ: ἀντὶ τοῦ πολλὰς γεωργεῖν χριϑάς, xal πολὺν 
οἶνον ποιεῖν, simul Schweighaeuseri dubitationem tollit, non 
hominis Chii sed ipsius insulae commemorationem desiderantis. 


Il. 
Aiinaara ταῦτα παρατίϑημί σοὶ χρέα. 
Athenaeus XIV p. 608a: ἁλιπάστων δὲ κρεῶν μνημο- 
γεύει ὁ τῆς κωμῳδίας ποιητὴς ᾿Αριστομένης ἐν Διονύσῳ 
᾿Αλίπαστα κτλ.  Addidi χρέα praeeunte Toupio Emend. 
ΠῚ p. 99. 
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ΠῚ, 
Pollux III 150: ἀφ᾽ ὧν (σγαιρῶν) καὶ τὸ σφαιρομα- 
χεῖν, καὶ σφαιρομαχία. παρὰ ᾿Αριστομένει ἐν Διονύσῳ 
ἀσκητῇ. Unus codéx Myeipouope et iid: ἐν ᾿ἀσκηταῖς. 


EX INCERTIS FABULIS. 


l.' 
᾿Αἰκρατιοῦμαι μικρόν, εἶϑ'᾽ ἥξω πάλιν 
ἄρτου δὶς ἢ τρὶς ἀποδαχών. 


Athenaeus I p. 11d. de verbo ἀχρατίζεσθϑαιν disserens: 
᾿“Αριστομένης ' AxoatioUuos κτλ. Primum versum ex Athe- 
naeo petiit Eustathius ad Odyss. p. 1791 37. Respicit lo- 
eum Phrynichus App. soph. p. 28 15. ἀχρατίσασϑαι: τὸ 
paxgov ἐμφαγεῖν πρὸ τοῦ ἀρίστου.  gurogavng ων 
ἀκρατιοῦμαι μικρόν. V. Hist. crit. p. 212. 

Xu D : IL. 

Pollux VII 167: ' Apicrouévgg. δὲ ὁ xwuixóg φιλακχό- 
AovO og ἄρχεται. Fuit qui ἔρχεται corrigeret. - Sed quis 
praestet. poetam non acumen petiisse ex oppositis? ut sensus 
Sit, gui alias sequacem se praestitit , nunc ipse rei initium 
facit. Φιλακόλουϑος .ex Aristoph. Ran. 416 assumpsisse 
videtur. : 


ΠῚ. ἌΧ ΝΣ 
^ Harpocratio p. 127 9: ὅτε δὲ xoi οἱ δοῦλοι ἀφεθέντες 
ὑπὸ τῶν δεσποτῶν ἐτέλουν τὸ μετοίκιον, ἄλλοι τε τῶν χω- 
μεκῶν δεδηλώκασε καὶ ᾿Αἀἠριστομένης. 





C AL L I A S. 
(Hist. crit. p. 213 sqq.) 


ATAAANTH. *) 


Κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον" ἕλκε μοιχὸν ἐς μυχόν. 


Zenobius IV 67: Κέρδος αἰσχύνης ἄμεινον" ἕλκε μοι- 
χὸν ἢ μυχόν. ταύτης μέμνηται Καλλίας ἐν ᾿«“ταλαντη. 
Correxi Quaest. scen. II p. 49. V. Gaisfordium. Non mi- 
nus corrupte Suidas Il p. 584: χαὶ παροιμία ,,ἕλχες μοιχὸς 
ἐρ᾿ μοιχόν" ῥηϑεῖσα τῷ Καλλίᾳ. W. C. L. Clarisse Spec, 
hist. litt. p. 137 coniicit ἐκ μυχοῦ, Priorem proverbii par- 
tem; χέρδος αἰσχύνης ἄμεινον, habet etiam Diogen. V 42. 


KY KkK 49nE x 29 


I. 
Κίϑαρος ὑπτὸς καὶ farig ϑύννου τὲ χεφάλαιον τοδί, 
ἐγχέλεια, κάραβοι, λινεύς, ἀχαρνὼς οὑτοσί. 

Athenaeus VII p. 286 b: ἀχαρνός. Καλλίας Κύχλωψιε 
Κίϑαρος — ovrocí. Idem p. 806 a. de citharo pisce dis- 
serens: Καλλίας δὲ ἢ Διοχλῆς Κύκλωψε Κίϑαρος — τοδί, 
Vs. 1 pro χίϑαρος priore loco Athenaei legebatur κίϑαρις. 
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— Vs. 29 libri ἐγχελία vel ἐγχέλια, αἰνεεύς et οὕτως. In 
his ἐγχέλεια “οἱ οὑτοσὶ emendavit Schweighaeuserus, λινεὺς 
Erfurdtius Observ. p. 461. Confirmat Lexicon Bekkeri Anecd. 
p. 474 1. 'ragwwg: ἀχαρνὼς καὶ ὀρφὼς ὁ αὐτός. Καλ- 
"λίας Κύκλωψιν ᾿ Ἐγχέλεια, κάραβοι, λινεύς, ἀχαρνὼς οὑτοσί. 
Hesychius, 7ivevg: ἰχϑὺς ποιός, Photius p. 224 22. “ινεύς: 
χεστρεύς. Ex eodem Lexico ἐχαρνὼς pro ἄχαρνος seriben- 
dum esse monui Quaest. Menandr. p. 51. 


. II. 
Τί γὰρ ἡ τρυφερὰ καὶ καλλιτράπεζος 'lovim εἴφ᾽ Ó τι 
πράσσει. 


Athenaeus ΧΙ p. ὅδε ἴ: τοὺς δὲ σύμπαντας "lwvag 
ἐπισχώπτων «Καλλίας ἢ διοχλῆς ἐν Κύὐχλωψὶ qnos Ti γὰρ 
ZtÀ. οἴη hoe versu memorabilis est caesurae neglectio, 
culus unum exemplum Avium novimus v. 600: τῶν ἀργυ- 
ϑίων" οὗτοι γὰρ ἴσασι" λέγουσι δέ τοι τόδε πάντες."  Din- 
dorfihs, ΑἸ exemplum habemus in Platonis Symmach. 
Η 4: εἷς δ᾽ ἀμφοτέρων ὄστραχον αὐτοῖσιν ἀνίησ᾽ εἰς μέσον 
ἑστώς, quod tamem recte mihi eorrexisse videor. Ac fortasse 
ne Aristophaneus quidem versus vitii immunis est. Calliae 
versus iambicos videri iam olim ad Menandr. p. 273 indicavi : 

Tí γὰρ ἡ τρυφερὰ καὶ καλλιτράπεζος ᾿Ιωνία 

εἶπον ὃ τι πράσσει. 
Atque ita nunc etiam Dobraeus Advers. [I p. 339. Nec offen- 
dere debet frequens anapaestorum usus. Ceterum ante Din- 
dorfium scribebatur eig" pro εἴφ᾽. 


ΠῚ, 
Καὶ δέξαι τηνδὶ μετανιπτρίδα τῆς ' Yyesiag. 


Athenaeus ΧΙ p. 481 ἃ. de poculo μετανιπτρὶς dicto 
disserens: £940 δὲ τὴν μετὰ τὸ νίψασϑαι πόσιν (sc. dice- 
bant μετανιπτρίς), ὡς «Σέλευχος ἐν ἡ λώσσαις. Καλλίας 
δ᾽ ἐν Κύχλωψι Καὶ δέξαι κτλ. 
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IV. 
dvAAdg ἡ δειπνων κατάλυσις ἥδε χαϑάπερ σχημάτων. 


Athenaeus IV p. 140 e: ὅτι δὲ ἔϑος ἦν τοῖς πάλαι καὶ 
φύλλα δάφνης τραγηματίξεσϑαι Καλλίας ἢ Διοκλῆς ἐν τοῖς 
Κὐχλωψί φησιν οὕτως Φυλλάς κτλ. Vulgo φῦλλα σὺ (A 
φυλαση: B φῦλαση) δείπνων καταλύσεις" ἡ δὲ καϑάπερ 
σχημάτων. Emendavit Erfurdtius, nisi quod vulgatum ἡ δὲ 
et punctum post χατάλυσις reliquit, 


V. 


Athenaeus VII p. 285 e. de apuis disserens: Καλλίας 
Κύχλωψι Πρὸς τῆς ἀφύης τῆς ἡδίστης. lta Porso- 
nus Advers. p. 92. Vulgo πρό, Ludere videtur in ambi- 
guitate vocabuli ἀφύη, quod et piscis et meretriculae nomen 
est. V. supra p. 721 et Th. Bergkium Comment. p. 3106. 

VI. 

Athenaeus XV p. 667 d: ὁμοίως δὲ διεξέρχονται Κη- 
φισόδωρος ἐν Τροφωνίῳ xai Καλλίας ἢ Διοκλῆς ἐν Kv- 
κλωψιν, scil. ὠὰ καὶ πεμμάτια καὶ τραγήματα esse prae- 
mia cottabismi. 

᾿ς VI. 

Suidas I p. 810: εἴρηται δὲ ἀράχνης καὶ παρ᾽ ᾿Ησιόδῳ 
καὶ παρὰ Πινδάρῳ καὶ παρὰ Καλλίῳ. λέγουσε δὲ καὶ 
ἀραχνικὰ (Bernh. coni. ἀραχνιχὸς) ἀπὸ τῆς ἀράχνης ὀρϑῆς. 
Καλλίας Κύχλωψιν Ὥσπερ ἀραχνικὸς τὴν ὁδὸν προ- 
φορούμενα,, sive, ut Bernhardius ex uno codice scripsit, 
προφορουμένω, Eadem, sed omisso Calliae versu, habet 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 442 in. ubi pro παρὰ Ka«A- 
Aic editum est παρὰ xaAAiow. De forma ἀραχνικὸς merito 
dubitat Bernhardius. ldem verba ἀπὸ τῆς ἀράχνης ὀρϑῆς 
non suo loco posita esse et in Calliae versu ὥσπερ γ᾽ le- 
gendum esse arbitratur. Mihi Suidas excerpta ex diversis 
grammaticis temere coniunxisse, et non ἀραχνιχά, sed ἀράχ- 
vet scripsisse videtur, hoc sensu: dicunt etiam ἀράχναι ἃ 

Comoed. ant. 47 
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nominativo ὁ ἀράχνης. Maec si vera sunt Calliae versus 
fortasse ita scribendus est, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἀράχναι τὴν ὁδὸν 
πρὸφορούμεϑα, vel ὥσπερ γὰρ ἀράχναι τὴν ὁδὸν προφο- 
ρουμένω. Verbum προφορεῖσϑαι, quod proprie textorum 
est stamina ultro citroque ducentium, Pollux V]] 82 et schol. 
Aristoph. Av. 4. metaphorico sensu de iis qui ultro citroque 
cursitant praeter Aristophanem l. l. ἀπολούμεϑ᾽ ἄλλως τὴν 
ὁδὸν ngogogovuévo, dixit Xenophon Cynegetico. 


VIH. 

Pollux VII 105: χγαλχωματα δὲ ᾿“ριστοφάνης ἐν Πε- 
λαργοῖς καὶ Σφηξὶν εἴρηχε. Καλλίας δ᾽ ἐν Κύίχλωψι χκε- 
χαλχκεῦσϑαι τοΐνυν ἑσπέρας. Corrupta verba fortasse 
alii emendabunt. | 

AX. 

Pollux VII 110: τὰ δὲ ἴχνη τῶν τροχῶν, ἃ “Ὅμηρος 
ἁρματροχίας εἴρηκε, Καλλίας ἐν Αὐχλωψιν ἁμαξοτρο- 
χίας λέγει. Unus codex ἁματροχίας, ut legitur Iliad. ψ' 
422: rj ῥ᾽ εἶχεν Μενέλαος ἁματροχιὰς ἀλεείνων, Sed idem 
vs. 000: γίγνετ᾽ ἐπισσώτρων ἁρματροχίη κατόπισϑεν. Con. 
fudit haec Pollux, ut Callimachus qui Fragm. CXXXV ἁμα- 
τροχίας dixit de rotarum vestigiis, Vide scholia ad utrumque 
locum Homeri. 


Ill E 4 H T A I6, *) 
l. 
4. Πῶς ἀρα τοὺς Μελανϑίους τῷ γνώσομαι; 
B. οὖς ἂν μάλιστα λευχοπρώχτους εἰσίδῃς. 


Scholiasta Aristoph. Av. 151: Μελάνϑιος ὁ τραγικὸς 
κωμῳδεῖται — εἰς μαλακίαν καὶ ὀψοφαγίαν. Πλάτων δὲ 





*) V. Hist. crit. p. 214, 
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αὐτὸν ἐν Σχύϑαις ὡς λάλον σχώπτει. Καλλίας Πεδήταις 
Τίς ἄρα τοὺς Μελανϑίους — εἰσίδῃς. εἶχε δὲ ΜΜελάνϑιος 
λέπραν. Vs. 1 πώς ἄρα scripsi pro edito τίς ἄρα.  Ofr 
Plutarch. de esu an. p. 994a: ὑμᾶς δὲ πὼς νῦν τίς λύσσα 
ἄγει. ἘΠῚ similia passim legas. De Melanthio vide Hist. 


erit. p. 200. : 


4. Τί δὴ σὺ σεμνοῖ καὶ «φρονεῖς οὕτω μέγα; 
B. ἔξεστε γάρ μοι. «Σωχράτης γὰρ αἴτιος. 


Diogenes Laert. II 6 de Socratis cum Euripide familia- 
ritate disserens: ἐδόχει δὲ συμποιεῖν Εὐριπίδῃ — xai Καλ- 
λίας. ἐν. Πεδήταις Ἤδη σὺ σεμνὴ κτλ. Frob. ἤδυ pro 
ἤδη, et καταφρονεῖς pro xei φρονεῖς. Scripsi τί δή cum 
Dindorfio Fragm. Aristoph. p. 21. Pro σεμνή, quod ferri 
non potest, Menagius scribebat σεμνῇ. Voluit haud dubie 
σεμνοῖ, quod etiam Dindorfius coniecit. 


ΠΙ. 

Scholiasta Aristophanis Av. 81: εἰς δὲ τὴν ποίησιν αὐ- 
τὸν κεχλευάχασι, Καλλίας μὲν ἐν Πεδήταις Καὶ Σάχαν 
οὗ χοροὶ μισοῦσι. — Acestorem poetam tragicum dicit, 
quem Sacam vocabant, peregrinam hominis originem riden- 
tes. Photius p. 496 18: Σάχας ἐπεχαλεῖτο 0 τραγῳδοποιὸς 
"Axtatwo ὡς ξένος καὶ βάρβαρος. οἱ γὰρ Σάχαι Σκυϑιχὸν 
γένος. Eundem στιγματίαν dicit Eupolis Adul. 1 14. Cfr 
schol. ad Aristoph. Vesp. 1216.  Calliae verba Burgesius 
recte ita corrigit: x«i Σάκαν ὃν οἱ χοροὶ μισοῦσιν. 


IV. 


Athenaeus Vill p. 844e: “άμπωνα τὸν μάντιν ἐπὶ 
roig ὁμοίοις (sc. ἐπὶ τῇ Owogayic) κωμῳδοῦσι Καλλίας 
Πεδήταις καὶ “ύσιππος Βάκχαις. V. fragm. Cratini p. 48. 


V. 


* Pollux VI] 118: τρύπανον, τέρετρον, τρυπανοῦχος, ἀρίς. 
Καλλίας γοῦν ἐν Πεδήταιβ λέγει τῆς πατρικῆς ἀρίδος. - 
41 " 
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VI. 

Etymol. M. p. 301 55: εἰσῇμεν ἀντὶ τοῦ εἰσήειμεν 
σὺν τῷ £ Καλλίας Πεδήταις, καὶ εἰσῆσαν ἀντὶ τοῦ εἰσ- 
ἥεσαν σῦν τῷ ὕ ᾿44γάϑων ᾿Αερόπῃ. 

VII. 


Athenaeus IV p.176 f: τῶν δ᾽ ἐλύμων αὐλῶν uvy- 
μονεύει xo Καλλίας ἐν Πεδήταις. 


VIII. 

Scholiasta Platon. Bekk. p. 891: xai Περικλέα δημη- 
γορεῖν παρεσκεύασεν (᾿ Ασπασίαγ, ὡς «Αἰσχίνης ἐν διαλόγῳ 
᾿Μσπασίᾳ, καὶ Καλλίας ὁμοίως Πεδήταις. Yta enim haeo 
probabiliter constituit Dindorfius. V. Hist. crit. p. 182. 


EX INCERTIS FABULIS. 


Μετὰ μαινομένων φασὶν γρῆναι μαίνεσθαι πάντας ὁμοίως. 


Clemens Alex. Strom. VI p. 264: Καλλίᾳ τῷ χωμεχῷ 
γράφοντι Μετὰ μαινομένων φασὶν χρῆναι μαίνεσθαι nay- 
τας, ὁμοίως Μένανδρος ἐν Π]ωλουμένοις παρισάζξεται λέγων 
Οὐ πανταχοῦ xrÀ. Grotius Excerpt. p. 8604: Apud insanos 
omnibus aiunt esse insanire decorum. |n his ὁμοίως ad 
Calliae versum trahendum esse monuit Bentleius Emend. ad 
Menandrum p. ὅθ. 


lH. 
"Etvog, πῦρ, γογγυλίδες, ῥάφανοι, δρυπεπεῖς, ἐλατῆρες. 


Athenaeus Il p. 57 a: Καλλίας δ᾽ ἐπὶ ῥαφανῖδος εἴρηκε 
τὴν ῥάφανον. περὶ γοῦν τῆς ἀρχαιότητος τῆς κωμῳδίας 
διεξιών φησιν "Ervog πῦρ κτλ. De cibariorum exilitate agit 
antiquis comoediae temporibus in choreutas collatorum. Vide 
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quae supra dixi ad Pherecr. p. 290 et Fritzschlum ad Ari- 
stoph. '"Thesm. p. 239. Pro πῦρ Arnaldus Lect. gr. 1 17 
coniecit z7«o, Fritzschius πυριάτης. Hoc si verum est, lo- 
cus dactylicis hexametris conceptus fuisse videri potest: 
"Ervog, πυριάτης, 
γογγυλίδες, ῥάφανοι, δρυπεπεῖς, ἐλατῆρες v — — 


lii. 
Τραυλὴ μέν ἐστιν͵ ἀλλ᾽ ἀνεστομωμένη. 


Pollux 1l 102: ἀναστομῶσαι τὰς τάφρους φησὶν 'Hgo- 
δοτος (immo Xenoph. Cyrop. VII 5) χαὶ Καλλίας ὁ κωμι- 
κὸς Τραυλὴ μέν xrÀ. Dicuntur haec in mulierem blaesam, 
sed multa in dicendo acrimonia utentem. Idem expressit 
Sophocles Oed. Col. 799 dicens πολλὴν ἔχειν στόμωσιν. 


IV. 

Pollux 11 101: Καλλίας δὲ ὁ sinis καὶ μετάλλου 
στόμα εἴρηκε. 

V. 

Pollux Il 1129: xoi στρηνόφωνος παρὰ Καλλίστῳ 
κωμιχῷ. Legendum Καλλίᾳ τῷ xoxo, ut monui Com- 
ment. Misc. 1 p. 82. Occupavit Porsonus Misc. p. LVII. 

| VI. 

Pollux 11 180: καὶ τὸ βουβωνιεᾶν ἐχεῖϑεν (au βου- 
βών), ὡς ὁ Καλλίας. 

VII. 

Pollux III 25: ἀδελφίζειν ᾿Ισοχράτης εἶπε. καὶ ἀδελ- 
φὰς δὲ ἐρεῖς ἐπιϑυμίας. Καλλίας δὲ δυαδελφίδην vav- 
τῷ μυχῷ. Haec corrupta esse apertum est. Fortasse δύ᾽ 
ἀδελφίδι᾽ ἐν ταὐτῷ μυχῷ. 

VIL. 

Pollux IV 9: xoi μέντοι καὶ δοκησένους ἢ xai δο- 
χησεδέξιοι Καλλίας εἴρηκεν ὁ κωμιχός. Δοχησιδέξιος 
dixit etiam Pherecrates p. 340. 
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IX. | 
Athenaeus | p. 22c: ὀρχησταὶ ἔνδοξοι Βολβὸς (sive 
Βόλβος) uiv παρὰ Κρατίνῳ καὶ Καλλίᾳ, Ζήνων δὲ ὁ Κρὴς 
-- παρὰ Κτησίᾳ. 
Xs 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1480: zx δὲ τοῦ ἐλλεβόρου 
χαὶ ἐλλεβοριᾶν τὸ ἐλλεβόρου δεῖσϑαι, ὡς Καλλίας φησί, 
xai ἐλλεβορίζειν. Etymol. M. p. 881 29: ἐλλεβοριᾶν, τὸ 
ἐλλεβόρου δεῖσϑαι ὡς φαρμάχου. οὕτω Καλλίας. Eadem 
Suidas et Zonaras. Νοία haec vis verborum in ἐἂν exeun- 
tiam, cuius tamen et veteres et recentiores interpretes im- 
memores fuere apud Aristoph. Plut. 1117: τὸ ϑύριον φϑεγ- 
γόμενον ἄλλως κλαυσιᾷ, h. e. χλαυμάτων δεῖται. — Verte 
igitur, ianua sine caussa crepans vapulabit. Vulgo χλαυ- 
σιᾶν de strepitu ianuae intelligunt. 


XI. 


Photius Lex. p. 220 2. Μαμμᾶν: ᾿Αργεῖοι τὸ ἐσϑίεεν, 
οὕτω Καλλίας. 


XII. 


Photius Lex. p. 616 17. ᾿ γηνῶν: σχαιῶν καὶ ἀμαϑῶν" 
xai ὑηνία σχαιότης καὶ ἀμαϑία. οὕτως Καλλίας. Zona- 
ras Lex. p. 1764: ὑηνεὺς ὁ σκαιός, ὁ φλύαρος, ὁ ἀμαϑής. 
xai ὑηνία. οὕτω Καλλίας. lncertum est utrum ὑηνὸς vel 
ὑηνεὺς an ὑηνία ex Callia afferatur. Cfr Pherecratis fab. 
inc. XI. 


H EG EM O N. 
(Hist. crit, p. 214^ 


——— —— 


D I ΤῸΝ H 


Maa ταχέως αὐτῶν πρίω μοι πουλύπουν, 


χαὶ δὸς καταφαγεῖν κἀπὸ τηγάνον γόνον. 


Athenaeus III p. 108c: ᾿Ηγήμων δ᾽ ἐν Φιλίννῃ (B 
φιλλίνη) καὶ γόνον ix ταγήνου ἐσθίοντας ποιεῖ ἐν τούτοις 
ἹΜόλα ταχέως κτλ. 8.1 AP πριῶ. Tum μοι ex coniectura 
addidi; αὐτῶν de numis intelligi licet, quorum in anteceden- 
tibus mentio facta fuerit. Coraes ad Xenocr. p. 206 tentabat 
αὐτῷ πρίω σὺ πώλυπον (sic). — Vs. 2 γόνον Schweighaeu 
serus recte interpretatur foeturam piscium , minutos piscicu- 
x. Archestratus Athenaei VII p. 285 b. τὸν γόνον (apuas 

it Phalericas) ἐξαυδῶ, τὸν ἀφρὸν καλέουσιν "Iovec. Fa- 
bulae nomen dubitari possit utrum. DíAivve an (DiAt?y scri- 
bendum sit. Verius mihi videtur (ελίνη propter Athenaeum 
XV p. 099 e. γέγραφε δὲ ( Ilyyuov) zai κωμῳδίαν εἰς τὸν 
ἀρχαῖον τρόπον, ἣν ἐπιγράφουσι Φιλίννην, quod quum haud 
dubie corruptum sit, facilius in (ελίνην quam in. (Ρίλενναν 
mutaveris. Eandem formam haud obscure indicat cod. B in 
eo Athenaei loco, quem supra adscripsimus. 


E 


Lc τσ τεσ, τα τεσσ επςσατα, 
————————— 
? 


LYSIPPUS. 
(Hist. crit, p. 215 sqq.) 


B AK X AL* 


I. 
A4. ἝἝρμων, τί ἔστι, πῶς ἔχομεν; B. τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ ἢ 
ὁ πατὴρ ἄνωθεν ἐς τὸ φρέαρ, ἐμοὶ δοχεῖν, 
ὥσπερ τὸν οἶνον τοῦ ϑέρους, καϑειχέναι. 


Athenaeus III p. 124 d: ὅτε δὲ xai τὸν οἶνον ἔψυχον 
ὑπὲρ τοῦ ψυχρότερον αὐτὸν πίνειν Στράττις φησὶν ἐν Ψυ- 
χασταῖς (Fragm. 1) καὶ ὁ «“ύσιππος ἐν Βάχχαις “Ἕρμων 
τί ἔστι κτλ, Βάχχαις Casaub. ed. secunda, βάχχοις ABVL. 
— Vs.2 A μοὶ δοκεῖν. C μοι δοκεῖν, VL μὴ Ooxsiv. Ῥοτ- 
sonus Adv. p. 279 ἡμᾶς δοχεῖν, ut ἡμᾶς pendeat ἃ χαϑεει- 
κέναι. Fortasse ὁ πατήρ μ᾽ GvoOtv, — Vs. 9 Dobraeus 
Adv. II p. 304 χαϑεῖχέ us — Infinitivus ἀναχολούϑως illatus 
videtur, ut in locis ad Theocr, XII 14 indicatis. 


II. 
Βλαύτῃ, κοϑόρνῳ, Θετταλίδι, 


Pollux VII 89: xoi Θετταλὶς δὲ ὑπόδημα μηνῦον τοὺς 
ἐὑρετάς. μέμνηται δ᾽ αὐτοῦ “ύσιππος ἐν Βάκχχαις Βλαύτῃ, 
κοϑόρνῳ, Θετταλίδι. Stephanus Byz. p. 894: ἔστι xai 
Θετταλὶς ὑπόδημά τι ποιόν, ὡς “ύσιππος (codd. “ύὑσις) ἐν 
βάκχαις, Ὧθ..βλαύτῃ vide ad Hermippi Moer, Fragm. II 4. 





*) V. Hist, crit, p. 216, 
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ΠῚ. 
᾿Αλλὰ τρίμιτός ἐστι πλεκχτός. | 

Pollux X ὅθ: ἔξεστε δ᾽ εἰπεῖν xoi πλεχτοὺς πίλους, 
καὶ ἐπὶ τῶν ὀνομαζομένων οὐδώνων πίλους τριμίτους, “υ- 
σίππου εἰπόντος ἐν Βάκχαις '4ÀÀà τρίμιτός ἐστι πλεχτός. 
Nonne πῖλος pro πλεχτός Ὁ 

| IV. 
«Αὐτοῖσιν αὐλοῖς ὁρμαὶ καὶ γλωττοχομείῳ. 

Pollux X 154: τὸ μέντοι γλωττοκχομεῖον εἴρηκε “ύσιπ- 
πος ἐν Βάχχαις Αὐτοῖσιν αὐλοῖς ὁρμαὶ καὶ γλωττοχομείῳ. 
Unus MS αὐτοῖς et ἑρμαί. Bene Salmasius et Bentleius Epist. 
ad Hemsterh. p. 69: αὐτοῖς αὐλοῖς ὁρμᾷ καὶ γλωττοχομείῳ, 
tibicen irruit una cum tibiis et glottocomio. —Lobeckius ad 
Phryn. p. 99: αὐτοῖσιν αὐλοῖς ἠρέ με | καὶ yAwrroxoutio. 

V. 
Οὐδ᾽ ἀνακνάψας καὶ ϑειώσας τὰς ἀλλοτρίας ἐπινοίας. 


Pollux VII 41: xoi ϑεῖον δὲ τὸ ὑπουργοῦν τῷ κναφεῖ, 
ἀφ᾽ οὗ Αύσιππος 'O δ᾽ ἐπιγνάψας κτλ. — Ita edd. veteres. 
MS Iungerm. σὺ δὲ ἀναχνάψας. Cod. Falck. ἀναγνάψας. 
Eundem locum respiciens Pollux VII 87: χναφεύειν ἔφη 
᾿Αριστοφάνης, καὶ ἀναγνάψαι “ύσιππος ὁ κωμιχός. Scripsi 
:&um Dobraeo ad Aristoph. Plut. 106 οὐδ᾽ ἀναχνάψας. Ad 
Bacchas autem haec rettuli propter alium locum Pollucis 
VII 77: δευτερουργὴ δὲ χλαῖναν ἐχάλουν, ἣν οἱ νῦν ἐπίγνα- 
φρον, καὶ δευτερουργοὺς τοὺς τοῦτο ποιοῦντας. τάχα δὲ 
τοῦτο ὑποδηλοῖ καὶ “ύσιππος ἐν Βάχχαις. Sententiam loci 
indicavi Hist. crit. p. 216. — Recte iam Dobraeus 1. 1. ,,de 
86 loquitur comicus, quomodo Aristophanes Nub. 588—990, 
Pac. 750. 761." 
-— VI. 

Athenaeus VlII p. 344 e: καὶ “άμπωνα δὲ τὸν μάντιν 
ἐπὶ τοῖς ὁμοίοις (sc. ἐπὶ τῇ ὀψοφαγίᾳ) κωβῶωδοῦσι Καλλίας 
Πεδήταις καὶ “ύσιππος Βάχχαις. Hesychius, ᾿«“4γερσικύ- 
βηλις. Κρατῖνος ἐν Δραπέτισιν ἐπὶ “άμπωνος. τὸν αὐτὸν 
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ἀγύρτην καὶ χυβηλιστὴν εἶπεν οἱονεὶ ϑύτην καὶ μάντιν — 
ὅϑεν xci “Ἰύσιππος ἐν Βάχχαις τὸν αὐτὸν ἀγύρτην κω- 
μωδεῖ. Cfr δὰ Cratini fragm. p. 51. 





EX INCERTIS FABULIS. 


|l. d. 

Ei μὴ τεϑέασαι τὰς ' AÓnvag, στέλεχος εἰ, 

εἰ δὲ τεϑέασαι μὴ τεϑήρευσαι δ᾽, ὄνος, 

εἰ δ᾽ εὐαρεστῶν ἀποτρέχεις, κανϑήλιος. 

* * * * 

Αὕτη πόλις ἔσϑ᾽ ᾿Ελληνὶς ἡ ῥόδοις ἴσην 
ὅ εὐωδίαν ἔχουσα χάμ᾽ ἀηδίαν. 

τὰ γὰρ ᾿«““λιεῖα μεγάλην εἰς σχολήν" 

τὸ δ᾽ ἁλιακὸν ἔτος μὲ μαίνεσϑαι ποιεῖ" 

ὅταν δὲ τὴν λεύχην τις αὐτῶν πρᾳέως 

ἁλιακὸν εἶναι στέφανον εἴπῃ, πνίγομαι 
10 οὕτως ἐπ᾽ αὐτοῖς, ὥστε μᾶλλον àv ϑέλειν 

ἀποχαρτερεῖν ἢ τοῦτ᾽ ἀχούειν καρτερεῖν. 


τοιοῦτο τῶν ξένων τι χαταχεῖται σχότος. 


Dicaearchus Descr. Graec. p. 22 Buttm. τὸ χαϑόλου δ᾽ 
ὅσον ai λοιπαὶ πόλεις πρός τε ἡδονήν xoi βίον διόρϑωσιν 
τῶν ἀγρῶν διαφέρουσι, τοσοῦτον τῶν λοιπῶν πόλεων ἡ 
τῶν 'AÜnvaiov παραλλάττει, (φυλακτέον δ᾽ ὡς ἔνι μά- 
Aura τὰς ἑταίρας, μὴ λάϑῃ τις ἡδέως ἀπολόμενος. Οἱ 
στίχοι “υσίππου. Εἰ μὴ κτλ. Priora transtulit Grotius Ex- 
cerptis p. 876: 

Athenas nunquam si vidisti, stipes es: 
quod $i vidisti nec placuerunt, es asinus : 
quodsi placuerunt et abis, es cantherius. 
His qui proxime subiiciuntur in Dicaearchi fragmento ver- 
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sus, nón ad Athenas sed ad Rhodiorum clvitatem spectare, 
verissime intellexit Naekius (Mus. Rhen. 1882 vol. I p. 97) 
praeeunte viro docto, quem Casaubonum esse suspicatur, apud 
Hudsonum Geogr. min. II p. 10. Vs. 1 vulgo ἡ ῥόδοις δισ- 
σήν. Scripsi ἡ ῥόδοις ἴσην, nota breviloquentia, cuius exem- 
pla vide apud Schaeferum Melet. p. 58. dem Naekio in 
mentem venerat, sed sprevit prae altera sua coniectura ἡ 
ῥόδων δίχην, cui sustentandae proverbium comminisci coa- 
cetus est, quo rosae et voluptatem et taedium afferre dicun- 
tur. Ingeniosum hoc; at facilior tamen altera ratio, qua 
Rhodus et rosarum suavitatem habere et taedium afferre di- 
citur. — Vs. 2 γἄμ᾽ ἀηδίαν Hermannus in Creuzeri. Me- 
let. ΠῚ p. 183. Vulgo xci ἀμαληδίαν. — Vs. ὃ vul- 
go ἁλιεῖτα. Cetera reliqui intacta. Hermannus, Rhodium 
hominem de Athenis loqui ratus, ita corrigere tentabat, τὰ 
γὰρ Asi" ἐχεῖ μεγάλην σχολὴν ἄγει, de Solis caeremoniis 
memo istic cogitat. Mis adiutus Naekius scripsit, τὰ γὰρ 
᾿Αλιεῖα τὰ μεγάλ᾽ οὐ σχολὴν ἄγει, magna enim Haliea 
&ine intermissione aguntur, celebrantur. Ipse coniiciebam, 
τὰ γὰρ ᾿“λιεῖα μὲν μεγάλην ἔχει σχολήν, in quo σχολὴν 
ἔχει interpretabar διατριβὴν ἔχει, hoc sensu: πᾶπὸὶ Haliea 
quidem sacra magnam afferunt oblectationem. De Solis sa- 
ceris Rhodiorum ; quorum memoriam hic latere plures vide- 
runt viri docti, afferunt Athenaeum XIII p. 561 e. Aristid, 
vol. I p. 808 et Eustathium ad Hom. p. 1562 extr. Se- 
quentia ad irrisionem Rhodiorum spectant, qui omnia οἱ vel 
levissimas res a Solaribus sacris denominabant. -—— Vs. 4 
ἁλιαχὸν ἔτος. Pro ἔτος H. Stephanus tentabat ἔϑος, alii 
ἔπος. Naekius aut ἐτὸς profecto scribendum esse, aut, quod 
praefert, ἁλιαχὸν ἔτος Rhodiacum dicendi genus fuisse con- 
licit pro eo quod alii ἡλιακὸν ἐνικυτὸν appellabant. Horum 
quod primo loco posuit eam ob caussam probari non potest, 
quoniam Attici adverbio érog non utuntur nisi cum negatione 
coniuncto, οὐκ ἐτός, οὐχ ἐτὸς ἄρα etc. iterum fortasse 
vérüm est, quamquam ἔτος pro ἐνιαυτὸς dici non eredo nisi 
exempla afferenti. Mihi non improbabile videbatur, Rhodios 
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etlam pultem, qua festis Halieorum diebus vescebantur, so- 
larem pultem, ἁλιακόν ἔτνος dixisse, — Vs. 9 λεύχην. 
Populeae frondis memoria quo spectet docet allatus ab Hud- 
sono scholiasta Pind. Olymp. VII 147: ὁ Πίνδαρος τὸν 
ἀγῶνα Ἡλίῳ τελούμενον εἰς τὸν Τληπόλεμον μετήγαγεν --- 
ἀγωνίζονται δὲ παῖδες καὶ ἄνδρες. ὁ δὲ στέφανος λεύχη 
δίδοται. Quod eodem versu legitur πρᾳέως Naekius inter- 
pretatur gemüthlich, suaviter. — Vs. 8 ludit in ἀποχαρτε- 
ρεῖν et χαρτερεῖν, ut Timocles Athenaei VI p. 240 e: ovx 
ἀπεκαρτέρησε γὰρ ἐκεῖνος, ἀλλ᾽ ἐκαρτέρησ᾽, ὦ φίλτατε, ni- 
γων. ---- Vs. 9 χαταχεῖταε Hermannus. Vulgo καλεῖται. QCa- 
saubonus καχχεῖται, 
| ΠΙ. 

᾿Αλλὰ δᾷδας ἡμμένας ἐμοὶ δότω τις ἔνδοϑεν, 

καὶ κόρους πλεχτοὺς ἀκραιφνεῖς μυρρίνης. 

Etymol. M. p. 531 64. Κορυϑάλη: ἡ πρὸ τῶν ϑυρῶν 
τιϑεμένη δάφνη,, ὅτι οἱ κλάδοι, oUg κόρους καλοῦσι, ϑάλ.-- 
λουσιν, ὡς καὶ Χρύσιππος '.4AAa δᾷδας ἡμμένας κτλ. 1,6- 
' gebatur μον et ἀχραπνεῖς. Correxit Hemsterhusius ad Ari- 
stophanis Plut. 1195. In Gudiano Etym. p. 338 15 prae- 


terea ἔνϑεν pro ἔνδοϑεν et μυρρίνας pro μυρρίνης scriptum. 
Chrysippo Lysippi nomen substituendum videri monui Hist. 


crit. p. 210. 
IV. | 
Κύων δέ τις 
ἐβόα δεδεμένος * * ὡσπερ Βούδιος. 


Hesychius, Βούδιος: παρὰ “υσίππῳ τὸ ὄνομα Κύων 
δέ τις ἐβόα δεδεμένος ὥσπερ Βούδιος. «Σέλευκος ἀποδίδω- 
σιν ἄφρων, ἀνόητος. 

V. 

Photius p.498 3. Σάμακα: ᾿Ερατοσϑένης ἀπέδωχε τὸν 
φορμόν. ἄμεινον δὲ τὸν τοξικὸν κάλαμον. οὕτω Jficum- 
πος. Vide supra p. ὅ. 


L E U Ὁ O0. 
(Hist. crit. p. 217 sqq.) 





D PATEIHPE X 5) 


[. 
᾿Ατὰρ ὁ Μεγάχλεες ὑσθάτου Iaarnidog 
“Ὑπέρβολος τἀχπώματα κατεδήδοχεν. 


Hesychius, Παάπης, ovrog ποτήριά τινὰ τοῖς ᾿Αϑηναίοις 
ἔπεμψε δῶρα. “μεύχων Φράτερσιν ᾿Ατὰρ ὁ Μεγάκλεες κτλ. 
Exhibui codicis lectionem quamvis corruptam. Musurus Me- 
γαχλέους ὑστάτου.  Fritzschius in Actis Soc. graecae vol. 1 
p. 137 et Th. Bergkius Comment. p. 107: ἀτάρ, ὦ Meyá- 
κλεὲς, οἶσθά mov, Παάπιδος etc. Similiter ipse olim con- 
ieceram: 

'Arág, ὦ Μεγάκλεες, oia" ἃ τοῦ Παάπιδος --- 
nosti quae munera a Paapide missa Hyperbolus interverterit. 
. In quo ne post relativum displiceat articulus in ταἀζπώματα, 
satis est attulisse Cratini versum p. 226: ὅνπερ (Ῥιλοχλέης τὸν 
λόγον διέρϑορεν. Sophocles Antig. 402: ὃν σὺ τὸν νεχρὸν 
ϑάττειν ἀπεῖπας. ldem Oed. 6]. 15θ6ὅ: xai yag δ' μηδαμὰ 
δὴ τὸ φίλον, φίλον. Ex Platone plura eiusdem generis colle- 
git Heindorfius ad Gorg. p. 121. De Paapide Aegyptio, qui 
pocula illa pretiosa populo Atheniensium misisse dicitur, ni- 





*) V. Hist. crit. p. 218, ubi ad ea quae de forma φράτερες dixi 
compara Th. Bergkii Comment. p. 107. 
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hil constat Nomen ipsum Aegyptiis frequentatum fuisse 
docet allatus ab Hesychii interpretibus locus Diogenis An- 
tonii apud Photium Bibl. 166 p. 109: Παάπις (Παᾶπίρ) τις 
ἱερεὺς Αἰγύπτιος. Formam vocativi MeyaxAetg, rariorem 
apud comicos poetas, attigi ad Eupolidis Demos Fragm. XIII 1. 


II. 


Athenaeus VIII p. 848 c: χωμῳδοῦσι δ᾽ αὐτὸν (Melan- 
thium) ἐπὶ ὀψοιραγίᾳ «““εύκων ἐν Φράτερσιν, ' 4guorogavig 
ἐν Εἰρήνῃ. Φερεχράτης ἐν Πετάλῃ. 


I1. 

Photius p. 087 17. Τίβιοι: ἔϑνος. “Τ“εύχων ἐν (Dpa- 
τέρσιν. τάχα δὲ oi αὐτοὶ τοῖς Τιβαρηνοῖς, Parum proba- 
bilis haec sententia est, si quidem "Tibarenos loca Ponto 
proxima incoluisse constat Chalybibus et Leucosyris vicinos, 
ΤΊΝΙ autem Phrygiam inhabitabant, ut satis clare indicat 
Stephanus Byz. p. 708: Τίϑειον (Tífiov) ὄρος Φρυχίας, 
ἀπὸ Τιβίου τινός. ἐκ τούτου xci Τιβείους (Τιβίους) τοὺς 
δούλους καλοῦσι. Prov. Bodl. 647: xoi 045 ἡ Φρυγία Τι- 
βία καλεῖται. Accedit quod Τιβαρηνός, ut multis poetarum 
exemplis intelligitur, prima brevi, 7'/2:0g autem prima pro- 
ducta dicitur. Problema arithm. in Brunckii Anal. XVII, 11: 
πεντήχοντα Σύρος, Συνέτη δέκα, Τίβιος Oxrw. Ex quo in- 
telligitur non recte Bergkium Comment. p. 107 Menandro 
restitutum ivisse ..4λλ᾽ οὐ τὰ Τιρίου vov ἴσως δεῖ φρον- 
τίσαι. 

a 


METAGENE S. 
(Hist, crit. p. 218) 


AYP A41 ἢ 


I. 
“Ὑμῖν ὀρχηστρίδας εἶπον ἑταίρας 
ὡραίας πρότερον͵ νῦν δ᾽ οὐχ ὑμῖν ἀγορεύω 
ἄρτι χνοαζούσας αὐλητρίδας, αἵ τὲ τάχιστα 


ἀνδρῶν φορτηγῶν ὑπὸ γούνατα μισϑοῦ .ἔλυσαν. 
Qu prny rd μ 


Athenaeus XIII p. 571 b: ἐγὼ γάρ, ὦ ἄνδρες σύσσιτοι, 
οὐ κατὰ Μεταγένους Αὔρας ἢ τὸν ᾿«ἀρισταγόρου Moupa- 
κυϑὸν “Ὑμῖν ὀρχηστρίδας εἶπον ἑταίρας --- ὑπὸ γούνατα 
μισϑοῦ ἔλυσαν, ἀλλὰ περὶ τῶν ὄντως ἑταιρῶν τὸν λόγον 
πεποίημαι, τουτέστι τῶν φιλίαν ἄδολον συντηρεῖν δυναμέ- 
γων. Vs.2 vere, ut videtur, Th. Bergkius Comment. p, 422 
vi» δ᾽ αὖϑ᾽ ὑμῖν. — Vs. 8 paullo insolentius verbum yvoz- 
Cuv ad iuvenculas puellas transtulit, quod proprie de ado- 
lescentulis dicitur. *) — Vs. 4 φορτηγοὺς &vOgog.recte 
Schweighaeuserus interpretatur peregrinos mercatores cum 


*) V. Hist. crit. p. 218 sq. 

**) Apud Gregor. Nyss. de opif. hom. c. 25 (vol. I p. 112 b) νεανίαν 
ἄριι τοῖς ἰούλοις ὑποχλοάζοντα, lege ὑποχνοάζοντα. Nec Apollonius Rh. 
II 519 scripsisse videtur οὐδέ πὲρ ὅσσον ἐπανθιδωντας ἰοΐλους av- 
τέλλων, Sed ἐπιχνοάῴοντας, ut Il 43 τοῖος lj» Διὸς ὑιὸς ἔτι χνοάοντας 
ἰούλους ἀντέλλων, quae respicit Etymol. M. p. 472 34. Verbum ἀνϑιάω 
num graecum sit vehementer dubito. 
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navibus onerariis in Piraeeum appellentes. Eorum igitur 
membra et vires frangere dicuntur meretrices. Pro γούνατα 
ex P enotatum γούνατος. Pro μισϑοῦ fortasse scribendum 
μισϑῷ, et ὑπὸ cum ἔλυσαν coniungendum. 


lI. 
“Ὥσπερ ἐπειδὰν δειπνῶμέν που, τότε πλεῖστα λαλοῦμεν 
ἅπαντες. 
Athenaeus VIII p. 8356 a: xal μελλόντων ἤδη δειπνεῖν 


ἐπισχεῖν ixéAevev ὁ daqvog, ἐπειπὼν τὸ ἐκ 'Μαμμαχύϑου ἢ 
«ὐρῶν Merayévovg ἰαμβεῖον “Ὥσπερ ἐπειδάν κτλ. 


ΠῚ. 
"AM ὠγαϑὲ δειπνῶμεν πρῶτον, κἄπειτά μὲ πάντ᾽ ἐπε-- 
ρώτα, 
0 τε ἂν βούλῃ" νῦν γὰρ πεινῶν δεινῶς πώς εἰμ᾽ ἐπιλήσμων. 


- 


Athenaeus IX. p. 385 b: οἱ μὲν ovv πολλοὶ μαχρὰν χαΐ- 
ρειν εἰπόντες αὐτῷ ἐδείπνουν, τοῦ KvvovAxov τὰ ἐξ “ὐρῶν 
ἹΜεταγένους ἀναφωνήσαντος 'AAÀ' ὠγαϑὲ δειπνῶμεν κτλ. 
Grotius Excerptis p. 866: 

«ge nunc, rogo, coenemus; post si vis quaerere, quaere 
Quodcunque libet: mihi namque fames mirum quae obli- 
. via portet. 
Vs. 1 πρῶτον addidi cum Porsono et Dindorfio. Th. Berg- 
kius Comment. p. 421 inter ὠγαϑὲ et δειπνῶμεν inseruit 
v/v δή, Porsoniana emendatione numeros parum gratos in- 
ferri ratus. Quod quid sit non perspicio. lbid. BC ἐπερω- 
τᾶν. — Vs. 92 B βούλει. lbid. A δεινός. | 


IV. 
“Ἱερεὺς γὰρ wv τετύχηκα τῆς Κολαινίδος. 


Scholiasta Aristophanis Av. 878: παρὰ τὴν τῆς φωνῆς 
ὁμοιότητα ᾿«ἀρτέμιδε ἐπώνυμον ἡ Κολαινίςς. ἸΜεταγένης δὲ 
ἐν Αὔραις ἡ Κολαινὶς ᾿Αρτεμις “]ερεὺς γὰρ wv κτλ. dn 
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scholiastae verbis nonnihil turbatum est; ac nescio an verba 
ἡ KoAewig "oreuig expungenda sint. Apud Metagenem 
lóqui videtur δημότης Myrrhinusius: apud hos enim Dianam 
Colaenidem sancte cultam fuisse constat ex Pausaniae Att. 80 3. 


V. 


Harpocratio p. 135 10: ἐχάλουν δὲ oi ' 4zrixoi τὸ ὑφ᾽ 
ἡμῶν λεγόμενον ὀρνιϑοτροφεῖον οἰκίσκον, ᾿Αριστοφάνης 
Πελαργοῖς, Μεταγένης «Αὔραις. 


ΘΟΥΡΙΟΠΕΡΣΑ͂Ι, ἢ) 


Ι, 
Ὃ μὲν ποταμὸς ὁ Κρᾶϑις ἡμῖν χαταφέρει 
μάξας μεγίστας αὐτομάτας μεμαγμένας, 
ὁ δ᾽ ἕτερος ὠϑεῖ κῦμα ναστῶν χαὶ χρεῶν 
ἑφρϑῶν τὲ βατίδων εἰλυομένων αὐτόσε. 

ὅ τὰ δὲ μιχρὰ ταυτὶ ποτάμι᾽ ἐνμεντευϑενί 

ὑεῖ τευϑίσιν ὀπταῖς καὶ φάγροις καὶ χαράβοις, 
ἐντευϑενὶ δ᾽ ἀλλᾶσι καὶ περιχόύμμασιν, 

τηδὲ δ᾽ ἀφύαισι, τῇδε δ᾽ αὖ ταγηνίαις" 
τεμάχη δ᾽ ἄνωϑεν αὐτόματα πεπνιγμένα 

10 εἰς τὸ στόμ᾽ ἄττει, τὰ δὲ παρ᾽ αὐτὼ τὼ πόδε, 

ἄμυλοι δὲ περινάουσιν ἡμῖν ἐν κύχλῳ. 

Athenaeus VII p. 269 e: τῶν δὲ Μεταγένους ἐκ Θου- 
ριοπερσῶν μνημονεύσας καταπαύσω τὸν λόγον, μαχρὰ χαί- 
Qv εἰπὼν ταῖς Nixoquvrog Σειρῆσιν, ἐν αἷς τάδε γέγρα- 
nta, --- ἀλλ᾽ ὅγε Μεταγένης τάδε φησὶν Ὁ μὲν ποταμός 
κτλ. Vs. 2 μεγίστους αὐτομάτους P. Ex quibus αὐτομά- 
τοὺς Dindorfio verum videtur. Cratinus tamen Fragm. inc. 





*) V. Hist. crit, p. 220. 
Comoed, ant. 48 


e 
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fab. CXVIII dixit αὐτομάτη δὲ φέρεε τεϑύμαλλον.  Quam- 
quam quum Phrynichi, qui hoc fragmentum servavit, editio 
princeps non αὐτομάτη habeat, sed αὐτομάτην, fortasse 
αὐτόματον scribendum est. In Pherecratis Metall. 1 6: 
ὡστ᾽ εὐμαρὴ γε καὐτόματ᾽ εἰς τὴν ἔνϑεσιν χωρεῖν, rectius 
corrigas αὐτομάτως quam αὐτομάτην. --- Vs. 8 vulgo ita 
scribitur: ὁ δ᾽ ἕτερος γ᾽, ὃ Σύβαρις χαλούμενος ποταμός, 
ὠϑεῖ χῦμα κτλ. Οοντγοχίε Elmsleius Edinb. Rev. ΠῚ p. 198 
deletis, quae ex interpretatione accesserunt, verbis ὁ Xvfa- 
Qig χαλούμενος ποταμός. Porsonus tentabat ὁ δ᾽ ἕτερός 
ἐστιν ὁ Σύβαρις καλούμενος ] ποταμός, ὃς ὠϑεῖ xrÀ. — 
Vs. 4 B ειλεωμεν. P. εἰλίωμεν. — Schweighaeuserus praefert 
εἰλυόμενον. Ibid. vulgo αὐτόϑεν. — Correxit Schweighaeu- 
serus ex ABD qui habent αὐτόσσε. — Vs. δ libri £v μὲν 
ἐντεῦϑεν. — Correxit Elmsleius ad Acharn. 108. Idem vs. G 
δεῖ pro ῥέει.  — — Vs. 8 τιδιδ᾽ AP. τί δῇ δ᾽ B. ἀφύαισι 
Villebrunius. Libri ἀφύλεσι. Ibid. Elmsleius 77260 ταγηνίαις. 
— Vs. 9 τεμάχη δ᾽ Schweighaeuserus. A τεμάχη A. B re 
μάχηλ᾽. PVL τεμάχη τ᾽. 
| II. 
Tig τρόπος ἵππων, ὡς δ᾽ ὀρχοῦνται τὸν βαρβαρικὸν 
τρόπον οὗτοι. 


Photius p. 591 9: 7'g τρόπος ἵππων; παροιμία ini 
τῶν ἀλλυκότων. Μεταγένης Θουριοπέρσαις Τίς τρόπος κτλ. 
Eadem Suidas s. τίς τρόπος. 

lI. 

Athenaeus VI p. 228e: πίναχα μὲν ἔχεις τὸ σχεῖος 

ὠνομασμένον καὶ παρὰ Μεταγένει ἐν Θουριοπέρσαις. 
| IV. 

Antiatticista p. 114 1, Zvyxoówas: ἐπὶ τοῦ πληγαῖς 

αἰχίσασϑαι. Μεταγένης Θουριοπέρσαις. Eadem Photius 


p. 999 15. Ac nescio an hinc idem Photius emendandus 
sit p. 808 24: ξεγοχοπεῖν, ἐπὶ τοῦ πληγὰς ἔλαβον. οὕτω 


OMHPOX H AXKHTAI. 795 


Μεταγένης. Quae totidem verbis legantur apud Suidam. 
Legendum videtur ξυνεκόπην. 


OMHPOZ H AXKH'UIAl. Ὁ) 


I. 
Kai “ύχων ἐνταῦϑά που 
* * προδοὺς Ναύπακτον ἀργύριον λαβών 


| ἀγορᾶς ἄγαλμα ξενικὸν ἐμπορεύεται. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 889: Εὔπολις δ᾽ ἐν Φί- 
λοις καὶ ἐπὶ τῇ γυναικὶ ᾿ῬΡοδίᾳ κωμῳδεῖ αὐτὸν (Lyconem)* 
iv δὲ τῷ πρώτῳ Αὐτολύχῳ ὡς ξένον, ΜΜεταγένης δ᾽ ἐν Ὁμή- 
09 εἰς προδότην Kal ύχων ἐνταῦϑά mov xrÀ. Priora Th. 
Bergkius Comment. p. 422 ita constituit: Καὶ “ύκων ἐν-- 
ταῦϑα. Β ποῦ; A ὠδὶ προδοὺς κτλ Ego satis habui la- 
cunam indicasse. Vs. ὃ editur ἄγαλμ᾽ ἀγορᾶς. Transposuit 
Bergkius, recte monens ἀγορᾶς ἄγαλμα vocari Lyconem ut- 
pote multum in foro rebusque civilibus versatum. ldem op- 
portune advocat Euripidis Electr. 885: αἱ δὲ σάρχες αἱ xe- 
ναὺ φρενῶν | ἀγαλματ᾽ ἀγορᾶς εἰσίν, De peregrina Lyconis 
origine constat ex scholiasta Platonis, ex lonia eum oriun- 
dum et 'Thorico pago adscriptum fuisse referente. — Quo 
tempore iidem Naupactum prodidisse dici possit quaesivit 
Bergkius |. l. p. 424, cuius si vera est coniectura, fabula 
haec post pugnam ad Aegos flumen in scenam commissa est. 


PR TA 


e Il. 


/-choliasta. Aristoph. Av. 12992: διαβάλλεται. (Midias) εἴς 
Té πονηρίαν, ὡς Πλάτων ἐν Νίχαις, καὶ κλοπῆς δημοσίων, 
] xg. ἐν “Ομήρῳ, καὶ συχοφαντίᾳ. 






*) V. Hist. crit. p. 221. 


ANNO 5, 
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De alio fragmento probabili coniectura ad hanc fabulam 
referendo vide Fab. inc. 1. 


b 1409 YXY T E Z. 


I. 
Kar' ἐπεισόδιον μεταβάλλω τὸν λόγον, ὡς ἂν 


χαιναῖσι παροψίσε καὶ πολλαῖς εὐωχήσω τὸ ϑέατρον. 


Athenaeus X p. 459 c: κατὰ γὰρ τὸν Μεταγένους q- 
λοϑύτην Κατ᾽ ἐπεισόδιον μεταβάλλω — εὐωχήσω τὸ ϑέα- 
rgo». Pollux X 88: τὰς δὲ παροψίδας ἡ μὲν πλείστη χρῆ- 
σις ἐλέγχει τοὔνομα ἐπὶ μάζης ἢ ζωμοῦ τινος ἢ ἐδέσματος 
εὐτελοῖς, οὐ μὴν ἀλλὰ κἀπὶ τὸ ἀγγεῖον ἑλκτέον τὴν χλῆσιν 


— τὸ μὲν ἐν τῷ Μεταγένους Φιλοϑύτῃ 'f)g àv — εὐω- 
χήσῳ τὸ ϑέατρον, οἶδ᾽ ὅτι ἐστὶν ἀμφίβολον. Vs. 1 xa 
ἐπεισόδιος B. μεταβάλλω BC. μεταβαλῶ PVL. — Ve? 


apud Pollucem fortasse rectius πολλαῖσι παροψίσι καὶ xov 
ψαῖς. Sententiam loci indicavi ad Menandri fragm. p. 230. 
Cfr Cratini Pyl. 1 3. Minus recte Hemsterhusius eas epu- 
Jas intelligebat, quibus qui certamine fabularum superiores 
evasissent spectatores excipiebant. Cave autem ἐπεισόδιον 
hic eo sensu accipias, quo quidquid inter duo chori cantica 
interiectum est significat. *) Hie enim vocabuli ἐπεισόδιον 
usus non nisi ad tragoedias pertinet, falsusque haud dubie 
est Anonymus de Com. p. XXlI in partibus comoediae etiam 
ἐπεισόδιον τὸ μεταξὺ δύο χορικῶν μελῶν commemorans, In 
comoedia quid appellatum sit episodium indicare videtur 
Plutarchus de Commun. notit. p. 1065 D. qui allato Chry- 





*) Singulari inodo apud Stobaeum Flor. CV 51 τραγικὸν ἐπεεσόδιον" 
adscriptum est tredecim versuum fragmento, in quo locus communis de 
inconstantia foitunae tractatur. | 
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sippi loco hoc: emo αἱ χωμῳδίαι ἐπεγράμματα γε- 
λοῖα φέρουσιν, ἃ xaÜ" ἑαυτὰ μέν ἐστε φαῦλα, τῷ δὲ ὅλῳ 
ποιήματι χάριν τινὰ προστίϑησιν" οὕτως ψέξειας ἂν av- 
τὴν ἐφ᾽ ἑαυτῆς τὴν κακίαν, τοῖς δὲ ἄλλοις οὐκ ἀχρηστὸς 
ἐστεν, in sequentibus loco ἐπίγραμματος episodii vocabulo 
usus est. Sed ipsa scriptoris verba apponenda sunt: πρῶ- 
rov μὲν οὖν, inquit, τὴν xaxíav ytyovévat κατὰ τὴν TOU 
ϑεοῦ πρόνοιαν, ὥσπερ τὸ φαῦλον ἐπίγραμμα γέγονε χατὰ 
τὴν τοῦ ποιητοῦ βούλησιν, πᾶσαν ἐπίνοιαν ἀτοπίας ὑπερ- 
βάλλει. --- ἔπειτα δὲ τὸ μὲν φαῦλον ἐπίγραμμα τὴν 
χωμῳδίαν χοσμεῖ χαὶ συνεργεῖ πρὸς τὸ τέλος 
αὐτῆς, ἐφδεμένης τοῦ γελοίου ἢ χεχαρισμένου τοῖς ϑεα- 
ταῖς" ὁ δὲ πατρῷος καὶ ὕπατος καὶ ϑεμίστιος Ζεὺς καὶ 
ἀριστοτέχνας, κατὰ Πίνδαρον, οὐ δρᾶμα δήπου μέγα καὶ 
ποικίλον χαὶ πρλυπαϑὲς δημιουργῶν τὸν χόσμον, ἀλλὰ 
ϑεῶν καὶ ἀνθρώπων ἄστυ χοινόν, — τί πρὸς τὸ χάλλιστον 
τοῦτο καὶ σεμνότατον τέλος ἐδεῖτο ληστῶν καὶ ἀνδροφόνων 
καὶ πατροχτόνων χαὶ τυράννων; οὐ γὰρ ἡδὺ τῷ ϑείῳ x«i 
χομψὸν ἡ κακία γέγονεν ἐπεισόδιον, οὐδὲ δε εὐτρα- 
πέλειαν ἡ ἀδικία χαὶ γέλωτα καὶ βωμολοχίαν 
προστέτριπται τοῖς πράγμασιν. — ἔτει δὲ τὸ μὲν 
φαῦλον ἐπίγραμμα τοῦ ποιήματος πολλοστημύριόν ἐστι xal 
μικρὸν ἐπέχεν παντάπασιν ἐν τῇ κωμῳδίᾳ χῶρον" καὶ οὔτε 
πλεονάζει τὰ τοιαῦτα οὔτε τῶν εὖ τι ποιεῖαϑαι δοχούντων 
ἀπόλλυσι καὶ λυμαίνεται τὴν χάριν. Facile quis in eam 
delabi possit sententiam, ut parabasin his verbis describi in 
animum inducat; sed accuratius qui verba contemplatus fuerit, 
episodium sive epigramma quoddam quasi exodium fuisse 
intelliget, non alio nisi risus captandi consilio fabulae adie- 
ctum, neque necessario cum reliqua actione vinculo coniun- 
ctum. Cfr Grammaticus Bekk. Anecd. p. 253 19: ἐπεισό- 
διον κυρίως μὲν τὸ iv τῇ κωμῳδίᾳ ἐπιφερόμενον τῷ δρά- 
ματι γέλωτας χάριν ἔξω τῆς ὑποϑέσεως, καταχρηατιχῶς δὲ 
ἁπλῶς τὸ ἐξαγωώνιον πρᾶγμα. Quibus similia babet Etymol. 
M. p. 856 28. Atque hinc est quod Metagenes argumen- 
tum fabulae, τὸν λόγον, se mutare dicit in episodio. Prae- 
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terea qui ἐπεισόδιον commemoraverit uflum novi Cratiuum 
Pyt. XIII: 
“Τηρεῖς ἔχων " γράφ᾽ avrov 

ἐν ἐπεισοδίῳ" γελοῖος ἔσται Κλεισϑένης κυβεύων 

ἐν τῇδε τῇ κάλλους ἀχμῇ. 
Qui locus, cetera sane perdifficilis ad intelligendum , in pri- 
ma parte nihil habet difficullatis; neque in anapaestica men- 
sura secundi pedis in vs. 2 haereo.  Monetur Cratinus, ut 
Clisthenem in episodio describat et spectatorum risui exponat. 


lI. 
ἾΩ πολῖται δεινὰ πάσχω. DB. τίς πολίτης δ᾽ ἐστὶ νῦν 
πλὴν ἄρ᾽ ἢ Σάχας ὁ Μυσὸς καὶ τὸ Καλλίου νόϑον : 
θ 3 


Scholiasta ad Aristophanis Vesp. 1221: τὸν '"4xéorog« 
ξένον κωμῳδοῦσι τὸν τραγικόν, ὃς ἐχαλεῖτο Σάχας. Θεό-- 
πομπὸς Τισαμενῷ (Fragm. I) οὐ χοινῶς ξένον, ἀλλὰ Μυ- 
σόν. ὁμοίως Μᾶεταγένης Φιλοθϑύτῃ "OQ πολῖται xrÀ. Ὑε.1 
abest vulgo νῦν et vs. 2 legitur ἀρσάχας. Ven. ἀρισάκας. 
Utrumque emendavit Dindorfius. ΤῊ. Bergkius Comm. p. 124 
scripsit πλὴν ἄρ᾽ εἰ, Ceterum cfr Hist. crit. p. 134. 


ΠῚ, 


Athenaeus XV p. 700: ενημογεύει τοῦ διμύξου 
λύχνου xal Μεταγένης ἐν (φιιλοθύτῃ, Antiatticista p. 91, 
8. δίμυξον λύχνον: Μεταγένης Φιλοϑύτῃ. Pollux X 
115: Μεταγένους δὲ (εἰπόντος), d iuvEov, ὡς ἐγὼ δοκχῶ., 
Idem VI 108: λύχνου δὲ διμύξου τῶν κωμῳδῶν Φιλύλλιος 
μνημονεύει. Μεταγένης δὲ AiuvEov, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. Ita 
enim haec ex cod. Falckenb. redintegranda sunt. 


IV. 
Pollux VI 40: Μεταγένης δὲ καὶ λαϑροφαγεῖν που 


λέγει,  Antiatticista p. 100 19: λαϑροφαγεῖν. ἹΜεταγέ-- 
vue Φιλοϑύτῃ. 
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EX INCERTIS FABULIS. 


l. 
 lPaqavido,, 
ἀμύλου, AtxiD wv, καρύων, ζωμοῦ, noAquv, οἴνου, κολο- 


χύνϑης. 


Erotianus Gloss. Hipp. p. 814 ed. Franz. 1]ολιροί : βολβοί. 
ὡς Μεταγένης φησὶ ' Paqavióog auvAov — κολοχύνϑης. oí 
δὲ βρῶμά τι πολτῶδες εἶναι. Legebatur ῥαιρανίδος et λεχύ- 
ÜDwv. Praeterea malim λεχίϑου, quod plurali namero vix 
dicitur, quando cibarii genus significat, Fortasse etiam oi- 
vov corruptum est. Nomen :;t0Àqoi minus recte πόλφοι 
scribi apud Hesychium et Photium docet Arcad. p. 81 19. 
Pro χολοχύνϑης malim χολοχύντης. V. Lobeck ad Phryn. 
p. 487. 

I. 


Εἷς οἰωνὸς ἄριστος ἀμύνεσθαι περὶ δείπνου. 


Athenaeus VÍ p. 270 e: xoi ϑεασάμενος πλῆϑος ἰχ- 
ϑύων καὶ ἄλλων παντοδαπῶν ὄψων παρασχευὴν εἰσκυκλου- 
μένην τύψας τῇ χειρὶ τὸ προσκεφάλαιον ἀνέκραγεν 

Τέτλαϑι δὴ πενίη καὶ ἀνάσχεο μωρολογούντων" 
ὄψων γὰρ πλῆϑός ot δαμᾷ καὶ λιμὸς ἀτερπής. 
ἐγὼ γὰρ ἤδη ὑπὸ τῆς ἐνδείας οὐ διϑυράμβους φϑέγγομαι 
κατὰ τὸν Σωχράτην, ἀλλ᾽ ἤδη καὶ ἔπη. λιμῶδες γὰρ ὄν- 
τως ἡ ῥαψῳδία. Et paucis interiectis p. 271a: δεῖ οὖν 
κἀμέ, xara τὸν χωμιχὸν Μοεταγένην éneuovta, 

. Eis οἰωνὸς ἄριστος ἀμύνεσθαι περὶ δείπνου, 
τετλάναι. Totum adscripsi locum propter ingeniosam Schweig- 
haeuseri coniecturam, qui etiam priores versus tacito aucto- 
ris nomine allatos Metageni assignat, et prout alterum fra- 
gmentum εἷς οἰωνὸς ἄριστος etc. fabulae Ὅμηρος ἢ ἀσχη- 
ταὶ inscriptae attribuit.  Probarunt haec Fritzschius Quaest. 


160 METAGENIS FABULAE INCERTAE. 


Arlst. I p. 285 et Th. Bergkius Comment. p. 422. nisi quod 
Bergkius utrumque fragmentum ad Auras rettulit, Mihi 
haec omnia valde dubia videntur; ac nescio an versus illi 
Hegemoni potius, qui de paupertate sua conqueritur apud 
Athenaeum XV p. 698 d. quam Metageni adscribendi iint. 
Loci Homerici, qui respiciuntur, noti sunt. 


Pollux [11 76: καὶ δουλοπρέπεια Θεόπομπος ὁ κωμι- 
χός. xoi δουλάρια Μεταγένης. 


ARISTAGORAS. 
(Hist. crit. p. 218) 


MAMMAK Y090 3. 


l. 
| Ὑμῖν ὀρχηστρίδας εἶπον ἑταίρας 
ὡραίας πρότερον" νῦν δ᾽ οὐχ ὑμῖν ἀγορεύω 
ἄρτι χνοαζούσας αὐλητρίδας, αἵτε τάχιστα 
ἀνδρῶν φορξηγῶν ὑπὸ γούνατα μισϑοῦ ἔλυσαν. 
Athenaeus XIII p. 571 b: ἐγὼ γάρ, ὦ ἄνδρες σύσσιτοε, 
οὐ xarà τὰς Μεταγένους Αὔρας ἢ τὸν ᾿“Αρισταγόρου Μαμ- 
μάχυϑον “Ὑμῖν χτλ. ἀλλὰ περὶ τῶν ὄντως ἑταιρῶν τὸν λό- 
γον πεποίημαι, τουτέστι τῶν φιλίαν ἄδολον συντηρεῖν δυ- 
γαμένων. Hos igitur versus et quem proxime apponam in- 


tegros et immutatos ex Auris Metagenis Aristagoras in Mam- 
macytho servaverat. Ceterum vide supra p. 75]. 


II. 
Ὥσπερ ἐπειδὰν δειπνωμέν nov, τότε πλεῖστα λαλοῦμεν 
ἅπαντες. 


Athenaeus VIII p. 855a: xoi μελλόντων ἤδη δειπνεῖν 
ἐπισχεῖν ἐχέλευεν ὁ Δάφνος, ἐπειπὼν τὸ ἐκ Μαμμακύϑου 
ἢ «ἀὐρῶν Μεταγένους ἰαμβεῖον “Ὥσπερ ἐπειδὰν κτλ, 


ΠῚ, 


Antiatticista p. 85: Βασιλεύς, χωρὶς τοῦ ἄρϑρου. 
᾿Αρισταγόρας ἹΜαμμακύϑῳ, V. Schaeferi Melet. p. 4. 
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IV. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 404 28. ᾿“νϑέων: τὴν 
γενιχὴν ὁμοίως τοῖς " Iociw οἱ 'Arrixot — καὶ ' A4giorayo- 
ρας Μαμμαχύϑῳω. Eadem Suidas v. ἀνθέων. 


V. VI. VII. 

Photius p. 530 1. σπεῖρα: ἡ avargoq? καὶ τὸ ἀϑροισ- 
μα. οὐχ ὅπως παρὰ τοῖς τραγικοῖς, ἀλλὰ καὶ ἐν Μαμμα- 
κύϑῳ. Ex eadem Aristagorae fabulae petita videntur quae 
idem Photius habet p. 107 18. Iu avrog: τοὺς τῶν ἱστίων. 
᾿Αρισταγόρας. Et p. 204 18. “ακχόπεδδν: τοὺς ὄρχεις. 
οὕτως 'pigroyogoc. lta enim pro 'vroyógec scribendum 
videri indicavi Hist. crit. p. 220. - 





STRATTIS. 
(Hist. crit. p. 221 sqq.) 


4 T4 910.1 


Vide Hist. crit. p. 224 et fragmenta Pherecratis p.252. 


Strattidis fabula Pherecrateae fortasse fuit διασχευή. 
3 


ΑΝΘΡΩΠΟΡΡΑΙΣΤΗΣ. 9) 


I. 
Καὶ τῶν uiv ἄλλων οὐχ ἐμέλησέ μοι μελῶν, 
Εὐριπίδου δὲ δρᾶμα δεξιώτατον 
διέχναισ᾽ ᾿ρέστην, Ηγέλοχον τὸν Κιννάρου 


μισϑωσάμενος τὰ πρῶτα τῶν ἐπῶν λέγειν. 


Scholiasta Euripidis Orest. 209 2x χυμάτων γὰρ αὖϑις 
αὖ γαλήν᾽ ὁρῶ] κεχωμῴδηται ὁ στίχος διὰ ἩἩγέλοχον τὸν 
ὑποχριτήν. οὐ γὰρ φϑάσαντα διελεῖν τὴν συναλοιφήν, ἐπι- 
λείψαντος τοῦ πνεύματος, τοῖς ἀχροωμένοις τὴν γαλὴν δό- 
ξαι λέγειν τὸ ζῷον, ἀλλ᾽ οὐχὶ τὰ γαληνά. πολλοὶ μὲν οὖν 
διέπαιξαν τῶν κωμιχῶν, ᾿Αριστοφάνης καὶ Στράττις ἐν ' Av- 
ϑρωπορραίστῃ Καὶ τῶν μὲν ἄλλων xrÀ, Vs. 8 vulgo 
᾿Ορέστῃ. Correxit Berglerus ad Aristoph. Ran. 305, Male 


*) V. Hist. crit. p. 224. 
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Matthiae ᾿Ορέστης. V. Hist. crit. p. 224. Ibid. Κιννάρον 
Bentleius. Vulgo Κινυάρου. Matthiae Κινύρου, quod primam . 
syllabam corripft. Nominis Κίννυρος vel Κιννύρας exem- 
plum habet Zenobius Prov. 1 31. 


B 
Tov δὲ διδύμων ἐχγόνων 
σεμιδάλιδος. 


Athenaeus III p. 127 c. d: xoi σεμιδάλεως δὲ μέμνηται, 
xoi εἰ μὴ τὰ μαρτύρια χρατῶ, Στράττις ἐν ᾿νϑρωπορ- 
ραίστῃ καὶ "“λεξις ἐν ᾿Ισοστασίῳ. τὴν γενικὴν δὲ σεμε- 
δάλιδος εἴρηκεν ὁ Στράττις ἐν τῷ αὐτῷ δράματι οὕτως 
Τῶνδε διδύμων ἐκγόνων σεμιδάλιδος. Pollux VI 76: Στράτ- 
τις δὲ καὶ τὴν γενικὴν εἴρηχε σεμιδάλιδος. Integrum sena- 
rium restituas si scribas τούτων δὲ vel τωνδὶ δέ. Farinae 
filios dicit panes, quo dicendi genere in eadem re usus est 
Archestratus Athenaei III p. 112 b: εἶτα τὸν ἐν Τεγέαις 
(leg. Τεγέᾳ) σεμιδάλεος viov ἐπαινῶ, ubi Casaubonus ad- 
monet Philyllii collabos πυρῶν ἐκγόνους dicentis in Auge. 
Eodem pertinet quod idem Archestratus dixit apud Athe- 
naeum IV p. 1876: Δήμητρος παῖδ᾽ ὀπτὸν ἐπεισελϑόντα 
| πλαχοῦντω, 


AT 4 Α( A4 Ν T H. ") 


Ι, 
Καὶ τὴν “αγίσχαν τὴν ᾿Ισοχράτους παλλακήν 
εὑρεῖν μὲ συκάζουσαν, εἶϑ'᾽ ἥκειν ταχύ 
τὸν αὐλοτρύπην αὐτόν. 
Isocratis vita a Mustox. edita p. X ed. Dind. σχώπτουσι δὲ 
αὐτὸν οἱ χωμιχοὶ ἐπὶ τῇ “αγίσκῃ, ὧν εἷς ἐστι xo. Στράτ- 





*) V. Hist. crit. p. 224. 
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τις λέγων ταῦτα ἐν ᾿ΔΑταλάντῃ Kol τὴν «4αγίσχην xrÀ. 
Athenaeus ΧΙΗ p. 592 d: “Ερμιππος προβαίνοντά φησι τῇ 
ἡλικίᾳ *) τὸν ᾿Ισοχράτη ἀναλαβεῖν “αγίσκαν τὴν ἑταίραν 
εἰς τὴν οἰχίαν, ἐξ ἧς xoi γενέσθαι αὐτῷ ϑυγάτριον. μνη- 
μονεύει δ᾽ αὐτῆς Στραάττις ἐν τούτοις Καὶ τὴν “1αγίσχαν 
xrÀ. Harpocratio p. 118 15: “αγίσκας τῆς ἑταίρας μνη- 
μονεύει xai Στράττις οὕτως “Ταγίσχαν xr. Exhibui locum 
ut legitur fere in vita Isocratis; apud Athenaeum et Harpo- 
crationem postrema ita scripta sunt: ἰδεῖν μὲ συχάζουσαν 
εὐναίαν ἔτει, τόν τ᾽ αὐλοτρύπην αὐτόν, in qua lectione ad. 
“1αγίσκαν εὐναίαν non inepte Toupius Add. ad Theocr. 
p. 410 comparat λαγὼν εὐναῖον leporem in cubili iacentem. 

Quod probans Schweighaeuserus εὐνὴν de lupanari interpre- - 
tatur, in quo fuerit Lagisca autequam in Isocratis domum 
esset recepta. Nec video meliora. «“υχάζουσαν idem inter- 
pretatur χνίζουσαν ἐρωτικῶς. Hesychius, Zvxabuv: τὸ xvi- 
Gv ἐν ἐρωτικαῖς ὁμιλίαις. Cfr similem usum verbi cvxo- 
φαντεῖν apud Menandr. p. 299. Ea interpretatione admissa, 
particula ze, quam vs. ὃ post τὸν habent Athenaeus et Har- 
pocratio, fortasse delenda est, ut accusativi τὸν αὐλοτρύπην 
αὐτὸν pendeant a συχάζουσαν. Sed incerta vagatur totius 
loci interpretatio, praesertim in tanta scripturae diversitate. 
3 «Ws. 9 pro αὐλότρυπον ex Athenaeo et Harpocratione 
scripsi αὐλοτρύπην. Hespicit ad hunc locum Plutarchus vit. 
decem orat. p. 836 e: ὁϑὲν (sc. quod pater Isocratis Theo- 
dorus tibiis fabricandis operam dederat) εἰς τοὺς αὐλοὺς κε- 
χωμῴδηταν ὑπὸ '"Joiurog«vovgs καὶ Xrgarrióog. Pollux IV, 
71: xai αὐλοτρύπης, ὡς ἡ κωμῳδίᾳ. Suidas 1I[ p. 608. 
de Philisco Milesio: ἐγένετο δὲ πρότερον αὐλητὴς παραδο- 
ξότατος. διὸ xal αὐλοτρύπην ᾿Ισοχράτης αὐτὸν ἐκάλει. Quae 
iure miratur Kusterus.  Obscaenum illi nomini subesse sen- 








*) Προβαίνων τῇ ἡλικίᾳ Isocrates, qui Olymp. CX 3 nonaginta octo 
annos natus supremum diem obiit, ante sexagesimum aetatis annum dici 
vix potuit, ex quo intelligitur Atalantam fabulam. non ante Olymp. C 
commissam esse, (Cfr Hist. crit, p. 225. 
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sum non negaverlim, quamquam αὐλὸς vix unquam de mu-- 
liebri parte dictum reperiatur. Ceterum utrum fayíoxa, 
quod ex Athenaeo et Harpocratione recepi, rectius scribatur 
an “αγίσχῃ, ut habet vita Isocratis, non definiam. Forma 
“Ἵαγίσχα wsus est etiam Lysias apud Athen. p. 986 f. 7fa- 
yicxy legitur in fragmento Anaxandridis Athen. p. 569 e, 
Denique vs. 9 pro μϑ Isocratis vita habet μέν, et pro εὖ- 
ναίαν cod. B εὐνοιαν. 


II. 
᾿Ὑπογάστριον ϑύννου τε κἀχροχώλιον 
δραχμῆς ὕειον. 


Athenaeus VII p.302 d: ἐπαινεῖται δὲ τοῦ ἰχϑύος τού- 
του τὰ ὑπογάστρια. --- Στράττις ᾿Αταλάντῃ Ὑπογάστριον 
xtÀ, Scripsi τὸ pro τὲ ex IX p. 899 d. ubi primus versus 
iterum apponitur. 


l1. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 146: τινές φασι τῷ σκὼρ 
πρῶτον χεχρῆσϑαι Στράττιν iv ᾿Δ4ταλάντῃ δράματι. ψεῦ- 
δος δέ" πολλῷ γὰρ ὕστερον τῶν Βατράχων ἡ ᾿Αταλάντη 
Στράττιδος δεδίδακται. Eadem fereSuidas habet s.v. σχωρ. 
Cfr Hist. crit. p. 225. — Vulgo scribitur oxeg. — V. Lobeckii 
Paral. p. 77. 

" IV. V. 

Suidas vol. I p. 611. διφροφόροι: Στράττις ἐν ᾿4τα-- 
λάνταις. — Scholiasta Ven. ad Aristoph. Pac. 347: ὁ δὲ 
δεύτερος (Phormio) ἦν κωφός" μέμνηται καὶ Στράττις. 
τρίτος μοιχός" Κρατῖνος ᾿Αταλάντῃ" τέταρτος Κροτωνιά-: 
τῆς &oyaiog' Κρατῖνος Τρονίῳ ^ Apertum est Atalantae 
memoriam ad Strattidis nomen spectare. 


' VI. VIL. 


Hesychius s. v. Διονυσοχουροπυρώνην. τὸν γὰρ 4io- 
νύσιον κουρέα ὄντα κωμῳδεῖ. κουρεὺς δὲ ἦν πρὸς πάππου, 
ὡς δηλοῖ ὁ τὰς ᾿Αταλάντας συνϑείς. V. ad Cratinum p. 188. 
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— Scholiasía Aristoph. Av. 1294: μνημονεύεε δ᾽ αὐτοῦ 
(Opuntium dicit) ὡς μέγα ῥύγχος ἔχοντος xal ὁ τὰς '"dra- 
λάντας γράψας καὶ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχοις. 





ZA IIYPOX ΠΕΡΙΚΑΙΟΜΕΝΟΣ. *) 


Hesychius: Ov μάλα κικκάς (cod. οὐμαλαχιχκάς) : πα- 
ροιμία τὸ μηδὲν σημαίνουσα. ὠνήτης δὲ χικκὰς (cod. xox- 
χὰς) οὗ μάλα φαΐνεται. καὶ Στράττις ἐν Ζωπύρῳ περε- 
χαιομένῳ Τῶν οὐ μάλα τέϑηκα xtxvxxüv ἐπι- 
χρατῆ. Praeter ᾿βαιχράτη, de quo vide Hist. crit. p. 182, 
in his nihil certum. 


EDI ΤῸ. PON, 


Vide Hist. crit. p. 220 et fragmenta Apollophanis. 


KAAAIHIIAHGS *) 


I. 
ΑΑὐτίχα δ᾽ ἥρπασε τεμάχη 


ϑερμάς τε κάπρου φλογίδας, ἔβρυχέ ve πάνϑ᾽ ἅμα. 


Athenaeus XIV p. 656b: τὰ δὲ ὀπτὰ χρέα καλεῖται 
φλογίδες. «Στράττις γοῦν ἐν Καλλιππίδῃ ἐπὶ τοῦ 'Hoa- 
κλέους φησίν Αὐτίχα χτλ. Versu primo nonnihil turbatum 
esse docent et numeri et ictus in ultima syllaba verbi ἥρ- 
πασε. Fortasse igitur locus ad anapaestieos numeros re- 
vocandus : 


*) V. Hist. crit. p. 225. **) V. Hist. crit. p. 226. 
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αὐτίκα δ᾽ ἥρπασε 
τεμάχη ϑερμάς τε χάπρου φλογίδας, 
κατέβρυξέ τε πάνϑ᾽ ἅμα — v v — 
Pro ἔβρυχε PVL habent ἔβρεχε. 


II. 


Athenaeus VII. p. 804b: μνημονεύεε δὲ τῶν ϑυννί- 
δων xci Στράττις ἐν Καλλιππίδῃ. 

De alio loco fortasse ad hanc fabulam referendo dixi 
Hist. crit. p. 227. 


KINH ZIAZ ἢ 
I. 


Τὰ δ᾽ ἄλφιϑ᾽ ὑμῖν πῶς ἐπώλουν; B. τεττάρων 
δραχμῶν μάλιστα τὸν κόφινον. d. τί λέγεις; μέτρῳ 
ἐχρῶντο κοφίνῳ; 

Pollux IV 169: οὐ μόνον δὲ χοτύλῃη xci ὑγρῶν ἦν καὶ 
ξηρῶν μέτρον, ὡς πολλαχόϑεν ἡ κωμῳδία δηλοῖ, ἀλλὰ καὶ 
xoóqivog, μέτρον Βοιώτιον, ἄμίρω μετροῦν. Στράττις γοῦν 
φησιν ἐν τῷ Κινησίᾳ Tà δ᾽ ἄλφιϑ᾽ ὑμῖν — xogí- 
yo, ἢ τοῦ ταῦϑ᾽ ὅτε οἴνου κόφινος δυνάμενος 
τρεῖς χόας. πυρρῶν (corrigunt πυρῶν) ταὐτὰ ταῖς 
κοφίναις. Haec postrema non expedio. 


II. : 
“Αλμυρόν ϑ᾽ ὕδωρ,  , 
ἑτερόν τὲ λεπτὸν ἐν ἁλίᾳ xexouuévov. 


Pollux X 169: xoi ἁλία δὲ σχεῦός τι ἦν, ᾧ τοὺς ἅλας 


ἐντρίβουσιν --- Στράττις δὲ ἐν Κινησίᾳ ᾿Αλμυρόν ϑ' ὕδωρ 
κτλ, Cod. Kuhnii ἑτερόν τι. — Pro ἕτερον requiro vírgov 


*) V. Hist. crit. p. 227. 
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vel simile quid.  Describi enim videtur tenuis balnei appa- 
ratus. Athenaeus VIII p.851 e: τοῦ βαλανέως ῥύμμα μοχ- 
ϑηρὰν γῆν καὶ ὕδωρ ἁλμυρὸν παρέχοντος, πολιορχεῖσϑαι 
ἔφη κατὰ γῆν καὶ κατὰ ϑάλασσων. Quamquam possis etiam 
χέγχρον coniicere, idque altero fortasse probabilius. 


III. 

Pollax X 189: Στράττις ἐν τῷ Κινησίᾳ τὸν Xavvv- 
ρίωνα διὰ τὴν ἰσχνότητα χάνναβον καλεῖ. Hesychius, 
Καναβοι: τὰ ξύλα, περὶ ἃ τὸ πρῶτον οἱ πλάσται τὸν χη- 
ρὸν τιϑέασιν, ὅϑεν xal οἱ λεπτοὶ καὶ ἄσαρχοι χάννα- 
Bot λέγονται. | Cfr lacobsium Anim. ad Anal, Br. ΠῚ 2 p. 482. 
Sannyrionis macilentiam, quam cum Cinesiae gracilitate 
(Fragm. V) hac in fabula Strattis composuisse videtur, risit 
etiam Psychast. IV. 

IV. 

Harpocratio p. 111 25: Xroarrig ὅλον δρᾶμα ποιήσας 
εἰς αὐτόν, ὑπερ ἐπεγράφη Κινησίας, ἐν ᾧ καὶ τὴν ἀσέβειαν 
αὐτοῦ κωμῳδεῖ, 

V. 

Athenaeus XII p. 551 d: Ἢν δὲ ὄντως μακρότατος καὶ 
AenrOrarog ὁ Κινηαίας, εἰς ὃν xoi ὅλον δρᾶμα γέγραφε 
Στράττις, Φϑιώτην ᾿Αχιλλέα αὐτὸν καλῶν, διὰ τὸ ἐν 
τῇ αὑτοῦ ποιήσεε συνεχῶς τὸ ᾿Φϑιῶτα λέγειν, παίζων 
οὖν εἰς τὴν ἰδέαν αὐτοῦ ἔφη Φϑιῶτ᾽ ᾿Αχιλλεῦ. ταὶ 
enim gone προφήτης Cinesias, ut Plato comicus eum salse 
appellavit. Cfr Hist. crit. p. 280 sq. Ad Cinesiae et Sannyrio- 
nis (Fragm. III) gracilitatem spectat fortasse etiam inc. fab. 
fragm. Vl. Verbis DOuwóz  4yiAA:U usus est etiam Aeschy- 
lus in Myrmidonibus. V. Aristoph. Ran. 12064. 


VI. 

Scholiasta Aristoph. Av. 1568. de Laespodia: εἶχε δὲ 
x«i περὶ τὰς κνήμας τινὰς αἰχίας, ὡς φησι Xro«rTig ἐν 
Κινησίᾳ. la enim pro αἰτίας correxit Casaubonus ad Athen. 
VII p. 827 e. 

Comoed. ant. 49 
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VII. 


Scholiasta Aristoph. Plat. 550 ὑμεῖς γ᾽ οἵπερ καὶ Opa- 
συβούλῳ Διονύσιον εἶναι ὁμοῖον) μήποτε ὁ ἀξιωματικὸς καὶ 
αὐϑάδης, ὡς Στράττις ἐν τῷ Κινησίᾳ, Διονύσιος δὲ ὁ μέν 
τις φαίνεται μαινόμενος, ὁ δέ, ὡς ἔοιχεν, ἰχϑυοπώλης. ,In- 
dicari videtur Thrasybulus, cuius fit mentio in Eccles. 203. 
Nam ibi quoque describitur a scholiaste αὐϑάδης καὶ Ów- 
ροδόχος (vid. v. 356) et ὑπερόπτης τοῦ δήμου. Idemne 
fuerit qui Collytensis necne, non affirmaverim,"  Hemster- 
husius. Quae Fritzschius de Aristophanis loco disputavit 
Quaest. Aristoph. I p. 236, in quo ille Dionysio substituit 
Dionysum, quem 'Thrasybuli fratrem fuisse sibi persuasit, 
magnae obnoxia sunt dubitationi. Quis enim antiquis illia 
temporibus “ιόνυσος Attici civis nomen esse audivit? Ami- 
psias quidem et Eupolis et Cratinus, quos v. cl. testes advo- 
cat, non de homine loquuntur sed de Baccho. In Bekkeri 
autem Anecd. p. 410 1. ubi Antigenidas vog Διονύσου di- 
citur, legendum est /iovvaiov. V. quae dicentur ad Ana- 
xandridis Protes. 1 vs. 16, Antiquissimum et fortasse unicum 
apud Athenienses nominis Zovvcog exemplum habemus 
apud Boeckhium Corp. Inscr. vol. I p. 193 in titulo secundi 
post Christum saeculi, ubi commemorgtur Musaeus Dionysi 
filius, Sed quis praestet ne hune quidem Dionysum non ci- 
vem sed servilis hominem fuisse condicionis? — Servis enim 
hoe nomen passim fuisse impositum, ex Petronio constat. 


VIL. 

Eretianus Expos. voc. Hipp. p. 216. de χαμμόρῳ, me- 
dicamento refrigeratorio disserens: &' ἱδρῶσι δὲ παραλαμ- 
βάνει Yrgatrav ἐν κυνηγοῖς (leg. Κινησίᾳ) λέγοντα. ᾿ Cor- 
rupta haec, et sine librorum ope vix sananda. (Cfr Π|βί. 
crit. p. 231. 
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AHMNOMEA A, Ὁ) 
l. 


« - ει LÀ » Li » , 
Ἑρμῆς, ὃν ἕλχουσ᾽ oi μὲν ἐκ προχοιδίου, 
οἱ δ᾽ ἐκ καδίσχου σ᾽ ἴσον ἴσῳ κεχραμένον, 


Athenaeus XI p. 4739 c: μνημονεύει τοῦ χαδίσχοι; χαὶ 
Στράττις ὃ χωμιχὸς ἐν “ημνομέδᾳ λέγων οὕτως Γρμῆς 
xrÀ. Idem ] p. 32b: ' Eouzc δ᾽ εἶδος πόσεως παρὰ Στράτ- 
τιδε, quae repetiit Eustathius ad Hom. p. 1470 64. (οπι- 
parandus Cratinus Pytin. p. 127: τοὺς uiv ἐκ προχοιδίου, 
τοὺς δ᾽ ἐκ καδίσχου. Quod post καδίσχου legitur σ᾽, sup- 
plevit Porsonus.  Fritzschius Quaest. Arist. I p. 269 ad- 
debat γ᾽. ! 


lI. 
Πολλοὺς δὴ μεγάλους τὲ φάγρους ἐγκάψας. 


Athenaeus VII p. 8276: μνημονεύει τοῦ φάγρου καὶ 
Στράττις ἐν ““ημνομέδῳ. Πολλοὺς xrÀ. Metri speciem re- 
stitues si pro δὴ scripseris ἤδη. 


ΠῚ. 
Xiog παραστὰς Κῷον ovx ἐᾷ λέγειν, 


Soholiasta Platonis Bekk. p. 820: τῶν δὲ βόλων (in tes- 
serae-ludo) ὁ μὲν τὰ ἕξ δυνάμενος Κῷος καὶ ἑξίτης ἐλέ- 
γέτο, Χῖος δὲ ὁ τὸ ἕν, xci χύων, λέγεται δέ τις καὶ πα-- 
ροιμίᾳ ἀπὸ τούτου οἷον Χῖος παραστὰς Κῷον οὐχ ἐάσω. 
ἀφ᾽ οὗ καὶ Στράττις “ιμνοπέδαις Χῖος παραστὰς xrÀ, 
Omisso fabulae titulo versum habet etiam Eustathius &d 
Homer. p. 1397 41 


*) V. Hist. crit. p. 231. 
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c 


IV. 
“Ὑποδήματα σεαυτῷ πρίασϑαι τῶν ἁπλῶν. 


Harpocratio p. 26 ὅ: ἁπλᾶς Δημοσθένης κατὰ Κόνω- 
voc. Καλλίστρατός φησι τὰ μονόπελμα τῶν ὑποδημάτων 
οὕτω καλεῖσϑαι. Στράττις “ημνομέδᾳ͵ ᾿ ποδήματα κτλ, 
Pro σεαυτῷ qua(tuor codices Bekkeri σαυτῷ. Itaque haec 
ita potius distinguenda sunt, ὑποδήματα | σαυτῷ πρίασϑαι 
τῶν ἁπλῶν. Pro πρίασϑαι unus liber περιᾶσϑαι, alius στδ-- 
ρίασϑαι. 


ΜΑΚΕΔΟΝῈΣ H ΠΑΥΣΑΝΙΑ͂Σ. *) 


Ι. 
T'ov πέπλον δὲ τοῦτον 
LI 3 » , Li » , , 
ἕλχουσ᾽ ὀνεύοντες τοπείοις ἄνδρες ἀναρίϑμητοι 
3 r € , LI ε LN 
εἰς ἄχρον ὥσπερ ἱστίον τὸν ἱστόν. 


Harpocratio p. 170 12: τοπεῖα λέγουσι τὰ σχοινία. 
Στράττις Μακεδόσι Τὸν πέπλον δὲ τοῦτον κτλ. Partem 
loci servavit etiam Etymol. M. p. 762 20: Στράττις Ma- 
κεδόσι Τὸν πέπλον δὲ τοῦτον ἕλχουσι δεσμεύοντες τοπείῳ 
ἄνδρες. Neque aliter Photius p. 995 18 nisi quod pro τὸ - 
πείῳ habet τοπίοις, et Suidas s. v. τοπεῖον. Vs. 2 lege- 
batur ἕλχουσι δεσμεύοντες, pro quo Harpocrationis codices 
praeter unum D habent ἕλχουσι Oovevovreg, quod quum 'olim 
in δεσμοῦντες mutassem, recepit eam coniecturam Bekke- 
rus. Sed verüm est haud dubie id quod nunc reposui ἕλ-- 
χουσ᾽ ὀνεύοντες, quod quid sit optime explicat Phrynichus 
Appar. Soph. p. 57 21. ᾿Ονεύειν : τὸ περιάγειν τὰ μηχανή- 
ματα, οἷς τούς τε λίϑους χαὶ τὰ ἄλλα ἕλκουσιν. ὄνος δ᾽ 
ἐστὶν αὐτὸ τὸ μηχάνημα τὸ διὰ τροχιλίων καὶ σχοινίων. 


**) V. Hist, crit. p. 231. 
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Usus est eo verbo etiam Thucydides VII 25. Cfr Foesii 
Oecon. Hipp. p. 465. — Vs. 8 ἱστὸν scripsi praeeunte Do- 
braeo Advers. p. 589. pro εἰς τόν. Sed praeterea ἑἱστίου, 
quod vulgo legitur, mutandum erat in ἱσείον. Hoc enim 
dicit: ἕλχουσι τὸν πέπλον ὡσπερ ἱστίον εἰς ἀχρὸν τὸν ἱστόν. 
Peplum autem intellige Minervae, qui in Panathenaeorum 
solennitate veli instar in sacra navi suspendebatur. Spectat 
huc, ut alia mittam quae Meursius aliique attulerunt, locus - 
Photii Lex. p. 116 11: à μὲν ἱστὸς τὸ ἐπίμηχες ξύλον ἄνω 
τεταμένον, χεραίω δὲ. τὰ πλάγια, ὥστε yevéoD ot τὸ γράμμα 
ταὺυ. διετείνετο δὲ πολλάκις ὁ τῆς ᾿4ϑηνᾶς πέπλος εἰς 
τοιοῦτο σχῆμα ξύλων καὶ ἐπόμπευσεν, Ac fortasse ad hunc 
ipsum Strattidis locum pertinent haec eiusdem Photii verba 
p. 412 9: περὶ τοῦ πέπλου τοῦ Gvayouévov τῇ '4Onvg 
τοῖς μεγάλοις Παναϑηναίοις οὐ μόνον παρὰ τοῖς ῥήτορσίν 
ἐστιν ἡ μνήμη, ἀλλὰ καὶ παρὰ τοῖς κωμικοῖς. Commemo- 
ratur tamen peplus ille etiam in fragmento Philippidae apud 
Plutarchum Demetr. 12. 


IM. 
'H σφύραινα δ᾽ ἐστὶ τίς: 
B. κέστραν μὲν ὕμμες ὠττιχοὶ κιχλήσχετε. 
Athenaeus VII p. 898": Στράττις γοῦν ἐν Μακεδόσιν 
ἐρομένου τινὸς rrixoU ὡς ἀγνοοῦντος τὸ ὄνομὰ (σφύ- 
Qaia), xci λέγοντος Ἢ σφύραινα δ᾽ ἐστὶ τίς; φησὶν ὁ 
ἕτερος Κέστραν χτλ. Schweighaeuserus ὠττικοί, 
IH. 
'"Yaoyaorgis O^ ἡδέα ϑύννων. 
Athenaeus VII p. 802e: ἐν δὲ αχεδόσιν (sc. Στράτ- 
τὲς ἔφη) ᾿Υπογάστριά O^ ἡδέα ϑύννων. 
IV. 


Antiatticista p. 108 29. ωακεδόνεσσαν: τὴν yvvaixa. 
Argerrig Μακεδόσιν. Ut 4 βασιλὶς formatur. βασίλισσα, 
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ita Μαχεδόνισσα a Μακεδονίς. Utrumque labentis graeci- 
tatis est. 
V. 
A. Εἰσὶν δὲ πόϑεν αἱ παῖδες αὗται xol τίνες ; 
B. νυνὶ μὲν ἥχουσιν Μεγαρόϑεν, εἰσὶ δὲ 
Κορίνϑιαι" “αἷς μὲν ἡδὲ Μεγακλέους. 


Athenaeus XIII p. 589a: Στράττις δ᾽ ἐν Μακεδόσιν 
ἢ Παυσανίᾳ Κορινϑίαν αὐτὴν (Laida) εἶναί φησι διὰ τού-- 
των Εἰσὶν δὲ πόϑεν αἱ παῖδες xrÀ. Ὑ8.1 εἰσὶν δὲ Schweig- 
haeuserus. εἰσὲ δὲ BP. εἰσὶ δ᾽, Ibid. πόϑεν Schweighaeu- 
serus et Porsonus ad Aristoph. Av. 521 pro ὅϑεν. — Υ8. 9 
libri νῦν,  Correxi Cur. crit. p. 70. Ita etiam Porsonus. 
— Vs. 9 ἡδὶ Μεγακλέους sc. serva.  Correxit ita Porsonus. 
A ἡ μέγα xAéog ἰδέ, B ἡ μέγα κλέος ἰδί. Ῥ. ἡ μέγα κλέος 
ἐδε.... VL ἡ μέγα κλέος. 

VL: 


Πνικτόν τι τοίνυν * " ἔστω σοι συχνόν 
τοιοῦτον, 


Athenaeus ΙΧ p. 896a: Στράττις εἶπεν -- ἐν Maxe- 
δόσιν ἢ Κινησίᾳ Πνιχτόν τι τοίνυν ἔστω σοι συχνὸν TOL- 
oUrov.  Posui lacunae indicium. Fortasse ὄψον excidit. 
Possunt haec etiam ad unum tetrametrum coniungi. Pro K.- 
γνησίᾳ fortasse legendum Παυσανίᾳ. (fr Hist. crit. p. 281. 


VII. 
Πολλῶν φλυάρων καὶ raw?» ἀντάξια, 
ovg βόσχεϑ'᾽ ὑμεῖς ἕνεκα τῶν ὠκχυπτέρων. 
Athenaeus XIV p. 651f: “Ὅτι δὲ καὶ τεϑασοὺς εἶχον 
αὐτοὺς (pavones) ἐν ταῖς οἰχίαις Στράττις παρίστησιν ἐν 
Παυσανίᾳ διὰ τούτων Πολλῶν φλυάρων κτλ. Scripsi ταῶὧν 
pro ταῶν, Cfr Lehrsii Aristarchum p. 841 sq. 





MYPMIAJONEX. MHAELA. 115 


MYPMIAON.EZ, *) 


"Ev roig βαλανείοις προχέλευϑος ἡμέρα 
ἁπαξάπασα γῆς στρατιαὶ σιδαρέων. 


Pollax IX 78: Βυζαντίων γε μὴν σιδήρῳ νομιζόντων 
ἣν οὕτω καλούμενος σιδάρεος νόμισμά τι λεπτόν, ὥστε 
ἀντὶ TOU πρίω μοι τριῶν χαλχῶν᾽ λέγειν ,,πρίω μοι τριῶν 
σιδαρέων. ὅϑεν καὶ ἐν Στράττιδος Μυρμιδόσιν εἴρηται 
Ev τοῖς βαλανείοις xrÀ. Vs. 1 possis τοῖσι. Ibidem προ - 
χέλευϑον ἡμέραν Hemsterhusius explicat τὴν προχηρυττο- 
μένην εἰς τὸ ἐχκλησιάζειν, οἱ vs. 2. tentat σιδάρεοι. Idem 
sensum fragmenti hunc esse arbitratur: i/a balneis deditos 
fuisse Byzantios, ut in istis populi celebrarentur comitia, 
in istis totus simul esset civitatis populus, in istis de ez- 
peditionibus consuleretur, et in ipsis denique mercatura 
ererceretur. Videant alii In Pollucis loco vulgo χαλούμε- 
γον σιδάρεον et πριῶ. 


ΜῊ 42 Ε 1 A *95 


l. 
Kai λέγ᾽ ὅτε μύρον αὐτῇ φέρεις 
τοιοῦτον, οἷον οὐ Μέγαλλος πώποτε 
ἥψησεν, οὐδὲ Δεινίας “4“ἐγύπτιος 
οὔτ᾽ εἶδεν οὔτ᾽ ἐκτήσατο. 
Athenaeus XV p. 090: μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ (Megalli) 
— Στράττις ἐν Μηδείᾳ Καὶ λέγ᾽ ὅτι κτλ — Vs, 1 libri μύ- 
pov φέρεις αὐτῇ. Correxit lacobsius, Erfurdiius Observ. p.471: 
φέρεις αὐτῇ μύρον. --- Vs. 2 B MéyaAog. — Vs. 8 Δεινίας 
Schweighaeuserus. LibriZiviag. Medeae verba esse fatalia illa 





*) V. Hist, crit. p. 233. **) V. Hist. erit, p. 232. 
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dona Creusae mittentis suspicatus sum Quaest. sc. 1] p. 67 
(Hist. crit. p. 282). Monuit postea etiam Dobraeus Adv. II 
p. 853. 
It. 
Οἶσϑ᾽ ᾧ προσέοικεν, ὦ Κρέων, τὸ βρέγμα aov; 
ἐγῷδα" δείνῳ περὶ κάτω τετραμμένῳ. 


Athenaeus XI p. 467e: Σέλευχος δ᾽ εἰπὼν ἐχπώματος 
εἶναι γένος τὸν δεῖνον, παρατίϑεται Στράττιδος ἐκ η- 
δείας Οἶσϑ'᾽ ᾧ προσέοικεν κτλ. Ad περὶ κάτω Dindorfius 
adscripsit verba Photii Lex. p. 418 4, περὶ κάτω τραπήσε- 
ται: ἀντὶ TOU περιτραπήσεται κάτω, συνήϑως λέγουσιν. In 
VL. περικάτω scriptum est. Pro τετραμμένῳ iidem habent 
τετρημένῳ. | 

ΠῚ. 

Harpocratio p. 130 7 s, v. υσῶν λείαν, κχέχρην- 
ται δὲ τῇ παροιμίᾳ ἄλλοι τε καὶ Στράττις ἐν Μηδείᾳ καὶ 
“Σιμωνίδης ἐν ᾿Ιαμβοις. 


HOTAMIOIL ἢ 


/ I. 
“Ὑμεῖς rs πάντες ἔξιτ᾽ ἐπὶ τὸ Πύϑιον 
ὅσοι πάρεστε, μὴ λαβόντες λαμπάδας 
μηδ' ἄλλο μηδὲν ἐχόμενον Φιλυλλίου. 


Scholiasta Aristophanis Plut. 1193 de facibus in sce- 
nam postulatis: ὁ “υχόφρων, ὡς ὁ ᾿Ερατοσϑένης φησίν, 
φήϑη πρῶτον τοῦτον ( Aristophanem) δᾷδας ἡτηχέναι" πε- 
ποίηχε δὲ xai ἐν ᾿Εχχλησιαζούσαις αὐτό, ἀλλὰ γὰρ Xrgár- 
τις πρὸ ἀμφοτέρων τούτων τοὺς Ποταμίους διδάσκων εἷς 


*) V. Hist. orit, p. 233. 
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Φιλύλλιον ἀναφέρει τὸ πρᾶγμα Ὑμεῖς τε πάντες κτλ. — VÀ- 
dentur haec in ultima fabulae parte posita fuisse. ,,Pythium 
Strattidis utrum intelligendum sit Apollinis fanum in urbe, 
an alterum Oenoae, de quo Philochorus apud schol. Sopho- 
clis Oed. Col. 1041. definire non possum: illud tamen vero 
videtur similius. ^ Meminit eius Pythii Thucyd. II 15 et VI 
91. ubi vide Dukerum, et Isaeus p. 55 14." Hemsterhusius. 
De Pythio in urbe prope templum lovis Olympii in tripo- 
dum quae dicebatur via sito vide quae affert Schoemannus 
δὰ Isaeum p. 311. De Oenoensi Pythio accurate dlxit Rei- 
sigius ad Sophoclis Oed. Col. 1041. — Vs. 2 πάρεστε ex 
Veneto receptum a Dindorfio. Ald. πέρ ἐστε, 


P II. 


Photius Lex. p. 224 23. //ivov λίνῳ συνάπτες: ἐπὶ 
τῶν τὰ αὐτὰ διὰ τῶν αὐτῶν δρώντων" Στράττις ἐν Ilora- 
μίοις, Suidas II p. 449. λίνῳ λίνῳ συνάπτεις: ἐπὶ 
τῶν τὰ ὅμοια ἐπιμιγνύντων ἢ παραχρουομένων καὶ ἀπα- 
τώντων'" Στράττις Ποταμίοις. ldem ΠῚ p. 787. οὐ λίνον 
λίνῳ συνάπτεις: ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ μὴ διὰ τῶν αὐτῶν" 
οὕτω Στράττις ἐν ΠΠοταμίοις. lta enim editum ἐν 77ολε- 
τείᾳ dudum emendavit Hemsterhusius ad Plut. p. 471. Scho- 
liasta Platonis Bekk. p. 369: παροιμία ἐπὶ τῶν τὰ αὐτὰ 
διὰ τῶν αὐτῶν ἢ λεγόντων ἢ δρώντων, ἢ τὰ ὅμοια εἰς φι- 
λίαν συναπτόντων. μέμνηται δὲ αὐτῆς ᾿“ριστοτέλης ἐν τῷ 
Y τῆς φυσικῆς ἀκροάσεως ,,οὐ γὰρ λίνον λίνῳ συνάπτειν 
ἐστί͵,» καὶ Στράττις Παταμίοις καὶ Πλάτων Εὐθυδήμῳ. 


3 Ill. 

Athenaeus VII p. 299b: Στράττις δ᾽ ἐν Ποταμίοις 
ἔφη ἐγχέλεων ἀνεψιός. Similiter Plato Euthyd. p. 298 e: 
xol σὺ ἱἄρα ἀδελφὸς εἰ τῶν χωβιῶν, ubi Strattidis verba 
comparavit Winckelmannus. 
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᾿Εγῷδα τοὐπίνικος ὀργισϑεὶς ἔφη, 
τῷ στόματε δράσω τοῦϑ'᾽᾽ ὅπερ yot “έσβιοι. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1337: τὸ λεσβίξεεν ἐπὶ αἰσχροῦ 
τάττεται, ἐπειδὴ οἱ ““έσβιοι αἰσχρουργοῦσι τῷ στόματι μο- 
λυνόμενοι — Στράττις ἐν Τρωΐλω (Fragm. I) xoi ἐν Πυ- 
τίσῳ ᾿Εγῷδα τοὐπίνεκος ὀργισϑεὶς ἔφη τῷ στό- 
pots δράσω roUÓ' ὅπερ τοῦ αἰσχροῦ τάττεται. 
lta Venetus; vulgo ἐγὼ δ᾽ ἅτ᾽ émivixog, et vs. ἃ ταῦϑ'᾽ 
ὥπερ. Suspicabar iyw δὲ τοὐπίνικος h.e. ἐγὼ δέ τοι, 'Emi- 
γιχος etc. Similem crasin v. apud Cratetem Oro. II 1. Epinici 
nomen haud infrequens. Bentleius coniicit ἐγὼ δ᾽ ἅτ᾽ ἐλ- 
πίνιχος etc, quod recepit Dindorfius, qui postrema verba 
φτοῦ αἰσχροῦ τάττεται, Utpote ex initio scholii repetita de- 
levit. Post ὅπερ Flor. Christianus addidit rot “έσβιοι, 
quod yo! scribendum fuisse monuit Dobraeus Adv. II p. 204. 
Fabulae nomen Dindorfius, de quo cfr Hist. crit. p. 288, ex- 
Pausania vel Cinesia corruptum esse suspicatur. 


T P29 I240 2 * 


: I. 
"Hi μήποτ᾽, ὦ noi Ζηνός, ig ταὐτὸν μόλῃς, 
ἀλλὰ παραδοὺς τοῖς “εσβίοις χαίρειν &a. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 1337: τὸ λεσβίέζειν ἐπὶ .ci- 
σχροῦ τάττεται, ἐπειδὴ oi “έσβιοι αἰσχρουργοῦσε τῷ στό- 
ματι μολυνόμενοι, παρὰ τὸ ἱστορούμενον ὅτι παρὰ τοῖς 
«Ἱεσβίοις τοῦτο πρῶτον γυνὴ ἔπαϑε. — Στράττις ἐν Τρωίλῳ 





*) V. Hist. crit, p. 233. 


QIA4OKTHTHX. 119 


"Hi μήποτ᾽ ὦ nai xrÀ.  Legebatur 7 pro jj et ταὐτὸ pro 
ταὐτόν.  Correxi Quaest. II p. 68. ldem postea ex Do- 
braei Adv. II p.204 prolatum est. εἰς ταὐτὸν μολεῖν dixisse 
videtur pro συνουσιάζειν. 


H. 
᾿Ερινὸν οὖν τιν᾽ αὐτῆς πλησίον 
ψενόηκας ὄντα; 

Athenaeus HI p. 76 e: τὸ δένδρον, ἡ ἀγρία συκὴ ἐξ 
ἧς τὰ ἐρινά, ἐρινὸς κατὰ τὸ ἄρρεν λέγεται. Στράττις Towí- 
λῳ '"Epwóv xrÀ. lta Schweighaeuserus pro égwvov, V. Ar- 
cadius de acc. p. 69 18.  Caprificum dicere videtur eam, 


cuius frequens est in rebus Troicis memoria, V. Iliad. ζ΄ 
488. λ' 167. 7; 148. 


QIAOKTHTH X. 


Ι, 
Κἄτ᾽ εἰς ἀγορὰν ἐλϑόντες ἁδρούς 
ὀψωνοῖσιν μεγάλους τε φάγρους 
καὶ Κωπᾷάδων ἁπαλῶν τεμάχη 
στρογγυλοπλεύρων. 

Athenaeus VII p.327 e: μνημονεύει δὲ τοῦ φάγρου καὶ 
Στράττις ἐν ημνομέδᾳ --- καὶ iv (ιλοχτήτῃ Κατ’ εἷς 
ἀγοράν κτλ. Vs. ὃ ante Dindorfium Κωπαΐδων. — Vs. 4 
στρογγυλοπλεύρων Schweighaeuserus pro στρογγυλιπλεύρων. 


II. 
Οὐδ᾽ ἐν χοπρίᾳ ϑησαυρὸν ἐχβεβλημένον. 


Pollux VII 134: ἀπὸ δὲ τῶν χοπρίων παρὰ τοῖς πλεί-- 
στοις οἱ βολεῶνες, Στράττις δ᾽ ἐν τῷ Φιλοχτήτῃ φησὶν 
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Οὐδ᾽ ἐν χοπρίᾳ xrÀ. Vulgo οὐδὲν χόπριον. Libri οὐδὲν 
κοπρία et οὐδ᾽ ἐν χοπρίᾳ, Kuhnius οὐδ᾽ ἐν χοπρίῳ. 


QOINIXEXAIL * 


I. 
Παραινέσαι δὲ σφῷν τι βούλομαι σοφόν" 
ὅταν qaxjv ἕψητε, μὴ ᾿᾽πιχεῖν μύρον. 


. Athenaeus IV p. 160b: χατὰ τὴν Στράττιδος τοῦ xw- 
“μῳδιοποιοῦ ᾿Ιοχάστην ἥτις ἐν ταῖς ἐπιγραφομέναις Φοινίσ- 
σαῖς φησί ΠΠαραινέσαι κτλ. Grotius Excerptis p. 878: 

Sapienter admonere vos aliquid volo: 

Ne misceant unguenta qui lentem coquunt. 
Aristoteles de Sensu p. 443 Ber. ἀληϑὲς γὰρ ὅπερ Εὐριπέ- 
δὴν σχώπτων εἶπε Στράττις ὅταν φακῆν ἕψητε, μὴ 
ἐπιχεῖν μύρον. οἱ δὲ νῦν μιγνύντες εἰς τὰ πόματα 
τοιαύτας δυνάμεις βιάζονται τῇ συνηθείᾳ τὴν ἡδονήν. ἕως 
ἂν ἐκ δύ᾽ αἰσϑήσεων γένηται τὸ ἡδὺ ὡς ἕν καὶ ἀπὸ μιᾶς. 
Notum est proverbium τοὐπὶ τῇ φαχῇ μύρον de rebus bo- 
nis in re vili consumptis. V. Sopatrum Athenaei 1.1. .19α-- 
x 0g Οδυσσεὺς τοὐπὶ τῇ qax] μύρον | πάρεστι. Cfr Cicero- 
nem ad Att. 1 19 et Gellium N. A. XIII 27. "Unguenta 
veteres cibis condiendis atque adeo miscendis vinis (Athen. 
M p. 66) adhibuisse haud ignotum est. Nec tamen ea res 
ad omnium palatum erat. Plutarchus V. Caes. cap. 17: 
δειπνίζοντος αὐτὸν (Iul. Caesarem) ἐν Μεδιολάνῳ ξένου, πα- 
ραϑέντος danagayov xoi μύρον ἀντ᾽ ἐλαίου καταχέαντος, 
αὐτὸς μὲν ἀφελῶς ἔγαγε, τοῖς δὲ φίλοις δυσχεραίνουσιν 
ἐπέπληξεν. "Hxe γὰρ (ἔφη) τὸ μὴ χρῆσϑαι τοῖς ἀπαρέ-- 
σχουσιν" ὁ δὲ τὴν τοιαύτην ἀγροικίαν ἐξελέγχων αὐτὸς 
ἐστιν ἄγροιχος. — Euripidis locus quem parodia lusit Strattis 





*) V. Hist. crit. p. 233. 


QDOINIXXAI. 181 


est Phoen, 470: παραινέσαι δὲ σφῷν τι βούλομαι coqóv:| 
ὅταν φίλος τις — ὄμματ᾽ ὄμμασιν διδῷ,  ἐξρ᾽ οἷσεν ἥκει 
ταῦτα χρὴ μόνον σχοπεῖν. Sunt Locastae verba. 


II. (o ! 
Εἶϑ'᾽ ἥλιος μὲν πείϑεται τοῖς παιδίοις ' 


» «t 


ὅταν λέγωσιν, ἔξεχ᾽ ὦ φίλ᾽ ἥλιε.» 


Pollux ΙΧ 7: ἡ δὲ ἔξεχ᾽ ὦ φίλ᾽ ἥλιε παιδιὰ χρότον 
ἔχει τῶν παίδων σὺν τῷ ἐπιβοήματι τούτῳ, ὁπότ᾽ ἂν νέ- 
φος ἐπιδράμῃ τὸν ϑεόν. ὅϑεν xai Στράττις ἐν ταῖς Φοι- 
γίσσαις Lic ἥλιος κτλ. Verba ἔξεχ᾽ ὦ φίλ᾽ ἡλιε omisso 
auctoris nomine affert Zonaras s.v. ἐξέχειν, Haud dubie Io- 
castae verba sunt, quam Euripides Phoen. 556 haec Eteoctl 
dicentem inducit: 

εἰϑ᾽ ἥλιος μὲν νύξ τὲ δουλεύει βροτοῖς, 

σὺ δ᾽ οὐκ ἀνέξει δωμάτων ἔχειν ἴσον; 
Ceterum de ludo illo puerorum vide Aelium Dionysium apud 
Eustathium ad lliad. 4 733 p. 881 40 et Leopardi Emend, 
VII 4. 


| III. 
Ξυνίετ᾽ οὐδὲν πᾶσα Θηβαίων. πόλις, 
οὐδέν ποτ᾿ ἄλλ᾽" οἱ πρῶτα μὲν τὴν σηπίαν 
ὀπισϑοτίλαν, ὡς λέγουσ᾽, ὀνομάζετε, 
τὸν ἀλεχτρυόνα δ᾽ ὀρτάλιχον, τὸν ἰατρὸν δὲ 
ὅ caxrav, βέφυραν τὴν γέφυραν, τῦχα δὲ 
τὰ σύκα, κωτιλάδας δὲ τὰς χελιδόνας, 
τὴν ἔνϑεσιν δ᾽ ἄκολον, τὸ γελᾶν δὲ χριδδέμεν, 
νεασπάτωτον δ᾽ ἤν τι νεοκάττυτον ἦ. 


Athenaeus XIV p. 621 f: ὅτι δὲ χαινουργοῦσι κατὰ τὰς 
φωνὰς οἱ Θηβαῖοι, Στράττις ἐπιδείκνυσιν ἐν Φοινίσσαις 
διὰ τούτων Ξυνίετ᾽ οὐδὲν κτλ. Partem loci ex Athenaeo 
apposuit Eustathius ad Odyss. p. 1818 2. Vs. 2 οὐδέν ποτ᾽ 
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ἄλλο, nihil aliud h.e. ita res est. Theopompus apud Athen. 
XI p. 471a: ἀρ᾽ εἶ χάτοπτρον φύσεος ἢν πλήρης δοϑῆς; 
οὐδέν ποτ᾽ ἄλλο. — Υε. ὃ vulgo ὀπιτϑοτίλαν. Eustathius ὀπι- 
σϑοτίλαν. Idem C inter lineas. Atque ita Lobeckius Aglaoph. 
p. 818. Neque aliter Photius Lex. p. 341 19. ᾿Οπισϑοτεί- 
λαν: τὴν agniav οἱ Βοιώτιον" ὄπισϑεν ἀποτιλῶσαν. ltem 
Hesychius, ᾿Οπισϑοτίλα: σηπία. Nec video qua analogia 
alteram scripturam tueri liceat, nisi quis Boeotios etiam 
ἄτϑμα pro ἀσϑμα, πότϑων pro πόσϑων, μάτϑλα pro μά- 
σϑλη et similia dixisse docuerit. Ibidem libri λέγουσιν. — 
Vs. 4 Lobeckius ὀρταλιδέα, τὸν iargóv αὖ σάχταν.  Maltby 
sd Morelli lex. pros. p. 974: ὀρτάλιχον, ἰατρόν ye μὴν 
σάχταν. Malim ὀρτάλιχον, ἰατρὸν δὲ δὴ σάχταν. Certe 
ὀρτάλιχον non sollicitandum videtur. Alioqui possis ὀρτά- 
λιχα, τὸν ἰατρὸν δὲ δή. Fortasse plura omisit Athenaeus. — 
Vs. 9 caxrav interpretatur saginatorem Kustathius, ἀπὸ τοῦ 
σάττειν. Quod Photius p. 500 3 tradit σάχτας de parte mu- 
. Hleris dici, id rectius scribitur σάχας, ut est apud Hesychium. 
Ibidem βέφυραν scripsi pro eo quod codd. habent βϑλέφυραν 
δέ, VL φλέφυραν δέ. — Vs.?7 δὲ κριδδέμεν Valcken. Epist. 
ad Roev. p. LXXVI. Vulgo δ᾽ ἐχχριδέμεν. Codices fere 
δὲ ἐχκριδαίωμεν. — Vs.8 veoxarrvrov ἢ Schweighaeuserus. 
γεοχάττυτον VL. νεοχαττυτόνῃ A. Pro νεασπάτωτον Ca- 
saubonus frustra μεοσπάτωτον. V. Lobeck. ad Phryn. 6061. 
Ceterum quod Athenaeus Thebanos translatis illis vocabulis 
novandi studio usos esse scribit, satis redarguit Lobeckius 
Aglaoph. 1. 1. 
IV. 

Erotianus Lex. Hippocr. p. 244. .4:8 ηρίδος: ὑμενώ- 
δους ἀποσύρματος, ὅπερ ἐστὶ τὸ τῶν ὄφεων λεγόμενον γῆ- 
ρας, ὡς καὶ ᾿Αριατοφάνης ἐν ᾿Αἰμφιαράῳ καὶ Xrgarrig ἐν 
Φοινίσσαις. — Hesychius, Γυμνότερος λεβηρίδος : '4pioro- 
φάνης quat, τυφλότερος λεβηρίδος. taque probabile est 
eodem similive proverbio etiam Strattin. usum esse. Cfr Athe- 
naeus VIII p.362 b. σαυτὸν δ᾽ ἀποφαίνεις xevortgov λεβη- 
ρδος. Adde intpp. .Alciphronis ΗἹ 19. 


XPYZIHIHOZ. 188 


V. 

Pollux X 188: δεσμῷ δ᾽ ἂν ἐοίχοεεν αὖ στραγγαλέδες, 
Σεράττιδος ἐν Φοινίσσαις εἰπόντος Οὐδὲ σχοινέα, οὐδὲ 
στραγγαλίδες εἰσί, Fortasse scribendum Οὐ σχοιν ἢ 
σὐδὲ στραγγαλίέδες εἰσ  ν. | 


VI. 


Athenaeus XV p. 699 e: μνημονεύει TOY γραβίων 
xo * * * ἐν Φοινίσσαις. Schweighaeuserus xoi Xrgar- 
τις ἐν Φοινίσσαις. At Phoenissas docuit etiam Aristophanes. 





XPYZXIILILOSX Ὁ) 


I. 
Et μηδὲ χέσαι γ᾽ αὐτῷ σχολὴ γενήσεται, 
μηδ᾽ εἰς ἀσωτεῖον τραπέσϑαι, μηδ᾽ ἐάν 
αὐτῷ ξυναντῷ τις, λαλῆσαι μηδενί, 

Athenaeus IV p. 169a: τὸ μὲν ἀσώτιον ἔχεις παρὰ 
Στράττιδι ἐν Χρυσίππῳ λέγοντι οὕτως Εἰ μηδὲ xrÀ. Υ. 3 
scripsi ἀσωτεῖον. Libri ἀσώτιον. Phrynichus Bekk, p. 24, 
29. 'Aawrtiov: σημαίνει τὸν τόπον, ἔνϑα οἱ ἄσωτοε δια- 
τρίβουσιν. Ib. μηδ᾽ ἐὰν Dindorfius. VL μηδέ γ᾽ ἄν. ΒΡ᾽ 
μὴ δ᾽ ἄν. 

IL c 
Πρόσαγε τὸν πῶλον ἀτρέμα προσλαβὼν 
τὸν ἀγωγέα βραχύτερον " οὐχ ὁρᾷς ὅτι 
, ἔτ᾽ ἄβολός ἐστι; 

Polux X 5$: ἀγωγεύς. ὁ γοῦν Στράττις ἐν Χρυσίππῳ. 

λέγεε Πρόσαγε τὸν πῶλον κτλ. Mespicit hunc loeum Phry-: 


') V. Hist. crit, p, 233. 
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nichus Praep. soph. p. 22 21. ᾿.4γωγεύς: ὁ ἱμὰς τῶν xvyg- 


γετιχῶν κυνῶν. — Στράττις δὲ τὸν ἵππου ἱμάντα, ᾧ ἐφέλ- 
κέεται xai ἐπάγεται, ἀγωγέα λέγει. — 8. 8 addidi ἔτι, Pos- 


sis etiam ἄβολος ἔτ᾽ ἐστί, vel cum 'Toupio Emend. IV 
p. 387 mutato verborum ordine ἔστ᾽ ἄβολος. ἔτει require- 
bat etiam Bentleius Epist. ad Hemsterh. p. 64. Sed minus 
recte scripsit : 
πρόσϑ᾽ aye 
τὸν πῶλον ἀτρέμα, προσλαβιὸν τὸν ἀγωγέα 
βραχύτερον οὐχ ὁρᾷς ὅτ᾽ ἄβολός ἐστ᾽ ἔτι, 


UD Y X A X T A I * 


I. 
Οἶνον yàg πιεῖν 
οὐδ᾽ ἂν εἷς δέξαιτο ϑερμόν, ἀλλὰ πολὺ τοὐναντίον 
ψυχόμενον ἐν τὸ φρέατι xoà χιόνι μεμιγμένον. 

Athenaeus lll p. 124 d: ὅτε δὲ καὶ τὸν οἶνον ἔψυχον 
ὑπὲρ τοῦ ψυχρότερον αὐτὸν πίνειν Στράττις φησὶν ἐν Wv- 
γασταῖς Οἶνον γὰρ πιεῖν χτλ, Ws. 9 οὐδ᾽ ἂν εἷς AB. οὐχ 
ἂν εἴς V. οὐκ ἂν εἷς L. οὐ γὰρ εἰς P. — Vs. 8 xoi ante 
χιόνι addidit Porsonus. 

| | . ἢ}. 
Ai δ᾽ ἀλεκτρυόνες ἅπασαι 
καὶ τὰ χοιρίδια τέϑνηκε 
καὶ τὰ μίκρ᾽ ὀρνίϑια. 

Athenaeus IX p. 878 f: τὸν δ᾽ ἀλεχτρυόνα οἱ ἀρχαῖοι 
καὶ ϑηλυχῶς εἰρήκασιν --- Στράττις Ψυχασταῖς «Αἱ δ᾽ ἀλε- 
κτρυόνες xrÀ. Ex Athenaeo locum apposuit Eustathius ad 
lliad. p. 1479. 


*) Y. Hist, crit, p. 234. 
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III. 
'O δέ τις ψυχτὴρ᾽, ὁ δέ τις κύαϑον 
χαλχοῦν κλέψας ἀπορῶν κεῖται, 
χοτύλη δ᾽ ἀνὰ χοίγνικα μάττει. 


Athenaeus XI p. 502 e. de poculo ψυχτὴρ dicto agens: 
Στράττις Ψυχασταῖς “Ὃ δέ τις ψυχτῆρα κτλ. Versu tertio 
vulgo χοτυλίδ᾽, B χοτύλη δ᾽. Dobraeus Adv. II p. 335 
xorvAu δ᾽, sensum loci hunc esse suspicans: prae inopia 
mensuram sui panis adeo contrahit, ut pro quoque choenice 
tantum cotylen ponat. 


IV. 
Xavvvgiwvog σκυτίνην ἐπικουρίαν. 

Athenaeus XII p. 591 c. commemorato Aristophanis loco, 
in quo Sannyrio Meletus et Cinesias propter macilentiam ri- 
dentur: περὸ δὲ τοῦ Σαννυρίωνος καὶ Στράττις ἐν Wvya- 
σταῖς φησε Σαννυρίωνος σκυτίνην ἐπιχουρίαν. 
περὶ δὲ Μελήτου αὐτὸς ὁ Σαννυρίων ἐν Πέλωτι λέγει οὕ- 
τως Μέλητον τὸν ἀπὸ “ηναίου νεκρόν. Non male 
Dalecampius σχυτίνην ἐπιχουρίαν de coriaceo thorace expli- 
cat, quo Sannyrio pectus circumdederit, ut firmior esset 
truncus corporis. Longe alio sensu Aristophanes dixit oxv- 
τίνην ἐπιχουρίαν Lysistr. 110. Uterque autem alludit ad 
proverbium συχίν) ἐπικουρία, quo infirmum et inutile auxi- 
lium significabatur: σύκενον enim dicebant quicquid debile 
esset et ad usum inhabile. Diversa confundit Hesychius, 
Σχυτίνη ἐπικουρία : 'drrixoi ἐπὶ ἀσϑενούντων βοηϑημά- 
των. Nisi haec antiquitus in hunc fere modum scripta 
fuisse coniicias: Σχυτίνη ἐπιχουρία: παρὰ τὴν παροιμίαν 
συχίνη ἐπικουρία, 4j κέχρηνται ᾿“ττιχοὶ ἐπὶ ἀσϑενούντων 
βοηϑημάτων. Cognatum proverbium συχίνη βαχτηρία ha- 
bet Alciphro Ep. I 39. Aliter Strattidis versum interpreta- 
tus est Th. Bergkius Comment. p. 271, non exilitatem San- 
nyrionis rideri ratus, sed obscaenum illud spectaculum ab 
Aristoph. Nub. 534 commemoratum, quod Sannyrio in auxi- 
90 
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lium vocaverit, ut fabulam suam alioqui casuram populo 
probaret. Athenaeus tamen Strattidis loco ita usus est, ut 
Sannyrionis gracilitas in eo indicata esse videatur. 


V. 
Ilóg ἂν χομίσειέ μοί τις 
ϑυμαλώπων ὧδε μεστὴν ἐσχάραν; 


Pollux X 101: xoi μὴν ἐσχάραν εἴποις ἂν τὸ ἀνϑρά- 
χιον τοῦτο, χαὶ ἐσχάριον, καί που xci ἐσχαρίδα, ὁ δὲ 
Στράττις ἐν Ἱβυχασταῖς ἔφη Πῶς ἂν χομίσειέ μοί τις ϑυ- 
μαλώπων ὧδε μεστὴν ἐσχάραν. |n codicibus nec πῶς ἂν 
nec τίς legi videtur. Proinde scribendum videtur, χομίσειέ 
μοι} τάχα ϑυμαλώπων ὧδε μεστὴν ἐσχάραν, sc. servus cuius 
in praecedentibus mentio facta fuerit. Sin codicum fide ni- 
tuntur verba πῶς ἂν et rig, malim πῶς τις ἂν χομίσειέ μοι] 
τάχα eic. Maiore molimine E!msleius ad Aristoph. Ach. 821 : 

λιβανωτὸν ἔνδοϑεν τίς ἂν xopiceé μοι, 
x«i ϑυμαλώπων ὧδε μεστὴν ἐσχάραν; 


ΥΙ. 


Pollux X 127: ϑολία πλέγμα τι ϑολοειδὲς ἐπὶ σκιᾷ, 
xai ῥιπίς, καὶ σχιάδιον, 0 καὶ σκιάδα ἂν εἴποις" οὕτω γὰρ 
καὶ τὸ Διονίσου σκιάδιον καλεῖται. xol πτερὸν δὲ τὸ σχιά- 
διον οἱ κωμῳδοποιοὶ καλοῦσιν. ὁ δὲ «Στράττις προειπὼν 
ῥδιπίδα ἐπήγαγε εἴτε σχιάδιον. — Id rectius fortasse 
scribitur σκεάδειον. De umbraculis illis docte disseruit 
Valckenarius ad Adoniaz. p. 313c.  Fallitur haud dubie 
Pollux («zig et σχιάδιον de eodem instrumento dici ratus; 
mec πτερὸν de umbraculo dici credo, sed potius de ῥιπίδε 
flabello. "V. Euripid. Orest. 1427. Achaeus apud Athen. XV 
p. 690 b et lacobsius ad Anal. Br. II 3 p. 70. Utrumque 
coniunxit etiam Dionysius Ilalic. Antiqu. VII 9 παιδαγωχγοὶ 
γυναῖχες σχιάδια καὶ ῥεπίδας κομίζουσαι. — Ceterum. confer 
Hist. crit. p. 235. 
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: EX INCERTIS - ABULIS. 


Πρασοχουρίδες, ai καταφύλλους 
ἀνὰ κήπους πεντήχοντα ποδῶν 
ἴχνεσι βαίνετ᾽ ἐφαπτόμεναι 
ποδοῖν σατυριδίων μαχροχέρχων 
ὅ χοροὺς ἑλίσσουσαν παρ᾽ ὠκίμων 
πέταλα xci ϑριδακινίδων 


εὐόσμων τε σελίνων, 


Athenaeus II p. 68 f: ϑριδακινίδας δ᾽ εἶπε Στράττις 
Πρασοχουρίδες xrÀ.  Distinxi haec ut certe aliqua metri 
species appareat. Vs. 1 χαταφύλλους pro κατ᾽ εὐφρύλλους 
debetur Valckenario Diatr. Eurip. p. 231. Quae vs. 4 com- 
memorantur σατυρίδια dubito utrum de satyriscis, ut existi- 
mabam Hist. crit. p. 236, an de caudatorum animalculorum 
genere intelligam. Priori interpretationi favet dualis ποδοῖν. 


II. 
Iloi noi, πρὸς ϑεῶν, noi noi γαλὴν; 


γαληνά, ἐγὼ δ᾽ ὥμην σὲ γαλὴν λέγειν ὁρῶ. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 305: rovrov (Hegelochum hi- 
strionem) δὲ xei ὡς ἀτερπὴ τὴν φωνὴν Πλάτων σκώπτει, 
xat Στράττις loi ποῖ, πρὸς ϑεῶν, ποῖ noi γαλὴν; γαληνᾶ, 
ἐγὼ δὲ ᾧμην σὲ γαλὴν λέγειν ὁρῶ. Scholiasta Euripidis 
Orest. 269: Στράττις ἐν ᾿“ἰνϑρωπορραίστῃ --- καὶ ἐν ἄλ- 
λοις παίζων φησί Joi ποῖ γαλὴν ὁρῶ, ποῖ noi πρὸς ϑεῶν, 
γαλὴν γαληνά. Fortasse his verbis apud Strattin ipse ille 
praemissus erat Euripidis versus quem Hegelochus pronun- 
ciando corruperat. Itaque locus ita fere scriptus fuisse vi- 
detur: 

90 * 


788 STRATTIDIS . 


A. ἐκ κυμάτων γὰρ αὖϑις αὖ γαλῆν᾽ ὁρῶ. 

B. ποῖ ποῖ; «φέρ᾽ εἰπὲ πρὸς Üswv. ποῖ ποῖ γαλῆν; 

A. γαλήν᾽. B. ἐγὼ δ᾽ μην σὲ γαλὴν λέγειν ὁρῶ. 
Primo versu consulto scripsi γαλῆν᾽. lta enim Hegelochus 
pronunciaverat. 


ΠῚ, 
τ , - [ , - 
Ütvog κοχκύζει τοῖς ὁδοιπόροις πιεῖν 


μέλας Σχιάϑιος ἴσον ἴσῳ κεχραμένος. 


Athenaeus | p. 80f: Στράττις δὲ τὸν Σχιάϑιον ἐπαι- 
vs Oivog κοχχύζει xrÀ. BCD χοχκίζει — Eustathius ad Odyss. 
p. 170 10: καὶ μὴν καὶ τὸ Üivog δὲ χοχκύζειν τοὺς ὁδοι- 
πόρους ποιεῖ μέλας κτλ. ἔστι δὲ Σχιάϑιος μὲν οἶνος ὁ ἀπὸ 
νήσου Σ,χιάϑου — τὸ δὲ κοχχύζειν χωμιχῶς ἀντὶ τοῦ ἄδειν 
ἀπὸ τοῦ κόκκυγος. Quae quam inepta sint non attinet di- 
cere,  Strattis usus esse videtur verbo χοχύζεεν, quod ut 
cognatum χοχυδεῖν proprie argutum ebullientis liquoris so- 
nitum exprimit. Hesychius II p. 889 ex incerto poeta affert 
κόχυ δ᾽ ἔρρει, idque explicat μετὰ ψόφου καὶ λάβρως Ab 
illo factitio χύχυ (xogv), quod compares cum simili xóy5 (Lo- 
beckius Aglaoph. p. 778, recte formatur χοχύζειν, ut a γρῦ 
γρύζειν, a oU βρύζειν, a τιτὶ τιτίξεεν. 


IV. , 
Té ὅτε ὥσπερ οἱ σταδιοδρόμοι προανίστασαε; 


Pollux 11 146: τὸ δὲ προεχπηδὰν προανίστασϑαι 
Στράττις εἶπε Tí ὅτε ὥσπερ οἱ σταδιοδρόμοι προανίέστα- 
σαι. Foriasse scribendum τί zoÓ" ὥσπερ. 


V. 
Ta ϑυγάτρια 
περὶ τὴν λεκάνην ἅπαντα περιπεπλιγμένα. 


Pollux 1l 173: τὸ διαβαίνειν οἱ ποιηταὶ ἀμφιπλίσσειν 
λέγουσι, καὶ τὸ περιβάδην ἀμφιπλὶξ — διὸ καὶ Στράτεες 
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Tà ϑυγάτρια — περιπεπλιγμένα, τουτέστι διασχόντα τὰ 
σχέλη. a Camerarius pro περιπεπληγμένα. — Hesychius, 
περιπεπλίχϑαι: διηλλαχέναι τὰ σκέλη ἀσχημόνως. 


ΥἹ. 

Etymol. M. p. 808 47: φῴζειν σὺν τῷ (6 σημαίνει τὸ 
καίεσϑαι, «Στράττις AAA εἰ μέλλεις ἀνδρείως φῴ- 
ξζξεεν ὧσπερ μύσταχα σεαυτόν. Recte Toupius Emend. 
ΠῚ p. 198 χαίειν pro χαίεσϑαι. — Zonaras Lex. p. 1888. 
φῴζω: τὸ xaío σὺν tQ ζ Στράττις ᾿Α1λλ᾽ εἰ μέλλεις 
ἀνδρείως φῴζειν. Porsonus Append. ad Τοιρὶϊ Emend. 
p. 906 tentabat, ἀλλ᾽ εἰ μέλλεις, εὖ κανδρείως q«i ὡς 
μύσταχα σαυτὸν, ϑεὰ ὡς pro donep vix recte dicitur. 
Melius igitur Resigius Coniect. p. 318 dimetros restituens: 

ἀλλ᾽ εἰ μέλλεις εὖ κἀνδρείως 

φῴζειν ὥσπερ μύστακα σαυτόν. 
De εὖ χἀνδρείως vide quem Porsonus affert Aristoph. Equ. 
978 et Vesp. 158. 448. Cfr ad Platonis Fr. p. 653. In - 
nomine μύσταχα penultimam corripuit etiam Eubulus apud 
Antiattic. p. 108 28. ύσταχα: βραχέως. Εὔβουλος Τιτϑῆ. 
Neque aliter Antiphanes apud Athenaeum IV p. 143a: ἀπό- 
λαυε τοῦ ζωμοῦ" φορεῖν τοὺς βύσταχας | μὴ καταφρόνει. 


VII. 

Hesychius, KoAsxavos: τοῦτο ἐπὶ μήκους σὺν λεπτό- 
τητι ἐτάσσετο. «Στράττις ἐν τῷ φορτικῷ δραματίῳ τοὺς 
τεοὐχ ἄξει τις ἔξω τὴν ἀποῦσαν μητέρα τῶν δι- 
δύμων κολέκαν λέγων.  Keferenda haec videntur δὰ 
Cinesiam, euius fabulae vide Fragm. III et Athenaei locum 
Fragm. V adscriptum.  Fallitur Heinrichius de Epim. p. 198 
Cinesiae pusillam staturam tribuens. Corrupta verba exhibui 
ut leguntur in codice. Pro χολέχάνοι rectius fortasse scri- 
bitur χολοχάνοι, ut alio loco Hesychius, KoAoxavos: εὐμή- 
z&g καὶ λεπτοί. Quamquam et hoc cerruptum videtur. Non 
inepte suspiceris χολοχάγναβοι. Κάνναβος, de quo supra 
ad Cinesiae Fragm. lll dicium est, iam per se gracilitatis 
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notionem habet; ea augetur etiam si quis cannabo brachiis 
truncato :-comparatur. ]psa poetae verba non expedio. 


VII. 


Hesychius, Βοῦς ἐμβαίνει μέγας. Στράττις εἶπε 
παρὰ τὴν παροιμίαν τὴν ,,βοῦς ἐπὶ γλώττῃ." Aldus opera- 
rum errore ἐμβαίνῃ. Possis ἐπεμβαίνει. — Sed latere vide- 
tur aliquid quod simile sit verbis ἐπὲ yAwrr7. 


IX. 
Hesychius, Κάλχας: ΦΣτράττις τὸν ποταμόν φησιν͵ 
Og ἐστι τῆς Χαλχίδος.ς Rectius fuerit τῆς Χαλκηδονίας 
sive malis Χαλχηδονίδος,. Pro Κάλχας, nisi singularem 
formam usurpavit Strattis, scribendum aut αλχις (Κα Aie) 
aut Καλχηδών.  Arrhianus Eustathii ad Dionys. 808: émo- 
ψυμός ἐστιν ἡ Χαλκχηδονίων πόλις τῷ Κρόνου vio Χαλχη- 
dóvw., ἀφ᾽ οὗ πρῶτα μὲν ὁ ἐκεῖ που ῥέων ποταμὸς ἐκλήϑη 
Χαλκηδών, Stephanus Byz. p. 700: ἐχλήϑη δὲ (ἡ Χαλκη- 
du») ἀπὸ Χάλκιδος τοῦ παρακειμένου ποταμοῦ, ὡς οἱ ioro- 
Quxoà ἅπαντές φασι. — Nisi forte etiam hoc ex Χαλχηδόνος 
corruptum est. De formis Καλχὶς et XaAxig, KaAynówv 
et Χαλκηδὼν cfr ad Messndrum p. 98 et Bernh. ad Dio- 
nys. 11 746. 
X. 
Phrynichus Epit. p. 9206, Τελάσεμον: Στράττιν μέν 
φασι τὸν χωμῳδοποιὸν εἰρηχέναι τοὔνομα. — V. Lobeckium. 


ΧΙ. 

Zenobius II 983. 1 αλῇ χιτώνιον: ὁμοία ἡ παροιμία 
αὕτη τῇ ,00 γαλῇ πρέπει κροχωτόν." ἐπειδὴ γαλῇ κατὰ 
πρόνοιαν ᾿Αἀφροδίτης γυνὴ γενομένη ἐν χιτῶνι κροκωτῷ 
οὖσα ἐπέδραμε uví μέμνηται ταύτης Στράττις. 

XII. : 

Zenobius V 35. 'Ü axviw ἐν χώρᾳ: ἐπὶ τῶν ταχέως 
μεταπηδώντων ἡ παροιμία εἴρηται.  Oxvhp γάρ ἐστι ϑηρί- 
διον ξυλοφάγον, ἀπὸ τόπου εἰς τόπον μεταπηδῶν, μέμνη»- 
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ταῦ ταύτης Στράττις.  Expectes ix χώρας, ut est apud Pho- 
tium p. 922. Sed etiam illud recte habet, si per interroga- 
tionem efferas, oxvhp ἐν χώρᾳ; quid? iste volaticus homo 
immobilis remansit ? 

XIH. XIV. 


Suidas, /va 04 04e, ἀνόμοια. Στράττις. --- Idem ᾿Ζ53πε- 
᾿μυϑήσω: ἀντὶ τοῦ ἀπελογήσω. Στράττις. Eadem habet 
Grammat. Bekkeri p. 421 14. 

XV. 


Pollux II 181: xoi λισπόπυγοι, ἐφ᾽ ᾧ μάλιστα ' 495- 
vaios κωμῳδοῦνταν. τὴν δὲ οὕτως ἔχουσαν διάτραμιν 
Στράττις ὠνόμασε, De Atheniensibus λισποπύγοις vide ad 
supra fragmenta Platonis p. 680. — Ad διάτραμις conf. He- 
sychium, Zixrgouag: διερρωγὼς τὸν τράμιν͵ τὸν ἀπὸ Ocyéov 
ἐπὶ τὰ ἰσχία τόπον.  Descripsisse videtur Strattis anum cui 
hiabat furpis inter aridas nates podez velut crudae bovis 
Horat. Epod. VIII 5. | 

XVI. XVII. 

Pollux IIl 27: ὀνομάζεται δὲ καὶ παρὰ «Στράττιδι ἡ 
πρόγονος. — Idem VI 156: Στράττις τοὺς ὁμήλικας &- 
Quxev ὁμοπτέρους. 

XVIII. XIX. 

Photius Lex. p. 609 11. Τρῶγες: ϑηρία τὰ ἐν roig 
ὀσπρίοις, οὕτως Στράττις. — Idem p. 214 3. “ελεπασ- 
μένον: πεπεμμένον. οὕτω Στράττις. Hesychius, “ελεπασ- 
μένον: εἷς πέψιν ἦχον. Itaque λεπάζεεν idem qnod πέπτειν ὃ 


XX. 

Antiatticista p. 85 7. Βιβάζειν: τὸ ὀχεύειν. ᾿“λκαῖος 
δ᾽ ἐν Καλλιστοῖ ἐπ᾿ ἀνϑρώπου ἔφη. Βαίνων (fort. βαί- 
véby): ἐπὶ ταὐτοῦ. ἐχβῆσαι δέ φασι δεῖν λέγειν καὶ κατα- 
βῆσαι, οὔκ ἐκβιβάσααι. Στράττις. Ῥοβὲ οὐχ ἐχβιβάααι 
supplendum videtur καὶ χαταβεβάσαι. 


. THEOPOMPUS. 
(Hist. crit. p. 236 sqq.) 


44h HT O Σ. 


Athenaeus XV p. 690a: μνημονεύει δὲ τοῦ μυροπώλου 
τούτου, τοῦ Πέρωνος, καὶ Θεόπομπος ἐν ᾿“δμήτῳ xoi Ἡδυ- 
χάρει. De Perone unguentario cfr Anaxandridis Protes. lI 1. 
De alio fragmento, quod ad eandem hanc fabulam reifule- 
runt, infra dixi Fab. inc. VI. 


4A 4 0 A I 4. *) 


l. 
Τὴν oixiav γὰρ εὗρον εἰσελϑὼν ὅλην 
κίστην γεγονυῖαν. φαρμαχοπώλου Μεγαρικοῦ, 


Pollux X 180: χίσται οὐ μόνον ὀψοφόροε οὐδὲ ἄλλως 
ἀγγεῖα εἰς ἐσθήτων ἀπόϑεσιν, ἀλλὰ καὶ αἱ τῶν φαρμαχο- 
πωλῶν ἂν καλοῖντο — ὧσπερ nov καὶ Θεόπομπος ἐν 'AAÀ- 
ϑαίᾳ Τὴν οἰχίαν γὰρ εὗρον xrÀ,  Althaeae aedes dicere 
videtur magicis artibus Meleagri interitum aversurae. De 
eadem Althaea sequens fragmentum interpretor. De phar- 
macopolis Megaricis aliunde, quantum memini, nihil constat. 
Unus liber μεγειρικοῦ. 


*) V. Hist. crit. p. 239. 


AD POAIIA, 798 


H. 
“Ἕαβοῦσα πλήρη χρυσέαν utcouqaàov , 
φιάλην" Τελέστης δ᾽ ἄχατον ὠνόμαζέ νιν, 


Atheuaeus XI p. $01 f de poculo μεσόμφαλος dicto 
disserens: ἴων δ᾽ ἐν ᾿Ομφάλῃ" » 
"Ir' ἐκφορεῖτε παρϑένοι 
κύπελλα καὶ μεσομφάλους. 
καὶ Θεόπομπος δ᾽ i» ᾿Αλθϑαίᾳ «“αβοῦσα — ὠνόμαζέ νιν, 
ὡς τοῦ Τελέστου ἄκατον (libri ἄχρατον) φιάλην óvonatov- 
τος. Vs. 1 γρυσέαν Piersonus ad Moer. p. 418. Libri zov- 
σέων. Secundum versum emendavit Porsonus ad Euripidig 
Medeam p. 84 Lips. Libri ἄχρατον ὠνόμαζεν ἵν᾽, Respicit 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 871 5. "4xorog: φιάλη, διὰ 
τὸ ἐοιχέναι στρογγύλῳ πλοίῳ. οὕτω Θεόπομπος. De Te- 
leste Selinuntio, dithyramborum auctore haud incelebri, alio . 
loco dicam copiosius, 





AQPOAIEZXIA. *) 


I. 
"Ovog uiv ὀγχᾶϑ᾽ ὁ Μελιτεὺς Φιλωνίδης. 
ὄνῳ μιγείσης μητρὸς ἔβλαστεν πόλει, 


Scholiasta Aristophanis Plut. 179: χωμῳδεῖται δὲ (Phi- 
lonides) ὡς εὔπορος καὶ ὡς μέγας τῷ σώματι xoi ἠλίϑιος. 
iNixoy&ong Γάλατείᾳ (Fragm.l1) περὶ δὲ τοῦ μεγέϑους Φι- 
λύλλιός φησι (Fragm. V) xoi Πλάτων δὲ “αΐῳ φησὶν 
(Fragm. II) καὶ Θεόπομπος ᾿«Αἀφροδισίοις "Ὄνος μὲν oy- 
xc" xrÀ, Versus secundus, in quo ἔβλαστεν πόλει scripsi 
(Hist. crit. p. 293) pro ἔβλαστε τῇ πόλει **), dubitari potest 


*) V. Hist. crit. p. 239. **) De zo. sine articulo Schaef, ad 
Plat. IV 416. 
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an continuo post primum versum illatus sit. Th. Bergkius 
. Comment. p. 400 aut ὃς ante ὄνῳ addendum, aut δὲ inter 

ὄνῳ et μιγείσης inserendum existimat. — ldem requirebat 
ὠγκᾶϑ᾽. Nihil horum necessarium est, si duo fragmenta in 
unum, coaluisse statuas; ac fortasse ante secundum versum 
excidit καὶ πάλιν. Quod Theopompus et ipsum Philonidem 
et patrem eius asino comparat, ad stuporem eius orisqne 
turpitudinem potius quam ad corporis magnitudinem refe- 
rendum esse fortasse recte monuit Bergkius. Nec tamen 
desunt exempla quae asini convicio inconcinnam corporis 
magnitudinem designatam esse doceant. V. Hermippi fragm. 
Pistr.V 3. Cfr Phryn. Praep. soph. p. 94 27. ὀνόγαστρις &v- 
ϑρωπος: ἐπὶ τῶν ἄρρυϑμον xoi μεγάλην γαστέρα ἐχόντων. 


^ 


M. 
"AAA ἔντραγε 
τὴν σηπίαν τηνδὶ λαβοῦσα καὶ τοδί 
τὸ πουλυπόδειον. 
Athenaeus VII p. 824 b. de sepia pisce disserens: Θεό- 
" πομπὸς ᾿“φροδίτῃ (sic) ':4AA' ἔντραγε κτλ. Describi vide- 


tur festum Amphidromiorum, quo die sepias et polypos con- 
vivantes epulari solebant. Cfr Taylor ad Lysiae Fragm. p. 8. 


EIPHINKH. *) 
I. . 
Ἡμᾶς δ᾽ ἀπαλλαχϑέντας ἐπ᾿ ἀγαϑαῖς τύχαις 
ὀβελεσχολυχνίου καὶ ξιφομαχαίρας πεχρᾶς. ' 
Pollux X 118: τὸ δὲ ὀβελισχολύχνιον στρατιωτιχὸν μέν.- 
τοι χρῆμα, εἴρηται δὲ ὑπὸ Θεοπόμπου τοῦ κωμικοῦ ἐν Εἰρήνῃ 


t n p tm 


Ἵ V. Hist, crit. μι 240. 
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Ἡμᾶς δ᾽ ἀπαλλαχϑέντας κτλ. Fallitur Hemsterhusius haec 
quosdam dixisse ratus, qui nocte fortiter pugnantes fallente- 
que lumine obeliscolychnii adiuti periculum praesens evasis- 
sent. Dicuntur illa potius ab aliquo qui spem pacis animo 
conceperat. Cfr Hist. crit. p. 210. Respexit hunc locum 
Athenaeus XV p. 700e: καὶ τάχα τούτῳ (ξυλολυχνούχῳ) 
ὅμοιόν ἐστι τὸ παρὰ Θεοπόμπῳ ὀβελισκολύχνιον. Ex Athe- 
naeo profecit Eustathius ad Odyss. ἡ p. 1511 22. Primo 
versu codd. fere ἐν ἀγαϑαῖς. 


II. 
Ὃ uiv ἄρτος ἡδύ, τὸ δὲ φεναχίζειν προαόν 
ἔμβαμμα τοῖς ἄρτοις πονηρὸν γίγνεται. 

Athenaeus ΙΧ p. 868: οἱ δὲ 'Árrixoi καὶ ἔμβαμμα 
λέγουσιν, ὡς Θεόπομπος ἐν Εἰρήνῃ 'O μὲν ἄρτος κτλ. [,6- 
gebatur ὁ μὲν γὰρ ἄρτος. Emendavit Porsonus. Grotius 
Excerptis p. 552: 

Dulce equidem panis: at cum pani offuciae 
"ccedunt. condimentum, nihil acerbius. 


lil. 
᾿ἴίχϑομαν δ᾽ ἀπολωλεχώς 
ἀλεχτρυόνα τίχτουσαν QG& πάγκαλα. 

Athenaeus IX p. 874 b: καὶ Θεόπομπος δ᾽ ἐν Εἰρήνῃ 
ἐπὶ τῆς ϑηλείας ἔταξε τὸν ἀλεκτρυόνα λέγων οὕτως "“4χϑο- 
μαε xtÀ, Scholiasta Aristophanis Nub. 663: οἱ ᾿“τειχοὶ δὲ 
xai τὰς ϑηλείας ἐχάλουν, xci Θεόπομπος. Conqueri vide- 
tur nescio quis de belli incommodis. Similiter apud Ari- 
stoph. Ach. 1022 agricola dolet, ἐπετρίβην ἀπολέσας τὼ βόε, 


IV. 
Màbow, πλακοῦντες, ἰσχάδες Τιϑράσιαι, 


Athenaeus XV p. 092f: Θεόπομπος δ᾽ ἐν Εἰρήνῃ τὰς 
Τιϑρασίας ἐπαινῶν ἰσχάδας φηδὶν οὕτως Μᾶζαι κτλ, 
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V. 
Χλαῖναν δέ σοι 
λαβὼν παχεῖαν ἐπιβαλῶ “αχωνικήν, - 


Pollux X 124: τὴν χλαῖναν δὲ οὕτως ἐχάλουν οἱ τῆς 
κωμωδίας ποιηταί, μόνα τὰ παχέα ἱμάτια ταύτης τῆς προσ-- 
ηγορίας ἀξιοῦντες, ὥσπερ καὶ Θεόπομπος ἐν Εἰρήνη Χλαῖ. 
ve» δέ cos xrÀ.  Particuiam δὲ addidit Bentleius Epistola 
ad Hemsterh. p. 64. λαβὸν ex cod. Falck. accessit. . 


VI. 

Pollux 111] 27: τοῦτον (πατρωὸν vitricum) ' Ὑπερείδης 
— μητρυιὸν xéxÀnxe, καὶ Θεόπομπος ὁ κωμικὸς ἐν Εἰρήνῃ. 
Photius p. 208 22. μητρυῖον (sic): Θεόπομπος τὸν πατρυῖον. 
Ita Porsonus pro πατρώτον, Rectius scribitur πατρωόν, Eu- 
stathius ad lliad. p. 960 14: xoi μητρυιὸν oi παλαιοί φασι 
τὸν πατρωόν, ἀρρενωνυμοῦντες τὴν μητρυιάν, xal λέγεε 
οὕτω Θεόπομπος, καὶ οἱ κωμιχοὶ δὲ μάλιστα κατὰ τοὺς 
παλαιούς. 


H4YX AP H X Ὁ) 


I. 
Καὶ στῆτ᾽ ἐφεξῆς κεστρέων νῆστις χορὸς 
λαχάνοισιν ὥσπερ γῆνες ἐξενισμένοι. 


Athenaeus VII p. 808a: Ὑπολαβὼν δὲ Μευρτίλος, καὶ 
στῆτ᾽ ἐφεξῆς, ἔφη, κατὰ τὸν Θεοπόμπου ᾿Ηδυχάρην, κε- 
στρέων xrÀ. Vs. 1 alii libri & στῆτ᾽ ἐφεξῆς, notante 
Casaubono. 

ll. 
"Ev γὰρ ἐστιν οὐδὲ ἕν, 


τὰ δὲ δύο μόλις ἕν ἐστιν, ὡς φησιν Πλάτων. 





*) V. Hist, crit p. 240. 289. 
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Diogenes Laert. 111 20: Θεόπομπος ἐν ᾿Ηδυχάρει "Ev 
γάρ κτλ. Eadem habet Hesychius Milesius p. 46. sed omisso 
fabulae titulo. Platonis quem respicit locus est Phaed. 5. 104 ; 
οὐχ ἀποδέχομαι ἐμαυτοῦ οὐδὲ ὡς, ἐπειδὰν ἑνί τις προσϑῇ 
ἕν, ἢ τὸ ἕν, ᾧ προσετέϑη, δύο γέγονεν, ἢ τὸ προστεϑὲν 
καὶ ᾧ προσετέϑη, διὰ τὴν πρόσϑεσιν τοῦ ἑτέρου τῷ ἑτέρῳ 
δύο ἐγένετο. Versu secundo Grotius Excerptis p. ὅδ8 τῶ 
δίο. Idem latine transtulit sic: namque unum est nihil, | duo 
vero vir sunt unum; sic dictat Plato. 


I1. 
Qr σὺ τὰ καταχύσματα 
ταχέως κατάχει τοῦ νυμφίου καὶ τῆς κόρης. 
B. εὖ πάνυ λέγεις. 


Scholiasta Aristophanis Plut. 768: ἁπλῶς τῶν ἐφ᾽ ὧν 
οἰωνίσασθαί τι ἀγαϑὸν ἐβούλοντο, ὡς καὶ ἐπὶ τοῦ νυμ- 
qíov, περὶ τὴν ἑστίαν τὰ τραγήματα κατέχεον εἰς σημεῖον 
εὐπορίας" ὡς καὶ Θεόπομπός φησιν ἐν ᾿Ηδυχάρει Φέρε σὺ 
χτλ, Eadem Suidas s. v. χαταχύσματα, nisi quod εὐετηρίας. 
habet pro εὐπορίας, et Theopompi fragmentum verbis εὖ 
πάνυ λέγεις auctum affert, quae utrum Theopompi sint an 
ex Aristophanis versu 800 irrepserint haud pro certo affir- 
maverim. Ceterum ad Theopompi locum respexerunt Pho- 
tius Lex. p. 145 10: χατεχεῖτο δὲ (τὰ χκαταχύσματα) καὶ 
τῶν νυμφίων, φασίν, ὡς Θεόπομπος, et Harpocratio p. 108, 
4: ὅτι τῶν νεωνήτων οἱ δεσπόται τραγήματα κατέχεον 
᾿Αριστοφάνης ἐν Πλούτῳ δηλοῖ, ὅτε δὲ καὶ τῶν ἀπὸ ϑεω- 
ρίας καὶ τῶν νυμφίων, ὡς Θεόπομπος ᾿Ηδυχάρει. 


IV. 


Athenaeus XV p. 690a: vnuovevet TOU μυροπώλου 
τούτου, τοῦ Πέρωνος, καὶ Θεόπομπος ἐν ᾿Αδμήτῳ xoi 
Ἡδυχάρει. 
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I. | 
Ἥξει δὲ Μήδων γαῖαν, ἔνϑα χαρδάμων 


πλείστων ποιεῖται xci πράσων ἀβυρτάχη. 


Grammaticus Bekkeri p. 828, 'fvoraxg: ὑπότριμμα 
βαρβαρικὸν ἐκ δριμέων σχευαζόμενον, φημὶ ἐκ χαρδάμων 
καὶ σχορύδων καὶ σινάπεως καὶ σταφίδων, c πρὸς κοιλεο- 
λυσίαν ἐχρῶντο. Θεόπομπος Θησεῖ “Ἰξῃ δὲ Μήδων γαῖαν 
κτλ. Quae ducta sunt ex Aelii Dionysii et Pausaniae Lexi- 
cis rhetoricis apud Eustathium ad Odyss. τ΄ 28 p. 1854 18: 
οὕτω χεῖται, ὡς ὁ αὐτὸς Διονύσιος λέγει, καὶ παρὰ Θεο- 
πόμπῳ ἀβυρτάκη ὑπότριμμά τι δριμὺ βαρβαρικὸν διὰ πρά- 
σων xal καρδάμων καὶ χόκχων ῥόας καὶ ἑτέρων τοιούτων. 
φησὶ γοῦν Ἥξει δὲ Μήδων — ἀβυρτάκη. llovoaviag δὲ 
καὶ ἀπὸ σινάπεως xol σταφίδων εἶναί φησι τὸ τῆς ἀβυρ- 
τάχης ὑπότριμμα, € καὶ πρὸς κοιλιολυσίαν ἐχρῶντο. Si- 
milia leguntur apud Suidam s. v. ἀϑυρτάκη, ubi, ut apud 
Eustathium, ἥξει scribitur, pro quo Grammaticus Bekkeri 
habet £z, quod in T£ mutatum commendat Bernhardius. 
Sed ea forma non utuntur comici. Verum videtur ἥξεες, 
Γαῖα pro γῆ dixit etiam Sannyrio 7zAwr& Fragm. IV κερα- 
μιχὴν γαῖαν στρέφων, et Antiphanes Athenaei X p. 449 b. 
Antiquiores comici ea forma abstinuerunt. Ceterum recte 
Bergkius Comment. p. 409.  ,Finxit in hac fabula "Thesea 
expulsum patria a populari aliquo viro se ad Persas con- 
ferre, cui nescio quis praecipit, quod iter sit instituendum." 
Dobraeus Adv. II p. 318 Thesea ab inferis reditarum com- 
pellari ab Hercule existimat. 


M. 


Athenaeus III p. 82c: Φαυλίων δὲ μήλων μνημο- 
γεύει — xai Θεόπομπος ἐν Θησεῖ. | 


KAAAAIZXPOX. | 399 


II. 


Plutarchus V. lsaei p. 890f: μνημονεύει δὲ αὐτοῦ 
(Isaei) Θεόπομπος ὁ χωμικὸς ἐν τῷ Θησεῖ. 


IV. 
Antiatticista p. 88 6. αὐτόκακος: oiov ἑαυτὸν κολά- 
ἕων, Θεύόποιιπος Θησεῖ. Οἷν Bergkii Comment. p. 409. 


m 
— 


ΚΑΙ ΧΑΙΣ krozx ἢ 


Ι. ) 
᾿Ιχϑύων δὲ δὴ 
ὑπογάστρι᾽ ὦ Δάματερ. 


Athenaeus VI p. 302 e: ὅταν δὲ x«i Θεόπομπος ἐν 
Καλλαίσχρῳ λέγῃ ᾿Ιχϑύων δὲ δὴ ὑπογάστρι᾽ ὦ Δάματερ, 
παρατηρητέον ὅτι ἐπὶ ἰχϑύων μὲν ὑπογάστριον λέγουσι, 
σπανίως δὲ ἐπὶ χοίρων xci τῶν ἄλλων ζῴων. Libri ὑπο- 
γάστριον, quod correctum ex IX p. 8399 ἃ: ὑπογάστριον δὲ 
μόνον ὡς ἐπὶ τῶν ἰχϑύων λέγεται. Στράττις ᾿“ταλάντῃ. 
Θεόπομπος Καλλαίσχρῳ ᾿Ιχϑύων δὲ δὴ ὑπογάστρι᾽ ὦ Δά. 
prep, ubi cod. A ὑπογαστριω διαματερ, quod vicissim cor- 
rectum ex libro VI. Pro “άματερ libro IX cod. B habet 
Δήμητερ. V. Lobeckium ad Phryn. p. 610. 


Il. 
᾿Ηρίσταμεν" δεῖ γὰρ συνάπτειν τὸν λόγον. 
Athenaeus X p. 423a: xoi ἠρίσταμεν δὲ εἴρηχε — 


Θεόπομπος Καλλαίσχρῳ ᾿Πρίσταμεν xrÀ. 


ΠῚ. 


Pollux IX 59: τὰ δὲ στατῆρος ἄξια στατηριαῖα φαίης 
ἄν, ὡς Θεόπομπος ἐν Καλλαίσχρῳ οὔ φησιν εἶναι τῶν 


*) V. Hist. crit, p. 240. 
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ἑταιρῶν τὰς μέσας στατηριαίας. Scribendum videtur ἐν 
Καλλαίσχρῳ πού φησιν εἶναι, ut X 108 ὥσπερ που καὶ 
Θεόπομπος ἐν ᾿“λϑαίᾳ. Nisi forte hic "Theopompi ver- 
sus fuit: 
Οὗ φασιν εἶναι τῶν ἑταιρῶν τὰς μέσας 
στατηριαίας, 
Quae de ürbe dicta videntur, in qua meretrices magno pre- 
tio noctes vendebant, ut vel mediocres (μέσαι) statera exi- 
gerent. Stater fere Laidos pretium fuit. V. Epicrates An- 
tilaid. 11 12 et 17. 


K AH H 414 E X 


I. 
“εωτροίδης ὃ τρίμετρος ὡς “Ἱεόντινος 


» - * , ef , 
εὔχρως τε φᾶναι καὶ χαρίεις ὡσπὲρ vexgog. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1406. de Leotrophide poeta 
dithyrambico: χοῦὔῦφος καὶ χλωρὸς jV, ὡς ἐοιχένας ὄρνιϑι. 
Θεόπομπος δὲ ἐν ταῖς Καπηλίσι “εωτροφίδης ὁ τρίμετρος 
xrÀ, 'Th. Bergkius Comment. p. 407 tentabat, ὡς “εόντιος, 
εὔχρως τεϑνάναε τε xci etc. constructionis ratione mihi qui- 
dem non intellecta. De Leontio idem affert Platonis Rem- 
publ. IV p. 439 e. ubi hominis curiositas in contemplandis 
mortuorum cadaveribus notatur. Quod tamen ad Theopompi 
locum vix accommodari potest. n re φᾶναν fortasse latet 
πεφάνϑαι, infiniivus ut a verbo pendeat quod scholiasta 
omisit Nec τρίμέτρος sanum credo. | 


II. 
᾿Ελεφαντοχώπους ξιφομαχαίρας 1) δόρη. 


Pollux VII 158: ξιφομάχαιρα ἡ μεγάλη μάχαιρα ἐν 
Θεοπόμπου Καπηλίσιν ' EAeqavroxonovg χτλ. Idem X 146: 
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καὶ Θεόπομπος ἐν Πόλεσιν (sic) ἐλεφαντοχώπους ξιφομα- 
χαίρας. Ad δόρη Pollux notavit: ἔνιοι γὰρ οὕτως εἰρῆσϑαι 
τὰ δόρατα φασιν, Res hodie notissima. | 


ΠῚ. 
"H μετάδος ἢ μέτρησον ἢ τιμὴν λάβε. 


Scholiasta Aristophanis Acharn. 1020: τὸ μέτρησον οἷον 
δάνεισον. xoi ᾿Ησίοδος ,,εὖ μὲν μετρεῖσϑαι παρὰ γείτονος 
εὖ δ᾽ ἀποδοῦναι." χαὶ Θεόπομπος Καπηλίσιν Ἢ μετάδος 
xtA, Eadem Suidas s. v. μέτρησον. 


IV. 


Zenobius Cent. IV 44. 'loríc ϑύεις: ἡ παροιμία Té- 
ταχται ἐπὶ τῶν μηδενὶ ῥᾳδίως μεταδιδόντων. δι᾽ ἔϑους 
γὰρ ἦν τοῖς παλαιοῖς, ὁπότε ἔϑυον “Ιστίᾳ, μηδενὶ μεταδι- 
δόναι τῆς ϑυσίας. μέμνηται δὲ ταύτης Θεόπομπος ἐν Κα- 
πηλίσιν, Vix dubitari potest quin haec dicantur ab eodem 
illo qui superiore fragmento nescio quid impense fiagitarat. 
Theopompus usus erat attica forma ᾿στίᾳ. Proverbium il- 
lud attigit etiam laudatus Gaisfordio Eustathius ad Hom. 
p. 1579 48: xoi παροιμία τὸ 'Eotíe ϑύομεν, ἐφ᾽ ὧν ox 
ἔστι, φασί, μεταδοῖναι οὐδὲ ἐξενεγχεῖν, ἵνα εἴη τὸ ᾿Βοτίᾳ 
ϑύομεν ταὐτὸν τῷ οὐδενὶ μεταδιδόαμεν τῶν τῆς ἑορτῆς. 
Adde Hesychium, “Εστίᾳ ϑυόμεναι (leg. ϑύομενγ: ἧσάν 
τινες ϑυσίαι ἀφ᾽ ὧν οὐχ οἷόν τε ἣν μεταδοῦναι ἢ ἐξενεγ- 
κεῖν, Fortasse huc referendum Incert. fab. fragm. VIII. 


V. 
Κολάσομαί γέ σε 
᾿καὶ τὸν σὸν "rtv. 


Suidas I p. 370: "Arrig παρὰ «Φρυξὶ μάλιστα τιμᾶται 
ὡς πρόσπολος τῆς μητρὸς τῶν ϑεῶν. "Arriv, οὐχὶ "4: - 
τια. — Θεόπομπος ἐν Καπηλίσι Κολάσομαΐ γέ σε καὶ 
τὸν σὸν "rriv. Quinque codd. κολάσομαί γ᾽ ἔσω. Simi- 
liter. Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 401 19: ἴδττην, οὐχὶ 

Comoed. ant. 91 
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ἄττεια (sic) Θεόπομπος Καπηλίσι Κολάσομιεγ᾽ (sie) 
ἔσω καὶ τὸν σὸν ἄττην. Porsonus δὰ Toupii Emend. p. 459 
κολαάσομαΐ σ᾽ iyw. . Be "Ἄττης rri ceterisque huius no- 
minis formis nondum a quoquam accurate quaesitum est. 
Dicuntur haec autem homini vel mulierculae Attidis super- 
stionibus impense deditae. ^ Cfr Lobeckii Aglaophamus I 
p. 628. Nisi forte hoc dicit, Ze e£ amasium tuum puniam. 
Quo sensn Adonidis nomen frequentatum fuisse praeter alios 
docet Alciphro Epist. I 39. Futurum χολάσομαι vel xo- 
λάσω pro χολώμαι vel xoAw habemus item apud Demosth. 
c. Androt. 89 p. 544 Bekk. 


ἊΨ. 


M HA40 X 


I. 
"Oc ποτ᾽ ἐχήζησεν Καλλίστρατος υἷας "A gauv, 
κέρμα φίλον διαδούς, ὅτε συμμαχίαν ἐρέεινεν", 
οἷον δ᾽ οὐ χήλησε δέμας λεπτὸν Ῥαδάμανθυν 


“Τύσανδρον, κώϑωνα πρὶν αὐτῷ δῶκε λεπαστήν. 


Athenaeus XI p. 485 c. de λεπαστῇ poculo agens: Ócó- 
πομπὸς JlauqiAy (Fragm. 1) xoi ἐν Μήδῳ “Ὡς ποτ᾽ ἐχή- 
λησὲν χτλ. Vs. 2 legebatur φίλον τε διδούς, ex: Muauri, 
opinor, coniectura. τὸ om. ABP." Dindorfius. —.Vs. 3 oiov 
pro οἷον Casaubonus. — Vs. 4 libri χώϑωνι. Correxi Hist. 
crit. p. 9886, Occupavit Th. Bergkius Comment. p. 241. Cfr 
supra p. 158. Argumentum horum versuum quorsum spe- 
ctet difficile dictu est. Callistratam esse illum Aphidnaeum, 
eloquentiae laude florentissimum, quo spectat etiam verbum 


χηλεῖν versu primo et tertio, satis apertum est, viditque id - 


etiain Schweighaeuserus, illum conventum a TTheopompo in- 
nui ratus, in quo Callistratus Areadibus persuadere studuit, 
u£ societatem sequerentur Atheniensium. ^V. Diodor. Sic. 
XV 38 et Cornel. Nep. Epam. 6. At ipse vidit non recte 
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procedere eam coniecturam. Quis enim Lysander ille, quem 
unum omnium orationis lenociniis Callistrati non commoveri 
potuisse dicit Theopompus, priusquam muneribus eius ani- 
mum expugnasset? Et quo consi!io illum Rhadamantho com- 
parat? Lysander Lacedaemonius obiit apud IlIaliartum, Boeo- 
tiae urbem Rhadamanthi memoria nobilitatam, Plutarch. Lys. 
20. Num his forte uti licebit ad explicandam lihadamanthi 
mentionem? Αἱ Lysander supremum diem obiit antequam 
Callistratus ad rempublicam accesserat. Minus etiam altera 
Schweighaeuseri coniectura probari potest, qua Zikadamanthi 
Lysandri nomine Demosthenem  perstringi, sub Callistrato 
autem Philippum Macedoniae regem latere existimat: quam 
interpretationem temporum rationes satis convellunt, — Quis 
enim Theopompum ad Philippi usque tempora vitam pro- 
duxisse credat? 


H. 
Παρ᾽ ἐμοὶ τὰ λίαν μειράχια χαρίζεται 
τοῖς ἡλικιώταις. 
Scholiasta Pindari Pyth. 2 75: γαρίζεσϑαι γὰρ κυρίως 
τὸ συνουσιάζειν λέγεται, ὥσπερ Θεόπομπος ἐν δῖήδῳ εἰσ- 
ἄγει τὸν “υκαβηττὸν λέγοντα Π|ᾳαρ᾽ ἐμοὶ τὰ λίαν χτλ. Cfr 


Hist. crit. p. 881. In Lycabetto fortasse lupanar erat ἃ ma- 
seculis scortis frequentatum. 


III. 


Athenaeus ΧΙ p. 4814: δΝίχανδρος ὁ Θυατειρηνὸς τὸ 
χωρὶς ὠτίων ποτήριον ὠνομαχέναι Θεόπομπον ἐν 


Μήδῳ. 


Ν EM Eb 4. 


Χώρει σὺ δεῦρο, ÜOrnpizAcovg πιστόν tézvov' 


γενναῖον «tog, ὑνομώ σοι τί ὥωμείλα; 
51." 


T 

τι ψ 
& 3i Pao 
Pur. ? 
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je e i ict 
ἀρ εἶ κάτοπτρον φάσεος ἢν πλῆρες δοϑῇῆς. ^^ | 
οὐδέν ποτ᾽ ἄλλο. δεῦρο δὴ γεμίσω σ᾽ ἐγώ. 
ὅ yoga) Θεολύτη, γραῦ. B. τί μὲ καλεῖς σὺ φίλτατε; 
4. ἵν᾽ ἀσπάσωμαι' δεῦρο παρ᾽ ἐμὲ Θεολύτη, 
παρὰ τὸν νέον ξύνδουλον" οὑτωσὶ καλῶς" 
B. Σπινϑὴρ τάλας, πειρᾷς με; DB. vat, τοιοῦτό τι" 
«ιλοτησίαν δὲ τήνδε σοι προπίομαι" 
10 δέξαι, πιοῦσα δ᾽ ὁπόσον ἄν σοι ϑυμὸς ἢ, 
παράδος τὸ πρῶτον. 
f s 1 
"t 


r 


f( rixyvyf* — 97 C EE Dc 

Athenaeus XI p. 470 f: μνημονεύει δὲ τῆς κύλικος (The- 
riclei) Θεόπομπος uiv ἐν Νεμέᾳ οὕτως Χώρει κτλ. Με. 1 
Θηρικλέους πιστὸν τέχνον. Respexit haec Photius Lex. p. 91, 
10. Θηριχλέους τέχνον : κύλιξ, ἣν λέγεται πρῶτος κεραμεῦ- 
cat Θηρικλῆς. — Vs. 9 vulgo οὔνομα. B ὄνομα. lbid. τί 
ϑωμεϑα Casaubonus. VL τιϑώμεϑα. AP τόὐϑώμεϑα. B 

& τοϑώμεϑα. — Vs. 8 &p' εἶ Coraes apud Schweighaeuserum 
et Porsonus ad Aristoph. Av. 813. Vulgo coe. Ibid. vulgo 
φύσεως. lacobsius Addit. p. 2852 φύσεως κάτοπτρον, Pot- 
erat lenius. — Vs. 4 libri δή ye μισῶ, Correxit Abreschius 
Diluc. Thucyd. p. 97. Loquitur de poculo potator tanquam 
de amasia, ut recte lacobsius. Pro γεμίσω Bergkius Com- 
ment. p. 408 requirit atticam formam γεμιῶ. Αἱ γεμίσω 
aoristus est. V. Elmsleium ad Eurip. Med. 1242. — Vs. ὅ 
vulgo φιλτάτη. Correxit Porsonus. Fortasse tamen praestat 
τί μὲ καλεῖς σύ; 44. φιλτάτη, ἵνα etc. — Vs. 6 ἵν᾽ Iacob- 
sius et Porsonus. Libri τίν᾽, — Vs. 7 verba οὑτωσὶ χαλῶς 
a reliquis separavi belle ita! iam enim propius accesserat 
Theolyte. Menander Leuc. p. 106 ἐπίϑες τὸ πῦρ, ἡ ζάκο- 
Qog* οὑτωσὶ καλῶς. Alia Dobraeus Adv. II 831. — Vs. 8 
cod. A ταλὰ σπειραις μέναι. PVL τ᾽ ἄλλα σπειραίμεναι. 
B σπειραισμέναι.  Schweighaeuserus τάλας πειρᾷς με. vat. 
Iacobsius τάλαν, ἴη Σ᾽ ὺπινϑὴρ non erat quod haererent cri- 
tici. Satis frequens id nomen est, ad servuli celeritatem 
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indicandam aptissimum. *) "Vide Simonidem in Anthol. Pal. 
VII 177 et quem Dobraeus affert Aristonem ibid. VI 306. 
Utroque loco lacobsius penacute scripsit “Σ'πίνϑηρ.  For- 
tasse recte, Cír Lehrsius de Arist. p. 302. — Vs. 0 in- 
serui τήνδε. BP προσπίομαι. — Vs. 10 δέξαι ΒΡ. δεξιάν 
VL. — Vs. l1 AB παράδος. PVL πάροδος. περίδος Th. 
Bergkius Comment. p. 412. At so'i in scena adesse videntur 
servus et serva.  lacobsius παράδος τὸ περιττόν, quod vix 
aptum est. Nihil desiderarem si legeretur παράδος τὰ λοιπόν, 


0 4Y Z2 23 EY X 


I. 
"Iva μὴ τὸ παλαιὸν τοῦτο xci ϑρυλούμενον 
δι᾿ ἡμετέρων στομάτων 
^ , * er, - , 
εἴπω σόφισμ᾽, ὃ φασι παῖδας “εσβίων 
εὑρεῖν. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 1887: τὸ λεσβιεῖν ἐπὶ 
αἰσχροῦ τάττεται, ἐπειδὴ οἱ “έσβιοι αἰσχρουργοῦσι τῷ στό- 
ματι μολυνόμενοε, παρὰ τὸ ἱστορούμενον ὅτε παρὰ τοῖς 
“εσβίοις τοῦτο πρῶτον γυνὴ ἔπωϑε. καὶ παρὰ Θεοπόμπῳ 
3 - €f ^ L] * , 
ἐν ᾿Οδυσσεῖ Ἵνα μὴ τὸ παλαιὸν xrÀ. Quae post ϑρυλού- 
μένον inferuntur verba δὲ ἡμετέρων στομάτων bos mume- 
ros habent: 


E | c4 ds does 
Quibus qui respondebat versus autistrophicus, non nisi ex 
parte superest, εὑρεῖν v v — v v —. Humani quid acci- 
dit Bergkio nostro Comment. p. 413. 





4 


*) Simillimum momen servile '4xríg, de quo Pausanias Eustathii 


p. 823 28. 
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II. 
Χιτῶνὰ μοι 
φέρων δέδωκας δαιδάλεον͵ ὃν ἤκασεν 


ἄρισϑ᾽ Ὅμηρος κρομμύου λεπυχάνῳ, 


Eustathius ad Odyss. p. 1803 49: ἰστέον δὲ ὅτε τὸ ῥη» 
ϑὲν λέπυρον καὶ λεπύχωνόν φασιν εἰρῆσϑαι παρὰ Θεο-- 
πόμπῳ τῷ κωμικῷ, εἰπόντε ὡς ἐκ προσώπου τοῦ ᾽Οδυσσέως 
τὸ Χιτῶνά μοι φέρων δέδωκας κτλ. Legitur vulgo δαίδα- 
λον et χρομύου. Sunt igitur ipsius Ulixis verba; quo minus 
ea ad hanc ipsam fabulam referre dubitavimus. Homeri lo- 
eus quem imitatur Theopompus, est Odyss. τ΄ 232: 

τὸν δὲ χιτῶν᾽ ἐνόησα περὶ χροΐ σιγαλόεντα, 
οἷόν τὲ χρομύοιο λοπὸν κάτα ἰσχαλέοιο. 


ΠῚ, 
Εὐριπίδου τ᾽ ἄριστον OU καχῶς ἔχον, 
τἀλλότρια δειπνεῖν τὸν καλῶς εὐδαίμονα. 


Athenaeus 1V p.108 b: zai Θεόπομπος δ᾽ ἐν ᾿Οδυσσεῖ 
ἔφη Εὐριπίδου τ᾿ ἄριστον xrÀ. Grotius Εὐριπίδου τ᾽ ἀρέ- 
σχον. Porsonus ἐὐριπίδυυ τἀρχιεῖῖον. "Th. Bergkius Com- 
ment. p. 412: Εὐριπίδου 'ar' ἄριστον, Euripideum est ien- 
taculum, non sane contemnendum. Rectius fortasse scribas 
Εὐριπίδου τἄρ᾽ ἐστὶν οὐ καχῶς ἔχον. Qui his subiicitur 
versus, ex Euripidis aliqua fabula satyrica ductus videtur 
Bergkio: ia quo plane assentior viro amicissimo; Grotius 
Excerptis p. $94: 

Scitum comperior illud placitum Euripidis: 
vere beatus quisquis est coenat foris. 


IV. 
Pollux VII 74: Θεόπομπος δ᾽ ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν (v. Hist. 
erit. p. 241) ἐπὶ τοῦ διαχόνου ἔφη λάσιον invi fle BAm- 
μένος. Erotianus Lex. Hippocr. p. 244. “ἄσιον: ὀϑύό- 
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γιον, ὡς Θεόπομπος ἐν ᾿Οδυσσεῖ. καὶ ᾿ωἰντεμίδωρος ὁ 
γραμματικὸς ἐν ταῖς λέξεσί φησι λινοῦν Vqog δαοὺ εἶναι. 

Aliud fragmentum haud improbabili coniectura ad Uli. 
xem referendv "n vide in [ncertis fab. XI. 





H AIAE X: 
Ι. 


Ilavr' ἀγαϑὰ δὴ γέγονεν ἀνδράσιν ἐμὴς ἀπὸ συνουσίας, 


Hephaestio Enchir. p. 70: τούτω xci ἐπὶ τοῦ πεντα- 
μέτρου Θεόπομπος ὁ κωμιχὸς ἐχρήσατο ἐν Π]}αισίν, ἀφ᾽ οὗ 
καὶ Θεοπόμπειον καλεῖται. llávr! ἀγαϑὰ xrÀ. Apertum est 
poetam de se ipso loqui. 


I. 
"Τηνδὶ περιζωσάμενος ᾧαν λουτρίδα 
χατάδεσμον ἥβης περιπέτασον. 


ΡΟ ὰχ VII 60: τὸ δὲ περὶ τοῖς αἰδοίοις οὐ μι ὄνον γυ- 
ναιχῶν ἀλλὰ καὶ ἀνδρῶν, ὁπότε σὺν ταῖς γυναιξὶ λοίοιντον 
wav λουτρίδα ἔοικε Θεόπομπος ὁ κωμικὸς ἐν leal καλεῖν 
εἰπών Τηνδὶ περιζωσάμενος κτλ ΙἸάδπι X 181: τὸ μέντοι 
δέρμα, ᾧ ὑποζώννυνται αἱ γυναῖχες λουόμεναι ἢ οἱ λοῦντες 
αὐτάς, wav λουτρίδα ἔξεστι καλεῖν, Θεοπόμπου εἰπόντος ἐν 
Παισί Τηνδὲ περιζωσάμενος κτλ. Hemsterhusius coniiciebat 
ἥβη. Ἠος fragmento Th. Bergkius Comment. p. 418 ita 
usus est ut inde totius dramatis argumentum explicari posse 
existimaret; χατάδεσμον enim esse incantamentum: ex quo 
Theopompum rem ita instituisse coniicit, ut senes lam de- 
crepiti quasi ope cuiusdam magicae artis iuvenili robore 
implerentur.  ltaque argumentum fabulae simillimum fuisse 
εἰ quod in Senectute íractaverit Aristophanes. Mihi hoc 





*) V. Hist. crit. 'u 237. 241. ] 
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ingeniosius quam verius excogitatum videtur; certe χατάδεσ- 
poc ἥβης, ut ipse indicat Pollux, nihil aliud significare vi- 
detur quam cingulum quo lavantes pubem velabant. 


III. 

Scholiasta Aristophanis Av. 1568 de Laespodia: ἔγχει 
(εἶχε) δὲ xoi περὶ τὰς κνήμας τινὰς αἰτίας, ὡς Στράττις 
φησὶν ἐν Κινησίᾳ. διὸ καὶ κατὰ σχελῶν ἐζςόρει ἱμάτιον, 
ὡς Θεόπομπος ἐν Παισί. Pro αἰτίας Casaubonus αἰχίας, 
quod probavi p. 769, ^ Non recte, ut nunc credo. 


ll 4 M «$t 1 4 H. 


I. 
Znóyyog, λεκάνη, πτερόν, λεπαστὴ πάνυ πυχνή, 
€t 3 " 3 L4 , - , 
ἣν ἐκπιοῦσ ἄχρατον ἀγαϑοῦ δαίμονος 
τέττιξ χελαδεῖ. 


Athenaeus XI p.485 b. de λεπαστῇ poculo agens: Θεό- 
πομπος Παμφίλῃ Xnóyyog λεκάνη xrÀ. — Vs. let 2 libri 
λεπάστη πάνυ πυχνὴν ἐχπιοῦσ᾽.  Correxit Schweighaeuse- 
rus. De pinnae usu vide supra p.165. Ad vs.2 respicit for- 
tasse schol. Aristoph. Vesp. 528. V. Fragm. inc. fab. XX. 


II. 
“επαστὴ μάλα συχνή, 
ἣν ἐχπιοῦσ᾽ ἄχρατον ἀγαϑοῦ δαίμονος 


περιστατὸν βοῶσα τὴν χώμην ποιεῖ, 


Athenaeus ].]. p. 485 e: Θεόπομπος Παμφίλῃ “επαστὴ 
μάλα συχνή xrÀ Vs. 1 et 2 vulgo λεπαστῇ μάλα συχνῇ 
ἦν͵, ἐχπιοῦσ᾽ ete. Correxit Schweighaeuserus, qui hos ver- 
sus ex instaurata et nonnihil mutata eiusdem fabulae edi- 
tione decerptos esse recte statuit, Vs. ὃ Dindorfius περί- 
στατον. lbid. A ποεῖ. 
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11. 
«Αὐτὴ δ᾽ ἐκείνη πρότερον ἐξηπίστατο 
παρὰ τῆς ἐπιτηϑῆς. - 

Etymol. M. p. 866 11. ᾿Επιτηϑή: ἡ τῆς μητρὸς τηϑή. 
Θεόπομπος IleuqíAn «Αὐτὴ δ᾽ ἐχείνη κτλ. 

IV. 
Τούτων ἁπάντων ὁ ῥαχιστὴς Δημοφῶν, 

Photius p. 484 4: ῥαχίζειν, τὸ ἁλαζονεύεσθαι, καὶ ὁ 
ῥαχιστὴς ὁ ἀλαζων" Θεόπομπος Παμφίλῃ Τούτων ἁπάν- 
. τῶν κτλ, Eadem Suidas s. v. ῥαχίζειν. 

V. 


Pollux X 49: Θεόπομπος ὁ κωμιχὸς ἐν Ilauqíàg xoi 
σανδάλια εἴρηκεν, ἀλλ᾽ ἐπὶ γυναικός. 





HANTAAESON. Ὁ) 


Ι. 

Pollux IX 16: xai Θεόπομπος δὲ iv Πανταλέοντι καὶ 
σπηλάδιον εἴρηκε. Eustathius ad Odyss. p. 1552 81: 
ὅτε δὲ ὥσπερ σπηλαίου καὶ προσχεφαλαίου καὶ τυχαίου 
ὑποχοριστιχὰὰ σπηλάδιον προσχεφαλάδιον τυχά- 
διον, οὕτω καὶ ἐλαίου ἐλάδιον, δηλοῦσιν οἱ τεχνικοί, ΕΟἵτ 
Etymol. M. p. 940 in. 

II. 


Pollux X 41: εἰ δὲ xol τὸ χνέφαλον μὴ ἐπὶ τοῦ τυ- 
λείου τις ἀκούειν βούλοιτο, ὥσπερ ἡ πολλὴ χρῆσις ἔχει, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ ἐμβαλλομένου πληρώματος, δ' γνάφαλον κα- 
'λοῦσι, προσχρήσεται τῷ ῥηϑέντι ἐν Πανταλέοντι Θεοπόμ- 
που, εἰ x«i ἀμφισβητεῖται τὸ δρᾶμα. προειπὼν γὰρ ὁ 


*) V. Hist. crit, p. 241. 
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ποιητὴς ὥνητο δέρμα τοῦ ϑηρός, ἐπήγαγε ῥάψας 
ὅλον σάξαι κχνεφάλῳ. Pollux distinguere videtur inter 
κνέφαλον (xvépaAAov) et yvaqaAov (γνάφαλλον), quorum 
illud de culcita, alterum de farcto culcitae dici existimat. 
Sed hoc inane discrimen est.  Adscripsi locum ut edidit 
. Hemsterhusius pro vulgato: ὠνητιῶν δέρμα τοῦ ϑηρός 
ex codicibus, qui cetera ita exhibent: ó cw «g óAov xvé- 
φαλον σάξαι γναφάλῳ. Aldus ita: προειπὼν γὰρ ὁ 
ποιητὴς ὠνητιῶν τὸ δέρμα τοῦτο, ἐπήγαγε ὁάψας 
ὅλον κνέφαλον. Bentleius Epist. ad Hemsterh. p. 53: 
ὠνητιῶν τὸ δέρμα τοῦ ϑηρός, et ῥάψας ὅλον σά- 
ξαι κνεφάλῳ. Th. Bergkius Epist. ad Schillerum p. 1937 
priora ita scripsit: v veiro δέρμα ϑηρός, alterum autem 
fragmentum sic: ῥάψας ὅλον κνεφάλλων] ἔσαξε, Nec 
video meliora. 


HH NE A401II H. 
I. 


Καί ae τῇ νουμηνίᾳ 
ἀγαλματίοις ἀγέλοῦμεν ἀεὶ χαὶ δάφνῃ. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 828 28 de verbo ἀγάλλειν 
agens: Θεόπομπος 1Π|ηνελόπῃ Καί σὲ τῇ νουμηνίᾳ κτλ. 
II. 
Καὶ τὴν ἱερὰν σφάττουσιν ἡμῶν δέλφακα. 
Athenaeus XIV p. 657 a: ϑηλυχῶς (τὴν δέλφακα) — 
Θεόπομπος Πηνελόπῃ Καὶ τὴν xtA. AB ἡμῶν σφάττουσιν. 
PVL ἡμῖν σφάττουσιν. 'Γταπβροδυὶέ lacobsius Addit. p. 844. 
ΠῚ. 


Athenaeus IV p. 188 f: μνημονεύει δὲ τοῦ τριγώναν 
τούτου — καὶ Θεόπομπος ἐν Πηνελόπῃ. 
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l. 


Ovvvov vt λευχῶν Σικελιχῶν ὑπήτρια. 


Athenaeus IX p. 899 d: ἐν δὲ Σειρῆσιν ὑπήτρια λέγει 
(Theopompus) τὰ ὑπογάστρια λέγων οὕτως Ἑύννων τε λευ- 
χῶν κτλ. 

LU. 
Αὐλεῖ γὰρ σαπρὰ 
αὕτη ys χροὐύμαϑ'᾽ οἷα τἀπὶ Χαριξένης. 


Etymol. M. p. 807 22. ᾿Επὶ Χαριξένης: αὐλητρὶς ἡ 
Χαριξένη ἀρχαία καὶ ποιήτρια χρουμάτων. Θεόπομπος 
ΑΑὐλεῖ γὰρ σαπρὰ αὕτη γε κρουμάτια τὰ ἐπὶ Χαριξένης, 
Correxi supra p. 98. 

ΠῚ. 
“Ὑποδοῦ λαβὼν τὰς περιβαρίδας. 


Scholiasta Aristophanis Lysisir. 45: εἶδος ὑποδήματος 
αἱ περιβαρίδες, ὡς καὶ Θεόπομπος ἐν Σειρῆσιν Ὑποδοῦ κτλ, 
Eadem Suidas v. περυβαρίδες, ubi vitiose legitur ὑπὸ σοῦ. 


IV. 
Φρυγεύς, ϑυεία, λήκυϑος. 


Pollux VII 181: φρυγεύς, ἀγγεῖον ὅπου ἕφρυγον. Θεό-- 
πομπὸς ἐν Σειρῆσι Φρυγεύς, φησί, ϑυεία, λήκυϑος. Eadem 
ferme leguntur X 108: τὸν δὲ φρυγέα καὶ αὐτὸν ὡς σχεῦος 
μαγειρικόν, εἴτε τὸ ἀγγεῖον ἐν ᾧ ἔφρυγον, εἴτε τὸ «ρύγε- 
τρον, ὡς ὁ κωμικὸς Θεόπομπος ὑποδηλοῖ λέγων Φρυγεύς κτλ. 
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EZTPATISTIAE32. 


I. 
᾿Εγὼ γὰρ ἂν χώϑωνος ἐκ στρεψαύχενος 
πίοιμι τὸν τράχηλον ἀναχεχλασμένη. 


Athenaeus XI p. 483e: μνημονεύεε αὐτοῦ (τοῦ χώϑω- 
vog) — Θεόπομπος «Στρατιώτισιν ᾿Εγὼ γὰρ ἄν κτλ, Lege- 
batur ἐγὼ γὰρ κώϑωνος. Correxi apud Dindorfium, ἘΠῚ sic 
iam Liebelius ad Archiloch. p. 148. Vs. 2 πίοιμι τὸν 
Schweighaeuserus. σοιμαντὸν ABP. πιόμαν τὸν C. noíuav 
τὸν VL. Ceterum collum erat reflectendum propter cotho- 
nis ἄμβωνας." Dobraeus Advers. II p. 838. 


HI. 
Καί τοι τίς οὐκ ἂν tixóg εὖ πράττοι τετρωβολίζων, 
εἰ νῦν γε διώβολον φέρων ἀνὴρ τρέφει γυναῖκα; 


Pollax IX 64: παρὰ μέντοι Θεοπόμπῳ ἐν Στρατιώτισι 
τὸ τετρώβολον λαμβάνειν τετρωβολίζειν ὠνόμασται Καί τοι 
τίς οὐκ ἂν xrÀ. Vs. 1 τέτρω βολίξζων. Eustathius ad Odyss. 
p. 1406 29 et Photius Lex. p. 981 17. τετρωβολίζων : τὸ 
διχαστικὸν τετρώβολον λαμβάνων" ἐγένετο yag xai τοσοῦ- 
τὸν ποτε. Photius male intellexit, ut videtur, Theopompi 
verba, quae non de quattuor obolis re vera distributis, sed 
de spe (tantum quattuor obolorum accipiendorum dicta vi- 
dentur, quemadmodum Cleo in Equit. 707 de quinque adeo 
obolis fabulatur ex oraculo commentitio." Dindorfius ad Ari- 
stoph. Vesp. 684. Theopompi verba non de διχαστιχῷ, sed 
de militum mercede intelligenda videntur. Pausanias apud 
Eustathius 1. 1. τετρωβόλου βίος ἀντὶ τοῦ στρατιώτου μι- 
σϑός. Atque ita locum interpretatus est etiam Boeckhius 
Oecon. Att. 1 p. 131. — Vs. 2 libri φέρει ἀνὴρ τρέφειν, 
Correxit Kuhnius. Praeterea Dindorfius εἰ viv τριώβολον͵ 
Porsonus Praef. ad Euripidis Hecubam p. XLV: εἰ viv γ᾽ ἀνὴρ 


Ot olov φέρει τρέφειν γυναῖκα. 
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IH. 

'H Θρασυμάχου δ᾽ ἱμῶν γυνὴ καλὼς ἐπιστατήσει. 

Priscianus Inst, Gramm. XVIII p. 200 ed. Krehl. éz- 
στατήσει ὑμῶν καὶ ὑμῖν. Θεόπομπος Στρατιώτῃ γυνὴ Oga- 
συμάχου ὑμῶν γυνὴ χαλῶς ἐπιστατήσει. Pro Στρατιώτῃ 
γυνὴ cod. Mon. ΟΥΡΑΤΩΥΗΟΊΝΝ. Unde apertum est scri- 
bendum esse Στρατιώτισιν Ἢ Θρασυμάχου δ᾽ ὑμῶν, ut vo- 
luit Porsonus Praef. ad Euripidis Hecubam p. XLV. 'TThra. 
symachum dicere videtur Chalcedonium. 


: IV. 

Pollux Il 10: προφερὴς δὲ λέγεται ὁ τὼ μὲν χρόνῳ 
νεώτερος, τῇ δὲ ὄψει δοκῶν πρεσβύτερος. σκληφρὸς δὲ 
ὁ τούτῳ ἐναντίος, ὃν καὶ νεοειδὴ ἂν εἴποις. Osónounog δὲ 
ὁ χωμικὸς ἐπὶ γυναιχὸς εἴρηκεν αὐτὸ ἐνστρατιώτησις. lta 
cod. Falckenb. Recte Porsonus ἐν Στρατιώτισιν. 


V. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 880: Θεόπομπος δὲ Στρα- 
τιώτισιν ᾿Εμβάδαν αὐτὸν εἶπε παρὰ τὰς ἐμβάδας, ἐπεὶ 
xal Ἄρχιππος ᾿Ιχϑύσιν εἰς σκυτέα αὐτὸν σχώπτει,  Any- 
tum dicit, Socratis accusatorem. 


o INEIY Zdzk 


Παῦσαι κυβεύων, μειράκιον, καὶ τοῖς βλίτοις 

διαχρῶ τὸ λοιπόν" κοιλίαν σκληρὰν ἔχεις, 

τὰ πετραῖα τῶν ἰχϑυδίων ἀπέσϑιε" 

« * Ld , 3 Ε] , 

ἡ τρὺξ ἄριστον ἐστιν εἰς εὐβουλίαν. 

ταῦτ᾽ ἢν ποιῇς, ῥάων ἔσει τὴν οὐσίαν. 

Athenaeus XIV p. 649 b: ἀλλ᾽ οὐχ ἐσϑίειν σὲ προσ- 

ἕταξα, ἀλλὰ μὴ ἐσθίειν. τὸ γὰρ ἀπεσϑίειν οὕτως εἴρηκεν 
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ἐν Φινεῖ 0 κωμῳδιοποιὸς Θεόπομπος Παῦσαι χυβεύων κτλ. 
Latine transtulit Grotius Exeerptis p. 552: 

Desine adolescens aleam, atque in posterum 

oleribus vescere. alvus praedura est tibi: 

tum sazatilibus piscibus tete abstine. 

villum praetenue confert ad sapientiam: 

hoc bibe, et habebit melius se patrimonium. 
Vs. l B zvfevov ex correctione. — Vs. 2 σχληράν. Eusta- 
thius ad Odyss. p. 1758 98 ξηράν. — Vs. 8 ἀπέσϑιε Athe- 
naeus eumque sequutus Eustathius explicat μὴ ἔσϑιε.  Vi- 
ctorius autem Var. Lect. 1I 18 Athenaeum Theopompi prae- 
ceptum perperam interpretatum esse et ἀπεσϑίειν eandem 
hic quam ubique significationem habere contendit.  ,,Provo- 
cat is ad Catenem de Re rust. c. 198, ubi pro bene deii- 
eienda alvo commendat inter alia mytulum, piscem capito- 
nem, scorpionem et cochleas. Cír Horat. Sat. 1I 4 27. Ad 
quae si quis regerat, mitylos et conchas non esse ex ge- 
nere saxatilium, ecce rursus Plinius H. N. XXXII 9 31 et Dio- 
scor. I[ 85 ad emolliendam alvum optimum esse dicit piscium 
ius, praesertim e scorpionibus et iulide et saxatilibus. At 
contra doct. Coraes ad Xenocratem de Alim. ex aquat. p. 138 
docuit, ex vetustiorum medicorum ratione saxatiles pisces 
sistere potius alvum quam laxare: Hippocratem certe de 
Affect. Opp. ed. van der Lind. II p. 186 πετραίους ἰχϑύας 
commendare, ubi siccare alvum oportet. Notandumque prae- 
terea, non de piscium carne, sed de iure ex piscibus loqui 
auctores in contrariam partem citatos." Schweighaeuserus. 
Vera haec esse videntur; quamquam fatendum est audacis- 
sime ita Theopompum ἀπέσϑίειν dixisse pro παύεσϑαε 
ἐσθίοντα. Ex parte tantum similia sunt ἀποπαρϑενεύεσϑαι, 
ἀποχηδεῖν, ἀποσιτεῖν et alia quae collegit Valckenarius ad 
Theocriti Adon. p. 203c. — Vs. 4 Grotius Exc. p. 971 
»' vovv mutat Casaubonus *) in εὐχοιλίαν. — Ego aliter 
censeo: specie dandi consilii ad valetudinem aliud dari quod 


*) Voluit Scaligerum nominare, ut recte Schweiglaeuserus. 
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menti et patrimonio conducat, idque κατὰ τὸ ἀπροσδόκητον, 
Sic sequente versu, cum expectaretur ut diceret ἑῴων ἔσῃ 
τὴν κοιλίαν, subintulit τὴν οὐσίαν. Non credo hic loeum 
habere figuram παρὰ προσδοκίαν. Novum infert praeceptum 
ad mentis sanitstem spectans. οὐσία est res familiaris. — 
— Vs. ὅ ταύτην πόης (nog; A) ABV. Correxit Scaliger. 
Ibidem ῥάων ἔσει A. Gov ἔσειε B. xai (Gov ἔσῃ VL. Cete- 
rum haec ad formulam qua medici utebantur dicta esse, mo- 
nuit Coraes apud Schweighaeuserum, allato Hippocrate Opp. 
van der Lind. 1] p. 212: ταῦτα ἢν moin, ῥήϊον οἵσει τὴν 
νοῦσον. 


ΤΙΣΑΜΕΝΟΣ. *) 


Ι. 
Tov δὲ Μύσιον 
' Ax£arop' ἀναπέπεικεν ἀχολουϑεῖν ἅμα. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 1210: zai αὐτὸν τὸν 
᾿Αρχέστορα ξένον κωμῳδοῦσι τὸν τραγικόν, ὃς ἐκαλεῖτο Σά- 
χας. Θεόπομπος Τισαμενῷ οὐ κοινῶς ξένον ἀλλὰ Μυσόν" 

ὧν δὲ Μύσιον ᾿“κέστορα xrÀ. Scholiasta Arist. Av. 81: 
ἐκαλεῖτο δὲ Σάκας διὰ τὸ ξένος εἶναι" Σάχες **) γὰρ Θρᾷ- 
xég εἰσι. Θεόπομπος δὲ καὶ τὸν πατέρα αὐτοῦ Σάχων 
προσηγόρευσεν Τισαμενῷ, ὁ δὲ αὐτὸς καὶ Μυσὸν ἐχάλεσεν. 


Il. 
AA. ἡ μὲν EiAsiO vw συγγνώμην ἔχει 


ὑπὸ τῶν γυναιχῶν οὖσα καταπλὴξ τὴν τέχνην, 


*) V. Hist. crit. p. 242, **) Usitatius est Σάκαι, βοᾷ Σάκες 
etiam Etymol. M. p. 707 36. Cír Lobeckii Paral. gramm. p. 147. Con- 
trario vitio Graecobarbari dicebant Κρῆται et Θρᾷκαν pro Θρᾷκες et Κρη- 
τες, — V. Ducas Mich. Hist. Byz. 7 p. 27 C. 27 p. 103 B.  Phrantzes 
Ι p. 101, 22. 
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Harpocratio p. 107 29: Καταπλήξ, ὁ συνεχῶς menAmy- 
μένος — Θεόπομπος Τισαμενῷ ᾿Αλλ᾽ ἡ μὲν xrÀ. Eadem, 
sed omisso fabulae titulo, leguntur apud Photium et Suidam 
8. v. χαταπλήξ. Ad eundem locum respexit scholiasta So- 
phoclis Electr. 9: καταπλὴξ ὁ συνεχῶς πεπληγμένος. καὶ 
χαταπλὴξ Εἰλείϑυια ἡ πληγὰς συνεχεῖς ἔχουσα. — Monuit 
Toupius Emend. I p. 318 pro τὴν τέχνην parum probabili- 
ter coniiciens τῶν λεχῶν, quamquam nec τὴν τέχνην intel- 
ligo. Ceterum compara schol. Theocr. Il 66: xoi παρὰ 
ἹΜενάνδρῳ ai κυΐσχουσαι yvvaixeg ἐπιχαλοῦνται τὴν " Aore- 
pav, ἀξιοῦσαι συγγνώμης [τυγχάνειν] ὅτε διεχκορήϑησαν. 


ΠῚ, 


Photius Lex. p. 829 21: ᾿Ολόλους τοὺς δεισιδαίμονας 
ἐχάλουν οἱ οἰωνιζόμενοε Μένανδρος Δεισιδαίμονι, Θεό- 
πομπος Τισαμενῷ καὶ ἄλλοι. 





INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
“Ὡς μοι δοχεῖν 
εἶναι τὸ πρόϑυρον τοῦτο βασανιστήριον, 
τὴν δ᾽ οἰχίαν ζήτρειον ἢ κακὸν μέγα. 

Etymol. M. p. 411 88, Ζήτρειον : σημαίνει τὸ τῶν δού-- 
λων δεσμωτήριον, ἤγουν τὸν μύλωνα, παρὰ Χίοις καὶ 
᾿Αἰχαιοῖς" ἐκεῖ γὰρ ἐδεσμεύοντο οἱ δοῦλοι. Εὔπολις (Fragm. 
inc. XLVI) xoi Θεόπομπος “ὥς μοι δοχεῖν xrÀ. Origenes 
scribebat ζητρεῖον, Orus ζήτρειον. V. Etymol. M. 1. 1. 43. 

lI. 
πίνομεν μετὰ ταῦτα * * *" * * 
κατακχείμενου μαλακώτατ᾽ ἐπὶ TQUXAYÉO 
Τελαμῶνος οἰμώξοντες ἀλλήλοις μέλη, 
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Athenaeus I p. 28e. de ἀνακεῖσθαι et κατακεῖσθαι 
accumbendi sensu exempla afferens: Θεόπομπος 'Enívoüev 
μετὰ ταῦτα κτλ, "Toupius App. ad Theocr. XV 98 scribe- 
bat μετὰ ταῦτ᾽ ἐπίνομεν. Lacunam indicavi praeeunte Din- 
dorfio. De Telamone cantico v. intpp. Athenaei XV p, 095 c. 


ΠῚ, 
Τρώγουσι μύρτα καὶ πέπονα μιμαίκυλα. 


Athenaéus ΠῚ p. 50e. de μιμαικύλῳ agens: Θεόπομπος 
Tu yovot κτλ. 


IV. 
Kanav! ἰδὼν ἀσφάραγον iv ϑάμνῳ τινί, 


Athenaeus II p. 63e: Κρατῖνος 08 διὰ τοῦ q ἀσφά- 
ραγον ὀνομάζει, x«i Θεόπομπος Κἄπειτ᾽ ἰδών κτλ. ,Cra- 
tini et Theopompi in eadem caussa mentionem facit Kusta- 
thius p. 899 22." Dindorfius. 


V. 
ΜΜαλϑακωτέρα 


πέπονος σιχυοῦ μοι γέγονε. 


Athenaeus II p. 68 d. de σιχυῷ agens: Θεόπομπος Μαλ- 
ϑαχωτέρα κτλ. lta BCD et Eustathius p. 211 15. μαλα- 
κωτέρα VL." Dindorfius. 


VI. 
«ΜἹεσπότου nivégrov ῥυσὰ βουλευτήρια. 


Athenaeus VI p. 204 a: Θετταλῶν δὲ λεγόντων (nevéatag) 
τοὺς μὴ γόνῳ δούλους διὰ πολέμου δ᾽ ἡλωχότας, Θεόπομπος 
ὁ κωμιχὸς ἀποχρησάμενος τῇ φωνῇ φησι Πεσπότου κτλ. Do- 
braeus Adv. Il p. 318 pro φησι δεσπότου tentat φησὶν ἐπὶ 
δεσπότου, Πενεστῶν (vou βουλευτήρια, vel φησί Ztonoro- 
πενεστῶν i. e. δεσποτῶν πενεστῶν, — lngeniose Bergkius 
Comment. p. 405 ,refero hunc versum ad Admetum, potis- 
simum quoniam δεσπότης πενέστης de rege Thessalo, qui 

Comoed. ant. .92 
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quamvis herus, inferior tamen servie essef, satis lepide et 
facete dictum est: servum autem loqui arbitror, qui senes 
ab Admeto in consilinm adhibitos ita compellat." Itaque 
nihil mutandum videtur, nisi forte Dobraei vestigiis insistens 
δεσποτοπενέστου malis. 


Vil. 
δὶς παῖδες ol γέροντες ὀρϑῷ τῷ λόγῳ. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 1410 ἐδ proverbio δὲς 
παῖδες οἱ γέροντες exempla efferens, xai Θεόπομπος τς 
παῖδες κτλ, Grotius Excerptis p. 5541: si recte res putetur, 
bis pueri senes. ldem 'Theopompi versus. apud Clementem 
Alexandr, Strom. VI P 205 Sylb. Cír ad Fragm. Platon. 
p. 686. 

VII. 


Εἴσω δραμὼν αἴτησον. B. ἀλλ᾽ οὐκ éxgopa. 


Scholiasta Aristophanis Plut. 1139 ἀλλ᾽ οὐκ ἐχφορά: 
wg ἐν ἐνίαις ϑυσίαις λεγομένου τούτου, καὶ χρῶνται αὐτῷ 
οὐ κατ᾽ οὐδέτερον πληϑυντικόν, ἀλλ᾽ ἑνικῶς κατὰ ϑηλυχόν. 
Θεόπομπος Εἴσω δραμών κτλ. Cfr ad Καπηλίδων fragm. 1V. 


ΙΧ. 
" Anvove ἄνευρος ἀσϑενὴς ἀνέντατος. 


Grammaticus Bekkeri p. 401. ἀνέντατος: Θεόπομπος 
"Anvovs xrà. Pollux 11 2834: Θεόπομπος δὲ ὁ χωμικὸς 
&vevgov εἴρηκεν " Anvovg κτλ. 


X. 


᾿Αλλ᾽ εἰ δοχεῖ, χρὴ ταῦτα δρᾶν" εὐοδεῖν πορεύομαι. 


Zonaras Lex. p. 020. εὐοδεῖν: εὑρίσκω παρὰ τοῖς ' Ar- 
τικοῖς. Θεόπομπος ' AAA εἰ δοκεῖ xrÀ Fortasse εὐσδῶν acri- 
bendum. Metrum idem esse videtur que usus est Eupolis 
fab. inc. IV. ubi nunc malim sane rw» πραγμάτων, - du- 
eit etiam codicis lectio. 
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XI. 
«Αϊμασιολογεῖν ἄριστ᾽ ἠπίστατο. 


Grammaticus Bekkeri Anecd, p. 862: αἱμασιολογεῖν. 
Θεόπομπος «Αἀἱμασιολογεῖν xrÀ, Possis ἀλλ᾽ αἱμασιολογεῖν. 
Locus fortasse ad Ulixem fabulam referendus et de Laerte 
interpretandus est. 


XH. 
"ἄφωνος ἐγένετο, 
ἔπειτα μέντοι πάλιν ἀνηγέχϑη. 


Eustathius ad Odyss. ϑ΄ 808 p. 1604 ὅ: ὃτε δὲ καὶ 
ἀντὶ τοῦ ἀνέπνευσε κεῖται (scil. τὸ ἀνηνέχϑη) κατὰ Παυ- 
σανίαν δηλοῖ Θεόπομπος εἰπών " Aquvog ἐγένετο κτλ, 


XII. 


Plutarchus V. Lysandri XIII. ἀλλὰ καὶ ὁ κωμικὸς Gsónou- 
πος ἔοικε ληρεῖν ἀπεικάζων τοὺς “ακχεδαιμονίους ταῖς xc 
πηλίσιν ὅτι τοὺς “Βλληνας ἥδιστον ποτὸν τῆς ἐλευϑερίας 
γεύσαντες ὄξος ἐνέχεαν.  Latere hie versus: 

τοὺς “Ελληνας ἥδιστον ποτὸν 
ἐλευϑερίας γεύσαντες ὄξος ἐνέχεαν, 
monui in Archiv deutscher Nationalbildung vol. I, 8 p. 403. 
Aliquanto plus ausus est Porsonus Advers. p. 266 Lips. ita 
Platonis locum redintegrare conatus: 
«Τ1ακεδαιμόνιοι δὲ ταῖς καπηλίσιν 
εἴξασ᾽, ὅτι τοὺς “Ελληνας κτλ. 
Plutarchea suo more exornavit Theodorus Met. Misc. p. 792. 
Θεόπομπος ὁ ἱστορικὸς (sic) dmoozwmtwv εἰς τοὺς ““ακε- 
δαιμονίους εἴκαζεν αὐτοὺς ταῖς φαύλαις καπηλίσεν, at τοῖς 
χρωμένοις ἐγχέουσαι τὴν ἀρχὴν οἶνον ἡδύν τε καὶ εὔχρηστον 
-- μεϑύστερον φαῦλόν τινα καὶ ἐκτροπίαν --- παρέχονεα!. 
xci τοὺς “ακχεδαιμονίους τοίνυν ἔλεγε τὸν αὐτὸν ἐχείναις 
τρόπον ἐν τῷ κατὰ τῶν ᾿Αϑηναίων πολέμῳ τὴν ἀρχὴν 
ἡδίσεῳ πόματι τῆς ἀπ᾿ ᾿4ϑηναίων ἐλευθερίας καὶ προ- 
γράμματε χαὶ χηρύγματι τοὺς “Ελληνας δελεάσαντας Vore- 
952 * 
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ρον muxgórera Oicw ἐγχέαι καὶ ἀηδέστατα χράματα βιο- 
τῆς ἐπωδύνου xai χρήσεως πραγμάτων ἀλγεινῶν, πάνυ τοι 
(leg. τῷ κατατυραννοῦντας τὰς πόλεις δεχαρχίαις καὶ ἀρμο- 
σταῖς βαρυτάτοις xrÀ. Quod locum Theopompi in Hist. 
crit. p. 240 ad Εἰρήνην referendum putavi, nunc minus cer- 
tum videtur. j 

XIV. 

Photius p. 155 1. Κένταυρον: τὸ μόριον, 1j τὸ γυ- 
ναιχεῖον αἰδοῖον. οὕτω Θεόπομπος. Eustathius ad Odyss. 
q' 296 p. 1910 10: ὅτε δὲ xai γυναικεῖον μόριον σημαίνει 
ὁ κένταυρος δηλοῦσιν οἱ" παλαιοί, φέροντες x«i χρῆ- 
σιν Θεοπόμπου εἰς τοῦτο. 

| XV. 

Photius p. 230 18. “οπάδα: τὴν ϑεόν. Θεόπομπος. 
Corrige τὴν σορόν. Suidas, Jonas παρὰ Συρακοσίοις τὸ 
τήγανον. παρὰ δὲ Θεοπόμπῳ ἡ σορύς, καὶ παρὰ τοῖς κω- 
μιχοῖς. 

XVI. 


Photius p.200 8. “άμβδα: ἐπὶ ταῖς ἀσπίσιν οἱ “ακε- 
δαιμόνιοι ἐπέγραφον --- Εὔπολις »»ἐξεπλάγη γὰρ ἰδὼν στίλ- 
βοντα τὰ λάμβδαν᾽ οὕτω καὶ Θεόπομπος. 


XVII. 

Photius p. 921 6. Σχειράφεα: τὰ κυβευτήριά φησιν, 
ἐπειδὴ διέτριβον ἐν Σκχίρῳ οἱ κυβεύοντες, ὡς Θεόπομπος. 
V. Stephanum Byz. in «Σχίρος p. 678. 

| Xvi. 

Photius p. 998 2. To νῦν εἶναι: παρέλχει τὸ εἶναι. 
Θεόπομπος. Quid differant τὸ νῦν εἰ τὸ νῦν εἶναι hodie 
satis riotum est. 

XIX. 


Phrynichus Eclog. p. 181: Θεόπομπος ὁ κωμικὸς ἅπαξ 
που κυνάριον εἶπε. Thomas Mag. p. 301: xvvíórov οὐ 
χυνάριον, εἶ καὶ Θεόπομπος ὁ κωμῳδὸς ἅπαξ τοῦτό φησι. 
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Dixit etiam Alcaeus comicus Fragm. inc. fab. IV. Cfr 'Th. 
Bergkil Comment. p. 411. 
XX. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 523: ἔϑος δὲ ἣν, ὁπότε μὲλ- 
λον ἡ τράπεζα αἴρεσϑαι, ἀγαϑοῦ δαίμονος ἐπιρρο- 
φεῖν, ὡς Θεύπομπός φησιν. — Nisi haec spectant δὰ Pam- 
philae Fragm. 1 2. | 

XXI. 

Antiatticista p. 102 16. κατᾶραι: «vri τοῦ ἐλϑεῖν, 

Θεόπομπος. Theopompus κατᾶραι dixisse videtur pro x«- 


τελϑεῖν. 
. XXII. 


Priscianus VII p. 294 ed. Krehl. ,,et Theopompus X«oy 

pro Χάρης." Scil. casu vocativo. 
XXIII. 

Zonaras Lex. p. 184. ἀνϑήλιος: — ἐνίοτε χαὶ τὸ 
μίμημα 1) ἀντάλλαγμα, ὡς Θεόπομπος. Eadem Grammati- 
cus Bekkeri p. 403. 

XXIV. 

Zonaras Lex. p. 210. ἄνεχε: ἀντὶ τοῦ πάρεχε' οὕτως 

Θεόπομπος. Eadem Grammaticus Bekkeri p. 899. 


XXV. 

' Zonaras Lex. p. 888: Βιβλιοπώλην, οὐ βιεβλιόπωλον λέ- 
youtv. Θεόπομπος Τοὺς βιβλιοπώλας λεύσομαι. For- 
tasse πεύσομαι. 

XXVI. 

Moeris Attic. p. 294." xa rov&xg: τοῖς εἰς χρόνον 
φεύγουσιν ὅτε κατίοιεν νάκος τι τοῖς ἱματίοις προσέρραπτο, 
ὡς καὶ ὁ Θεόπομπος. Nisi et bic et aliis locis quae attuli 
historicus intelligendus est. 

XXVII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 389 14. "4Avnog: ὁ μὴ 

λυπούμενος. λέγεται δὲ καὶ ἀλύπητος. ()ϑεόπομπος. 
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XXVHI. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 444 23. ἀρύβαλλος: 
οὐ μόνον παρὰ Στησιχόρῳ καὶ ἄλλοις Δωριεῦσιν, ἀλλὰ xai 
ἐν “Ιπεῦσιν ᾿Δριστοφάνους (1092). Θεόπομπος. — 

XXIX. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 468. αὐτόχειρα: οὐ 
τὸν ἑαυτὸν ἀνελόντα μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ πράξαντος 
ὁτιοῦν τῇ ἑαυτοῦ χειρί. οὕτω Θεόπομπος καὶ ᾿“ἀριστοφάνης. 

XXX. 

Pollux ΠῚ 17: πρὸς γῆρας ῥέπουσα, γραῦς, καὶ eg. laaiog 
γεραιτέρα, γραῖα, καὶ ὡς Θεόπομπος ὁ κωμικὸς πρεσβῦτις, 
φίλοινος, μεϑύση, οἰνοκάχλη, κοχώνη. Libri οἰνομάχλη. 
Eadem lectionis varietas est apud Polluc. VI 21. Pro χοχώνη 
Kuhnius coniicit xoi χώνη, allato Aeliano V. H. 1I 41: 
Διότιμος ὃ '.4Ónvaiog. οὗτός τοι καὶ χώνη ἐπεχαλεῖτο" 
ἐπιϑέμενος .γὰρ τῷ στόματι χώνην ἀδιαλείπτως ἐχώρει τὸν 
εἰσχεόμενον οἶνον. Nec sane intelligitur quo iure mulier 
bibacula χοχώνη appellari potuerit. Non accedo igitur Berg- 
kio Comment. p. 410 "Theopompi hos versus fuisse existi. 
manti : 

γραῖα, πρεσβῦτις, φίλοινος, 
μέϑυσος, οἰνομάχλῃ, κοχώνη., 
Quae ratio vel propter dactylam in altero versu probari non 
potest. Theopompo ex illis fortasse nihil assignandum nisi 
vocabulum πρεσβῦτις. 
XXXI. 

Pollux II 122: παρὰ δὲ Θεοπόμπῳ τῷ χωμικῷ ὑπο λὲ- 

γειν, lta codices pro ὑπολοΐεῖν. 
XXXII. 


Pollux 111 39: xoi πρωτόπειρον δ᾽ ὠνόμασε Ozó- 
πομπὸς ὁ χωμιχός, SC. τὴν ἐκ παρϑενίας τινὶ γεγαμημένην. 
XXXIII. 


Pollux ΠῚ 70: xoi δουλοπρέπεια Θεόπομπος ὁ κω- 
μικχόρ, ᾿ 
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Pollux ΠῚ 194: ἀπωνηθήσεται xoi πεπράσεται 
Θεόπομπος εἴρηκεν ὁ κωμικός. ; 


. XXXV. 

Pollux V 98: καὶ ταν ϑευριστοὶ ὅρμοι παρὰ Oco- 
πόμπῳ τῷ κωμιχῷ, ὧν χατεχρέμαντο λίϑοι τινές, ὡς ἀπὸ 
τῆς κινήσεως ὠνομάσϑαι. — Cod. lungermanni χανϑεί- 
ριστοι.  Falckenb. χαϑειρεστοί. Salmasius tentabat 
ταονϑαριστοί, Suidae ductu qui ταονϑαρίζειν explicat τρέ- 
μέν, ϑεὰ hoc ταονϑαρίζειν hodie satis constat ex τανϑα- 
ρίξειν corruptum esse. Vera vocis scriptura est τανϑα- 
ρυστοί, vel τανϑαριστοί. Vide Valcken. Anim. ad 
Ammon. p. 119. 

XXXVI. 

Pollux VI 25: ἡ γυνὴ δὲ μεϑύση, καὶ μεϑύστρεω 

παρὰ Θεοπόμπῳ τῷ xoxo. 
XXXVII. 

Polaux VI 85: τὰς δὲ καλουμένας πατέλλας λεχανίδας ἡ 
ὀνομαστέον, εἰ καὶ ἐξ ἀργύρου εἶεν, Θεόπομπος μὲν γὰρ 
ὁ χωμιχὸς εἴρηχεν ὀρνίϑων λεκάνην, 

.  XXxvIl. 


Polux VIII 190: Θεόπομπος δὲ γυναῖκας va«v- 
τίδας. V. Lobeck, ad Phrynu. p. 256. 


AL CA EU S. 
(Hist, crit. p. 244) 


AAEAD AI MOIXEYOMENAI. 


, * Ὁ μὲ} 
᾿Ηλίϑιον εἰναι νοῦν τε πουλύποδος ἔχειν. 


Athenaeus VII p. 810}: τὸ δὲ πώλυπον λέγειν .4io- 
λιχόν,  "drrixol γὰρ πουλύπουν λέγουσιν. --- ᾿ΑἸλκαῖος 
᾿Αδελφαῖς μοιχενομέναις ᾿Ηλίϑιον εἶναν xr. — Eustathius 
ad Odyss. p. 1541 39: ὅϑεν εἴρηται τὸ εἶναί τινα ἠλίϑιον ᾿ 
γοῦν τε πολύποδος ἔχοντα. Pro ἠλίϑιον ex B enotatum 
ἡ λίϑον. Πολύποδος, quod vulgo legitur, πουλύποδος scri- 
bendum esse viderunt Toupius Emend. vol. ΠΠ p. 15 et 
Grotius Excerptis p. 439.  Confirmant AB.  Seidlerus de 
Vers. dochm. p. 897 tribracho in quinta senarii parte offen- 
sus mutato verborum ordine scripsit πολύποδός τὲ νοῦν 
ἔχειν. Vel sic debebat πουλύποδος, Athenaei memor, Atti- 
cos πουλύπους non πολύπους dixisse verissime monentie, - 
Pro τὲ Grotius exhibuit δὲ hoc sensu: stultum 6886 sed sic 
mens ut adsit polypi. Obvertit Schweighaeuserus, quod astu 
facere polypum alii dicant, ut atramentum emittat, id non- 
nisi metu coactum facere, teste Aristotele, ceterum stolidum 
animal esse dicente, ut qui ultro ad manum captantis acce- 

dat,quod ipsum commemorare Athenaeum p. 817 b. *) Oh- 
stat huic interpretationi, quod non stultitia polypi sed eius 


*) Aristotelis locum respicit Michael Glycas Annal. I p. 72 ed, Bekk. 
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πολυτροπία in proverbii usum abiit. Notum est illud Theo- 
gnidis 215: πουλύπου ὀργὴν ἴσχε πολυτρόπου, et Pindari 
fragm. 178: | 

ποντίου ϑηρὸς πετραίου χρωτὶ μάλιστα νόον 

προσφέρων πάσαις πολίεσσιν ὁμίλει" 

τῷ παρέοντι δ᾽ ἐπαινήσας ἑχὼν 

ἄλλοτ᾽ ἀλλοῖα φρόνει. 
Itaque probabile est de homine egisse poetam, qui stultitiam 
et simplicitatem simularet, licet versicolor esset et callidis- 
sime temporibus inserviret. Tu simplicem narras hominem? 
imo vero multum interest inter simplicitatem et versatile 
polypi ingenium: πολύγε διαφέρει | ἠλίϑιον εἶναι νοῦν τε 
πουλύποδος ἔχειν. "Tale quid enim videtur proxime prae- 
cessisse. 


lANYMHAH X. 


Ι. 
Κατάχωλε ϑᾶσσον ἢ κεραυνοπλὴξ ἔσει. 


Antiatticista p. 102 29. Κατάχωλε: ᾿“λκαῖος 1 νυμή- 
Óu. σχώπτων γὰρ Ἥφαιστον ὁ Ζεύς quot Κατάχωλε ϑᾶσ- 
σον jj κεραυνοπλὴξ ἔσῃ. Fortasse praestat ϑαᾶττον, 


| Il. 
"Eowsv. αἰγίϑαλλος διακωλύειν τὸ πρᾶγμα, 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 800. “ἰγίϑαλλος: ὃρ- 
VtOoV χωλυτικὸν πράξεως. 'Axeiog Γανυμήδει " Eouxev. αἰγί- 
ϑάαλλος xtA.  Versuum reliquias ita digerere licet ut tetra- 
metrorum appareant vestigia: 

T ἔοικεν αἰγίϑαλλος 
διαχωλύειν τὸ πρᾶγμα. 
Nisi locum δὰ dimetros catalecticos revocare praestat, δια- 
κωλύειν penultima brevi dixit, ut Aristophanes Equ. 720. 908, 
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qui ín anspaestis tamen producit Av. 403. Lysistr. 008. 
Pac. 498. Scriptura nominis αἰγέϑαλλος fluctuat fere inter 
αἰγίϑαλος et αἰγίϑαλλος. Vide varias lectiones Aristotelis H. 
A. VIII.5, 3. Aeliani H. A. I 58 et Aristóphanis Av. 887. 
Praestare videtur αἰγέϑαλλος. Vide Arcadium p. 54 10. 


* 


Hl. - 
διπύρους τε ϑερμούς. DB. οἱ δίπυροιν δ᾽ εἰσὶν τίνες; 
A. ἄρτοι τρυφῶντες. 


Athenaeus III p. 110 a: Δίπυροι. Εὔβουλος Γανυμήδει, 
»»διπύρους τε ϑερμούς — ἄρτοι τρυφῶντες."  ' AAxaiog I'«- 
γυμήδει, Pollux VII 28: ᾿“λκαῖος ἐν Τ᾿ ανυμήδεε διπύρους 
ἄρτους εἶπεν" οἱ δὲ δίπυροι ἄρτοι τινές εἰσι (MS τίνες 
εἰσὶ) τρυφῶντες. Eubuli Ganymedes fortasse Alcaei fabulae 
fuit διασχευή. Hinc iisdem uterque poeta verbis uti potuit. 
Vide igitur an apud Athenaeum verbis '4dAxeiog Τ ανυμήδει 
praefigendum sit ὁμοίως vel simile quid. 


IV. 


Choeroboscus apud Bekkerum Annot. ad Etymol. M. 
p. 1004: λέγεν δὲ ' HgoOiavóg ὅτε ἔστιν ὅμοιον αὐτῷ (sc. 
aoristo secundo ἔπεσον) τὸ χαχέμφατον, φημὶ δὲ τὸ ἔχε-- 
σον, καὶ παρατίϑεται τὴν χρῆσιν παρ᾽ ᾿“λκαίῳ ἐν Iuvv- 
μήδει ἔχουσαν οὕτως κατέχεσον τῆς Νηρηίδος, Gram- 
maticus Crameri Anecd. 1 p. 176 21: τὸ παρ᾽ ᾿“λκαίῳ εἰ- 
ρημένον àv Τανυμήδει ἐπὶ τοῦ φορτιχοῦ κατέχεσον τῆς 
Νηρηέδος κωμικὸν εἶναι (ἐστιν)ὴ" ὡς ᾿4ριστοφάνης (Thes- 
moph. 570) εἴρηκέ που ἀχολούϑως γεσεῖν, δέον εἰπεῖν αὐ-- 
᾿ τὸν χέσαι. Herodianus de dict. salit. p. 24 19: ὁ γὰρ κα- 
τάχεσον παρ᾽ Axaiwo τῷ κωμεκῷ ἐν Γανυμήδει εἰρημέ- 
voc (aoristus) οὔτε τῆς τῶν ἄλλων 'EAAgvov χρήσεως ἐστιν 
οὔτε κατά τινα ἀναλογίαν ἐξενηνεγμένος, ἤτοι κωμικῶς 
πεποιημένος. Eundem aoristum. commemorat Etymol. M. 
P. 128 26: ὁ δεύτερος, ἀόριστος ἔπεσον" καὶ σεσημείω- 
ται οὗτος ὁ bicis ἀόριστος καὶ ὁ ἔχεσον. Kandem 
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formam ΤῊ, Bergkius in Actis Soc. graec. vol. I p. 201 re- 
&tituit Aristophani Avib. 89: εἰπέ μοι, | σὺ δὲ τὴν κορώνην 
οὐχ ἀφῆκας καταχεσώψν; pro καταπεσών, [dem ἐᾷ Alcaei 
χρήσει recte delet articulum. 
ἘΣ 

Antiatticista p. 84 20: Βασίλισσα. 'àAxeiog Iu- 
vvu1)0es, ᾿«ριστοτέλης ᾿μηρικοῖς ἀπορήμασιν. Phrynichus 
Ecl. p. 225: βασίλισσαν 'Axai0v φασι TOV χωμῳδοποιὸν 
καὶ AguorozéAgv ἐν τοῖς ᾿ Ομήρου ( Ομηρικοῖς) ἀπορήμασιν 
εἰρηκέναι. Eadem forma usus est Philemo Babyl. p. 862: 
βασίλισσ᾽ ἔσειε Βα JvAovog. 


VI. 

Antiatticista p. 108 4. Κρεμάσω: οὐ μόνον xeu. 

'AAAxaiog Τανυμήδεε. V. Lobeckium ad Phryn. p. 746. 
vi. 

Antiatticista p. 1083 18. Κακοτεχνίζων: ἀντὶ τοῦ 
κακοτεχνῶν.  Axeiog Γανυμήδει. Cir Schaeferum ad Gre- 
gor. Cor. p. 313. 

VIII. 


Athenaeus X p. 4156: σὺ δέ, "1 Οὐλπιανέ, δἰ υϑιὸ: 
πότης μὲν εἶ, κατὰ τὸν λιάσιον Τ μωνα --- οὐ ποτεκὸς 
δέ, Cum δὲ ποτιχὸν ᾿“λκαῖος 1 ανυμήδει obrug, 


ENAYMIS9IÁMP, 


Ι, 
“Ὁτιὴ σχεδόν τι μῆνας ἐγγὺς τρεῖς Blow, 
φρουρῶ τὸν 'Evóvutova, 


Priscianus Gramm. XVIII 23 p. 188 Kr. de ἐγγὺς pre. 
pemodum, ferme, disputans: ' 4Axoiog ᾿Ενδυμέωγε “Ὁ δ᾽ εἶχ᾽ 
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ἑλὼν o) μῆνας xrÀ. dta Krehlius edidit ex coniectura, ut 
videtur; nam Putschius ita ὁτηγεχελονμῆνας. Cod. Mon. apud 
Spengelium Append. Varronis p. 620 OIIINXLAONTI 
MEN.AC. In quo apertum est latere ὁτιὴ σχεδὸν τε μῆνας. 
Atque ita collatio Scaligeri apud editorem Scapulae Oxo- 
niensis. Ex eadem vs. 2 correxi vitiosum φρουρατόν. 


If. k 
| Antiatticista p. 01 17. ᾿Εδιακόνουν: 'Axeiog 'Ev- 
δυμίωνι. V. Piersonum ad Moer. p. 122. 


HII. IV. 

Pollux IX 53: τὸ δὲ ἐν ταῖς “Κράτητος Τόλμαις Πρῶτα 
μὲν ταλαντιαῖος ὅστις ἔστ᾽ αὐτῶν λέγε, ἄδηλον εἴτε τι- 
μὴν εἴτε ἑοπὴν λέγει, ὥσπερ ὅταν '4àÀxaiog ὁ χωμιχὸς ἐν 
᾿Ενδυμίωνι εἴπῃ νοσημάτων ταλαντιαΐίων, De formis 
nominum verborum numeralium et ponderalium in e:og et 
ἑαιος dixit Lobeckius ad Phryn. p. 544. Νοσήματα ταλαν- 
τιαῖα dicit fortasse morbos pro quorum medela talentum 
medico numerandum erat, Quae vide an spectent ad irri- 
sionem Gorgiae medici, quem Alcaeum in hac fabula in- 
duxisse docent scholia Aristophanis Av. 1707: ἦν δὲ xoi 
ἕτερος Γοργίας, ἰατρός, οὗ μνημονεύει ᾿“λκαῖος ἐν 'Ev- 
δυμίωνι. Eundem Gorgiam etiam a Suida alicubi comme- 
morari memini. 


ΙΕΡΟΣΓΆΑΜΟΣ. ") 


I. 
'AvóganoÓa πέντε, πωλικὸν ζεῦγος βοῶν. 
Photius Lex. p. 479 4: Π|ώλοι καὶ ἐπὶ βοῶν. ᾿«Αλκαῖος᾽ 
ἐν leg) γάμῳ ᾿«νδράποδα πέμπεται πωλικὸν ζεῦγος βοῶν. 


pn mnd 


*) V. Hist. crit, p. 247. 
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Ita codex; correxit Porsonus. Minus recte Toupius Emend. 
vol. ΠῚ p. 16 tentabat πέμπετε. 


H. 
Κεραννύουσιν ἀφανίζουσί τε, 


Athenaeus X p. 424 d: τῷ δὲ χεραννύειν κέχρηται --- 
xci 'AAxaiog ἐν “Ἱερῷ γάμῳ Κεραννύουσεν xrÀ. Attigit haec 
Toupius Emend. vol. ΠῚ p. 16. qui ἀφανίζειν interpretatur 
ebibunt, calicem exsiccant, ut apud Eubulum Athenaei XI 
p. 118: ἅμα δὲ λαβοῦσ᾽ ἠφάνικε πηλίχον τινὰ | οἴεσϑε μέ- 
γεϑος; Quae si vera est explicatio, vini vel poculi comme - 
moratio interciderit necesse est, velut χεραγννύουσιν οἶνον 
ἀφανίζουσί τε. Ceterum ἀφανίζουσιν esse potest etiam - 
corrumpunt. VW. Lobeckium ad Soph. Aiac. p. 8598. Ad xs- 
ραννύουσιν fortasse pertinet glossa Antíatticistae p. 108 5. 
Κεραννύουσιν: οὐ κιρνᾶσιν, ὡς οἴονται. 


ΠῚ, 


Athenaeus IX p.408 e: ἡ πλείων δὲ χρῆσις κατὰ χει- 
ρὸς ὕδωρ εἴωϑε λέγειν, ὡς Εὔπολις — ᾿Αλκαῖός τε ἐν 
“μερῷ γάμῳ. V. Lobeckium ad Phryu. p.327. 


K A4 AISX T £f. ἢ) 


I. 
Kopíavvov εἰς τί λεπτόν; B. ἵνα τοὺς δασύποδας 
οὗς ἂν λάβωμεν ἁλσὶ διαπάττειν ἔχῃς. 


Athenaeus VIII p. 999 f: '4Axeiog δ᾽ iv Καλλιστοῖ καὶ 
ὡς πολλῶν ὄντων (scil. leporum in Attica) ἐμεανίξεν διὰ 


*) V. Hist. crit. p. 247. ubi titulum fabulae ad Callistonem, Lycao- 
nis filiam, venatricem illam nobilissimam, spectare indicavi. Ac favet 
quodammodo ei coniecturae Fragm. I. Si quis tamen argumentum dra- 
matis ad Callistonem meretricem (Athen, XIII p. 583a) referre malue- 
rit, non valde repugnabo, 
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τούτων Κορίαννον xrA, Ve. vulgo χορίαννον εἶναί τι 
λεπτόν, ἵνα χτλ.  Correxi ut supra edidi; quamquam poseig 
etiam cum Bergkio χορίαννον ἵνα τί λεπτόν, — Vs. 2 
libri ἐάν. Correxit Toupius. De coriandri usu in carnibus 
aestivo tempore servandis afferunt Plinium H. N. XX 20. 82. 


1. 


Antiatticista p. 85 6, Βεβάζειν; τὸ ὀχεύειν, ᾿“λκαῖος 
δ᾽ ἐν Καλλιστοῖ ἐπ᾿ ἀνθρώπους (leg. ἀνθρώπου) ἔφη. 


ΚΟΜΩΙΔΟΤΡΑΓΗ 1414. ἢ) 


I. 
᾿Ετύγχανον uiv ἄγροϑεν πλείστους φέρων 
εἰς τὴν ἑορτὴν ὅσον οἷον εἴχοσι, 
v — ὁρῶ δ᾽ ἄνωθϑεν γάργαρ᾽ ἀνθρώπων xÜxAo. 

Macrobius Saturn. V 20: Gargara tanta frugum copia 
erant, ut qui magnum cuiusque rei numerum vellet. ezypri- 
mere, pro multitudine immensa Gargara nominaret. — Testis 
Alcaeus qui in Comoedotragoedia sic ait '"Ervyzavov μὲν 
xrÀ, Vs. 1 πλείστους corruptum videtur. — Vs. 2 pro 
ὅσον "Toupius Emend. vol. Ill p. 19 tentat ὡς ἄν, quod 
non sufficit. 

II. 

Harpocratio p. ὅ 17: ᾿4λκαῖος δὲ ἐν Κωμωδοτραγῳδίᾳ 
τοὺς πότας λύχνους ἀδηφάγους εἶπεν, Eadem Phbotius 
Lex. p. 9 17 et Suidas s. v. ἀδηφάγος. Adde Apostolium 
Prov. I 51 et Eustath. ad Odyss. p. 1394 85... 





*) V. Hist. crit. p. 247. 
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lHAAAIZXTP A. Ὁ) 


Ι, 
'QÀi γὰρ αὐτός ἐστιν" εἴ τι γρύξομαι 
ὧν σοι λέγω πλέον τι γαλαϑηνοῦ μυός --- 


Athenaeus VIII p.390 c. de γαλαϑηνὸς disserens: '4à- 
xaiog llaAaioroc ᾿Οδὲ γὰρ κτλ. Vs.1l vulgo ὁ δεῖ, P ὁδεί, 
Correxit Schweighaeuserus, qui quod praefert tamen ὡδί, im- 
memor fuit notissimi usus pronominis ὅδε. lbidem γρύξο- 
μάν ABP. γρίξομαι VL. — Vs. 9 μυός ABP. ὑός VL. 
Frustra Porsonus ad Toupii Emend. p. 499 γαλαϑηνῆς vog, 
In fine versus lineolam posui, ut mancam esse et imperfe- 
ctam orationem significarem. — Sequebatur fortasse in proai- 
mis χαχώς ὀλοίμην, vel simile quid. 


ΤΙ. 


Μυρίσασα συγκατέχλεισεν ἀνϑ' αὑτῆς λάϑρᾳ. 


Athenaeus XV p. 691b: τὸ δὲ χρίσασϑαι τῷ τοιούτῳ 
ἀλείμματι, μυρίσασθϑαι εἴρηκεν ᾿Αλχαῖος ἐν ]]αλαίστραις 
ἹΜυρίσασα χτλ. Μυρίσασα Dalecampius: libri μυρίσας. Ex 
Athenaei verbis suspiceris Alcaeum scripsisse μυρισαμένη 
χατέκλεισε. Sed fortasse paullo negligentius loquutus est. 
Ex Athenaeo profecit Eustathius ad lliad. ' p. 1295 20: 
μυρίσασϑαι μὲν ᾿«λχαῖος λέγει. Quae ad lyricum falso ret- 
: tulit Matthiae Alcaei fragm. XXXIX p. 41. Praeterea for- 
tasse scribendum J7aAaícrQe, «Σιμυρίσασα etc. quae forma 
in Alcaeo nihil miri haberet. Cfr Hist. crit. p. 246. 


IIl. 


Athenaeus VIlI p. 8101 de ῥαφάνῳ agens: ᾿“λκαῖος 
Παλαίστρᾳ Ἤδη δ᾽ ἦψε χύτραν ῥαφάνων. Loquutio- 
nem ἔψειν χύτραν illustravit Toupius Emend. vol. Ill p. 17. 


*) V. Hist. crit. p. 248. 
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IV. 
Athenaeus 1Π p. 107 f: ἡπάτιον δ᾽ εἴρηχεν " Apisro- 
. φάνης ἐν Τ αγηνισταῖς καὶ 'dAxoiog ἐν ΠΠαλαίστρᾳ Εὔβου- 
λός τ᾽ ἐν Δευχαλίωνι. 


ΠΑ͂ΣΙ Φ AH. 


Ι, 
τ" Ψ , . 5 ^g 
Νῦν οὖν γένοιτ᾽ ἀστεῖος οἰχῶν ἐν πόλει, 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 454 4: ᾿“στεῖος xot 


&crixóg, διττῶς. --- ᾿““λκαῖος Πασιφάῃ Νῦν οὖν γένοιτ᾽ 
» - ; . 
ἀστεῖος κτλ. Pro ovv fortasse scribendum ἄν. 


P] 


II. : 
Καὶ νὴ μὰ Δι᾽ ἄλλα σκευάρι᾽ οἰκητήρια. 


Pollx X 11: εἴποις δ᾽ ἂν αὐτὰ (τὰ ἔπιπλα) καὶ oi- 
κητήρια σκεύη — '.Aàxaiov τοῦ [κωμῳδίας] ποιητοῦ εἰπόν- 
τος ἐν Πασιφάῃ Καὶ νὴ μὰ Δία κτλ. Addidi κωμῳδίας. 
Οἰχητήρια accessit ex Schotti excerptis. .Respexit locum 
laudatus ab interpretibus Hesychius, Οἰχητήρια σκεύη: τὰ 
xarà τὴν Oiziav. | 


EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
"Eów δ᾽ ἐμαυτὸν ὥσπερ πουλύπους. 


Athenaeus Vll p. 816 c: ᾿“ττιχοὶ γὰρ πουλύπουν ἊΣ 
γουσιν --- ᾿Αλκαῖος "Εδω δ᾽ ἐμαυτὸν xrÀ. Ma Schweig- 
haeuserus. Libri consentiente Eustathio ad Odyss. p. 1541, 
94: ὡς πουλύπους.. Praesenti ἔδω vix ullus alius Atticus 
scriptor usus est. Non ausim famen scribere ἔδομαι. Cfr. 
Hist. crit. p. 240. 


FABULAE INCERTAE. 8.8 


᾿ II. 

Etymol. M. p. 521 35. Κνάμψω: ἀπὸ τοῦ xvo γίνεται xva- 
πτω, ὡς XQ χκάπτω, καὶ ῥηματικὸν ὄνομα xvagog. σημαίνει 
δὲ τὸ ἀκανϑῶδες φυτόν, ᾧ τὰ ἄϑιχτα (3) τῶν ἱματίων ἐπι- 
σύροντες κατεργάζονται. ᾿“λκαῖος Μὴ μέγαν περὶ xva- 
φον περιστείχει ἕνα κύκλον.  Alcaei verba, quae ad 
Alcaeum comicum recte rettulisse videtur Matthiae Fragm. 
Alc. p. 62, in Etym. Gudiano p. 330 21 ita leguntur, μὲ ἡ 
μέγαν neguxvaqov παραστίχειν ἕνα κύκλον. Mat- 
thiae tentabat μὴ μέγαν περὶ [ κνάφον περιστεῖχ᾽ ἀνὰ xv- 
κλον. Quae improprie dicta esse existimat. De χνάφῳ ful- 
lonio v. Herodiànum de dict. 80], p. 89 18: ἀπὸ τοῦ xva- 
qov, ὅστις σημαίνει ἀχανϑώδη ὕλην, 3 περιπεταννύντες 
τὰς ἐσθῆτας ἐξέϑλιβον τὸ πλεονάζον τοῦ περὶ τὰς ἐσθῆτας 
χνοῦ. 

Hi. 

Antiatticista p. 86 1. διάσαι: ἀντὶ τοῦ βιάσασϑαι. 
'"Aàxaiog ᾿Εβίασέ μου τὴν γυναῖκα Fortasse ἐβίασε 
τὴν γυναῖχα μου, | 

IV. 

Antiatticista p. 101 80. Kvvcgtov: οὐ μόνον κυνί- 
διον. ᾿“λκαῖος κωμιχῶς. Lege ὁ χωμιχός. Cfr ad Menan- 
drum p. 236. 

V. 

Scholiasta Aristophanis Av. 1647. διαβάλλεταί σ᾽ ὁ 
ϑεῖος : ὅτι τῷ διαβάλλεται χρῶνται ἐπὶ τοῦ ἐξαπατᾶν, wg 
xai" Aoywtmog --- παρόμοιον δὲ καὶ τὸ ᾿Θμηρικόν οπαρα- 
βλήδην ἀγορεύων. καὶ παρ᾽ ᾿“λχαίῳ Παραβάλλεταί 
σε. Διαβάλλεσθαι hoc sensu satis frequens. Cfr Erotianus 
Lex. Hippocr. p. 120 et schol. Aristoph. "Thesm. 1214. 


VI. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 974. ᾿ἡ“λαζωών: ἀντὶ 
τοῦ ἀλώμενος. ᾿“λκαῖος. Eadem leguntur apud Suidam s.v. - 
ἀλαξύν. Cfr Hist. crit. p. 246. 


Comoed. ant. 


58 


- 
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.. WII. | 

Crameri Anecd. I p. 102 12. γύναι: κατὰ ἀποκοπὴν 
τοῦ ἕξ. τὸ δὲ παρὰ ἹΜιμνέρμῳ (leg. Μενάνδρῳ) ὦ Ζεῦ 
πολυτίμηϑ᾽ ὡς καλαὶ νῷν αἱ γυναί, εἰ μὲν περισπάσεις, 
 &moxox; ἐκ τοῦ γυναῖκες, εἰ δὲ ὀξύνεις, ἐκ τῆς γυνὴ εὐθείας" 
᾿ ἐπεὶ δ᾽ ἔχομεν παρὰ (Φερεχράτει τὴν γυνὴν αἰτιατικήν, àj- 
λον ὅτι αἱ γυναὶ οὐκ ἀποκέχοπται" ἔστε δὲ καὶ ὦ γυνὴ 
παρὰ 'AAxaio. De hac forma dixi ad Pherecr. p. 262. ubi 
adnotare neglexi eadem Byzantinos scriptores haud raro 
usos esse, v. c. Nicetam Chon. I p. 602 22 et Michael. Gly- 
cam [V p. 518 14. Utroque loco τῇ jv»). 


VII. 


Photius p. 261 18. Μετρῆσαι: ἀντὶ τοῦ ἀριϑιμῇῆσαι. 
᾿“λκαϊῖος. Vide qnae aunofavi ad Theocr. XV 60. 


CANTHARU S. 
| (Hist. crit. p. 251) 


M H A EI A4. -« 
Ex th ij 
Κιϑαρωδὸν ἐξηγείρατ᾽ ᾿“ράβιον χορόν. 

Suidas v. ᾿άραβιος ἄγγελος. καὶ ᾿“ράβιος αὐλητὴς ἐπὶ 
τῶν ἀκαταπαύστων. Κάνθϑαρος Μηδείᾳ Κιϑαρῳδὸν 
ἐξηγείρατ᾽ ᾿ράβιον τὸν χορόν τοῦτον. lta codd. 
et Apostolius IV 22 pro vulgato olim ἐξηγείρατο. Articu- 
lum τὸν delendum esse vidit lacobsius (v. ad Menandri 
Fragm. p. 19), τοῦτον Bernhardius. Hoc dicit: ehorum ezr- 
citastis Jrabii citharoedi instar nunquam | cantare desinen- 
dem. Nisi forte malis. Αιϑαρῳδὸν ἐξήγειρ᾽ ᾿Αράβιον τὸν 
χορὸν | τοῦτον, Proverbio 'Jocfkog αὐλητὴς usus est etiam - 
Libanius vol.IV p.143 Rsk. et Theoph. Simoc. Epist. p. 71. 

| | II. 

Aniiatticista p. 85 10. Βαυβᾶν: ἀντὶ τοῦ χκαϑείύδειν, 
Εὐριπίδης Συλεῖ, — KavOapog Μηδεία βαυβήσομεν. 
| ΠΙ. | 

Antiatticista p. 85 30. Βαρύσταὕμον: Κάνϑαρος 
Μηδείᾳ. Habet etiam Aristophanes Ran. 1443. Cfr Pollux 
IV 172. | | 

| IV. 

Antiatticista p. 97 10. ᾿Ελᾶν: avri τοῦ ἐλαύνειν, Kav- 
ϑαρος Μηδείᾳ,  Atticistae requirebant ἐλαύνειν, ἐλᾶν ab 
Atticis non nisi de futuro dici existimantibus. Habet tamen 
etiam Euripides Phaeth. V 2. 

98 * 
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Fragmenta fabulae vide supra in Platonis Συμμαχίᾳ 
p. 664. 





T H P E Y Z 


I. 
Ivvaix! ' AO9gvaiav καλήν te κἀγαϑήν. 


Suidas v. 4“ϑηναίας: ὁ Μεγακλείδης οὔ φησι καλεῖσϑαι 
τὰς γυναῖκας ᾿Αϑηναίας, ἀλλ᾽ ᾿Αττιχάς. --- ἀλλὰ ἰδοὺ (De- 
ρεκράτης ἐν Ipavoi φησιν ᾿᾿Αϑηναίαις αὐταῖς τε χαὶ ταῖς 
συμμάχοις, καὶ Κάνθαρος Τηρεῖ Ivvoix' ᾿᾿Αϑηναίαν κτλ. 


II. 
Κυδωνίοις μήλοισιν εἷς τὰ τιτϑία. 


Athenaeus III p. 81 d: Κυδωνίων δὲ μήλων μνημονεύει 
Στησίχορος ἐν 'EÀévg --- ἔτε δὲ καὶ Κάνϑαρος ἐν “Τηρεῖ 
Κυδωνίοις κτλ. Ita Schweighaeuserus pro Kvów»éoig. Sup- 
. plendum videtur ἔοικεν, quod in praecedentibus affuerit. Ia- 
cobsius Addit. ad Athen. p. 59 εἰς τὰ mutabat in ἶσα, Re- 
ctius ἴσα τά, | 

IIT. 


Antiatticista p. 70 11. ᾿ναπεῖσαι: ἀντὶ τοῦ &va- 
πεῖσαι. Κάνϑαρος "Γηρεῖ. Schaeferus ad Gregor. Cor. p. 504 
tentabat ἀντὶ τοῦ ἀναγνῶσαι. Sed Cantharus ἀνασεῖσαι 
scripserat, Hesychius, να ctíosg: ἀναπείϑοις. 


EX INCERTIS FABULIS. 
l. | 


χοῦν ἀχρατισώμεϑ᾽ avrov. DB, μηδαμῶς" 


᾿Ισϑμῷ γὰρ ἐἀριστήσομεν. 
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Athenaeus I p. 11 c. de verbo ἀκχρατίξζεσαι poetarum. 
testimonia afferens: xai Κάνϑαρος Οὐκοῦν κτλ. Vs. 1 in 
V ita scriptus legitur: οὔχουν ἀκρατισόμεϑα «ἀντὶ TOU μη- 
δαμῶς. Recte locum scriptum exhibet L. — Vs. 2 vulgo 
ἐν ᾿Ισϑμῷ.  Correxit Iacobsius Addit. ad Athen. p. 8. 


lI. 

Phrynichus App. Sophist. p. 90 5. “έκι ϑος: ἐπὶ τοῦ 
XQOXOU TOU ῳοῦ ἰατροὶ λέγουσι, Κάνϑαρος δὲ οὕτως ἀλη- 
λεσμένον τι ἐξ ὀσπρίων, 

ΠῚ, 


Pollax IV 61: τὸ δὲ (ψιϑύρα) ἦν πλινϑεῖον πηχυαῖον, 
ἔχον διειλκυσμένα «πηνία, 4 περιστρεφόμενα yov ἐποίει 
κροτάλῳ παραπλήσιον. μάγαδιν μὲν ὀνομάζει '"Avaxgéov, 
τὴν δὲ εὕρεσιν αὐτῆς Κάνϑαρος Θρᾳξὶ προστίϑησιν. | For- 
tasse ad Tereum haec referenda sunt. 


DIOCLE S. 
(Hist. crit. P. 291) 


B:4A K X A I 


l. . 
'"Yópío τις ἢ χαλκοῦς ποδανεπτὴρ ἢ λέβης, 


Pollux X 478: καλεῖται μέντοι ποδανιπτὴρ οὐ παρ᾽ 
Hooóóro (II 172) μόνον ἀλλὰ καὶ ἔν Διοχλέους Βάχχαις 
' *Yópía τις κτλ. Particulam ἢ ante λέβης addidere Bentleius 
Epist. ad Hemsterh. p. 99 et Toupius Emend. III p. 101. 


Ἢ. 
Πλυνεῖ τὲ τὰ κακὰ τῶν καλῶν ὑμᾶς. 


Photius p. 124 17.. Κακὰ καχῶν: Διοκλῆς Βάκχχῃ (sic) 
Πλυνεῖ rs τὰ κακὰ τῶν xaxov ὑμᾶς. Eadem Suidas s. v. 
κακὰ xaxov, ubi Dioclis verba vitiose scripta sunt hoc modo: 
Πλυνεϊ τε κακὰ τῶν κακῶν ὑμᾶς. GCfrElmsleius ad Sopho- 
clis Oed, Col. p. 260. De dictione τῶν καχῶν τὰ κακὰ et 
similibus exempla attuli Hist. crit. p. 69. In fine versus 
Th. Bergkius Comment. p. 429 addebat χαχῶς. 


Lil. 
Antiatticista p. 87 2: lwvvewaouog. Διοχλῆς ' Βάκχαις 
γυναικίζειν φησὶ καὶ γυναικηρόν, Fortasse γυναι- 
κισμόν, | 
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: IV. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p.452 28. 40x09 6Aa- 
xog: Διοχλῆς Βάκχαις καὶ "Ἄρχιππος ᾿Αμφιτρύωνι δευ. 
roo. Habet etlam Aristophanes Fragm. 217. 





O0 A4 A T T A. *) 
“ἄλλεται δ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς κεστρεύς. 


Athenaeus VII p. 807 d: Διοχλῆς Θαλάττῃ ““λλεται δ᾽ 
ὑφ᾽ ἡδονῆς κεστρεύς; Duorum versuum esse videntur reli- 
quiae, quorum alter a χεστρεὺς Ordiebatur. Sensus esse νἱ- 
detur ut mugil. 





^ 


KYKA449B)À1Ez. 
Vide Calliae Κύχλωπας p. 799 sq. 





MEAITTAI **) 
I. ; 
Καὶ διὰ τετρημένων ἀϑέλδεται τύπων. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 860 14. ᾿᾿Αϑέλδεται: — 
διηϑεῖται. dioxAng Μελίσσαις Καὶ διὰ χτλ. Ma emenda- 
vit Bekkerus lectionem codicis διατετριμμένον, — Praeterea 
fortasse praestat ἀϑέλβεται, de quo verbo vide Intpp. He- 
sychii I p. 125. De mellis fabrica agi apertumi est. 
II. 
Πῶς δὲ καὶ κεχραμένον 
πίνειν τὸν οἶνον δεῖ με; Β. τέτταρα καὶ δύο. 
Athenaeus X p. 426d de variis vini miscendi modis: 
καὶ Διοχλῆς ἐν Μελίοσαις Πωῶς δὲ —— πίνειν τὸν οἶνον δεῖ 





. *) V. Hist. crit. p. 201. **) V, Hist, crit. p. 250 sq. 
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B. μετὰ τέτταρα καὶ δύο. ta libri. Corrlgenda haec ita 
esse ut supra adscripsi docet Eustathius ad Odyss. p. 1624, 
49: κατὰ Διοκλὴν πίνειν οἶνον χεκραμένον τέτταρα καὶ δύο. 
De hoc iam olim admonui: Nunc eadem correctio prolata 
est ex Dobraei Adv. II p. 820. 


11. 
"nó λασάνων ϑερμὴν ἀφαιρήσω χύτραν. 


Pollux X 99: τὸν καλούμενον χυτρόποδα ἔστι μὲν καὶ 
λάσανα κεκλημένον εὑρεῖν, ὡς Διοκλῆς ἐν Μελίτταις nó 
λασάνων κτλ. 


IV. V. 
Ἢ μίλτος οἶμαι καὶ τὸ τιγγάβαρι. 


Τιγγάβαρι καὶ μίλτος ἀναμεμιγμένη.. 


Eustathius ad lliad. p. 910 30 ex Lexico rhetorico: 
τιγγάβαρι τὸ κιννάβαρι "Arruxot, Διοχλῆς 'H μίλτος 
οἶμαι καὶ τὸ τιγγάβαρι. xal πάλιν Τιγγάβαρι καὶ 
μίλτος ἀναμεμιγμένη, οὗ τὴν ἐργασίαν φασὶ πρῶτον - 
εὑρεῖν Καλλίαν 'AÓnvaiov, Ex eodem fonte Photius Lex. 
p. 987 20. Τιαγγάβαρι (sic): τὸ χιννάβαρε, Διοκλῆς. He- - 
eychius autem, Tiyya: Διοκλῆς ἐν MeAirroug. ᾿Ηραχλέων 
δὲ οὐ διελών, ὅτε βαρὺ τὰ κιννάβαρι λέγει, ubi pro ὅτι 
βαρὺ recte, ut videtur, τιγγάβαρε corrigit Sopingius, quam- 
quam ne ita quidem locus expeditus est. Theognostus Cra- 
meril p. 120 29: χεννάβαρε, ' Arrixol δὲ τὸ τιγγάβαρυ (sic). 
Initio alterius versus addendum videtur καί, 


VL VIL VIII. 


^  Antiatticista p. 87 4. γυναιχάριον: Διοκλῆς Μελίτ- 
τοῖς, --- ldem p. 88 20. δραπέτευμα: Δδιοχλῆς Μελίτ- 
ταις, — dem p. 97 9. ἐντυλίξαι: τὸ ἐνειλῆσαι. Διο- 
xÀng Μελίτταις. 


FABULAE INCERTAE. 841 


EX INCERTIS FABULIS. 


l. 
Myótig ποϑ᾽ ὑμῶν, ἄνδρες, ἐπιϑυμησάτω 
γέρων γενέσθαι, προνοησάτω δ᾽ ὅπως 
véog ὧν ἀγαϑόν τι τῇ ψυχῇ παϑών 
ὥρᾳ καταλύσει, μηδ᾽ ἀγόμφιόν ποτε 
αἰῶνα τρίψει. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 839 16. Ayónquog αἰών: 
οὕτως ἔλεγον τὸν χρόνον, ἐν ᾧ τις ὡρᾶτο γεγηρακώς, παρὰ 
τὸ μὴ ἐνεῖναι τοῖς γέρουσι τοὺς γομφίους. 4ioxAng Μη- 
δείς ποϑ᾽ ὑμῶν xrÀ. Versum secundum ita olim Quaest. 
scen, II p. 58 emendari posse putabam : 

γέρων γενέσϑαι, τοῦτο δὲ προνοησάτω 
ὅπως νέος ὧν — — 
Sed alia etlam via patet haec: 
γέρων γενήσεσθαι, προνοησάτω δ᾽ ὅπως 
ἔτι νέος ὧν κτλ. 
Vs. 4 cod. εἰς ὥραν.  Correxit Bekkerus. 


II. 


Photius Lex. p. 509 n. Τιμαῖος: ὁ πολλῆς τιμῆς. 
οὕτως Διοκλῆς. . 
III. 

Pollux ΠῚ 42: xai διεπαρϑένευσε, καὶ διαπεπαρ- 
ϑενευχότα. τὸ μὲν πρότερον Διοκλῆς τὸ δὲ δεύτερον " 4Ae- 
Eng οἱ κωμιχοί, 


β 


NICOCHARE S 
(Hist. crit. p. 253) 





AM Y MAN H. * 


Οἰνόμαος οὗτος χαῖρε, πέντε xai δύο, 
|" χἀγώ t& καὶ σὺ συμπόται γενοίμεϑα. 


Athenaeus X p. 420 6: οἱ ἐπιτεταμένως χρώμενοι τῷ 
ποτῷ δύο. οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος. Νικοχάρης 
γοῦν ἐν ᾿Αἰμυμώνῃ πρὸς τοὔνομα παίξων ἔφη Οἰνόμαος 
οὗτος xrÀ. ta Porsonus ad Euripidis Med. 6 et Schweig- 
haeuserus pro x«i συμπόται, P xol, . συμπόται. 





Ll 4 4 A T E I1 A. 
Ι, 

Σοφαῖσι παλάμαις τεκτόνων εἰργασμένον 

καὶ πόλλ᾽ ἐν αὑτῷ λέπτ᾽ ἔχον καδίσκχια 
χυμινοδόχον. | 
Polux X 98: εἴποις δ᾽ ἂν καὶ τὴν ἡδυσματοϑήχην 
χυμινοδόχον, ἱΝικοχάρους εἰπόντος ἐν 1 πλατείᾳ Σοιραῖσι 
παλάμαις κτλ, Fortasse Cyclopis verba sunt. V. Hist. crit. 
p. 254. Vs. 1 correxi vulgatum σοίραῖς et réxrovog. bid. 


εἰργασμένος passive ut aliis locis, quod cur negarem ad 
Pherecr. Metall. I, 2 nihil caussae erat. 





*) V. Hist. crit. p. 253. 
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LI. 
TL δῆτ᾽; ἀπαιδευτότερος εἰ Φιλωνίδου. 
τοῦ Μελιτέως. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 179: κωμῳδεῖταιε δὲ (Philo- 
nides Melitensis) ὡς εὔπορος, x«i wg μέγας τῷ σώματι καὶ 
ἠλίϑιος. Νικοχάρης Γαλατείᾳ Τί δῆτα κτλ, ldem ad 303: 
εἰς Φιλωνίδην τὸν Μελιτέα, ὡς οὐ μόνον μέγαν ἀλλὰ καὶ 
ἀμαϑῆ καὶ ὑώδη. καὶ Νικοχάρης Τ αλατείᾳ "Tí δῆτα xrA. 
Priore loco vulgo ἡδέ τ᾽, quod ex altero loco correctum. 
Bentleius 7; δῆτ᾽.  Videntür Galateae verba esse ad Cyclo- 
pem. Vid. Hist. crit, p. 254.. De Philonide Melitensi cfr 
Hanovii Exerc. | p. 20 et Th. Bergkii Comment, p. 400 sq. 


HPAKAHZX ΓΆΜΩΝ, *) 


| Pollux VII 40: τὴν δὲ σμηκερίδα Κηφισόδωρος ἐν Too- 
φωνίῳ εἴρηκεν (pro quibus MS habet τὴν δὲ σμικχτρίδα γὴν 
Εὔπολις εἴρηκεν) --- ἡ δὲ πλυντρὶς παρὰ lVwxogáges ἐν 
Ἡρακλεῖ γαμουμένῳ, sive potius yauo)vrs Idem X 185: 
χαὶ γῆ σμηκχτρὶς (T. H. γῆ σκμηκτίς secundum. cod, 
.Falckenb. ubi est 77 σμήτις) κατὰ Νικόχαριν, ubi Hemster- 
husio Pollux errante memoria γῆν σμητρίδα Nicochari adecri- 
psisse videtur, quae Cephisodoro (vel Eupolidi) debebatur. De 
formis σμηχτρὶς et σμηκτὶς vide Lobeckium ad Phryn. p. 293. 





 HPAKAEX XOPHIUOZz. 


I. 
Φέρε viv ταχέως χιτῶνα τόνδ᾽ ἐπενδύτην. 


Pollux Vll 45: ἄντικρυς δὲ δοχεῖ τὸ ἐν τῷ ᾿Νικοχάρους 
Ἡρακλεῖ χορηγῷ ΦΈέρε --- ἐπενδύτην, τῇ νῦν χρείς. βοηϑεῖν. 





*) V. Hist. crit. p. 255. 
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Legebatur χιτῶνά T. ἐπενδύτην. Cod. Falckenb. χιτῶνα 
τὸν δὲ ἐπενδύτην. Correxi ut supra scriptum est. Pollucis 
verba τῇ νῦν χρείᾳ βοηϑεῖν recte explicat "Toup. Emend. IV 
p. 971. Ceterum cfr Hist. crit. p. 990. 


1, | 

Athenaeus XIV p. 019a: xoi τῶν πτισσουσῶν ἄλλη 

τις (ἦν δή), ὡς Νικοχάρης ἐν “Ηραχλεῖ χορηγῷ. De πτισμῷ 
pinsentium cantu vide Polluc. IV 55. 


K ENT AY P O 2. 


I. 
Antiatticista P. 89 5. Δαρϑείς: ἀντὶ τοῦ δαρεῖς, Νι- 
κόχαρις Κενταύρῳ. id 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 821 Q9. '.4 yo ράν: τὴν 
ὠνήν, Νικόχαρις Κενταύρῳ.  Moc sensu ἀγοραὶ restitue 
. Hierocli Stobaei Flor. 86 21: τῷ μὲν ἀνδρὶ τὰ κατ᾽ ἀγρὸν 
καὶ τὰ περὶ τῆς (cod. τὰς) ἀγορᾶς, καὶ τὰ περὶ τὴν ἀστυ- 
πολίαν ἀνακεῖσθαι. Scribendum τὰς. ἀγοράς." 


ΚΡ H T E 2. 


Pollux X 141 de instrumentis sutoriis: καὶ περιτομεὺς 
δ᾽ ἂν ῥηθείη καὶ χηλεύματα xai ὄὅπεας, καὶ ὀπήτιον εἴρη- 
ται ἐν Νιχοχάρους Κρησί Toig τρυπάνοις ἀντίπαλον 
ὅπερ ἀρχιλόχειον. Codd. ὅπερ ἀγχίλειον vel ἀγχίλιον, 
Bentleius Epist. ad Hemsterh. p. 66 ὄπεας χίλεον, contorta 
sententia. Neque ὄπεας hic scriptum fuisse, sed ὀπήτιον, 
planum est ex eodem Polluce VII 83: ὀπήτεια ἐν Κρησὶ 
Δικοχάρης ἐκάλει. Suspiceris τοῖς τρυπάνοισεν ἀντί- 
παλον ὀπήτιον, . ᾿ - 


, 
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4AAKQ20NEAZS»* 


Athenaeus XV p. 607 e: μνημονεύει τοῦ Mevov Νι- 
κοχάρης. De Mane in cottabi ludo vide ad Hermippi Fragm. 
p. 998. 


4A H MN I A I. 


I. 
Τριχίας δὲ καὶ τὰς πρημγάδας τὰς ϑυνγνίδας 
ἐπὶ δεῖπνον ἡκούσας ὑπερπληϑεῖς. 


Athenaeus VII p. 828 e: Δωρίων — τὴν τριχίδα TQi- 
χίαν ὀνομάζει, Νικοχᾷρης «“Ἰημνίαις Τριχίας κτλ,  Lege- 
batur τριχιάδας et πρημάδας. Correxit Schweighaeuserus. 
Vs. 9 ἐπὶ δεῖπνον να Dindorfio adscivi. Cod. Zzideizrov. Nec 
male Schweighaeuserus ἐπίδειπνον. 

II. 


Athenaeus X p. 420f: oí δ᾽ ἐπιτεταμένως γρώμενοι 
τῷ ποτῷ δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος. Νικοχάρης 
γοῦν ἐν ᾿“μυμώνῃ πρὸς τοὔνομα παίζων ἔφη (sequitur lo- 
cus supra adscriptus). τὰ παραπλήσια εἴρηχε καὶ ἐν “η- 
μνίαις. : 

' III. | 

Etymol. M. p. 550 18: παρὰ τὸ χὠ τὸ κοιμῶμαι γί- 
verat ὄνομα ῥηματικὸν χῶς. Νικόχαρις «ημνίαις, Πλέο- 
μὲν ὦ κόρη ᾿πὶ κῶς. V. Hist. crit. p. 259. 

ANN | 

Pollux X 107: καὶ Νιχοχάρης (ΜΒ NixoyaQug) δὲ 2v 
“ημνίαις εἴρηκε χκακκάβους. Atticistae unice probabant 
χαχκάβη. . V. Bergkii Comment. p. 316. ᾿ 


*) V. Hist. crit. p. 255. 


NICOPHONYN. 
(Hist. crit. p. 250 sqq.) 


AO POAITHE ION AI. 


| I. 
" Anco. ἐσϑίει ταυτὶ τὰ πόνηρ᾽ ὀρνίϑια, 
σέρφους ἴσως, σχώληκας, ἄκριδας, πάρνοπας. 


Scholiasta Aristoph. Av. 82: σέρφος σχωληχῶώδες. ζωύ- 
φιον ἢ μυρμηκῶδες. ταῦτα δὲ" νέμονται τὰ ὄρνεα --- INi- 
κοφῶν iv ᾽Αφροδίτης γοναῖς ““Ἴπερ ἐσθίει κτλ. Hino cor- 
rigendus Suidas s. v. σέρφος. | 


. 
Ovx ἐς κόραχας τὸ χεῖρ᾽ ἀποίσεις ἐκποδών 
ἀπὸ τοῦ σχυταλίου τε καὶ τῆς διφϑέρας; 


- Scholiasta Aristoph. Av. 1288: τοῦ δὲ σχυτάλιον ἐχτεί- 
verat τὸ ἃ, ὡς ἐν 'Ολχάσιν, ἔνϑα καὶ τὸ Νικοφῶντος ἐξ 
᾿Αφροδίτης γονῶν παρετέϑη Οὐκ ἐς χόρακας xrÀ. Versu - 
secundo τὲ addidit Dindorfius. Fateor tamen valde mihi 
suspectam esse hanc de producto ὦ jn nomine σχυτάλιον 
doctrinam. Holcadum locus non servatus est. In Avibus 
autem leguntur haec: "n 

ἐχόμων, ἐπείνων, ἐρρύπων, ἐσωχράτων, *) 
σχυτάλι᾽ ἐφόρουν" νῦν δ᾽ ὑποστρέψαντες αὖ 
' ὀρνιϑομανοῦσι. 


*) Praestare opinor ἐσωχράτουν. 


ILANAQ PA. 819 


Num forte ἐσχυταλιοφόρουν scribendum? et in Nicophontis 
versu ἀπὸ τοῦ σχυταλίου τῆς τε δεφϑέρας Aut hoc pro- 
bandum aut.scribendum σχυτάλλε᾽ ἐφόρουν et ἀπὸ τοῦ σχυ- 
ταλλίου, quemadmodum χεφραλλὴ dicebatur ὮΝ κεφαλή, χολ- 
λάδες pro χολάδες et alia his similia. | 


Ill. 
5 » 3; » , | , 3? , 
«ρ΄ ἀραχνιόν τε φαίνετ᾽ ἐμπεφυχέναι; 


Suidas I p. 810: Νιχόφρων (sic) ἐν ᾿Αφροδίτης yovaig. 
*Ag' ἀράχνιον xrÀ.  Legebatur φαίνεται. 


IV. 
Pollux Χ 156: ἐν ταῖς μείζοσι πάγαις πάτταλος, ῥό- 
πτρον. τὸ δὲ σπαρτίον, ᾧ συνέχεται, μήρινϑος. --- Νικο- 


φῶν δὲ τὰς τοιαύτας πάγας ἐν ᾿Αφροδίτης γοναῖς δελέα- 
στρα εἴρηχε. 





ΠΑ͂Ν 4 9 P A. 


I. 
Ὃ uiv ἐξυφαίνεϑ᾽ ἱστόν, ὁ δὲ διάξεται. 


Pollux VIL 88 : προφορεῖσϑαι. οὕτω γὰρ ἔλεγον οἱ ' dr- 
τιχοὶ τὸ νῦν διάζεσϑαι. χαὶ τὸ διάξεσϑαι δέ ἐστιν ἐν 
αὐτῇ τῇ λέξεε παραλαμβανόμενον. Ὁ δ᾽ ἐξυφαίνεϑ'᾽ 
ἱστούς, ὁ δὲ διάζεται. καί (leg. ὡς) που παρὰ INixo- 
φῶντι ἐν Πανδώρᾳ. Salmasius ad Iulium Capit. p. 547: 
00' ἐξυφαίνεϑ᾽ ἱστὸν δδ᾽ ἐδιάζετο. Similiter Valcken. ad 
Theocr. Adon. p. 206a. nisi quod ὁ μὲν --- ὁ δὲ scripsit. 
Recte illi, si διάζεταν intactum reliquissent: nunc metricum 
vitium intulerunt, Neque opus est imperfecto: alter detexit 
telam, alter orditur. Medio ὑφαίνεσθαι peus. est Sophocles 
Phaedr. I 8: μήδεα παντοδαπᾶν βουλᾶν ἀδαμαντίναις 
ὑφαίνεται κερκίσιν Αἶσα. Ad διάζεσθϑαι Salmasius adacri- 
psit glossas veteres: Ordior telam, διάζομαι τὸν ἱστόν. 
Orditur, διάξζεταιε. 

Comoed. ant. 94 


———————————— —m 222 44 


$50 NICOPHONTIS 


It. 
Athenaeus VII p. 828 b. de χέστρᾳ agens: Νιχοφῶν δ᾽ 
ἐν Πανδώρᾳ Κέστραι τὲ xai λάβρακες. 
Itl. ; 
Photius Lex. p. 250. Νέακας: τοὺς νέους. Κτησιφῶν. 
Πανδώρᾳ. Ruhnkenius ad Tim. p. 282 INixoq o. e 
cista p. 109 9: νέαξ, ὁ νέος, Νικοφὼν. Pollux II 11: 
δὲ νέαξ, εἰ γὰρ (fort. καὶ) τῶν εἰρημένων ἐστίν, ἀλλὰ κω- 
Ux TEQOY ἂν εἴη. 
dV. V 
Antiatticlsta p. 89 14. Δεύτερον: ἀντὶ μεϑ΄. ἑτέρου. 
"Ἡρόδοτος πρώτῳ, Νικοῳψὼν Πανδώρᾳ. Herodoti locus num 
forte IV 118? lta τετάρτῳ h. e. 4 pro .4 legendum esset. 
—— ldem p. 115 24: Φίλημα δοῦναι, ἀντὶ τοῦ xaraqu- 
λῆσαι. Νικοφῶν Πανδώρᾳ. 
VI. 
Antiatticista p. 115. 10. '"Yxomívew: μεϑύσκχεσϑαι. 
Νικοφῶν Πανδώρᾳ. Eadem Photius et Suidas, sed tacito 


fabulae titulo. 
VII. 


Suidas, Κοιμίσαι τὸν λύχνον: Νικοφῶν Πανδώρᾳ. 
Improbabant hoc Atticistae, κατασβέσαι requirentes, Vide 
Phrynichi Monotr. fragm. VI p. 590. | 


3 EIPHNEGSX2») 
l. 
^Eàv δέ γ᾽ ἡμῶν σῦχά τις μεσημβρίας 
τρώγων καϑεύδῃ χλωρά, πυρετὸς εὐθέως 
ἧχει τρέχων, οὐκ ἄξιος τριωβόλου" 


606? T λ * , - - ᾿ 
xc" οὗτος ἐπεπεσὼν ἐμεῖν ποιεῖ χολὴν. 


*) V. Hist. crit. p. 257. 
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Athenaeus Ill p. 808: μὴ δεῖ σῦχα προσφέρεσθαι με- 


σημβρίας. — Νιχοφῶν Σειρῆσιν 'Eàv δέ γ᾽ ἡμῶν κτλ. 
Grotius Excerptis p. 868: 


Nostrum aliquis ficus virides si meridie 

epulatus obdormiscat, accurrit febris 

continuo, verum non facienda trioboli : 
quippe etiam bile nos levat vomitum ciens. 


II. 

Nigéro μὲν ἀληίτοις, 
ψακαζέτω δ᾽ ἄρτοισιν͵ ὑέτω δ᾽ ἔτνει, 
ζωμὸς διὰ τῶν ὁδῶν χυλινδείτω κρέα, 
πλαχοῦς ἑαυτὸν ἐσϑίειν χελευέτω. 


Athenaeus VI p. 269e: τῶν δὲ ΜΜεταγένους éx Θουριο- 
περσῶν μνημονεύσας καταπαύσω τὸν λόγον, μακρὰ χαίρειν 
εἰπὼν ταῖς Νιχοφῶντος Σειρῆσιν, ἐν αἷς τάδε γέγραπται 
, Νιφέτω μὲν ἀλφίτοις κτλ. Vs. 1 codd. fere νειχέτω. ΤἸυϊ- 
dem ἀλφίτοις Schweighaeuserus pro ἀλφίτοισι. — Vs. 2 
P ψεκαζέτω. — Vs. 8 VL καλινδείτω, lllud ABCP. 


Hl. 
"AiAog μαχέσϑω περὶ ἕδρας παροψίδι. 


Athenaeus IX p. 868 b: ἐπὶ ἡδύσματος ἡ παροψὶς κεῖ- 
ται — Νικοφῶν Σειρῆσιν "Αλλος μαχέσϑω χτλ. Pro ἄλ- 
Aog legendum aut ἄμης vel ἄμυλος, aut quod Bergkius Com- 
ment. p. 425 voluit ἀλλᾶς. Idem hunc versum cum secundo 
fragmento coniungendum censet; certe non longo ab illis 
versibus intervallo dissitus fuit. 


54 " 
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XEIPOLIAXTOPEZX.*) 


I. 
MaufigadonwAeus, ἀχραδοπώλαις, 
ἐἰσχαδοπώλαις, διφϑεῤοπώλαις, 
ἀλφιτοπώλαις, μυστριοπώλαις, 
— βιβλιοπώλαις, κοσκινοπώλαις, 
ἐγκριδοπώλαις, σπερματοπώλαις, 
Athenaeus 1] p. 126 e: τί ἔστιν δ' λέγει Νικοφῶν, ὁ 
τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας ποιητής, ἐν τοῖς Χειρογάστορσιν; 
ἐγὼ γὰρ καὶ τοῦτον εὑρίσκω μνημονεύοντα τῶν μύστρων, 
ὅταν λέγῃ Μεμβραδοπώλαις xtÀ. Versu primo legebatur 


ἀχρατοπώλαις, quod correxit ex nostra emendatione Din- 
dorfius. 


lI. 
᾿Εγὼ μὲν ἄρτους, μᾶζαν, ἀϑάρην, ἄλφιτα, 
τος xoAxag, ὀβελίαν, μελιτοῦτταν, ἐπιχύτους, 
πτισάνην, πλακοῦντας, δενδαλίδας, ταγηνίας. 


Athenaeus ΧΙΥ͂ p. 645 b: ᾿Επιχύτων Νικοχάρης (uvm- 
μονεύει) ἐν Χειρογάστορσιν ᾿Εγὼ μὲν ἄρτους κτλ. —Lege- 
batur ΔΛιχοφῶν, quod correxi Quaest. scen. lI. p. 6 (Hist. 
crit. p. 258) ex Etymol. M. p. 8607 82: ἐπίχυτος, ὁ ἔγχυτος 
πλαχοῦς. Νικοφῶν Χειρογάστορσι Κόλλικας, ὀβελίαν, us- 
λιτοῦτταν, ἐπιχύτας (sic). Versu primo Porsonus suspicà- 
batur ἔχω μὲν ἄρτους. uA - 

Ill. . 
Iivva ὁ οὗτος ὀλίγον ἄναγε 
ἀπὸ τῆς διφροφόρου" χρηστὸς εἶ καὶ κόσμιος. 

Scholiasta Aristoph. Av. 1550 de diphrophoris agens: 
ταῖς y&Q κανηφόροις ρσκιάδειον καὶ δίφρον àxoAovOsi τις 


" v. Hist. crit. un 258. 


XEIPOI'AXTOPESZ. 898 
ἔχουσα. ᾿Ερμίππου Θεῶν (Fragm. 11) Νιχοφῶντος Χειρο- 
γαστόρων *) Itvva ὃ οὗτος xrÀ. Ald. γέννᾳ αὐτός. Ven. 
γέννα ὃ ovrog. Vix dubito quin verum sit: | 

Itvvaiog (oO", ὦ οὗτος, ὀλίγον ἄναγε δή — 
vel ἀνάγαγε, Archilochus Fragm. LIV Gaisf, πάρελϑε, yty- 
vaoiog γὰρ εἷς. Aristophanes Thesm. 920 γενναῖος εἶ, χά- 
ϑιζε. Minus probabiliter Dobraeus Adv. 1I p. 257: Q ytV- 
νάδα, σὺ δ᾽ αὐτὸς ὀλίγον ἀνάγαγε. Ceterum cfr Hist. 
crit. p. 907. 


IV. 
Τοὺς ἑψητοὺς καὶ τοὺς πέρδικας ἐκείνους. 


Athenaeus IX p. 889a: πολὺ δέ ἐστι τὸ ἐχτεινόμενον 
(scil. τὸ ζ' in πέρδικες) παρὰ τοῖς ᾿Αττιχοῖς. — τὸ δὲ ζῷον 
ἐπὶ λαγνείας συμβολικῶς παρείληπται. Νικοφῶν ἐν Χει- - 
ρογάστορσι Τοὺς ἑψητοὺς xt; 


V. 
* 4AÀ' ἴϑι προσαύλησον σὺ νῷν πτισμόν τινα. 


Pollux IV 55 de πτισμῷ pinsentium cantilena: x«i δες 
χοφῶν ἐν τοῖς Χειρογάστορσιν "AAA (Ou κτλ. 


VI. 
Antiatticista p. 89 28. Δευτέριον οἶνον: Νιχοφῶν 
Χειρογάστορι (sic). Idem alios δευτερέας dicitur. V. Intpp. 
Hesyehii v. δευτερεῖα, — Ac fortasse id ipsum reponen- 
dum est. 





*) Ita Ven. Vulgo ᾿γικοφῶν δὲ ἐν Χειρογαστόρων, unde Hist. crit. 
p. 257 scribebam Χειρογάστορσιν, non facturus si tum Veneti lectiónem 
cognitam habuissem. Genitivi illi Jvwogürrog Χειρογαστόρων. rectissime - 
se habent, Ita passim legas in Stobaei margine Εὐριπίδου ' Ἐρεχϑέως, 
Σοφοκλέους ᾿Ιυμπανιστῶν, ' Ὁμήρου ᾿ Οδυσσείας, ᾿Αντιφάνους ᾿Εφεσίας etc. 
Atque ita in eodem hoc scholio ᾿Ερμέππου Θεῶν, quod iure tuetur Din- 
dorfius, : 
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VII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 469 28. ᾿Ασταφίδα: 
ἀσταφίδα καὶ ὀσταφίδα οἱ 'rrixoi, Νιχοφῶν ἐν Χειρο- 
γάστορσιν ὀσταφίδα εἴρηκεν, 


VIII. 


Athenaeus XIV p. 645 e. ᾿Εγχρίδες: πεμμάτιον ἐψό- 
μένον ἐν ἐλαίῳ, καὶ μετὰ τοῦτο μελιτούμενον " μνημονεύει 
αὐτῶν καὶ ᾿Επίχαρμος, καὶ ἐν τοῖς Χειρογάστορσι Tous 


EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
Νυνὶ δὲ Κρόνου καὶ Τιϑωνοῦ παππεπίπαππος vevonecoras, 


Pollux III 18: ἀλλ᾽ ἔστε τοὔνομα (παππεπίπαππος)) 
δεινῶς ἰδιωτιχόν, χαίτοι (Ῥιλωνίδης (cod. Falckenb. JVixo- 
φρῶν) ὁ κωμικὸς αὐτῷ χέχρηται. Cfr Hanovii Exerc. I 
p. 17. Recte ἰδιωτιχὸν hoc vocabulum dicit Pollux. Eius- 
dem  commatis sunt λεπτεπίλεπτος apud Nicetam Chon. 
p. 247 Par. λεπτεπιλεπτότερος apud Nicarchum Epigr. XVI. 
χυβεπίκυβος apud Theodoretum Therap. VI p. 91. φαυλεπί- 
q«vÀog spud Eustathium ad lliad. p. 487 32 et Philem. Lex. 
p.102 ed. Os. Nec discrepat δουλέχδουλος apud Seleucum 
Athenaei Vl p. 207 c et Eustathium ad lliad. p. 1024, 40. 


II. | 
Pollux Vl 86: ταῦτα δὲ ὅσα κατὰ φιάλας ἀνεπέπτατο 
καὶ χάναστρα χαλούμενα εὑρεῖν ἔστι παρὰ Νικοφῶντι τῷ 
χωμιχῷ. Cod. κάνατρα. 


ΠῚ. 


Pollux H 128: χαὶ διάρρησις, καὶ πρόρρησις, καὶ ἀρ- 
ρησία παρὰ ᾿Αντι(ῶντι. — Corrige Νιχοφῶντι ex cod. Iun- 
germanni. 


FABULAE INCERTAE. 895 


IV. V. 
Antiatticista p. 118 28: σιγηλός. Nixoquv. ' Harpo- 
cratio p. 114 23: ἔστε τοὔνομω (κορδαχισμὰς) xai ἐν τῇ 
&gyato χωμῳδίᾳ, ὡς παρὰ INixoquvri, 


VI. 

Philemo Lex. p. 220: πολλάχις καὶ ἐπὶ πλήϑους φασὶ 
τὸ ὦ τᾶν, ὡς παρὰ Κτησιφῶντι, — Eadem schol. Platonis 
Bekk. p. 832. Sed recte haud dubie apud Suidam s. v. 
ὦ τᾶν legitur ὡς παρὰ Νικοφῶντι. Vide Ruhnkenium ad 
Tim. p. 282. 

VI. 

Photius Lex. p. 108 8. Κωδωνοφορῶ y: περιπολῶν 
xal ἐξετάζων εἰ γρηγοροῦσιν oi qvAÀaxsg. οἱ γὰρ τὰς qv- 
λαχὰς ἐπισκοποῦντες κώδωνας εἶχον xoi ἐψόφουν, ἵν᾽ οἱ 
φυλάσσοντες ἀντιφϑέγγωνται, οὕτως Νικοφῶν, 


ὙΠ. | 
Photius Lex. p. 989 19. σταφυλήν: τὸν ἐν τῷ oró- 
pare κίονα. οὕτως Nixogov. 


EUNICU S 
(Hiat. erit. p. 250) 


ANT E I A. 
«Μαβοῦσα τῶν ὦτων φίλησον τὴν χύτραν. 


Pollax X 100: χύτρα καὶ φιλήματος εἶδος ἦν, ὅτι τὰ. 
' παιδία φιλοίη τῶν ὠτων ἐπιλαμβανόμενα, ὑποδηλοῖ δὲ 
Εὔνικος ἐν ᾿ΑἸντείᾳ “αβοῦσα τῶν ὦτων xrÀ. Fabula haec 
sb aliis Philyllio tribuebatur. De hoc osculi genere affe- 
runt Plutarchum de Aud. cap. 2: πολλοὶ τὰ μιχρὰ παιδία 
χαταφιλοῦντες αὐτοί τε τῶν ὠτων ἅπτονται καὶ τούτοις, 
τοῦτο ποιεῖν κελεύουσι, αἰνιττόμενοι μετὰ παιδιᾶς ὅτι φι- 
λεῖν δεῖ μάλιστα τοὺς διὰ τῶν wrwv ὠφελοῦντας.  Cle- 
mens Alex. Strom. V p. 551 C. οὔκουν εἰχῆ τοῖς παιδίοις 
παραχελευόμεϑα τῶν wrwuY λαμβανόμενα φιλεῖν τοὺς προσ-- 
ἥκοντας. Plura attulit Canterus N. L. V1 9ὅ. Cfr Eustathius 
ad Hom. p. 1880: χύτραν ἔλεγον εἶδός τε φιλήματος, xad 
καὶ δρεπτὸν καὶ παιδάριον. 


PHILYLLIU S. 
(Hist. crit. p. 258) 


4A 171 EX X *) 


I. 
“Ὃ πάππος ἦν μοι γαλεὸς ἀστερίας.- 
Stephanus Byz. v. Ταλεῶται p. 200: γαλεὸς δὲ xoi ὁ 
ἀσκαλαβώτης. Φιλύλλιος Αἰγεῖ “0 πάππος ἦν μοι γαλεὸς 
ἀστερίας. ἴσως διαπεποίκιλταε παίζων. Οοττίσαπε ἴσως 


διότι πεποίχελται παίζων. 
II. 


Suidas, ᾿ναλφάβητος: οἀμάϑητος γραμμάτων 
ἁπάντων καὶ τὸ δὴ λεγόμενον ἀναλφάβητος. ᾿Ανάλφι- 
τον: Φιλύλλιος Αἰγεῖ.  Philyllii nomen suo loco motum 
esse docet Antiatticista p. 88 18. ᾿ἀναλφάβητος: Φι- 
λύλλιος «Αἰγεῖ. Verba apud Suidam ἀμάϑητος etc. Proco- 
pii esse indicavit Kusterus. 


A Y T H. Ὁ 


I. 
Kai δὴ δεδειπνήχασιν αἱ γυναῖχες" ἀλλ᾽ ἀναιρεῖν 
ὥρα ’στὶν ἤδη τὰς τραπέζας, εἶτα παραχορῆσαι, 
ἔπειτα κατὰ χειρῶν ἑκάστῃ καὶ μύρον τι δοῦναι. 


Athenaeus ΙΧ p. 408e: Φιλύλλιος δ᾽ ἐν Αὔγῃ κατὰ 
χειρῶν εἴρηκεν οὕτως Καὶ δὴ δεδειπνήχασιν xvÀ. 





*) V. Hist. crit. p. 259. **) V. Hist. crit. p. 259. 
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II. 
«Αὐτὸς φέρων πάρειμι πυρῶν ἐχγόνους τριμήνων 
γαλαχτοχρῶτας χολλάβους ϑερμούς. 


Athenaeus III p. 110: γίνονται δ᾽ οἱ ἄρτοι οὗτοι 
(χόλλαβοι) ἐκ νέου πυροῦ, ὡς Φιλύλλιος ἐν Αὔγῃ παρίστη.- 
σιν Αὐτὸς φέρων χτλ. Pro φέρων ex C ἔχων enotatum. 
Tum B ἐγγόνους. Pro τριμήνων P. τριμήνους. 


ΠῚ, 

Πάντα γὰρ ἦν 
μέστ᾽ ἀνδρῶν καὶ μειραχίων 
πινόντων, ὁμοῦ δ᾽ ἄλλων 
γρᾳδίων μεγάλαισιν ot- 
γου χαίροντα λεπασταῖς. 


Athenaeus XI p. 485b. de lepasta poculo disserens: 
Φιλύλλιος Αὔγῃ Πάντα yàg ἦν xrÀ. | Vs. 9 libri μετ᾽ ἀν- 
δρῶν μειρακίων. Correxit Iacobsius Addit. p. 262, Probavit 
etiam Dobraeus Adv. II p. 834. qui versus rectius lacobsio 
distinxit. Reliqua incerta sunt. lacobsius vs. 8 ὅμαδος δὲ 
λάλων et vs. ὅ χαίρων. Hoc quidem ferri, hon potest. Do- 
braeus ἅμα δ᾽ ἄλλα | γράδι᾽ ἦν etc. “άλων verum vide- 
tur. Fortasse aliquid excidit: 

πινόντων, ὁμοῦ δὲ Ali 

γρᾳδίων [πλήϑη] * * 

* * * μεγάλαισιν OL- 

vov χαίροντα λεπασταῖς. 
Pluralem πλήϑη vide, ne alios commemorem, apud Cratiu. 
p.226 et Mnesimachum Hippotr. 15. In iis quae exciderunt 
meretricularum facta fuisse videtur mentio. 


ΕΣ 





A04EKATH. | HPAKAHE, . 899 


AQAEKATH, ἢ 


Σοὶ μὲν οὖν τήνδ᾽, ἀμφορεῦ, 
δίδωμι τιμήν, πρῶτα μὲν τοῦτ᾽ αὔτ᾽ ἔχειν 


ὄνομα μετρητὴν μετριότητος οὕνεκα. 


Pollux X 70: ἀλλὰ μὴν καὶ μετρητὴν τὸν ἀμφορέα χε- 
χλῆσϑαί φησιν ἐν τῇ Δωδεχάτῃ Φιλύλλιος Σοὶ μὲν οὖν 
'τήνδ᾽ ἀμφορεῦ κτλ. Versu primo olim legebatur τόνδ᾽ ἀμ- 
φορέα.  Correxit ex codice Iungermannus. Ve. 8 οὕνεχα 
pro £vexe revocavi ex Aldina. 


HPAKAHO2X * 


Βούλεσϑε δῆτ᾽ ἐγὼ φράσω rig εἴμ᾽ ἐγώ; 
ἡ τῶν προτενϑὼῶν Δορπία καλουμένη. 


Athenaeus IV p. 17] d: μνημονεύει αὐτῶν (τῶν προ- 
τενϑῶν) καὶ (φερεχράτης ἐν '" Aygtoig καὶ Φιλύλλιος ἐν Ηρα- 
κλεῖ Βούλεσθε δῆτ᾽ ἐγὼ xrA. Ipsam igitur δΔορπίαν, quo 
nomine vespera diei Apaturiorum solennitatem praecedentis 
significabatur, ut personam induxerat poeta.  Probabile est 
lautas epulas in fabula esse exhibitas, quibus etiam Hereulem, 
omnium heroum voracissimum, adhibitum fuisse ex indice 
fabulae intelligitur. Ac constat Apaturiorum sollennium eo 
die, qui Κουρεώτις appellabatur, Herculi libatum esse. Twv 
προτενϑῶν autem vocat Δορπίαν, quoniam homines gulae 
dediti (τένϑαι), non satis habentes ipsa Apaturiorum 80- 
lennia laute et hilariter transigere, iam profestum diem conu- 
viviis traducebant.  Eamque ob caussam helluones illi προ- 
τένϑαι dicti sunt, quoniam festi epulas quasi praecipiebant; 
quod quum summae gulositatis indicium haberetur, factum 
est ut προτένϑαι dicerentur omnes qui strenue nepotaren- 


— 





*) V. Hist, crit. p. 260. **) V. Hist. crit. p. 260. 
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tur. [ta Aelianus apud Suidam (v. ᾿᾿'πίχουρος) Epicurum 
vocat προτένϑην xoi ὀψοφάγον.  Confirmat nostram vocis 
προτένϑης explicationem Aristophanes Nub. 1197 sqq. ubi 
interroganti Strepsiadi: 

πῶς οὐ δέχονται δῆτα τῇ νουμηνίᾳ 

ἀρχαὶ τὰ πρυτανεῖ᾿, ἀλλ᾽ ἕνῃ ve καὶ νέᾳ; 
Philippides respondet: 

ὅπερ οἱ προτένϑαι- γὰρ δοχοῦσί uos mowiy: 

ὅπως τάχιστα τὰ πρυτανεῖ᾿ ὑφελοίατο, 

διὰ τοῦτο προὐτένϑευσαν ἡμέρᾳ μιᾷ. 
Brunckio certum quoddam collegium publica auctoritate con- 
stitatum προτένϑας vocatos fuisse eorumque officium ad res 
sacras pertinuisse credenti, non favet quem antestatur Athe- 
naeus l. l. ὥσπερ τι σύστημα οἱ προτένϑαι εἰσίν. Eodem 
iure τοὺς τετραδιστὰς aliorumque hominum circulos certis: 
diebus epulandi caussa coeuntes ὥσπερ τινὰ συστήματα ap- 
pellaveris. Neque profecto Horatius 4fmbubaiarum collegia 
commemorans istorum tibicinum certa quaedam et publica 
auctoritate constituta collegia fuisse indicare voluit. Quod 
autem Athenaeus προτένϑας cum Parasitis comparat, id suo 
ipse fecit periculo, cuius subeundi nihil caussae praebebat 
quod ad partes vocat psephisma Phoci: ὅπως ἂν ἡ βουλὴ 
ἄγῃ τὰ '"AnarovQue μετὰ τῶν ἄλλων "AO nvaiov xarà τὰ 
πάτρια, ἐψηφίσϑαι τῇ βουλῇ ἀφεῖσϑαι τοὺς βουλευτὰς τὰς 
ἡμέρας, ἅσπερ καὶ αἱ ἄλλαι βουλαὶ αἱ ἀφεταί, ἀπὸ τῆς 
ἡμέρας ἧς οἱ προτένϑαι ἄγουσι πέντε ἡμέρας. 


HAYNTPIAI H NAYXIKAA. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1568: rovrov δὲ τὸν “αισπο- 
δίαν καὶ στρατηγῆσαί φησι Θουκυδίδης àv τῇ ἡ (cap. 86). 
μέμνηται δὲ αὐτοῦ (ρύνιχος ἐν Κωμασταῖς ὡς πολεμικοῦ 
γεγονότος, Φιλύλλιος δὲ ἐν ταῖς Πλυντρίαις ὡς φιλοδίκου. 
6 indice fabulae cfr Hist. crit, p. 260. ubi monere ne- 
glexi eiusdem tituli drama scripsisse Sophoclem. 


HOAEIS. 861 


H 0A4EI X: 


I. 
Πουλυπόδειον, σηπιδάριον, κάραβον, ἀσταχόν; ὄστρειον, 
χήμας, λεπάδας, σωλῆνας, μῦς, πίννας, κτένας ἐκ Mv- 
τιλήνης " 
αἴρετ᾽ ἀνϑρακίδας, τρίγλη, σαργός, κεστρεύς, négxn, xo- 


ρακῖνος. 


Athenaeus III p. 86 e: Φιλύλλιος δ᾽ ἢ Εὔνικος ἢ 'Agi- 
στοφάνης ἐν Πόλεσι. Πουλυπόδειον xrÀ. Scripsi ὄστρειον 
pro ὄστρεον, qua forma non utuntnr veteres Attici. Vid, 
Athen. I p. 92e. Cfr Photius p. 854: ὥστρεια σὺν τῷ v 
μᾶλλον. Dindorfius priorem fragmenti partem sic constituit: 

Πουλυπόδειον 

σηπιδάριον, κάραβον, ἀσταχόν, ὄστρεον " * * 
Quidni potius mutato verborum ordine scribamus: Σηπιδά- 
ρίον, κάραβον, Garaxóv, ὄστρειον, πουλυπόδειον. Ad ἀστα- 
χὸν (qui et ὀστακὸς dicebatur Phot. p. 858 5) cfr. Athen. 
ΠῚ p. 105 f: πλατείας δὲ καρῖδας ἂν εἴη λέγων τοὺς ἀστα- 
χοὺς καλουμένους, ὧν μνημονεύει Φιλύλλιος ἐν Πόλεσιν. --- 
Vs. 8 ante Dindorfium Μιτυλήνης. Aliam huius versus scri- 
pturam servavit Athenaeus IIl p. 92 e: (ιλύλλιος δὲ ἢ ὅστις 
ἐστὶν ὃ ποιήσας τὰς Πόλεις φησί Χήμας, λεπάδας, σω- 
λῆνας, μῦς, πίννας, χτένας ἐκ Μηϑύμνης. Quod nescio 
an immerito Dindorfius vitiosum dicat. Clemens quidem 
Alex, Paed. Il cap. 1 eximie laudat χτένας ἤηϑυμναίους. 
Quamquam etiam Mytilene hoc piscium genere abundabat, 
docente Archestrato apud Athen. 1. 1, p. 92d. — Clausulae 
spondaicae exempla collegit ΤῊ. Bergkius Comment. p..279. 
— Vs. 8 B ciper'. Dindorfius suspicatur πάρα τ᾽ ἀνϑρα- 
xiÓ£g. 





*) V. Hist. crit, p. 250. 260. 
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I. 
"O τε ἂν τύχῃ 
μάγειρος ἀδικήσας, τὸν αὐλητὴν λαβεῖν 
nAnyag. J 


Athenaeus IX p. 881a: (ιλύλλιός τὲ ἢ) ὁ ποιήσας τὰς. 
Πόλεις φησίν “Ὃ τι ἂν τύχῃ κτλ. Vs.2 malim ὁ μάγειρος. 
Proverbium primitus non fuisse videtur quicquid deliquisset 
coquus, id plecti tibicinen, sed plecti tibicinem si quid de- 
liquisset. ldque deinceps etiam ad malos coquos trauslatum. 
Eubulus apud Athenaeum l. l|. ὅσ᾽ ἄν ὁ μάγειρος ἐξαμάρτῃ, 
τύπτεται, ὡς φασιν, αὑλητὴς παρ᾽ ἡμῖν. ltaque τὸν αὐλη- 
τὴν idem quod ὥσπερ τὸν αὐλητήν, et in rusticus expectat, 
γυνὴ τέττιξ χελαδεῖ aliisque plurimis. Mire depravata legi- 
tur haec paroemia in Prov. Coisl. p. 108 B. τὸν αὐλη- 
τὴν αὐλεῖν, αὐλητὴς ἐγένετο μὴ πάνυ τοῖς αὐλητιχοῖς 
ἐμμένων νόμοις, ἀλλὰ πὰρακινῶν. Scribe τὸν αὐλητὴν 
πληγὰς λαβεῖν. 

Π|. 
' Ex τᾶς πινακίδος δ᾽ ἀμπερέως, ὃ τι κἂν λέγῃ 


τὰ γράμμαϑ᾽, ἑρμήνευε. 


Pollux X 58: xoi πιναχίδας δ᾽ ἂν εὕροις ἐν ταῖς Φε- 
λυλλίου πόλεσιν. λέγει yé τοι δωρίζων Eg τὰς πινακίδας 
διαμπερέως, ὃτι xüv λέγοι τὰ γράμματα ἑρμηνεύς. Bent- 
leius Epist. δὰ Hemsterh. p. 04: ἐκ τᾶς πινακίδος ἀμπε- 
ρέως, ὅτε x&v λέγοι | τὰ γράμμαϑ᾽᾽, ἑρμήνευε, h. e. interpre- 
tare tu clare ex tabula quid litterae significent. His adiu- 
tus constitui locum ut supra adscriptus est. Non credo ía- 
men esse persanatum. Pro ὃ τὸ x&v malim ὃ τὸ xa. 


ΠΥ, 
Σ) παϑὰν τὸν ἱστὸν οὐκ ἔσται σπάϑη. 


Pollax X 126: (ιλύλλιος γὰρ ἐν ταῖς Πόλεσι καὶ τὸ 
ἱστουργικὸν ἐργαλεῖον σπάϑην ὠνόμασεν εἰπών Σπαϑᾶν 
τὸν ἱστὸν ovx ἔσται σπάϑη. ἴα cod. Falck. pro vulgato 


-——ueg— τ᾿ --ἡ ... .. 
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νόμασεν ἐπὶ τῶν σπαϑωντων ἱστὸν οὐκ ἔσται σπάϑη. 
Kuhnius: ἐπὶ τὸ σπαϑᾶν, lungerm. ἐπὶ τῷ σπαϑᾶν. 


» V. 
Koacxwvonoióg, κηπεύς, κουρεύς, ἀνθραχοπωλῆης. 


Pollux VII 110: ὁ δὲ τοὺς ἀνϑρακας πιπράσχων ἀν- 
ϑραχοπώλης. λέγει otv (γοῦν lung.) Φιλύλλιος ἐν Πόλε- 
σιν Κοσχινοποιός, κηπεύς, χουρεύς. Ita libri. Manifestum 
est aut in fine aut in initio χρήσεως addendum esse ἀνϑρα- 
x07 À1g. 

vi. : | 

Polux VII 108; «DAvAAMog; δὲ ἐν Πόλεσι δακτυ- 
λιουργὸν ὠνόμασε, scilicet quem alii dixere δακτευλιο- 
γλύφον. 

VH. 

Athenaeus 1V p. 140a: τῆς δὲ xonióog (coenae Laco- 
nicae) μγημονεύει xal ᾿Αἠριστοφάνης ἢ QuAvAMog ἐν Πό- 
λεσιν. 

ὙΠ. 

Hesychius, “Ζιχνοφυλάργυρος: o λίχνος μέν, φει- 
δωλὸς δέ. (βιλόλαος lloÀsoiv. Scribe (βιλύλλιος. Fallitur 
Dobraeus Adv. | p. ὅ81 Φιλόλαος, utpote ex φειδωλὸς repe- 
titum, delendum esse et Eupolidis Πόλεις laudari existimans. 


oQPEX2SPYXOZxZz 


I. 
Προὔδωχεν αὐτὸν ὁ rógog: ἦν γὰρ ἀσϑενής. 
Eustathius ad Hom. Odyss. é 249: εὕρηται δὲ παρὰ 
τοῖς παλαιοῖς ὁ τόρος καὶ. ἐργαλεῖον φρεωρυχιχὸν 7 λιϑοχο- 
πικὸν φασι σχεῦος, καὶ προάγουσι xai χρῆσιν Φιλυλλίου 
τινὸς ταύτην" Προέδωχεν αὐτὸν ὁ τόρος, ἦν γὰρ ἀσϑενής. 
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Scripsi προὔδωχεν, Pollux VII 192: Φιλυλλίῳ γὰρ δρᾶμά 
τι ὁ Φρεωρύχος. τὸ δὲ φρεωρύχων ἐργαλεῖον παρ᾽ αὐτοῦ 
καλεῖται τορεύς. Nisi utraque forma diversis fabulae lo- 
cis usus est, scribendum τόρος. ] 


H. Ii. 
" AuvyóoAa, 
Suche , ἐπιφορήματα. 


Athenaeus XIV p. 641a: Φιλύλλιος δ᾽ ἐν «φρεωρύχῳ 
τὰ ἐπιφερόμενα μετὰ τὸ δειπνῆσαν (vocat ἐπιφορήματα) 
λέγων ὧδε ᾿“μύγδαλα xrÀ. ldem p. 640 d: Φιλύλλιος δ᾽ 
iv Φρεωρύχῳ φησὶ περὶ τῶν δευτέρων τραπεζῶν λέγων 
᾿Αμύγδαλα, κάρυα (sic), ἐπιφορήματα, Verba Philyllii 
etiam ad unum versum coniungi possunt: 

ἀμυγδάλαι, καρύδιε᾽, ἐπιφορήματα. 
Fortasse eundem locum respexit Athen. II p. 91b: (ιλύλ- 
Aug φά, κάρυα, ἀμυγδάλαι. 


EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
Ἕλχειν τὸ βέδυ σωτήριον προσεύχομαι, 
ὕπερ μέγιστόν ἐστιν ὑγιείας μέρος, 
τὸ τὸν ἀέρ᾽ ἕλχειν καϑαρὸν οὐ τεϑολωμένον. 


Clemens Alex. Strom. V p. 569 B. ἔμπαλιν δὲ ὁ κω- 
μιχὸς Φιλύλλιος βέδυ τὸν ἀέρα βιόδωρον ὄντα διὰ τούτων 
γινώσχει “ἕλκειν κτλ.  Legebatur Φιλύδεος. Correxere Ca- - 
saubonus ad Athen. lll 9 εἰ Reinesius V. L. III 8. Vide 

Hist. crit. p. 259.  Transtulit Grotius Excerptis p. nd: 
Oro uti liceat ut salutari covo: 
nam sanitatis pars haec est potissima, 
haurire purum spiritum, non turbidum. 
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H. HI. 
Οὐκ εἰμὶ τέττιξ οὐδὲ κοχλίας ὦ γύναι. 
Μαινίδες "5 5 σκόμβροι, κοχλίαι, κορακῖνοι. 


Athenaeus II p. 63a: KoyA(ag. Φιλύλλιος Οὐκ epi — 
γύναι. καὶ πάλιν Μαινίδες κτλ. 


IV. 
TO κάταγμα κροκυδίζουσαν αὐτὴν κατέλαβον. 


Pollux VII 29: κροχυδίζειν δὲ Φιλύλλιος εἶπεν TO κά- 
ταγμα — κατέλαβον, ὅπερ ἔστιν ἐκλέγουσαν τὸ τραχύ. Pro 
αὐτὴν Th. Bergkius Comment. p. 428 coniicit “ὔγην, lo- 
cumque ad cognominem fabulam referendum existimat, 


V. 
Ἥτις κάμηλος ἔτεχε τὸν «Ῥιλωνίδην. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 179: χωμῳδεῖταν δὲ (Philo- 
nides) wg εὔπορος καὶ wg μέγας τῷ σώματι —. περὶ δὲ τοῦ 
μεγέθους Φιλύλλιός φησιν "Hrig κάμηλος xrÀ. — Rectius 
fortasse alii ita scribunt ἾἯ τις «κάμηλος ἕτεχε τὸν (δῬιλωγί- 
δην; Cfr Hemsterhusium. De Philonide Melitensi qui dis- 
seruit Hanovius Exerc. crit. 1 p. 27 sqq. nostrum locum at- 
tigit p. 30. » 7 

VI. | 

Athenaeus 1 p. 81a: φησὶ δὲ καὶ Φιλύλλιος ὅτε lla g- 
ἐξω Ἱέσβιον, Χῖον σαπρόν, Θάσιον, Βίβλιενον, 
Μενδαῖον, ὥστε μηδένα κραιπαλᾶν.  Dindorfius 
trium senariorum reliquias agnoscit, primi Π]αρέξω “έσβιον, 
secundi Χίον — JBiffüwov, tertii Mivóaiov — χραιπαλᾶν, 
lllud σαπρόν, quod ex € receptum, maximis dubitationibus 
obnoxium est. Pro eo V habet //«-x *. E σὰ superscripto 
πεῖ, B denique πὰ superscripto πῶ. Vini nomen latere 
certum videtur, Suspicabar Σ απρίαν, quod vini genus com- 
memorat Hermippus Phormoph. 1I 6. ubi quod dixi id iocose 
suopte Hermippum finxisse ingenio, fortasse paullo calidius 
factum est. Pro μηδένα, quod habet B, vulgo μηδέν. 

Comoed. ant, δῦ 
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VII. 


Athenaeus XV p. 300 e: (ιλύλλιος δὲ τὰς λαμπάδας 
δᾷδας χαλεῖ. Eadem Eustathius ad Odyss. p. 1531 5. Cfr 
Hist. crit. p. 259. 

VHE. IX. X. 


Pollax II 281: χαὶ ἐπεϑυμήματα παρὰ GivAXG. 
— |dem VI 103: λύχνου δειμύξου rov χωμῳδῶν QiALÀA- 
Avg μνημονεύει — V. ad Metagenis fragm. p. 758. — Idem 
VI 161: ᾿Πμίλουτος δὲ Κρατῖνος εἴρηκε, καὶ (ΡῬιλύλλιος 
ἡἠἡμίπλεχτον, 

ΧΙ, XII. 

Pollux VII 81: ἀπὸ πηνίου τὸ πηνίσασϑαι. Φι- 
λύλλιος δὲ αὐτὸ εἴρηχεν, — Photius Lex. p. 201 8: μετά- 
κέρας, τὸ εὔχρατον 1) τὸ ψυχρόν, | (iAUAMOS. 


Xll... 

Suidas, ἅλω: ἀντὶ τοῦ ἅλες, (Ῥιλύλλιος. Rectius Gram- 
matieus Bekkeri p. 381 6: ἅλα pro ἅλω, quo. recepto pro 
ἅλες scribendum ἅλας. Notum est Atticistas ὡλς singulari 
numero pro ἅλες damnasse.  Piersonus ad Moerin p..17 
Suidae glossam ita refingebat, 4200: ἀντὶ τοῦ ἀλέσω. Quod 
recepit Bernhardius. Aliam ipse rationem sequutus sum 
Hist. crit. p. 259. ubi, servato ἅλες. ἅλα in ἅλας mutavi. De 
hac forma Choeroboscus Bekkeri Anecd, p. 1314 haec habet: 
τὸ ἅλας, τὸ οὐδετέρως λεγόμενον ἐν τῇ συνηϑείᾳ, σπανίως; 
εὕρηται ἐν χρήσει, εὕρηται δὲ παρὰ «“Τυκάονν τῷ Τρωαδεῖ, 
οἷον «τὸ &Ag (leg. ἅλας) εὐῶδες ἢ δυσῶδες ὀρύσσεται xol 
πάλιν ὡἅλατος μέδιμνον — Stephanus Byz. v. ᾿“λήσιοι 
p. 97 B. ἔστι χαὶ ' AAnowr πεδίον τῆς ᾿{᾿πείρου, ἵνα πή- 
γνυται πολὺ ἅλας, Scholiasta Nicandri Ther. 602 πάσον 
ἄλατι. — Apud Nicetam Chon. vol. | p. 456 ed. Bekk. pro 
ἀλλαντοπώλαι cod. B habet ἀλατόπωλοι. — Atque ita. etiam 
pluralis in. proverbio &4«904» let apud Suidam & v. ἅλας ϑυ- 
μίτας. Nisi id potius c2Ac0ir scribendum, 





POLYZELUS. 


(Hist, crit. p. 201 sqq.) 


AHMO'TYNAAPEO X. *) 
Ι. 


ΕΝ - -— * , 1 - - , 
Τριῶν xaxov γοῦν ἣν ἱλέσϑ᾽ αὐτῷ τι πᾶσ᾽ ἀνάγκη, 
ἢ ξύλον ἐφέλκειν, 1) πιεῖν κώνειον, ἢ προδόντα 
τὴν ναῦν ὅπως τάχιστα τῶν χαχῶν ἀπαλλα;ῆναι. 


ταῦτ᾽ ἔστι τρία Θηραμένους, ἃ σοὶ φυλακτέ᾽ ἐστί. 


Photius Lex. p. 013 8. τῶν τριῶν καχῶν ἕν: λεγόμε-- 
γόν τι ἐστί, — ταῖτα δὲ εἶναι λέγουσιν ἃ Θηραμένης 
douce προστιμήματα. Πολύζηλος Δημοτυνδάρεῳ 'Γριῶν κα- 
χῶν zrÀ. Eadem fere habet Suidas s. τῶν τριῶν καχῶν, 
ubi priora ita leguntur τριῶν γοῦν χαχῶν. Velde displicet 
illud τὸ post αὐτῷ sine ἕν. Fortasse τριῶν χαχῶν ἕν ἦν. 
Hesychius, Τῶν τριῶν ἕν: Θηραμένης ἐψηφίσατο τρεῖς τιμω-- 
ρίας κατὰ τῶν παράνομόν τι δρώντων, Scholiasta Aristoph. 
Ran. 546: δοκεῖ ovrog ((Theramenes) za? ταῖτα τὰ τρία ἐπι- 
ψηφίσασθαι ἐπὶ ζημίᾳ, 1 δεσμεύεσθαι ἐν τῷ ξύλῳ, ἢ 
πιεῖν κώνειον, 1) ἐκφυγεῖν. De tribus malla quee proverbio 
feruntur v. Lobeckium Aglaoph. p. 740. -.- Vs. 3. malim 
ταυτὶ τὰ τρία. 

I. 

Erotianus Voc. Hipp. p. 180 Fr. οἶνον αἰτίτην τὸν 

ἀπαράχυτον, ὡς καὶ 17]ολύζηλος ἐν “Πημοτυνδάρειῤ quj. 





*) V. Hist. crit, p. 261. 
55 * 
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'"Auadà γὰρ αὐτίταν πᾶσἑ τε ϑεοξενίης ἐγένετο. 
Corruptissima verba Eustachius a Suida ita recitari conten- 
dit: ἀμαϑῶς γὰρ αὐτίτις πᾶσι τὲ ϑεοξένοις ἐγένετο.  Lo- 
cum frustra quaesivi, Ceterum respexit haec Athenaeus 1 
p. 816: Πολύζηλος δὲ αὐτίτην καλεῖ οἶνον, ubi fallitur 
Schweighaeuserus Polyzelum historicum laudari existimans. 
De οἴνῳ αὐτίτῃ v. Foesii Oecon. Hippocr. p. 191 A. De 
'Vheoxeniis, quorum híc memoria latere videtur, vide Boeck- 
hium Expl. Pind. p. 194. 
|. HI. 

Etymol. M. p. 843 42: ᾿Βννεάχρουνος, χρήνη ᾿ϑήνη- 
σιν παρὰ τὸν ᾿Ιλισσόν, 3; πρότερον Καλλιρρόη ἔσκεν. *) 
ἀφ᾽ ἧς λουτρὰ ταῖς γαμουμέναις μετίασι. ]Πολύζηλος 4η- 
μοτυνδάρεῳ δὲ ἕξει * * * ἐννεάχρουνον ἕνυδρον τόπον 
ῥητορική. — Nihil proficitur conaminibus T. Hemsterh. ad 
Poliac. I1 p. 1244: 4“ημοτυνδάρεῳ 'IEe (sic) δὲ πηγὴν ἐν-- 
vedxgovvov, ἔνυδρον τόπον. 'Toupius Emend. Ill p. 57: 4η- 
μοτυνδάρεῳ "Hin δὲ γαῖαν ἐννεάχρουνον. ἔνυδρον τόπον. 
Uterque igitur ἔνυδρον τόπον pro interpretamento Pabuit. 
Suspicabar Polyzeli versum fuisse fere hunc: 

Ἥνδξεις δ᾽ ἐπ᾿ ἐννεάκρουνον, εὔυδρον ποτόν. 


IV. 


Pollx X 70: xoi τοῦτο (pelvim vomitoriam) λεχάνην 
ὠνόμαζον, ὡς Κρατῖνος ἐν “ὥραις ἔφη (Fragm. VI) 11ο- 
λύζηλος δὲ ἐν Φημοτυνδάρεῳ Αεκανίῳ γὰρ πρῶτον 
μὲν ἐναπονίψεις, ἐνεξεμεῖς, ἐνεκπλυνεῖς, ἔνα - 
ποβάσεις, Kvavia. Ecce lebetem simillimum ei quo 
catus utebatür Amasis apud IIerod. 1 172. Locum adscripsi 
ut edidit Hemsterhusius. Libri λεχανίω γὰρ πρῶτον μὲν᾽ 
ἀπονίψεις, ἐν ἐξέμεις ἐν ἐκπλύνεις, ἐν ἀποβάσεις Κυάνια. 
Bentleius Epist. δὰ Hemsterh. p. 97 tentat: 


") Verba πρότερον Μαλλιρρόη ἔσκεν hemistichium sunt poetae, nt 
fallor, Alexandrini. Callimachus Fragm. CLXIIT. 2» Ζίη, τὸ γὸρ laxe 
παλαίτερον οὔνομα INaEo. 
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λεκανίῳ γ᾽ ἄρα 
πρῶτον μὲν ἀπονίψεις, ἔπειτ᾽ ἐνεξεμεῖς, 
évexnÀvveig, ἐναποπατήσεις, Φανία. 
Aperium est haec non sufficere; certe ἐνγναπονέψεις ueces- 
sarium est, Fortasse ad dimetros locus revocandus est: 
| ““εκανίῳ yap 
πρῶτον μὲν ἐναπονίψεις, 
ἐνεξεμεῖς, ἐνεχπλυγεῖς, 
ἐναποπατήσεις, Κλεινία. 
Ita enim malim quam (βανία, De quo admonuit etiam Do- 
braeus Adv. I p. 578. 


V, 
Scholiasta Luciani Tim. 8: 1]}ολύζηλος δὲ ἐν τῷ δημο-- 
τυνδάρεῳ Φρύγα αὐτὸν εἶναι εἰς τὸ βάρβαρον σχώπτων 
φησί, Hyperbolum dicit. Cfr Hist. crit. p. 188. 





AIONYZOY IONAI, ὦ) 
Οὗπερ al χύτραι κρέμανται καὶ τὸ φρύγετρον. 


Pollux X 109: ἦ που δὲ χαὶ φρυγεὺς καὶ φρύγετρον, 
τὸ μὲν φρύγετρον Πολυζήλου εἰρηκότος ἐν Διονύσου γοναῖς 
Οὗπερ κτλ. Possunt haec etiam δὰ trimetrorum reliquias 
revocari: οὗπερ αἱ] χύτραι κρέμανται xoi τὸ φρύγετρον. 
De Pollucis loco dixit Leopardus Emend. VII 8. 





MOYXQN TONAIlI **) 
Ll 


“Ἱερὰν γὰρ ὃν τετύχηχας ᾿Επαχρίου Διός. 


" Etymol. M. p. 852 49: ᾿Επάχριος Ζεύς. ἐπ᾿ ἄχραις 
γὰρ τῶν ὁρὼν ἱδρύοντο βωμοὺς τῷ 4i, oiov τοῦ ᾿γμηττοῦ, 





*) V. Hist. crit. p. 261 et 281. **) V. Hist. erit. p. 262. 
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τοῦ Παρνήϑου (Πάρνηϑος). Πολύζηλος Μουσῶν yovaig 
“Ἱερὸν γὼρ ὃν χτλ, Fortasse ἱερεὺς γὰρ ὧν τετύχηκας. Cfr 
Metagenis Aur, fragm. IV p. 752: ἱερεὺς γὰρ ὧν τετύχηχα 
τῆς Κολαινίδος. 


H. " 
᾿γψιπέταλοί t€ χράμβαι συχναί. 


Athenaeus IX p. 370 f: Πολύζηλος δ᾽ ἐν Μουσῶν yo- 
vaig χράμβας αὐτὰς (τὰς ῥαφάνους) ὀνομάζων φησίν 'Yys- 
πέταλοί τὲ χράμβαι συχναί, Numeri esse videntur cretici. 


ΠῚ, 
“Ὥσπερ Χαλκιδιχὴ τέτοχεν ἡμῖν ἡ γυνή, 


Zenobius Prov. VI 50: ταύτης Πολύζηλος μέμνηται ἐν 
Movowv γοναῖς ἐπὶ τινος πολλὰς ϑυγατέρας ἀπογεννώσης, 
ἐπειδὴ Χαλκίδα τῆς Εὐβοίας nov φασί nore ἀνϑῆσαι 
δόρασί τε καὶ πλήϑει τετρώρων ἁρμάτων *), οἱ δὲ φασὶν οὐ 
τὴν πόλιν, ἀλλὰ τὴν ἡρωΐδα Χαλκίδα εἰρῆσϑαι. Κομβὴν **) 
γὰρ φασὶ τὴν ἐπικληϑεῖσαν Χαλκίδα, ἐπειδὴ ὅπλα γχαλχᾶ 
ἐποιήσατο πρώτη, συνοιχήσασαν ἀνδρὶ ἑχατὸν παίδων γε- 
γέσϑαι μητέρα, ὡς ἱστοροῦσιν οἱ τὰ Εὐβοϊκὰ συγγράψαν.- 
τὲς καὶ ᾿Αριστος ὁ Σαλαμίνιος. In Polyzeli versu, qui, 
nisi corruptus est, Eupolidei metri satis manifesta habet ve- 
stigia, articulum ante γυνὴ addidi ex Proverbiis Bodlei, 950. 
De Combe, Asopi et Methonae filia, Corybauntum matre, 
propter ferrl fabricam Χαλχὶς dicta, vide Diodorum Sic. IV 
“4. Nonnum Dion. XIII 135 sqq. Stephanum Byz. v. Χαλκὶς 
p. 791. Eustathium ad lliad. δ΄ 542 et schol. ad Iliad. ξ΄ 291, 
Ea quod centum filios uno partu edidisse dioitur a Zenobio, 
1d fere nimium est, si quid iudico. Scribendum videtur 


*) Haec et dictione et numeris poetica sunt: 'Z[r6700« δόρασιν τὸ 
λαὸ πλήϑεφ τειρώρων ἁρμάτων Quorum hoc schema est; 
ἐ 


-- ππΊπυὺν πτῖὴῆὺόῪ -- --|πὴὺν πο πο στεοὺὺνὺᾶν -Ὁ 


*") Rectius Κόμβην. V. Arcadius p. 104 3. 


FABULAE INCERTAE. 811 


&nTo, Nonnus | |. vs, 117: δῶχος ἁλιζωνοιο πατὴρ vo- 
σφίσσατο πάτρης Κύμβης ἑπτατόκου μετὰ μητέρος. 
lam etiam clarius patescit, quid moverit poetam ut Musarum 
matrem (de hac enim agi videtur in Polyzeli versu, vide 
Hist. crit. p. 281) cum Chalcide comparaverit. Ex quo il- 
lud rursus intelligitur, Polyzelum hac in fabula eos sequu- 
tum esse auctores, qui septem Musas fuisse tradiderunt. 
Chalcidicam autem dicit Comben, quoniam Chalcide, Euboeae 
urbe, habitasse ferebatur. 


IV. 


Pollux VI 166: ὁ δὲ γυναικχοφιλὴς ἐν ταῖς 1]ολῳ.- 
ζήλου Μουσῶν γοναῖς οὐ πάνυ ἀνεχτόν. 


EX INCERTIS FABULIS. 


l. 
Ο μαινόμενος ἐχεινοσὶ Διονίσιος 
χρυσοῦν ἔχων χλίδωνα καὶ τρυφήματα 


ἐν τῷ μύρω nao ᾿Αϑηναίων uexapicetat 
€ uH Ld ^ / ( Ü - " 


Scholiasta Ven. ad Aristoph. Plut. δδ0: ὁ μὲν (Thra- 
sybulus) ἀξνωματιχὸς καὶ αὐθάδης, ὁ δὲ ( Dionysius) μαε- 
γόμενος καὶ ὡς ἔοικεν ἰχϑυοπώλης ΤΠολύζηλος O μαινύ- 
μένος ἐχεινοσί χτλ, Non pleno hoc scholio uti licebat ad 
Cratini Seriph. I1 8. ubi quam coniecturam de Dionysio teu- 
tavi, eam iam vanam esse intelligitur. Vs. 2 cod. χραιδόνα, 
Correxit Dindorfius, τρύφημα et χλίδωνα inter mundum mu- 
liebrem memorari monens ab Aristophane fragm. 309, — 
Vs. 2 suspicabar παρὰ τῶν νέων, Mos enim in foro un- 
guentario otiari solitos fuisse docent quae dixi ad Pherecra- 
tis fragm. p. 253. Sed edita lectio recte habere videtur. 
'"Aónvaiog penultima brevi dixit Pherecrates p. 267: '427;- 
γαίαις αὐταῖς τὲ xal ταῖς ξυμμάχοις. Atque ita etiam 
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φιλαϑήναιος Aristoph. Vesp. 282. Inter ᾿“ϑηναίων et ua- 
χαρίζεται in codice insertum est αἴδι, in quo quid lateat 
non expedio. [n cod. G «i0: βαυχαλίξεταιν seriptum est. 
Sed huius libri nullam auctoritatem esse docuit Dindorfius 
Praef. p. IV. 
: 1. 
"AAA οὐ πρᾳότερα τὰ φϑέγματα 
οὐδὲ γλυχκίονα. 


Pollax II 118: καὶ πρᾳοτέρους (fort. πρᾳότερα) τὰ - 
φϑέγματα, ὡς ΠΠολύζηλος ὁ κωμικός ᾿«Αλλ᾽ οὐ πρᾳότερα τὰ 
φϑέγματα. Postrema verba, οὐδὲ γλυχίονα addidi ex cod. 
Falckenb. 


S A N N Y HR I 0. 
(Hist. crit. p. 263) 


ΓΔ «4 Wm x 
l. 

Πέλανον καλοῦμεν ἡμεῖς oi ϑεοί, 

€ καλεῖτε σεμνῶς ἄλφιϑ'᾽ ὑμεῖς οἱ βροτοί. 
Harpocratio 8. v. πέλανος p. 149 21: λέγεται δὲ πὲμ- 
ματά τινα τοῖς ϑεοῖς γινόμενα ἐκ τοῦ ἀφαιρεϑέντος σίτου 
ἐχ τῆς ἅλω, “Σαννυρίων δ᾽ ἐν ItAori φησι Πέλανον χτλ. 
Sannyrionis nomen addidit Maussacus, Versu altero pro σε- 
μνῶς Lobeckius Aglaoph. p. 868 coniicit »vuvog nude, 


aperte. Lenius fuerit & χαλεῖτ᾽ ἀσέμνως, quemquam video 
quid obverti possit. 


II. | 
᾽Ω βατίδες, ὦ γλαύχων κάρα. 


Athenaeus VII p.286 c. de βατὶς pisce disserens: X«»- 
νυρίων δ᾽ ἐν Τέλωτι ' 2. βατίδες, ὦ γλαύχων κάρα. 


ΠῚ, 
Μέλητον τὸν ἀπὸ “Τηναίου vexgóv. 


E 


Athenaeus ΧΙ p. 581 ο: περὶ δὲ Μελήτου αὐτὸς ὁ 
Σαννυρίων ἐν Τέλωτι λέγεε οὕτως Μέλητον xrA.  Meleti, 
tragici poetae, macilentiam ridet. 


874 SANNYRIONIS 


IV. 
Κεραμικὴν γαῖαν στρέφων. 

Pollux X 185: χαὶ γῆν κεραμῖτιν εἴποις ἂν καὶ γὴν 
χκεραμίδα, ἢ ὡς Σαννυρίων £v Ἰἕλωτε Κεραμιχὴν γαῖαν 
στρέφων. «Στρέφων dicit propter figuli rotam. 

ΕΝ V. M 

Harpocratio p. 130 23 s. v. ναύχληρος: καὶ ἐπὶ τοῦ 
μεμισϑωμένου ἐπὶ τῷ τὰ ἐνοίΐχια ἐκλέγειν 1) οἰχίας ἢ συν- 
οἰχίας, ὡς δηλοῖ — καὶ Σαννυρίων ]ἕλωτε xoi Δίφιλος 


᾿Εμπόρῳ. 
ὴ VI. 


Pollux IX 20: πολιτεύεσθαι, πολιτοχοπεῖν, πολετο- 
κοπία, ὡς Σαννυρίων ἐν Γέλωτι. 


VII. 


Scholiasta -Platonis Bekk. p. 881: ᾿“ριστώνυμος δ᾽ ἐν 
Ἡλίῳ ῥιγοῦντε καὶ Σαννυρίων ἐν IPkwrs τετράδε φασὶν 
αὐτὸν (Aristophanem) γενέσθαι, διὸ τὸν βίον κατέτρεψεν 
ἑτέροις πονῶν. οἱ γὰρ τετράδι γεννώμενοι πονοῦντες GÀ- 
λοις καρποῦσϑαι παρέχουσιν. 


4 AN A H * 
.. | 


Τίς ἂν γενόμενος εἰς ὀπὴν ἐνδύσομαι; 
φέρ᾽ εἰ γενοίμην " * * * γαλῆ. 
ἀλλ᾽ Ἡγέλοχος οὗτός μὲ μηνύσειεν ἂν 
ὁ τραγικὸς ἀναχράγου τ᾽ ἂν εἰς ἐχϑροὺς μέγα, 
οὐκ χυμάτων γὰρ αὖϑις αὖ γαλὴν ὁρῶ." 
Scholiasta Euripidis Orest. 209: ἐχ χυμάτων γὰρ αὖϑις 
αὖ γαλήν᾽ ὁρὼ] κεκωμῴδηται ὁ στίχος διὰ ᾿Ηγέλοχον. τὸν 





*) V. Hist. crit. p. 264. 
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ὑποχριτήν" ov γὰρ φϑάσαντα διελεῖν τὴν συναλοιφήν, ἐπι- 
λείψαντος τοῦ πνεύματος, τοῖς ἀκροωμένοις τὴν γαλὴν δό- 
ξαι λέγειν τὸ ἕῷον, ἀλλ᾽ οὐχὶ τὰ γαληνά. πολλοὶ μὲν οὖν 
αὐτὸν διέπαιξαν τῶν κωμικῶν — καὶ Σαννυρίων ἐν dava 
Tig ἂν γενόμενος κτλ. Scholiasta Aristophanis Ran. 305 
roirov (Hegelochum) δὲ καὶ wg ἀτερπὴ τὴν φωνὴν 1{1λά- 
των σχώπτει, χαὶ Στράττις (p. 108) καὶ «“Σαννυρίων δὲ 
ἐν Δανάῃ Tüg ἂν γενόμενος xr^.  NMespieit hos comicorum 
poetarum lusus scholiasta Dionysii Thr. p. 729 in. xci γὰρ 
Ἡγέλοχος, ὁ τὴς τραγῳδίας ὑποχριτής, οὐκ ἂν τοσοῦτον 
ὠφλήκει παρ᾽ ᾿Αϑηναίοις τὸν γέλωτα, εἰ τὴν ἐν τῷ ἄμ- 
βωνε ἀπόστροφον ἐγνώχει. — Versu primo schol. Arist. τίς 
ἂν — γενήσομαι, schol. Eurip. τέ ἂν — ἐνδύσομαι. — Cen- 
sor Edinb. referente Dindorfio, τί ovv. Unice verum τίς ἂν 
vel τί ἄν. — Vs.2 lacunae signa posui. Piersonus ad Moer. 
p.118 priora ita distinxit, τίς ἂν γενόμενος εἰς ὀπὴν ᾿Ενδύ- 
σομαε; φέρ᾽ εἰ γενοίμην νῦν γαλῆ, vocula γῦν importune illata. 
— Vs. 8 ovrog, quod vulgo vs. ὅ post ἀναχράγοιτ᾽ ἂν legitur, 
in hanc sedem retraxi praeeunte Bergkio Comment. p. 430. 
Pro εἰς ἐχϑροὺς μέγα schol. Aristophanis εἰσιδὼν. In fine 
versus addidi ἂν et vs. 4 scripsi ἀναχράγοι τ᾿ pro barbaro 
ἀναχραγοιτ᾽, V. Hist. crit. p. 264.  Occupavit Bergkius. 
Pessime lccum tractavit Reisigius Coni, p. 110. 
1. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 8710: τοῦτο εἰς ᾽“Ιρχῖνον" μή- 
sors δὲ xal εἰς ᾿“ἰγύρριον. μέμνηται δὲ τούτων. καὶ [1λά- 
των ἐν Σχευαῖς καὶ Σαννυρίων ἔν Δανάῃ. οὗτοι γὰρ προῖ- 
στάμενοι τῆς δημοσίας τραπέζης τὸν μισϑὸν τῶν χωμῳδῶν 
ἐμείωσαν κωμῳδηϑέντες, V. ad Platonis fragm. p. 661. 


1 ὦ. 


φϑείρεσθϑ᾽ ἐπίτριπτοι ψωμοκχόλακες. 
Athenaeus VI p. 201 f: καὶ Σαγνυρίων ' loi φῳϑείρεαϑ' 
ἐπίτριπτοι ψωμοχόλαχες. V. Hist, crit. p. 264. 
— — e—— 


! DEMETRIUS. 
(Hist, crit. p. 264 sqq.) 


IKEA41I A * 


I. 
᾿Ἐχεῖϑεν εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν ἀνέμῳ νότῳ 
| ᾽διεβάλομεν τὸ πέλαγος εἰς ἹΜεσσαπίους, 
"ἄρτος δ᾽ ἀναλαβὼν ἐξένισεν ἡμᾶς καλῶς. 
 &évog γε χαρίεις ἦν ἐκεῖ μέγας καὶ λαμπρός. 


Athenaeus 1Π p.108f: μνημονεύει δ᾽ αὑτοῦ (Arti) xol ὁ 
Δημήτριος ὁ κωμῳδιοποιὸς “ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ δράματι 
Σιχελία διὰ τούτων ᾿Γχεῖϑεν etg τὴν xvrÀ.- Vs. 1 χἀχείϑενΎ ,. 
κεῖϑεν ABP. ltaque ἐχεῖϑεν scribendum putavi. — Vs. 9 
P διεβάλλομεν. --- Vs. ὃ pro “ἄρτος ABP αὐτὸς. ἄρτος 
P in marg. lbidem ἐξένισεν P. ἐξένιζεν AB. ἐξένιζ᾽ VL. — 
Vs. 4 exhibui ut legitur in AP, nisi quod P in fine iterum 
habet ἦν, quod addunt etiam VL. Pro γε B habet δέ. Vulgo 
ξένος χαρίεις ἐκεῖ μέγας καὶ λαμπρός.  Dindorfius suspica- 
tur, ἑένος δὲ χαρίεις ἦν ἐκεῖνος καὶ μέγας, | καὶ λαμπρός. 
Dobraeus Adv. lI p. 302 hunc versum alteri interlocutori 
tribuens: &évog ye χαρίεις. ἢ μέγας καὶ λαμπρὸς ἦν; vel εἰ 
μέγας καὶ λαμπρὸς ἦν, De Arto regulo Messapiorum cír 
Hist. crit. p. 269. | / 





.5) V. Hist. crit, P 265. 


bd 


FABULAE INCERTAE. 


LI. 
"axtÓciuóviot ϑ᾽ ἡμῶν τὰ τείχη κατέβαλον, 
καὶ τὰς τριήρεις ἔλαβον ἐμμήρους, ὅπως 
μηχέτε ϑαλαττοχρατοῖντο Πελοπογνήσιοι. 


Hesychius I p. 1201. ᾿Εμπήρους (sie): Δημήτριος ΣΙ- 
χελίᾳ «Ἰακεδαιμόνιοί O7 ἡμῶν .--- Πελοποννήσιοι. ἔμπηρου 
οὖν οἱ ἐν ὁμηρείᾳ ὄντες. — Partem loci servavit Etymol. M. 
p. 935 18: "Euunooi, οἱ ἐπὶ ἐνέχυρα (leg. ἐνεχύρῳ) διδό- 
μενοι φιλίας. Δημήτριος ἐν Σικελοῖς “Ἰακεδαιμόνιοί O^ 
ἡμῶν τά Ts τείχη κατέλαβον, καὶ οὖς ἔλαβον ἐμμήρους. 
Vs. 1 Hesychius “ακχεδαιμόνιοε μεϑ᾽ ἡμῶν, et vs. 2 ἐμ- 
πήρους. Utrumque emendatum ex Etymologico. Cfr Bent- 
leius Epist. ad Mill. p. 484 Lps. ἴρβε Hesychius alia loco, 
'"Euurngovg: ἐν ὁμηρείᾳ ὄντας, pro quo codex habet ἐνομη- 
Qéuov ὄντας. Corrige igitur ἐνομήρεις ὄντας, quod etiam 
altero loco pro ἐν ὁμηρείᾳςς ὄντας reponendum est. Postremo 
versu mirum est Valesium ad Harpocrat. p. 96 requirere 
Athenienses loco Peloponnesiorum. Scilicet non meminerat 
ϑαλαττοχρατεῖσθαι esse passivum. 


ΠῚ, 


Aelianus H. A. XII 10: Δημήτριος ἐν Σιχελίᾳ τῷ δρά- 
ματι μέμνηται ὅτι χαὶ τῇ πυγῇ λαλοῦσιν αἱ τρυγόνες. 


EX INCERTIS FABULIS. 
I. 
"H σῦκον 1) φάσηλον ἢ τοιοῦτό τι. 


Athenaeus lI p. 56a:. Φάσηλοι. “ἠαχεδαιμόνιοι — δι- 
δόασι τραγήματα cix« re ξηρὰ καὶ κυάμους καὶ φασήλους 
χλωρούς. ἱστορεῖ Πολέμων — Δημήτριος ΗΙ σῦκον κτλ. 


IH FABULAE INCERTAE. 


I. 
»» ἡ πονηρία" 
μόνον ἀποβλέπουσ᾽ ἀεὶ 


fa καὶ προπετῶς συμπείϑεται, 


«ΟΥ, 111 in titnlo πέρὶ χαχίας. Δημητρίου 

κώτον xrÀ. Vs.2 legebatur ἀποβλέπουσα (cod. 

πουσινῚὴ et vs. 8 cr«vrc. Mud Grotius, hoc Val- 
.íus correxit apud Galsfordium. 


APOLLOPHANES. 
(Hist. crit. p. 268) 


AA 412 * 


Athenaeus XI p. 407 f. postquam de δεῖνος (δῖνος) po- 
culi nomine egit: ἔστι xal γένος ὀρχήσεως, ὡς ᾿“Ππολλοφά- 
νης ἐν Δαλίδι παρίστησιν οὑτωσὶ 4εἴνος τι δεινὸς xai 
καλαϑίσχος οὑτοσί. Ita cod. A omisso accentu. Vulgo 
δεῖνος τὶς δεινός. llermannus de metris p. 166 δῖνός ye 
δεινός. Aut hoc probandum aut quod voluit Schweighaeu- 
serus: δεινόν τι δεῖνος (δῖνος). Quicquid est, respici vide- 
tur proverbium δεινὰ τὰ δεινά, de quo Paroem. Coisl. 94. 
Dindorfio scribendum videtur: ἔστε xai γένος ὀρχήσεώς τι 
δεῖνος, ὡς 'noAAoqavue ἐν /aAiós παρίστησιν οὑτωσί 
»Δεῖνος καὶ καλαϑίσκος. ut οὑτοσὶ ex οἱτωσὶ repetitum 
sit. De χαλαϑίσκῳ, quod et ipsum fuit saltationis genus, 
Schweighaeuserus attulit Athen. XIV p. 629f. et interpre- 
tes Hesychii s. v. χαλαϑίσκος. 


Athenaeus lll p. 114 f: xoi χρίνον xaAovutvov σχῆμα 
χοριχῆς ὀρχήσεως παρ᾽ 'AnoAAoqara ἐν αλίδι. Hinc Eu- 
stathius ad Hom. p. 1018 18. 





*) V. Hist. crit. p. 266. 
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1o ITEP HON. Ὁ) 


I. 
Κύαϑον λάβοιμι τοῖς ὑπωπίοις. 


Scholiasta Ven. Aristophanis Pac. 534: ἐν ὀξυβάφοις 
g«Axoig τὰ ὑπώπια ἀνατρίβοντες ἢ τοιούτοις τισὶν ce 
ποιοῦσι. καὶ ᾿«ἐπολλοφάνης ἐν ᾿Ιφιγέροντι Κύαϑον λά- 
fou τοῖς ὑπωπίοις. Eadem sed omisso fabulae titulo Sui- 
das 8. V. ὑπωπιάζειν, 

II. 

Harpocratio p. 9, 9. ᾿4δελφίζειν: ἀδελφὸν καλεῖν 
παρ᾽ ᾿Ισοκράτει — xoi Xrgarriós ἢ ᾿Απολλοφάνει ἐν ' Ige- 
γέροντι, Respexit huc Photius Lex. p. 8 10: ἀδελφέζειν 
τὸ ἀδελιρόν τινα πυχνῶς καὶ ϑεραπευτικῶς καλεῖν, οὐ 
μόνη ἡ χωμῳδία ἀλλὰ καὶ οἱ ῥήτορες τῇ λέξεε ταὐτῃ γρῶν- 
ται, Grammaticus Bekkeri Anecd. P. 941 24. A0: gí Í-. 
ἕεεν: ἀντὶ τοῦ ἀδελφὸν καλεῖν. ρὕτως ᾿Ισοχράτης χαὶ ὁ 
Μιλήσιος (3) ἐχρήσατο. Cfr Hist. crit. p. 226. 


K PH T E 3. ᾿ 
Ι. 
Πρώτιστα δὲ 
τῶν μυρρινῶν ἐπὶ τὴν τράπεζαν βούλομαι, 
ὡς διαμασῶμ᾽ ὅταν τε βουλεύειν δέῃ, 
τὰς φιβάλεως δὲ πάνυ χαλὰς στεφανωτρίδας. 
' Athenaeus ΠῚ p. 70 cs xai τὰς μυρρίνας δὲ φιβαλέας 


λέγουσιν, ὡς "mnoAAog&vgo iv Κρησί Πρώτιστα δὲ χτλ. 
Legebatur ᾿ΑΔντιφάνης. "V. Hist, erit. p. 267. ,Vs. 3. βού- 


") V. Hist. crit. p 266. 


APHTEZX, 881 


λομαι Schweighaeuserus. Vulgo /ovAou'. Minus aptum est 
quod Blomfieldius ad Aeschyli Prom. 795 tentabat βούλομ᾽, 
ὡς | διαναμασῶμαι. --- Vs. 4 legebatur τασδὲ φιεβάλεως. 
ΑΒ τὰς δὲ φιβάλεως. Scripsi igitur τὰς φιβάλεως δέ. Re- 
spexisse ad hunc locum Photium Lex. p. 616 22 et Etymo- 
loguur M. p. 793 20: φιβάλεως, γένος συκῆς. λέγουσι δὲ 
οὕτω xoi τὰς μυρρίνας, ᾿Απολλοφάνης, monui Hist, crit. 1. 1, 
Pro στεφανωτρίδας Schweighaeuserus στεφανωτίδας, Sed 
vide Lobeckium ad Phryn. p. 255. 


II. 
Καὶ λεπαστά μ᾽ ἁδύοινος εὐφρανεῖ δι᾽ ἡμέρας. ᾿ 


ἰὼ XI p. 486 e. de λεπαστῇ disserens: '4704- 
λοφάνης δέ Kol λεπαστὰν xrÀ. Libri xoi λεπαστὰν δ᾽ 
ἁδύοινον εὐφραίνει. Correxit Porsonus. Praeterea malim 
ἁμέρας. 

Hl. 

Hesychius, Θεοὶ ἕενικοίς παρὰ ᾿“Α4ϑηναίοις τιμῶνταε, 
oUg καταλέγει ᾿““πολλοφάνης Κρησίν. Ex hoc deorum ge- 
nere fuit Attis, Adonis, Sabazius, Horus, Iyes alii. V. Lo- 
beckii Aglaoph. p. 628. Quae apud Photium Lex. p. 616, 
15 leguntur: ᾿“ριστοφάνης δὲ ξυγκαταλέγει ξενικοῖς ϑεοῖς 
τὸν Ὕην, ad Apollophanem potius spectare suspicatus sum 
Hist. crit. p. 267. Cfr Dindorfii Fragm. Aristoph. p. 478. 


IV. 

Photius Lex. p. 281 19. ἢυσικάρφης: ὄνομα Mv- 
σικάρφους" οὗ μνημονεύει "Απολλοφάνης ἐν Κρησίν. ' Agí- 
σταρχος δὲ ἐπ᾿ ὀνόματός τινα ἀηδῶς ἐπιγλῶτταν (sic)' οἱ 
δὲ ἀνέγνωσαν μυσικάρφει, ὡς ἀκονιτί" τὸ μεμυχότως καὶ ξη- 
ρῶς, μὴ ἐκ φανεροῦ γελᾶν. Κρατῖνος “Ὥραις. Hesychius 
v. Μυσίχαρφι: ὄνομα γάρ ἐστι Mvoíxagqog, οὗ μνημονεύει 

L ᾿Απολλοφάνης ὁ χωμιχός. ὡς τινὲς δὲ τὸν ἀρχίμα- 
χον. V. ad Cratinum p. 168. 


, 


Comoed. ant. 00 
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EX INCERTIS FABULIS. 


Aelianus Hist. anim. VI 51 fabulam narrat de senectae 
remedio lovis beneficio hominibus impertito, quod quum illi 
asino ferendum imposuissent, hunc serpenti, fontis custodi, 
pro potu ipsi concesso impertivisse: οὐχοῦν, inquit, ἀντίδο - 
σις γίνεται" καὶ ὁ μὲν πίνει, ὁ δὲ τὸ γῆρας ἀποδύεταν 
προσεπιλαβών, ὡς λόγος, τὸ τοῦ ὄνου δῖψψος.  Paucisque 
interpositis narratam esse dicit hanc fabulam cum ab aliis 
tum ab Apollophane poeta comico. Cfr Nicandrum "Ther. 
848 sqq. 

| II. 

Photius Lex. p. 024 21. 'YacréO varo: ὑπεκχαίετο 
καὶ χέχνιστο" ᾿“πολλοφάνης. Eadem, sed omisso Apollo- 
phanis nomine habet Etymol. M. p. 780 21, ubi ἐχέχνιστο 
legitur. 


CEPHISODORUS. 
(Hist, crit. p. 207) 


AMAZON E33. 


I. | 
Σχώπτεις μ᾽, ἐγὼ δὲ roig λόγοις ὄνος ὕομαι. 
Photius Lex. p. 897 19. "Ὄνος ὕεται: ἐπὶ τῶν μὴ ἐπι- 
στρεφομένων, Κηφισόδωρος ᾿Αμαζόσι Σκώπτεις μ᾽, ἐγὼ 
xrA. Eadem Suidas v. ὄνος ὕομαι. 
I. 


Athenaeus XIV p. 629 c: τὴν δ᾽ ἀπόκενον καλουμέ- 
νην ὄρχησιν, ἧς μνημονείεε Κρατῖνος ἐν Νεμέσει xai Ky- 
φισόδωρος ἐν ᾿““μαζόσιν --- ὕστερον μαχτρισμὸν ὠνόμασαν. 


TPOQOQNIOxdPX 


I. 
"Ent! ἀλείφεσθαι τὸ σῶμά μοι molo 
μύρον ἴρινον χαὶ ῥόδινον, ἄγαμαι Ξανϑία" 
καὶ τοῖς ποσὶν χωρὶς πρίω μοι βάκχαριν, 
B. ὦ λακκόπρωκτε, βάκχαριν τοῖς σοῖς ποσὶν 
ἐγὼ πρίωμαι; λαικάσομ᾽ ἄρα. βάκχαριν; 
Athenaeus XII p. 553 a: ἔϑος δ᾽ ἦν ᾿ϑήνησι καὶ τοὺς 


πόδας τῶν τρυφώντων ἐναλείφειν μύροις, ὡς Κηφισόδωρος 
$0 * 
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μὲν ἐν Τροφωνίῳ "Ene! disiqeacau — πρίω μοι βάκχα- 
gw. ldem XV p. 089 f. ubi de unguentorum usu disserit: 
χαὶ Κηφισόδωρος ἐν Tooqovío "Ener! ἀλείφεσθαι — λαι- 
χάσομ᾽ ἄρα. βάχχαριν; Vs. 1 loco altero Athenaeus inverso 
verborum ordine πρίω τὸ σῶμά uot, Pro πρίω ante Schweig- 
haeuserum erat gu). -—— Vs. 9 ἄγαμαι Ξανϑία. Altero 
loco libri habent ἄγαμαν (B &ycuov) Ξανϑίου. V. Fritz- 
schium δὰ Aristoph. Thesmoph. p. 960. — Vs. 3 altero 

loco A πριωχωρίσμοι pro χωρὶς πρίω μοι. In iis quae pro- - 
xime sequuntur ante Schweighaeuserum legebatur βαχχαρίνῳ 
λακκόπρωκτε pro βάκχαριν ὦ λακκόπρωχτε, — Vs. 9 libri 
λαικὰς ὁμαραβάχχαριν. Correxit Coraes apud Schweighaeu- 
serum, nisi quod sine distinctione scripsit λαεχάσομ᾽ ἄρα 
βάκχαριν. — Recte Dobraeus Adv. II p. 359. qui verba λαε- 
χάσομ᾽ ἄρα interpretatur, potius quidvis patiar. lta Strato 
Phoenic. 86 οὐχὶ λαιχάσει;. Hinc corrige Hist. crit, p. 268. 


1, 
Σανδάλια δὲ τῶν λεπτοσχιδῶν, 
ἐφ᾽ οἷς τὰ χρυσᾶ ταῦτ᾽ ἔπεστεν ἄνϑεμα" 


νῦν δ᾽ ὥσπερ ἡ ϑεράπαιν᾽ ἔχω περιβαρίδας." 


Pollux VII 87 de sandaliis disserens: xoi Κηφισόδωρος 
Τροφωνίῳ Σανδάλια xr. Respicit Clemens Alex. Paed. 11 
p. 205 B. αἰσχρὰ γοῦν ἀληϑῶς τὰ σανδάλια ἐχεῖνα, ἐφ᾽ 
οἷς ἐστι τὰ χρυσᾷ ἄνϑεμα.") De sandaliis cfr Vossii Epist. 
mythol. vol. I p. 108. De λεπτοσχιδὴς cfr Phrynichus Bekk. 
p.49 25. Vs. 3 fortasse praestat ὡσπερεὶ ϑεράπαινα, Pro 
περιβαρίδας cod. Falckenb. habet περιβάδας. 


ΠῚ, 


Athenaeus XV p. 067 ἃ: ὅτε δὲ ἀϑλον προὔκειτο τῷ 
εὖ προεμένῳ τὸν κότταβον προείρηκε μὲν καὶ "Ayruq ino: 





*) Vulgo ἀναϑέματα, Coniecturam meam (Hist. crit. p. 268) occu- 
pavit Potterus. 


YX. 8895. 


qà γάρ ἐστι καὶ πεμμάτια χαὶ τραγήματα, ὁμοίως δὲ διεξ- 
έρχονται Κηφισόδωρος ἐν Ἱροφωνίῳ καὶ Καλλίας. 
S9. IV. 

Pollux Vll 40: τὴν δὲ σμηκτρίδα Κηφισόδωρος ἐν 
Τροφωνίῳ εἴρηκεν, Pro his MS lungermanni habet: τὴν 
δὲ σμιχτρίδα γῆν Εὔπολις εἴρηκε xoi ἄλλοι. Cfr ad Nico- 
charis Fragm. 848. 


Y 2. 
I. 


"Q xoi λέων καὶ μυγαλὴ καὶ σχορπίος. 

Herodianus dict. solit. p. 89 10: χέχρηται δὲ τῷ Ovó- 
ματι (μυγαλῆ) Κηφισόδωρος ἐν ᾿ΥἹ εἰπών "Q0 xoi λέων κτλ. 
lta enim haec corrigenda sunt. V. Hist. crit. p. 268.  Si- 
milis est Phrynichi versus in Musis Fragm. ll: ὦ xci κά- 
noie xoi περίπολις καὶ δρομάς, 

I... 
Κρεάδιόν τι φαῦλον 1j ταρίχιον, 

Athenaeus III p. 119 d..de voce ταρίχιον agens: χαὶ 
Κηφισόδωρος ἐν Ὑΐ Κρεάδιόν τι κτλ. 

ΠῚ. 
Οὐδ᾽ ὀψοφάγος οὐδ᾽ ἀδολέαχης. 

Athenaeus VIII p. 840 ἢ. de voce ὀψοιράγος disserens: 
Κηφισόδωρος ' Yé Οὐδ᾽ ἀψοφάγος οὐδ᾽ ἀδαλέσχης. - 

0). 

Athenaeus XV p. 701a: λύχνα δὲ οὐδετέρως εἔρηχεν 
Ἡράδοτος iv β ἱστοριῶν (cap. 62), Avyvoxavriav δὲ ἣν oi 
πολλοὶ λέγουσι, λυχναψίαν Κηφισόδωρος ἐν "Yi. Non 
recte haec interpretatur Eustathius ad Odyss. 1971 23: λέ-- 


886 CEPHISODORI FABULAE INCERTAE. 


γει δὲ ὁ Ναυχρατίτης ῥήτωρ καὶ ὅτι λυχνοκαυτίαν ἕξη Kn- 
φισόδωρος, ἣν οἱ πολλοὶ λυχναψίαν, 


V. e 


Pollux X 110. ubi instrumenta culinaria enumerantur: 
τὸν δὲ φρυγέα xoà αὐτὸν ὡς σκεῦος μαγειριχόν, εἴτε TO 
ἀγγεῖον ἐν ᾧ ἔφρυγον, εἴτε τὸ φρύγετρον, ὡς ὁ κωμικὸς 
Θεόπομπος ἐν Σειρῆσιν ὑποδηλοῖ λέγων » Dovye)g. ϑυεία 
λήκυϑος," καὶ μὴν xci Κηφισοδώρου ἐν 'YT εἰπόντος 
"Σπονδὴ δὲ παρὰ τῶν ὁλκάδων καὶ καταφαντισ- 
γός. [|n his verba inde a xoi μὴν usque ad χαταψαντεισς 
jóg accesserunt ex cod. Falck. 1n corruptissima voce xara- 

. φαντισγὸς quid lateat alii viderint. 





. EX INCERTIS FABULIS. 


I. 
" Aye δὴ τίς ἀρχὴ τῶν λόγων γενήσεται; 


Athenaeus XI p. 459 a: &ye δὴ --- γενήσεταε; κατὰ 
τὸν χωμῳδιοποιὸν Κηφισόδωρον. 


II. 

Pollux IV 178: τὰ δὲ ὀνομαζόμενα στάϑμια σταϑμὰ 
στάσιμα καὶ ἐπίσταϑμα ὠνόμασε Κηφισόδωρος. ^ Haec 
fortasse ita sunt corrigenda, ut quae ab aliis στάϑμια, 
σταϑμὰ et ἐπίσταϑμα appellentur, ea Cephisodorus ora- 
σιμὰ nominasse dicatur. Eo certe ducit alius Pollucis locus 
X 126: στάσιμα δὲ τὰ στάϑμια Κηφισόδωρος κέκληχε, 
Itaque στάσιμα ante ὠνόμασε transponendum videtur. 


EPILYCUS. 
(Hist. crit. p. 909) 


K$920bPA4A412ZK 02. *) 


I. I 
Athenaeus IV. p. 138 b: ἔστε δ᾽ ἡ χερχώπη ζῷον ὅμοιον | 
τέττιγι xo τιγονίῳ, ὡς Σπεύσιππος παρίστησιν ἐν τετάρτῳ 
“Ὁμοίων. μνημονεύεε αὐτῶν ' EníAvxog ἐν Κωραλίσχῳ, Scil, 
κερχώπῃς, τέττιγος et τιγονέου sive potius τεττε- 
γονίου.. Photius Lex. p. 592 11. Τεττιγόνιον: ὅμοιον 
τέττιγι. ᾿Επίλυκος Κωραλίσχῳ. V. Schneideri annotatlo- 
nem ad Aristot. Hist. A. V 24 p. 382. 


lI. 
; llorr&v» χοπίδ᾽, oio, σῶμαι 
ἐν ᾿Αἰμυχλαῖον" πάρα IiAÀeocww 
βάραχες πολλοὶ χἄρτοι 
καὶ δῶμός τις μάλα ἁδύς. m 
Athenaeus IV p. 140 a: τῆς δὲ κοπίδος μνημονεύει. καὶ 
᾿Αριστοψάνης ἢ Φιλύλλιος ἐν ταῖς Πόλεσιν, ? EniÀwxog- τὲ 
ἐν Κωραλίσκῳ λέγων οὕτως Ποττὰν xonió' ou) σώμοι XtÀ. 
διαρρήδην λέγων μάζας iv ταῖς κοπίσι παρατίϑεσϑαι 
(τοῦτο γὰρ οἱ βάρακες δηλοῦσιν, οὐχὶ τολύπας, ὡς φηαι adv 
χόφρων, ἢ τὰ προφυράματα τῶν μαζῶν, ὡς ᾿Ερατοσϑένης) 





*) V. Hist. crit. p. 269 οἱ qui de titulo fabulae similia attulit Th. 
Bergkium Comment. p. 431. ! 
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zo ἄρτους δὲ xal ζωμόν τινα χαϑηδυσμένον περιττῶς. [n 
Epilyci fragmento vs. 1 ποττὰν recte scripsit Iacobsius Ad- 
dit. p. θ6. Librifere nórrev vel πόττ᾽ ἄν. Tum χοπίδ᾽ 
οἰώσομαν À. κοπιδοιώσωμαν PVL. κοπιδιώσομαι Β. Iacob- 
sius χοπίδ᾽ ἔσσυμαι. — Recepi emendationem ΤῊ. Bergkii 
Comment. p. 431. — Vs. 2 pro 'AuvxAciov in cod. A scri- 
ptum est '4puvzAoiov. Ibid. παραγγέλλωσι VL. παραγγέλλω 
σοι P. παραγγέλωσι B. Egregie Th. Bergkius πάρα I£A- 
λωσιν h. e. πάρεισι βϊλωσι. — Vs. 8 βάρακες. De variis 
interpretationibus nominis βάρακες vel βήρηκχες praeter Athe- 
naeum ]. l. et III p. 114f. vide Grammaticum Bekk. Anecd. 
p.926 1. Βήρηχες : μᾶζαι ὀρϑαΐ" oi δὲ ἁπλῶς μάζας ἐπάνω 
“«χέρατα ἐχούσας. παρὰ “ακεδαιμονίοις δὲ τὴν ἑορτὴν Βη- 
ρηκίαν λέγεσθαι, ἐν ἡ τοῖς ϑύουσι πρότιϑέασι τοὺς βή- 
ρηχας. Quo loco qui usus est Ruhnkenius Auct. ad Hesych. 
p. 724 pro Βηρηχίαν exhibet D5oiiav, quod ipse in Bo- 
ρήχια mutat. Commemorantur etiam in testamento 'dorico 
apud Gruterum Inscript. p. CCXVIL ubi habemus ἐλλύταν 
xai ἄρτον xal πάρακα (leg. βάρακας) καὶ ὀψάρια. Quae 
sequuntur in loco Epilyci, in libris ita scripta sunt: πολλὰ 
οἱ κάρτα. Recte Casaubonus πολλοὶ xoi ἄρτοι, nisi quod 
debebat χἄρτοι, ut edidit Dindorfius. Postrema libri ita 
exhibent: δωδέμοστον μάλα ἁδύς, Unus B ÓOwó£mootog. 
Pro &óvg VL ἀδεῖς. Corruptam vocem δωδέμοστοι vel Ów- 
δέμοστος Casaubonus in ζωμός, Schweighaeuserus et Din- 
dorfius in σδωμὸς mutabant. Recte Bergkius δωμός τις, 
allato Etymol. M. p. 916 56: χατὰ τροπὴν δωριχὴν ToU & 
εἰς ὃ. olov ζυγὸς δύγάς, καὶ ζωμὸς δωμός. Pro rig possis 
etiam 7o; Sed quod idem Bergkius μάλα in μέλας muta- 
tum ivit, ei adversatur ipse Athenaeus Epilyci illum δωμὸν 
μάλα ἁδὺν explicans verbis ζωμὸν διηδυσμένον περιττῶς. 
Aneapaesticis versibus locum conceptum esse idem Bergkius 
vidit. | 
Il. 


Athenaeus XIV p. 050 e: 'EníAvxog Κωραλίσχῳ Mie 


χαὶ ῥύόας λέγεις. Bespexit haec Photius Lex. p. 490 25. 
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ῥοιᾶς: "loweg* ἄνευ δὲ τοῦ ( ῥοάς. οὕτως 'EniAvxog. 
Scribe ῥόας. 
IV. 
Athenaeus XV p. 6916: τῆς δὲ λεγομένης σάγδας — 
μύρον δ᾽ ἐστὶ καὶ rovro — ' EniAvxog ἐν Κωραλίσχῳ DB x- 
καρὶίς τὲ x«i σάγδας ὁμοῦ. 


V. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 411 17. ᾿“ντλιαντλη- 
τῆρα: — ᾿Αριστοφάνης δὲ ΠΠ]ροαγῶνι καὶ ᾿Επίλυχος Κω- 
ραλίσκῳ τὸ αὐτὸ τοῦτο ἀντλίον χεχλήκασιν. 


EX INCERTIS FABULIS., 


I. 
Xiog xai Θάσιος ἠϑημένος. 

Athenaeus I p. 28e: Χίου δὲ οἴνου καὶ Θασίου ué- 
μνηται Enilvxog Χῖος καὶ Θάσιος ἠϑημένος. Quo respe- 
xit Photius Lex. p. 63 23. ᾿Ηϑημένος: διυλισμένος. οὕτως 
' EniÀvxog. 


lI. 
Photius Lex. p. 353 15. ᾿οστολόγος: παρὰ 'Em:- 
λύχῳ. xci δρᾶμα «Αἰσχύλου ' Οστολόγοι. 
III. 


Photius Lex. p. 0607 16. U/ovou0g: ὡς ἡμεῖς. ᾿Επί- 
λυχος. 


EUTHYCLE S. 
(Hist. crit. p. 269) 


AXQ TOI H EIIX70AH. 


- y , 
Πρῶτος μὲν εἶδεν εἰ χιών ior! ὠνία, 
πρῶτον δ᾽ ἐχεῖνον σχαδόνα δεῖ πάντως qaytiv. 


Athenaeus III p. 124 b. de nivis usu in vino disserens: 
Εὐϑθυχλῆς δ᾽ ἐν 'Aowroiug ἢ ᾿Επιστολῇ Πρῶτος μὲν κτλ. 
Vs. 1 πρῶτον ΒΡ. οἶδεν pro εἶδεν P. 


MT JG ΜΝ T E 


Suidas vol. I p. 449. Βοῦς ἕβδομος : πέμματα χέρατα 
ἔχοντα, κατὰ μίμησιν τῆς πρωτοφαοῦς σελήνης, ἐχάλουν 
δὲ αὐτὸν βοῦν, παρατιϑέντες καὶ τὸ ἕβδομον, ὅτε ἐπὶ ταῖς 
ἕξ σελήναις ( lunulas dicit, quod et ipsum fuit placentae .ge- 
nus) ἐπεϑύετο ovrog ἕβδομος, ὡς ERE ἐν ᾿“ταλάντῃ. 
V. Lobeckii Aglaoph. p. 1061. 





AUTOCRATCTE S. 
(Tlist. erit. p. 270) 


TYMIEANIZTAL Jw... 


Οἷα παίξουσιν φίλαι 
παρϑένον “υδῶν κόραι, 
κοῦφα πηδῶσαι, κόμαν, 
καἀνακχρούουσαι χεροῖν, 

ὅ ᾿Εφεσίαν παρ᾽ "Ἄρτεμιν 


χκαλλιστ᾽ ἄν, καὶ τοῖν ἰσχίοιν κάλ ξτῃ, 
τὸ μὲν χάτω τὸ δ᾽ ab — a ue AW 


εἰς ἄνω ἐξαίρουσα,; int οὐ ἐς 
οἷα v6 ἕλλεται. 


Aelianus H. A. XII 9 de motacilla ave disserens: pé 
μνηται δὲ xol τοῦ ὄρνιϑος τοῦδε ᾿Αἠριστοιράνης ἐν τῷ ' du- 
φιαράῳ ---- καὶ «Αὐτοχράτης ἐν Τυμπανισταῖς Θἷα παίζου- 
σιν φίλαι κτλ. Vs. 9 «“υδῶν. Olim legebatur αὐλῶν, quod 
certatim emendarunt critici, firmante nunc cod. Parisino. 
Haud dissimilem imaginem repraesentant haec Aristophanis 
Lys. 1810: ἅτε πώλοι δ᾽ αἱ κόραι πὰρ τὸν Εὐρώταν ἀμ- 
πάλλοντνυ πυχνὰ ποδοῖν ἐγχονιῶσαι, ταὶ δὲ κόμαι σείονθ᾽ 
ἅπερ Βαχχᾶν ϑυρσαδδωᾶν xoi παιδδωᾶν. Comparavit haec 
dam Lobeckius Aglaoph. p. 1080.  Lydiacas illas saltatrices 
Diansm choreis et cantu venerantes commemorat Aristoph. 
Nub. 595: ἥ τ᾽ ᾿Εφέσου μάχαιρα πάχχρυσον ἔχειρ. οἶχον ἐν 
ᾧ κόραι σὲ “Τυδῶν μεγάλως σέβουσιν, et Diogenes tragicus 
Athenaei XIV p. 086a: Κλύω δὲ “υδὰς Βαχτρίας τε 


M» Tu 





" 992 AUTOCRATES. 


zaoOévovc | Óaqvooxwv κατ᾿ ἄλσος "“ρτεμιν σέβειν. — Eas- 
dem ad Herculem celebrandum adhibet apud lonem Om- 
phale ibid. p. 684 c: ἀλλ᾽ εἶα “υδαὶ ψάλτριαι παλαιϑετῶν)]) 
ὕμνων ἀοιδοὶ τὸν ξένον χοσμήσατε, Cfr Wernsdorfius ad 
Himer. p. 81. — Vs. 8 unus liber πηδῶσι. Ibid. χόμαν 
omnes praeter unum, qui habet χόμας.  Conieceram olim 
Quaest. scen. lI p. 74 χοῦφα πηδῶσαι πόδας, nescius idem 
in mentem venisse Fiorillo Observ. in Athen. p. 109. quem 
indicavit lacobsius. Dictionem πηδᾶν vel ἄλλεσϑαι πόδας 
llustravit Porsonus ad Orest. 1427 et Huschke Anal. crit. 
p. 29. Lobeckius coniecit, χοὔφα πηδῶσαι, κομῶσαι.  — 
Ve. ὅ Lobeckius χἀναχρούουσαι χορείαν. Ac sane insolens 
dicendi genus est ἀναχρούειν χεροῖν, pro quo aut ἀναχρο-- 
τεῖν χεροῖν aut ἀνακρούειν sive potius συγχρούειν χεῖρε ex- 
pectes. Sed requiro versum acatalecticum. — Quae sequun- 
tur verba metro et sententiae perniciosa variis modis tentata 
sunt. Vs.O χαλλίσταν ex duobus codd. edidit Iacobsius. Lo- 
beckius χάλλιστα.  Requiri videtur verbum cuius trochaica 
sit mensura. — Vs.^7 non male Fiorillo τοῦτο μὲν coniecit; 
unus liber τῶ μέν,  lbidem pro αὖ Vind, habet αὖϑις. — 
Vs. 8 lacobsius tentabat εἰς ἄνω ᾿ξαίρουσ᾽ ἀεί. Fortasse 
scribendum ἐξεπαίρουσ᾽ εἰς ἄνω, Sed hic omnia sunt in- 
cería: ac fuit quum omnia illa inde a verbis χαλλίστ᾽ ἂν 
usque ad ἐξαίρουσα ab aliena manu accessisse existimabam. 
Sed huic etiam rationi sunt quae obstare videantur. 


EX INCERTA FABULA. 
'Auvoi δὲ βληχάζουσιν ὑπ᾽ ἀγαλαξίας, 


Lexicon in Bekkeri Auecd,. I p. 836: ᾿4γαλακτία, 4v- 
τοχράτης '4duvol δὲ βληχάζουσιν ὑπ᾽ &yoÀakíag.:. Ütrum 
ἀγαλαχτίας an ἀγαλαξίας scripserit Autocrates, non discer- 
nam. De correpta vocali ante βληχάζουσιν cfr. Hist. crit. 


p. 294. 
o m——— 


ARISTOPHANES. 


De Aristophanis vita, ingenio, comoediis quamvis etiam 
post doctorum hominum diligentiam multa disseri, neque 
pauca acutius diiudicari possint, hoc tamen loco pauca tan- 
tum delibanda censui, quae cum perditarum fabularum reli- 
quiis arcta quadam necessitate cohaerent. Et hoc quidem 
praemonendum est, me in his reliquiis componendis fere 
eandem rationem secutum esse, quam cum tribus annis ante 
libros de comoedia Attica antiqua scriberem. Neque enim, id 
quod nonnullos video unice spectasse, indagare studui, qua 
ratione poeta in argumento et inveniendo et componendo sit 
usus, quoniam eiusmodi quaestiones in tanta antiquae co- 
moediae licentia tantaque argumentorum copia ac varietate, 
fallaces prorsus sunt atque inutiles. Neque enim coniectando 
assequi ullo modo poteris, quibus legibus quisque se adstrin- 
xerit poeta. Multo sane facilius in perditarum tragoediarum 
reliquiis hanc viam insistere possumus, quoniam a summa 
argumenti, quemadmodum maiorum et patrum memoria tra- 
dita erat antiqua fama, ut singula multa variaverint et suopte 
ingenio immutaverint poetae, desciscere omnino veriti sunt: et 
illarum ipsarum rerum omnium, quas tragici tractarunt, quam- 
vis tenuis ad nos quoque fama pervenit: quod longe secus 
est in comicis poetis, qui nulla alia re tantopere sunt de- 
lectati, quam inventorum novitate et varietate: et quo quis 
magis eminuit ingenio, eo studiosius hanc laudem quaesivit, 
quemadmodum Aristophanes eo nomine saepius se collaudat 
et aemulorüm poetarum tenuitatem prae suis divitiis con- 
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temnit, At quamquam 1n Aristophane ingeniosissimo omnium 
poeta vix fieri potest, ut rationem, quam in comoediis com- 
ponendis secutus sit, investiges, praesertim cum multarum 
fabularum exiguae tantum superstites sint reliquiae, tamen 
illud quantum fieri potuit, conjectura assequi studui, ut et 
quo tempore singulae comoediae doctae fuerint et quod po- 
tissimum argumentum complexae sint, perspici posset. 

Et temporum quidem illa explanatio plurimum confert 
ad poetae propositum illustrandum, ita ut utraque quaestio 
plerumque  àrctissimo vinculo cohaereat. Quemadmodum 
enim in undecim illis, quae integrae supersunt, comoediis, 
maximi momenti est, quod non solum annum, sed etiam 
diem, quo fabula acta est, satis certo definire possumus, 
quoniam sic demum intelligi potest, quae necessitudo inter- 
cedat inter spectaculum illud, quod poeta exhibet, atque ipsum 
illum rerum extrinsecus positarum statnm; ita etiam in reli- 
quiis perditarum fabnlarum nihil plane videre poteris, nisi quo 
quaeque tempore docta sit, investigaveris. Nam quemadmodum 
antiqua Attica comoedia omnem illam infinitam paene vim 
atque eopiam rerum et divinarum et humanarum compleecti- 
tur, ita etiam una quaeque fabula varietate ac diversitate re- 
rum insignis est, et si verum fateri volumus, singulae comoe- 
diae non tem in singulis rebus versantur, quam in una qua- 
que fabula omnis Atheniensium ,et publica et privata vita 
tanquam in minore quodam murmdo repraesentatur. At quem- 
admodum illa. aetas, quae comoédiam antiquam et florescen- 
tem et senescentem vidit, variis concussa fuit motibus et 
mobili transitu agiteta, ita quovis fere anno unum aliquod 
praeter cetera eminuit, quod aut propter novitatem insolen- 
tiamve aut propter gravitatem omnium in se convertit. ocu- 
los: hoe igitur potissimum a comicis poetis suo quodque 
tempore praecipue illustratum esse, ita ut reliqua recede- 
rent, nop mirum videbitur ei, qui cogitaverit, comicos poetas 
multo magis quam omnes alios, praesentiae. adstricíos suum 
potissimum populum, suam civitatem, suum saeculum spectare. 
lta. üt, ut qui temporis, quo aliqua comoedia docta est, ni- 
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sum aeccurate noverit, is etiam fabulae ingenium et argu- 
mentum, sive tu propositum consiliumve appellare malis, 
bene perspiciat. 

At illae de tempore disquisitiones etiam aliud quid spe- 
ctant: namque tum demum, si compertum habemus, quam 
quoque fempore poeta docuerit comoediam, ipsum poetae 
ingenium quasque vicissitudines subiit, introspicere possu- 
mus, Poetae autem indolem atque animum comoediae illae 
multo maxime illustrant et patefaciunt, cum praesentiae ad- 
strictae in ipso rerum praecipiti turbine compositae et per- 
fectae sint. Et hoc quidem apparet vel ex magno nu- 
mero comoediarum, quas Aristophanes composuit, hunc poe- 
tam. celeri promptoque ingenio, id quod propositum fuit, per- 
secutum esse: quid quod unam alteramve fabulam paucis 
diebus ante, quam agenda esset, videtur composuisse, licet 
facile concedam, multum diuque poetam consilium argumen- 
tumque cogitando versavisse, — Neque Aristophanes solum, 
qui ingenii alacritate aequales poetas facile superavit, tam 
celeri opera perfunctus est, verum alii quoque poetae, qui 
minus natura et doctrina valebant, eadem fere celeritate usi 
sunt. Namque quod Cratinus dixit in Chironibus conscri- 
bendis se duos annos integros defixum fuisse, singulare esse 
arguit illud ipsum, quod dilucide commemoravit. lam vero 
δὲ secundum temporis ordinem Aristophanis comoedias et 
integras et quarum reliquiae tantum extant, accuratius per- 
lustramus, facile animadvertimus non continuo et praecipiti. 
quasi. cursu, sed sensim et per gradus poetam. ad summum 
perfectae artis fastigium pervenisse. Atque quemadmodum 
antiquae atticae comoediae tria sunt genera discreta inter se 
ac diversa, ita licet etiam in principe poeta easdem vicis- 
situdines animadvertere: tribus igitur. spatiis Aristophanis 
poesin describere volumus, quorum primu: fabulas com-. 
plectitur, quas iuvenis composuit usque ad Olymp. LXXXIX 1. 
h. e. usque ad illud tempus, quo priores Nubes docuit: al- 
terum licet deducere inde ab illo anno usque ad Olymp. 
XCIH 3 quo quidem annuo Ranas docuit: tertium usque. ad 
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poetae senis mortem. Requirunt haec accuratam dieputatio- 
nem, quae cum ab hoc loco aliena sit, pauca quaedam ex- 
promenda censui, summanique extremis tantum lineamentis 
describam. 

Et Aristophanes quidem iuvenis admodum, «cum  pri- 
mum ad poesin accessit, illud elegit argumentum , «quod pri- 
mum debebat offendere. poetae animum, qui modo ex pue- 
ris excesserat: quid enim magis consentaneum est, quam iu- 
venem probe diligenterque educatum  novitiae disciplinae, 


quae tunc invaserat Atheniensium civitatem, corruptelam 


continuo perspexisse? et ut ab hac aegritudine animum libe- 
raret, ut quod ipse acute animadverterat, aliis quoque pro- 
poneret, Daetalenses scripsit. At Aristophanem non fugit, 
latius iam serpere pestem illam et quam rerum priva- 
tarum, eandem etiam publicarum esse perniciem et cor- 
ruptelam: itaque inde ab eo tempore generoso concitatus 
odio Atheniensibus civitatis calamitatem spectandam propo- 
suit, nec cuiusquam dignitati pepercit: est enim, ut iuvenes 
solent, Aristophanes acerrimus vindex severissimusque iudex: 
itaque etiam comoediae, quas tunc composuit, habent austeri 
quid et proxime ad Cratini indolem accedunt: maximeque 
desideratur ingeniosa illa licentia, qua usus postea quidquid 
sibi proposuit, conformavit et pto arbitrio finxit. Quamvis 
igitur antiquiores comoediae propius ad veritatem ipsiusque 
vitae consuetudinem accedant, tamen gratia illa atque lepore, 
qui decet poetam, minus sunt insignes. Ad banc igitur aeta- 
tem pertinent, Daetalenses, Babylonii , Acharnenses , Equi- 
tes, Holcades, et si vis, Nubes priores. Quamquam haec 
quidem comoedia ab earum, modo quas dixi, ingenio abhor- 
ruit et.ob id ipsum minus probata est Atheniensibus. Quo 
diutius enim poeta omnem rerum vim iufinitam animo et 
cogitatione complexus est, quo accuratius omnia pervestiga- 


vit, eo propius ad fontem quasi atque caput omnium et ma- 


lorum et bonorum ad philosophiam accessit, itaque huc stu- 
dium rettalit in Nubibus Socratisque personam maxima tra- 
ctavit licentia: sed hoc ipsum, quoniam a vulgari consuetu- 
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dine recessit altiusque fuit repetitum, insolens visum est po- 
pulo, de cuius inconstantia perversoque iudicio graviter con- 
queritur: at etsi mobiles et inconstantes fuerunt Athenien- 
sium animi, ingenia tamen erant satis subtilia et acuta: ita- 
que, quamqüam postea eandem fere rationem secutus est 
poeta licet temperamento quodam usus, valde tamen populo 
est probatus. 

Inde enim ab hoc tempore Aristophanes, etiamsi publicas 
res nequaquam a se segregaverit, latissime et liberrime ex- 
spatiatur omnemque omnino rerum et humanarum ef divi- 
narum copiam complectitur: neque vero res uti gestae sunt, 
repraesentat, sed pro arbitrio ingeniosa quadam audacia fin- 
git ac re(ingit, ita ut quidquid proferat in medium, id poetae 
sit proprium ac peculiare. Severitas autem illa atque auste- 
ritas, quae in prioribus comoediis eminet, temperata est hi- 
laritate et facetiis epidissimis: omnia enim, sive publicarum 
rerum  perversitatem perstringit aut pacis bona antiquive 
temporis praestantiam commendat, sive inanem superstitio- 
nem aut impiam humani ingenii arrogantiam vexat, sive mu- 
lierum luxuriam et libidines reprehendit, sive de tragoediae 
arüisve musicae depravatione conqueritur, redundant lepore 
et iocis satis urbanis. Sed poeta quamvis in perpetua quadam 
quasi festivitate versari videatur, tamen in ipsa commissa- 
tione seriam saepe exserit faciem; omnino que Aristophanes 
confirmata iam aetate fere eandem rationem, quam Eüpolis 
est persecutus. Perfecti autem poetae divinitas in nulla alia 
comoedia tam clare enitet, quam in Avibus, in qua quidem 
comoedia nescio an omnis omnino ars comicorum sit con- 
summata, Hoc autem tempore poeta scripsit - Proagonem, 
Vespas, Pacem priorem, 4mphiaraum , -4ves , Lysistratam, 
- (Thesmophoriazusas priores, Plutum priorem, Ranas, de qua- 
rum fabularum tempore certo constat, et praeterea, ut con- 
licio Lemnias, Insulas, Pacem II, Agricolas, Heroas, Nu- 
bes II, Thesmophoriasusas 11, Triphaletem, ac fortasse Se- 
nectutem et Σχηνὰς καταλαμβανούσας, nagyrum: 
sed accuratius definire studui $uo loco, quo tempore quae- 
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que fabula docta esse videatur. Itaque duodeviginti annorum 
spatio fere viginti comoedias Aristophanes composuit. 

lam vero ad tertium genus fabularum eas refero, quas 
poeta iam senior composuit post Olymp. XCIII 3, in quibus 
vigorem illum virilemque dignitatem minus reperies: fracta 
enim rei publicae Atheniensis libertate antiqua comoedia la- 
certos viresque perdidit: ac poetae senescentis studium quoque 
ingeniumque senescit. Itaque eae fabulae, quae ad hanc aeta- 
tem pertinent, etsi sunt nec inelegantes nec illepidae, in- 
venti tamen novitate quodammodo caruisse videntur: etenim 
poeta iam non suopte ingenio usus fingit lepidam aliquam ima- 
ginem, quam spectantibus proponat, verum fabularum vete- 
rum usus involucris ea, quae sentit, obscure indicavit magis 
quam dilucide exposuit: et a rebus publicis, divinis, aliis, 
quae latissime patent, comoediam paullatim in angustiorem 
compellit gyrum, ita ut fabulae proxime ad.mediae comoediae 
rationem accedant, — Pertinent huc praeter Jvcclesiazusas, 
Plutum alterum, Cocalum οἱ .4eolosiconem, etiam Gergtades, 
Ciconiae, Tagenistae, "Telmessenses, οἱ pleraeque omnes, 
quibus fabula aliqua antiqua subiecta est, ut Daedalus, Da- 
naides, Dramata sive Centaurus, Dramata sive Niobus, Po- 
lyidus, Phoenissae, Horae; et fortasse Poesis atque Naufra- 
£us, quamquam de his quidem duabus comoediis nihil 
omnino certi statui potest. 

*Sed comprehendam hic brevi, quid de numero Aristo- 
phanearum fabularum mihi statuendum videatur, de qua re 
magnopere inter se dissentiunt et veteres grammatici et qui 
nuper in hane rem inquisiverunt homines docti. Et ille quidem 
grammalicus, qui de comoedia scripsit p. XIII 14 quimqua- 
ginta quattuor comoedias Aristophanem scripsisse tradit: 
"Enura τῷ vio ἐδίδου τὰ δράματα, ὄντα τὸν ἀριϑμὸν và, 
ὧν νόϑα Ó, quae ex uberiore aliqua expositione satis prae- 
postere sunt petita: consentiunt Suidas v. ᾿“ριστοφάνης. 4doc- 
ματα, δὲ αὐτοῦ νδ΄, ἅπερ δὲ πεπράχαμεν ' dgugroq άνους 
δράματα,, ταῦτα, et Thomas Magister in vita Aristophanis: 
δράματα δὲ τέσσαρα πρὸς τοῖς πεντήκοντα γέγραφεν. Αἱ 
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vero alius grammaticus, qui poetae vitam enarravit, alioqui 
auctor fide dignus, quadraginta tantum quattuor dicit fabu- 
las: Ἴἔγραψε δὲ δράματα uÓ' , ὧν ἀντιλέγεται τέσσαρα ὡς 
οὐκ ὄντα αὐτοῦ ἔστι δὲ ταῦτα, Ποίησις, Ναυαγός, Νῆσοι, 
Νίοβις, ἃ τινὲς ἔφασαν εἶναι τοῦ ᾿Αρχίππου. Aliam denique 
diversitatem Dindorfius in eodem grammatico de com. p. ΧΙ] ὅ 
sibireperisse visus est: σώζεται δὲ αὐτοῦ δράματα u, ὧν 
ἀντιλέγοντάι δ΄, Αἱ haec de Epicharmi, non de Aristopha- 
nis comoediis dicta sunt, In diversas autem prorsus partes 
discedunt Rankius et Dindorfius: ille enim fere omnes omnino 
fabularum titulos, quos unus alterve grammaticus oscitans 
adscripsit, a dubitationibus defendere conatur, ita ut quin- 
quaginta duas comoedias Aristophani vindicaverit; Dindorfius 
autem maiorem cautionem adhibendam ratus illius gramma- 
tici, qui Aristophanis vitam conscripsit, rationem sequitur, 
dta ut quadraginta quattuor comoedias a poeta profectas re- 
censeat, ex quibus quattuor ab antiquis criticis fuerint in 
dubitationem vocatae. Ac mihi quidem rectissime videtur 
Dindorfius fabularum numerum imminuisse, neque ea argu- 
menta, quae protulit Rankius ad vulgarem opinionem tuen- 
dam, ita sunt comparata, ut dubitationis scrupulos eximant. 
Et Βοηϑοὺς quidem et 4utolycum Dindorfius p. 6 sq. vere 
abiudicavit Aristophani, item quae p. 7 de Erechtheo di- 
sputavit, probabilia videntur: ea autem quae Pollux lII 
48, tanquam ex Aristophanis Glauco affert, equidem non re- 
pudio, sed ad Polyidum referenda censui, vid. infra. Iam 
quae fabulae commemorantur apud Antiatt. p. 88 24: 4;- 
δούῦσιν, o) διδόασιν, ᾿“ριστοφάνης Myrgoqovri, et p. 106 
24: “είψας, ἀντὶ τοῦ λιπών, ᾿“ριστοφάνης ᾿Αἀνδρομέδᾳ, 
eae iure suspectae sunt Dindorfio vel propter ipsam forma- 
rum illarum pravitatem. Meinekius igitur vol. I p. 325 et 
928 .ntiphanis nomen in Aristophanis locum substituere 
voluit, nisi forte praestat utrumque .4ristophonti vindicare. 
Verum quae apud Grammaticum Bekkeri I p. 388 16 ex 
. Aristophanis Tereo proponuntur, ea non sunt reiicienda, sed 
corruptum est comoediae nomen, pertinent enim ista ad 
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Ioas, vid. infra. Tam aliud quid legitur apud Athen. VIII 
p. 818 ἃ: χνιστοῖς λαχάνοις" οὕτω δ᾽ εἴρηκεν ' Apiatoqvng 
ἐν Δηλίᾳ avyxonrà λάχανα" ,xvigr ἢ στέμφυλα. — Manc 
quoque fabulam Meinekius vol. 1 p. 829 “1“πΠρηαηπὶ adiudi- 
cat, equidem aliquando conieci ᾿“πολλοφάνης ἐν 4α- 
λίδι, de qua fabula vide Meinek. I p. 2660, verum haec 
. coniectura iusto audacior: 4ηλία Sophili commemoratur a 
Suida s. v. Σώφιλος. Νίχας vero, «Στρατείας, Πυϑαγορι- 
στήν, Κιϑαρωδόν, (Ῥιλωνίδην per errorem Aristophani tri- 
bui recte docuit Dindorfius p. 10. 

lam Dindorfius cum hoc modo quos dixi titulos numero 
Aristophanearum comoediarum exemerit, quadraginta quat- 
tuor dramata recenset, ex quo quidem numero unam praeterea 
comoediam removendam censeo, .feolosiconis editionem al- 
(eram, quae uno tantum loco commemoratur ab Athenaeo 
ΠῚ p. 872 A: ᾿“ριστοφάνης «Αἰολοσίκωνε δευτέρῳ" τῶν δὲ 
γηϑύων ᾿Τίζας ἐχούσας σχοροδομίμητον φύσιν, Alias ab 
Athenaeo aliisque omnibus auctoribus 2feolosicon simpliciter 
memoratur, ita ut hac ratione quae praeterea, ex Aeolosicone 
proferuntur, ad priorem essent referenda. At fabula illa, ut 
vel ipsum nomen arguit, non potuit scribi nisi eo tempore, 
quo.antiquae comoediae ratio prorsus fuit immutata et iam 
evanida: atque constat Aristophanem sub finem vitae scri- 
psisse Aeolosiconem, quam fabulam iam antiqui critici pror- 
sus ad mediae comoediae similitudinem accessisse dicunt, 
eamque filio Araroti, ut illum populo commendaret, dedisse. 
lam haec fabula non potest posterior esse recensio, quan- 
doquidem consentaneum est poetam filio novam, non corre- 
ctam aliquam fabulam, quam. ab ipso profectam esse scirent 
omnes, quaeque nihil commendationis haberet a novitate, 
commisisse: et praeterea, si antea aliam eiusdem nominis 
comoediam scripsisset, id necessario factum esset paucissimis 
annis ante (namque Sicon certe non potuit tempore, quo 
antiqua floruit comoedia, commemorari,) et idem fere fuis- 
set argunientum, ut non continuo potuerit eadem fabula 
repeti: multo minus autem potest ea fabula, quam Ari- 
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stophanes Araroti tribuit prior esse reeenslo, cum nec 
ipsi poetae seni lam tunc, cum scriberet, post plures annos 
fabulam retractare licuerit, nec omnino argumentum ita 
comparatum fuisse videatar, ut aliam prorsus speciem in- 
duere potuerit: itaque facessat altera illa recensio, quae non 
magis habet fidei, quam altera recensio Niobi, quam com- 
memorare videtur Athenaeus XV p. 1561 ed. Dindorf. ' £y 
δὲ τῷ δευτέρῳ Νιόβῳ προειπὼν AvyvoUyov xrÀ. de quo 
loco recte disputavit Dindorfius in Fragm. Aristoph. p. 14. 
lam "quadraginta tres comoediae, quarum non dubia est 
memoria, hae sunt: 
I. «Αἰολοσίχων. 
IH. ᾿“μφιάραος. 
HI. '4vayvoos. 
IV. ' Ayagveig. 
V. Bafwvwwvios. 
VL Bergayo:. 
VH. Itopyot, 
VII 1ῆρας. 
IX. Πηρυτάδης. 
X. Δαίδαλος. 
ΧΙ. Δαιταλεῖς. 
XII. Δ4ἀαναΐδες. 


XXII. Κωκαλος. 

XXIII. “Ζήμνιαι. 

ΧΧΙΨ, «““υσιστράτη. 

XXV. Navayóc. 

XXVI. Διεφέλαι πρότεραι. 
XXVII. NegéAos δεύτεραι. 
XXVIII. J/Vzoo:. 

XXIX. ᾿Ολκάδες. 

XXX. θρνιϑες. 

XXXI. “Πελαργοί. 

XXXII. Πλοῦτος πρότερος. 
XXXIII. Πλοῦτος δεύτερος, 


XIHL δράματα ἢ Κέν- 
ταὺυρος. 


XIV. δράματα ἢ Νίοβαρ. 


XV. Εἰρήνη προτέρα. 

XVI. δἰρήνη δευτέρα. 

XVII. ' ExxAnoiatovoat. 

XVIII. "Hooeg. 

XIX. Θεσμοφοριάζαυσαι 
πρότεραι. 

XX. Θεσμοφοριάζουσαι 
δεύτεραι. 

XXI. ' Izzeis. 


XXXIV. Πηοίησις. 
XXXV. Πολίειδος. 
XXXVI. JIoocywv. 
XXXVII. Σχηνὰς καταλαμ- 
βάνουσαι. 
XXXVIII. Xgzeg. 
XXXIX. Toaryvirot. 
XL. Τελμισσεῖς. 
XLI. Tour Ang. 
XLII. Φοίνισσαι. 
XLIII. ' 20a. 


Sane haec Aristophanearum fabularum recensio prorsus discre- 
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pat ab ea ratione, quam grammatici veteres ineunt: tamen 
consentaneum est veteres criticos eas tantum fabulas intel- 
lexisse, quae ipsis erant in manibus, quod vel arguit illud, 
quod maguo consensu quattuor comoedias Aristophani ab- 
judicaverunt et ad Archippum rettulerunt *): namque hoc 
sane facile concedam alias praeterea fabulas fortasse poe- 
tam composuisse, quarum memoria in didascaliarum monu- 
mentis erat servata: at si hoc coucedis, criticos illos eas 
tantum fabulas, quae communi usu terebantur, recensuisse, 
continuo fabulae tres illi, quam institui, recensioni eximen- 
dae sunt, Εἰρήνη δευτέρα, Νεφέλαι πρότεραε, 
Πλοῦτος πρότερος, quae comoediae, ut suo loco dice- 
tur, nisi paucissimis grammaticis visae non sunt, itaque vulgo 
non poterant iu censum venire: quare equidem existimo 
veteres grammaticos quadraginta tantum comoedias nume- 
rare, et ad eam rationem corrigo ap. Auct, vit. p. XVIII 10: 
"Eygewe δὲ δράματα μ΄, ὧν ἀντιλέγεται δ΄, inde prono 
errore scriptum μδ΄, et ut error errorem parere solet, aliae 
deinceps profectae sunt corruptelae. 

Quamquam autem ea quae ad Aristophanis poesin uestinsat 
ordine pertractare hoc loco nolo, nam longiorem disputationem 
requirunt, quam quae huic conveniat proposito, non tamen 
possum unam aliquam quaestionem, tacdil illam quidem et 
laboris plenam, quae est de Callistrato et Philonide, Ari- 
stophanis , ut opinantur, actoribus, prorsus praetermittere. 
Difficillimus autem hic est locus, quoniam viri doctissimi, 
Rankius, Carolus Friedericus Hermannus, Fritzschius, Hano- 
vius, Guil. Dindorfius, Droysenus sedula opera de hac re 


") Praeterea aliae quoque comoediae fuerunt, quas nonnulli gram- 
matici Aristoplani vindicabant, ut Πόλεις, quae alias Philyllio tribuuntur, 
vid. Athen, lI[ p. 86 E: Φιλύλλιος δ᾽ x Πὔνικος ἢ AQiovoqávyc ἐν Iló- 
λεσι, Idem IV p.140 A : ᾿“ριστοφάνης ἡ Φιλύλλιος ἐν ταῖς Πόλεσι, deinde 
“Σκχευαί, quae valgo Platonis esse perhibebantur, vid. Athenaeus XIV 
p. 628 E: ᾿“ριστοράνης ἡ Πλάτων ἐν ταῖς Σκευαῖς, ὡς Χαμαιλέων φη- 
αἰν, εἴρηκεν οὕτως. Simile quid de Pherecratis Persis conieci, vid. Com- 
ment, p. 294, cfr. tamen Meinek. I[ 1 p.318. 
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disputaverunt, alii autem, God. Hermannus, Hoeckhíus, Mel- 
nrkius eandem quaestionem attigernnt: tantaque sententia- 
rum exorta est diversitas, ut aegre ex his turbis et scopulis 
te expedias, Equidem in illorum virorum sententiis percen- 
sendis non commorabor, sed mihi quid veri simillimum vi- 
deatur, re multum diuque pensitata, exponam. 

Athenis qui fabulam aliquam docere cupiebant poetae, 
eos apud praetorem nomen suum profiteri chorumque impe- 
(rare oportebat, quod, cum uberrimus esset poetaram et tra- 
gicorum et comicorum proventus, dubia autem et incerta 
summi magistratus gratia, periculosum sane negotium: nam 
vel spectatissiml poetae non semel adversam magistratuum 
voluntatem :sunt experti: ita Sophocli poetae summo homo 
pessimus Gnesippus antelatus est, quod aegre fert Cratinus 
in Pastoribus Fr, Il: 

“Ὃς οὐκ ἔδωκ᾽ αἰτοῦντι XoqoxAéua χορόν, 

τῷ Κλεομάχου δ᾽, ὃν οὐδ᾽ «v ἠξίουν ἐγὼ 

ἐμοὶ διδάσχειν οὐδ᾽ ἂν εἰς ᾿“δωνια. 
Nec minus iudigna fortuna acciderat ipsi Cratino comoediae 
principi, ut testatur in eadem fabula, vid. Hesychius: 7/0 
πυρὶ ἔγχει" Κρατῖνος ἀπὸ διϑυράμβου ἐν DovaoAoig ἀρ- 
ξάμενος ἐπειδὴ χορὸν οὐκ ἔλαβεν παρὰ τοῦ ἄρχοντος, παρ᾽ 
ot rrüxe. uti ista correxi iu Cominent. p. 80 sqq. Quid 
quod illud ipsum genus dicendi χορὸν αἰτεῖν et χορὸν λαμ- 
βάνειν in proverbium abiit de iis, qui aliquid magnum et 
grave petunt aut impetrant, vid. ibid. p. 33. Non igitur 
mirum, si iuvenes poetae, qui nondum erant spectati nulla-. 
que alia re commendati, cum essent primum fabulam ali- 
quam docturi, vereeundabantur anxieque aliquem quaerebant, 
cuius auctoritate et gratia ipsi utereutur. Accedit huc Athe- 
niensis populi in. iudicando et severitas et levitas: nam Athe- 
niensium ingenia cum essent subactissima liberalique erudi- 
tione politissima, non tamen abhorrebant a levitate insigni, 
ita ut saepe summos poetas longe inferioribus postpone- 
rent. Unde enim censes repetendum esse, nisi ab hac ani- 
morum mobili fluctuatione, quod non Euripides solum, sed 
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etlam Aeschylus et Sophocles ab aliis poetls iusto saepius 
in certaminibus illis sint superati? *) 

Tantae difficultates cum iuvenibus poetis obiicerentur, 
ipsi illi principes poetae filios artis musicae studiosos sua 
auctoritate et gratia populo commendare eosque in scri- 
bendo consilio iuvare solebant: itaque plerumque filiis fa- 
bulas ab se ipsis compositas tradiderunt, quas illi suo no- 
mine docerent eaque tanquam propria laude fruerentur: 
huc refero, quod de Euphorione Aeschyli filio dicit Suidas: - 
Βὐφορίων, υἱὸς «Αἰσχύλου τοῦ τραγικοῦ, 'AÓ'qvaiog, τραγε- 





*) Euripidem quinquies tantum primo praemio dignum. iudicatum 
esse consentiunt veteres autores, vid. "llerentius Varro apud Gellium N. 
Α, XVII 4; ,,Euripidem quoque M. Varro ait, quum quinque et septua- 
ginta tragoedias scripserit, in quinque solis vicisse, quum eum saepe 
vincerent aliqui poetae ignavissimi," Quinque solis h. e. quinquies, sive 
quinque tetralogiis. Adde vit. Eurip. Moschopuli p. LXVI ed. Pflugk: 
“ράματα δὲ αὐτοῦ κατὰ μὲν τινὰς ἑβδομήκοντα πέντε, κατὰ δὲ ἄλλους 
ἐνενήκοντα δύο" νίκας δὲ εἵλετο πέντε, τὰς μὲν τέσσαρας περιών, τὴν δὲ 
μέαν μετὰ τὴν τελευτήν. Eadem fere Suidas v. Εὐὑρεπέδης, INíxag δὲ ἂν-- 
εἔλετο £, τὰς μὲν τέσσαρας περιών, τὴν δὲ μέαν μετὰ τὴν τελευτήν, ἐπι-- 
δειξαμένου τὸ δρᾶμα τοῦ ἀδελφιδοῦ αὐτοῦ 1 ὐριπίδου.  ltaque corrigen- 
dus "Tomas M. vit. Eurip. p. LXVI. ed. Pflugk: ZIVeréegxs δὲ ἐν πᾶσι 
τούτοις τοῖς δράμασι νίκας πεντεκαέδεκα, Et possunus opinor con- 
iectura assequi quo tempore et quibus tragoediis vicerit Euripides: pri- 
mam victoriam reportasse poetam Olymp. LXXXIV 3 testatur Marmor 
Parium l. 75. Boeckh. C. I. vol. Il p. 302: ἀφ᾽ οὗ Εὐριπίδης ἐτῶν ὧν 
44 AAIII τραγῳδίᾳ πρῶτον ἐνίχησεν, ἔτη HIP Hll.— ἄρχοντος ᾿4ϑή- 
vijo& “φίλου. Rursus vieit Olymp. LXXXVII 4, vid, argum. Hippolyti: 
᾿Εδιδάχϑη ἐπὶ ᾿Αμείνονος ἄρχοντος, Ὀλυμπιάδι ὀγδοηχοστῇ ἑβδόμη, ἔτει 
τετάρτῳ, πρῶτος Εὐριπίδης, δεύτερος ᾿Ιοφῶν, τρέτος ΓΠων. Et secunda 
haec victoria fuisse videtur: tertia autem in quam aetatem incidat pror- 
sus ignoro: at quartam indagari licet: nam indicium haud spernendum 
exlibet scholiasta Aristephanis Ranarum v. 53: τὴν ᾿Αἀνδρομέδαν" διὰ τί 
μὴ ἄλλο τι τῶν πρὸ ὀλίγου διδυχϑέντων καὶ καλῶν, ' Υψιπύλης, Φοινισσῶν, 
᾿Αντιόπης; ἡ γὰρ ᾿Ανδρομέδα ὀγδόῳ ἔτει προῆκται. ἐπειδὴ οὐ συκοφαν- 
τέα ἦν τοιαῦτα,  Arguunt enim haec, non multo ante Olymp. XCIII 3 
ἢ, e. non multo ante obitum Euripidem trilogiam Hypsipylem, Phoenis- 
8as, Antiopem docuisse, eaque, cum vel severis iudicibus probaretur, vi- 
cisse. Quintam denique Euripidis iam mortui tetralogia victoriam re- 


—- 
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xóg καὶ αὐτός, ὃς καὶ roig TOU πατρὸς «Αἰσχύλου, οἷς μήπω 
ἦν ἐπιδειξάμενος, τετράκις ἐνίχησεν. Neque enim sunt haec 
accipienda de fabulis patris, quas post mortem illius corre- 
ctas repetierit filius, nam ipsa Suidae oratio, οἷς μήπω ἣν 
ἐπιδειξάμενος, huic explicationi adversatur, verum refero 
haec ad eas fabulas, quas Euphorion vivo Aeschylo acceptas 
ἃ patre tanquam suas docuit, quibusque victoriam reporta- 
vit: continuo tamen, ut solet fieri, percrebruit Aeschylum 
larum tragoediarum esse auctorem.  Consimili ratione So- 
phocles Iophontem filium iu scribendo adiuvit, id quod ipse 
Aristophanes in Ranis v. 77 significat: 





portavit, vid. schol. Ran. v. 67: Οὕτω δὲ xai διδασκαλίαν φέρουσιν, τε- 
λευτήσαντος EUQinidov τὸν υἱὸν αὐτοῦ δεδιδαχέναν ὁμωνύμως ἐν cort 
᾿Ιφιγένειαν τὴν ἐν Αὐλέδι, ᾿Αλχμαίωνα, DBáxyac. At antelatus est. Euri- 
pidi Xenocles, ignavissimus sane poeta, vid. Aelian. Var. Hist. Il 8, an- 
telatus est Euphorio, vid. Didascal. Medeae, multique alii ignobiles poe- 
tae. Aeschylus, etsi laetior illi affulsit fortuna, terdecies enim vicit, (nam - 
ex iis, quae Suidas tradit v. Αἰσχύλος" — νέκας δὲ eile» κή οἱ δὲ τριακαέ- 
δικά φασι posterior ratio omnino probanda,) non semel tamen ab aemulis 
poetis superatus est, sicuti & Sophocle, quemadmodum praeter alios Plu- 
tarchus in Cimonis vita p. 117 prodidit: IVejys«rrog δὲ τοῦ -Xogoxifovg 
λέγεταε τὸν “ἰσχύλον πευιπαϑὴ γενόμενον καὶ βαρέως ἐνεγκόντα χρόνον 
οὐ πολὺν ᾿Αϑήνῃσι διαγαγεῖν, εἶτ᾽ οἴχεσθαι δι᾽ ὀργὴν εἰς Σικελέαν, ὅπου 
καὶ τελευτήσας περὸὲ 1 ἔλαν τέθαπται, — Sophocles, qui omnium maxime 
Atheniensium gratia et favore usus est, duodeuicies palmain reportavit, 
vid. Diodor. Sicnl. XIII 103: περὶ dà τὸν αὐτὸν χρόνον ἐτελεύτησε ZXo- 
φυκλῆς, ὃ Σοφέλλου, ποιητὴς τραγῳδιῶν, ἔτη βιώσας ἐνενήκοντα, νέκας δ᾽ 
ἴχων ὀκτωκαίδεκα, sive vicies, quod ex Carystio tradit auctor vitae Soph. 
p. XVIII: νέκας δὲ ἔλαβεν εἴκοσιν, ὥς φησι Καρύστιος, πολλάκις δὲ καὶ 
δευτερεῖα ἔλαβεν, τρίτα δ᾽ οὐδεπώποτε, — Et secundo quidem loco victor 
renuntiatus est Olymp. LXXVII 2, vid. Didasc. Medeae: πρῶτος Πύφο- 
ρέων, δεύτερος Σοφοκλῆς, τρίτος Εὐριπέδης. Et circa idem tempus rur- 
sus ceseit Philocli, vid, Argument. Oedipi Regis: χαριέντως δὲ τύραννον 
ἅπαντες αὐτὸν ἐπέγραφον, ὡς ἐξέχοντα πάσης τῆς Σοφοκλέους ποιήσεως, 
καίπερ ἡττηθέντα ὑπὸ Φιλοκλέους. lam si computaveris exiguum nume- 
rum victoriarum, quas principes illi tragicae artis rettulerunt, eumque 
cum magno temporis spatio, quo illi docuerunt fabulas, composueris, 
profecto reperies, longe inferiores poetas saepissime summo honore 
dignos iudicatos fuisse. 
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OU, πρὶν γ᾽ ἐν 'Iogovr! ἀπολαβὼν αὐτὸν μόνον 

ἄνευ Σοςφοχλέους ὃ τε ποιεῖ χωδωνίσω. 

Ubi scholiasta: Κωμῳδεῖται ᾿]οφῶν ὁ υἱὸς Xoqoz^£ovg ὡς τὰ 
τοῦ πατρὸς λέγων. Adde Suidam ᾿]οφῶν --- δράματα δὲ 
᾿Ιοφῶν ἐδίδαξε ν΄, ὧν ἐστὶν ᾿“ἰχιλλεύς, ἡλέφος, ᾿“ἰχταίων, 
᾿Ιλίου πέρσις, Δεξαμενὸς. βάχχαι, Πενϑεύς, καὶ ἄλλε. τινὰ 
τοῦ πατρὸς Σοφοκλέους. Contra fuerunt, qui, mirum sane, 
vel Antigonam Sophoclis huic lophonti vindicarent, vid. Cra- 
meri Anecd. vol. IV p. 315 22: πολλὰ νοϑευόμενά ἐστιν, ὡς 
ἡ Xoqoxiéovg ᾿Αἰντιγόνη, λέγεται γὰρ εἶναι ᾿Ιοφῶντος τοῦ 
“Σοηοχλέους υἱοῦ. Denique Euripides quoque videtur simi- 
liter Euripidi minori nonnulla dramata concessisse, vid. vit. 
Eurip. apud Elmsleium Bacch. p. 173: νεώτερον δὲ Βύρι-- 
πίδην ὃς ἐδίδαξε τοῦ πατρὸς ἔνια δράματα. Neque enim 
haec referenda videntur ad illam tetralogiam, quam schol. 
Aristoph. lHanar. 67 commemorat, haec enim licet mortuo 
Euripide, tamen eius nomine est commissa. Neque aliter 
Aristophanes Ararotem filium ut populo commendaret, ius- 
sit Cocalum et Aeolosiconem docere, quas ipse scripsisset 
fabulas: qua de re dixi infra. 

Ad impedimenta illa, quae recensui, accederet nova ali- 
qua importunitas, si lex illa, quam commemorat scholiasta 
Aristophanis Nub. v. 530 *) ne quis triginta (»ive quadra- 
ginta) annis minor fabulam doceret, tunc Athenis viguisset: 
at non iniuria homines docti, vid. Meinek. vol. 1 p. 101 de 
scholiastarnm illorum fide dubitant, satis enim superque ap- 
paret, illos grammaticos, cum aetate provectiores plerumque 
in concione verba fecisse constaret, eundem morem ad sce- 
nicos poetas licenter admodum transtulisse: at ut concio- 


Οὔπω ἐπέτρεπον ἐμαυτῷ τὸ δημοσίᾳ λέγειν διὰ τὸ νέον τῆς ἡλι- 
κέας, οὐ γὰρ πρῶτον δι᾽ ἑανεοῦ κιιϑέεε τὰ δράματα ὁ ποιητὴς εὐλαβού- 
μένος, ἀπὸ δὲ τῶν Innéov ἤρξατο εἰσιέναι. νόμος δὲ ἦν μὴ εἰσελθεῖν 
τινὰ εἰπεῖν μήπω τεσσαράκοντα ἔτη γεγονότα, ὡς δέ τινὲς τριάκοντα, — Et 
idem δὰ νυ, 02: ἱνύμος ἦν ' ᾿ϑηναίοις μήπω τινὰ ἐτῶν X γεγονότα μὴτε 
δρᾶμα ἀναγινώσκειν ἐν Θεάτρῳ μήτε δημηγορεῖν. — ἐπιβὰς δὲ ἤδη τοῦ 
À ἔτους καὶ τοῦτο δὴ τὸ τῶν Ἰγεφελῶν ποιήσας δι᾿ ἑαυτοῦ δεδάσκει. 
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nantium non erat cería aetas *) fta multo minus poetas an- 
norum gravitate aestimahaut: nec comparari potest ad scho- 
liastarum auctoritatem firmandam illa lex, qua qui choris 
sumtus suppeditabant, annum debebant agere quadragesi- 
mum, cuius legis louge diversa fuit ratio et consilium, vid. 
Aeschin. in Timarchum ὃ 12, eaque dudum in oblivionem 
venerat, vid. quae dixi in Comment. p, 80 iufra. Ac nun- 
quam eiusmodi legem, qua poetarum aetas certis finibus cir- 
cumscriberetur, Athenis valuisse, luculenter ostendunt prin- 
cipum poetarum exempla, siquidem Aeschylus annos natus 
quinque et viginti, Sophocles annum agens duodetricesi- 
mum, Euripides quinto et vicesimo aetatis anuo primum tra- 
goedias commiserunt. 

Ut igitur ista lex nulla fuerit, tamen vel illae difficul- 
tates, quas dixi, poterant iuvenem poetam a proposito deter- 
rere, maximeque si quis comoediam docturus erat: nam ma- 
gnum sane facinus, hominem adolescentulum coram civibus 
nobilissimis eruditissimisque universam rempublicam sub iu- 
dicium vocare. Et Aristophanes quoque libere fatetur hoc 
ipsum sibi obstitisse, quominus continuo ipse fabulam doce- 
ret: quemadmodum dicit in Parabasi Equitum v. 514: 

Quoi γὰρ ἁνὴρ 
οὐχ ὑπ᾽ ἀνοίας τοῦτο πεπονϑὼς διατρίβειν, ἀλλὰ 
γυμίζων 
κωμῳδοδιδασχαλίαν εἶναι χαλεπώτατον ἔρ- 
γον ἁπάντων. 





5 Illud quoque, quod de comitiorum ordine et lege disserunt isti 
grammatici, falsum et ommenticium est: arguit hoc praeter alios Xeno- 
phon Memor. Ill 6: 1 λαύκωνα δὲ τὸν "Αρίστωνος, ὅτ᾽ ἐπεχείρει δημη- 
γορεῖν ἐπιθυμῶν προστατεύειν τῆς πόλεως, οὐδέπω εἴκοσιν ἔτη γεγονώς, 
ὃν τῶν ἄλλων οἰκείων τε καὶ φίλων οὐδεὶς ἠδύνατο παῦσαι ἑλκόμενον τε 
ἀπὸ τοῦ βήματος καὶ καταγέλασιον ὄντα, Σωχράτης δὲ --- μόνος ἔπαυσενε 
At ostendit hic ipse locus, id quod consentaneum est, adolescentulorum 
exiguam in concionibus fuisse auctoritatem, sapienterque antiqui statue- 
runt, ut qui aetate ceteros superarent, prius verba facerent quam aetate 
minores, vid, Aeschin, in Ctesiph. $ 2. 
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Iam deinceps difficultatem huius professionis maximeque le- 
vitatem" Atheniensium commemorat: | 
Πολλῶν γὰρ δὴ πειρασάντων αὐτὴν ὀλίγοις χαρίσασϑαι, 
ὑμᾶς τε πάλαι διαγιγνώσχων ἐπετείους τὴν φύσιν ὄντας, 
x«i τοὺς προτέρους τῶν ποιητῶν ἅμα τῷ rie ond 
δόντας. . 
Haec autem Magnetis, "Cratini, Cratetis exemplis satis lucu- 
lentis illustrat, qui licet artis comicae principes, saepe ta- 
men adversam populi voluntatem experti erant: haec igitur 
potissimum exempla summorum portu metum sibi iniecisse, 
ita ut diu cunctatus sit: 
Ταῦτ᾽ ὀρρωδῶν dica: ἀεί, 
Itaque cum in Nubium parabasi v. 530 eandem rem tangit, 
Κἀγώ, παρϑένος γὰρ ἔτ᾽ ἡ, xovx ἐξὴν πω μοι τεκεῖν, 
᾿ ἐξέϑηκα, παῖς δ᾽ ἑτέρα τις λαβοῦσ᾽ ἀνείλετο, 
profecto non lege aliqua, quae nulla fuit, se a scribendo 
deterritum esse dicit, sed illam ipsam Madii quae 
décet iuvenem poetam, significat. 

At Aristophanes cum germanus esset poeta divinoque 
quasi impetu ageretur, ea quae diu multumque secum vol- 
verat et in omnes partes versaverat, non potuit longius 
abscondere aut reiicere, itaque aliena opera usus in 
medio proposuit.. Sed ut suo ordine procedat disputatio, 
primum quae veteres grammatici hac de re memoriae pro- 
diderunt, examinanda sunt. Et primo quidem loco.comme- 
morandum festimonium veteris grammatici , qui de comoedia 
scripsit p. XXIX ed. Inver. p. 530 20 ed. Mein. ᾿“ριστο- 
«φάνης Φιλίππου ᾿ϑηναῖος, μακρολογώτατος ᾿Αϑηναίων 
xci εὐφυΐᾳ πάντας ὑπεραίρων, ζηλῶν δὲ Πυὐριπίδην, τοῖς 
δὲ μέλεσι λεπτότερος. ᾿Εδίδαξε δὲ πρῶτος (recte Bekkerus 
πρῶτον) ἐπὶ ἄρχοντος Διοτίμου διὰ Καλλιστράτου" τὰς μὲν 
γὰρ πολιτικὰς τούτῳ φασὶν αὐτὸν διδόναι, τὰ δὲ κατ᾽ L- 
ριπίδου καὶ «Φωχράτους Φιλωνίδῃ" διὰ δὲ τοῦτο νομισϑεὶς 
ἀγαϑὸς ποιητὴς τοὺς λοιποὺς ἐπιγραφόμενος ἐνίχα, " Enaro 
τῷ υἱῷ ἐδίδου τὰ δράματα, ὄντα τὸν ἀριϑμὸν νδ΄, ὧν 
γόϑα δ΄. Hic grammaticus, ut alias fide diguissimus, ita ' 


ARISTOPHANES. 909 


hic quoque praeter ceteros sequendus est: docet autem 
Aristophanem primam comoediam exhibnisse Diotimo prae- 
tore per Callistratum, et postea eodem pacto plures comoe- 
dias aut per hunc Callistratum aut per Philonidem spectan- 
das exhibuisse: postea vero, cum satis iam sibi suaeque apud 
populum gratiae confideret, suum nomen publice esse pro- 
fessum, et ipsum in certamen progressum esse, senem de- 
nique aliquot dramata Araroti filio concessisse: omnino au- 
tem Aristophanis comoedias esse quinquaginta quattaor. Hoc 
igitur primum constat, primam fabulam .ristophaneam hoc 
est Daetalenses |. Callistrati nomine Olymp. LXXXVIII 1 
commissam esse. Consentit auctor vitae Aristophaneae p. 542 
ed. Mein. βύλαβής re σφόδρα γενόμενος τὴν ἀρχὴν ἄλλως 
τε εὐφυὴς τὰ μὲν πρῶτα διὰ Καλλισξράτου καὶ Φιλωνίδου 
καϑίει δράματα" διὸ xal ἔσχωπτον αὐτὸν ᾿«“ριστωνυμὸς τε 
xai 'Aucnpiag, τετράδι λέγοντες αὐτὸν γεγονέναι κατὰ τὴν 
παροιμίαν, ὡς ἄλλοις πονοῦντα. ὕστερον δὲ xol αὐτὸς 
ἠγωνίσατο. Dicit igitur hic Grammaticus Aristophanem 
prae verecundia non ipsum suum nomen apud praetorem 
professum esse, sed Callistrato et Philonide (iure primum 
locum tribuit Callistrato) usum esse, qui ipsius fabulas do- 
cerent. Denique in fine illius vitae p. 945 haec leguntur: 
᾿Ὑποχριταὶ ᾿«ἠριστοφάνους Καλλίστρατος καὶ (Ῥιλωνίδης» 
δι᾽ ὧν ἐδίδασκε τὰ δράματα ἑαυτοῦ, διὰ μὲν Φιλωνίδου 
τὰ δημοτικά, διὰ δὲ Καλλιστράτου τὰ ἰδιωτικά.  Confirmat 
hic quoque locus, de quo postea dicetur accuratius, prius 
Callistrati nomine usum esse Aristophanem: sed hoc quidem 
testimonio, cum pun illud sit locupletissimum, facile pos- 
sumus carere. | 

Eiusdem Callistrati nomen adhibuit Aristophanes anno 
post Olymp. LXXXVIII 2 eum JBabylonios scripsisset, quod 
eonstat non dubio Photii p. 409 1 et Suidae testimonio X«- 
μίων ὁ δῆμος" — τοὺς δὲ Βαβυλωνίους ἐδίδαξε διὰ Καλ- 
λιστράτου ᾿“ριστοφάνης ἔτεσι πρὸ τοῦ Εὐκλείδου x) ἐπὶ 
Εὐχλέους. Rursus anno post Olymp. LXXXVIII 8 .idem 
Callistratas Aristophanis 4charnenses docuit, quod constat 


910 ARISTOPHANES. 


huius comoediae didascalia: ᾿Εδιδάχϑη ἐπὶ Εὐθϑυμένους &o- 
govrog *) ἐν “ηναίοις διὰ Καλλιστράτου" xal πρῶτος ἦν, 
δεύτερος Κρατῖνος Χειμαζομένοις" οὐ σώζεται. τρίτος Fi- 
moAig Νουμηνίαις. At vero anno 4 eiusdem Olymp. ipse 
Aristophanes suo nomine docuit Eguites, vid. didasc. 'EO;- 
δάχϑη τὸ δρᾶμα ἐπὶ Στρατοχλέους ἄρχοντος δημοσίᾳ εἰς 
““ήναια δε αὐτοῦ τοῦ ᾿Αριστοφάνους, πρῶτος ἐνίχα, δεύ- 
τέρος Κρατῖνος Σατύροις, τρίτος ᾿“ριστομένης ᾿ Υλοφόροις. 
Sed de hac re dicetur infra. lam Aristophanes postea quo- 
que antiquum obtinuit morem noluitque ipse fábulae docen- 
dae labores suscipere: itaque Olymp. XCI 2 cum ves do- 
ceret, rursus Callistrati opera usus est, vid. Didasc. Avium: 
᾿Εδιδάχϑη ini Χαβρίου διὰ Καλλιστράτου ἐν ἄστει, ὃς ἦν 
δεύτερος τοῖς ᾿θρνισιν, πρῶτος ᾿Αμειψίας Κωμασταῖς, τρί- 
τος (Φρύνιχος Movorgóno, et rursus alius Grammaticus ibi- 
dem: ᾿Επὶ Χαβρίου τὸ δρᾶμα χαϑῆχεν εἰς ἄστυ διὰ Καλ- 
λιστράτου.ς Denique cum JLysistratam scripsisset poeta, 
Olymp. XCII 1 itidem illam comoediam Callistrato conces- 
sit, vid. Didasc. 'EO0:0ay05 ἐπὶ Καλλίου ἄρχοντος τοῦ μετὰ 
Κλεόχριτον ἄρξαντος. εἰσῆχκται δὲ διὰ Καλλιστράτου. Quin- 
que igitur comoedias, Daetalenses, Babylonios, Acharnenses, 
"ves, Lysistratam Callistratum Aristophanis hortatu docuisse 
veterum grammaticorum auctoritate constat: consentaneum 
autem est, plures praeterea fabulas Aristophaneas a Calli- 
strato fuisse inductas, quandoquidem hoe certissimum est, 
admodum raro ipsum Aristophanem cormioediae docendae la- 
borem subiisse. 

At Aristophanes non solum Callistratum, sed etiam Phi- 
lonidem ipsius dramata docere iussit, id quod illi gramma- 
tici, quorum testimonia supra adscripsi, dilucide affirmant. 
Quod si illi Grammatici satis plana et accurata oratione uteren- 
tur, sane inde conficeres Aristophanem Philonidis opera iam 


*) Legendum est Εὐθύνου, ita enim vocabatur archon illius anni, 
quemadmodum nunc constat auctoritate inscriptionis, quam nuper edidit 
Rossius. 
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ante Olymp. LXXXVIII 4 h. e. ante annum, quo Equites 
docuit ipse, usum esse: at isti obscurius iustoque brevius 
rem difficillimam exponunt, quasi si Aristophanes postquam 
semel suo nomine spectandam exhibuerit comoediam, non 
iam amplius illos in societatem vocaverit: quod quam sit 
perversum apparet, cum etiam postea  Callistrati auxi- 
lio .adiutum fuisse poetam "viderimus, ^ Et pariter Ari- 
stophanes Philonidis nomen prae se tulit post Olymp. 
LXXXVIII 4, namque Olymp. LXXXIX 2 duas simul fabu- 
las Philonidi mandavit, Pespas et Proagonem, vid. didascal. 
Vesparum, quae sic in cod. Havennate exhibetur: E0i0c7 
ἐπὶ ἄρχοντος 'Auvviov διὰ QAovidov iv τῇ πόλει ὀλυμ- 
πιάδι. β΄ ἦν εἰς “ήναια" xal ἐνίχα πρῶτος (Ῥιλωνίδης 
Προαγῶνε, «“ἀεύκων Πρέσβεσι. y. Nolo hominum doctorum 
de hoc loco sententias enumerando percensere, illud tantum 
adiicio mihi olim illud maxime offensioni fuisse, quod bis 
commemoratus sit Philonides: etenim censebam non licuisse 
poetae una eademque solennitate duos simul choros impe- 
trare a praetore: at lege hoc sancitum fuisse nullo dilucido 
testimonio demonstrare possum, quamquam sane per se esí 
consentaneum admodum raro poetam duos choros aut peti- 
visse aut etiam impetrasse a praetore: nam cum tribus tan- 
tum íragicis tetralogiis totidemque comoediis chori publico 
sumptu concederentur, multique simul poetae hunc honorem 
peterent, profecto praetor magnam sibi invidiam conflasset, 
si duos choros uni poetae tribuisset: at fieri sane potuit, ut 
unus poeta, cum bina dramata praeter cetera insignia et 
praetori probata attulisset, aut cum forte ceteri aemuli con- 
tieuissent, binos choros acciperet: idque accidisse puto illo 
ipso Amyniae anno: quare iam missam facio illam coniectu- 
ram, quam olim etiam Meinekius proposuerat: ἐδιδάχϑη ἐπὶ 
ἄρχοντος duvviov διὰ Καλλιστράτου ἐν τῇ πϑ' ᾿Ολυμ- 
πιάδι" δεύτερος ἦν. εἰς ήναια. καὶ ἐνίκα πρῶτος (Ῥιλω- 
γίδης ΠΠροαγῶνι, “εύχων Π]ρέσβεσι τρίτος. Quam coniectu- 
ram etiam alio argumento firmaturus eram, quod Callistratus 
plerumque ea recepit dramata, quae publicas perstringebant 
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res, Δὲ non licet temere didascaliarum fldem labefactare, 
quod si feceris omnia omnino fundamenta subtraxeris inter- 
pretationi cognitionique accuratiori veteris Atticae comoediae. 
Itaque hoc quidem iam certum sit dubitationique exemtum, 
Olymp. LXXXIX 2 Aristophanem duas simul comoedias, 
Vespas et Proagonem Philonidi tribuisse: recte enim homi- 
nes docti statuerunt Proagonem non Philonidis aliquam esse 
comoediam, nulli cognitam, sed nobilem illam Aristophanis 
fabulam. Deinde Olymp. XCI 2 ;4mphiaraum per Philonidem 
docuit, vid. didascal. Avv. Eri Χαβρίου τὸ δρᾶμα καϑῆκχεν 
εἰς ἄστυ διὰ Καλλιστράτου, εἰς δὲ Δήναια τὸν "Auquagaov 
ἐδίδαξε διὰ (φιλωνίδου, Philonidis nomen rursus legitur in 
didascalia Ranarum: ᾿Εδιδάχϑη ἐπὶ Καλλίου τοῦ μετὰ ᾿Α4»ν- 
τιγένη διὰ Φιλωνίδου εἰς ““ήναια" πρῶτος ἦν, Φρύνιχος δεύ-- 
τερος Μούσαις, Πλάτων τρίτος Κλεοςφῶντι. Itaque ΟἹ. XCIII 
3 Philonidis opera usus est Aristophanes. Et haec quidem 
cería sunt et grammaticorum auctoritate firmata: iam ad 
dubia veniamus. Doctus ille fideque dignus grammaticus, 
dicit p. 587: τὰς μὲν γὰρ πολιτιχὰς rovro (Καλλιστράτῳ) 
φασὶν αὐτὸν διδόναι, τὰ δὲ xav! δυριπίδου καὶ Σωκράτους 
(ιλωνίδῃ. Cuius grammatici fidem non sublevant ea, quae 
leguntur in fine vitae Aristoph. p. 945: ᾿ Ὑποχριταὶ ᾿«4ρι- 
στοφάνους Καλλίστρατος καὶ (βιλωνίδης. δι᾿ ὧν ἐδίδασκε 
τὰ δράματα ἑαυτοῦ, διὰ uiv Φιλωνίδου τὰ δημοτικά, διὰ 
δὲ Καλλιστράτου τὰ ἰδιωτιχά, Meinekius voluit transpo-«4 
nendo haec corrigere, ut iam cum illis congruerent: at de 
huius testimonii auctoritate dicetur infra. lllud profecto 
recte prodidisse censendus est grammaticus, qui vera et 
recta referre solet, Pliilonidem docuisse ea Aristophanis dra- 
mata, quae potissimum in Euripidem et Socratem scripta 
erant: iam etsi nulla fere Aristophanis comoedia est, in qua 
pepercerit Euripidi (nam vel eae fabulae, quas a Callistrato 
commissas esse constat, quaeque alio tendunt, tamen gravissi- 
mas Euripidis vexationes continent, velut Acharnenses) tamen 
est, quae unice hoc agat propositumque habeat, KAanae, co- 
moedia nobilissima, quam Aristophanem  Philonidi tradi- 
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disse constat: hanc igitur (et fortasse praeterea Proagonem, 
quae fabula etiam in Euripidis arte exagitanda versabatur, 
quaeque et ipsa Philonidis nomine commissa est), quin re- 
spexerit ille grammaticus, nemini poterit iam esse dubium. 
Atque in Socratem quidem, etsi hunc philosophum alias quo- 
que laesit comicus poeta, potissimum scripta fuit comoedia 
longe famosissima Nubes, quae docta est Olymp. LXXXIX 1 
cuius fabulae haec est didascalia: .4ií πρῶται Νεφέλαι ἐν 
ἄστεε ἐδιδάχϑησαν ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Ισάρχου, ὅτε Κρατῖνος 
μὲν ἐνίχα Πυτίνῃ, " Ausupíag δὲ Κόννῳ" διόπερ ' Aqioro- 
φάνης διαρριφϑεὶς παραλόγως ῳήϑη δεῖν ἀναδιδάξας τὰς 
δευτέρας ἀπομέμφεσθϑαι τὸ ϑέατρον. Quae quidem dida- 
scalia nequaquam arguit, id quod vulgo existimant, ipsum 
Aristophanem suo nomine hanc comoediam docuisse, non 
magis quam illa, quae infra leguntur ibidem: τὴν μὲν xw- 
μῳδίαν xadixs κατὰ Σωκράτους κτλ. aut alii loci, quos 
forsitan quis congerat ad vulgarem illam opinionem firman- 
dam. Nihil enim idonei argumenti ad illam opinionem sta- 
biliendam petas ex scholiasta Nub. v. 626: οὔπω ἐπέτρεπον 
ἐμαυτῷ λέγειν διὰ τὴν αἰδῶ" οὐ γὰρ δι᾽ ἑαυτοῦ ἐξ ἀρχῆς 
χκαϑῆχε τὰ δράματα ὃ ποιητής, εὐλαβὴς σφόδρα ὦν, ἀπὸ 
δὲ τῶν ᾿Ἱππέων ἤρξατο δι᾽ ἑαυτοῦ εἰσιέναι. Namque nihil 
aliud dicit scholiasta, quam Aristophanem primum ipsum 
docuisse Equites: iam cum viderimus etiam postea saepe- 
numero eum Callistrati et Philonidis opera in choris docendis 
usum esse, nihil hoc spectat ad Nubes. At meam senten- 
tiam prorsus refutare videtur scholiasta Victor. ad Nubhb. 
v. 002: ᾿Επιβὰς δὲ ἠδὴ τοῦ À ἔτους καὶ τοῦτο δὴ τὸ τῶν 
νεφελῶν ποιήσας δι᾽ ἑαυτοῦ διδάσχει καὶ αἰτεῖ παρὰ τῶν 
ϑεατῶν ἃ δεῖ γενέσϑαι αὐτῷ, ἤτοι τὸ νιχῆσαι τῷ δρά- 
ματι. At auctor illius scholii longe imperitissimus homo, 
qui legem illam commenticiam de poetarum aetate descri- 
benda crepet, qui recitari fabulas dicat, qui nihil audiverit 
de Nubium altera recensione (namque hanc, quam tractabat, 
ipsam illam antiquam fabulam existimavit nec offensus est 
parabasi) multaque praeterea alia temere commeníus sit, 
Comoed, ant. | 568 
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fide prorsus indignus est censendus, cum dicit ipsum Aristopha- 
nem hoc drama docuisse: namque cum cognovisset inde ab 
LXXXVIII 4 Aristophanem etiam ipsum docendae fabulae 
discrimen subiisse, censuit illam in reliquis comoediis non 
iam amplius alienam operam ascivisse: sed illius hominis 
errores refutare nihil attinet: quin potius sequar, nisi quis 
idoneis testimoniis contrarium evincat, veteris illius gram- 
matici auctoritatem, qui non obscure significat, Philonidem 
fuisse, cui poeta commiserit hanc comoediam. Et fortasse tunc 
primum Aristophanes socium sibi adiunxit Philonidem: certe 
nequit demonstrari, quod supra quoque significavi, iam ante 
illum annum hunc ab Aristophane ascitum esse: auctor enim 
vitae cum dicit: τὰ μὲν πρῶτα διὰ Καλλιστράτου καὶ (u- 
λωνίδου καϑίει δράματα, nequaquam hoc dilucide affirmat, 
ante quam Equites doceret, Aristophanem et Caliistrato et Phi- 
lonide usum esse, sed quam brevissime potnit rem exposuit, 
et cum hoc significare vellet, Aristophanem, cum initio ve- 
reretur ipse drama docere, alienaque ope niteretur, primum 
ipsum Equites commisisse, statim adiunxit Callistrati et Phi- 
lonidis nomina, quorum industriam et studium Aristoplianes 
saepissime etiam postero tempore adhibuit: eodemque pacto 
intelligenda sunt, quae vetus ille grammaticus dicit p. 587: 
᾿Εδίδαξε δὲ πρῶτον ἐπὶ ἄρχοντος Διοτίμου διὰ Καλλιστρά- 
του" τὰς μὲν γὰρ πολιτιχὰς τούτῳ φασὶν αὐτὸν διδόναι, 
τὰ δὲ κατ᾿ Εὐριπίδου xc Σωκράτους Φιλωνίδῃ" διὰ δὲ 
τοῦτο κτλ. Philonides igitur docuit Nubes L., Vespas, Proa- 
gonem, Amphiaraum, Ranas, et quod quidem consentaneum 
est, alias praeterea ex posterioribus poetae fabulis. 

Namque equidem existimo admodum raro ipsum Aristo- 
phanem fabulae docendae periculum subiisse: et primum qui- 
dem Equites ipse commisit, de quibus dixi supra, deinde 
Pacem, vid. Didasc. 'KEvíxgos δὲ τῷ δράματι ὁ ποιητὴς ἐπὶ 
ἄρχοντος Aàxo(ov, ἐν ἄστει. πρῶτος EvnoAig Κόλαξι, δεύ-- 
τερος ᾿Δριστοφάνης Etgnvg, τρίτος “εύκων φράτερσιν. 
Et fortasse etiam alteram Pacem ipse docuit, siquidem ibi- 
dem legitur: (Φέρεται ἐν ταῖς διδασκαλίαις xai ἑτέραν δε- 
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διδαχὼς ἤιρήνην ὁμοίως ὁ ᾿“ριστοφάνης " ἄδηλον οὖν φη- 
σιν ᾿Ερατοσϑένης πότερον τὴν αὐτὴν ἀνεδίδαξεν ἢ ἑτέραν 
χαϑῆχεν, ἥτις οὐ σώζεται. Nam quod ille didascaliarum 
auctoritatem testatur, apparet in iis bis duobus annis et Ari- 
stophanis et Pacis nomen lectum esse, nam si alteram Pa- 
cem vel Callistrato vel Philonidi tribuisset, alterius profecto 
nomen in didascaliarum monumentis esset perscriptum: at- 
que veri simile est, eam fabulam, quam suo nomine docue- 
rat poeta, etiam cum repeteret, ipsum commisisse. Denique 
Plutum cum doceret, Aristophanes ipse suum est professus 
nomen, vid. Didasc.: Τελευταίαν δὲ διδάξας τὴν κωμῳδίαν 
ταύτην ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι, τὸν υἱὸν αὐτοῦ συστῆσαε 
"Agapora τοῖς ϑεαταῖς βουλόμενος, τὰ ὑπόλοιπα δύο δι᾽ 
ἐχείνου χαϑῆχκε, Κώκαλον καὶ «ἰολοσίκωνα.  "Thesmopho- 
riaxusarum 1. et Ecclesiazusarum cum nulla extet didasca- 
lia, utrum ipse poeta an per alios commiserit, diiudicari 
nequit. 

Iam postquam examinavimus, quae veteres grammatici 
fide digni quaeque didascaliarum monumenta exhibent de 
Callistrato et Philonide, accedere possumus ad ea, quae ipse 
Aristophanes in comoediis de hac re prodidit, quae tum de- 
mum clara iu luce collocari possunt, ubi adhibueris ista, 
quae modo recensuimus testimonia: tertio denique loco me- 
morandae sunt scholiastarum adnotationes, quae quoniam 
maximam partem pro arbitrio Aristophanis orationi, quemad- 
modum interpretes illi intellexerant, accommodatae sunt, non 
sine aliqua cautione usurpari possunt, Et ipse quidem poeta 
in Equitibus, quam comoediam suo nomine docuit, dicit 
v. 912: 

"4 δὲ ϑαυμάζειν ὑμῶν φησιν πολλοὺς αὐτῷ προσιόντας 
καὶ βασανίζειν, ὡς οὐχὶ πάλαι χορὸν αἰτοίη xaO" ἑαυτόν, 
ἡμᾶς ὑμῖν ἐκέλευσε φράσαι περὶ τούτου" φησὶ γὰρ ἁνὴρ 
οὐχ ὑπ᾿ ἀνοίας τοῦτο πεπονϑὼς διατρίβειν, ἀλλὰ νο- 
; μίζων 
κωμῳδοδιδασκαλίαν εἶναι χαλεπώτατον ἔργον ἁπάντων. 
πολλῶν γὰρ δὴ πειρασάντων αὐτὴν ὀλίγοις χαρίσασθϑαι, 
68 * 
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ὑμᾶς τε πάλαι διαγιγνώσκων ἐπετείους τὴν qai ὄντας, 
xui τοὺς προτέρους τῶν ποιητῶν ἅμα τῷ γήρᾳ προδι-- 
᾿ δόντας. 
Hoc enim dicit poeta, sibi nunc, ubi primum ipse drama do- 
ceat, rationem reddendam esse, quod id non prius fecerit, 
sed aliis fabulas docendas tradiderit; praesertim cum multi 
iam ipsum de hac re percontati sint. Deinde causas, quas se- 
eutus sit, recenset: difficillimam esse artem comicam, quae 
paucis quibusdam bene processerit: se igitur antea experiri 
voluisse, quid vires valeant ferre: denique magnam esse Athe- 
niensium levitatem et inconstantiam in poetis iudicandis: 
quae quanta qualisque sit Magnetis, Cratini, Cratetis exem- 
plis illustrat. taque ipsius operis difficultas et verecundia 
quaedam atque metus, neque vero lex, quam fingunt scho- 
liastae illi, Aristophanem absterruit, quominus ipse suum 
profiteretur nomen. Deinde in fine parabasis v. 93 aliud 
addit: 

Ταῦτ᾽ ὀρρωδῶν διέτριβεν ἀεὶ καὶ πρὸς τούτοισιν ἔφασχεν 

ἐρέτην χρῆναι πρῶτα γενέσϑαι, πρὶν πηδαλίοις ἐπιχει- 

ρεῖν, 

x&T' ἐντεῦϑεν πρῳρατεῦσαι, καὶ τοὺς ἀνέμους διαϑρήσαι, 
. x&ra κυβερνᾶν αὐτὸν ἑαυτῷ. 
Contendit igitur poeta prudenter tam arduum ac difficile 
opus esse aggrediendum, neque síatim summum honorem 
expetendum: quam sententiam non inscite imagine aliqua ex 
rebus navalibus petita illustrat: in qua illud noli nimis ef- 
ferre, quod tria quasi genera distinxit, neve inde coniicias, 
sic etiam in comici poetae munere tres quasi gradus dispe- 
scendos esse: verum nihil aliud hoc exemplo docet poeta, 
quam quemadmodum in navi primum quis remigio adiunctus 
aliorum imperiis obediat, post in prora ventum observet, 
denique ad clavum regendum accedat, ita etiam in comica 
arte sensim et quasi per gradus summum fastigium esse 
petendum: significat igitur poeta nihil aliud quam se pri- 
mum aliis poetis honorem lubenter concessisse eorumque im- 
perio subiunctum fuisse, nunc demum ab praetore chorum 
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petere ausum esse. Sin tamen haec minus placent, possis 
sane eliam tria genera distinguere, ut poeta primum aliis 
particulas quasdam fabularum suppeditaverit, eosque ita in 
scribendo adiuverit, quemadmodum ipsum Aristophauem in 
Equitibus ab Eupolide scimus subornatum esse, (ut hoe sit 
ἐρέτην γενέσϑαι), deinde ut poeta suas eomoedias aliis do- 
cendas commiserit, quo quae populi esset voluntas observa- 
ret (hoc enim est πρῳρατεῦσαι καὶ τοὺς ἀνέμους διαϑρὴῆ- 
σαι) denique ut ipse suo nomine dramata docuerit, Et hanc 
verecundiam ait dignam esse, quae summa decoretur laude: 
Τούτων οὖν οὕνεκα πάντων, 
ὅτε σωφρονικῶς κοὐκ ἀνοήτως ἐσπηδήσας ἐφλυάρει, 
αἴρεσϑ᾽ αὐτῷ πολὺ τὸ ῥόϑιον, παραπέμψατ᾽ ἐφ᾽ ἕνδεκα 
ato LEG 
ϑόρυβον χρηστὸν ληναΐτην, 
ἵν᾿ ὁ ποιητὴς ἀπίῃ χαίρων, 
χατὰ νοῦν πράξας 
φαιδρὸς λάμποντι προσώπῳ. 
Deinde in Vespis, quam comoediam docuit Philonidis nomine 
Olymp. LXXXIX 2, cum anno ante Nubes priores parum pla- 
euissent spectantibus, rursus suam collaudat TORUM 
suamque integritatem v. 1016: 
Μέμψασϑαι γὰρ τοῖσι ϑεαταῖς ὃ. ποιητὴς νῦν ἐπιϑυμεῖ' 
ἀδιχκεῖσϑαι γάρ φησιν πρότερος πόλλ᾽ αὐτοὺς εὖ πε- 
ποιηχώς, 
᾿ φὰ μὲν οὐ φανερῶς, ἀλλ᾽ ἐπικουρῶν κρύβδην ἑτέροισι 
ποιηταῖς, 
μιμησάμενος τὴν Ἐὐρυκλέους μαντείαν καὶ. διάνοιαν, 
εἰς ἀλλοτρίας γαστέρας ἐνδὺς κωμῳδικὰ πολλὰ χέασϑαι. 
μετὰ τοῦτο δὲ xai φανερῶς ἤδη κινδυνεύων xa" ἑαυτὸν 
οὐχ ἀλλοτρίων, ἀλλ᾽ οἰκείων Μουσῶν στόμαϑ'᾽᾽ ἡνιο- 
χήσας. 
Dicit igitur se semper populi Atheniensis commodum, eum 
primum fabulas scripserit, spectavisse, et cum alieno nomine 
uteretur et cum ipse fabulas doceret: quod dicit se tanquam 
Euryclem aliquem aliorum personas induisse et per alios 
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poetas multa risu digna et faceta in medium protulisse, per- 
tinet ad illas fabulas, quas iuvenis scripsit et per Callistra- 
tum docuit, Daetalenses maxime, Babylonios , Acharnenses: 
quod dicit postea se ipsum periculum fabulae docendae sub- 
lisse, (quemadmodum supra in Equitibus dixit: ὡς οὐχὶ πά- 
λαι χορὸν αἰτοίη xc" ἑαυτὸν) neque tamen in ea re aliena 
ope adiutum esse, Equites intelligit, quam comoediam cum 
docuit, sane in gravi versatus est discrimine, sed maxima or- 
natus laude victor discessit: criminati tamen sunt adversarii, 
Aristophanem plurima Eupolidi debere, ipseque Eupolis in 
Baptis dixit postea Fr. XVI: 
Kaxsivove τοὺς 'Innéag 
συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ τούτῳ κἀδωρησάμην, 

Ab his igitur malevolorum hominum criminibus se purgare 
studet poeta: Eupolidem autem potissimum peti, arguunt 
vel illa quae subsequuntur: 

'AoOtig δὲ μέγας καὶ τιμηϑεὶς ὡς οὐδεὶς πώποτ᾽ ἐν 

ὑμῖν 

οὐχ ἐχτελέσαι φησὶν ἐπαρϑεὶς οὐδ᾽ ὀγχῶσαε τὸ φρόνημα, 

οὐδὲ παλαίστρας περικωμάζειν πειρῶν, οὐδ᾽ εἴτις ἐραστὴς 

κωμῳδεῖσϑαι παιδίχ᾽ ἑαυτοῦ μισῶν ἔσπευδε πρὸς αὐτόν, 

οὐδενὴ πώποτέ φησι πιϑέσϑαι, γνώμην τιν᾽ ἔχων 

ἐπιεικῆ, 

ἵνα τὰς Μούσας, αἷσιν χρῆται, μὴ προαγωγοὺς ἀποφήνῃ. 
Recte enim puto scholiasta animadvertit haec potissimum ad 
Eupolin, Aristophanis aemulum esse referenda (δι᾿ Εὔπολιν" 
ἐν Αὐτολύχῳ δὲ τοιαῦτα quoi) quamquam sane Autolycum 
fabulam, quae aliquanto post est docta, non potuit Aristo- 
phanes in Vespis notare: namque prior Autolycus *) docta 


*) Autolyci memoria in mentem mihi revocat duos l&cos, unum Dio- 
dori, Pausaniae alterum, qui graviter depravati sunt: etenim apud Dio- 
dorum XIV 5 est: ἀνεῖλον δὲ καὶ Αὐτόλυκον, ἄνδρα παρρησιαστὴν καὶ 
καϑόλου τοὺς χαριεστάτους ἐπέλεγον. Quod corruptum esse vel adiecta 
vox ἄνδρα indicat, scribendum ὥνδρα παγκρατιαστήν. Pausaniae 
locus est 1 23 10: Τὰ δὲ ἐς 'EguóÀvxo» τὸν παγχρατιαστὴν καὶ Φορ- 
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est Olymp. LXXXIX 4, Vespae autem Olymp. LXXXIX 2. 
His subiicit poeta: 
Οὐδ᾽ ὅτε πρῶτόν γ᾽ ἦρξε διδάσκειν, ἀνϑρώποις quo 
ἐπιϑέσϑαι *) 
ἀλλ᾽ Ῥρακλέους ὀργήν τιν᾽ ἔχων τοῖσε μεγίστοις ἐπε- 


χειρεῖν͵ 

ϑρασέως ξυστὰς εὐϑ Ug ἀπ᾿ ἀρχῆς αὐτῷ τῷ καρχαρό-- 
δοντι, 

ov δεινόταται μὲν ἀπ᾿ ὀφςϑαλμῶν Κύννης ἀκτῖνες ἔλαμ- 
πον, 

ἑχατὸν δὲ κύχλῳ κεφαλαὶ κολάκων οἰμωξομένων ἐλιχ- 
μῶντο 

περὶ τὴν κεφαλήν, φωνὴν δ᾽ εἶχεν χαράδρας ὄλεϑρον τε- 
τοχυίας, 


φώχης δ᾽ ὀσμήν, “αμίας δ᾽ 'ὄρχεις ἀπλύτους, πρῶχτον 
δὲ καμήλου. 
Quae de Cleone dicit non possunt ad Babylonios et Achar- 
nenses referri, etsi ne in illis quidem comoediis viro isti po- 
pulari tunc longe potentissimo pepercit, verum ut apparet 
ex his verbis ὅτε πρῶτόν γ᾽ ἦρξε διδάσκειν, ad eam fabu- 
lam, quam ipse suo nomine primam docuit, ad Equites, quae 
comoedia tota in Cleonis nomine vexando versatur. Pergit 
deinde poeta: 
Τοιοῦτον ἰδὼν τέρας oU φησιν δείσας χαταδωροδοχῆσαι, 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ἔτι καὶ νυνὶ πολεμεῖ" φησίν Te μετ᾽ 
αὐτοῦ 
τοῖς ἠπιάλοις ἐπιχειρῆσαι πέρυσιν χαὶ τοῖς πυρετοῖσιν, 
οἱ τοὺς πατέρας τ᾽ ἤγχον νύχτωρ καὶ τοὺς πάππους ἀπ- 
ἐπνιγον, 
κατακχλινόμεναί v' ἐπὶ ταῖς κοίταις ἐπὶ τοῖσιν ἀπράγμο- 
σιν ὑμῶν 
μέωνα τὸν ᾿Ισωπίχου γραψάντων ἑτέρων παρίημι. Scribendun. est: 
Αὐτόλυκον. 


*) ᾿Αἀνθρώποις displicet, conieci aliquando νώννοισιν, quemadmo- 
dum in Pace v. 786 ναννοφυεῖς dixit, et in Cocalo ap. Gell. XIX 13 
hoc ipsum νάννος posuit. 
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᾿Αντωμοσίας xci προσχλήσεις καὶ μαρτυρίας συνεχόλλων, 

wor ἀναπηδᾶν δειμαίνοντας πολλοὺς ὡς τὸν πολέμαρχον. 
Hoc enim dicit, se nec metu nec spe eo adduci potuisse, ut 
Cleoni parceret, sed postea quoque graviter insectatum esse 
improbos illos calumniatores, qui arcta quadam societate cum 
Cleone coniuncti erant: dicit autem 77olcades comoediam, 
quod suo loco demonstravi. In extrema denique Vesparum 
parabasi conqueritur de inconstantia Atheniensium, qui poetae, 
cum a rebus publicis animum revocasset et altius aliquod 
argumentum petivisset, divinum consilium parum perspexerunt 
ipsique poetas longe inferiores antetulerunt: 

Τοιόνδ᾽ εὑρόντες ἀλεξίκακον τῆς χώρὸς τῆσδε καϑαρτὴν 

πέρυσιν καταπρούδοτε καινοτάταις σπείροντ᾽ αὐτὸν δια- 


γοίαις, 
ἃς ὑπὸ τοῦ μὴ γνῶναι χαϑαρῶς ὑμεῖς ἐποιήσατ᾽ ἀναλ.- 
δεῖς. 


καί τοι σπένδων πόλλ᾽ ἐπὶ πολλοῖς ὄμνυσιν τὸν Διόνυσον 
μὴ πώποτ᾽ ἀμείνον᾽ ἔπη τούτων χωμῳδικὰ μηδέν᾽ ἀχοῦ- 
σαι xrÀ. P 

Haec igitur Aristophanes in Vespis, quas docuit Philonidis 
nomine, de sua poesi exponit: congruunt fere quae dicit in 
parabasi Nubium posteriorum, maxime v. 520: 

Οὕτω νικήσαιμί τ᾿ ἐγὼ καὶ νομιζοίμην σοφός, 

ες ὑμᾶς ἡγούμενος εἶναι ϑεατὰς δεξιούς, ' 

xol ταύτην σοφωώτατ᾽ ἔχειν τῶν ἐμῶν χωμῳδιῶν, 

σπιρώτους 5") ἠξίωσ᾽ ἀναγεῦσ᾽ ὑμᾶς, 3] παρέσχε μοι 

ἔργον πλεῖστον" εἶτ᾽ ἀνεχώρουν ὑπ᾽ ἀνδρῶν φορτιχῶν 

ἡττηϑείς, οὐχ ἄξιος ὦν’ ταῦτ᾽ οὖν ὑμῖν μέμφομαι 

τοῖς σοφοῖς, ὧν οὕνεχ᾽ ἐγὼ ταῦτ᾽ ἐπραγματευόμην. 
Dicit enim se in Nubibus componendis plurimum laboris 
studiique collocasse, Athenienses tamen sapienter subtiliter- 





*) Fortasse legendum est: πρῴους ἠξίωσ᾽ ἀναγεῦσ᾽ ὑμᾶς. Nam 
πρώτους quidem ferri non potest: hoc enim conqueritur poeta, quod 
nimis mature, quod iusto citius Atheniensibus, qui eiusmodi comoedias 
tunc non satis intelligere valuerint, Nubes exhibuerit. 
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que excogitata parum perspexisse: neque vero 8e omnem 
spem abiecisse, itaque fabulae iterandae periculum se fecisse, 
quoniam inde ab eo tempore, quo primum comoedias do- 
cuerit, benevolam spectantium voluntatem sit expertus: 

'AAÀ* οὐδ᾽ ὡς ὑμῶν mo^ ἑχρν προδώσω τοὺς δεξιούς. 

ἐξ ὅτου γὰρ ἐνθάδ᾽ ὑπ᾽ ἀνδρῶν, οἷς ἡδὺ καὶ λέγειν, 

ὁ σώφρων τε χὡ χαταπύγων ἄριστ᾽ ἠχουσάτην, 

κἀγώ, παρϑένος γὰρ ἔτ᾽ ἦ, κοὐκ ἐξῆν πώ μοι τεχεῖν, 

ἐξέϑηκα, παῖς δ᾽ ἑτέρα τις λαβοῦσ᾽ ἀνείλετο, 

ὑμεῖς δ᾽ ἐξεϑρέψατε γενναίως κἀπαιδεύσατε, 

ix τούτου 'μοι πιστὰ παρ᾽ ὑμῖν γνώμης 600" ὅρχια. 
Confitetur igitur se in prima fabula, in Daetalensibus, do- 
cenda adhibuisse alienam industriam, atque cum haec co- 
moedia probata esset populo, eas, quae illam secutae sint, 
pariter placuisse omnes. lam mitto ea quae subsequuntur, 
quae etsi satis bene Aristophanis poesin illustrant, nihil ta- 
men pertinent ad hanc de qua agitur rem. 

At vero Pacis, quam comoediam ipse Aristophanes suo 
docuit nomine, parabasis adhibenda est, in qua primum aemu- 
los poetas perstringit, qui parum tempestive se ipsi collau- 
dent, v. 784: 

Χρῆν uiv τύπτειν τοὺς ῥαβδούχους εἴ τις κωμωδοποιητὴς 

αὑτὸν ἐπήνει πρὸς τὸ ϑέατρον παραβὰς iv τοῖς ἀνα- 

παίστοις. 

εἰ δ᾽ οὖν εἰχός τινα τιμῆσαι, ϑύγατερ Διός, ὅστις ἄριστος 

χωμῳδοδιδάσχαλος ἀνθρώπων xci χλεινότατος γεγένηται, 

ἄξιος εἶναί φησ᾽ εὐλογίας μεγάλης ὁ διδάσκαλος ἡμῶν. 

Se igitur si quem alium celebri praeconio dignum esse li- 
bere profitetur: omnino autem haec oratio prorsus confor- 
mata est ad similitudinem eorum, quae dixit poeta in para- 
basi Acharnensium, quam comoediam Callistratus docuit, con- 
feras v. 628 et quae sqq. lam in Pacis parabasi exponit 
poeta quo modo comicam artem ex humill extulerit et or- 
naverit : | 

Πρῶτον μὲν γὰρ τοὺς ἀντιπάλους μόνος ἀνθρώπων xac- 

τέπαυσεν 
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εἰς τὰ (cxx σχώπτοντας ἀεὶ xoi roig φϑειρσὶν πολε- 
μοῦντας, 
τούς ϑ᾽ Ἡρακλέας τοὺς μάττοντας xoi τοὺς πεινῶντας 
ἐκείνους, 
τοὺς φεύγοντας κἀξαπατῶντας καὶ τυπτομένους ἐπίτηδες 
Aeg! ἀτιμώσας πρῶτος καὶ τοὺς δούλους παρέλυσεν 
oUg ἐξῆγον κλάοντας ἀεὶ χτλ. 
quae quidem spectant ad Daetalenses, de qua re infra dixi, 
sive ad Babylonios referre malis, certe ad unam aliquam ex 
antiquis illis fabulis, quas Callistratus docuit. Tum pergit: 
Τοιαῦτ᾽ ἀφελὼν xaxa καὶ φόρτον καὶ βωμολοχεύματ᾽ 
| ἀγεννῆ 
ἐποίησε τέχνην μεγάλην ὑμῖν xanvgywo' οἰχοδομήσας 
ἔπεσιν μεγάλοις καὶ διανοίαις xoi σχώμμασιν οὐχ ἀγο- 
ραίοις, 
οὐχ ἰδιώτας ἀνθρωπίσκους κωμῳδῶν οὐδὲ γυναῖκας, 
ἀλλ᾽ Ἡρακλέους ὀργήν τιν᾽ ἔχων χτλ. 
contendit enim se semper magnum aliquid sibi proposuisse, 
gravissimosque viros insectatum esse, velut Cleonem in Equi- 
tibus: utitur autem non solum eadem sententia, sed etiam 
lisdem plane verbis, quae scripserat in parabasi Vesparum, 
quam fabulam per Philonidem exhibuit. Denique in fine 
parabasis Eupolin tangit: 
Kai γὰρ πρότερον πράξας κατὰ νοῦν οὐχὶ παλαίστρας 


περινοστῶν 

παῖδας ἐπείρων, ἀλλ᾽ ἀράμενος τὴν σχευὴν εὐθὺς ἐχώ- 
ρουν, 

παῦρ᾽ ἀνιάσας, πόλλ᾽ εὐφράνας, πάντα παρασχὼν τὰ 
δέοντα. ᾿ 


Atque in eandem prorsus sententiam disputaverat in para- 
basis Vesparum initio h. e. in ea fabula, quae Philonidis 
nomen prae se tulit. 

Examinavimus omnes Aristophanearum fabularum para- 
bases, in quibus aliquid legitur, quod ad hanc quaestionem 
pertinet, praeter Acharnenses, quam fabulam consulto prae- 
termisi. lam vero hoc liquido colligimus ex parabasi Equi- 


ARISTOPHANES. 928 


tum ante Olymp. LXXXIX 4 Aristophanem nunquam suum 
nomen professum esse, sed aliorum operam in fabulis do- 
cendis ascivisse, id quod prorsus congruit cum iis, quae di- 
dascaliarum monumenta et qui illa sequuntur veteres gram- 
matici prodiderunt, ita ut omnes hominum quorundam do- 
ctorum dubitationes sint inanes. lam illos, quos iu societa- 
tem laboris vocavit poeta, etsi non nominat, tamen non du- 
bitari potest, quin in hac quoque re fides habenda sit illis 
auctoribus, modo quos dixi, qui magno consensu Callistra- 
tum et Philonidem fuisse perhibent, ita quidem ut primum 
Callistrato tantum usus sit Aristophanes, postea etiam Philo- 
nidem adhibuerit, At quaeritur iam qui fuerint isti, quorum 
amicitiam et auxilium tam saepe impetraverit poeta. Et 
Philonidem quidem Suidas et EKudocia v. ιελωνίδης poetam 
fuisse comicum produnt; ad poesin autem accessit, cum ante 
sive pictoriam, sive fulloniam artem factitasset, namque le- 
ctio variat, vid. Meinek. vol. I p. 102. eiusque comoediae 
tres recensentur, (ιλέταιρος, ᾿“πήνη, Κόϑορνοι, atque ex- 
-fant etiam nunc plures comoediarum reliquiae apud optimos 
et fide dignissimos auctores, ita ut nihil mirum videatur, si 
Aristophanes Philonidi eiusmodi negotium commiserit. At 
de Callistrato nihil prorsus aliunde compertum habemus, 
nisi quod eum Aristophanis fabulas aliquot docuisse didasca- 
liarum monumenta et grammatici perhibent: at commode 
rem illustrat ipse Aristophanes, qui ait in parabasi Ve- 
sparum v. 1016: 

Méuwaoó zi γὰρ τοῖσι ϑεαταῖς ὁ ποιητὴς νῦν imb pei. 

ἀδικεῖσθαι γάρ φησιν πρότερος πόλλ᾽ αὐτοὺς εὖ πε- 

ποιήκως, 
τὰ μὲν οὐ φανερῶς, ἀλλ᾽ ἐπιχουρῶν κρύβδην ἑτέροισι 
ποιηταῖς, 

μιμησάμενος τὴν Εὐρυχλέους μαντείαν καὶ διάνοιαν, 

εἰς ἀλλοτρίας γαστέρας ἐνδὺς κωμῳδικὰ πολλὰ χέασϑααι. 
Loquitur de fabulis, quas ante Equites docuit, h. e. de 
Daetalensibus, Babyloniis, Acharnensibus, dicitque se per 
alios poetas, quos clam subornaverit, populo commoda ulta 
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attulisse: dicit igitur Aristophanes aperte poetas esse, quo- 
rum operam. sibi adsciverit, eodemque modo scholiasta dis- 
serit: οὐκ ἐκ τοῦ φανεροῦ, φησίν, ἐπιχουρεῖ ὁ ποιητὴς τοῖς 
ϑεαταῖς ὑμῖν, ἀλλὰ δι᾿ ἑτέρων ποιητῶν λάϑρα, ἐπειδὴ διὰ 
Φιλωνίδου χαὶ Καλλιστράτου καϑίει τινὰ τῶν δραμάτων. 
πρῶτον γὰρ δρᾶμα καϑῆχε δι᾽ ἑαυτοῦ τοὺς “ἱππέας. am 
vero demonstrari non potest Aristophanem multum ante Vespas 
et Proagonem, h.e. ante ΟἹ, LXXXIX 2. Philonidis industria 
usum esse, itaque cum poeta dicit ἑτέροισι ποιηταῖς, unum 
poetam h. e. Callistratum significat, quippe qui tres illas co- 
moedias docuerit: itaque Callistratus quoque, id quod vel 
coniectura augurari deberemus, si idonea documenta deessent, 
comicus fuit poeta, ignobilis sane alioqui, nisi quod. Aristo- 
phanem prompto studio adiuvit: at illa aetate Cratini, Ari- 
$tophanis, Eupolidis principum gloria multorum mediocrium 
poetarum nomina prorsus obscuravit, quemadmodum Lxycis 
ille, quem appellat Aristophanes in Ranis v. 14, absque 
hoc esset loco, plane delitesceret. Atque etiam si quis 
ostenderet, quod demonstrari non potest, ante Equites do- 
ctos Aristophanem iam Philonidis opera usum esse, tamen 
illa commemoratio ad Callistratum potissimum esset refe- 
renda, ita ut uterque poeta fuisse existimandus sit. Et 
quod aemuli poetae Aristophani hoc opprobrio verterunt, 
quod aliis laudem concederet suam, vid. scholiasta Platonis 
Apol. p. 19 C: ᾿“ριστώνυμος δ᾽ ἐν “Ἡλίῳ ῥιγοῦντι xal 
Xavvvolov ἐν Πἔλωτι τετράδι φασὶν αὐτὸν γενέσϑαε, διότε 
τὸν βίον κατέτριψεν ἑτέροις ποιῶν" οἱ γὰρ τετράδι γεννώ- 
μένον πονοῦντες ἄλλοις χαρποῦσϑαι παρέχουσιν, ὡς καὶ Q- 
λόχορος ἐν τῇ πρώτῃ τῶν ἡμερῶν ἱστορεῖ" ταύτῃ δὲ καὶ 
᾿Ηραχλὴ φασὶ γεννηϑῆναι, id opprobrium profecto tunc 
alicuius est momenti, si poetae fuerunt et Callistratus et 
Philonides. 

Iam igitur cetera, quae grammatici veteres de his per- 
hibent, futiles existimandae sunt nugae, uti illud quod legi- 
tur apud auctorem vitae XXXIX 1: Ὑποχριταὶ ' Aouroqivovg 
Καλλίστρατος xoi Φιλωνίδης, δι᾿ ὧν ἐδίδασκε rà δράματα 
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ἑαυτοῦ, διὰ μὲν Φιλωνίδου τὰ δημοτιχά, διὰ δὲ Καλλι- 
στράτου τὰ ἰδιωτικά. — Atque haec quidem omnino nego 
profecta esse ab illo, qui Aristophanis vitam conscripsit, 
grammatico, verum ut multa alia temere postea sunt adiecta: 
foede enim totus ille libellus est interpolatus, quod infra 
pluribus exemplis illustravi: atque inscitiam hominis arguit 
vel illad, quod Callistratum dicit fabulas, quae in privatis 
hominibus deridendis versentur, Philonidem comoedias, qui- 
bus universus populus Atheniensis rideatur, docuisse, id 
quod et res ipsa et aliorum grammaticorum testimonia redar- 
guunt: non minus falsum'est, quod dicit fuisse illos Aristo- 
phanis actores, quamquam id quidem etiam alii tradunt, ho- 
minesque docti fere omnes existimant, At fide prorsus in- 
digni sunt, qui illos histriones fuisse dicunt: et scholiasta 
quidem Nubb. v. 510, qui temere legem illam commentus 
est, qua comicorum poetarum aetas certis coerceretur fini- 
bus, ita pergit: διὰ TO μὴ TQuexovroerno ἔτι ὑπάρχειν, 
ποιῶν δράματα διὰ Φιλωνίδου καὶ Καλλιστράτου ἀνεγί- 
γωσκὲν εἷς τὸ ϑέατρον, ὧν ἕν ἦν τὸ τῶν Δαιταλέων λεγό- 
μένον, at hic quidem qui de fabulis recitandis, qui postea 
Romanorum fuit mos, cogitavit, prorsus ignoravit Atti- 
cae comoediae vim et rationem. Denique huc pertinet schol, 
Brunkii ad Nub. v. 531: (si tamen haec annotatio recentio- 
ris alicuius scholiastae, ac non potius hominis alicuius docti 
est,) 4ηλονότι ὁ Φιλωνίδης zai ὁ Καλλίστρατος, oi 
ὕστερον γενόμενοι ὑποχριταὶ τοῦ ᾿«““ριστοφάνους. At osten- 
dit hic ipse locus, unde falsa illa opinio, Callistratum et 
Philonidem primarum partium actores fuisse, orta sit: nam 
quod ὕστερον additum est, arguit illam hominem, qui haec 
scripserit, quandoquidem viderit postea quoque Aristophanem 
eorundem hominum operam sibi adscivisse, cum tamen Ari- 
stophanes auctor comoediarum vulgo existimaretur, statuisse, 
primum quidem istos tanquam suas docuisse Aristophanis 
comoedias, postea autem in agendis fabulis primas susce- 
pisse partes, Est igitur omnino illud, quod de histrionia 
arte illorum poetarum fertur, commenticium nullaque aucto- 
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ritate firmatam. — Neque illos tanquam histriones commemo- 
rari, sed tanquam poetas ostendit ipsa orationis in didasca- 
liarum monumentis conformatio, namque ἐδιδάχϑη τὸ δρᾶμα 
διὰ Καλλιστράτου aut διὰ (φϑιλωνίδου in didascaliis scribi- 
tur, quod profecto non dici potest de histrione, qui ipse 
quidem quae dicturus est meditatur et memoriae mandat, 
sed non chorum docet, quod poetae est officium, itaque 
modo διδάσχαλος sive χοροδιδάσκαλος sive κωμῳδοδιδάσχα-: 
Aog, modo ποιητὴς sive χωμῳδοποιητὴς appellatur poeta: 
eodemque pacto veteres grammatici, quorum testimonia su- 
pra p. 908 et 909 adscripsi, ἐδίδαξε ( oworoqavngg) τὸ 
δρᾶμα διὰ Καλλιστράτου dicunt. Pertinetque hug ipsum 
τῶν διδασχαλιῶν nomen, quod profecto poetas eorumque 
dramata, non histrionum levem artem spectat. ldem con- 
firmat quod legitur in didascalia Avium: πὶ Χαβρίου τὸ 
δρᾶμα καϑῆχεν εἰς ἄστυ διὰ Καλλιστράτου. namque xc- 
ϑιέναι est in. certamen proferre, i. q. alias διδάσκειν dici- 
tur, quemadmodum grammaticus ille statim subiungit: εἰς δὲ 
“Μήναια τὸν ᾿Αμᾳιάραον ἐδίδαξε διὰ (ιλωνίδου. Similis - 
terque scholiasta Platon. p. 830 ed. Bekker. ἐπεὶ ᾧ ἔτει oi 
Πελαργοὶ ἐδιδάσχοντο, καὶ ὁ Μέλητος Οἰδιπόδειαν xc n- 
xtv, atque in didasc. Pacis ἄδηλον οὖν φησιν ᾿ἔρατο- 
σϑένης πότερον τὴν αὐτὴν ἀνεδίδαξεν ἢ ἑτέραν κα- 
ϑῆχεν, adde argum, IV Nubium: τὴν μὲν κωμῳδίαν xa- 
ϑῆχε κατὰ Σωχράτους, quod profecto nullo pacto ad histrio- 
nem referri potest. Denique in didasc. Lysistratae legitur: 
εἰσῆχται δὲ διὰ Καλλιστράτου. Namque hoc quoque ver- 
bum de poeta dici solet, uti est apud ipsum Aristophanem 
in Acharnens. v. 10: 
"Ore δὴ χεχήνη προσδοχῶν τὸν «Αἰσχύλον, 
ὁ δ᾽ ἀνεῖπεν εἴσαγ᾽, ὦ Θέογνι, τὸν χορόν. 

Hlustrat hanc rem etiam illud, quod de Ararote, Aristopha- 
nis filio refertur, qui et ipse patris comoedias docuit, neque 
tamen histrio magis quam poeta est habitus, nam de hac re 
eadem plane verba usurpantur, vid. didasc. Plut. τελευταίαν 
δὲ διδάξας τὴν κωμῳδίαν ταύτην ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι, τὸν 


" 
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υἱὸν αὑτοῦ συστῆσαι 'oogora τοῖς ϑεαταῖς βουλόμενος, 
τὰ ὑπόλοιπα δύο δι᾽ ἐχείνου χαϑῆχε, Κώχαλον xoi Αἰο- 
λοσίχωνα. Et grammaticus ille de comoedia: ἔπειτα τῷ υἱῷ 
ἐδίδου τὸ δράματα, scholiasta Platonis Apolog. p. 831: 
Τρεῖς δ᾽ εἶχεν υἱούς, Φίλιππον, τὸν τοῖς Εὐβούλου δρά- 
μασιν ἀγωνισάμενον, καὶ ᾿«Ἱραρότα ἰδίοις τε καὶ τοῦ πα- 
τρὸς δράμασιν διηγωνισμένον, quae profecto nullum dubita- 
tioni locum relinquunt. 

Ac nunc demum intelligi potest, cur tam diligenter ubi- 
que veteres grammatici in argumentis commemoraverint, cu- 
ius nomine Aristophanes fabulam docuerit: etenim in anti- 
quis illis didascaliarum monumentis, quae collegerat Arísto- 
teles, fuit nomen eius scriptum, qui a praetore chorum im- 
petraverat fabulamque docuerat, sive is revera auctor erat, 
sive alius quis poeta: itaque veteres grammatici, quando an- 
num, quo aliqua comoedia docta est, definiunt, addunt suone 
an alieno nomine poeta illam docuerit fabulam, quoniam sio 
demum qui evolvere volebat didascaliarum libros, notationem 
reperire potuit: ita est apnd Athenaeum V p. 216 D: ἐπὶ 
τούτου (᾿«“ριστίωνος) LUnolig τὸν Αὐτόλυκον διδάξας διὰ, 
Δημοστράτου χλευάζει τὴν νίχην τοῦ «“ὐτολύχου. temere 
hoc adiecisset Athenaeus, si histrio primarum partium fuis- 
set Demostratus, at quoniam in didascaliis 4“ημόστρατος .41ὑ- 
τολύχῳ, neque vero LUzoAig «Αὐτολύχῳ scriptum erat, satis 
circumspecte egit grammaticus. lam vero grammaticorum 
veterum studium et sedulitas in hac ipsa re est versata, ut 
investigarent, quis cuiusque fabulae auctor esset habendus, 
quae quaestiones cum essent difficillimae, et in magna ob-. 
scuritate versarentur, graves sunt exortae dubitationes de 
multis fabulis: namque non solum antiquae comoediae poe- 
tae, sed etiam postea qui mediam illustraverunt, saepenu- 
mero aliis docendae fabulae negotium mandaverunt, itaque 
factum est, ut saepe duo tresve alicuius comoediae auctores 
a grammaticis perhiberentur: sed nolo haec nunc accuratius 
pertractare. 

Verum ne illud quidem demonstrari potest locupletis ali- 
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cuius testimonii auctoritate, Aristophanem aliquando aut 
etiam saepius histrionis partes suscepisse, quamquam vulgo 
existimant ipsum poetam Cleonis partes egisse in Equitibus. 
Aristophanes: quidem in Equitum parabasi nihil aliud dicit, 
quam se nunc demum a praetore ciorum petiisse, et quod 
in Vespis legitur v. 1021: 

M:rà τοῦτο δὲ καὶ φανερῶς ἤδη κινδυνεύων xaO ἑαυτὸν 

οὐκ ἀλλοτρίων, ἀλλ᾽ οἰκείων Μουσῶν στόμαϑ᾽ ἡνιο- 

χήσας, 

nihil aliud significat, quam poetam, cum Equites doceret, 
primum fabulae docendae periculum fecisse. Auctor sane 
vitae p. XXXV dicit Aristophanem histrionis partes suscepisse : 
Διεχϑρεύσας δὲ μάλιστα Κλέωνι τῷ δημαγωγῷ xai γράψας 
χατ᾽ αὐτοῦ τοὺς “Ἱππέας, ἐν οἷς διελέγχειν αὐτοῦ τὰς κλο-- 
σὰς καὶ τὸ τυραννιχόν, οὐδενὸς δὲ τῶν σχευοποιῶν τολμή-- 
σαντος τὸ πρόσωπον αὐτοῦ σχευάσαι δι᾽ ὑπερβολὴν φό- 
βου, ἅτε δὴ τυραννικοῦ ὄντος, μηδὲ μὴν ὑποχρίνασϑαΐ τι- 
vog τολμῶντος, δι᾽ ἑαυτοῦ ᾿“ριστοφάνης ὑπεκρίνατο, αὗ-- 
τοῦ τὸ πρόσωπον μίλτῳ χρίσας, καὶ αἴτιος αὐτῷ γέγονε ζη- 
μίας πέντε ταλάντων. Eadem fere leguntur in argum. II 
Equitum: ἐφ᾽ oig μὴ ἐνεγκὼν ᾿ἀριστοφάνης καϑίησι τὸ 
τῶν ᾿ἹΪππέων δρᾶμα διε᾽ ἑαυτοῦ, ἐπεὶ τῶν σκευοποιὼῶν οὖ- 
δεὶς ἐπλάσατο τὸ τοῦ Κλέωνος πρόσωπον διὰ φόβον" καὶ 
τὰ μὲν πρῶτα κύπτει φοβοίμενος, εἶτα προφρανεὶς αὐτὸς 
ἀνεδίδαξε τὸ δρᾶμα. In his unum aliquid verum est et 
ipsius Aristophanis auctoritate confirmatum, ex quo reliqua 
femere sunt conficta: namque ipse poeta fecit in Equitt. 


v. 925 antequam Paphlago servus h. e. Cleo in scenam pro- ἡ 


dit, Demosthenem haec dicentem : 
"AAA εἰσὶν ἱππῆς ἄνδρες ἀγαϑοὶ χίλιοι 
μισοῦντες αὐτόν, ot βοηϑήσουσί σοι, 
xci τῶν πολιτῶν οἱ καλοί τὲ χἀγαϑοὶ 
καὶ τῶν ϑεατῶν ὅστις ἐστὶ δεξιὸς 
χἀγὼ μετ᾽ αὐτοῦ χὠ ϑεὸς ξυλλήψεται. 
καὶ μὴ δέδιϑ᾽ " οὐ γάρ ἐστεν ἐξῃκασμένος. 
ὑπὸ τοῦ δέους γὰρ αὐτὸν οὐδεὶς ἤϑελε 
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τῶν σχευοποιῶν εἰχάσαι" πάντως γε μὴν 

γνωσθήσεται" τὸ γὰρ ϑέατρον δέξιον. 
Nihil aliud dicit poeta, quam operariorum nullum ausum 
esse personam fabricari, quae Cleonis similitudinem referret: 
sed quamvis obscura sit Paphlagonis servi facies, tamen fa- 
cile spectatores intellecturos esse, quem poeta siguificet: 
quae ad hunc locum unus scholiasta adscripsit, vera sunt: 
πεπλασμένος πρὸς ὁμοιότητα" ἔϑος γὰρ ἦν τοῖς κωμι- 
xoig ὅμοια τὰ προσωπεῖα ποιεῖν τοῖς κωμῳδουμένοις͵ 
ἵνα φανεροὶ ὦσιν ὑπ᾽ αὐτῶν, καὶ περιτιϑέναι τοῖς ὑπο- 
χριταῖς. Αἱ pruepostere coniecta sunt, quae alius addit 
grammaticus, namque nihil his simile in Aristophane legitur: 
Οὐχ εἶχεν αὐτοῦ προσωπεῖον διὰ τὸ δεδοιχέναι τοὺς σκευο- 
ποιοὺς καὶ μὴ ϑέλειν μήτε πλάττειν μήτε σχηματίζειν τὴν 
ὄψιν τοῦ Κλέωνος" λέγει οὖν ὅτε μηδενὸς ὑποστάντος αὐτὸν 
ὑποχρίνεσθϑαι, αὐτὸς ὁ ᾿Αριστοιράνης μιλτώσας ἑαυτὸν ὑπε- 
κρίνατο ἢ τῇ τρυγίᾳ χρίσας ἑαυτόν. 

Haec omnia ille grammaticus finxit; nihil aliud dicit 
Aristophanes, nisi histrionem parum similem personam ge- 
rere, sed tamen spectatoribus non obscurum fore, quem pe- 
tat poeta; at pessimus ille scholiasta commentus est, hi- 
strionem nulla omnino persona ornatum fuisse et primi acto- 
ris partes ipsum Aristophanem suscepisse, postquam faciem 
faece obscuraverit: ex hac temeraria interpretatione profe- 
ctus est gravis error eius grammatici, qui Argum. ll scri- 
psit: χαϑίησι τὸ τῶν 'Innéwv δρᾶμα δι᾽ ἑαυτοῦ, ἐπεὶ τῶν. 
σκευοποιῶν οὐδεὶς ἐπλάσατο τὸ τοῦ Κλέωνος πρόσωπον. 
etenim ille homo prorsus ignoravit notionem verbi χαϑέ - 
ναὶ, quod de actore dictum esse existimavit: gravius etiam 
erravit auctor vitae, et ipse falsam illam interpretationem se- 
cutus, qui praeterea addit, nullum histrionem voluisse Pa- 
phlagonis sive Cleonis personam agere, propterea Aristopha- 
nem δι᾿ ἑαυτοῦ ὑποχρίνασϑαι, tum illam ex scholiasta re- 
petit fabulam de Aristophanis facie occultata; aliquid certe 
dixisset, εἰ sine auctoritate fingere quid volebat, nullum 
poetam nomen suum profiteri ausum et propterea ipsum 

Comoed. ant. $9 
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Aristophanem coactum esse, ut drama doceret: at ne hoc 
quidem testimonio aliquo firmari potest. lam quamvis non 
praefracte negaverim, Aristophanem aut Callistratum aut Phi- 
Jonidem primas quandoque partes in fabulis agendis susce- 
pisse, non tamen prius fidem habebo, quam idoneis argumen- 
tis probatum fuerit. 

lam Callistratas et Philonides. quoniam poetae, non hi- 
striones erant, facile Aristophanearum fabularum, quos do- 
cebant, poterant auctores haberi. At ex iis locis, quos supra 
examinavimus, satis superque apparet Aristophanem, post- 
quam Equites ipse docuit, etiam earum  comoediarum, 
quas aliis docendas mandavit, vulgo auctorem creditum esse: 
namque saepe de se ipse ita loquitur, ut nullus dubitationi 
relinquatur locus. Sic in parabasi Vesparum, quam comoe- 
diam Philonides docuit, poeta loquitur de primis fabulis, 
quas Callistratus in se receperat, tanquam de propriis, porro 
respicit Equites, ubi primum ipse suum est professus no- 
men, attigit Nubes, quas Philonidi commendatas fuisse non 
sine probabilitatis specie conieci, Quod si Philonides Ve- 
sparum auctor spectantibus habitus esset, profecto illa es- 
sent plane praepostera et perversa: at apparet omnibus 
Atheniensibus notum fuisse, cuius poetae fabulam docturus 
esset Philonides. Rursus in Pace, quam fabulam ipse do- 
cuit Aristophanes, de sua poesi deque aemulis poetis eadem 
prorsus dicit, vix pauculis verbis immutatis, quae in Vespa- 
rum parabasi leguntur, quae quidem fabula Philonidis no- 
men prae se tulit: deinde dicit, quid in Daetalensibus sive 
Babyloniis spectaverit, quamquam has fabulas Callistratus do- 
cuit. Certum igitur est, Aristophanem, postquam Equites do- 
cuisset, etiamsi alieno nomine uteretur, nec dissimulasse se 
nec latuisse spectantes. 

At illud quaeritur, quae ratio sit earum fabularum, quas 
ante Equites scripsit Aristophanes: et illud quidem ex illis 


᾿ lecig, quos saepius iam dixi, elucet, poetam primas illas 


comoedias, Daetalenses, Babylonios, Acharnenses postea sibi 
vindicasse: sed illud dubium, quo tempore innotuerit, has 
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comoedias non a Callistrato, sed ab Aristophane compositas 
fuisse. lam quod in Equitum parabasi v. 512 dicit: 
"A δὲ ϑαυμάζειν ὑμῶν φησιν πολλοὺς αὐτῷ προσιόντας 
xci βασανίζειν, ὡς οὐχὶ πάλαι χορὸν αἰτοίη xa" ἑαυτόν, 
ἡμᾶς ὑμῖν ἐκέλευσε φράσαι. 
id documento est, Aristophanis laudem et nomen cito per- 
crebuisse. Hoc πάλαι qui minime urgere velit, certe ad 
Acharnenses referre debet, quam comoediam docuit Calli- 
stratus anno ante, quam Equites exhibuit ipse Aristophanes. 
Itaque hoc quidem tenendum est, etiam Acharnenses cum 
agerentur, non Callistratum, sed Aristophanem vulgo aucto- 
rem comoediae habitum esse: quare omnia quae illic poeta 
dicit de se, ad Aristophanem, non ad Callistratum referenda 
sunt, Necesse esset ita statueremus, etiam si prorsus non 
congruerent cum Aristophanis persona, quae ibi leguntur, 
multo vero magis, quandoquidem omnia optime conveniunt 
in hunc poetam. Et primum quidem quod legitur v. 299: 
Οὐκ ἀνασχήσομαι" μηδὲ λέγε μοι σὺ λόγον" 
ὡς μεμίσηκά σὲ Κλέωνος ἔτι μᾶλλον, ὃν 
κατατεμὼ τοῖσιν ἱππεῦσι χαττύματα. 
apertissime ex Aristophanis persona dictum est, qui Equites 
iu Cleonem iam tunc meditabatur. Item quod legitur infra 
v. 911: 
Καίτοι δέδοικα πολλά. — 
αὐτός T' ἐμαυτὸν ὑπὸ Κλέωνις ἅπαϑον 
ἐπίσταμαι διὰ τὴν πέρυσε κωμῳδίαν. 
εἰσελκύσας γάρ. μ᾽ εἰς τὸ βουλευτήριον 
διέβαλλε xal ψευδὴ κατεγλωττιζέ μου 
καχυχλοβόρει χἄπλυνεν, ὥστ᾽ ὀλίγου πάνυ 
ἀπωλόμην μολυνοπραγμονούμενος. 
Dicaeopolis haec loquitur, cuius persona Aristophanes ita est 
usus, ut quae ipse de rebus publicis sentiret, libere eloque- 
' retur, itaque non mirum est, si, quae ipse a Cleone perpes- 
sus erat, in hunc transfert: atqui ostendit hic locus, qui 
factum sit, ut Aristophanis nomen omnibus innotesceret: 


recte scholiasta ad hunc locum dixit: ὡς ἀπὸ TOU προσώπου: 
99 * 
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τοῦ ποιητοῦ ὁ λόγος οὗτος. et deinde: κωμῳδίας rove Βα- 
βυλωνίους" τούτους γὰρ πρὸ τῶν ᾿“χαρνέων ᾿Αριστοιάνης 
ἐδίδαξεν, ἐν οἷς πολλοὺς καχώς εἶπεν. ἐχωμῴδησε γὰρ τὰς 
χληρσωτὰς καὶ χειροτονητὰς ἀρχὰς καὶ Κλέωνα, παρόντων 
τῶν ξένων" εἶπε γὰρ δρᾶμα τοὺς Βαβυλωνίους τῇ τῶν 40 - 
γυσίων ἑορτῇ, ἥτις ἐν τῷ ἔαρι ἐπιτελεῖται, ἐν ᾧ ἔφερον 
τοὺς φόρους οἱ σύμμαχοι' καὶ διὰ τοῦτο ὀργισϑεὶς ὁ 
Κλέων ἐγράψατο. αὐτὸν ἀδικίας εἰς τοὺς πολίτας, ὡς εἰς 
ὕβριν τοῦ δήμου ταῦτα πεποιηχότα xoi ξενίας δὲ αὐτὸν 
ἐγράψατο καὶ εἰς ἀγῶνα ἐνέβαλεν. Haec omnia propemo- 
dum recte ab illo grammatico disputata sunt, quippe quae 
conveniant cum iis, quae ipse poeta infra proponit: nam 
v. 496 eundem Dicaeopolin haec dicentem inducit: 

Μή μοι φϑονήσητϊ᾽, ἄνδρες οἱ ϑεώμενοι, 

εἰ πτωχὸς ὧν ἔπειτ᾽ ἐν ᾿ΑΙϑηναίοις λέγειν 

μέλλω περὶ τῆς πόλεως, τρυγῳδίαν ποιῶν. 

τὸ γὰρ δίκαιον οἶδε καὶ τρυγῳδία. 

ἐγὼ δὲ λέξω δεινὰ μέν, δίκαια δέ. 

οὐ γάρ με νῦν γε διαβαλεῖ Κλέων, ὅτι 

ξένων παρόντων τὴν πόλιν κακῶς λέγω. 

αὐτοὶ γάρ ἐσμὲν οὑπὶ “Τηναίῳ τ᾽ ἀγών, 

χοὔπω ξένοι πάρεισιν. 
ubi similiter scholiasta: ὡς ἐκ τοῦ ποιητοῦ τοῦτο" προείηρη- 
ται δὲ τὰ περὶ τούτου. ξένων παρόντων] διὰ τὸ ἐν τοῖς 
Βαβυλωνίοις πολλῶν παρόντων ξένων εἰρηκέναι xata πολ- 
λῶν τὸν ᾿“ριστοφάνην" διὸ καὶ κατηγορήϑη ὑπὸ τοῦ Κλέω- 
vog. Apparet enim ex his Cleonem in ius poetam vocavisse,- 
quod in Babyloniis nimia dicendi licentia magnis Dionysiis 
civitatem Atheniensium perstrinxerit: atqui cum Callistratus 
a praetore illius fabulae docendae facultatem impetravisset, 
in eum quidem proprie illud crimen fuit deferendum: at . 
vero consentaneum est, aut Aristophanem ipsum sua sponte 
professum esse, quis auctor esset illius comoediae, aut Cleo- 
nem, cum Aristophanis nomen iam tunc percrebruisset, id quod 
deinde probabo, continuo hunc, in quo solo culpa haerebat, 
petiisse: atque inde ab hac lite, quam Cleo Aristophani in- 
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tendit, profecto non erat cuiquam obscurum, quis auctor es- 
set comoediarum illarum, ita ut cum Acharnenses doceret, 
quamvis illa quoque fabula Callistrati nomen prae se ferret, 
commode de se ipse loqui posset. Nec sine iactantia qua- 
dam in parabasi Acharnensium de se suisque in rempubli- 
cam meritis praedicat v. 628: 
'E& οὗ ye χοροῖσιν ἐφέστηκεν τρυγιχοῖς ὁ διδάσχαλος 
| ἡμῶν, 
οὔπω παρέβη πρὸς τὸ ϑέατρον λέξων ὡς δεξιὸς ἐστιν. 
διαβαλλόμενος δ᾽ ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν ἐν ᾿“4ϑηναίοις ταχυ- 
βούλοις, 
ὡς κωμῳδεῖ τὴν πόλιν ὑμῶν καὶ τὸν δῆμον καϑυβρίξει,. 
ἀποχρίνεσίεαι δεῖται νυνὶ πρὸς ᾿4ϑηναίους ταχυβούλους. 
ΠΙυὰ aperte profitetur poeta, se iam aliquoties comoedias 
populo spectandas proposuisse, verum sub alieno nomine 
delituisse neque unquam de se verba facere ausum esse: 
nunc vero inimicorum calumniis eo adductum esse, ut ipse 
suam agat causam seque adversus crimina illa defendat: satis 
autem accurate indicat, quo nomine sit aceusatus a Cleone: 
ὡς κωμῳδεῖ τὴν πόλιν ἡμῶν χαὶ τὸν δῆμον καϑυβοίξει. 
Deinde autem poeta ostendit, quanta iniuria sibi sit illata, 
cum in illa comoedia, quae haec crimina excitaverit, in Ba- 
byloniis profecto non populo Atheniensi ignominiam conflare, 
sed commoda multa affere voluerit. Et inde ab hoc tem- 
pore nomen suum illustrissimum esse libere praedicat poeta, 
quod ut amplificaret magis, lepidam aliquam finxit fabulam 
de Persarum rege v. 646: | 
Οὕτω δ᾽ αὐτοῦ περὶ τῆς τόλμης ἤδη πόρρω xAíog ἥκευ, 
ὅτε xai βασιλεὺς “ακεδαιμονίων τὴν πρεσβείαν βασα- 
vituv, — 
ἠρώτησεν πρῶτα μὲν αὐτοὺς πότεροι ταῖς ναυσὶ κρα- 
τοῦσιν, 
εἶτα δὲ τοῦτον τὸν ποιητὴν ποτέρους εἴποι καχὰ πολλά. 
τούτους γὰρ ἔφη τοὺς ἀνθρώπους πολὺ βελτίους γεγε- 
γνῆσϑαι, 
καὶ τῷ πολέμῳ πολὺ νικήσειν τοῦτον ξύμβουλον ἔχοντας, 
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Atque satis scite cum hac fabula aliud quid conionxit: 
Διὰ ταῦϑ᾽ ὑμᾶς «Ἰακεδαιμόνιον τὴν εἰρήνην προχα- 
λοῦνται, 
xai τὴν Αἴγιναν ἀπαιτοῦσιν" xci τῆς νήσου μὲν ἐχείνης 
οὐ φροντίζουσ᾽, ἀλλ᾽ ἵνα τοῦτον τὸν ποιητὴν ἀφέλωνται, 
ἀλλ᾽ ὑμεῖς τοι μήποτ᾽ ἀφῆϑ᾽, ὡς χωμῳδήσει τὰ δίκαια. 
φησὶν δ᾽ ὑμᾶς πολλὰ διδάξειν ἀγάϑ᾽, ὥστ᾽ εὐδαίμονας 
| εἶναι, 
οὐ ϑωπεύων οὐδ᾽ ὑποτείνων μισϑοὺς οὐδ᾽ ἐξαπατύλ- 
λων, 
οὐδὲ πανουργῶν οὐδὲ κατάρδων, ἀλλὰ τὰ βέλτιστα δι- 
δάσκων. 
πρὸς ταῦτα Κλέων xai παλαμάσϑω 
xal πᾶν im ἐμοὶ τεχταινέσϑω κτλ. 
Etenim Cleon, qui Aristophanem in ius vocaverat, quod δὰ- 
perbe populo illusisset, nihil, ut consentaneum est, effecit, 
itaque denno mali quid in Aristophanem machinabatur, eum- 
que aut ipse accusavit aut alium quem subornavit (id quod : 
verisimilius videtur, et illuc potissimum referendum  est,. 
quod dicit poeta Κλέων xei παλαμάσϑω καὶ πᾶν ἐπ᾽ ἐμοὶ 
τεχταινέσϑω) qui tanquam peregrinum poetam argueret: 
huius enim criminis si erat convictus poeta, non facile in po- 
Sterum ei licuerit comoedias docere: ad hanc alteram igitur 
causam accedit Aristophanes dicitque non illepide, Lacedae- 
monios Aeginam propterea maxime petere, ut se sibi civem 
asciscant: ex quo quidem loco apparet, illum de Aristopha- 
nis peregrinitate rumorem non prorsus inanem fuisse. Id 
quod etiam Eupolis indicat, qui hoc ipsum crimen in aemu- 
lum coniicit Fr. incert. I. Hanc alteram accusationem intel- 
lexit scholiasta Acharn. v. 878: xoi ξενίας δὲ αὐτὸν ἐγρά-- 
qjaro καὶ εἰς ἀγῶνα ἐνέβαλεν. At confusa sunt, quae in 
scholiis ad Parabasin v. 661 leguntur: τῆς νήσου, ἐν ἢ τὰ 
χωρία ᾿«Αριστοφάνους, λέγω δὲ τῆς «Αἰγίνης. et deinde: 
ἐντεῦϑεν τινὲς νομίζουσιν ἐν Αἰγίνῃ τὰς χωμῳδίας ποιεῖν 
τὸν ᾿“ἰριστοφάνην διὰ τὸ ἐπενηνοχέναν αὐτόν: ἀλλ᾽ ἵνα 
τοῦτον τὸν ποιητὴν ἀφέλωνται τὴν Αἴγιναν, οὐχ ὑμᾶς. 
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ταῖς . ἀληϑείαις εἷς nv τῶν ἐν τῇ νήσῳ κληρουχησάντων" 
οὐδὲν δὲ ἐχώλυε καὶ ἱτέρωϑε συγγράφειν, εἰ ὑπὸ «ακεδαι- 
μονίους ἡ νῆσος ἐ) ἐγόνει. hoc tamen ex his certo satis 
colligere possumus, Aristophanem in Aegina insula praedia ha- 
buisse, et hoc fortasse argumento simul illa peregrinitatig 
accusatio nisa est.  Dilucide hoc dicit, '"Theogene auctore 
usus scholiasta Platouis p. 981 ed. Bekker: Κατεχλήρωσε 
δὲ καὶ τὴν “Αἴγιναν, ὡς Θεογένης ἐν τῷ περὶ Αἰγίνης, quo 
quidem in loco χατεχλήρωσε ferri nequit, scripserat gram- 
maticus χατεχληρούχησε τὴν -iywav, quod breviter 
dictum pro χωρίον ἐν τῇ Αἰγίνη. — Theogenes ille alibi non 
eommemoratur, et nescio an idem sit, qui TAeagenes alias 
dicitur, qui Caríca et Macedonica scripsit, certe non est in 
dubitationem vocanda eius auctoritas, cum Platonis scholiasta 
in illo loco optimos secutus sit auctores, At luculento hoc 
testimonio erroris convincere possumus scholiastam alium 
ad eundem Aristophanis locum, οὐδεὶς ἱστόρηκεν, ὡς ἐν “ὦ. 
γένῃ κέκτηταί τε ᾿“ριστοφάνης, ἀλλ᾽ ἔοικε ταῦτα περὶ Καλ- 
λιστράτου λέγειν, Og κεχληρούχηκεν ἐν Αἰγίνῃ μετὰ τὴν 
ἀνάστασιν Aiywng ὑπὸ τῶν ᾿ἰϑηναίων, Atqui Theogenes 
memoriae prodidit: illud autem quod de Callistrato intelle- 
xit, etiamsi probari posset eundem hune Callistratum in Aegina 
praedia sortitum esse, quod quidem totum in coniectura vi- 
detur positum esse, nullo potest pacto ferri. 

At sub examen vocanda sunt ea, quae in vita Aristo- 
pharis de his rebus memoriae prodita sunt. διήχϑρευσε 
δ᾽ αὐτῷ ( Κλέωνι) ὁ '"-dpiovoqvug, ἐπεὶ δὴ ξενίας κατ᾽ 
αὐτοῦ γραφὴν ἔϑετο καὶ ὅτι ἐν δρύματι αὐτοῦ Βαβυλω- 
γίοις διέβαλε τῶν ᾿““ϑηναίων τὼς κληρωτὰς ἀρχὰς παρόν- 
των ξένων. ὡς ξένον δὲ αὐτὸν ἔλεγε, παρόσον οἱ μὲν αὖ- 
τόν φασι ' Ῥόδιον ἀπὸ «ίνδου, οἱ δὲ «“ἰγενήτην, στοχαζό- 
μένος ἐκ τοῦ πλεῖστον ygóvov τὰς διατριβὰς ποιεῖσϑαι αὐὖ- 
τόϑι, ἢ καὶ ὅτι ἐχέκτητο ἐχεῖσε, κατὰ τινὰς δέ, ὡς ὅτι Ó 
πατὴρ αὐτοῦ Φίλιππος “ιγενήτης.  Grammatieus ille cau- 
sas recensere vult, quibus impulsus Aristophanes Equites in . 
Cleonem scripserit: at inepta prorsus et perversa sunt, quae 
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primo loco leguntur: leviter depravata sic corrigenda sunt: 
δΔιήχϑρευσε δ᾽ αὐτῷ ὁ "Aguaroqarng, ἐπειδὴ ξενίας κατ᾽ 
αὐτοῦ γραφὴν ἔϑετο, ὅτε ἐν δράματε αὐτοῦ βαβυλω- 
γίοις διέβαλε κτλ. Hoc enim dicit, aegre tulisse Aristo- 
phanem, quod peregrinae originis crimen Cleon in ipsum 
coniecerit, qui quidem succensuerit Aristophani propter Ba- 
bylonios: et tum indicat, quo iure Aristophanes peregrinus 
potuerit videri. Conveniunt igitur haec omnino cum iis, 
quae ipse poeta eiusque interpretes de hac re prodiderunt, 
nisi quod hic grammaticus breviter minusque accurate rem 
exponit, itaque primam causam, eamque gravissimam, quam 
Cleon Aristophani intendit propterea, quod populo male- 
dixisset, prorsus praetermisit, Deinde pergit: ᾿4πολυϑῆναε 
δὲ αὐτὸν εἰπόντα ἀστείως ἐκ τοῦ ᾿Ομήρου ταῦτα" 

Μήτηρ μέν τ᾽ ἐμὲ φησι τοῦ ἔμμεναι" αὐτὰρ ἔγωγε 
οὐκ οἶδ᾽" οὐ γὰρ πώ τις ἑὸν γόνον αὐτὸς ἀνέγνω. 
Fidem his abiudicant, et haec omnia Aristophane indigna 
existimant: mihi vero secus videtur : namque Athenis in iu- 
diciis multa saepe ridicula proferebantur ad iudicum gravi- 
tatem molliendam, minimeque abhorret ab Aristophanis co- 
mici poetae ingenio, praeter alia etiam eiusmodi dicterio uti 
in causa profecto non sane gravi: dici autem vix potest, quam 
late usus et auctoritas Homericorum carminum apud Grae- 
cos patuerit: documento sunt vel illi scriptores, qui claro- 
rum virorum dicta memoriae mandaverunt. Denique haec 
addit: Δεύτερον δὲ xal τρίτον συχοφαντηϑεὶς ἀπέφυγε xoi 
οὕτω φανερῶς χατασταϑεὶς πολίτης κατεχράτησε τοῦ Κλέω- 

vog* δϑεν φησίν" 
Αὐτός τ᾿ ἐμαυτὸν ὑπὸ Κλέωνος ἅπαϑον 
ἐπίσταμαι δὴ καὶ τὰ ἑξῆς, ἷ 
Quod dicit tertium quoque in ius vocatum esse Arístopha- 
nem, dixit a.iquid veri, sed quod hoc quoque refert ad illam 
de civitate poetae quaestionem, et eodem etiam modo Achar- 
nensium istos versus interpretatur, in eo errat: namque ille 
locus spectat primam litem, quam Cleo poetae intendit, se- 
cunda autem causa fuit de peregrina origine. At non conti- 
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nuit se Cleo, sed etiam postea insectatus est Aristophanem, 
quorsum spectat ille locus Vesparum inde a v. 1284: 

Εἰσί τινες, ot u^ ἔλεγον ὡς zaraÓujALoynv, 

ἡνίχα Κλέων μ᾽ ὑπετάραττεν ἐπικείμενος, 

καὶ μὲ καχίαις ἔχνισε" xa Or ἀπεδειρόμην 

οὐχτὸς ἐγέλων μέγα χεκραγότα ϑεώμενοι, 

οὐδὲν ἄρ᾽ ἐμοὺ μέλον, ὅσον δὲ μόνον εἰδέναι, 

σχωμμάτιον εἴποτέ τι ϑλιβόμενος ἐκβαλῶ, 

ταῦτα κατιδὼν ὑπό TL μιχρὸν ἐπιϑήκισα. 

εἶτα νῦν ἐξηπάτησεν ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον. 
Non possunt haec referri ad illud tempus, quod proxime 
Babylonios insecutum est: nam íunc nullo pacto eiusmodi 
rumar existere potuit, Aristophanem «cum Cleone in gra- 
tiam rediisse: hunc enim rumorem vel Equites evertere de- 
bebant: verum necessario referenda haec sunt ad illud tem- 
pus, quod Vespas proxime praecessit: apparet igitur satis li- 
quido ex hoc loco, Cleonem, postquam Aristophanes Equites 
docuit, tertio poetam in iudicium vocavisse, poetamque in 
magnum discrimen adductum esse. Atque etiam si deesset 
hoc documentum, quod omnem dubitationem tollit, non esset 
veri simile Cleonem tam patienter tulisse tantam ignominiam, 
quanta Aristophanes ipsum affecerat: indigne autem hic fert 
poeta, quod probris se laedant ii, qui ipsum deseruerint in 
iudicio, quod dictitent ipsum cum, Cleone in gratiam rediisse, * 
qui nequaquam laboranti succurrerint: nam quod legitur 
v. 1286 χάτα indignantis est, neque vero ad' tempus refer- 
tur, hoc enim dicit poeta, e£ £amen, cum in discrimine ver- 
sarer, ii qui procul a periculo erant, ridebant, placide Cleo- 
nem vociferantem audientes: μέγα κεχραγότα rectissime de 
Cleone viro populari dictam est, qui vociferatione et cla- 
more plurimum valebat, itaque alibi dicitur habere φωνὴν 
χαράδρας ὄλεϑρον τετοχυίας aut κεχράχτης Κυχλοβόρου φω- 
viv ἔχων: male vulgo ad Aristophanem referunt. lam Ari- 
stophanes dicit, sibi, cum animadvertisset parum praesidii 
esse in populo, satius visum esse, cedere Cleonis potentiae 
et aliquamdiu simulare amicum. Et profecto postquam 
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Equites docuit, pepercerat poeta Cleoni: namque Holcades 
obiter tantum videntur Cleonis nomen attigisse: at vero in 
hac fabula rursus saepius de industria lacessivit illum homi- 
nem, quod vel nomina illa BósAvxAéwov et. QuAoxAéov ar- 
guunt, itaque recte de se dixit: 

Lira νῦν ἐξηπάτησεν ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον. 
Praeterea autem, si licet aliquid de coniectura adiicere, de- 
cem illi versus, qui iis, quos adsceripsi, praegressi sunt, qui- 
que exciderunt, gravem Cleonis vexationem continebant, ita- 
que commode satis illa subiungebantur: s 

Εἰσί τινες, 0t μ᾽ ἔλεγον ὡς καταδιηλλάγην. 
quibus refutaret illam famam, se reconciliatum esse cum 
Cleone. Atque ad eandem famam pertinet quod dixit supra 
v. 1036: 
Τοιοῦτον ἰδὼν τέρας oU φησιν δείσας καταδωροδοχῆσαι, 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ἔτι καὶ νυνὶ πολεμεῖ. 

quibus similia leguntur in Pace v. 75090: namque nonnulli 
dixisse videntur, Aristophanem donis corruptum a Cleone 
conticuisse, ΑΓ ipse Aristophanes cur noluerit saepius Cleoni 
illudere, libere profitetur in Vespis 61: 

Οὐδ᾽ εἰ λέων γ᾽ ἔλαμψε τῆς τύχης χάριν, 

αὖϑις τὸν αὐτὸν ἄνδρα μυττωτεύσομεν. 
et in Nubibus v. 647: 

' AAA ἀεὶ χαινὰς ἰδέας εἰσφέρων σοφίζομαι 

οὐδὲν ἀλληλίσιν ὁμοίας καὶ πάσας δεξιάς, 

ὃς μέγιστον ὄντα Κλέων᾽ ἔπαισ᾽ εἰς τὴν γαστέρα, 

xoix ἐτόλμησ᾽ αὖϑις ἐπεμπηδῆσ᾽ αὐτῷ χειμένῳ. 

Superest, ut pauca quaedam dicam de iis, quae scholiastae 
ad Vesp. 1284 sqq. perhibent, quae quidem omni ex parte 
perversa et commenticia sunt: "440rAov πότερον τῆς Καλλι- 
στράτου εἰς τὴν βουλὴν εἰσαγωγῆς καὶ νῦν μιμνήσχεται, 
dr, αὐτὸν Κλέων εἰσήγαγεν, ἢ ἑτέρου κατ᾿ αὐτὸν ytvoué- 
vov '4dgisroqavovg (ser. ἑτέρας κατ᾿ αὐτοῦ γενομένης 
᾿Αριστοφάνους) καὶ μὴ εἰσαγωγῆς, ἀλλὰ ἀπειλῆς τινος, 
ὅπερ καὶ μᾶλλαν ἐμφαίνεται. et deiude: ἐπέκειτο γὰρ αὐτῷ 
ὁ Κλέων ὅτι ἐχωμῳδεῖτο Vm αὐτοῦ" ἄδηλον δὲ εἰ μετὰ 
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τὸ διδάξαι τοὺς "[mzéng λέγει, [psa orationis conformatio 
satis superque docet, huuc grammaticum nullo auctore haec 
scripsisse, sed ex hoc solo loco coniecturam fecisse: itaque 
etiam inscite Callistratum , non Aristophanem a Cleone in 
ius vocatum esse censet: sed de hoc errore dictum est 
iam supra. 

lllud vero adiiciendum est, Aristophanem etiam cum pri- 
mum fabulam, Daetaleuses, scripsisset et Callistrato doceu- 
dam tradidisset, non plane in obseuro delituisse, sed et ami- 
cis familiaribusque innotuisse et fortasse Callistrato adfuisse 
in choro docendo: itaque in Acharnensibus v. 1150 graviter 
conqueritur de Antimacho chorego, qui ipsum ab epularum 
solennitate segregaverit: | 

᾿Αντίμαχον τὸν axadog τὸν ξυγγραφῆ, τὸν μελέων 
ποιητήν, 
ὡς μὲν ἁπλῷ λόγῳ χαχῶς ἐξολέσειεν ὁ Ζεύς, 
ὃς γ᾽ ἐμὲ τὸν τλήμονα «“ήναια χορηγῶν ἀπέκλεισ᾽ ἄδει- 
πνον. ᾿ 
et sic deinceps magna cum acerbitate illum diris ἀθνονοί: 
profecto autem non potuisset hoc ei opprobrio vertere, nisi 
ille nosset Aristophanem comoediae esse auctorem. — Recte 
autem Fritzschius in Comment. de Daetal. p. 9 vidit . haec 
ad Daetalenses referenda esse. 

Itaque ut brevi comprehendam, longae disputationis haec 
summa est, Aristophanem prae iuvenili verecundia cum primum 
scriberet comoedias, eas Callistrato commendavisse, sed 
postea quoque, cum iam ipse fabulae docendae periculum 
fecisset, eandem retinuisse consuetudinem ét plerumque vel 
Callistrati vel Philonidis industria usum esse; utrumque poe- 
tam, non histrionem fuisse; ne ipsum quidem Aristophanem 
in Equitibus Cleounis partes suscepisse; Aristophanis laudem, 
quamvis sub alieno nomine delitescentem, cito omnibus in- 
notuisse, itaque hunc, non Callistratum, ter aut ab ipso 
Cleone aut ab alio quo, quem ille subornaverat, iu iudi- 
cium vocatum essc. Verum haec hactenus. 
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Postremam hanc comoediam scripsit Aristophanes eam- 
Que Araroti filio docendam commisit, quod docet auctor Ar- 
gumentüi Plnti 11: TeéAevraiav δὲ διδάξας τὴν κωμῳδίαν 
ταύτην (Πλοῦτον) ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι καὶ τὸν υἱὸν αὐτοῦ 
. συστῆσαι ᾿“ραρότα [δι᾽ αὐτῆς] τοῖς ϑεαταῖς βουλόμενος 
τὰ ὑπόλοιπα δύο δι᾿ ἐχείνου χαϑῆκε, Koxalov xoi “ἰολο - 
σίχωνα. Quod accuratus alioqui grammaticus boc ordine co- 
moedias recenset, arguit priorem esse Cocalum, posterio- 
rem Aeolosiconem: contraria sane Dindorfii est sententia, 
qui p. 81 dicit: ,,Quod autem argumenti scriptor KwxaAov 
καὶ «Αἰολοσίκωνα scribit, si forte Cocalum Aeolosicone prio- 
rem habuit, in errore versatus est, ut videtur. Nam Aeolo- 
siconem mediae comoediae fabulam fuisse ex Platonii verbis 
intelligitur, Cocalum autem ad novam comoediam pertinuisse 
infra ostendetur p. 87." Sane Platonius dicit p. XXXIV: 'Ené- 
Auxov οἱ yopxyoi, οὐ γὰρ ἔτι προϑυμίαν εἶχον oi ᾿4ϑη- 
ψαῖοι τοὺς χορηγοὺς τοὺς τὰς δαπάνας τοῖς χορευταῖς παρ- 
ἔχοντας χειροτονεῖν" τὸν γοῦν ΑἸϊολοσίκωνα ᾿Αριστοφάνης 
ἐδίδαξεν, ὃς οὐχ ἔχει τὰ χορικὰ μέλη" τῶν γὰρ χορηγῶν μὴ 
χειροτονουμένων χαὶ τῶν χορευτῶν οὐκ ἐχόντων τὰς τρο- 
φὰς ὑπεξηῃρέϑη τῆς χωμῳδίας μέλη καὶ τῶν ὑποϑέ- 
σεων ὃ τρόπος μετεβλήϑη. σχοποῦ γὰρ ὄντος τῇ ἀρ- 
χαίᾳ κωμῳδίᾳ τοῦ σκώπτειν δήμους καὶ δικαστὰς καὶ 
στρατηγούς, παρεὶς ὁ ᾿Αριστοφάνης τὸ συνήϑως ἀπο- 
σχῶψαν διὰ τὸν πολὺν φόβον, Αἴολον τὸ δρᾶμα τὸ 
γραφὲν τοῖς τραγῳδοῖς ὡς κακῶς ἔχον διασύρει" τοιοῦ- 
τὸς οὖν ἐστιν ὁ τῆς μέσης κωμῳδίας τύπος, οἷός ἐστιν O 
AioAogíxov ᾿“φριστοφάνους καὶ οἱ ᾿Οδυσσεῖς Κρατίνου καὶ 
πλεῖστα τῶν παλαιῶν δραμάτων οὔτε χορικὰ οὔτε παραβά- 
σεις ἔχοντα. ltaque grammaticus ille in Aeolosicone "mediae 
comoediae speciem repraesentari dicit; quemadmodum auctor 
vitae Arist. dicit Aristophanem etlam novae comoediae 
quasi initium fecisse in Cocalo: ᾿ γένετο δὲ xoi αἴτιος ζή- 
Aov toig νέοις κωμικοῖς, λέγω δὴ Φιλήμονε καὶ Μενάνδρῳ. 
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ψηφίσματος γὰρ γενομένου χορηγικοῦ, ὥστε μὴ χωμῳδεῖν 
τινὰ χαὶ τῶν χορηγῶν οὐχέτ᾽ ἀντεχόντων πρὸς τὸ χορηγεῖν 
καὶ παντάπασιν ἐκλελοιπυίας τῆς ὕλης τῶν χωμῳδῶν διὰ 
τούτων αὐτῶν, αἴτιον γὰρ κωμῳδίας τὸ σκώπτειν τινάς, 
ἔγραψε Κώχαλον, ἐν o εἰσάγει φϑορὰν καὶ ἀναγνωρισμὸν 
xci τἄλλα πάντα & ἐζήλωσε Μένανδρος. Δι Dindorfius er- 
rat, qui inde coniecerit Aeolosiconem priorem esse Cocalo, 
arbitratus ille quidem, ut videtur, Aeolosiconem inter mediae 
comoediae fabulas referendum esse, Cocalum autem ad no- 
vam comoediam pertinere, quod fieri nullo pacto potest: 
eodem enim iure etiam Cratini Ulysses post Peloponnesiacum 
bellum reiicere liceret. Ex iis, quae grammatici illi vere, 
quamvis parum dilucide disputaverunt, de vi et natura illa- 
rum fabularum, non item de tempore coniecturam capere 
possumus, Et utraque quidem fabula et Aeolosicon et Co- 
calus mediae comoediae accensendae omnino sunt, sed eo 
differunt, quod Aeolosicon quidem prorsus mediae comoediae 
speciem prae se fert, Cocalus, etsi huic quoque fabulae an- 
tiqua fama subest, totus tamen in privatis rebus versatur, 
itaque recte cum Menandri aut Philemonis comoediis com- 
poni potuit. At aliquam tamen coniecturam facere possumus 
de tempore, quo hae comoediae actae sint: constat utram- 
que fabulam ab Aristophane sene compositam esse postquam 


Plutum lI docuit h. e. post Olymp. XCVII 4. Iam vero Sui- - 


das v. «gg tradit hunc poetam primum Olymp. CI in 
certamen descendisse, quod Meinekius vol. I p. 343 ad eas 
refert fabulas, quas ipse Araros elaboravit, non ab Aristo- 
phane patre accepit; neque enim verisimile est Aristophanem 
multum ultra Olymp. C vitam extendisse, omnino autem im- 
probabile, poetam postquam sedecim fere annos conticuisset, 
continuo circa Olymp. Cl duas comoedias scripsisse easque 
filio commisisse: hoc igitur certum esse videtur, utramque 
fabulam ante Olymp. ΟἹ doctam esse, priorem autem locum 
Cocalo, Aeolosiconi posteriorem concedendum esse, quoniam 
nihil est, quod grammatico illi fidem abrogemus. Ceterum 
Ararotem patris comoedias exhibuisse memorat etiam scho- 
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liasta Platon. p. 331. Secundam autem Aeolosiconis recen- 
sionem, quam Athenaeus commemorare videtur, iam supra 
reieci. 
Aeolosicon fabula vocata est ab Aeolo, cuius liberorum- 
que infandam calamitatem Euripides flebili nobilitavit tra- 
goedia, quam Aristophanes non semel (vid. Nub. 1374. Thes- 
mophor. 412. Ran. 1118. 1523) graviter exagitavit, et a 
Sicone eoquo, ut videtur. Siconis nomen servile fuit, quem- 
admodum est apud Eubulum Athen. I p. 23 A: 
Σίχων ἐγὼ 

βεβρεγμένος ἥχω καὶ χκεκωϑωνισμένος. 

B. πέπωχας οὗτος; .4. ναὶ μὰ Δία nénwx' ἐγὼ 

ΜΜενδαῖον. 
et qui magis etiam rem confirmat Alexis in Asotodidascalo 
ibid. p. 886 E: 'O δὲ Σωτίων φησὶν ἐν τῷ δράματι Zav- 
ϑίαν τινὰ οἰχέτην πεποιῆσϑαι προτρεπόμενον ἐπὶ ἡδυπά- 
ϑέιαν ὁμοδούλους ἑαυτοῦ xai λέγοντα" 

Tí ταῦτα ληρεῖς φληναφῶν ἄνω κάτω 

«Δύχειον, ᾿Ακαδήμειαν, ' 20clov πύλας, 

λήρους σοφιστῶν, οὐδὲ ἕν τούτων καλόν. 

πίνωμεν, ἐμπίνωμεν, ὦ Σίχων, Σίκων, 

χαίρωμεν, ἕως ἔνεστι τὴν ψυχὴν τρέφειν, 
Sicon autem a Sosipatro, novae ut videtur comoediae poeta, 
tanquam artis culinariae princeps magnis laudibus effertur, 
ubi coquus aliquis dicit apud Athen. IX p. 378 A: 

Τὸ διδασκαλεῖον ἡμᾶς σωζομεν 

τὸ Σίχωνος" οὗτος τῆς τέχνης ἀρχηγὸς ἦν. 

ἐδίδασχεν ἡμᾶς πρῶτον ἀστρολογεῖν Σίκων, 

ἔπειτα μετὰ ταῦτ᾽ εὐθὺς ἀρχιτεχτονεῖν, 

περὶ φύσεως κατεῖχε πάντας τοὺς λόγους 

ἐπὶ πᾶσι τούτοις ἔλεγε τὰ στρατηγικά, 

πρὸ τῆς τέχνης ἔσπευδε ταῦϑ᾽ ἡμᾶς μαϑεῖν.. 
quem locum recte huc rettulit Grauertus, qui in Museo Rhe- 
nano vol. II p.59 sqq. de hac Aristophanis comoedia dispu- 
tavit. Sane autem ex illo loco nihil certi comperimus de 
tempore, quo Sicon vixerit, nam coquus ille, quem induxit 
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Sosipater, nihil aliud diclt, quam se antíquam illam artis cu- 
linariae laudem, quam inchoaverit Sicon, sustentare. lam vero 
Athenienses, qui usque ad belli Peloponnesiacl finem ali- 
quam certe speciem antiquae simplicitatis et continentiae 
servaverant, post illud tempus, cum nihil sublimius hone- 
stiusque eorum animos agitaret, proreus diffluebant deliciis 
et voluptatibus, maximeque viguit illo tempore, quod bellum 
Peloponnesiacum proxime insecutum est, artis culinariae stu- 
dium: namque quemadmodum aetate provectiores eiusmodi 
delícias studiose expetunt, ita etiam senescentes et confecti 
propemodum iam populi summam victus cultusque mollitiem 
et depravationem sequuntur, id quod mediae comoediae re- 
liquiae satí$ dilucide ostendunt: itaque circa illud tempus 
Siconem artis illius auctorem potissimum floruisse censeo. 
Ipsum quidem nomen comoediae inditum “ἰολοσίχων Grauer- 
tus recte explicat, exemplis consimilibus adiectis, de homine, 
qui Aeoli et Siconis simul indolem coniunxerit duasque quasi 
induerit personas. Αἱ quod idem Grauertus censet, totam 
hanc fabulam in deridenda Euripidis tragoedia versatam 
esse, nec comoediae reliquiis confirmari potest, et omnino 
adversatur naturae ac rationi poesis: quamquam hic error, 
. inveteratus ille quidem, hic perstringi tantum potest. Imo Ari- 
stophanes fabulam illam antiquam de Aeolo ita tractavit at- 
que lepide immutavit, ut sui saeculi imaginem haud obscu- 
ram. exhiberet: et exagitavit ille quidem maxime insanas li- 
bidines illamque victus exquisitam luxuriam, de qua modo 
dixi: documento sunt fragmenta huius comoediae: adde 
praeterea Libanium Epist. 420 p. 216: φρονεῖ μὲν μεῖζον 
᾿Αλκιβιάδου, ποιεῖ δὲ τὰ Σίκωνος, ὃ τι δὲ οὗτος ἔδρα τὸν 
᾿“ριστοφάνην ἐροῦ. 
Ι. 

Athenaeus VII p. 276c: Twv δὲ παρόντων γραμματι- 
χῶν vig ἀποβλέψας εἰς τὴν τοῦ δείπνου παρασχευὴν ἔφη, 
εἶτα πῶς δειπνήσομεν τοσαῦτα δεῖπνα; ἴσως διὰ νυκτός, 
ὡς ὃ χαρίεις ᾿Αριστοφάνης iv ΑἸἰολοσίκωνι εἶπεν, οὕτως 
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λέγων οἱονεὶ δι᾿ ὅλης γυχτός. Non ipsa poetae verba ad- 
hibuit Athenaeus, sed nihil aliud significavit, quam in hac 
Aristophanis fabula convivium per totam noctem continuari. 


lI. 
"AAA ἄνυσον" οὐ μέλλειν ἐχρῆν, wg ἀγοράσω 


, * , 
᾿Απαξάπανϑ'᾽ 0o! Gv κελεύῃς, ὦ γύναι. 


Suidas v. ᾿“γοράσαιν et Gramm. Bekkeri vol. I p. 331 
20: ᾿“γοράσαι λέγουσι, τὸ δ᾽ ἀγορᾶν βάρβαρον, παραδειγ-- 
μάτων δὲ μεστὰ πάντα, εἰλήφϑω δ᾽ ὅμως ᾿Αριστοφάνους 
ἐξ Αἰολοσίκωνος (om. Gramm. Bekk.) ᾿4λλ᾽ ἄνυσον χτλ. 
Legebatur ὅσα χελεύεις, quod correxit Bekkerus. Loquitur 
haec ipse Aeolosicon, coenam apparaturus, Ceterum de no- 
tione verbi ἀγοράζειν cfr. Phrynichus Bekk. 1 p. 20 6 et 
Antiatticista ibid. p. 78 8. 


ΠΙ. | 
“Ὅπερ δὲ λοιπὸν μόνον ἔτ᾽ ἦν ἐν τῇ γνάϑῳ 
Διώβολον, γεγένητ᾽ ἐμοὶ δικόλλυβον. 


Pollux IX 63: Ἔστι δὲ καὶ τὸ διώβολον iv Αἰολοσί- 
avs ᾿“«ἀριστοφάνους. “Ὅπερ λοιπὸν μόνον ἦν ἐν τῇ γνάϑῳ 
διώβολον γένηταί μοι; sed cod. Falckenb. addit ἐδικολλοι-- 
xov, quod homines docti non recte spreverunt; vidit aliquid 
Heringa, qui coniecit ἐγέννησεν ἤδη κόλλυβον, at scriben- 
dum erat γεγένητ᾽ ἐμοὶ δικόλλυβον, et priore versu inse- 
rendüm ἔτε: hoc enim dicit Aeolosicon, duos obolos immi- 
nutos esse, ut vix duo asses sibi supersint. Δικόλλυβον etsi 
alias non inveni, recte tamen est formatum, quemadmodum 
τρικόλλυβον dicitur, vid. Pollux IX 22: εἴη δ᾽ ἂν καὶ x04- 
Àvfov λεπτόν. τι νομισμάτιον. Καλλίμαχος γοῦν ἔφη περὶ 
τῶν ἐν ἅδου λέγων" "Ex τῶν͵ ὅχου βοῦν χολλύβου πιπρή- 
σχουσιν. ὡς ἂν εἴποι τὶς τοῦ προςτυχόντος (cfr. Eupol. 
Πόλεις V: lwvaix' ἐχίνουν χολλύβου καὶ παῖδα xai γέ- 
ροντα.) καὶ τρικόλλυβον οἱ ποιηταὶ σμικρὸν νόμισμα. Adde 
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Hesychium: Τριχόλλυβον" νομισμάτιόν τι. Homines autem. 
plebeii solebant asses ore condere, vid. Vesp. 787: Jioryiorae 
γάρ τοί μ᾽ εἰργάσατο .Τυσίστρατος “Ὁ σκωπτόλης" δραχμὴν 
μέτ᾽ ἐμοῦ πρώην λαβὼν ᾿Ελϑὼν διεκερμάτιξεν ἐν τοῖς ἐχ- 
ϑύσιν, Κἄπειτ᾽ ἐπέϑηχε τρεῖς λοπίδας μοι κεστρέων" 
Κἀγὼ ᾿νέκαψ᾽. ὀβολοὺς γὰρ φόμην λαβεῖν, Κάτα βδὲ- 
λυχϑεὶς ὀσφρόμενος ἐξέπτυσα. Aliter Fritzschius Emendatt. 
Aristoph. p. 17 haec constituit, qui de viliore ἕδοίο argento 
accipit, comparans Ran. 729. Eccles. 816 sqq. 


IV. 
Δοίδυξ, ϑυεία, τυροκνῆστις, ἐσχάρα. 

Pollux X 104: Τυροχνῆστις ἔστιν — ἐν ᾿“ριστοφάγους 
«Αἰολοσίκωνν Δοίδυξ xrÀ.: Coqui vasa enumerantur, compa- 
rant Vesp. v. 938: Δοίδυχα, τυροχνῆστιν, ἐσχάραν, χύτραν. 
᾿Εσχάρα quid sit explicat Phrynichus Bekkeri I p. 40 15: 
᾿Εσχάρα, τὸ extVog ἐφ᾽ ᾧ ὀπτᾶται κρέας ἢ ἰχϑύς. 

Υ. 
Καὶ μὴν τὸ δεῖν᾽, ἀχροχώλια δή σοι τέτταρα 
ἥψησα ταχερά. δ 

Athenaeus 1Π| p. 95 E: ᾿“΄χροχωλίων δὲ μέμνηταν ᾿“[ρυ- 
στοφάνης «Αἰολοσίκωνε Καὶ μὴν κτλ, Scripsi δή cos, vulgo 
δέ σοι, quod vix ferri potest. Haec quoque Aeolosiconis 
sunt verba. 

VI. 
Twv δὲ γηϑίων 
ῥίζας, ἐχούσας σκοροδομίμητον φύσιν. 

Athenaeus VII p. 872 A: Μᾶνημονεύει τῶν γηθυλλίδων 
xai ᾿Επίχαρμος ἐν Φιλοκτήτῃ οὕτως" ᾿Εν δὲ σκόροδα δύο 
καὶ γαθϑυλλίδες δύο" καὶ ᾿“ριστογάνης «Αἰολοσίκωνι δευ- 
τέρῳ" Tuv δὲ xrÀ. At vero illud δευτέρῳ sive c pror- 
sus abiciendum, ortum enim est ex repetito illo δύο sive /, 
quod in Epicharmi versu praecessit, Deinde legebatur σχο- 


φοδότμητον, quod emn Toupius; Fritzschius σχροδόμιμον 
τὴν φύσιν. 
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"Fixe Θεαρίωνος ἀρτοπώλιον 


, et LI * , 
λιπών, ἵν᾿ ἐστὶ χριβάνων ἐδώλια. 


Athenaeus ΠῚ p. 112 €: Οὗτός ἐστε Θεαρίων ὁ ἀρτο- 
ποιός, οὗ μνημονεύει Πλάτων ἐν Τοργίᾳ συγκαταλέγων 
αὐτῷ Μίϑαιχον, οὕτως γράφων --- καὶ ᾿“ριστοφάνης £y: 
1 ηρυτάδῃ καὶ Αἰολοσίχωνι διὰ τούτων" "Izwo Θεαρίωνος 
xrÀ. Οτγανίίοῦ exercuit homines doctos hie Athenaei locus, 
Grauertus enim corrigit ἐν  ηρυτάδῃ ἢ 4ioAocixwrt, quod 
quani sit improbabile nihil adtinet dicere, Dindorfius autem 
legi vult: ἐν 1 ηρυτάδῃ διὰ τούτων" "Hxo Θεαρίωνος --- ἑδώ- 
λια" χἀν «Αἰολοσίχωνε, quae correctio nimis violenta est. 
Simplicissima ea est ratio; quam ipsa Athenaei verba com- 
mendant, ut in utroque dramate iidem hi versus usurpati 
sint ab Aristophane: solet enim poeta ea quae satis com- 
mode ipsi videntur dicta esse vel integra vel leviter tantum 
correcta iterare; compares Vesp. v. 1029 sq. cum Pac. 751 sq. 
quae consulto sunt repetita; alia fortuito prorsus congruunt, 
ut Equitt. v. 158. cum Pac. y. 886. Quid quod saepe in 
eadem comoedia eadem iterantur, ut in Avibus v. 192 et 
v.1218, in Equitt. v. 96 et v. 114, in Nubb. 113 et 883. Hos 
autem versus bis in duabus comoediis positos esse, eo minus 
est. mirum, quod compositi sunt ad similitudinem exordii 
nobilissimi, quo usus est Euripides in Hecuba: 

ἭΪκω νεχρῶν χευϑμῶγνα xoi σκότου πύλας 

λιπών, ἵν᾿ " Aiüng χωρὶς ᾧκισται ϑεῶν. 
atque ita comparati sunt versus, ut utrique comoediae satis 
bene conveniant. Etenim haec quoque Aeolosicon ille dicit, 
quem gravitatem tragici sermonis imitari consentaneum est, 
aptaque satis est 'Thearionis commemoratio: pariterque com- 
modissima sunt Gerytadi, in qua fabula Aristophanes saepius 
hoc ipsum Hecubae exordium risit. Vs. 1 Θεαρίωνος Tou- 
pius 1 p. 15, vulgo Θεαρίων, ὃς. Vs. 2. ἑδωλιαὰ Casaubonus, 
libri ἐδωδία. — De. Thearione vid. Plato "Gorgia p. 518 B. 
unde saepius Aristides eius mentionem fecit vol..HI p. 144. 
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180. 203. 249. 251. 827. 445. ed. Cant. et scholiasta Din- 
dorfii vol. III p. 456. 514. 609. 623. Adde Simplic. in Epi- 
ctet. p. 269 ed. Lugd. 1640: Οὐδὲ yap πρὸς Θεωρίωνας xai 
Παξάμονας ἡμᾶς ἡ φύσις ὠχείωσε καὶ τὴν μαγειριχὴν xa- 
κοτεχνίαν. scrib. Θεαρίωνας καὶ Παξάμους, de Paxamo 
vid. Athen. IX p. 876 D. Pollux VI 70. 


VIL. 
Καὶ κ᾽ ἐπιϑυμήσειε νέος νῆς ἀμφιπόλοιο. 


Herodianus περὲ μον. A&E. p. 7, 11: ᾿4λλὰ καὶ ἡ νέα 
γῇ εἰρημένον --- παρὰ ᾿“Αριστοφάνει ἐν δινσίλλωνε καὶ ἐπι- 
ϑυμήσειε χτλ.  Correxit haec Dindorfius, qui comparat Eccle- 
siaz. v. 1050 sqq. sed illius loci alia est ratio: videtur hic 
versus ex oraculo depromtus esse, in quo significabatur in- 
cestus ille amor, quem Euripides in Aeolo exhibuerat, quem- 
que Aristophanes in hanc comoediam inde transtulit. 


Ι΄. 
Κοιτὼν ἁπάσαις εἷς, πύελος δὲ μέ᾽ ἀρχέσει. 


Pollux I 79: κοιτών, εἰ γὰρ καὶ Μένανδρος αὐτὸ βαρ- 
βαρικὸν οἴεται, ἀλλ᾽ ᾿Αριστοφάνης và τοιαῦτα πιστότερος 
αὐτοῦ ἐν Αἰολοσίχωνι" Κοιτὼν κτλ. De mulierum libidini- 
bus agi videtur. 

X. 
Καὶ διαστίλβονθ᾽᾽ ὁρῶμεν 
ὥσπερ ἐν καινῷ λυχνούχῳ idee 
πάντα τῆς ἐξωμίδος. | 


Pollux X 116: 0 δὲ λυχνοῦχος — ἐν δὲ τῷ ' Apioro- 
φάνους «ΑΑἰολοσίκωνε Καὶ διαστίλβ. κτλ. legebatur κενῷ, 
quod correxit Salmasius. Athenaeus XV p. 1561 ed. Dind. in 
cod. A: "Or, δὲ λυχνοῦχοι οἱ νῦν καλούμενοι φανον wwvo- 
μαζοντο. . .. φανῆς ἐν... λοσι enr o πὰ... .. σιν 
κα ... στιλ, (9 ϑόρω ὁμοίως πὲρ ἐν χένω λυχνούχω 
πανε. .. σ ἐξωμιδος. Recte versus disposuit Dindorfius. 

60 * 


. d 
DE xod 
Μ odev- ἡ, V ἔς, " 
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Sermo est de veste pellucida, quae mulieris pulcritudinem 
predit. “Ἱυχνοῦχος quid sit accurate exponit Phrynichus Bek- 


 keri vol. I p. 50 53: “Τυχνϑοῦχος, λαμπτήρ, φανὸς διαφέρει. 
U^ | λυχνοῦχος μέν ἐστι σχεῦός τι ἔν χύχλῳ ἔχον κέρατα, ἔνδον 
δὲ λύχνον ἡμμένον, διὰ τῶν χεράτων τὸ φῶς πέμποντα" 


λαμπτὴρ δὲ χαλχοῦν ἢ ξύλινον λαμπάδιον ὅμοιον, ἔχον 
ϑρυαλλίδα" φανὸς δὲ φάκελός τινῶν συνδεδεμένος καὶ ἡμ- 
μένος. . 
ΧΙ. 
A. Οὐκ ἑτός, ὦ γυναῖκες, 
πᾶσε κακοῖσιν ἡμᾶς 
φλῶσιν ἑκάστοτ᾽ ἄνδρες: 
B. Δεινὰ γὰρ ἔργα δρῶσαι. 
| λαμβανόμεσϑ᾽ ὑπ᾽ avtov. . | 
Hephaestio p. 51 ed, Gaisf.: Τὰ δὲ εἷς τὸν ἀμφίβρα- 
χυν ἢ βαχχεῖον, δίμετρα μέν, τὰ ἐξ Αἰολοσίχωνος ᾿“ριστο- 


. φάνους Οὐκ ἐτὸς κτλ. Mulieres de ipsarum foedis libidini- 


bus colloquuntur, distribui autem ita, ut duae personae can- 
tieum illud recitent, Vs. 3 Dindorfius ἑκάστοϑ'᾽ ἅνδρες 
scripsit. Ad hanc fabulam probabiliter rettulit Dindorfius 
alium locum apud Athen. I p. 48 E: E 
“Ὅστις ἐν ἡδυόσμοις 
Στρώμασι παννυχίζων 
τὴν δέσποιναν ἐρείδεις. 
de quo loco dicetur infra Inc. Com. Fr. 


XII. 
Καὶ δι᾽ ὀπῆς κἀπὶ τέγους. 

Pollax X 25: Ἢ δὲ ὀπὴ εἴρηται ἐν «Αἰολοσίχωνι ᾿Αρι- 
στοφάνους Καὶ δι᾿ κτλ. De adulteris haec videntur dicta 
esse, comparat Grauert Xenarchum apud Athenaeum XII 
p.569. B: Μὴ κλίμακ᾽ αἰτησάμενον εἰσβῆναι λάϑρα, Μηδὲ 
δι᾿ ὀπῆς κάτωθεν ἐκδῦναι στέγης, Μηδ᾽ ἐν ἀχύροισιν εἰσ- 


ἐνεχϑῆναι τέχνῃ. 
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. XIII. XIV. XV. XVI. 

Pollux IX 89: 'Zv — jm» «Αἱολοσίκωνε τὸ μὴ ἔχειν 
χέρματα ἀκερματιᾶν ὠνόμασεν. vulgo ma]e legitur &xeo- 
ματίαν, Correxit etiam Fritzschius Emendatt. in Aristoph. 
p. 18. — Idem X 24: Παρὰ δὲ ' Aovoroqavy ἐν Αἰολοσί- 
xcv. xmi κλειδίον, — Idem X 118: “Ὅταν δ᾽ εἴπῃ ἐν 
τῷ AioAogixuvs ᾿,4ριστοφάνης Δυοῖν λυχνιδίοιν, δῆλον 
Ort λυχνία εἴρηχεν, ἀλλ᾽ οὐ λύχνους μιχρούρ, — ldem X 
198: 'Ev δὲ ᾿«ἀριστοφάνους Αἰολοσίκχωνι zai σμηματο- 
φορεῖον. addunt haeo codd., nisi quod Falckenb. σμημα- 
voq 000v exhibet. 


XVII. 

Scholiasta Pacis v. 740: ᾿““οιστοφξάνης wg γαστρίμαρ- 
yov τὸν Ἡρακλέα χωμῳδεῖ καὶ ἐν "Opvi xol iv Αἰολο- 
σίκωνι. videntur igitur Herculis quoque in hac fabula fuisse 
partes.. 


AMQOIAPAOxZ. 


Hanc fabulam doctam esse praetore Chalria Olymp. 5... ^ 


XCI 2 docet argum. Avv. II: ᾿δπὶ Χαβρίου τὸ δρᾶμα χα- 
ϑῆκεν εἰς ἄστυ διὰ Καλλιστράτου, εἰς δὲ “ήναια τὸν 4μ- 
φιάραον ἐδίδαξε διὰ Φιλωνίδου. quae eomoedia cum pro- 
xime praegressa sit Aves, ad huius comoediae similitudi- 
nem quin accesserit, non dubitari potest. Syracosius autem 
tunc tulerat legem, qua comoediae licentia coeroeretur, de 
qua praeter alios dixit Meineke vol. I p. 12; recte autem, ut 
arbitror, Droysenus in Museo Rhen. vol. IV p. 60 statuit, 
hac lege illud potissimum vetitum esse, ne commemoraren- 
tur ii, qui propter mysteria profanata iu iudicium essen£ vo- 
cati: itaque sane non omnis omnino comoediae libertas erat 
sublata, at quoniam illa actione nihil tunc erat memorabilius 
nihilque gravius, comici autem poetae praesens tantum teim- 
pus quodque quoque tempore maxime eminet specíent, pro- 
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fecto 1llo anno nervi comoediae elisi erant: itaque etlam 
hanc fabulam magis compositaf&, remissamque fuisse consen- 
taneum est. Existimant autem Bentleius, Suevernius, alii Am- 
phiarai expeditionem adversus Thebas exhibitam fuisse, ut 
Niciae cunctabundus animus in Sicula expeditione ante ocu- 
los spectantibus proponeretur; quam coniecturam illi ex solo 
nomine fecerunt, namque nihil reperitur in comoediae reli- 
quiis, quod hanc opinionem confirmet. Αἱ nomen accepit 
fabula ab Amphiarao heroe, qui divinis honoribus cultus 
non solum consulentibus oracula edebat, verum etiam pariter 
atque Aesculapius morbis medebatur.  Amphiarai oraculum 
in confiniis Atticae et Boeotiae non procul ob Oropo erat, 
vid, Pausan. I 84 1, qui deinde addit: “έγεται δὲ ' Auqua- 
ράῳ φεύγοντι ex Θηβῶν διαστῆναι τὴν γῆν xoi wg αὐτὸν 
ὁμοῦ καὶ τὸ ἅρμα ὑπεδέξατο" πλὴν οὐ ταύτῃ συμβῆναί 
φασιν, ἀλλά ἐστιν ἐχ Θηβῶν ἰοῦσιν ἐς Χαλκίδα "guo κα- 
λούμενον" ϑεὸν δ᾽ ' duquagaov πρώτοις ᾿βξὲρωπίοις χατέστη 
ψομίξζειν. Ara in honorem Amphiarai exstructa simul etiam 
Iasoni sacra erat, vid. ibid. 8: τετάρτη δέ ἐστε τοῦ βωμοῦ 
μοῖρα '4qgoóírgg xoi Παναχείας, ἔτε δὲ ᾿Ιασοῦς καὶ 
᾿ γγιείας καὶ ᾿ϑηνᾶς Παιωνίας. atque [aso apud Aristo- 
phanem ipsius Amphiarai est filia, vid. Fragm. VII, alias 
Aesculapii esse dicitur. Prope fanum erat fons sacer, . 
e quo olim Amphiaraus divinis ornatus honoribus ab in- 
feris rediit, Pausan. ibid. 4: ἔστε δὲ '"fJpwníoig πηγὴ πλη- 
σίον τοῦ ναοῦ, ἣν Auquagaov καλοῦσιν κτλ. aqua autem 
fontis erat frigzidissima, qua aegroti lavabantur, vid. Xenoph. 
Memorab. III 18 3: Πότερον δέ, ἔφη, τὸ παρὰ coi ὕδωρ 
ϑερμότερον πιεῖν ἐστιν, ἢ τὸ ἐν ᾿Ασχληπιοῦ; To ἐν ᾿σκλη- 
πιοῦ ἔφη. Πότερον δὲ λούσασθαι ψυχρότερον τὸ παρὰ 
σοὶ ἢ τὸ ἐν ᾿Αμφιαράου; Τὸ ἐν ᾿“μφιαράου, ἔφη. Huc 
pertinet Fragm. X.  Aegrotos potissimum Amphiarai ora- 
culum petivisse ostendit titulus prope Oropum : repertus 
Boeckh. Corp. Inscr. vol. I no. 1570. ubi inter alia donaria 
in templo huius Amphiarai vetustate collapsa ( ἄρχοντος ἐν 
κοινῷ Βοιωτῶν Στράτωνος, ἱερέως δὲ toU ' Auquageov ᾿Επι- 
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χράτου — ἐπειδὴ συμβαίνει τινὰ τῶν ἐπὶ τῆς τραπέζης τοῦ 
᾿Αμφιαράου ἀργυρωμάτων ἀχρεῖα γεγονέναι χτλ.) haec que- 
que memorantur: έλανος προσώπιον. Βοίΐσχου προσώπιον. 
QuAiag τιτϑός. ᾿“ρσίνου αἰδοῖον. (Ky) πῶνος αἰδοῖον. 
Εὐφροσύνης τιτϑός. (Ῥαττίου χείρ. Oracula Amphiarai me- 
morat Pausanias ibid. 4, atque oraculum etiam in Aristophanis 
comoedia exhiberi videtur, Fragm. VIII ; addit autem Pausa- 
nias heroem plerumque in somnis suam cubantibus in fano 
voluntatem significasse: Ζοχῶ δὲ 'uqueaov ὀνειράτων 
διαχρίσει μάλιστα προσχεῖσϑαι" δῆλον δέ, ἡνίχα ἐνομίσϑη 
ϑεὸς δι᾿ ὀνειράτων μαντιχὴν καταστησάμενος, καὶ πρῶτον 
μὲν χαϑήρασϑαι νομίζουσιν ὅστις ἦλϑὲν ᾿“μφιαράῳ χρη- 
σόμενος" ἔστε δὲ καϑάρσιον τῷ ϑεῷ ϑύειν" ϑύουσι δὲ 
αὐτῷ καὶ πᾶσιν ὅσοις ἐστὶν ἐπὶ ταὐτὸ τὰ ὀνόματα" προεΐξ- 
εἰργασμένων δὲ τούτων, χριὸν ϑύσαντες καὶ τὸ δέρμα ὑπο- 
στρωσάμενοι καϑεύδουσιν ἀναμένοντες δήλωσιν ὀνείρατος, 
Adde praeterea Herodot. VIII 184: τοῦτο δὲ δεῖνόν τινα 
xai οὐ Θηβαῖον χρήμασι πείσας κατεχοίμισε ἐς ' Auquegeo. 

Itaque in hac comoedia Aristophanes senem exhibuit, gravi 
morbo vexatum, qui denique de salute desperans uxore co- 
mite ad Amphiíaraum se confert, ut ab hoc opem impetret: 
in integrum sane ut videtur restituitur ille senex et iuvenile 
robur recipit, sed non Amphiarao auctore, verum alio quo 
modo, ludiero fortasse, quem finxit poeta. Etenim comicus 
poeta hac imagine senis aegrotantis et Amphiaraum consu- 
lentis proposita hoc potissimum spectavit, ut vanam rideret 
Atheniensium superstitionem. Vidit igitur aliquid Suevernius, 
qui in comment. de Avv. p. 98 sq. Niciam vexatum fuisse 
in hae comoedia coniecit, quamvis a recta ratione aberrave- 
rit Atheniensium autem credulitas et inanis superstitio ma- 
xime apparuit eo tempore, quo in Siciliam expeditio paraba- 
tur, cum cives morbi pestiferi vi et belli calamitate vix libe- 
rati (apud "Thucyd. VI 12 Nicias dicit: νεωστὶ ἀπὸ νόσου 
μεγάλης καὶ πολέμου βραχύ τι λελωφήκαμεν. et ipse Thu- 
cyd. Vl 36: ἄρτις ἀνειλήφει ἡ πόλις ἑαυτὴν ἀπὸ τῆς νόσου 
x«i τοῦ ξυνεχοῦς πολέμου ἔς τὲ ἡλικίας πλῆϑος ἀπιγεγενη- 
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μένης xai ἐς χρημάτων ἄϑροισιν.) omnem omnino fidu- 
fiam jn vatum promissis reponerent, et inter spem metum- 
que fluctoarent, vid. Thucyd. Vl c. 24 et c. 91. Et vatum 
quidem oracula plurima ferebantur, quae saepe sibi prorsus 
adversabantur, vid. Plutarch. vit. Nic. c. 8: Καίτοι λέγεται 
πολλὰ καὶ παρὰ τῶν ἱερέων ἐναντιοῦσϑαι πρὸς τὴν στρα- 
τείαν, ἀλλ᾽ ἑτέρους ἔχων μάντεις ὁ ᾿“λχιβιάδης ἐκ δή τινων 
λογίων προὔφερε παλαιῶν, μέγα κλέος ἔσεσϑαι τῶν ᾿,4ϑη- 
ναίων ἀπὸ Σικελίας xrÀ. Cuius vanitatis postea valde poe- 
nituit Athenienses, vid. Thucyd. VII 1: ὠργίζοντο δὲ xoi 
τοῖς χρησμολόγοις Tt xol μάντεσι, καὶ ὁπόσοι τι τότε αὖ- 
roig ϑειάσαντες ἐπήλπισαν, ὡς λήψονται Σιχελίαν. ἄοοαυ- 
mentó est vel maxime Euripidis Electra, quam tragoediam 
continuo post calamitatem illam Siculam doctam esse de- 
monsírabo alias. llla autem superstitione maxime insiguis 
erat Nicias, de quo Thucydides VII 50: xoi Νικίας, ἦν γάρ 
τι χαὶ ἄγαν ϑειασμῷ τε καὶ τῷ τοιούτῳ προσχείμενος, οὐδ᾽ 
ἂν διαβουλεύσασϑαι ἔτει ἔφη, πρὶν ὡς οἱ μάντεις ἐξηγοῦντο, 
τρὶς ἐννέα ἡμέρας μεῖναι. et eundem propter hanc religio- 
nem digno ornat praeconio VII 86: “Πίχιστα δὴ ἄξιος ὧν 
ἐς τοῦτο δυστυχίας ἀφικέσθαι διὰ τὴν νενομισμένην eig 
τὸ ϑεῖον ἐπιτήδευσιν. Adde Plutarchum in vita Niciae c. 4 
et 9. At ob id ipsum graves poenas dedit comicis poetis, 
quemadmodum Aristophanes in Equitibus superstitiosum Ni- 
ciae animum eximie depingit: hic autem eo maxime tempore, 
quod Siculam praecessit expeditionem, timidum animum osten- 
derat, itaque veri sane est slmile Aristophanem etiam in. hac 
comoedia Niciae non pepercisse. At vero senex ille, quem 


 repraesentavit poeta, non est Nicias quasi aliquis, sed ipse 


populus Atheniensis, qui a religionis vincnlo solutus repue- 
rascit et iuvenilia audet facinora, quemadmodum in Equi- 
tibus senex ille 4740s; recoctus et purgatus a vitiis resi- 
piscit, vel in Vespis Philocleon a nimia iudicandi libidine 
liberatur, vel in Senectute senes illi omnibus malis exnti 
lasciviunt: ex quibus exemplis satis superque apparet, quan- 
tum Aristophani haec imago placuerit. Εἰ 'Theopompus ΄ 
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quoque, sl recte conieci, in fabula, quae ]7αῖδες inscribitur, 
similem repraesentaverat speciem. 


I. 
A. Τύναι τί τὸ ψοφῆσάν ἐσϑ᾽, 1. ἁλεχτρυὼν 
τὴν κύλιχα χαταβέβληκεν. ΑΙ. Οἰμώζουσά γε. 


Scholiasta Nubb. 688: Οὐχ ἂν ἄλλως λέγοιτο τοῦτο, 
εἰ μὴ ἐν ἔϑει ἦν τότε καὶ τὴν ϑήλειαν ἀλεχτρυόνα καλεῖν" 
σαφὲς δὲ γίνεται ἐν ᾿Αμφιαράῳ" Πύναι τί τὸ ψοφῆσαν κτλ. 
legebatur ἔστιν, ἡ ἀλεχτρυὼν --- οἰμώξουσά γε, quae corre- 
xit Brunkius. Colloquitur autem decrepitus ille et viribus 
defectus senex cum uxore. 


II. 
Ἔπειτ᾽ ἔρειξον ἐπιβαλοῦσ᾽ ὁμοῦ πίσοις. 


Pollux VII 181: ᾿Ερείχειν — ᾿ἀριστοφάνης γὰρ ἐν du- 
φιαράῳ φησίν "Ene! ἔρειξεν ἐπ. ὁ. πίσους. ἔρειξεν, quod 
barbarum est, debuit enim ἤρειξεν scribi, correxi, item 
scripsi πίσοις, nam cod. Falckenb. πισοῖς. Respicit haec 
Pollux VI 60: ᾿“ριστοφάνης δὲ καὶ πληϑυντιχῶς λέγει τοὺς 
πίσους. Haec quoque morosus ille senex loquitur, qui uxo- 
rem sibi q«x;v parare iubet, ut coniicio. Senes enim et 
aegroti hac fruebantur, ut est in Vespis v. 871: BAL. 
Καὶ πῦρ ye τουτὶ xai προσέστηκεν φακῆ, ᾿Ῥοφεῖν ἐὰν δέῃ 
τι, IA. Τοῦτ᾽ αὖ δέξιον. Κἂν γὰρ πυρέττω, τόν ys μι- 
σϑὸν λήψομαι. «Αὐτοῦ μένων γὰρ τὴν «ακχὴῆν ῥοιρήσαμαι. 


Ill. 
“Ὅστις φακῆν ἥδιστον ὄψων λοιδορεῖς. 


Athenaeus IV. p. 158 €: ᾿«ἡριστοφάνης --- ἐν ' Auqua- 
oio “Ὅστις «τὰ. ὄψον cod. P et Eustath. p. 1972 51: 
(αχέα φακῇ τὸ κατά τινα παλαιὸν ἥδιστον ὄψον. . Dicit 
haec mulier, cum aegrotus ille senex, modo quod desidera- 
verat, repudiaret. 
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IV. 
Πόϑεν ἂν λάβοιμι βύσμα τῷ πρωχκτῷ φλέων:; 


Scholiasta Ran. 216: Φλέω, λοχμῶδες φυτόν, -- μέ- 
μνηται αὐτοῦ καὶ ἐν ᾿Αμφιαράῳ" μόϑεν ἂν κτλ. Eadem 
Suidas v. φλέων, nisi quod τῷ πρωχτῷ βύσμα legit. Cfr. 
Phrynich. Bekker. I p. 70.26. Haec quoque misere affe- 
ctus senex loquitur. At cum non iam tolerare diutius pos- 
set uxor, seuem ad Amphiarai fanum advexit, quemadmodum 
Bdelyceon patrem Aeginam misit in Vespis v. 121: "Ore 
δῆτα ταύταις ταῖς τελεταῖς οὐχ ὠφέλει, Ζιέπλευσεν εἰς Αἴ. 
ywav: εἶτα συλλαβὼν ΙΝύχτωρ κατέχλινεν αὐτὸν εἰς "AoxAn- 
πιοῦ. 


V. 


JaunroeUg ἔγωγε τῶν κάτω, 


Harpocratio “αμπτρεῖς — “«μπτραὶ δῆμος τὴς ᾿Πρεχ- 
ϑηΐδος — δύο δέ εἰσι “αμπτραΐ, αἱ μὲν παράλιαι, αἱ δὲ 
χαϑύπερϑεν. "4gwroqavug ᾿Αμιριάρεῳ" “αμπτρεὺς κτλ. 
Senex haec dicere videtur, cum ad Amphiarai fanum per- 
venisset. : 

VI. 


Nóoo βιασϑεὶς ἢ φίλων ἀχηνίᾳ, . 0 15 Ὁ 


Suidas: ᾿4χηνία" ἀπορία, πενία, ' Agvoroqavng ' Au- 
φιαράῳ" Νόσῳ β΄. κτλ. Gramm. Bekkeri I p. 474 7: '475- 
γία" ἀπορία, πενία, ᾿«“ριστοφ νης οὕτως εἴρηκεν. In fine 
interrogandi notam posui, quam instituta sententia requirit, 
sciscitatur autem aliquis, fortasse sacerdos ex sene, quid ab 
oraculo petat. 1lpsa autem illa verba prope ad tragicam ac- 
cedunt gravitatem. 

VII. 


"AAA! o ϑύγατερ, &A:E' ᾿]ασοῖ πρευμενής. 


Scholiasta Pluti v. 701: //poorxe τῷ ᾿“σχληπιῷ ἡ ᾿Ιασὼ 
παρὰ τὴν ἴασιν ὠνομασμένη" ἀλλὰ xal ϑυγατέρα τοῦ ᾿4μ- 
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quagdov αὐτὴν εἶπεν ἐν ἐχείνοις" "AA! ὦ ϑύγατερ ἔλεξά. 


σοι πρευμενής. Emendavit Seidlerus. Hesychius: 'Joco 
παρὰ TO ἰᾶσϑαι. φησὶ δὲ ᾽ “ριστοφάνης καὶ ᾿Αἰμφιαράου 
ϑυγατέρα εἶναι ᾿Ιασώ. Quemadmodum in Pluto Aescula- 
pius, in cuius templo decrepitus Plutus incubat, laso et Pa- 
naceam comites vel filias habet, ita in hac comoedia ad 
Amphiaraum easdem transtulit poeta, cfr. de Amphiarao Pau- 
saniam I 84 3, de Aesculapio Aristidem I p. 79 ed. Dind.: ἔτι 
δὲ ὑμῶν τε αὐτὼν καὶ ἀδελφῶν, οἷς ᾿Ιασώ τε καὶ JF [avaxca 
καὶ “ἴγλη σύνεστι καὶ ᾿ Υγίεια, ἡ πάντων ἐπίρροπος, Ἠπιό- 
νης δὴ παῖδες ἐπώνυμοι. 


VIII. 
'Oaq)v δ᾽ ἐξ ἄκρων διακίγκλισον ἠὔτε κίγκλος 
ἀνδρὸς πρεσβύτου" τελέειν δ᾽ ἀγαϑὴν ἐπαοιδήν. 
Aelianus de Nat, Anim. XII 9: Κινεῖ δὲ (ὁ κίγκλος) καὶ 
τὰ οὐραῖα πτερὰ --- μέμνηται δὲ xoi τοῦ ὄρνιϑος τοῦδε 
᾿“Αριστοφάνης ἐν τῷ ᾿Αἰμφιαράῳ λέγων" ᾿Οσφὺν χτλ. Vs.1 
legebatur χίγκλου, quod minus aptum, cfr. Photius p. 163 


20: Κίγκλος" ὄρνεον τὴν ὀσφὺν πολλὰ κινοῦν, Ó τινὲς σει-᾿ 


σοπυγίδα καλοῦσιν. Διακχίγκλισον respexit Hesychius: 4ia- 
κίγκλισον" διάσεισον, κίγκλος δὲ ὄρνεον ἡ σεισοπυχγίς. --- 


Vs. 2 legebatur : τελέει, quod omnino ferri non potest. Infi- -: 


nitivus pro imperativo ne Atticis quidem inusitatus , Phryni- 
chus Bekkeri 1 p. 4, 7: «Αὐτοσχεδιάξειν σύ, ἥχειν σύ" ἀντὶ 
τοῦ αὐτοσχεδίαξε σὺ καὶ ἧχε σύ. ᾿Αττικὸν τὸ σχῆμα, ἀπα-- 
ρέμφατον ἀντὶ προσταχτιχοῦ. Cfr. Ran. 182: τόϑ'᾽ εἶναι 
x«i σὺ σαυτόν. Haec autem ad modum oraculi praecipiun- 
tur mulieri, ut senis robur excitet. 


IX. 


Pollux 1l 176: 70 δὲ ἐπεγείρειν τὸ αἰδοῖον ταῖν χγε- 
ροῖν καὶ ἀναχνᾶν ἀναςρλὰν ᾿Αριστοφάνης ἐν ' duquagaw 
λέγει. [6 Dindorfius scripsit, recte fortasse, sed vulgo le- 
gitur ἀναφλᾶν καὶ ἀνακλᾶν, et ia fere codd. nisi quod 
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nonnulli ἀναφλᾶν prorsus videntur omittere. Etymol. M. 
p. 795 80 et Photius p. 650 17: φλᾶν τύπτειν ἢ μαλάτ- 
τειν" xci τὸ ἀναμαλάττειν ἀνα φλᾶν (hoc omisit Photius) 
᾿“ριστοφάνης, qui quidem fortasse respexerunt Lysistr. 
v. 1099: .4iz' εἶδον ἀμὲ τὠνδρες ἀναπεφλασμένως. — Cfr. 
praeterea. Etymol. M. p. 100 14: '44vaqA&v , χειροτριβεῖν 
τὸ αἰδοῖον" οἱ δὲ στυλῶσαι corr. τυλῶσαι. vid. Pollux 1I 
110: ἐκαλεῖτο δὲ xoi τύλος τὸ αἰδοῖον, ὅϑεν καὶ Φερεχρά- 
τῆς τὸ γυμνοῦν αὐτὸ τῇ χειρὶ ἀποτυλοῦν εἶπε. Alibi est 
ἀναψαϑάλλειν τὸ πέος, vid. Phrynich. Bekkeri vol. I 9, 6 - 
eodemque modo in Platonis Cleophonte scribendum: πέος 
ἐψάϑαλλε λεῖος cv. , 

Antiatticista Bekkeri I p. 81 24: ᾿Αἀχραιφνὲς ὕδωρ. 
᾿»Αριστοφάνης "-Auquagao. — Phrynichus ibid. p. 28 4: 
' Axgotqivig ὕδωρ. τὸ ἀμιγὲς καὶ καϑαρὸν ἑτέρας ἐπιρροῆς. 
Fortasse dictum de fonte Amphliarai sacro. 

XI. 
Καὶ τοὺς μὲν ὄφεις, οὖς ἐπιπέμπεις, 
ἐν κίστῃ που χατασήμηναι 
καὶ παῦσαι φαρμαχοπωλῶν. 


Pollux X 180: Κίσται — xoi αἱ τῶν φαρμαχκοπωλῶν 
ἂν καλοῖντο, ὡς ἐν ' Auquégeo ᾿Αριστοφάνης" Καὶ τοὺς κτλ. 
Sic codd. optimi, alii ἐπετέμνεις et similia peccant.  Incre- 
pat autem chorus, ut videtur, Amphiaraum, cuius opem re- 
pudiat, cum senex iam iuvenile robur recuperaverit. | 


XII. | 
Antiatticista Bekker] 1 p. 82 5: ᾿ἀνϑρωπίξεται, 
᾿“ριστοφάνης ᾿““Ιμφιαράῳ. Pollux II 5: ᾿Ανϑρωπίξεται qu- 
viv ᾿“ριστοφάνης. De sene repuerascente dictum. | 
XIII. 


Erotianus p. 444 ed. Franz: “Ζεβηρίδος, ὑμενώδους 
ἀποσύρματος, ὅπερ ἐστὶ τὸ τῶν ὄφεων λεγόμενον γῆρας, 
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wg καὶ ᾿Αριστοφάνης ᾿Αμφιαράῳ καὶ Στράττις ἐν Φοινίσ- 
σαις.  Accuratius Hesychius: Ζυμνότερος λεβηρίδος '4p- 
στοφράνης φησί" τυφλότερος λεβηρίδος. ἔστι δὲ΄ λε- 
βηρὶς τὸ τοῦ ὄφεως γῆρας διὰ τὸ λέπος εἶναι" κενὸν δὲ 
τελέως ἐστὶ τοῦτο xai τυφλόν" τὰς γὰρ ὀπὰς μόνας ἔχει. 
τῶν ὀφθαλμῶν" τάττουσι δὲ τὴν λέξιν ἐπὶ τέττιγος καὶ 
συνόλως ἐπὶ τῶν ἁἀποδυομένων τὸ γῆρας. τριχῆ δὲ 
ἀναγράφουσι τὴν παροιμίαν, καὶ οἱ μὲν τυφλότερος λεβη- 
ρἶδος, οἱ δὲ κενότερος, οἱ δὲ γυμνότερος. Adde Suidas v. 
γυμνότερος, Photius p. 611 23, Zenobius II 95. 


XIV. 
Καὶ νὴ Δι᾽ ἐκ τοῦ δωματίου ye vov φέρε 
χνέφαλλον ἅμα καὶ προσχεφάλαιον τῶν λινῶν. 


Herodianus περὶ μον. λέξ. p. 89 15: Τύλη ὅπερ σύν- 
ηϑὲς ᾿Αττικοῖς, κνέφαλλον καλεῖν, ὁμωνύμως τῷ περιεχο- 
μένῳ τὴν περιέχουσαν, ᾿«4ριστοφάνης ᾿Δἀμφιάρεῳ᾽ Καινὴ 
διὲκ τοῦ δ. γένων φέρε xv. ἅμα x. mg. ἐκ τῶν λινῶν. 
correxit Dindorfius. quamquam ego quidem aliquando con- 
ieci legendum esse: Κλιενίδιον ἐκ τοῦ δωματίου ye vov 
φέρε, Κνέφαλλον ἅμα κτλ. Pollux X 40: ἐν δὲ ' 4uquageo 
᾿Αριστοφάνους" Κνέφαλον ἅμα καὶ προσκεφάλαιον τῶν λι- 
γῶν" δηλονότι ὡς καὶ σχυτίνων χαὶ ἐρεῶν γιγνομένων. 
Senex ille, postquam exuit senectam, lasciviens cum uxore 
ut concumbat, parat: cfr. Lysistrat. v. 926: MYPP. Φέρε 
viv ἐνέγκω κλινίδιον vor, — ἰδού, κατάχεισ᾽ ανύσας τι, 
κἀγὼ ᾿χδύομαι. Καί τοι, τὸ δεῖνα, ψίαϑος ἐστ᾽ ἐξοιστέα, 
— ᾿Ιδοὺ ψίαϑος" κατάκεισο" καὶ δὴ ᾿χδύομαι, Καί τοι 
τὸ δεῖνα, προσχεφάλαιον οὐκ ἔχεις. 

. Xv. 
^  Tavri τὰ xgé' αὐτῷ παρὰ yvvaixog του φέρω. 

Photius p. 596 14 et Suidas: To) καὶ ἐπὶ τοῦ ϑηλυ- 
κοῦ τάττεται, ὥσπερ τὸ τινός. ᾿“ριστοφάνης ᾿Αμφιάρεῳ 
Tevri κτλ, Maec fortasse servus aliquis, qui iussu mulierig 
adulterae senem illum adit. 


958 ARISTOPHANIS 


XVI. 
Pollux X 92: Καὶ σπυρίδα δὲ ὀψωναδύχον πλεκτὴν 
σχοῖνον ἐν ᾿Αμφιάρεῳ ᾿«Αριστοφάνης ἔφη. 


| XVII. 
COL o 7*9 μιαρὲ καὶ Φρυνῶνδα καὶ πονηρὲ σύ. 


Suidas: (ῷρυνώνδας" τῶν ἐπὶ πονηρίᾳ διαβεβοημένων, 
ὃς ξένος ὧν κατὰ τὰ Πελοποννησιακὰ διέτριβεν ᾿“Ιϑήνῃσιν 
᾿Αριστοφάνης ᾿“ἠμφιάρεῳ 42 μιαρὲ χτλ. Scholiasta Aeschin. 
Ctesiphont. p. 760 ed. Reisk.: ρυνωώνδας, οὗτος ἐπὶ mo- 
νηρίᾳ διαβεβοημένος ὑπῆρξεν" ὅϑεν ᾿“ριστοφάνης πού φη- 
σιν" ἾΩ μ. xrÀ. — Scholiasta Vindob. Lucian. Alex. c. 4: 
ὡσαύτως xci ὁ Φρυνώνδας ἐπὶ πονηρίᾳ βοᾶται Εὐπόλιδιε 
ἐν " Aargarebroig, δήμοις, ᾿«Ιριστοφάνῃ δὲ Προαγῶνε, ' Au- 
φιαράῳ, Θεσμοφοριαζούσαις. Ἐχροβίυ!αγα, videtur mulier 
cum sene, et fortasse huc pertinet versus, quem ex comico 
aliquo affert Photius p. 280 7: ύραινα" καταφερής, ἀπὸ 
TOU ζώου" 

2 πρόδοτι, καὶ παραγωγὲ καὶ μύραινα σύ. 


| XVIII. 
Οἶδα uiv ἀρχαῖόν τι δρῶν κοὐχὶ λέληϑ᾽ ἐμαυτόν, 
Hephaestio p. 58 ed. Gaisf.: παρὰ δὲ ᾿«“ριστοφάνει ἐν 
᾿Αἰμφιάρεῳ" Οἶδα xrA. Dixit haec in parabasi, et significasse 


videtur, se, cum comoediae libertas refrenata sit, antiquam 
comoediarum consuetudinem recepisse. 


XIX. 
'Ag' o) τὸ κωμῳδιχὸν μορμολυχεῖον ἔγνων. . 


Scholiasta Pacis 473: τὰ προσωπεῖα τὰ αἰσχρὰ μορμο- 
λυχεῖα, [ἀφ᾽ οὗ] τραγικὰ καὶ κωμικά" καὶ ἐν 'Auquegao* 
ἀφ᾽ οὗ κτλ, Haec quoque ex parabasi petita: nihil aliud 
autem dicit poeta, quam hoc: inde a quo tempore ego co- 
micam artem tracto. 
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XX. 


Etymol. M. p. 112 52: Τὸ δὲ παρὰ ᾿«ριστοφάνει ἐν 
᾿Αμφῳφιαράῳ διὰ τοῦ ε ἠἡντεβόλησε δίο κλίσεις ὑπέστη. 
Legebatur ἀντεβόλησε, correxit Sylburgius, et sic cod. Aug. 
ap. Tittmann. ad Zonar. I p. CXXIV. 


XXI. 
Harpocratio: “Ρόπτρον — τὸν τῆς ϑύρας κρίχον — 
ὡς καὶ ἄλλοι, ᾿Δριστοφάνης ᾿Αἰμφιάρεῳ. 


XXII. 


Scholiasta Platonis p. 383 ed. Bekk.: Παροιμία, ἱερὸν 
συμβουλὴ ἐπὶ τῶν καϑαρῶς καὶ ἀδόλως συμβουλευόντων, 
— ἄλλοι δέ φασιν ἔπαινον φέρειν τῆς συμβουλῆς τὴν πα- 
ροιμίαν" εἶναι γὰρ αὐτὴν ϑείαν καὶ ὑπὲρ ἄνϑρωπον, μέ- 
μνηται δ᾽ αὐτῆς καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν ' duquagaw., 


ΑΗ ΝΑΓΥΡΡΟΣ. 


De tempore, quo haec fabula docta sit, nihil comper- 
tum habeo: neque quidquam prodest tenue illud indicium, 
quod in uno Fragm. Aristophanes Euripidis Hippolytum per- 


stringit, quae fabula docta est Olymp. LXXXVII 4, prae- - 


cipue si memineris Aristophanem saepenumero versibus Eu- 
ripideis uti, qui ex fabulis multo ante doctis petiti erant, 
quippe Euripidearum tragoediarum apud Athenienses summa 
fuit auctoritas ardentissimumque studium; ita, ut ne longe 
discedam, Hippolytum non solum in Equitibus (vid. v. 16) 
et in Vespis (vid. v. 782) sed etiam in Thesmophoriazusis 
(vid. v. 276) et in Ranis (v. 962, saepius) tangit. At illud 
ipsum fragmentum alicuius momenti est ad fabulae argu- 
mentum satis illud quidem difficile et impeditum enodan- 
dum: namque videtur poeta in hac fabula mulierem Phae- 
drae similem exhibuisse. Etenim, quod vel ipsum fabulae 
nomen confirmat, Atticam aliquam famam de Anagyri herois 
vindicta in senem impium eiusque domum Aristophanes in 
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hac comoedia fult persecutus: quam quidem fabulam illa- 
strant ea, quae in codice Coisl, leguntur ap. Gaisf. Prov. 
p. 123: ᾿ναγυράσιος δαίμων" ὅταν χαλεπή τις τύχη καὶ 
πονηρὰ δυστυχία χατασείσῃ πᾶσαν οἰχίαν ἀλλεπαλλήλοις 
δεινοῖς ἡ παροιμία λέγεται, Φασὶ γὰρ γενέσϑαν τινὰ γεωρ- 
γὸν ἐν τῷ ' Avayvgaciuv δήμῳ αἰτίαν ἔχοντα εἰς τὸν πλη- 
σίον ἱδρυμένον βωμόν" διὸ συμφοραῖς τὸν ἄνθρωπον δει- 
γαῖς περιπεσεῖν" πρῶτον μὲν γὰρ ἀπέλαβε τὴν γυναῖχα, ἐξ 
ἧς αὐτῷ παῖς ἐγεγόνει" εἶτα τὸν υἱὸν ἐπήρωσε διαβολῇ 
πλαστῇ τῆς μητρυιᾶς χρησάμενος, καὶ λαβὼν αὐτὸν &yt fi- 
βασεν εἰς πλοιάριον καὶ εἰς λυπρὸν ἐξέϑηκε νησίδιον" εἶτα 
ὀνείδει κατεχόμενος αὐτός τὲ καὶ ἡ γυνὴ κατὰ πᾶσαν τὴν 
πόλιν͵ αὐτὸς μὲν συγκλείσας ἑαυτὸν μετὰ πάντων τῶν κτη- 
μάτων ἐν τῇ οἰχίᾳ zai πῦρ ὑποβαλὼν ἐχαύϑη" ἡ δὲ γυνὴ. 
εἰς φρέαρ ἑαυτὴν ἔρρεψεν, Vides iam quanta similitudo inter 
hanc et illam de Theseo et Phaedra famam intercedat. Similia, 
quamvis minus accurata Suidas v. '44veyvocoiog exhibet: 
'Avayvgaciog δαίμων καὶ τέμενος. ᾿Αναγύρου ἐν τῷ δήμῳ 
τῶν ᾿Αἰναγυρασίων. ᾿“ναγυράσιος δαίμων, ἐπεὶ τὸν παροι- 
χοῦντα πρεσβύτην καὶ ἐχτέμνοντα τὸ ἄλσος ἐτιμωρήσατο 
'"Aváyvgog ἥρως. (᾿Αἠναγυράσιοι δὲ δῆμος τῆς ᾿Αττικῆς) 
τούτου δέ τις ἐξέχοψε τὸ ἄλσος" ὁ δὲ τῷ υἱῷ αὐτοῦ ἐπέμηνε 
τὴν παλλαχήν, ἥτις μὴ δυναμένη συμπεῖσαι τὸν παῖδα διέ-- 
βαλεὲν ὡς ἀσελγῆ τῷ πατρί" ὁ δὲ ἐπήρωσεν ἀὐτὸν xai ἐγ- 
κατῳχοδόμησεν' ἐπὶ τούτοις χαὶ ὁ πατὴρ ἑαυτὸν ἀνήρτη- 
σεν, ἡ δὲ παλλακὴ εἰς φρέαρ ἑαυτὴν ἔρρεψεν. ἱστορεῖ δὲ 
“Ιερώνυμος iv τῷ περὶ τραγῳδιοποιῶν, ἀπεικάζων τούτοις 
τὸν βυὐριπίδου Φοίνικα. Et sane etiam ad Phoenicis simi- 
litudinem accedit illa Attica fabula. Ab heroe igitur Ana- 
gyro poenas ab impio sene repetente comoedia nomen tra- 
xit. In exordio autem fabulae videtur poeta filium, quem 
perdite amabat pater senex, equorum alendorum studio de- 
ditum induxisse, quod quidem studium insanum et perver- 
sum quantopere tunc Athenis viguerit, ostendit Nubium ex- 
ordium: omnino enim illa scena prorsus ad eundem modum 
conformata fuisse videtur. 
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IL H. 
Mr xÀ&'. ἐγώ σοι βουχέφαλον ὠνήσομαι. 
Ury' ἠρέμα 
τὸν βουχέφαλον καὶ χοππατίαν. 

Etymol. M. p. 207 58 et Gudian. p. 118 47: “Ὅτι δὲ 
τῶν Θετταλικὼν ἵππων τινὲς ἐχαλοῦντο fovxéqaos δηλοῖ 
᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Αἀναγύρῳ Μὴ χλαῖ᾽" ἐγὼ χτλ. καὶ πάλιν 
ψήχεν ἠρέμα κτλ, Κλὰε Dindorfius scripsit, ego 1/77 , nisi 
forte malis ψήχειν δ᾽ ἠρέμα τὸν βουχέφαλον καὶ χοππα- 
τίαν, ut sint anapaesti: est autem alter locus ex ea scena 
petitus, ubi filius voti compos servum equos curare iubet. 

ΠῚ. 
Α΄. Ὡς δ᾽ ὀρϑοπλήξ. B. πέφυχε γὰρ δυσγάργαλις. 

Photius p. 846 16 et Suidas v. ὀρϑοπλήξ'" ᾿Ορϑοπλὴξ 
ἵππος' ὀρϑὸς ἐπαιρόμενος xol πλήσσων.  'Apurogarng 
᾿Αἰναγύρῳ ᾿ξῶς δ᾽ χτλ.  Mespicit huc Phrynichus Bekkeri I 
p. 97 1: Δυσγάργαλος ἵππος. ἐπὶ τῶν ψήχεσϑαι Óvoava- 
σχετούντων τίϑεται. 

IV. 

Pollux X 55: Τὴν δὲ ψήκτραν — '4piwrogavgg ἐν 
'Avayógo εἶπεν. ψήχτρα dixit etiam Sophocles ibid. cfr. 
Phrynichus Bekkeri I p. 73 15. 

V. 

Pollux X 74: Καὶ τὸν πνιγέα ἐπὶ ἵππου ᾿«Αριστοφά- 
vno ἐν '.Avayvoo λέγει,  Dindorfius huc refert versiculum 
in Etymol. M. p. 677 40 omisso poetae nomine adscriptum: 
Περίϑες σεαυτῷ τὸν πνιγέα. at iste poeta, quisquis fuit, 
non de equo dixerat, sed ad hominem transtulit. 

VI. | 
Pollux X 56: Στόμια δὲ πριονωτὰ ἔφη  'Ava- 
γύρῳ ' Apiaroqevne. 
VII. 
Πρὸς ϑεῶν, ἔραμαι τέττιγα «φαγεῖν 
καὶ κερχώπην ϑηρευσαμένη 
καλάμῳ λεπτῷ. 
Comoed. ant. 61 
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Athenaeus IV p. 118. B: "HoOov δὲ καὶ τέττιγας xai 
χερχώπας ἀναστομώσεως χάριν. ᾿Αριστοφάνης ᾿“γαγύρῳ 
Πρὸς. ϑεῶν ἐρᾷ κτλ. ἔραμαι Porsonus scripsit. Quemad- 
modum Euripides in Hippolyto Phaedram amoris vesania 
percitam ista dicere fecit v. 219; Πρὸς ϑεῶν, ἔραμαι xuoi 
ϑωΐξαι καὶ παρὰ χαίτην ξανϑὴν ῥῖψαι, ita Aristophanes 
finxit fastidiosam mulierum, privigni amore flagrantem, ista 
dicere: volutque illa aucupio uti, quemadmodum Phaedra 
venari, , 

VIII. 
Οὐχ ἑψητῶν Aonag ἐστιν. 

Athenaeus Vll p. 801 A: ᾿Εψητὸς ἐπὶ τῶν λεπτῶν ἐχ- 
ϑυδίων" ᾿“ριστοφάνης ἐν ᾿Αναγύρῳ Οὐχ ἐψ. ἃ ἐστιν, 

IX. 
Ei μὴ παραμυϑεῖ μ᾽ ὀψαρίοις ἑκάστοτε. 

Athenaeus VII] p. 886 F: Τὸ ἐν ᾿Αναγύρῳ ᾿Αριστο- 
φάνους Εἰ μὴ xtÀ. ἀντὶ τοῦ προσοψήμασιν ἀκούομεν. Le- 
gebatur παραμύϑημ᾽, quod correxit Brunckius. Phrynichus 
Bekk. 1 p. 53 5: ᾿Οψάριον" τὸ ὄψον, οὐχὶ τοὺς ἰχϑῦς" oi 
δὲ νῦν τοὺς ἰχϑῦς λέγουσιν. 
| X. 

Πλὴν ἀλεύρου καὶ ῥόας. 

Athenaeus XIV p. 650 E: Τῶν γὰρ ἀπυρήνων (ῥοῶν) 
᾿Αριστοφάνης ἐν lkegyoig μνημονεύει xci iv 'AvayvQo 
Πλὴν κτλ. 

XI. 
Koi μὴν χϑές γ᾽ nv Πέρδιξ χωλός. 

Scholiasta Avv. v. 1292: “Ὁ Πέρδιξ ὄνομα καπήλου" 
χωλὸς δὲ Xv οὗτος" μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ ἐν ᾿Αναγύρῳ 
Καὶ μὴν χϑὲς γὰρ »v 1]. X. (correxit Porsonus): τούτου δὲ 
πολλοὶ μέμνηνται" ἀπὸ τούτου δέ φασι τὴν παροιμίαν Πέρ- 
διχος σχέλος, ἧς καὶ ᾿“ριστοφάνης ἐν ταῖς ἀμέτροις παροι- 
μίαις μνημονεύει. — Cauponem fuisse Perdicem indicat ipse 
Aristophanes in Avibus: Πέρδιξ μὲν εἷς κάπηλος ὠνομάξετο, 
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at coquum fuisse arguit alius scholiasta ibid.: χάπηλος δὲ 
ἀντὶ τοῦ μάγειρος" ἔσκαζε δὲ ovrog: εἴρηται δὲ ἐν τοῖς 
πρόσϑεν, ὅτε χωλὸς οὗτος ὁ Πέρδιξ, ἀφ᾽ οὗ φασὶ τὴν na- 
ροιμίαν  [léodixog σχέλος ἐπὶ τῶν λεπτοπόδων. At bene 
possunt haec inter se conciliari, quandoquidem Athenis co- 
qui etiam cauponari solebant: ita quod Alexis dicit apud 
Athen. III p. 107 B: Πρῶτον μὲν οὖν ὄστρεια παρὰ INg- 
ρεῖ τινε (malim z:»o) ᾿Ιδὼν γέροντι φυχί᾽ ἠμφιεσμένα 
"ἔλαβον ἐχίνους te, ad Nerea coquum non ignobilem perti- 
net, quem memorat Euphron ibid. IX p. 379 E: Νηρεὺς δ᾽ 
ὁ “Χίος yóyygov wwe τοῖς ϑεοῖρ, et Anaxandrides eo no- 
mine comoediam scripsit, vide Meineke I p. 872. 


XII. 
Polux X 114: Τό ὑπόϑημα τοῦ ὅλμου ὑφόλμιον, 
ὡς ᾿«ριστοφάγνης ἐν ᾿ΑΙἰναγύρῳ λέγει. 


XIII. 
Kal £vvvévoge xoi χειμέρια βροντᾷ μάλ᾽ εὖ, 

Photius p. 811 1ὅ et Suidas: “Ξυννένοφε ἐπινεφρῆ καὶ 
ξυννειφῆ καὶ συννέφελά ἐστιν. "«Ιριστοφάνης ᾿Αἀναγύρῳ καὶ 
ἔξυνν, χτλ, Hunc eundem, non diversum, ut videtur, locum 
respexit grammat. in append. ad Orionem p. 181 10: ᾿γεί- 
φω" νέφος γὰρ καὶ vévogtv ὁ μέσος παρακείμενος παρὰ 
᾿Αριστοφάνει. 

| XIV. 
“Ὅρμου παρόντος τὴν ἀτραπὸν κατερρύην. 

Photius p. 315 22 et Suidas: ᾿ Οδοῦ παρούσης τὴν ἀτρα- 
πὸν ζητεῖς. τὸ λεγόμενον. ᾿Δριστοφάνης ᾿ἀναγύρῳ "Oguov κτλ. 
Respicit hoc proverb. etiam in Nubb. v. 74. 

XV. 
Ev τῷ στόματι τριημειωβόλιον ἔχων. 

Pollux IX 604 : ' Ev δὲ τῷ ᾿Αἰναγύρῳ τὰ τρία ἡμιωβόλια 
τριημιωβόλιον εἴρηκεν, De isto more pecuniae servaudae 


vide supra. 
01 " 
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XVI. 
A4. Τοῦτ᾽ αὐτὸ πράττω, δύ᾽ ὀβολὼ καὶ σύμβολον 
ὑπὸ τῷ ᾿πιχλίντρῳ. B. Μῶν τίς αὔτ᾽ ἀνείλετο; 
Pollux IX 72: Σύμβολον βραχὺ νομισμάτιον. --- διε- 
λέγχουσι δὲ αὐτὸ σμιχρόν τε δύνασϑαι ᾿Αριστοφάνης μὲν 
ἐν ᾿Αναγύρῳ λέγων Τοῦτ᾽ αὐτὸ κτλ. Sic enim recte ho- 
mines docti ex codicum vestigiis restituerunt. 


XVII. 
Καὶ μὴν σχάφη ᾿σϑ᾽, ὡς ἄν τι ἢ σπονδεῖον, ᾧ 


4 


᾽γεμοῦμεν., 

Pollux X 46: “ξεστι δὲ αὐτὸ xci λεβήτιον καλέσαι 
χαὶ σκάφην εἶπεν ἐν τῷ ᾿“ναγύρῳ 'Agwrogargg: Καὶ 
ἡμισκάφης δ᾽ ὡς ἐν τι ἐν ποδιλονίων ἐμοῦμεν. Sic cod. 
Falckenb. vulgo ipsa Aristophanis verba desunt: correx; 
haec, quamquam σπονδεῖον, quod commemorat Pollux X 
65 dubium videtur: in initio fortasse praestat "uiv σχάφη 
᾽σϑ᾽. Olim conieceram: ' Huiv σχάφην δός, ἤν τις ἢ, μὴ 
τριποδίῳ ᾿νεμῶμεν. Alibi vas, quo vomituri utuntur, λέχάνη 
vel λεχάγνιον vocatur, ut est in versibus Polyzeli apud Pol- 
luc. X 76 adde Antiphanem apud Athen. Il p. 71 E: Zv- 
τρέπιξε Wwuxrzoa, λεκάνην, τριπόδιον, ποτήριον, Χύτραν, 
ϑυείαν, κάχκαβον͵ ζωμήρυσιν. at ποτήριον Ruhnkenii con- 
ieetura est, codex πότερον, corrigi debebat πτερόν, uti 
est apud Cratinum in Horis Fragm. VI versus autem imper- 
fectus est. 


XVII. - 
Ἂχ δὲ τῆς ἐμῆς χλανίδος τρεῖς ἁπληγίδας ποιῶν. 


Grammaticus Bekkeri I p. 425 20 et Suidas v. ᾿“πλή- 
γιος" ᾿““πληγίς, ἱματίδιον σύμμετρον " Aveyvgo ' Aguaroqa- 
vc Ex δὲ κτλ. |u aemulum aliquem poetam haec dicta 
sunt, qui iis, quae poeta scite invenerat, mala fraude et pa- 
rum prudenter erat abusus: quemadmodum in Nubibus v. 545 
aequales poetas reprehendit quod eadem semper. repetant : 
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()ὐδ᾽ ὑμᾶς ζητῶ ᾿ξαπατᾶν δὶς καὶ τρὶς ταῦτ᾽ εἰσάγων, 

ἀλλ᾽ ἀεὶ καινὰς ἰδέας εἰσφέρων σοφίζομαιε, 

οὐδὲν ἀλλήλαισεν ὁμοίας καὶ πάσας δεξιάς. 
εἰ deinde Eupolin vituperat, quod Equites in suam rem 
converterit : o 

Εὔπολις μὲν τὸν Μαριχᾶν πρώτιστον παρείλκυσεν, 

ἐχστρέψας τοὺς ἡμετέρους ᾿Ἱππέα ςχακὸς καχῶς. 
Et fortasse hic quoque Eupolin potissimum perstringit. Exi- 
stimavi autem aliquando ex hac comoedia et ex hac para- 
basi petitum esse versum, quem Plutarchus non posse suav. 
viv. sec. Epicur. c. 21 profert: 

Καὶ παχυσχελὴς ἀλετρὶς πρὸς μύλην κινουμένη. 
ΧΙΧ, 
, ᾿Αλλὰ πάντας χρὴ παραλοῦσϑαι, καὶ τοὺς σπόγγους ἐᾶν. 
Photius p. 887 7 et Suidas v. παραλοῦμαι" παροιμια-- 

XOg* εἰώϑεισαν γὰρ πρότερον ἐν roig βαλανείοις οἱ πλού- 
σιοε παραλούειν τοὺς πένητας. ᾿«ριστοφάνης ᾿«ναγύρῳ 
᾿Αλλὰ κτλ. οἷον συνεισιέναν τοῖς πλουσίοις, ὦστε μηδὲ 
σπόγγους φέρειν, ἀλλὰ τοῖς ἐκείνων χρῆσϑαι. Adde Eu- 
stath. p. 1604 40: εὑρέϑη γάρ more τοῖς λουομένοις ἀντὶ 
σπόγγων πλέγμα τι ἀπὸ σπάρτων ὡς εἰχὸς" καὶ λέγεται 
᾿“ριστοφάνης παραδηλοῦν αὐτὸ ἐν δράματι καλουμένῳ 
᾿“ναγύρῳ. Non bunc quidem versum intellexit, at propin- 
quum aliquem ut videtur. Omnino autem huius loci sen-. 


tentia obscura. 
XX. 


. » , » a , 
Suidas Apquovaxibery qàe TOV Τερπάνδρου 
νόμον τὸν καλούμενον ὄρϑιον — ἔστε δὲ καὶ ἐν Evvoic 


καὶ ἐν ᾿Αναγύρῳ. 
ΧΧΙ. 


Pollux VII 24: ᾿Αναχύρωτον δὲ τὸν πηλὸν ᾿“4ρι- 
στοφάνης ἐν ᾿Αἰναγύρῳ λέγει. ᾿ 
XXII. 

Suidas: ᾿4ργεῖον φῶρες" ἐπὶ τῶν προδήλως πονη- 

ρῶν" αἱ γὰρ ᾿Αργεῖοι ἐπὶ κλοπῇ κωμῳδοῦνξαι. ᾿«“ριστοφά- 
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γης ᾿Αναγύρῳ. Argivi ab Atticls poetis et tragicis et comi- 
cis saepe notati , efr. Proverb. Vatic. II 49: Καὶ γὰρ ' 4o- 
γείους ὁρᾷς αὕτη Σοφόκλειος" πεποίηται γὰρ ᾿ἐριφύλη 
πρὸς ᾿Αλχμαίωνα λέγουσα" Καὶ γὰρ ᾿Αργείους ὁρῶ. εἴρη- 
ται δὲ ἐπὶ τῶν ἐχτενῶς πρὸς ὁτιοῦν βλεπόντων καὶ πλη- 
σίον τι δοχούντων ὁρᾶν" οἱ δὲ ἐπὶ τῶν εἰς χλοπὴν ὑπονοου- 
μένων" χωμῳδοῦνται γὰρ ᾿“ργεῖοι ἐπὶ κλοπῇ, ὡς καὶ Σο- 
φοχλῆς ἐχρήσατο. 


ΒΑΒΥΜΩΝΙΟ,.. 


Babylonios et quo tempore et per quem docuerit Ari- 
stophanes indicant Photius p. 499 1 et Suidas v. Σαμίων ὁ 
δῆμος. τοὺς δὲ Βαβυλωνίους ἐδίδαξε διὰ Καλλιστράτου 
᾿Αριστοφάνης ἔτεσι πρὸ τοῦ Εὐχλείδου χδ' ἐπὶ Εὐκλέους, 
sic correxit Clinton, vulgo καὶ legitur. Dindorfius malebat 
xí, sed vide Hanov. p.95. Et actum esse hanc fabulam Eu- 
clide sive Eucle praetore Olymp. LXXXVIII 2 ipse Aristo- 
phanes affirmat, namque in Acharnensibus, quae comoedia 
anno post est docta, v. 377 dicit: 

«Αὐτός τ᾿ ἐμαυτὸν ὑπὸ Κλέωνος ἅπαϑον 
ἐπίσταμαι διὰ τὴν πέρυσε κωμῳδία ν' 
εἰσελχύσας γάρ μ᾽ εἰς τὸ βουλευτήριον 

διέβαλλε καὶ ψευδῃ κατεγλωττιζέ μου. 
κἀχυχλοβόρει κἄπλυνεν, ὥστ᾽ ὀλίγου πάνυ 

|. ἀπωλόμην μολυνοπραγμονούμενος, 

ubl recte scholiasta: τοὺς Βαβυλωνίους" τούτους γὰρ πρὸ 
τῶν ' Ayagvéov ᾿Αριστοφάνης ἐδίδαξεν, ἐν οἷς πολλοὺς xa- 
χῶς εἶπεν" ἐχωμῴδησε γὰρ τάς τε χληρωτὰς καὶ χειροτονη- 
τὰς ἀρχὰς καὶ Κλέωνα παρόντων ξένων. εἶπε γὰρ δρᾶμα 
τοὺς Βαβυλωνίους τῇ τῶν Διονυσίων ἑορτῇ, ἥτις ἐν τῷ 
ἔαρι ἐπιτελεῖται, ἐν ᾧ ἔφερον τοὺς φόρους οἱ σύμμαχοι 
χαὶ διὰ τοῦτο ὀργισϑεὶς ὁ Κλέων ἐγράψατο αὐτὸν ἀδικίας 
εἰς τοὺς πολίτας, ὡς εἰς ὕβριν τοῦ δήμου ταῦτα πεποιη- 
xora. καὶ ξενίας δὲ αὐτὸν ἐγράψατο καὶ εἰς ἀγῶνα ἐνέβα- 
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Li 


Àev, τὰ δὲ «““ήναια ἐν τῷ μετοπώρῳ ἤγετο, ἐν οἷς οὐ πα- 
ρῆσαν οἱ ξένοι, ὅτε τὸ δρᾶμα τοῦτο οἱ 'Ayagveig ἐδιδά- 
σχετο. Docet enim hic locus magnis Dionysiis Babylonio- 
rum drama actum esse, testaturque hoc ipse Aristophanes 
in Acharnens. v. 602: 

Οὐ γάρ μὲ νῦν γε διαβαλεῖ Κλέων, ὅτι 

ξένων παρόντων τὴν πόλιν χαχῶς λέγω. 

αὐτοὶ γάρ ἐσμὲν οὑπὶ [vaio τ᾽ ἀγών, 

- κοὔπω ξένοι πάρεισιν" οὔτε γὰρ φόροι 

ἥκουσιν οὔτ᾽ ἐκ τῶν πόλεων οὐ σύμμαχοι 

ἀλλ᾽ ἐσμὲν αὐτοὶ νῦν ye περιεπτεσμένοι. 
ubi scholiasta: διὰ τὸ ἐν τοῖς Βαβυλωνίοις πολλῶν παρόν- 
τῶν ξένων εἰρηκέναν κατὰ πολλῶν ᾿«“ριστοφάνην" διὸ καὶ 
χατηγορήϑη ὑπὸ τοῦ Κλέωνος. 

Commode autem ipse Aristophanes exponit, quid in hoc 
dramate potissimum spectaverit: namque in parabasi Achar- 
nens. v. 030 dicit: 

Διαβαλλόμενος δ᾽ ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν ἐν 'AOqvaiong ra- 
χυβούλοις 

ὡς κωμῳδεῖ τὴν πόλεν ὑμῶν ") καὶ τὸν δῆμον χαϑυβρίζει, 

ἀποχρίνεσϑαι δεῖται νυνὶ πρὸς ' 4 nvatovg μεταβούλους. 

φησίν δ᾽ εἶναι πολλῶν ἀγαϑὼν ἄξιος ὑμῖν ὁ ποιητὴς 

παύσας ὑμᾶς ξενιχοῖσι λόγοις μὴ λίαν ἐξαπα- 
τᾶσθϑαε, 

μη δ᾽ ἡδεόϑαι ϑωπευομένους μηδ᾽ εἶναι χαυ- 
γοπολίτας. 

πρότερον δ᾽ ὑμᾶς ἀπὸ τῶν πόλεων οἱ πρέσβεις ἐξαπα- 
τῶντες 

πρῶτον μέν ἰοστει(άνους ἐκάλουν, χἀπειδὴ τοῦτό τις 
εἴποι, 

εὐθὺς διὰ τοὺς στεφάνους ἐπ᾿ ἄχρων τῶν πυγιδίων 
ἐχάϑησϑε. ] 

εἰ δὲ τις ὑμᾶς ὑποϑωπεύσας λιπαρὰς καλέσειεν ' dO vas, 


i 





*) Sic recte scripsit Fritzschius, qui peculiarem de Babyloniis edi- 
dit commentationem Lips. MDCCCXXX. 
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εὕρετο πᾶν ἂν διὰ τὰς λιπαράς, ἀφύων τιμὴν περιάψας. 

ταῦτα ποιήσας πολλῶν ἀγαϑῶν αἴτιος ὑμῖν γεγένηται, 

καὶ τοὺς δήμους ἐν ταῖς πόλεσιν δείξας ὡς δη- 

μοκρατοῦνται. 

τοιγάρτοι νῦν ἐκ τῶν πόλεων τὸν φόρον ὑμῖν ἀπάγοντες 

ἥξουσιν ἰδεῖν ἐπιϑυμοῦντες τὸν ποιητὴν τὸν ἄριστον, 

ὅστις παρεχινδύνευσ᾽ εἰπεῖν ἐν ᾿“Ιϑηναίοις τὰ δίκαια. 
Haec, ubi comparaveris cum iis Acharnensium versibus, quos 
supra indicavi, quin pertineant ad Babylonios, non potest 
cuiquam videri dubium. Aristophanes enim, cum in Daeta- 
lensibus vitam Atheniensium privatam perstrinxisset, anno 
post cum Babylonios doceret, animum ad publicas res ad- 
vertit: et sane multa erant, quae poetam sollicitudine et tri- 
stitia afficerent: aestate enim illa, quae modo praegressa 
est, Lacedaemonii iterum incursionem in Atticam fecerant, 
et summa cum saevitia atque crudelitate agros vastasve- 
rant, vid. Thucyd. ΠΠ 26; Lesbos insula, quae defecerat ab 
Atheniensibus, fuit sane rursus in deditionem recepta, sed 
tam crudele supplioium de Lesbiis sumserunt, vid. Thucyd. 
HI 50, ut magis etiam sociorum animos a se alienarent: et 
tamen Cleon, qui nimis dirae fuerat auctor sententiae, nihil 
effecerat, vicerat enim mitior Diodoti animus in populi con- 
cione, vid. Thucyd. ΠῚ 86 sq. Et ut alias omittam calami- 
tates, sub hiemem pestifer ille morbus denuo saeviit Athe- 
nis, vid. Thucyd. ΠῚ 81: tamen Athenienses tantum ab- 
erant, ut belli malis finem ipsi imponerent, ut Leontinis, 
qui opem Atheniensium impetraverant Gorgia auctore (qui 
missus est legatus Athenas Eucle praetore, vid. Diodor. XIII 
98) sub extremam aestatem viginti naves subsidio mitte- 
rent. Haec, quae breviter tantum licuit adumbrare, poetae 
animo obversabantur, cum hanc comoediam scriberet, itaque - 
duo potissimum elegit, quae in medium proferret omnium- 
que oculis subiiceret. Et primum quidem vituperavit Athe- 
nienses, quod legatis, qui ipsis temere blandirentur, tam fa- 
ciles praeberent aures, nec dubitarent ipsi se maximis peri- 
culis belli obiicere. Gorgias enim quantopere flumine ele- 
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gantlsesimorum verborum orationisque illecebris Atheniensium 
animos tenuerit vix dici potest, sciteque Diodorus dixit: Oó- 
τος νῦν καταντήσας tig τὰς ᾿Αϑήνας xci ταραχϑεὶς εἰς 
τὸν δῆμον διελέχϑη τοῖς ᾿4ϑηναίοις περὶ τὰς συμμαχίας 
xoi τῷ ξενίζοντι τῆς λέξεως ἐξέπληξε τοὺς ᾿4ϑη- 
γναίους, ὄντας εὐφυεῖς καὶ φιλολόγους, διαφέρουσιν ἄντι- 
ϑέτοις καὶ ἰσοχώλοις καὶ παρίσοις καὶ ὁμοιοτελεύτοις καί 
τισιν ἑτέροις τοιούτοις, & τότε μὲν διὰ τὸ ξένον τῆς κατα- 
σχευῆς ἀποδοχῆς ἠξιοῦτο xrÀ. Et quanti fuerit Gorgiae au- 
ctoritas ostendit vel ea comoedia, quam anno post docuit Aristo- 
phanes, Acharnenses, in quo quantum hoc eloquentiae studiam 
ab isto potissimum viro Athenis excitatum rebus publicis pri- 
vatisque detrimentum attulerit, poeta clarissime ostendit, sed 
de huius fabulae consilio alibi dicam plura. Iam vero poeta 
cum. Atheniensium vellet levitatem reprehendere, qui ora- 
tionis elegantia atque illecebris decepti faciles legatis prae- 
berent aures et bellum longe perniciosissimum temere tra-f& 
herent, non tamen, quod visum est Rankio de vit. Aristoph. 
. CCCXXXIX sq. ipsum Gorgiam exhibuit, namque hoc nullo 
idoneo argumento firmari potest, sed ut mihi quidem vide- 
tur longe ingeniosius et elegantius rem instituit, ut non Si- 
culae alicuius civitatis legati, sed Barbari homines Athenas ve- 
nirent: quae quidem Gorgiae et Atheniensium irrisio longe 
est acerbior. lam illustratur etiam ipsum comoediae nomen, 
Βαβυλώνιοι, quod homines doctos multum exercuit. Baby- 
lonii apud Athenienses barbari, Hesychius: Be«fgvAwrvios oi 
βάρβαροι παρὰ Toig 'Arrixoig, adde Suidam Βα βυλωνία 
χάμινος καὶ Βαβυλώνιοι παῖδες. barbaros autem tanquam ser- 
vos finxit poeta, quoniam Graecis, Atheniensibus maxime, 
libertatis studiosissimis, barbari omnes, quippe qui regis vo- 
luntati et arbitrio essent subiecti, quasi quaedam mancipia 
viderentur: ita igitur instituisse videtur poeta, ut in exordio 
fabulae legatus a Persarum rege missus Athenas veniret, 
magna comitum stipatus caterva, qui Persarum mos erat: ex 
his autem servis constabat chorus, qui si nou per integram 
fabulam, at certe in prima parte egit, quemadmodum Ranae 
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quoqne ἃ Ranarum choro, qui est in exordio, nomen acce- 
perunt. pertinent huc Fr. I— VII. Poeta autem cum Per- 
sarum legationem exhiberet, non sane ad veritatem rem com- 
posuit, neque enim credibile est revera circa illud tempus 
a Persis legatos Athenas missos esse, at fuit tamen, quod 
hanc imaginem poetae suppeditaret. Namque circa belli Pe- 
loponnesiaci initium Athenienses legationem, cui intererat 
 Morychus, videntur ad regem Persarum misisse, ut eius 
amicitiam sibi cornciliarent; scholiasta sane Thucydidis I1 7 
dicit Athenienses ad Thraces, Lacedaemonios ad Persas le- 
gatos misisse, οἱ μὲν “ακεδαιμόνιοι πρὸς τοὺς Πέρσας, oi 
δ᾽ ᾿ΑΙϑηναῖοι πρὸς τοὺς Θρᾷκας; at multo magis consenta- 
neum est, utrosque Persarum auxilium ambitiose petivisse. 
At Morycbi legationem satis illustrat Aristophanes in Vespis 
v. 1183: (DI. Tovri τὸ καχὸν τί ἐστι πρὸς πάντων ϑεῶν; 
BA. Οἱ μὲν καλοῦσι Περσίδ᾽, οἱ δὲ Καυνάκην. | DI. ᾿Εγὼ 
402 σισύραν φόμην Θυμοιτάδα. : DI. Kov ϑαῦμά γ᾽" ἐν 
Σάρδεις γὰρ οὐκ ἐλήλυϑας. "ἔγνως γὰρ ἄν" νῦν δ᾽ οὐχὶ 
γιγνώσκεις, GI. ᾿Εγώ; Μὰ τὸν Δί᾽ οὐ τοίνυν" ἀτὰρ δο- 
χεῖ γέ uos ᾿Βοικέναν μάλιστα Μορύχου σάγματι. Β4. Οὐκ 
ἀλλ᾽ ἐν ᾿Εχβατάνοισι ταῦτ᾽ ὑφαίνεται, ΙΓ ᾿Εν ᾿Εχβατά- 
γοισι γίγνεται χρόχης χόλιξ; Β4. Πόϑεν, ὦ ᾿γαϑ᾽; ἀλλὰ 
τοῦτο τοῖσι βαρβάροις ᾿ φαίνεται πολλαῖς δαπάναις χτλ. 
Scholiastae sane ad hunc locum non explanant, quid Mory- 
chus ille et Ecbatana sibi velint, at commode scholiasta 
Acharn. v. 61 dicit: Πρέσβεις δὲ οὗτοι εἰσὶν οἱ περὶ τὸν 
Mopvyov ἐμπλησϑέντες τρυφῆς. Omnino autem totus ille 
Acharnensium locus inde a v. 61 usque ad v. 128, qui 
scriptus est in legatos recens reversos, egregie rem illustrat. 
Et ad eandem legationem spectat poeta infra quoque v. 612: 

Τί δαὶ doáxvAAog κεὐφορίδης xai Πρινίδης; 

εἶδέν τις ὑμῶν τἀχβάταν᾽ ἢ τοὺς Χαόνας: 
h. e. Num strenuis et probis civibus contigit, ut legarentur 
ad Persas aut ad Chaones? | Sequuntur haec: 

OU φασιν" ἀλλ᾽ ὁ Κοισύρας καὶ “άμαχος, 

οἷς ὑπ᾿ ἐράνου ré καὶ χρεῶν πρώην ποτέ, 
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domso ἀπόνιπτρον ἐχχέοντες ἑσπέρας, 

ἅπαντες ἐξίστω παρήνουν οἱ φίλοι. 
Apparet ex hoc loco Megaclem, Coesyrae filium et Lama- 
dium legatorum munere functos esse, et Lamachum quidem 
coniicio ad Chaonas missum fuisse, Megaclem autem, de 
quo dicetur alias, illi ipsi legationi, cuius Morychus erat ut 
videtur princeps, interfuisse. *) lam vero ut Aristophanes 
in Acharneusibus Atheniensium legatos induxit, qui Pseudar- 
tabam regis Persarum oculum et legatum secum ducerent, 
quasi is regio iussu Atheniensibus opes promitteret, similiter 
etiam in Babyloniis instituisse videtur, ut legati in concio- 
nem populi introducti aureos quasi quosdam montes Athe- 
niensibus minarentur. 

Sed Aristophanes non solum docuit, vana esse et com- 
mepticia, quae exterorum populorum legati promitterent, ve- 
rum etiam ostendit, quam crudeliter Atheniensium socii, qui 
vectigalia penderent, a viris illis popularibus tractarentur, id 
quod dilucide ostendit Acharnensium parabasis, maxime illa 
verba: 

Kai τοὺς δήμους ἐν ταῖς πόλεσιν δείξας ὡς δημοχρα-- 

τοῦνται, 

culus loci sententiam prorsus non perspexit Rankius: sed 
quam gravis fuerit sociorum conditio inde a belli Pelopon- 
nesiaci initio , nihil adtinet exponere. Mos igitur socios ve- 
ctigales exhibuit in scena Aristophanes, quorsum spectant 
Fr. IX. X. XI al; deinde, quantopere ab illis viris po- 
pularibus vexati sint, ostendisse videtur. At quoniam illi 
ipsi Dionysiorum solennitati, qua haec comoedia docta est, 
legati sociorum interfuerunt, et spectabant, quo pacto ipso- 


*) Nescio autem an etiam tertium aliquem legatum liceat his addere : 
namque Strabo | p. 47 ex Dainaste haec refert: Joco» τὸν Σερομ- 
Btgov πρεσβείας ᾿Αϑηναίων ἀφηγούμενον διὰ τοῦ Κύδνου ἀναπλεῦσαι ἐκ 
τῆς Κιλικίας ini τὸν Χόασπιν ποταμόν, ὃς παρὰ τὰ Σοῦσα ῥεῖ. ταῦτω 
δ᾽ αὐτῷ διηγήσασθαι τὸν “ιότιμον.  Diotimus Strombichi filius non 
multo ante initium belli Peloponnesiaci dux fuit, vid. "l'hucyd. I 45, sin 
tamen quis aliam Strombichi legationem esse existimet, non intercedam. 
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rum ageret causam contra Cleonis aliorumque impotentem 
dominationem , profecto illa res debuit Cleonis iram exaspe- 
rare, itaque huc potissimum spectabat illa lis, quam Aristo- 
phani intendit Cleo, de qua ipse poeta in Acharnensibus 
v. 902: | 

Οὐ γάρ με νῦν γε διαβαλεῖ Κλέων, ὅτι 

ξένων παρόντων τὴν πόλιν κακῶς λέγω. 
eodemque pacto etiam magistratuum iniustitiam et protervi- 
tatem tetigit poeta, quorsum refertur, quod dicit scholiasta 
ad hunc locum: ἐχωμῴδησε γὰρ τάς τὲ χληρωτὰς καὶ χει- 
ροτονητὰς ἀρχὰς χαὶ Κλέωνα παρόντων τῶν ξένων. Sed 
de causa illa iam dictum est supra. At viros populares gra- 
viter etiam exagitavit poeta, cum Bacchum in iudicium vo- 
catum exhiberet, in quo quidem iudicio, ut conieci, Phor- 
mionis potissimum causam egit. 


I. 
'Q Ζεῦ, τὸ χρῆμα τῆς νεολαίας ὡς καλόν. 


Photius p. 295 8: Νιεολαίαν" τὴν νεότητα τετρασυλλά- 
Boe οἱ ᾿ΑἋττιχοί. Βαβυλωνίοις" 2 Ζεῦ zrÀ. — Fortasse hoc 
versu comoediam exorsus est poeta, quemadmodum in Nu- 
bium initio legitur: 'Q Ζεῦ βασιλεῦ, τὸ χρῆμα τῶν νυχτῶν 
ὅσον. quem versum comparavit etiam Fritzschius p. 9. 
Videtur autem aliquis loqui, qui legatos accedere conspicit. 


lI. - 
Σαμίων ὁ δῆμός ἐστιν" ὡς πολυγράμματος. 


Hesychius: «Σαμίων ὁ δῆμος" φησί τις παρὰ τῷ ᾽“4ρι- 
στοφάνει (vulgo: φησί τι περὶ τῶν ᾿“ριστοφάνους) τοὺς 
ἐχ τοῦ μυλῶνος ἰδὼν Βαβυλωνίους. Σαμίων ὁ δῆμός ἐστιν 
ὡς πολυγράμματος. χαταπληττόμενος τὴν ὄψιν αὐτῶν xci 
ἐπαπορῶν, Minus recte haec interpretantur Photius p. 498 
18 et Suidas v. Σαμίων" Σαμίων ὁ δῆμος ὡς πολυγράμ- 
ματος. ᾿Αἠριστοφάνης Βαβυλωνίοις ἐπισχώπτων τοὺς ἐστι- 
γμένους" οἱ γὰρ Σάμιοι καταπονηϑέντες ὑπὸ τῶν τυράν- 
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νων, σπάνει TOY πολιτευομένων ἐπέγραψαν roig δούλοις ix 
πέντε στατήρων τὴν ἰσοπολιτείαν, ὡς ᾿Αἀριστοτέλης ἐν τῇ 
Σαμίων πολιτείᾳ, 8 adiungunt aliam interpretationem mi- 
nus etiam probabilem: "1 ór& παρὰ «Σαμίοις εὑρέϑη πρώ- 
τοις τὰ XÜ γράμματα, ὑπὸ Καλλιστράτου, ὡς "vógov ἐν 
Τρίποδι" τοὺς δὲ ᾿Αϑηναίους ἔπεισε χρῆσϑαι τοῖς τῶν 
"Iuvov γράμμασι ἄρχειν" οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναίοις ἐπὶ ἄρχοντος 
Εὐκλείδου. (scribendum videtur: '/4ozivog ᾿Α4ϑηναῖος) τοὺς 
δὲ Βαβυλωνίους ἐδίδαξε διὰ Καλλιστράτου ᾿«ριστοφάνης 
ἕτεσε πρὸ τοῦ Εὐχλείδου xÓ ἐπὶ Εὐχλέους. περὶ δὲ τοῦ 
πείσαντος ἱστορεῖ Θεόπομπος, "Tertiam denique explicatio- 
nem subinngunt: oí δὲ ὅτε ' AO nvaio, uiv τοὺς ληφϑέντας 
ἐν πολέμῳ Σαμίους ἔστιζον γλαυχί, «Σάμιοι (δὲ) τῇ Σα- 
μαίνῃ, ὃ ἐστι πλοῖον δίκροτον ὑπὸ Πολυχράτους πρῶτον 
παρασκευασϑὲν τοῦ Σαμίων τυράννου, ὡς zvoiuayog ἐν β' 
ΙΝοστῶν: τὸ δὲ πλάσμα Δούριδος (scribendum videtur τὸ 
δὲ χόλασμα Δοῦρις.) οἱ δὲ τὴν Σάμαιναν νόμισμα εἶναι, 
Sunt autem haec omnia ut videtur ex antiquis Babyloniorum 
interpretibus petita. Et haec quidem explicatio, quae a belli 
Samii memoria repetita est, plurimum habet probabilitatis, 
sequiturque eandem Plutarchus vit. Pericl. c. 26, quamquam 
is quidem aliquantum a Photii narratione recedit: Oi δὲ 
“Σάμιοι τοὺς αἰχμαλώτους τῶν ᾿᾿Ιϑηναίων ἀνϑυβρίζοντες 
ἔστιζον εἰς τὸ μέτωπον γλαῦκας" καὶ γὰρ ἐχείνους οἱ ' 48m 
ναῖον σάμαιναν. --- Πρὸς ταῦτα τὰ στίγματα λέγουσι καὶ 
"τὸ ᾿Αμἠριστοφάνειον ἡνίχϑαι" Σαμίων ὁ δῆμος κτλ. Ναπι- 
que consentaneum est Athenienses Samiis captis noctuam 
inurere solitos esse, tanquam suis mancipiis, contra Samios 
Atheniensibus Samaenam: et sic etiam Aelian. V. H. II 9: 
Τούς γε μὴν ἁλισκομένους αἰχμαλώτους “Σαμίων στίξειν 
κατὰ τοῦ προσώπου xci εἶναι τὸ στίγμα γλαῦχα καὶ τοῦτο 
᾿Αττιχὸν ψήφισμα. 


ΠῚ. 


Hesychius: ᾿Ιστριανά" ᾿“ἠριστοφάνης ἐν Παβυλωνίοις 
τὰ μέτωπα τῶν οἰκετῶν ᾿Ιστριανά φησιν, ἐπεὶ ἐστεγμέ-- 
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vos εἰσίν" οἱ γὰρ παρὰ τῷ Ἴστρῳ οἰχοῦντες στίξζονται xoi - 
ποικίλαις ἐσθϑήσεσι γρῶνται. Διονύσιος δέ φησιν, ἐπεὶ 
σιρότερός τις ᾿Ιστριανὸς λέγεται, ὁ λευκύς, κατ᾽ ἀντίφρασιν 
εἰρῆσϑαι ὡς χαϑαρὰ καὶ λευχὰ τὰ μέτωπα, τοὐναντίον δὲ 
γοεῖσϑαι ἐστιγμένα. | Haec quoque aliquis de Babyloniis 
coniectavit, quorum frontes Istrianorum barbarorum hominum 
speciem referre dixit, Petiit autem illa Hesychius ex scho- 
liis Dionysiusque videtur Zopyrus ille esse, cuius interpre- 
tationes etiam alibi proponuntur, vide schol. Avv. 1295. Idem 
fortasse scripsit μονόβιβλον περὶ τοῦ χαίρειν, vid. schol. 
Plut. 832. 
IV. V. VI. 


Photius p. 938 20: Στίγων (vulgo στιγών), ὁ στιγμα-- 
τίας. DogvAevio:. Eustathius p. 1542 48: Οὕτω δὲ xoi 
ὁ γράψας ὅτι στίγων καὶ πέδων δοῦλος ὁ στιγματίας 
zai πεδήτης παρὰ 'douroqavu, μετ᾽ ὀλίγα λέγει, ὅτι 
τριπέδων ὁ τρίδουλος. Apparet ex Eustathii loco Aristo- 
phanem etiam πέδων et πεδήτης dixisse, sine dubio in hao 
ipsa fabula: et fortasse haec στίγων xoi πέδων coniunxit, 
de priore vocabulo adde Eustath. p. 728 32: στίγων εἴτουν 
στιγματίας et Hesychius oriyov* μαστιγίας. Atque inte- 
grum versum vindicare possumus poetae ex eodem Eustathio 
p. 911 40: Καὶ ἱτέας δέ τινας ἀσπίδας “ἴλιος Διονύσιος 
ἱστορεῖ, φέρων xai χρῆσιν ἐξ ᾿Αριστοφάνους ταύτην" 

᾿Ανὴρ πεδήτης ἱτέαν ἐνημμένος. 
iam manifestum est etiam in illo Eustathii loco, quem su- 
pra adscripsi, Aelium Dionysium auctorem esse, et fortasse 
etiam illud τρεπέδων Aristophanis est. 


VH. 
2 5 ' , , ͵ , 
H nov κατὰ στοίχους xexgatovrat τι βαρβαριστι, 


Photius p. 540 2: Στοῖχος" στίχος. ᾿«Αριστοφάνης Βα- 
βυλωνίοις" Ἢ nov xrÀ. Hesychius: κατὰ στίχους" κατὰ. 
τάξεις. recte Dindorfius χατὰ oroiyovg correxit. Dicit au- 
tem haec aliquis, qui exspectat chorum Babyloniorum in 
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quattuor ordines dispositum (nam hue pertinet illud χατὰ 
croírovg) barbarum aliquod carmen prolaturum esse. 


VII. 
“Ἵστασϑ᾽ ἐφεξῆς πάντες ἐπὶ τρεῖς ἀσπίδας. 


Scholiasta Lysistr. 282: ᾿“σπίδας" ὅτι τὰς τάξεις ἀσπί- 
δας ἔλεγον" καὶ αὐτὸς πάλιν ᾿Αριστοφάνης ἐν Βαβυλω.- 
γίοις" “Ιστασϑ᾽ κτλ, Eadem Suidas v. ἀσπιδηφόροι, sed 
fabulae titulo omisso. Haec quoque de Babyloniis viden- 
tur dicta. 


IX. X. 
Κατάγου ἐοϑιάζων, 
γαῦς ὅταν ἐκ πιτύλων ῥοθϑιάξῃ σώφρονε κόσμῳ. 


Photius p. 490 19: ' PóOiov* τὸ μετὰ ψόφου κῦμα" ἢ 
ῥεῦμα- σημαίνει καὶ τὴν εἰρεσίαν" καὶ ῥοϑιάζειν, τὸ ἐρέσ- 
σειν εὐτόνως. ᾿“ριστοφ νης Βαβυλωνίοις" χατάγου ῥοϑιά- 
ζων φησὶν καὶ πάλιν Ναὺς χτλ, Eadem Suidas v. ἑ(οϑιά- 
ζουσιν, ubi ῥοϑιεάζει scribitur. lllud vero mirum, quod óo. 
ϑιάζειν in versu altero de navi dictum est, non de remigi- 
bus: alias semper transitivum est, vid. Hesychius: ᾿Ρυϑιά- 
ζειν" ἐλαύνειν ἀπὸ τοῦ ψόφου τῆς εἰρεσίας,  Hermippus in 
Militt, v. 2: ἵν᾽ ἐς τὴν ναῦν ἐμπηδῆσας (οϑιάζης, (6486 
nescio an hic scribendum sit: ναῦν ὅταν ἐκ πιτύλων ῥο- 
ϑιάξης. Ceterum versus non est hexameter, qui parutn 
commodus, sed pars anapaesti tetrametri: dicuntur autem 
haec ut videtur ab sociis, qui navi in Piraeeum invehuntur, 
ut vectigalia solvant: similiter etiam Cratinus Ulyssem navi 
vectum exhibuit, vid. ᾿Οδυσσεῖς Fr. 1. ll. — Cfr. praeterea 
Aristoph. Ran. v. 185 sq. 


XI. 
5 , , « , € " " 1 , . 
Ev γ᾽ ἐξεκολύμβησ᾽ οὑπιβάτης, ὡς ἐξοίσων ἐπίγειον. 


Harpocratio: ᾿Επιβάτης — οὕτως ἐκάλουν τῶν ἐν ταῖς 
τριήρεσι στρατευομένων τοὺς μὴ κωπηλατοῦντας ἀλλὰ μό- 
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vov πρὸς τὸ μάχεσθαι ἐπιτηδείους, 'Aowrogavye Βαβυ- 
λωνίοις" Εὖ γ᾽ ἐξεχολύμβησεν ἐπιβάτης xrÀ. correxit Por- 
sonus Praef. ad Hecub. p. LI. Hic versus pertinet ad 
eundem locum, ex quo praegressi petiti sunt. | 


XII. 

Hesychius: ᾿ς τὸν λιμένα" εἰς τὸν λιμένα. ' Age- 
στοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις " παρὰ τὴν παροιμίαν" ᾿«ττικὸς 
εἰς λιμένα, οἱ γὰρ AO nvaio, συντόνως ἤλαυνον χατα- 
πλέοντες, διὰ τὸ ϑεωρεῖσϑαι ὑπὸ τῶν £x τῆς γῆς. Adde 
Photium p. 22 7: ᾽Ες τὸν λιμένα" ὅταν γὰρ ὁρῶνται ἀπὸ 
τῆς πόλεως, σφοδρότερον ἐρέσσουσιν. ὅϑεν παροιμία κατὰ 
τὸ ἐλλιπές, rrix0g ἐς τὸν λιμένα, λείπει γὰρ ἰσχυρός. 
Cfr. Diogenian. 1 66, Zenobius II 10. 


XIII. 


Antiatticista Bekkeri 1 p. 80 14: '4Avzóv: ἀντὶ τοῦ 
ἁλμυρόν, ᾿“ριστοιξάνης Βαβυλωνίοις. Cfr Aristoph. Ly- 
sistr. v. 403 et Anecd. I p. 383 20. 


XIV. 
Photius p. 288 24: JVavAoytiv, ναῦς λοχᾶν καὶ iv- 
εδρεύειν" — καὶ ναυλόχιον ὁ τοιοῦτος τόπος, ᾧ λιμένες 


ἔνεισιν" Ναυλόχιον ἐν τῷ μέσῳ, ᾿«“ριστοφόνης Βαβὺυ- 
λωνίοις. Pollux IX 28: Καὶ ὅρμος δὲ καὶ χρηπίς, νεώρια, 
γεώσοιχοι, καὶ ὡς ᾿«ριστοφάγης ἐν Βαβυλωνίοις, ναυ- 
λόχιον. 
XV. 
᾿Αἰνέχασχον εἷς ἕκαστος ἐμφερέστατα 
ὀπτωμέναις κόγχαισιν ἐπὶ τῶν ἀνϑράχων. 


Athenaeus ΠῚ 86 F: Tag δὲ χόγχας ἔστιν εὑρεῖν λεγο- 
μένας καὶ ϑηλυχῶς καὶ ἀρσενιχῶς. ᾿«ριστοφάνης Βαβυ- 
λωνίοις" 'Avéy. κτλ, Dicuntur haec de populo Atheniensi, 
qui prae nimia exspectatione tanquam concha hiabat, quo 
nomine poeta populares etiam in Acharn. v. 133 reprehen- 
dit: Ὑμεῖς δὲ πρεσβεύεσϑε xal κεχήγνετε, Et in Equitibus 
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ν. 1208 satis acerbe Athenas Κεχηναίων πόλεν vocat. Ταη- 
git autem poeta hoc loco, ut coniicio, Atheniensium illam 
levitatem atque credulitatem, qua eloquentium virorum verba 
accipiebant: nam hoc potissimum vitium haec comoedia per- 
strinxit, vid. Acharn, v. 6034 sqq. 


XV. 
᾿Ανήρ τις ἡμῖν ἐστιν ἐγχινούμενος. 


Etymol. M. p. 811 1: ἐγκινούμενος" Βαβυλωνίοις '.Agi- 
στοφάνης. ῥητορική, ταράττων xol ἐμποδίζων. Quem vi- 
rum dicat poeta, indagari nequit, Gorgiam certe, quod Sue- 
vernius existimat, nequaquam intellexit. 

XVI. 

Scholiasta Pacis v. 348: Φορμίων. — αὐτοῦ- μέμνη- 
ται ὁ κωμιχὸς ἐν ᾿Ιππεῦσι xoi Νεφέλαις καὶ Βαβυλωνίοις, 
Εὔπολις ᾿Αστρατεύτοις. Laudibus in hoc quoque loco vide- 
tur Aristophanes Phormionis virtutem extulisse, quorsum 
etiam spectat aliud scholion ibid.: πολλάχες δὲ εἴρηταε περὲ 
τούτου ὅτε ἀγαϑὸς ἐγένετο στρατηγός" iv δὲ τοῖς Ταξιάρ- 
xotg φέρεται ὡς ἐπίπονος. Circa illud ipsum tempus autem 
maxime illustre fuit Phormionis nomen, quem Acarnanes 
ducem postulaverant propter spectatam saepe probitatem ef 
fortitudinem, vid. schol. Arist. Pac. 948 et Pausanias ] 28 
10: Φορμίωνι γὰρ τοῖς ἐπιειχέσιν ᾿Αϑηναίων ὄντι ὁμοίῳ 
καὶ ἐς προγόνων δόξαν οὐχ ἀφανεῖ συνέβαινεν ὀφείλειν 
χρέα" ἀναχωρήσας οὖν ἐς τὸν Παιανιέα δῆμον, ἐνταῦϑα 
εἶχεν δίαιταν, ἐς ὃ ὃ ναύαρχον αὐτὸν 4ϑηναίων αἱρουμένων 
ἐχπλεῦσαν οὐκ ἔφασκεν" ὀφείλειν τε γὰρ καί οἱ πρὶν ἂν 
ἐχτίσῃ, πρὸς τοὺς στρατιώτας οὐκ εἶναι παρέχεσθαι φρό- 
γημα" οὕτως ᾿Αϑηναῖοι, πάντως γὰρ ἐβούλοντο ἄρχειν Φορ- 
μίωνα, τὰ χρέα, ὁπόσοις ὠφειλε, διαλύουσιν. — Accuratius 
haec exposuit scholiasta- Aristophanis, praeclare autem Boeck- 
hius apud Meinek. I1 p. 527 ostendit, Athenienses, ut Phor- 
mionem ab aere alieno, quod populo debuit, liberarent, de- 
crevisse, ut sacrificium publica impensa Baccho offerret, nisi 
. Comoed. ant. 62 
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forte praestat ita corrupta verba corrigere: ἀπεμίσϑωσαν 
αὐτῷ τῶν ρ΄ μνῶν βωμὸν τοῦ Διονύσου. lam subsidio 
missus Acarnensibus occubuit Phormio Olymp. LXXXVIII 1, 
vid. Thucyd. ΠῚ 8 ἢ. e. anno ante, quam Babylonios docuit 
Aristophanes. —Mortuum eximie hormoraverunt Athenienses, 
nam et statua ei posita est in arce, de qua Pausanias I 23 
10: Τὰ δὲ ἐς ᾿Βρμόλυκον *) τὸν παγχρατιαστὴν καὶ Gop- 
μίωνα τὸν 'Aowniyov γραψάντων ἑτέρων παρίημι. et se- 
pulerum εἰ fuit loco satis honorifico prope fanum Διονύσου 
toU ᾿Ελευϑερέως, vid. Pausan. 1 29 3: Τάφοι δὲ πρῶτον 
μὲν Θρασυβούλου — ἐπὶ δὲ αὐτῷ Περικλέους te xoi. Xo- 
βρίου καὶ Φορμίωνος. denique Delphis titulus, qui Phor- 
mionis res gestas praedicabat, ibid. X. 10 6: χαί μοι qai- 
verat TO ἐπίγραμμα ἐς Φορμίωνα τὸν ᾿“Ισωπίχου χαὶ ἐς 
τοῦ Φορμίωνος τὰ ἔργα. 

lam vero possumus coniectura assequi, nó modo Ari- 
stophanes Phormionis fecerit mentionem: Eupolis quidem 
cum in Taxiarchis, quae fabula circa illud tempus docta 
est, Bacchum exhiberet, qui a Phormione rem militarem 
disceret, Hlam ipsam rem, quam Pausanias et scholiasta Pa- 
cis illustrati, sperte ante oculos habuit: ac videtur Ari- 
$tophanes quoque in hac comoedia eodem animum advertisse, 
et Bacchi personam cum Phormionis mermoria coniunxisse : 
pertinet huc Fr. sequens. | 


XVI. — a 

Athenaeus ΧΙ p. 494 D: Kev roig Βαβυλωνίοις oUY 
toig 'Jorioroqaávoug ἀχουσόμεϑα ποτήριον τὸ ὀξύβαφον, 
ὅταν ὁ Διόνυσος λέγῃ περὶ τῶν ᾿΄ϑήνησι δημαγωγῶν, ὡς 


*) Temere supra conieci Autolyci nomen substitaendum esse, nam- 
que Hermolycus pancratiasta Atheniensis fuit, qui ià proelio ad My- 
ealen multa égregia edidit facinora, vid. Herodot. IX 105: ᾿Εν δέ ταύτῃ 
vj μάχῃ ᾿ Ἑλλήνων ἠρίστευσαν ᾿Αϑηναῖοι καὶ ᾿Αϑηναίων *Eguolvxog € 
Εὐθύνον, ἀνὴρ παγκράτιον ἐπασκῆσας, mortuus est postea in bello ad- 
versus Carystios prope Geraestum vid. Herod. ibid. Αἱ Autolyci sta- 
tuam in Prytaneo memorat Pausanias 1 18 3. IX 32 8. 
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αὐτὸν ἤτουν ἐπὶ τὴν δίκην ἀπελϑόντα ὀξυβάφω 
δύο. οὐ γὰρ ἄλλο τι ἡγητίον εἶναι ἢ Ort ἐκπώματα ἤτουν. 
Bacchum igitur iuduxit poeta, quem viri populares in ius vo- 
caverant, ab eoque satis impudenter dona flagitabant, nisi 
capitis damuari vellet: quam imaginem cum repraesentaret 
poeta, omnibus profecto in memoriam revocavit recentem 
iniuriam illius iudicii, quo Phormionem virum integerrimum 
condemnaverant, ut centum solveret minas. namque ipsum 
Phormionem, praesertim mortuum in scena ab Aristophane 
repraesentatum fuisse, non facile crediderim. Quinam -au- 
tem viri populares illi fuerint, qui vexabant Bacchum, facile 
possumus coniectura assequi: Cleon eiusque socii erant, 
quorum protervitatem saepissime castigat Aristophanes. 


XVIII. 
A. dii διακοσίων δραχμῶν, 
B. Πόϑεν οὖν γένοιντ᾽ ἄν, 4. Τὸν κότυλον τοῦτον φέρε. 


Ροϊχ X 8ὅ: Qi χότυλοι ὅτι χαὶ ἀργυροῖ ἐγίγνοντο 
ἱκανὸς μηνῦσαι ᾿“ριστοφάνης ἐν Βαβυλωνίοις εἰπών Δεῖ 
διαχοσίων κτλ. Fortasse praestat lectio cod. lungerm. 176- 
ϑὲν ἂν γέν. recte autem Brunckius γένοιντ᾽, vulgo γένοιτ᾽, 
. Adde Athenaeum XI p.478 €: Καὶ Πλάτων ἐν Διὶ xaxov- 
μένῳ Τὸν χότυλον φέρει φησὶ καὶ ' Agwroqavng ev Βαβυ- 
λωνίοις. Sine iusta causa Fritzschius voluit ea quae apud 
Athenaeum Platoni tribuuntur, Aristophani vindicare.  Vide- 
tur autem hoc quoque fragmentum ad Bacchi causam per- 
tinere, qui cum postulat nescio quis ducentas drachmas, 
poculum oppignerat. 

XIX. XX. 
Πόσους ἔχει στρωτῆρας ἁνδρὼν οὑτοσί; 
“ὡς εὖ καλυμματίοις τὸν οἶχον ἤρειξεν. 

Pollux X 178: ᾿“λλὰ μὴν τῷ στεγαστῆρι ὀρόγῳ προσ- 

ἤκχοιεν ἂν καὶ οἱ στρωτῆρες καὶ τὰ καλυμμάτια, ἄμφω δὲ 


ἐν ᾿ΑΙριστοφάνους Βαβυλωνίοις" Πόσους xr. καὶ αὖ πά- 
02 * 
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λιν" “Ὡς oU καλ. xrÀ. Priorem versum respexit Harpocratio 
et Suidas: Στρωτὴρ --- τὰ ἐπάνω τῶν δουροδόκων τιϑέ- 
“μένα στρωτῆρας ἔλεγον, ὡς φησι Δίδυμος" ἔστε τοὔνομα 
καὶ ἐν Βαβυλωνίοις ᾿“ριστοφάνους. alterum Photius p. 128 
15: Καλύμματα (Fritzschius recte Καλυμμάτια) ὃ τινὲς 
φατνώματα" οὕτως ᾿“ριστοφάνης. Vs. 1 legebatur ἀνδρὼν, 
quod, correxit Dindorfius. Vs. 2 leg. ov, quod correxi; lau- 
dat aliquis elegantiam lacunaris, quemadmodum praecipit ho- 
mo elegans Bdelycleo patri in Vespis. v. 1218: "Eme 
ἐπαίνεσόν τι τῶν χαλκωμάτων" ᾿Θροφήν ϑέασαι, χρεκάδε᾽ 
αὐλῆς ϑαύμασον, Fortasse haec pertinent ad legatos, quos 
comiter excipiebant, vid. Acharn. 124 sqq. 


XXI. 
Μέσην ἔρειδε πρὸς τὸ σιμόν. 


Scholiasta Lysistrat. 288 et Suidas v. σιμός" τὸ σιμὸν 
ἀντὶ τοῦ πρόσαντες" xai ἐν Βαβυλωνίοις" Μέσην ἔρειδε 
πρὸς τὸ σιμὸν χαὶ πλατὺ ἐν INíxaig xrÀ. recte Elmsleius 
ad Acharn. v. 877 χαὶ Πλάτων ἐν Νίκαις restituit, Respi- 
ciunt Photius 5129 8 et Gramm. Baehmanni I p. 364 22: 
Σιμὸν ἄναντες" οὕτως ᾿“ριστοφάνης. "Turpem esse sen- 
tentiam docet Fritzschius p. 90. 


XXII. 
Priscianus XVII1 vol. lI. p. 202 ed. Krehl.: ,Arísto- 
phanes in Babyloniis: 
᾿Εννεύει μὲ φεύγειν οἴκαδε. 
Nos quoque similiter, annuit me fugere domum." 


XXIII. 

Pollux X 38: Εἴποις δ᾽ ἂν οἶμαι xol χνοῦν — ἐπὶ 
τῶν μαλαχῶν, ᾿“ριστοφάνους εἰπόντος μὲν ἐν Βαβυλωνίοις" 
Εἰς ἄχυρα καὶ yvoUy. 

Satis audacter Rankius et Fritzschius haec verba ad Eucra- 
tem referunt, omninoque existimant graviter illum in hac 
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fabula vexatum esse, quod probari non potest. Dixerat poeta, 
ut opinor, ὄνος εἰς ἄχυρα xoi yvoUv, quod tritum fuit 
vulgi ore proverbium. Philemon apud Athen. 1I p. 52 E: 
Ὄνος βαδίζεις εἰς ἄχυρα τραγημάτων — Ipse Aristoph. Vespis 
v. 1809: "Loixag ὦ πρεσβῦτα νεοπλούτῳ rQv?i, Ἀλητῆρί τ᾽ 
εἰς ἀχυρῶνας ἀποδεδρακότι. ubi schol. παρὰ τὴν παροι- 
μίαν" θνος εἰς ἀχυρῶνας ἀπέδρα, Phrynichus Bekkeri I 
p.7 32: “ττιχὸν δὲ λίαν ὁ ἀχυρός" καὶ ἡ παροιμία οἶνος 
εἰς ἀχυρὸν leg. ὄνος. Ceterum huc respicit Grammaticus 
Bachmanui 1 p. 418 21: χνοῦν" τὸ λεπτὸν τοῦ ἀχύρου" 
᾿Αριστοφάνης" Εὐριπίδης ϑηλυχῶς τὴν χνοῦν. 


XXIV. 


Scholiasta Platonis p. 381 ed. Bekker: Τὴν αὐτοῦ 
σχιὰν δέδοικεν. ἐπὶ τῶν σφόδρα δειλοτάτων" μέμνηται 
ταύτης ᾿““ριστοφάνης Βαβυλωνίοις. | Cfr. Apostol. XVIII 58. 


XXV. 


Zenobius Proverb. 1I 22: '4vO" “Ερμεόνος" εἴρηται 
ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν σωζόντων τοὺς ixérag, ἐπειδὴ ἐν ' Ep- 
μιόνῃ τῆς Πελοποννήσου ἱερὸν ἦν κόρης καὶ Δήμητρος 
ἀσφάλειαν παρέχον τοῖς καταφεύγοισι. μέμνηται ταύτης 
' Adpioroqvgg ἐν Βαβυλωνίοις. Legebatur ἀνθ᾽ ' Eguiwvog, 
quod Fritzschius quoque correxit, nisi malis “ρμιόνης. De 
templo illo vid. Pausanias II 31 6 sq. Grammat. Bekkeri 1 
p. 206 15. Photius p. 16 65. 


XXVI. 
"H δῶρ᾽ αἰτῶν ἀρχὴν πολέμου μετὰ Πεισάνδρου πορΐσειεν. 


Scholiasta Avium v. 1555: Πείσανδρος — xai δωροδο- 
κῆσαί φησιν αὐτὸν 'Aquosoq άνης Βαβυλωνίοις διὰ ταύτων" 
Ἢ δῶρ᾽ αἰτοῦντες ἀρχὴν πολέμου πορίσειεν μετὰ Ieaoav- 
ὅρου. quae alii aliter tentaverunt: equidem paullo audacius 
immutavi, sed consentaneum est, integrum versum fuisse, 
isque haud dubie fuit ex parabasi petitus, ut hic locus ac- 
cesserit ad similitudinem Ran. v. 851 sq. Respicit huc scho- 
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Hasta Lysistr. 491: Πείσανδρος — κωμῳδοῦσι δὲ αὐτὸν zai 
ὡς δωροδόχκον. ὡς ἐν Βαβυλωνίοις ᾿Αριστοφάνης. De Pi- 
sandro vid. Meineke I p. 176. 


XXVII. 
Ἢ βοιδαρίων rig ἀπέχτεινε ζεῖγος zoAixwv ἐπιϑυμῶν, 


Ammonius p. 149: Χόλιχες" αἱ τῶν βοῶν κοιλίαι, ^ Apt- 
στοφάνης Βαβυλωνίοις Ἢ βοιδ. zità. Eadem Gramm. in 
append. Etymol. Gud. p. 640 41 et Gramm. Bachmanui ll 
p. 881 10 exhibent, nisi quod ζεῦγος omittunt. Hic quoque 
versus ad parabasin videtur pertinere. 


XXVIII. XXIX. 


Pollux IV 186: Τοὺς δὲ ἀεὶ ῥιγοῦντας οἱ παλαιοὶ ῥι- 
γεσιβίους (eodd. ῥιγωσυβίους) ἔλεγον, οὖς οἱ νῦν δυσρίγους. 
᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Βαβυλωνίοις δύσρεγος εἴρηκε δύσ- 
Qiyog Atticis abiudicat Phrynichus p. 818 ed. Lobeck. ita- 
que Fritzschius p. 10 contendit Aristophanem ῥεγοσυβίους 
dixisse, comparans Phrynichum Bekkeri 1 p. 61 29. — Idem 
X 152: Koi πόδα δὲ βαλαντίου ὁ αὐτὸς εἴρηκεν ἐν 
Βαβυλωνίοις. βαλαντίου hoc loco, ut videtur, codd. omnes 
exhibent. | 


XXX. 


Aristoteles Rhetor. III 2 15: Ἔστι δὲ ὁ ὑποχορισμὸς 
ὃς ὅλαττον ποιεῖ καὶ τὸ xoxOv x«i τὸ ἀγαϑόν" ὥσπερ καὶ 
᾿Αριστοφάνης σχώπτειν ἐν τοῖς Βαβυλωνίοις ἀντὶ μὲν γρυ- 
σίου γρυσιδάριον, ἀντὶ δ᾽ ἱματίου ἱματιδάριον, ἀντὶ 
δὲ λοιδορίας λοιδορημάτιον xoi νοσημάτεον. εὐλα- 
βεῖσϑαι δὲ δεῖ καὶ παρατηρεῖν ἐν ἀμφοῖν τὸ μέτριον. Pro 
νοσημάτιον Fritzschius restitui vult νοημάτιον, idem huc 
refert ῥιβλιδύριον, quod ex Aristophane Pollux VII 210 
adseripsit. Üsurpasse autem videtur poeta istas verborum 
formas, ut Gorgiam et qui eius in dicendo artem sectaren- 
tur, rideret, quemadmodum etiam in Acharnensibus saepis- 
sime ista ornamenta orationis vituperat. 
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XXXI. 
Etymol. M. p. 414 14: Ζώωτειον' προπαροξυτόνως ὁ 
μυλών — οἱ δὲ τόπου ὄνομα, ὅπου ἐχολάζοντο οἱ οἰχέ- 


ται. ᾿Αριστοφάνης Βαβυλωνίοις ζώστειον, ὡς ἴὭρος ὁ 
Πιλήσιος εἴρηκεν, Admodum variant formae huius vocabuli, 
ut ζώντειον, Govrgetov, ζήτρειον, al. vid. Hesychius, Pol- 
lux 1ΠΠ 78. VII 19. 

XXXII. 

Moeris p. 119: Θωμὸν 'rrixug. ὡς ᾿“ριστοιφάνης 

Βαβυλωνίοις. 

XXXIII. 


Stephanus Byz. /faxeóetuev. — καὶ λακωνίζω καὶ λα- 
κωνιστής, λέγεται καὶ λαχεδαιμονιάξω, ὡς ouroqa- 
νης Βαβυλωνίοις. 

XXXIV. 

Photius p. 9347 27: ᾿Ορκωμοτεῖν. τὸ ὀμνύναι ' Apt- 
στοφάνης DaflvAwviois. 

XXXV. | 

Antiatticista Bekkeri p. 116 82: 'f2rzoxazaetiwv: τὸν 
συντετριμμένον τὸ οὖς. ᾿“ριστοφάνης Βαβυλωνίοις. 

ΧΧΧΥΙ. 

Argumentum Pacis: Αράτης μέντοι δύο οἶδε δράματα 
γράφων οὕτως" AAA οὖν γε ἐν τοῖς ᾿«ἀχαρνεῦσιν ἢ Βαβὺυ- 
λωνίοις ἢ ἐν τῇ ἑτέρᾳ Εἰρήνῃ. Αἱ quid Crates siguificave- 
rit, non adiecit ille grammaticus. 





lE2 PIO. 


Recte Suevernius iu commentat. de Senectute p. 2U stu- 
tuit huius comoediae propositum consiliumque proxime ad 
Pacis similitudinem accedere, namque poeta ut pacis bona 
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commendaret civibus, exhibuit Agricolas. Agricolae enim 
Attici continuis Lacedaemoniorum incursionibus graviter ve- 
xati, ut tandem aliquando a belli calamitatibus liberarentur, 
optabant: id quod Aristophanes plurimis locis indicat: hi au- 
iem, quoniam plerumque procul ab urbe vitam degebant, 
operi rustico intenti, minus novitiae disciplinae tabe infecti, 
antiquam morum integritatem servabant, itaque eo nomine 
saepius laudantur a comicis poetis. Sed Euripides quoque 
in Oreste v. 920 dixit: "4λλος δ᾽ ἀναστὰς ἔλεγε τῷδ᾽ 
ἐναντία, Moog? niv οὐκ εὐωπός, ἀνδρεῖος δ᾽ ἀνήρ, ᾽Θλι- 
γάχις ἄστυ χἀγορᾶς χραίνων κύκλον, «ὐτουργός, οἵπερ xoi 
μόνοι σώζουσι γῆν, Ξυνετὸς δὲ χωρεῖν ὁμόσε τοῖς λόγοις 
ϑέλων ᾿Αχέραιος, ἀνεπίληπτον ἡσχηχώς βίον. ἘΠῚ agricolas 
potissimum dicit idem poeta in Supplicibus: nam ubi v. 231 
juvenes honoris bellique cupidos detestatus erat: Βίᾳ παρ- 
ελϑὼν ϑεοὺς ἀπώλεσας πόλιν, Νέοις ταραχϑείς, οἵ τινες 
τιμώμενοι Χαίρουσι, πολέμους τ᾽ αὐξανουσ᾽ ἄνευ δίκης, 
φϑείροντες ἀστούς, ὁ μὲν ὅπως στρατηλατῇ, Ὁ δ᾽ ὡς ὑβρίζῃ 
δύναμιν ἐς χεῖρας λαβών, "Ἄλλος δὲ κέρδους οὕνεκ᾽, οὐκ 
ἀποσχοπῶν Τὸ πλῆϑος εἴ τε βλάπτεται πάσχον τάδε, deinde 
pergit: Τρεῖς γὰρ πολιτῶν μερίδες" οἱ μὲν ὄλβιοι ᾿Ανωφε-: 
λεῖς τε πλειόνων ἐρῶσ᾽ ἀεί" Οἱ δ᾽ οὐχ ἔχοντες xoà onavi- 
Covreg βίου δεινοί, νέμοντες τῷ φϑόνῳ πλεῖον μέρος Ἐς 
τοὺς ἔχοντας κέντρ᾽ ἀφιᾶσιν κακά, Γλώσσαις πονηρῶν προ- 
στατῶν φηλούμενοι, Τριῶν δὲ μοιρῶν ἡ ᾽ν μέσῳ σώζει 
πόλεις, Κόσμον φυλάσσουσ᾽ ὅντιν᾽ ἂν τάξῃ πόλις. lam 
poeta videtur similiter rem instituisse atque in Acharnensi- 
bus, ut agricolae belli continuis laboribus defessi tandem 
ipsi inducias facerent cum hostibus, et pace restituta laeti- 
tiae indulgerent, id quod reliquiae confirmant. De tempore 
,Sutem, quo fabula docta esse videatur, diu dubius haesitavi, 
᾿ munc vero omnino contendo scriptam esse non ita multo 
post expeditionem ad Sphacteriam. Namque Fr. | Niciae 
cunctabundus animus ridetur ita a poeta, ut illum insigne 
aliquod verecundiae documentum edidisse necesse sit: atque 
de Sicula quidem expeditione cogites cave, nam aliae pror- 
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sus similes comoediae in illud cadunt tempus, itaque potius 


referenda est fabula ad illud tempus, quo Nicias Cleoni . 


imperium cessit isque Sphacteriam expugnavit. lam vero 
Isarcho praetore quoniam Aristophanes duas docuit fabulas, 
Holcades et Nubes 1, item Aminia praetore Pespas et Proa- 
gonem, (nunquam enim tres vel etiam plures fabulas uno 
anno Aristophanem docuisse censeo) neque vero nimis multo 
post illam expugnationem doceri potuit haec comoedia, re- 
fero Agricolas ad Olymp. LXXXVIII 4, quo anno Stratocles 
praetor fuit Aristophanesque Equites Lenaeis docuit: itaque 
Agricolae docti sunt magnis Dionysiis in urbe. 


Ι, 
A. ᾿Εϑέλω γεωργεῖν. εἶτα τίς με κωλύει; 
B. ἡμεῖς. ΑΙ. ἐπεὶ δίδωμι χιλίας δραχμάς, 
ἐάν μὲ τῶν ἀρχῶν ἀφῆτε; DB. δεχόμεϑα "᾿ 
δισχίλιαι γάρ εἰσι σὺν ταῖς Νικίου. 


Plutarchus vit. Niciae c. 8: Καὶ τοῦτο τῷ Νικίᾳ με- 
γάλην ἤνεγχεν ἀδοξίαν" οὐ γὰρ ἀσπίδος ῥῖψις, ἀλλ᾽ αἴσχιόν 
τι καὶ χεῖρον ἐδόχει τῇ δειλίᾳ τὴν στρατηγίαν ἀποβαλεῖν 
ἑχουσίως xai προέσϑαι τῷ ἐχϑρῷ τηλικούτου κατορϑώμα- 
τος ἀφορμήν, αὑτὸν ἀποχειροτονήσαντα τῆς ἀρχῆς. σχώπτει 
δ᾽ αὐτὸν εἰς ταῦτα πάλιν ᾿«ἠριστοιάνης ἐν μὲν "Ορνισιν 
οὕτω πως λέγων — ἐν δὲ Γεωργοῖς ταῦτα γράφων" 4. 


᾿Εϑέλω γεωργεῖν. Β. εἶτα τις σε κωλύει. ΑἹ, ᾿ Ὑμεῖς" ἐπεὶ 


δίδωμι xrÀ. Sic vulgo scribunt et dividunt illa, at certe 
scribendum esset: ΜΒ. εἶτα τίς σε χωλύει. “4. “Ὑμεῖς; ἐπεὶ 
xrÀ. ut haec esset sententia: “414 aliquis hoc vetat. 4n 
vos? Sed impedita haec est ratio, itaque μὲ et ἡ μὲς scripsi 
aliterque verba distribui. Flagitat enim agricola, 'ut munus 
sibi impositum abrogent seque a belli laboribus procul remo- 
veant, quin etiam mille drachmas lubenter se solvere profi- 
tetur, id si fiat. Ceterum difficile dictu est, quorsum perti- 
neat illa pecunia. Et Carol. quidem Hermannus de pers. 
Nic. p. 8 recte" videtur negasse, haec de multa aliqua in- 


£ 
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telligenda esse; equidem puto agricolam illam, cum locha- 
gue electus vel alio quodam munere militari functurus es- 
set, illud detrectare, et muneribus imperatores tentare, qui 
quidem facile corrumpi se patiebantur, quo nomine etiam in 
Pace notantur v. 1180: Τοὺς uiv ἐγγράφοντες ἡμῶν, τοὺς 
δ᾽ ἄνω τὲ xai χάτω 'LioAdqovreg δὶς ἢ) τρίς, αὔριον δ᾽ 
ὅἔσϑ᾽ ἡ "ξοδος" Τῷ δὲ σιτί᾽ ovx ἐώνητ᾽" οὐ γὰρ ἤδειν ἐξιών. 
Εἶτα προστὰς πρὸς τὸν ἀνδριᾶντα τὸν {ανδίονος δἰἶδὲν 
αὑτόν, χἀπορῶν ϑεῖ τῷ κακῷ βλέπων onov. Ταῖτα δ᾽ 
ἡμᾶς τοὺς ἀγροίκους δρῶσι, τοὺς δ᾽ ἐκ ἄστεως ᾿ττον, οἱ 
ϑεοῖσιν οὗτοι κἀνδράσιν ῥεψάσπιδες. Cfr, Equitt. v. 1369 sq. 
Quod autem Nicias idem dicitur fecisse, quod hic agricola, 
id puto poetam, ut subtimidum et verecundantem Niciae 
animum notaret, finxisse: at nullo tamen alio tempore ma- 
gis in istam reprehensionem incurrit, quam cum Cleo Spha- 


cteriam expugnasset. ii 


Συχᾶς φυτεύω πάντα πλὴν “ακωνιχῆς. 
τοῦτο γὰρ τὸ σῖκον ἐχϑρόν ἐστε καὶ τυραννιχόν. 
οὐ γὰρ ἦν ἂν μικρόν, εἰ μὴ μισόδημον ἦν σᾳόδρα. 
Athenaeus Ill p. 78 Δ: “αχωνιχοῦ δὲ σύχου μνημο- 
γεύει ἐν 1 ἑωργοῖς ᾿Αριστοφάνης ταδὲ λέγων: Συχᾶς κτλ. 
Agricola ille, homo iustus et antiquae fidei haec loquitur, 
qui etsi belli molestias detrectat et tumultus auctores detesta- 
tur, tamen Lacedaemonios, quippe qui populi libertati parum 
faverent, odit, quemadmodum Dicaeopolis in Acharn. 509: 
᾿γὼ δὲ μισῶ μὲν “ακεδαιμονίους σφόδρα Καϊτοῖς ὁ [Io- 
σειδῶν οὑπὶ Ταινάρῳ ϑεὸς Σείσας ἅπασιν ἐμβάλοι τὰς 
οἰχίας κτλ. 
. Ii. 
Athenaeus XIV p. 050 E: Tuv γὰρ ἀπυρήνων (ῥοῶν) 
᾿Αριστοφάνης ἐν Itwgyoig μνημονεύει. 
IV. 
Harpocretio Κωδία" τὴν τῆς μήκωνος χεφαλὴν οὕτω 
χαλοῦσιν" ᾿“Ιριστοφάγνης Itogyoig. ᾿4γα ϑὴήν ys κωδίαν, 


- 
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V. VI. 
Etymol. M. p. 326 20: /'AaíGtiv. τὰς ἐλαίας ἐρ- 
γάξεσϑαι.  Itopyoig 'Aowroqavis. — lbid. p. 685 38: 
θρχατος — x«i ᾿Αριστοφάνης τὸ μεταξὺ τῶν φυτῶν με- 


τόρχιον ἐκάλεσεν ἐν τοῖς lkwoyoig. Scholiasta "Theocrit. 
1 48: xoi ᾿“ριστοφάνης τὸ μεταξὺ τῶν φυτῶν μετόρχμιον 
ἐχάλεσεν ἐν τοῖς [twgyoig. at prior forma probanda, vid. 
Pac. 572. Pollux VII 11. 


VII. 
T]! "- , ^ ^ - ᾿ 3 - At - 
Ti δῆτα τούτων τῶν καχῶν, ὦ παῖ, yAUyet ; 


Etymol. M. p. 234 35: Π΄λιχόμενος" χαρτερῶν 1) ἐπι- 
ϑυμῶν, 'Aourogeavug ἐν [twogyoig* Tí xrÀ. Maec pater 
senex filio belli gerendi cupido novarumque rerum studioso 
dicit: namque videtur poeta suo more, ut claram aliquam 
imaginem exhiberet, patri adiunxisse filium, qui alienum 
prorsus gereret animum. 


VIII. 
Εἰρήνη βαϑύπλουτε xci ζευγάριον βοεικὸν, 
εἰ γὰρ ἐμοὶ παυσαμένῳ τοῦ πολέμου γένοιτο 
σχάψαι χαἀποχλάσαι τὲ καὶ λουσαμένῳ διελχύσαι 


τὴς TQv;Og ἄρτον λιπαρὸν xci (άφανον φέροντι. 


Stobaeus LV 2 vol. lI p. 401 ed. Gaisf,: 4ooroqa- 
γους Itwgyov* Εἰρήνη κτλ, Arsenius ᾿“ριστοφάνους νήσων, 
ex solo errore, ut videtur. Vs. 1 βοειχὸν Dindorfius scripsit, 
vulgo foixov, idem vero reliqua male interpolavit εἰ 1) ἀρ 
ποτ᾽ ἐμοί, quod ferri nequit, versus sunt catalectici, ne- 
que illud potest offensioni esse, quod tertio loco acatalecti- 
eus infertur, quamquam ibi facili negotio restituas eundem 
numerum, si scribas: διέλξαι, — Vs. 8 σχάψαντ᾽ cod. A 
σχάψαιτ᾽ eod. Vossianus et Arsenius. χαποχλάσαι Dindor- 
fius, vulgo ἀποχκλάσαι, referendum autem est ad vitis am- 
putationem. τὲ adiecit Brnnckins. -— Vs. 4 φέροντι eor- 
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ruptum videtur. Est autem hoc carmen agricolarum, qui 
pacis bona laudant utque sibi obtingant optant, ad Euripidis 
similitudinem compositum, apud quem in Cresphonte Fragm, 
XV ita canit chorus: 

Εἰρήνη βαϑύπλσυτε χαὶ καλλίστα μακάρων ϑεῶν 

ζῆλός μοι σέϑεν, ὡς χρονίξεις. 
ita enim versus disponendi sunt, et ad eandem normam an- 
tistropha: 

Τὰν δ᾽ ἐχθρὰν στάσιν εἶργ᾽ ἀπ᾿ οἴκων τὰν μαινομέναν 

T' ἔριν 

ϑηκχτῷ τερπομέναν σιδάρῳ. 
finitur enim stropha hoc versu: 

Ἴ1ϑὲε μοι πότνια πάλιν. 
Vulgo versuum ratio prorsus oblitterata est; legitur enim: 
(01 μοι πότνια πόλεν τάνδε. 

ΙΧ. 
A. Ὃ του δοκεῖ σοι δεῖν μάλιστα τῇ πόλει: 
B. ᾿Εμοὶ μὲν αἵνειν μολγόν" οὐχ ἀκήκοας; 
Scholiasta Equitt. v. 059: Moàyóv γενέσϑαι) Σύμμα- 

χος " &oixe χρησμός τις εἶναι" ἐν γὰρ τοῖς Τξωργοῖς οὕτως 
ἔχει. “Ὁ τῳ δοχεῖ σοι δεῖν μάλιστα τῇ πόλει, ἐμοὶ μὲν 
ἐπὶ τὸν μολγὸν εἶναι οὐχ ἀκήχοας. Locum impeditum non 
restituerunt homines docti, nisi quod Brunkius ὅτου recte 
scripsit. Apparet autem ex Equitum versibus oraculum hoc 
quoque loco, ubi duo de reipublicae salute consultant, re- 
spici: ΚΑ. Μὴ δῆτά mw γ᾽, ὦ δέσποτ᾽, ἀναβολῶ, σ᾽ ἐγώ, 
Πρὶν ἂν γε τῶν χρησμῶν ἀχούσῃς τῶν ἐμῶν, .4444. Καὶ 
τῶν ἐμῶν viv. ΚΑ. ᾿Αλλ ἐὰν τούτῳ πίϑῃ MoAyóv yevé- 
σϑαι δεῖ σε. manifestum autem est μολγὸν in utroque loco 
nihil aliud significare, quam «oxov, ita ut ceterae explica- 
tiones, quas grammatici commenti sunt, prorsus sint reiicien- 
dae: atque. eodem modo usurpatum fuisse in oraculo illo, 
quod Aristophanes utroque loco significat, ostendit Pollux X 
187: Οὐδὲν χωλύενι xoi μολγὸν εἰπεῖν, Og ἐστι χατὰ τὴν 
τῶν Ταραντίνων γλῶτταν βόειος ἀσκὸς — καὶ ᾿“ριστοφά- 
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γης δὲ χρησμόν τινα παίζει" Μή μοι 'AOnveiovg αἴνειν, 
τοὶ μολγοὶ ἔσονται. τὸ ἄπληστον αὐτῶν ὑπαινιττόμενος. 
Referunt hunc quoque versum ad Agricolas *) parum recte: 
ex alio loco eum petitum esse, arguit vel numerorum diver- 
sitas: fuit enim in eiusmodi loco, qualis est in Pace v. 1063—. 
1114; ac si continuo hos iambos excepisset ille hexameter, 
profecto eo potius usus esset Symmachus, quippe quo multo 
melius illam interpretationem confirmaturus fuisset: apparet 
igitur versum et ex alia quadam fabula petitum esse et Sym- 
macho prorsus ignotum: ostendetur autem infra, eum ad Pa- 
cem alteram pertinere. Αἱ arguit tamen ille versus, quo- 
modo hic locus emendandus sit, namque scribendum pro ἐπὶ 
τὸν μολγὸν εἶναι, αἵνειν μολγόν, h. e. δεῖν τὴν πόλιν 
αἵνειν μολγόν, quod nihil aliud significat, quam oportere 
civitatem Atheniensium extrema perpeti mala, nam αἵνειν 
μολγὸν idem est, quod alias coxóv δέρειν dicitur, ut est 
apud Solonem Fragm. 20: Πϑελον γάρ xtv χρατήσας — 
'"Aaxóg ὕστερον δεδάρϑαι χκἀπιτετρίφϑαι γένος. De verbo 
αἵνειν dicitur infra. 
X. 
Εἶτ᾽ ἄρτον ὀπτῶν τυγχάνει τις ὀβελίαν. 


Athenaeus III p. 111 B: 'O δὲ ὀβελίας ἄρτος κέκληται 
ἤτοι Ort ὀβολοῦ πιπράσκχεται, ὡς ἐν ᾿«ἀλεξανδρείᾳ, ἢ ὅτε ἐν 
ὀβελίσχοις ὠπτᾶτο. ᾿«Πριστοφάνης Πεωργοῖς" Εἶτ᾽ κτλ: 
Fortasse praestat ε ἔτ᾽ ἄρτον. 


XI. ' 


"anto κυλικείου τοὐϑόνιον προπέπταται. 


Athenaeus XI p. 460 D: τὸ κυλικεῖον τοδί" εἴρηται γὰρ 
οὕτως ἡ τῶν ποτηρίων σκευοϑήκη παρὰ ᾿«ἀριστοφάγει ἐν 
Τεωργοῖς" “Ὥσπερ xvÀ. 





*) Ka censet etiam O. Schneider de vett, in Arist, schol. Fontt, 
P. 98, qui satis audacter corrigi vult: ἔοικε χρησμὸς τις εἶναν " ὡς xal 
ἐν τούτοις" “Ὅτου — ἀκήκοας. καὶ γὰρ ἐν τοῖς Γεωργοῖς οὕτως ἔχει" 
Μη μοι ᾿ΑΙϑηναίους κτλ. 
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LU γ᾽ ἐγκιλικίσαιμ᾽, ἐξολοίμην, qe λέγων. 


Priscianus XVI1I vol. l1 p. 269 ed. Krehl: , Φαίη. λέ- 
yov. '4gwtoqargg Ptwogyoig: LU γε κυλικίας αἷμα ἐξο- 
λοίμην φαίη λέγων, Iuveniuntur et nostri abundantia uten- 
te$, ut loquere dicens, et stude properans, et similia." Co- 
dex Monac. (A401 AElwN APLEro0DANINE E Eoplsei 
rekie MAEZOA4OIMEN QAELATON. quae correxi. ἐγ- 
κιλιχίζειν similiter dixit Pherecrates Fr. Inc. XLII: ᾿“εΐ 
ToU ἡμῖν ἐγκελιχίζουσ᾽ οἱ O«oi. loc autem loco videtur 
aliquis alteri verba praeire in iure iurando: nisi forte sic di- 
stipguenda sunt: 4. Li γ᾽ ἐγκιλικίσαιμ᾽ — B." EEo2, φ. λ. 
Cum altero illo, quod Priscianus dicit, stude properans, com- 
pares Sophocl. Aiac. v. 1164 ταχύνας σπεῦσον 


XIII. XIV. 
ἾΩ πόλι φίλη Κέχροπος, αὐτοφυὲς ' Artuxt, 
χαῖρε λιπαρὸν δάπεδον, ova ἀγαϑῆς χϑονός. 
'"Ev ἀγορᾷ δ᾽ αὖ πλάτανον εὑ διαφυτεύσομεν. 


Hephaestio p. 78: "Ex τῶν ᾿“ριστοφάνους ᾿ξ ωργῶν 
ἾΩ πόλι — χϑονός. — ἐν δὲ τοῖς ᾿ ξωργοῖς ᾿“ριστος ἄνης 
ἐποίησε τὸν τέταρτον παίωνα ἀντὶ τοῦ πρώτου" ᾿Εν ἀγορᾷ 
δ᾽ χτλ. Vs. 1 respicit Marcus Antoninus IV 23: '£Exeivog 
μέν φησι, Πόλι φίλη Κέκροπος, σὺ δὲ οὐκ ἐρεῖς, ὦ πόλει 
φίλῃ Διός. Dicit haec chorus agricolarum, qui liberati a 
belli malis (inducias enim vel pacem cum hostibus pepigisse 
videntur) laetitia efferuntur et forum quoque , cum tandem 
aliquando otio et tranquillitate frui liceat, platanis conserere 


cupiunt. 
XV. 


'EE ἄστεως νῦν εἰς. ἀγρὸν yopousv: ὡς πάλαι δεῖ 

ἡμᾶς ἐκεῖ τῷ χαλκίῳ λελουμένους σχολάζειν, 

Pollux IX 69: Χαλχίον — ἐν τοῖς ᾿Αριστοφάνους Πεωρ- 
γοῖς σαφῶς ἐπὶ λουτροῦ εἰρημένον" "EE ἄστεως — πάλαι 
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δι᾿ ἡμῶς ἐκεῖ τῷ yaÀxo ἐλλουσάμενον χολάζειν, — Praeclare 
emendavit Porsonus Praef. ad Hecub. p. XL 1. Dicit haec 
chorus in fine fabulae, cum pace restituta urbe rus redire 
parat. | 

| XVI. 


“άχητας, Μεγακλέας xoi “Ἱαμάχους. 


Suidas “τρέα x«i χαϑόλου τὰς ἀπὸ τῶν εἰς evo σὺμ- 
qvo παραληγομένων αἰτιατιχὰς μηκύνουσι, τὰς δὲ καϑα- 
ρὰς τοῦ εὑς συναιροῦσι Χοᾶ xci Μηλιᾶ καὶ Σουνιᾶ. ἤ]ωνες 
δὲ συσιέλλουσι τὰς προτέρας ᾿“τρέα xoi Πηλέα βραχέως 
λέγοντες. Διὸ καὶ παρὰ τοῖς τραγικοῖς ovx ἀναγχαῖον ἐκτεί- 
γειν, εἰ μὴ μέτρον ἀναγκάζει. Καὶ τὰς ἀπὸ τῶν εἰς ng 
ὁμοίως. τὸ γὰρ συστέλλειν "Iaxov: ᾿““ριστοφάνης Πὲωργοῖς.. 
χαχέτας καὶ μεγαχλέας xci μαλαχούς. Hoc Aristophanis 
exemplum primus ex codd. edidit Gaisfordius: quod si con- 
veniret praecepto grammatici, certe Meyexàéa scribendum 
esset, at videtur ille parum considerate hunc versum adhi- 
buisse, áut etiam plura praeterea apud Suidam interciderunt, 
itaque nolim numerum pluralem immutare: et hoc quidem 
apertum est praeter Megaclis nomen duo alia delitescere, 
quamquam ut haec quoque eandem normam sequantur mi- 
nime opus est: et μαλαχοὺς quidem corruptum est ex La- 
machi nomine, in illo autem χαχέτας Lachetis videtur me- 
moria oblitterata esse: ita ut hoc loco poeta tres viros for- 
tes bellique studiosos commemoraverit. Et Laches quidem, 
Melanopi filius, statim sub exordium belli Peloponnesiaci ex- 
celluit, cuius fortitudinem vel Platonis ille sermo testatur. 
Lamachi autem virtutem ipse Aristophanes satis superque 
illustrat, ut de his quidem duobus nihil disserendum sit: 
at de Megacle pauca quaedam dicenda sunt, quem quoniam 
poeta cum Lamacho et cum Lachete coniunxit, et ipsum 
belli studiosum fuisse consentaneum est: et Lamacho qui- 
dem eundem adiungit socium in Acharnensibus v. 612: Τί 
δαὶ δράκυλλος κεὐφορίδης καὶ ΠΙρινίδης; Εἰδέν Tig (ita 
lego, vulgo οἶδενὺ ὑμῶν τἀκβάταν᾽ ἢ τοὺς Χαόνας; OU 


| 
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φασιν, ἀλλ᾽ ὁ Κοισύρας καὶ “άμαχος, Οἷς ὑπ᾽ ἐράνου τε 
καὶ χρεῶν πρώην ποτέ, “ὥσπερ ἀπόνιπτρον ἐχχέοντες ἑσπέ- 
ρας “ἉΑπαντες ἐξίστω παρήνουν οἱ φίλοι, ubi scholiasta: ὁ 
Κοισύρας" ὁ Μεγακλῆς. Κοισύρα δὲ ἐγένετο ᾿ϑήνῃσιν 
εὐγενὴς γυνὴ καὶ πλουσία μήτηρ Tou Μεγακλέους, ὃς κατα- 
βεβρωχὼς τὴν οὐσίαν καὶ ὕστερον πεπλουτηχὼς ix τοῦ τὰ 
χοινὼὰ πράσσειν λέγεται. Cognoscimus inde tunc Megaclem, 
. ex nobilissima Alcmaeonidarum stirpe oriundum, aere alieno 
olim obrutum post rebus publicis administrandis magnas di- 
vitias sibi comparasse, eundemque conieci supra una cum 
Morycho ad regem Persarum legatum esse ab Atheniensi- 
bus: eundem hunc Megaclem dicit Leucon in Φράτερσιν 
Fr. l. ᾿4τάρ, ὦ Μεγάκλεες, οἶσϑά nov, Παάπιδος ' Υπέρ- 
βολος τἀκπώματα χκατεδήδοχεν; Sed de patre eius et ma- 
tre dicam alibi, nam Alcmaeonidarum stirps impeditior ἘΝ, 
quam ut hoc loco exponi possit. 


XVII. | 

Suidas: Τοῖς Ιπποκράτους υἱέσιν" οὗτοι δ᾽ ὡς 

ὑώδεις τινὲς χαὶ ἀπαίδευτοι ἐχωμῳδοῦντο" χαὶ τάχ᾽ ἂν 

ἦσαν προχέφαλοί τινες, ὡς ἐν ltwgyoig φησὶ καὶ ἐν Τρι- 
φάλητι, De Hippocratis filiis vid. Commentat. p. 350. 


XVIII. 


Scholiasta Avium v. 1608: Ζ71οργίαν τὲ zai (Ὀίλιπποι. 
ὁ Φίλιππος καὶ ὁ logyíag οὗτοι ῥήτορες λάλσι εἰσίν" — 
τοῦ δὲ (Φιλίππου καὶ ἐν ]ξωργοῖς μνημονεύειν ' Agioroqa- 
γης. ita cod. Leid., in Rav. legitur ᾿“ριστοκλῆς. Philippum 
oratorem, qui dicendi facultate abuteretur ad calumniandum, 
eundemque peregrinum hominem fuisse arguit Avium ille 
locus: ἔστε δ᾽ ἐν (scr. δὴ ») Φαναῖσι πρὸς τῇ Κλεψύ- 
Óp« πανοῦργον ἐγγλωττογαστόρων γένος, Ot ϑερίζουσίν τε 
καὶ σπείρουσι καὶ τρυγῶσι ταῖς γλώτταισι συχαάζουσί τε. 
Βάρβαροι δ᾽ εἰσὶν γένος, logyías τε καὶ (ίλιπποι, Κἀπὸ 
τῶν ἐγγλωττογαστόρων ἐχείνων τῶν Φιλίππων κτλ.  Vide- 
tur autem hic Philippus ex Gorgiae disciplina profectus esse, 
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siquidem in Vespis ν. 428 dicit: Οἷς γ᾽ ἀπώλεσαν Φίλιππον 
ἐν δίκῃ τὸν logyiov, quod eodem modo dictum est atque 
in Acharnens. v. 1170 “άμαχον τὸν Τργάσου. 


XIX. 


Scholiasta Platonis p. 830 ed. Bekker: Μέλητος φαῦ- 
Aog τραγῳδίας ποιητὴς — ἐν δὲ Itwpyoig ὡς Καλλίαν πε- 
ραΐνοντος αὐτοῦ μέμνηται (᾿“ριστοφάνης).  Meletus, qui 
extremis belli Peloponnesiaci annis tragoedias scripsit, qui- 
que Socratis exstitit accusator, aetate minor profecto fuisse 
videtur quam Callias, itaque parum probabile est Aristopha- 
nem in Agricolis ei opprobrio vertisse, quod Callia abutere- 
tur; scribendum potius puto: ὡς Καλλίου περαίνοντος 
"αὐτόν; notae enim sunt'Calliae insanae libidines: neque 
vero abhorret a veri similitudine postea Meletum adultum 
in eodem crimine fuisse, siquidem Aristophanes in Pelargis 
(vid. schol. Platonis ibid.) eum  Laii filium vocavit, quod 
Meinekius recte ad puerorum amorem videtur rettulisse. 


XX. XXL 


Pollux VII. 201: Πορνεύτριαν ἐν roig Γεωργοῖς 
"ouorogarne ἔζη. fabulae nomen omissum in cod. lunger- 
manni — ldem X 69: Τραπεζοιόρον — εὗρον — ἐν 
Toig 'Aoucroqavovg Τεωργοῖς — ἐπὶ τοῦ τὴν τράπεζαν qé- 
govrog, jj ἐπῆσαν τοῖς ἄρχουσιν αἱ μυρρίναι. 

τς XXII. 

Harpocratio: Σ᾽ ἠράγγιον — χωρίον τι τοῦ Πειραιῶς 
οὕτως ἐκαλεῖτο" μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ ᾿“ριστοφάνης ἐν 
Τεωργοῖς. Alibi «Σηράγγειον scribitur, ut est apud Photium 
p. 509 28. 510 1. 

XXIII. 

Photius p. 949 8: Xroewyatovg: ᾿«ριστοψάγνης Itog- 
γοῖς. Praecessit: Xroéwa* πόλις τῆς Θράκης" καὶ oi mo- 
λῖται Στρεψαῖοι. At vero nescio an huc pertineat quod 
legiturin Crameri Anecd. II p. 53 4: Στρεψαῖος ὁ ᾿ Ερμῆς, 
παρὰ τῷ ᾿Αριστοφάνει παρὰ τὸ Ouoreqitei τὰς ὄψεις. 

/— Comoed. ant. 
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Scholiasta Platonis p. 369 ed. Bekker: Καλὰ δὴ 
πάντ᾽ ἄγεις" ἀντὶ TOU ἀγγέλλεις " ἐπὶ τῶν αἴσια ovay- 
γελλόντων" πολλάκις δὲ λέγεται καὶ κατ᾽ εἰρωνείαν. ᾿4ρι- 
στοφάνης Τεωργοῖς. Apud ipsum vero Platonem in Euthy- 
demo p. 293 D: χαλὰ δὴ πάντα λέγεις legitur, at Aristo- 
phanes certe καλὰ δὴ παταγεῖς dixisse videtur, vid. He- 


sychius: χαλὰ δὴ παταγεῖς" καλὰ λαλεῖς et Photius p. 126 
11: καλὰ δὴ παταγεῖς" ἀντὶ TOU λέγεις, 


- 


XXV. 

Zenobius II. 27: Αὐτῷ μελητέον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν 
οἶχον. μέμνηται ταύτης ᾿“ριστοφάνης ἐν Τεωργοῖς xat 
Πλάτων ὁ κωμιχός, ἦν δὲ οὗτος ὁ oixog μέγας εἰς ὑποδο- 
χὴν μισϑουμένων. Scribendum ést αὐτῷ ΜΜελιτέων, 
cum ipsis Melitensium aedibus deinde corrige ἐκλείπει τῷ 
οἴχῳ -— ἦν δὲ οὗτος ὁ oixog μέγας εἰς ὑποδοχὴν τραγῳ- 
δῶν μισϑούμενος, Paulo aliter Fritzschius, qui αὐτο- 
μελιτέων" ἐλλείπει τὸν oizov legit, Conferas Hesychium et 
Photium p. 256 12: Ἀελιτέων oixog: ἐν τῷ τῶν Μελιτέων 
δήμῳ παμμεγέϑης ἡν olzog, εἰς ὃν οἱ τραγῳδοὶ φοιτῶντες 
ἐμελέτων, | 


ἑ Π P A Z2. 

Repraesentaverat in hac comoedia senes, qui senectam 
exuti, quasi reviviscunt et iuvenum more lasciviunt, conferas 
maxime Fr. II. Ill. inter hos autem senes, ex quibus chorus 
compositus fuisse videtur, unus aliquis sine dubio primas 
egit partes, isque, ubi iuvenile robur recepit, uxorem ex 
aedibus expellit, virginemque iuvenem ut videtur in matri- 
monium ducit, quorsum pertinent Fr. VI. VII. similemque 
imaginem etiam iu aliis fabulis exhibuit Aristophanes. Recte 
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autem Suevernius, qui peculiarem dissertationem de hac co- 
moedia Berolini 1827 edidit, sensit; poetam hac imagine 
proposita nihil aliud quam ipsum populum Atheniensem, a 
malis omnibus liberatum et iam resipiscentem, repraesenta- 
visse. Αἱ quo tempore docta sit comoedia difficile dictu 
est, cum aetatis nullae insint notae, nisi quod Fragm. XXIV, 
Eucrates commemoratur: at huius quidem viri memoria non 
videtur magni momenti fuisse, sed quasi obiter facta esse. 
lilud tamen videtur verisimile, non ante Vespas actam esse 
Senectutem: at quod Suevernius p. 21 sqq. statuit comoe- 


diam praetore Aminia ἢ, e. Olymp. LXXXIX 2 Diony- ' ' 


siis urbanis doctam esse, id parum idoneis nititur argumen- 
. tis, quae quidem singula redarguere longum est: unum 
aliquid indicabo, parum probabile esse poetam, qui singulis 
fere annis singulas comoedias scripserit, tunc simul tres fa- 
bulas exhibuisse: nam Lenaeis eiusdem anni Vespas et Proa- 
gonem docuit. At vero ad illud tempus, quod inter Vespas 
ἢ, e. Olymp. LXXXIX 2 et Aves h. e. Olymp. ΧΟῚ 2 in- 
tercedit, fere nullae fabulae referuntur, neque tamen per 
tam longum temporis spatium prorsus conticuisse Aristopha- 
nem consentaneum est, itaque censeo Senectutem proxime 
Pacem priorem aut praegressam aut secutam esse, eique 
tempori satis etiam convenit ipsa comoediae ratio ac natura. 


I. 
, , T »" - 
᾿Οφϑαλμιάσας πέρυσιν εἰτ᾽ ἔσχον xaxug, 


ἔπειϑ᾽ ὑπαλειφόμενος παρ᾽ ἰατρῷ. 


Pollux IV 180: ᾿.«Αριστοφάνης ἐν τῷ Τήρᾳ φησὶν 0φ- 
ϑαλμιάσας πέρυσιν εἶτ᾽ ἔσχον (cod. Falckenb. ἐπέαχων) κτλ, 
Senex de oculorum lippitudine qua laborat-exponit; recte 
autem haec Suevernius δὰ populi Atheniensis imprudentiam 
et caecam quasi levitatem transfert, in eo tamen a vero ab- 
erravit, quod de Nicia tanquam qui his malis mederetur co- 
gitavit, quod iure improbavit C, F. Hermann. de persona Ni- 


ciae p. 13. 
83 * 
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I. | 
; * - Y , 
A. Tovri τί ἦν τὸ πρᾶγμα; B. Θερμούς, ὦ τέκνον. 
: τ 
tu 


4. ^ AM" ἡ παραφρονεῖς; B. Κριβανίτας, ὦ τέκνον. 


Athenaeus III p. 109 F: Κριβανίτην" τούτου μνημο- 

νεύει ' Agigroq rng iv Γήρᾳ" ποιεῖ δὲ λέγουσαν ἀρτόπωλιν 
᾿διηρπασμένων αὐτῆς τῶν ἄρτων ὑπὸ τῶν τὸ γῆρας ἀπο- 
βαλόγτων" Τουτὶ τί ἦν χτλ. lta cod. A; ceteri v. 2: κρέ- 
βανίτας πάνυ δὲ (vel δὲ πάνυ) λευχοὺς ὦ τέκνον, etita Epi- 

tome: Κριβανίτας δὲ λευχοὺς ἄρτους ᾿“ριστογάνης που 
φησί. Athenaei his locus clarissime illustrat institutum fa- 
bulae, namque γῆρας ἀποβάλλειν eodem plane modo dictum 
est, qno in Pace v. 376: “Πδομαι γὰρ xoi γέγηϑα xoi né- 
. Jogóm xoi γελῶ Μᾶλλον ἢ τὸ γῆρας ἐχδὺς ἐκφυγὼν τὴν 
ἀσπίδα. aut in Lysistrata senum chorus dicit v. 667: Νῦν 
δεῖ Νῦν ἀνηβῆσαι πάλιν κἀναπτὲρῶσανι Πᾶν τὸ σῶμα κἀ- 
ποσείσασϑαι τὸ γῆρας -τόδε, adde Ran. v. 846. Fiuxit 
autem poeta senes illos recuperata valetudine superbe tra- 
ctare mulierem panes vendentem, prorsus ut est in Vespis 
v. 1388 $qq. 


! ΠῚ, 
Ὃ δὲ μεϑύων ἤμει παρὰ τοὺς ἀρχηγέτας. 


Grammaticus Bekkeri 1 p. 449 14: ᾿“ρχηγέται" ἡγε- 
μόνες οἱ ἐπώνυμοι τῶν φυλῶν" ᾿“ριστοφάνης Τήρᾳ ὁ δὲ 
μεϑύων ἡμεῖς κτλ — Emendavit Bekkerus. Haec quoque de ΄ 
lasciviente aliquo scene dicuntur. 


IV. 


Eni τοῦ περιδρόμου στᾶσα τῆς συνοιχίας. 


- 


Pollux IX 89: Καὶ τὸ uiv πλῆϑος τῶν ormoOounuc-- 
των οἰχίαι καὶ συνοικίαι xal οἰκίας περίδρομος, ὡς ἐν τῷ 
Τήρᾳ ᾿“ριστοφάνης" "Eni τοῦ κτλ. Eadem affert VII 125 
nisi quod ἐκ τοῦ περιδρ. legitnr. De meretrice aliqua in- 
terpretatur Suevern. p. 17. 
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V. 
ἾὯ πρεσβῦτα πότερα φιλεῖς τὰς δρυπετεῖς ἑταίρας 
ἢ σὺ τὰς ὑποπαρϑένους, ἁλμάδας ὡς ἐλάας, 
στιφρᾶς; 

Athenaeus IV p. 133 A: Exouvro γὰρ οἱ παλαιοὶ καὶ 
τοῖς εἷς ἀναστόμωσιν βρώμασιν, ὥσπερ ταῖς ἁλμάσιν ἐλάαις, 
᾿ ἃς κολυμβάδας καλοῦσιν, ᾿Αριστοφάνης γοῦν ἐν Γήρᾳ φη- 
σίν" 'f2 πρεσβῦτα κτλ. Ve. 9 addidi σύ, vulgo omissum. 
Dicit haec lena aliqua ad senem, cuius, faciem habitumque 
: etiam cum iuventutem recuperasset, cognoverat, itaque illum 
lepide ὦ πρεσβῦτα alloquitur. 


VI. 
«Ἱόρδου κιγκλοβάταν ῥυϑμόν. 


Aelianus N. A. XII 9: Κίγχλος --- μέμνηται δὲ τοῦ 
ὄρνιϑος τούτου ᾿Δριστοφάνης --- ἐν τῷ Τήρᾳ" «Τόρδου χιγ- 
χλιοβάταν ῥυϑμόν. Correxit Conr, Gesner, Ceterum ma- 
. lim 409907. 

VII. 
.* Αποπλευστέ᾽ οὖν ἐπὶ τὸν didi ᾧ γαμοῦμαι 
τήμερον, 

Scholiasta Nicandri Theriac. 295: Βαιὸν δὲ πλόον νῦν 
τὴν ὁδὸν τὴν πεζήν, τὴν πορείαν --- χαὶ ᾿«ἀριστοφάνης ἐν 
τῷ Γήρᾳ γυναῖκα ποιήσας ἐπὶ ζεύγους ὄνων ὀχουμένην πα- 
ράγει τιψὰ ἐρῶντα αὑτῆς, ἢ καὶ ἐρεϑίζουσά φησι πρὸς «v- 
τόν" Anénhag τεὸν ἐπὶ κτλ, "Toupius Emend. ll p. 88 
scripsit ἀποπλευστέον, ego ἀποπλευστέ᾽ ovv, versus enim 
est eiusdem numeri, quo praecedentes sunt compositi, vide- 
tur autem poeta in hoc numero brevem syllabam ante s4. 
produxisse, Dicit autem haec iuvenis mulier, quae nuptura 


. est seni isti. 
VII. 


"Es δέ γέ σ᾽ ἐχβληϑεῖσαν dg ᾿Αλμυρίδας 
- γυναιχὶ τῃδὶ μὴ παρέχειν σὲ πράγματα. 
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Grammaticus Bekkeri 1 p. 883 16: ᾿“λμυρίδες" τόπος 
τις περὶ τὰς ἐσχατιὰς τῆς ᾿Αττικῆς ᾿Αριστοφάνης Τηρεῖ" 
"Eóu δέ γέ σε βληϑεῖσαν εἰς ᾿Αλμυρίδας τηδὶ κτλ, Corri- 
gendum est ᾿.Μριστοφάνης Γήρᾳ, Terei nomen ortum ex vi- 
tiosa forma, quam seriores graeci usurpant, γήρεέν, quae et 
apud interpret. LXX saepius reperitur, ac non raro etiam in 
codicibus obviam est, ita ne longe abeam apud Athen. lll 
p. 109 F. cod. B. ᾿“ριστοφάνης ἐν Γήρεν exhibet. Deinde 
v.l scripsi ἐχβληϑεῖσαν, etsi etiam vulgaris lectio ferri pot- 
est, et v. 2 addidi γυναιχί͵ loquitur enim senex, qui novae 
nuptae vacuas facit aedes et uxorem, quam olim duxerat, huic ἡ 
negotia facessere vetat. Locum illum memorat etiam Hesychius: 
' AAuvolósg* αἰγιαλοί" καὶ τόπος ἐν τῇ rruxij naga τὰς 
ἐσχατιάς, οὗ τοὺς νεχροὺς ἐξέβαλον, et maxime illustris est 
inscriptio apud Boeckh. C.-L. I 108: Κατὰ τάδε μισϑοῦσι 
Πειραιεῖς Παραλίαν καὶ ᾿αΑἀλμυρίδα καὶ τὸ Θησεῖον, καὶ 
τἄλλα. τεμένη ἅπαντα. unde satis superque intelligimus 
pertinuisse istum locum ad Piraeensium pagum; ex eodem 
titulo autem intelligitur postea certe (pertinet enim inscriptio 
illa ad Olymp. CXIV vel CXV) non prorsus ignavum aut 
sterilem fuisse hunc locum, nam haec ibi leguntur; oí gi- 
σϑωσάμενοι Παραλίαν xoi ' AAuvgtón καὶ τὸ Θησεῖον καὶ 
τἄλλα τεμένη ἅπαντα ὅσα οἷόν τὲ χαὶ ϑεμιτόν ἐστιν ἐργά- 
σιμὰ ποιεῖν, κατὰ τάδε ἐργάσονται, τὰ μὲν ἐννέα ἔτη ὅπως 
ἂν βούλωνται, τῷ δὲ δεκάτῳ ἔπει τὴν ἡμισέαν ἀροῦν, καὶ 
μὴ πλείω κτλ, quin etiam domus ibidem memoratur; τὴν 
οἰκίαν τὴν ἐν τῇ ᾿Αλμυρίδι στέγουσαν παραλαβώγ. 


IX. * 

A. Σὺ δ᾽ οὐκ ἐγήμω; B. Ννὴ AU, ἀλίγας ἡμέρας, 

Priscianus ΧΥἹΠ vol. II p. 226 ed. Krehl: ,,Attici ὀλί-- 
γας ἡμέρας pro ἐν ὀλίγαις ἡμέραις. Similiter nos. — Aristo- 
phanes Γήρᾳ" Σὺ δ᾽ οὐχ ἡγῆμ᾽ οὖν δὴ ἀλίγας ἡμέρας, 
Cod. Monac, ΓΗΡΑΥΟΥ 40YX ἩΓΗῚ ΜΟΥ HAH 
OAITAX EMEPAC. Cod. Tegerns. DEPAYCYAOYC |. 
HMEPAOC, Recte Meinekius γὴ Δί᾽ ὀλίγας ἡμέρας scri- 
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psit ; reliqua correxi, eodemque modo C. A. liermannus de 
. Nicia p. 17, sed δ ἰθὺ interpretor: quaerit unus ex senibus 
ex aequali, cur nondum uxorem duxerit, cui ille regerit, se 
paucis diebus uxorem domum ducturum esse: namque ἐγήμω 
verbum medium ex comicorum usu dictum est, cfr. ad Ana- 


creoütem p. 210. "EA 
X. XI. XII. 'j AAA guutert ^ d 
Ilrwwixot βακτηρίου. ' Tes 
Βαχτηρία δὲ Περσὶς &vti xaunUAgs. 
Pollux X 178: Καὶ ὡς ἐν Γήρᾳ" ΠΙτωχικοῦ βακτηοίου 
(cod. lungerm. βαχτηρίου mr.) καὶ Βαχτηρία δὲ ]]ερσὶς 
ἀντὶ χαμπύλης καὶ χαλαμίνους αὐλούς. Haec omnia, 
quod ratio illius loci docet, ex una eademque fabula petita 
sunt, et ultimum illud χαλαμίνους αὐλοὺς rursus idem Pol- 
lux X 153 ex Aristophane affert: Καλαμίνους αὐλοὺς ᾿4ρι- 
στοφάνης ἔφη. Prorsus futilis autem Dindorfii ratio est, 
qui quod in Acharnensibus v. 448 legitur: "rào δέομαί γε 
πτωχιχοῦ βαχτηρίου, eam ob causam haec huic fabulae ab- 
iudicat. Alter autem versus aperte dictus est de senibus, 
qui iam molli et delicato cultu utuntur; incurvi enim baculi, 
quales Lacedaemonii gerebant, rusticorum sunt hominum, 
recti sive Persici, elegantiorum et divitum, vid. Etymol. M. 
189 560: Βαχτηρία, ἣν ἐκάλουν ὀρϑήν" ἐχρῶντο δὲ αὐτῇ oi 
ἐν περιουσίᾳ καὶ οἱ δικάζοντες " τῇ δὲ καμπύλῃ οἱ ἄγροικοι. 
XIII. 
Konió, τῶν μαγειριχῶν. 
Pollux X 104: ᾿“ριστοφάνους γοῦν ἐν ᾿Ιππεῦσιν ὁ μα- 
γειρος λέγει — ὥσπερ καὶ ἐν τῷ Γήρᾳ ὁ αὐτὸς ποιητὴρ 
εἴρηκε" χοπίδι xrÀ. Namque etiam delicato victu utuntur 
senes, quibus iuventus restituta est. | 
XIV. | 
᾿Εγὼ δ᾽ ἀπολοπίξειν τε xGr' ἐπ᾿ ἀνθράκων. 
Grammaticus Bekkeri I p. 480 1ὅ: ᾿Α“πολογίσασϑαι" 
x«i ἀπολογίζειν τὸ ἐπεξελθεῖν ἕχαστα. '.4Qigroqvug ἐν 
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τῷ Ó' Γήρᾳ᾽ ᾿Εγὼ δ᾽ ἀπολογίξειν κτλ, Quod grammaticus 
ille dicit ἐν τῷ 9'΄ nihil aliud significavit, quam ordinem 
illum, quem antiqui grammatici omnes vel certe plerique se- 
euti sunt in Aristophanis comoediis recensendis, quemadmo- 
dum in didascalia Avium legitur: ἐδιδάχϑη ἐπὶ Χαβρίου" 
— ἔστι δὲ λέ. aut apud Photium p. 426 12: Πέτευρον — 
᾿Αριστοφάνης iv τῷ é, quam notam ad Nubes referendam 
esse docet Pollux X 56. Αἱ vero quid spectaverint gram- 
malici illi in hoc ordine instituendo, in tanta eiusmodi no- 
tarum paucitate prorsus obscurum est, confer doctam disser- 
tationem O. Schneideri de Aristoph. schol. Fontt. p. 51 sq. 
Iam vero ἀπολογίζειν illud, quod grammaticus tanquam Ari- 
stophaneum affert, prorsus barbarum est, egregieque Fritz- 
schius in commentat, de Daetal. p. 106 correxit ἀπολοπίζειν, 
quod instituta sententia requirit: loquitur enim aliquis, for- 
fasse coquus, de piscibus apparandis, Ceterum nescio an 
praeterea scribendum sit: Δ᾽ γ ᾧ δ᾽ ἀπολοπίζειν τε καὶ 
τοὐπ᾽ ἀνθράκων, h. e, ὀπτᾶν, quod ipsum fortasse poeta 
ex quotidianae vitae consuetudine omisit: ita certe locutus 
est Herodianus p. 450 ed, Piers.: ᾿“πανϑραχίσαι" τὸ ἐπὶ 
τῶν ἀνθράχων, ὅπερ οἱ Δωριεῖς ἐχπυρίσαι λέγουσιν. 
XV. 
* Yógiav δανείζειν nevréyovy ἢ μείζονα. 

Pollux X 74: 'Ev δὲ ro Γήρᾳ ἔφη" ' Υδρίαν xz, ὥστε 
οὐ μόνον ὕδατος, ἀλλὰ xci οἴνου ἂν εἴη ἀγγεῖον ἡ ὑδρία. 
legebatur ἐφ᾽ ὑδρίαν, recte Bentleius £7; scripsit. 

XVI. 
Ταῖς πολιόχρωσι βὲμβράσιν τεϑραμμένη. 
.. Athenaeus VII p. 287 D: Βεμβράδες — ᾿“ριστοφάνης 

Γήρᾳ" Ταῖς πολιοχρ. κτλ. 
| | XVII. 
"Otwre, σιλφιωτά, βολβός, τεύτλιον, 
ὑπότριμμα, ϑρῖον, ἐγκέφαλον, ὀρίγανον, 
καταπυγοσύνη ταῦτ᾽ ἐστὶ πρὸς κρέας μέγα. 
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Pollux VI 69: 'O δ᾽ '4gwroqavyc ἐν τῷ Γήρᾳ λέγει" 
ὀξωτά, σ. B. τ. περίχομμα, D. ἐγχ. ὀρίγανον. 'Tertium ver- 
sum licet addere ex Diogene Laer. IV 18: Ἦν οὖν ἀστεῖός 
τις (Πολέμων) xol γενναῖος, παρητημένος & φησιν ' Aoiro- 
φάνης περὶ Εὐριπίδου, ὀξωτὰ xai σιλφιωτά, ἅπερ, ὡς αὖ- 
τός (scribendum videtur ὁ αὑτὸς) φησι" Καταπυγοσύνη κτλ, 
Adde Suidam v. ὀζωτά, ᾿«ριστοφάνης περὶ Εὐριπίδου φη- 
σιν" ὀζωτά, σιλφωτά, ἅπερ ὡς αὐτὸς φησιν, καταπυγ. κτλ. 
Dicta haec sunt iü Euripidis poesin, quae ut ipse alicubi 
locntus est, κινοῦσα χορδὰς τὰς ἀχινήτους φρενῶν animo- 
rum motus gravissimos excitabat, itaque comparari potuit 
cum cibis, qui effrenatas libidines stimularent et accende- 
rent. Vs. 2 scripsi ὑπότριμμα, quod indicat lectio cod. 
Falckenb. ὑποτρίχομμα, es.que altero paullo commodius. 
Ceterum quodammodo comparari potest, quod ipse Euripi- 
des dicit in Ranis v. 940 de sua arte: "Jozvava μὲν πρώ- 
τιστον αὐτὴν καὶ τὸ βάρος ἀφεῖλον ᾿Επυλλίοις xoi περι- 
πάτοις καὶ τευτλίοισι λευχοῖς; Χυλὸν διδοὺς στωμυλμάτων 
ἀπὸ βιβλίων ἀπηϑῶν. 


XVIII. 
-4. Tig ἂν φράσειε ποῦ 'ars τὸ Διονύσιον; 
B. ὅπου τὰ μορμολυχεῖα προσχρεμάννυται. 
Phrynichus p. 367 ed. Lobeck: Διονύσιον" ἀπαίδευτον 


- οὕτω λέγειν, δέον βραχύνειν τὴν σι συλλαβήν" οἱ γὰρ éx- 
τείνοντες παρὰ τὴν τῶν ᾿Αττιχῶν διάλεκτον λέγουσι" χρὴ 


οὖν ᾿“ριστοφάνει ἀκολουϑοῦντας λέγειν" ἐν γὰρ τῷ Doo 


φησί" Τίς ἂν φράσειε κτλ, Respicit haec Etym. M. p. 590 
52: Μορμολυκεῖογ' προπερισπᾶται. ἔστε προσωπεῖον ἐπί- 
φοβον" ᾿“ριστοφάνης Γήρᾳ. In Dionysio autem videntur 
variae personae, artis quasi simulacra quaedam, affixae fuisse, 


nescioque an ibidem etiam fuerit gravis et severa ipsius 


Bacchi facies, vid. Athen. XII p. 533 C: Ὁ δὲ Πεισίστρατος 
χαὶ ἐν πρλλοῖς βαρὺς ἐγένετο, ὅπου καὶ τὸ ,ϑήνιηαι τοῦ 
Διονύσου πρόσωπον ἐκείνου τινές φασιν εἰκόνα, 


Li 
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i XIX. 
Ei παιδαρίοις ἀκολουϑεῖν δεῖ σφαῖραν καὶ στλεγγίδ᾽. 
ἔχοντα. | 


Scholiasta Equitum v. 577: Στλεγγὶς yag ἡ ξύστρα, καὶ 
στλεγγιζόμενος, ἀποξυόμενος" καὶ ἀλλαχοῦ Γήρᾳ᾽ Et παι- 
δαρίοις xr. Eadem scholiasta Platonis p. 834, Photius - 
p. 937 14 et Suidas v. Στλεγγίς — Recte Suevernius inter- 
pretatur de pedissequo, qui divitum liberis comitatur, pecti- 
nemque et pilam portat. E 

XX. 


Scholiasta Bekkeri I p. 102 15: Καταλαλεῖν. '4oc- 
στοφάνης Γήρᾳ et Pollux II 128: xoi τὸ καταλαλεῖν naga 
' Apioroqéva, quamquam is fortasse Ranas v. 760 respexit. 


| XXI. 

Polux X 61: Κληρωτήριον" εἰ γὰρ καὶ ἐπὶ toU 
τόπου ἔοικεν εἰρῆσϑαι τοὔνομα ἐν τῷ D')og ' Agiatoqavove, 
ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ ἀγγείου ἂν ἐναρμόσειεν. Cfr. Phryni- 
chum Bekkeri I 47 18: Κληρώτηρια" ἔνϑα κχληροῦνται οἱ 
δικασταί. 

XXII. XXIII. 

Harpocratio: Zxaqíov: — ὅτ᾽ δὲ τὸ σχαφίον εἶδος 
κουρᾶς καὶ ᾿«ἀριστοφάνης ἐν Γήρᾳ. Cfr. Eustathius Iliad. 
1292 81: Κείρονται δὲ καὶ μέχρι νῦν οἱ μὲν ἐν χρῷ, καϑὰ 
καὶ ᾿Αλανοί, οἱ δὲ σκάφιον͵ ὃς παρὰ τῷ κωμικῷ κεῖται. --- 
Idem: Τῆτες" ἀντὶ τοῦ τούτῳ τῷ ἔτει — ᾿Αριστοφάνης 
Γήρᾳ. ᾿ 

XXIV. 

Photius p. 256 7: Μελιτέα κάπρον" ᾿“ριστοφάνης 
ἐν Τήρᾳ λέγει ἀντὶ τοῦ Εὐχράτης. ἐπεὶ δασύς ἐστι" καὶ 
γὰρ ἄρκτον αὐτὸν ἔλεγον ἢ ὅτι μυλῶνας εἶχεν, ἐν οἷς ἐτρέ- 
.govro σῦς. Eundem locum respexit Hesychius: Μήελιτεὺς 
κάπρος" τῶν yàg δήμων Μελιτεύς ἐστι" καὶ σῦν αὐτὸν 
ἄντιχρυς ἐκάλουν, ἴσως μὲν διὰ δασύτητα, ἐπεὶ καὶ ἄρκτον 
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αὐτόν φασι πολλαχοῦ, ἴσως δὲ xci ὅτι μυλῶνας ἐχέχτητο ἐν 
οἷς σῦς ἔτρεφεν. Fortasse ipse quoque Aristophanes eun- 
dem Eucratem, si non in hac comoedia, at in alia quadam 
vocavit suem et ursum, quae quidem convicia ego non ad 
. hirsutam faciem, sed ad sordidum cultum 'horridosque mores 
rettulerim. Vendebat autem Eucrates ille cannabum, et Pe- 
ricle. mortuo aliquandiu civitatis tenuit habenas, vid. Ari- 
stoph. Equitt. v. 128: “Ὁ γρησμὸς ἄντικρυς λέγει, 'füg 
πρῶτα μὲν͵, στυππειοπώλης γίγνεται, “Ὃς πρῶτος ἕξει τῆς 
πόλεως τὰ πράγματα. ubi scholiasta: στυππειοπώλης ὁ τὰ 
στυππεῖα πωλὼν τουτέστι καννάδινα λινᾶ, δηλοῖ δὲ τὸν 
Ἐὐκράτη καὶ τὴν ἐπ᾿ αὐτοῦ πολιτείαν" ὃς στύππαξ ἐκα- 
λεῖτο διὰ τὸ στυππειοπώλης εἶναι, ὡς καὶ ἐν ἑτέροις. Eidem 
vero etiam pistrina erant, ut Photius et Hesychius indicant, 
itaque cum denique in iudicium vocatus esset capitisque pe- 
riculum immineret, largitione annonae vel simili aliquo arti- 
ficio videtur grave discrimen elusisse, vid. Equitt. v. 253: 
Εὐλαβοῦ δὲ μὴ ᾿χφύγῃ σε" xal γὰρ οἷδε τὰς ὁδοὺς " Aonso 
Εὐχράτης ἔφευγεν εὐθὺ τῶν κυρη βίων, ubi scholiasta: ἐπί- 
σταταί φησι, τὰς καταδύσεις Εὐχράτους τὰς ἐπὶ τὰ χυρή- 
fue --- μυλῶνας δὲ ἔχων ὁ᾽ Εὐχράτης εἰχότως εἶχε xoi 
κυρήβια" ἐχωμῴδησεν οὖν εἰχαίρως αὐτὸν ὡς μυλωνάρην 
xai ὡς πρὸ αὐτοῦ πολιτευσάμενον καὶ πεφευγότα. et alius: 
ἔνϑα οἱ κάχρυς φρύγονται — σχώπτει δὲ καὶ τὸν Εὐχρά- 
τὴν ὡς τοιαύτην τέχνην ἔχοντα, ἐν ἄλλοις γοῦν φανερωτέ-- 
ρως γησί' Καὶ σὺ κυρηβιοπῶλα Εὔκρατες στύππαξ, 
Eundem Eucratem existimant perstringi etiam in Lysistrata 
v. 103: .Ὃ γοῦν ἐμὸς ἀνὴρ πέντε μῆνας ὦ τάλαν "“πεστιν 
ἐπὶ Θράκης φυλάττων Εὐχράτη. nam Suidas v. "“πεστιν 
dicit: Εὐχράτης οὗτος ἦν στρατηγὸς ᾿ϑηναίων, ὁ καλού- 
μένος στύππαξ, δωροδόχος καὶ προδότης, ὃς ἀπώλετο 
ὑπὸ τῶν τριάχοντα, οἱ δὲ ὡς πιὼν χώνειόν, Sane Eucra- 
tes, Niciae frater, post cladem Siculam dux ἔβοίι est, isque 
populare imperium tuitus, neque in numerum CCCC neque 
XXX virorum receptus est, sed eo ipso tempore obiit, vid, 
Lysias adv. Polioch. 4: Εὐχράτης τοίνυν, ἀδελερὸς μὲν wv 
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ἐχείνον, πατὴρ δὲ ἐμός, ἤδη τῆς τελευταίας ναυμαΐίας γε-- 
γενημένης φανερὰν ἐπεδείξατο τὴν εὔνοιαν, ἣν εἶχε περὶ τὸ 
πλῆϑος τὸ ὑμέτερον" ἡττημένων γὰρ ἐν τῇ ναυμαχίᾳ atga- 
τηγὸς ὑφ᾽ ὑμῶν ἡρημένος, xai παρακαλούμενος μετέχειν 
τῆς ὀλιγαρχίας ὑπὸ τῶν ἐπιβουλευόντων τῷ πλῆϑει οὐχ 
ἠϑέλησεν αὐτοῖς πείϑεσθαι — ἀλλ᾽ ἐξὸν airQ χαὶ τῶν 
τρίακοντα γενέσϑαι καὶ μηδενὸς ἔλαττον γενέσθαι, μᾶλλον 
εἵλετο πράττων ὑπὲρ τῆς ὑμετέρας σωτηρίας ἀπολέσϑαι ἢ 
ἐπιδεῖν τείχη χαϑαιρούμενα χτλ Δὲ hic Eucrates, Niciae 
frater, diversus omnino est ab isto homine populari, qui fuit 
Melitensis, Eucrates vero ex alio pago, Pergase, ut olim 
conieci, vid. Comment. p. 251, sed de Niciae gente quae ibi 
dixi, alias amplificanda et corrigenda sunt: temere igitur Sui- 
das sive quem ille secutus est auctor, utrumque confudit, 
At quaeritur in Lysistratae loco uter intelligendus sit; ut 
mihi quidem videtur, neuter, sed tertius aliquis, qui Antio- 
chidis fuit tribus illoque ipso tempore in "Thracia obiit: 
namque huc refero titulum, qui est apud Boeckh. C. Insc. I 
n. 171, ubi inter milites, qui ex tribu Antiochide mortui sunt, 
commemoratur ἐπὶ Θράκης “ἰκράτης, eum autem titulum 
ad hunc ipsum Calliae annum pertinere, probabo alias: itaque 
cum Olymp. XCII 1 mortuus sit, non est Niciae frater, cum 
tribus Antiochidis sit, non est iste Melitensis, 
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Nometr fabulae prorsus obscurum, fictum haud dubie a 
poeta, similitudinem aliquam habet cum nomine Χαιρητάδης, 
quod est in Ecclesiaz. v. 51. Αἱ etsi ignoramus quemnam 
illum Gerytadem. poeta exhibuerit, comoediae tamen argu- 
mentum ex reliquiis perspicere possumus. Etenim Aristo- 
phanes de depravatione et corruptela poesis conquerkur, vi- 
deturque ita instituisse, ut poetae illius temporis, quos ipso- 
rum inerlia nequaquam latuit, legatos mitterent ad inferos, 


ace. tv ἡ 668 ((εἰςτᾷ, E £i) 
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qui principes artis illic adirent ab iisque opem et auxilium 
impetrarent, quorsum spectat Fr. I. 1], alia. Repraesentavit 
igitur in hac comoedia eandem fere imaginem atque in Ra- 
nis, ubi Bacchus Euripidis desiderio commotus ad Orcum 
descendit. Atque hoc quidem certum est hanc fabulam non 


potuisse doceri ante Euripidis et Sophoclis mortem, quoniam . . 


etiam tunc suum decus retinebat poesis: itaque nou potest - 
acta esse ante Olymp. XCIII 3. at quoniam eo ipso tem- - 
pore Ranas docuit, quae fabula idem fere consilium perse- - 
cuta est eandemque induit speciem, aliquot annos post scriptus . 
sit Gerytades, necesse est. liaque hano comoediam ad ter- - 
tiam classem rettuli, de qua re dictum est supra, conveniunt- 
que huic aetati etiam homines, qui passim perstringuntur. 


L.— !. 

4. Καὶ rig νεχρῶν χευϑμῶνα καὶ σχότου πύλας 
ἔτλη κατελϑεῖν; B. ἕν᾽ ἀφ᾽ ἑκάστης τῆς τέχνης 
εἱλόμεθα κοινῇ γενομένης ἐχχλησίας, 
οὗς ἦσμεν ὄντας ἁδοφοίτας καὶ ϑαμὰ 

B ἐκεῖσε φιλοχωροῦντας. .d. εἰσὶ γάρ τινες 

. ἄνδρες παρ᾽ ὑμῖν ἁδοφοῖται; B. νὴ Δία 
μάλιστά γ᾽. «4. ὥσπερ Θρᾳχοφοῖται; B. πάντ᾽ ἔχεις, 
A4. xe τίνες ἂν εἶεν, D. πρῶτα μὲν Σαννὺὑρίων ᾿ 
ἀπὸ τῶν τρυγῳδῶν, ἀπὸ δὲ τῶν τραγιχῶν χορῶν 

10 Μέλητος, ἀπὸ δὲ τῶν χυχλίων Κινησίας: 


* : * * * 


A. Qc σφόδρ᾽ ἐπὶ λεπτῶν ἐλπίδων ὠχεῖσϑ᾽ ἄρα. 
τούτους γὰρ ἣν πολλῷ ξυνέλϑῃ ξυλλαβὼν 
ὁ τῆς διαρροίας ποταμὸς οἰχήσεται. 

Athenaeus XII p. 981 A: Καὶ ᾿“ριστοφάνης δὲ ἐν Γὴ- 
ρυτάδη λεπτοὺς τούσδε καταλέγει, οὖς xai πρέσβεις ὑπὸ 
τῶν ποιητῶν φησιν εἰς “Αιδου. πέμπεσθαι πρὸς τοὺς ἐκεῖ 
ποιητάς, λέγων οὑτωσί: Καὶ τίς νεκριῦν κτλ. — εἶϑ'᾽ ἑξῆς 


-— 
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φησιν" ' 9g σφάδρ' ἐπὶ λεπτῶν xrÀ. Ve. 1 compositus est 
ad similitudinem Euripidis Hecubae v. 1: “χω νεκρῶν 


᾿χευϑμῶνα καὶ σχότου πύλας λιπὼν xtà. — Vs. 2 ἕν᾽ ἀφ᾿" 


ἑχάστης τῆς τέχνης scripsit Toupius, libri ἕνα δ᾽ ἀφ᾽ ἑχά- 
στης τέχνης, fortasse praestat ἕνα γὰρ ἀφ᾽ ἑκάστης τέχνης. 
— Vs. 4 olg ἧσμεν ὄντας Tyrwhittus ad Toup. Emend. IV 
p. 424 libri οὐσημένοντας. — Vs. " vulgo uni haec omnia 
tribuuntur, at apertum est ista verba ὥσπερ Θρᾳκοφοῖται 
alteri, quicunque est, tribuenda esse. — . Vs. 9 τρυγῳδῶν 
Bentleius Opusc. p. 819 ed. Lips. codd. τραγῳδῶν. — Vs. 10 
χυχλίων Bentleius ibidem, libri zvAixwv, cod, Pal. χυχλιχῶν, 
— Vs. 11 ὠχεσϑ' libri, correxit Porsonus ad Orest. Euri- 
pid. v. 68 : ὡς τά y ἀλλ᾽ ἐπ᾿ ἀσϑενοῦς Ῥώμης ὀχούμεϑα. 
Conferas Galen. Protrept. I p. ὅ ed. Lips.: ᾿Οχουμένους ἐπ᾿ 
ἐλπίδων ἀεὶ καὶ ϑεούσῃ τῇ δαίμονι cvvOéovrag. Et sic 
legitur ia Epitome: καὶ ᾿Αριστοι νης δὲ λεπτοῖς καταλέγει 
Σαννυρίωνα τραγῳδὸν xoi έλιτον xai Κινησίαν' καὶ 
ἀϊδοφοίτας τούτους καλεῖ, οὕς φησι καὶ ἐπὶ λεπτῶν ἐλπί- 
δων ὀχεῖσϑαι. --- Vs. 12 πολλῷ corruptum, puto. scriben- 
dum: ἢν πολὺς ξυνέλθϑῃ, ut est apud Horatium Satir. I 7 
28: , Tum Praenestinus salso multoque fluenti Expressa ar- 
busto regerit convicia;" eodemque modo explicandum est, 
quod Aeschylus dixit in Septem v. 80: "Ps πολὺς ὧδε 
λεώς. — Vs. 18 οἰχήσεται Dawesius Miscell. p. 568, libri 
ἐξοιχήσεται, nisi forte poeta scripsit: Ὃ τοῦ δίαρρου nora- 
μὸς ἐξοιχήσεται. Intellexit autem Aristophanes illum locum, 
quem Sophocles dicit apud Plutarch. Moral. p. 17 €: Στε-: 
γωπὼς “Αιδου καὶ παλιρροία βυϑοῦ et Pindarus Thr. Fr. I 8. 
Facete autem ita instituit poeta, ut legati ii mitterentur, qui 
et ignavissimi essent et externa quoque specie tam male 
affecti, ut prope iam mortui videri possent. Namque San- 
nyrio comicus poeía propter corporis macilentiam satis fa- 
mosus fuit saepiusque eo nomine ab aemulis irrisus est, vid. 
Meineke 1 p. 263, idem vero malus etiam fuit poeta, eoque 
maxime tendit Strattidis vexatio apud Athen. XII p. 555 €: 
' Σαννυρίωνος σκυτίνην ἐπικουρίαν.  Meletus, tragicus poeta 


- 
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propter carminum pravitatem a comicis saepe notatus, vide. - 
Aristoph. Ran. 1809 collato schol. Platon. p. 370, propter . 
maciem prope mortuus haberi potuit, vid. Sannyr. 1 ἔλως Fr. III. 
Horum tamen famam insigni spurcitie superavit etiam Cine- 
sias, dithyramborum poeta, de quo vide MeinekeI p. 227 sq. 
Ceterum hunc Aristophanis locum respexit Aelian. Var. Hi- 
stor. X 0: ἐχκωμῳδοῦντο εἰς λεπτότητα Σαννυρίων ὁ χωμῳ- 
δίας ποιητής, καὶ Μέλητος ὁ τραγῳδίας ποιητὴς καὶ Κι- 
γνησίας κυχλίων χορῶν. At vero quod Eustathius p. 1288 42 
dicit: λέγεται δὲ καὶ 'Aoyéorgarog ὁ μάντις xol αὐτὸς ἐν 
τοῖς ὕστερον- τῶν κηρῶν λεπτότερος. εἶναι, id (simile quid 
legitur apud Athenaeum, qui p. 952 C ex Polemone de Ar- 
chestrati tenuitate refert), certe non ex Aristophane petitum 
est, ut visum Fritzschio de- Daetal. p. 99, 


ΠῚ. 


Τὴν μάλϑαν ἐκ τῶν γραμματείων ἤσϑιον., 


Pollux X 59: Κρατῖνος — μάλϑην ἔφη, ᾿“ριστοφ νης 
δὲ ἐν τῷ Γηρυτάδῃ" Τὴν μάλθαν κτλ. Dictum hoc in le- 
gatos illos, qui prae nimia voracitate in itinere ceram ex ta- 
bellis, quas perferre debebant, comederunt. 


IV. 
Σ " 3 - ε , . 
-p' ἔνδον ἀνδρῶν κεστρέων ἀποιχία; 


ὡς μὲν γάρ εἰσι νήστιδες, γιγνώσχεται. 


Athenaeus Vll p. 307 E: Ὅτι δὲ εἶδος χεστρέων οἱ 
γήστεις — - ᾿Αἀριστοφάνης 1] ηρυτάδη" Ag! xr. — Va. 9 εἰσι 
Casaubonus, cod. B ἐστε, P ἐστι et ἐστὲ supra scriptum, 
γιγνώσχεται cod. C, ceteri γιγνώσχετε, Haec aliquis dicit, 
cum legati ad inferos pervenissent. Comparat Dindorfius 
Hesychium: Κεστρεῖς" τοὺς κεχηνότας xoi πεινῶντας xé- 
στρεῖς λέγουσι" καὶ τοὺς ϑηναίους οὕτω ἔλεγον xa προσ- 
ηγόρευον" τὸ γὰρ ζῷον αὐτὸ λαίϊμαργόν τέ ἐστε καὶ ἄπλη-» 
στον. Similia Photius p. 158 22. Es 


E 
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V. 
, * * ] 
. Πόλος τόδ᾽ ἐστίν; εἶτα ποστὴν ἥλιος τέτραπται; 


Pollux IX 46: Τὸ δὲ καλούμενον ὡρολόγιον ἥπου πό- 
λον ἄν τις εἴποι φήσαντος ᾿«ἀριστοιράνους ἐν ] ηρυτάδῃ" 
Πόλος τοῦτ᾽ ἔστιν ἑχασταποστην xrÀ. Emendavit Porsonus 
Praef. ad flecub. ΧΙ]. Dicit haec apud inferos unus ex 
legatis, qui coenam cupide desiderat. | 


; VI. 
᾿᾿αίχροχώλι", ἄρτοι, κάραβοι, βολβοί, φακῆ. 


Athenaeus III p. 95 F: ἀκροχωλίων δὲ ἢέμνηται ᾿᾽“4ρι- 
στοιάνης — iv Γηρυτάδῃ" ᾿“χροχώλι᾽ ἄρτοι χάραβοι. Fe- 
liciter versum redintegravit Dindorfius ex Etymol. M. p. 9$ 
14, ubi sine scriptoris nomine hoc affertur: 'zpoxaAw, ἄρ- 
τοι, βολβοΐ, φαχῆ. Fortasse praestat goxoí. De legatorum 
coena videtur sermo esse. 


VII. 
Πτισάνην διδάσχεις αὐτὸν ἕψειν ἢ φακῆν; 


Athenaeus IV. p. 158 C: 'O χαρίεις τὲ ᾿“ριστοφάνης 
ἐν Γηρυτάδῃ ἔφη" Πτισάνην (cod. Ven. πτισάνην 5v) ὃ, δ. 
κτλ, Haec de eadem coena. 


VIII. | 
Θεράπευε xai χόρταζε τῶν μονῳδιῶν. 


Athenaeus III p. 99 Εἰ : γορτασϑῆναε — ᾿“ριστοφάνης 
δ᾽ ἐν Τ ηρυτάδῃ" Θεράπευε κτλ, Videtur de Euripidis tra- 
 goediis sermo esse, cuius monodiae satis fuerunt celebres, 
vid. Ran. v. 1830: et iubet aliquis, ut coniicio, Meleto Eu- 
ripidis monodias edendas praeberi, quemadmodum in Rania 
v. 1301 Euripidea Musa prope ad Meleti carmina accedere 
dicitar; Οὗτος δ᾽ ἀπὸ πάντων piv φέρει πορνιδίων, * Xxo- 
λίων Μελήτου, Καρικῶν αὐλημάτων, Θρήνων, χορείων xvà. 
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à; IX. 
4. Kal πῶς ἐγὼ Σϑενέλου φάγοιμ᾽ ἂν ῥήματα; 
B. εἰς ὄξος ἐμβαπτόμενος ἢ ξηροὺς ἅλας. 


Scholiasta Vespar. v. 1808: Σϑένελος δὲ ὁ τραγικὸς 
ὑποχριτής, ὃς διὰ πενίαν τὴν τραγικὴν σκευὴν ἀπέδοτο χα- 
κῶς πράττων" οὗτος ἐλαύνων περὶ τοῖς τείχεσιν ἐνδειχνύ- 
μένος διεχλεύαζε" περὶ τούτου γέγραπται ἐν Γηρυτάδῃ" 
Καὶ πὼς κτλ. Eadem Athenaeus IX p. 307 B: “λῶν δὲ 
καὶ ὄξους μέμνηται ὁ καλὸς 'Mowrogüvge ἐν τοῖς περὶ 
“Σ ϑενέλου τοῦ τραγικοῦ λέγων" Καὶ πῶς — ἂν ῥῆμα; εἰς 
ὄξος — ἢ λευχοὺς ἅλας. Seoundum versum etiam Pollux 
exhibet sic scriptum VI.65: “επτοὶ ἅλες, εἰς, οὕς τις ἐμ- 
βάπτει, ὡς ᾿«Αριστοφάνης" Εἰς ὄξος iuf. ἢ λεπτοὺς ἅλας. 
Itaque sane probabile est Aristophanem λεπτοὺς scripsisse, 
praesertim cum etiam Athenaei lectio proxime accedat. Sthe- 
nelum tragicum poetam satis insulsum risit etiam Plato in 
Laconibus Fr. II. ubi vid. Meineke et in JXxevaig Fr. II, 


X. 
᾿Εν τοῖσι συνδείπνοις ἐπαινῶν Αἰσχύλον. 
Athenaeus VIII p. 866 B: Σύνδειπνον εἴρηκεν ἐπὶ συμ- 
ποσίου — καὶ ᾿Αριστοιράνης Γηρυτάδῃ" ᾿Εν τοῖσι κτλ. 
ΧΙ. 
ἝὭἭκω Θεαρίωνος ἀρτοπώλιον 
λιπών, ἵν᾽ ἐστὶ χριβάνων ἐδώλια. 
Athenaeus III p. 112 E: 'Θεαρίων ὁ ἀρτοποιός, οὗ μνη- 
μονεύει Πλάτων ἐν Iopyíg — καὶ ' 4gwroqávgg ἐν Γηρυ- 
τάδῃ καὶ «Αἰολοσίχων, διὰ τούτων: "Hxo κτλ. Dixi de his 


versibus supra ad Aeolos. Fr. VII. Videtur autem unus ex . 
legatis fame prope confectus ista dicere; 


| 7 Xil. 
Athenaeus XI p. 485 A: «“Ἱεπαστή" οἱ μὲν ὀξύνουσι τὴν 


τελευταίαν, ὡς καλή, οἱ δὲ παροξύνουσιν ὡς μεγάλη. τοῦτο 
Comoéd. ant. 64 
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δὲ τὸ ποτήριον ὠνομάσϑη ἀπὸ τῶν tig τὰς μέϑας καὶ τὰς 
ἀσωτίας πολλὰ ἀναλισχκόντων, οὖς λαφύχτας καλοῦμεν" κύ- 
λιχες δ᾽ ἦσαν μεγάλαι" ᾿“ριστοφάνης ἐν Τηρυτάδη" Ἦν 
δὲ τὸ πρᾶγμ᾽ ἑορτή" περιέφερε δ᾽ ἐν κύκλῳ λε- 
παστὴν ἡμῖν ταχὺ προσφέρων παῖς ἐνέχει τε 
σφόδρα χυανοβενϑῆ. τὸ βάϑος τοῦ ποτηρίου παρί- 
στησιν ὃ κωμιχός. Male Dindorfius haec in iambicos tetra- 
meiros redigit, numeri sunt choriambici, sed non sine diffi- 
cultate revocaveris in ordinem, itaque praestat audacem con- 
iecturam silentio transmittere. Adde Pollucem X 425: "Ur; 
δὲ ἡ λεπαστὴ οὐχ ἔχπωμα μόνον ἐστίν, ἀλλὰ καὶ οἰνοχόη, 
σαιρὲς ᾿“ριστοφάνης ἐν τῷ Τ ηρυτάδῃ ποιεῖ" Περίφερε δὴ 
κύχλῳ λεπαστήν, auctiora haec exhibent codd. V. et Falkenb. 
et lungerm. Π]εριφέρεε δὴ (Falkenb. zeoíqege δὴ) χύχλῳ 
λεπαστὴν ἡμῖν ταχὺ (Falk. ταχὺ ἡμῖν) προσφέρων maig 
ἐνέχει (Falk. παισὶν ἔχειν). — Referunt autem legati, quo 
pacto fuerint excepti apud Inferos. Ceterum aliquando 
conieci hoc carmen ad similitudinem Philoxeni fuisse compo- 
situm, quae coniectura si satis firmari posset, haec comoedia 
non ita multo post Olymp. XCVI 4 scripta esset, vid. Com- 
mentat. p. 212. 


XIII. 

Pollux X 91: Κανίσχια — ᾿“Ιριστοφάνης — ἐν Dyjov- 
τάδῃ" Αλλος δ᾽ εἰσέφερε πλεκτῷ xaviaxío ἄρτων 
περίλοιπα ϑρύμματα et VII 1106: Καὶ τὸ χαγνοῦν δὲ 
πλέγμα τι καὶ τὸ κανίσκιον" ἐν γὰρ τῷ Γηρυτάδῃ φησὶν 
᾿Αριστοφάνης. 1]λεκτῷ χανισκίῳ,. Pertinent ad idem 
illud carmen. mE 

XIV. 
Χαριεντίζει xal χαταπαίζεις ἡμῶν καὶ βωμολοχεΐει. 
lHlarpocratio: Πωμολοχεύεσϑαι -- ᾿“ριστοφράνης Χα- 
θιεντίξῃ xrÀ. Kadem sed fabulae nomine omisso Etym. M. 
p. 807 16. Suidas et Zonaras v. γαριεντιζόμενοι, soholiasta 
Platonis p. 403 et grammat. Nanianus p. 497, ubi constan- 
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ter χαριεντίξεις scriptum. Increpat his verbis ὍΠΗ, ut vi- 
detur, legatos illos pessimos homines.. 


* 


XV. 
Ψίϑυρός re χαλοῦ καὶ ψωμοκόλαξ. 


Athenaeus VI p. 361 F: ἱψωμοκόλαχος δὲ μνημονεύει 
᾿““ριστοφάνης (ita Casaub. libri ᾿Αντιφάνης) ἐν Γηρυτάδῃ 
οὕτως. ἰψίϑυρος »rÀ. Pro χαλοῦ malim καλεῖ restituere: 


ψωμοχόλαξ epitome, codd. κόλαξ. Haec in eosdem legatos 
dicta. 
XVI. 
' Tore μὲν (Διόνυσέ) σου Vidi o qid (àv), 


γυνὶ δέ σου κατεμοῦσι, τάχα δ᾽ εὖ οἶδ᾽ ὅτι 
καὶ χαταχέσονται, 


Pollux VI 111: Οὐ μὴν εἴποι ἄν τις τὸ κοτταβίζειν 
ip' οὗ viv, ἀλλὰ ἐμεῖν 5 ἀποβλύξειν, πλὴν εἴ τις παίζειν 
βούλοιτο οὕτως ὑποπτεύων τὸ ἐν τῷ Γηρυτάδῃ ὑπ᾽ ᾿4ρι- 
στοφάνους εἰρημένον" Τότε μέν σου κατεχοττάβιζον, νυνὶ 
δὲ κατεμοῦσε κτλ. Redintegravi versus ex coniectura, Bacchi 
nomen facile potuit excidere: Bacchum autem, musicae artis. 
principem, infelicem praedicat aliquis, quod a poetis tot tan- 
tasque contumelias perpetiatur: neque dubito quin extremum 
illud ad Cinesiam potissimum pertineat, de cuius spurcitie 
vid. Meineke I p. 227 sqq. 


XVII. 
φήμαις ovv ἐγὼ βροτῶν ἅπαντας ἐχλαπῆναι. 
Erotianus p. 148 ed. Franz: ᾿χλαπήσεται" ἀντὶ τοῦ. 


ἐχγλυφήσεται καὶ ἐχγεννηϑήσεται. ὡς xoi ᾿Αριστοφάνης 
ἐν Τηρυτάδῃ φησί" φήμαις κτλ. Non expedio. 


XVIII. 


Athenaeus XIV p. 650 E: Twv γὰρ ἀπυρήνων (ó0w vy 
eo si τοιράνης — μνημονεύει — xoi ἐν Γηρυτάδῃ. 
04 * 


* 
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XIX. 


Scholiesta Sophoclis Electrae v. 289: "2. δύσϑεον yui- 
σήμαι σοὶ μόνῃ πατὴρ τέϑνηκεν;}) Koi ταῦτα ᾿“ριστοφά- 
vng παρῴδηχεν ἐν Γηρυτάδῃ. Videtur igitur etiam alia ex 
praecedentibus Aristophanes in suum convertisse usum. 


XX. 


Scholiasta Luciani Rhetor. praecept. apud Cramerum 
Anecd. 1V p. 209 20: 'dy&O ov, τραγῳδίας ποιητής. εἰς 
μαλακίαν σκωπτόμενος ᾿Αριστοφάνει τῷ Τηρυτάδῃ" 
ἦν δὲ Τισαμενοῦ τοῦ ᾿᾿Αϑηναίου υἱός, παιδικὰ γεγονὼς 
Παυσανίου τοῦ τραγικοῦ, peor οὗ πρὸς ᾿Πρχέλαον τὸν. βα- 
σιλέα ᾧχετο, ὡς Μαρσύας ὁ νεώτερος. ἐμεμεῖτο δὲ τὴν 
κομψότητα τῆς λέξεως logyíov τοῦ ῥήτορος, ὡς Πλάτων 
ὁ φιλόσοφος Συμποσίῳ. nde redintegrari potest scholion 
Platonis p. 818 ed. Bekker: . .. rQayouÓ . . . . ἐπὶ μα- 
λακιαι . 0. . ταδην ἦν δ᾽ οὗτος, . --παῖς ἀϑηναῖος . . . 


XXI. 


Athenaeus XVII p. 592 €: ΜΜνημονεύει αὐτῆς (τῆς 
Ναΐδος) καὶ ᾿«ἀριστοφάνης iv τῷ Ixovraóg. quod satis 
indicat fabulam ad seriora tempora referendam esse. De 
Naide conferas Hanov. Exerc. p. 81 sqq. 


: XXII. 

Etymol. M. P. 410 1: "Hiav, jug, ne^ ζήτει εἰς τὸ 
ἀπήειν" ix τοῦ εἶα μέσου παρακειμένου "Arr ἐκτάσει 
ἦα, Je, ἤεις, ἤει. xoi πληϑυντιχῶς ἦμεν. "Agua roiv 
— ἐν Γηρυτάδῃ: Ἦσαν có) τοῦ Διονυσίου ἀντὶ 
τοῦ ἐπορεύοντο. 


XXIII. 

Hesychius: Αὐτοὶ ϑύομεν, ἀντὶ τοῦ αὐτοὶ πίνομεν, 
ἐνηλλαγμένως, παρόσον οἱ καλούμενοι εἰς ἑστίασιν λέγουσι 
καὶ αὐτοὶ ϑύομεν" ἐπὶ γὰρ τῶν καλουμένων ὑπό τένων λέ- 
γεται. ᾿Αἀριστοιάνης ΤΠ ηρυτάδῃ. 


IHPYTAAHZ, 1013 


XXIV. - | 

|. . Pollux X 100: ᾿“σχοϑύλακος" ὡς ἐν τῷ 'Aouto- 

φάνους I'?ovraOy. | : 
XXV. | 

Erotianus p. 114: Γαργαλεσ μοῦ" γάργαλος καὶ γαρ- 
γάλη λέγεται ἐρεϑισμός, ἀπὸ τῶν πασχητιουσῶν γυναιχῶν 
εἰλημμένης τῆς λέξεως, ὡς καὶ ᾿“ριστοφανης 1) ἠρυτάδῃ καὶ 
Δίφιλος ἐν Δαναΐοι. 

| XXVI. 

Harpocratio: Ἅρμα" ὕφαλος πέτρα. "Avriquv ἐν τῇ 
πρὸς Καλλίου ἔνδειξεν ἀπολογίᾳ ἔστι. τοὔνομα καὶ παρὰ 
᾿Αἰνακρέοντε καὶ ἐν Γηρυτάδῃ ᾿«“ριστοφάνους. et brevius 
Photius p. 15 1: "Eguo* ὕφαλος πέτρα, ᾿Αντιφῶν καὶ ' Ava- 
χρέων xai 'Aouwrog&vng. , Suidas denique 'Eopeiog* ὕφα- 
Aog πέτρα. ᾿ΔΑντιφῶν καὶ 'vaxgíov καὶ 'pgisrogevng. 
“ἽἝρμα recte Valesius restituit, vid. ad Anacreont. Fr. XXXVI. 
vulgo ἑρμάς, quod etsi ferri posset, tamen inusitatum est, 
eoque ducit Suidae illud ἑρμαῖος, at tolerari prorsus nequit, 
quod codd. Harpocrat. et Photius praebent ἑρμάν, etsi pro- 
bavit Dindorfius. | 

XXVII. XXVIII. 

Pollux ML 119; Τὰ δὲ καρπεῖα ᾿“Ἱριστοφάνης ἐν τῷ 
Τηρυτάδῃ εἶπε. — Idem 1V 181: Εἴποις δ᾽ ἂν xoi δεσμά 
καὶ κατάπλασμα ἐν ΓΤ ηρυτάδῃ. Utrumque igitur videtur 
poeta usurpasse, 

XXIX. 

Antlatticista Bekkeri I p. 107 81: Μέτο χος" -dguato- 
᾿φάνης Τηρυτάδῃ. 

XXX, XXXI. 

Pollax VII 117: Οἰχοδόμος" ᾿«ριστοφάνης γὰρ ἐν Iv. 
ρυτάδῃ εἴρηχε τοὺς οἰκοδόμους. Videntur enim Atti- 
cistae improbasse. Cfr. Anutiatticista Bekkeri I p. 110 1θ: 
Οἰχοδομεῖν" Πλάτων Παλιτείαις. Οἰχοδομίαν" Θουκυδίδης 
ἑβδόμῳ. Οἰχκοδόμησις " Θουκυδίδης ἑβδόμῳ. — Idem X 170 
᾿Αριστοιράνης ἐν 1 ηρυτάδῃ περίϑετον, Sed verum vi- 
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detur, quod cod. Falkenb. praebet: περίϑεσιν. Fieri potest 
ut Agathonem coma subditia ornatum induxerit, cuius mol- 
litiem risit in hac fabula, vid. Fr. XX: simile in ipsa dissi- 
militudine est quod dicit idem ille Agatho in Thesmopho- 
riaz. v. 258: δὶ uiv οὖν Κειραλὴ περίϑετος ἣν ἐγὼ 
γύχτωρ φέρω. 
XXXII. 

Athenaeus VII p. 321 A: Σχόμβρος. '4pwrogavng 

Γηρυτάδῃ. 
ΧΧΧΠΙ. XXXIV. 


Pollux VII 7: Καὶ ὁμότεχνοε δὲ καὶ σύντεχνοι. 
᾿Αριστοφάνης γὰρ ἐν Γηρυτάδῃ τούτῳ χέχρηται. --- Idem 
X 109: 'Ev δὲ τῷ Γηρυτάδῃ ὁ ᾿“ριστοφάνης λέγει GDop- 
pO σχοινίνῳ, adde VII 116: Καὶ φορμὸν δὲ σχοί- 
Ψενον ὁ αὐτὸς λέγει. | 
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De tempore, quo haec comoedia. docta sit, nihil plane 
compertum habeo : inter posteriores tamen referenda esse vi- 
detur. lam vero Clemens Alex. Strom. Vl p. 753 arguit 
summam similitudinem inter hanc et cognominem fabulam 
Platonis intercessisse, Πλάτων δὲ ὁ κωμιχὸς καὶ ᾿“ριστο- 
φάνης ἐν τῷ Δαιδάλῳ τὰ ἀλλήλων ὑφαιροῦνται. Cfr. qui 
de comicorum furtis satis multa memoriae prodidit, Euse- 

bium in Praepar. Evang. X 2. lllud quidem Clemens non 
distincte exposuit, uter utrum poetam sit imitatus, verum 
qui utriusque poetae ingenium recte cognoverit, non dubi- 
tabit, quin; si qua fraus fuit in illa similitudine, ea in Pla- 
tonem magis, quam in Aristophanem cadat. Veri autem 
simile est Aristophanem notavisse Platonem hoc ipso nomine, 
quemadmodum in Parabasi Anagyri Fr. XVIII. reprehendit 
nescio quem poetam comicum, qui sua sibi surripuerit: 

'Ex δὲ τῆς ἐμῆς χλανίδος τρεῖς ἁπληγίδας ποιῶν. 
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et in Nubibus v. 958 Eupolin ob id ipsum graviter ἜΡΙΝ, 
hendit: 

Εὔπολις uiv τὸν Μαρικᾶν πρώτιστον παρείλχυσεν 

ἐχστρέψας τοὺς ἡμετέρους "Innéag καχὸς καχώς, 
neque sane negari potest inter Equites et Maricam maximam 
similitudinem intercessisse, quantum quidem ex reliquiis Eu- 
polideae comoediae colligi potest. Et Platonem inter atque - 
Aristophanem iam diu invidiam fuisse aliquam ostendit illud 
quod schol. Platonis dicit p. 931 ed. Bekk.: χωμῳδεῖται (ὁ 
*"ouroqavng) ὅτε καὶ τὸ τῆς Εἰρήνης κολοσσιχὸν ἐξῆρεν 
ἄγαλμα, Εὔπολις Αὐτολίχῳ, Πλάτων Νίκαις. Et fuit 
cum Platonem Aristophanis calumniis et criminationibus re- 
spondisse crederem in Paedario: 

Fi uiv μὴ λίαν (ὑπὸ τοῦδ᾽ ) ἀνδρὸς ἠναγκαζόμην 
στρέψαι δεῦρ᾽, οὐκ ἂν παρέβην εἰς λέξιν τοιάνδ᾽ ἐπῶν, 
Sed liaec, utut incerta coniectura est, certe adversus aemu- 
lum poetam iactata sunt. Illud quidem certum videtur, Pla- 
tonis et Aristophanis Daedalos non solum in eodem argu- 
mento versatos fuisse, sed etiam ut fieri solet in verborum 
sententiarumque conformatione magnam aequabilitatem prae 
se tulisse: argumento est Fragm. V. Ante utrumque autem 
simillimam imaginem exhibuerat Cratinus in Nemesi, dispari 
ille quidem, ut par est, ratione usus.  Exhibuit autem Ari- 
stophaues in hac comoedia, ut docui in Commentat. p. 398 
lovem Daedali ope usum, varias formas inducentem Ledam- 

" que corrumpentem. 


I. 
Ei δή τις ὑμῶν εἶδεν Εὐρύβατον Δία. 


Suidas v. Βὐρύβατος — ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαιδάλῳ 
ὑποϑέμενος τὸν Δία εἰς πολλὰ ἑαυτὸν μετα βάλ- 
λοντα καὶ πλουτοῦντα καὶ πανουργοῦντα. Satis 
festive igitur comicus poeta Iovem omni divino honore ac 
dignitate exutum iuduxit tanquam hominem fraudulentissi- 
mum, quasi Eurybatum quendam vel Phrynondam: eandem- 
que rationem sine duhio etiam Plato secutus est, qui in illa 


$ 
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quoque fabula, quae Ζεὺς καχούμενος inscribitur, Tovis no- 
mini nequaquam videtur pepercisse, Ceterum huc :spectat 
schol. Luciani Alex. c. 4 e cod. Vindob.: 'O δὲ Evgvflarog 
ὡς πονηρὸς καὶ πανοῦργος, πρὸς δὲ καὶ προδότης εἰσάγεται 
᾿Αριστοφάνει τῷ κωμιχῷ καὶ Δημοσϑένῃ τῷ ῥήτορι. - 


II. 

Hesychius: Δ αι δάλεια" "oicrog vno τὸν ἀπὸ Δαι- 
δάλου κατασχευασϑέντα ἀνδριάντα. ὡς διὰ τὸ ἀποδιδρά- 
σχεειν δεδεμένον. Daedaleae artis monumenta íam artifi- 
ciose elaborata esse credebantur, ut quasi vivere viderentur, 
vid. Euripid. Hecub, 821, ibique schol. Daedali autem me- 
moria quomodo cum Iovis furtis et fraudibus composita sit, 
facile intelligis, si recordaris antiquae illius famae de Pasi- 
phae et tauro, quae comicos poetas ad consimile figmentum 
facile adduxit. 

Π. à 
llaocig γυναιξὶν ἐξ ἑνός γέ rov τρόπου 
ὥσπερ παροψὶς μοιχὸς ἐσκευασμένος. 


Athenaeus ΙΧ p. 367 D: Παροψὶς ---- ἐπὶ μὲν γὰρ ὄψου 
παρεσχευασμένου ποιχίλου καὶ εἴδους τινὸς τοιούτου. . 
᾿“ριστοφάνης Δαιδάλῳ" Πάσαις y, xrÀ. Repetit infra p. 808 C 
τρύπου codd. ut videtur omnes omittunt, legitur in ed. VL. 
Dicuntur haec de Leda. 


IV. V. 
'KQià» μέγισταν Téroxev, ὡς GAEXTQUUM. 
"Ev ἴστε" πολλαὶ τῶν ἀλεχτρυόνων βίᾳ 
ὑπηνέμια τίκτουσιν ὠὰ πολλάκις, 


Athenaeus IX p. 874 C: xoi ᾿“ριστοφάνης Δαιδάλῳ: 
"iov κτλ. — χαὶ nav: Πολλαὶ κτλ. nisi quod PVL ex- 
hibent inverso ordine ὑπηνέμια βίᾳ, Eustathius p. 1479.28 
omisso poetae nomine πολλαὶ τῶν ἀλεχτρυόνων ὑπηνέμια 
τίχτουσίν, Secundum fragmentum auctius servavit Photigs 


L] 
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p. 024 28: '"Ymnwéua λέγουσιν ὡς ἡμεῖς" 'dMpiwrog&rus 
Δαιδάλῳ" ἐνιότε πολλαὶ τῶν dAexrQvóvov βίᾳ Ὑπηνέμια 
τίχτουσιν ὠὰ πολλάκις. Πλάτων δὲ ὁ φιλόσοφος iv Θεαι- 
τήτῳ ἀνεμιαῖα καὶ Μένανδρος Δακτυλίῳ" ᾿«Ανεμιαῖον ἐγέ- 
vero. Similia Suidas, nisi quod πολλοὶ legitur. 'Evíore au- 
tem cum πολλάκις πολλαὶ coniunctum vix ferri potest, recte- 
que Porsonus ὃν ἔστε correxit. Αἱ iisdem his versibus 
. usus est etiam Plato in cognomine fabula, vid. scholiasía 
Nubb. 059: Οὐχ ἂν ἄλλως λέγοιτο τοῦτο, εἰ μὴ ἐν ἔϑει 
τότε xal τὴν ϑήλειαν ἀλεχτρυόνα λέγειν, σαφὲς δὲ γίνεται 
ἐν τῷ ᾿Αμφιαράῳ --- καὶ ἐν τῷ Πλάτωνος Δαιδάλῳ" 
᾿Ενίοτε πολλαὶ τῶν ἀλεκτρυόνων (Bic): 'Yny- 
γέμια τίκτουσιν ὠὰ πολλάκις. Καί' Ὃ δὲ παῖς 
00' ἔνδον τὰς ἀλεκτρυόνας cofei. βίᾳ in scholiis 
deest, legiturque vulgo ὑπήνεμα.  Confirmant autem haec 
plane id, quod prodidit Clemens, multa utrique comoediae 
esse communia, et fortasse etiam tertius ille versus: 
Ὃ δὲ παῖς 00' ἔνδον τὰς ἀλεχτρυόνας σοβεῖ 

in Aristophanis Daedalo legebatur.  Iniuria autem Dindor- 
. fius Clementis fidem elevare conatur, qui parum circum- 
specte contendit Aristophanis scholiastam errore quodam Pla- 
tonis nomen scripsisse pro Aristophanis nomine, quandoqui- 
» dem Photius et Suidas Aristophanem nominent auctorem et 
. prseterea Platonis philosophi quendam *locum  adiunxerint : 
haeo ratiocinatio tum. demum aliquid probabilitatis haberet, 
si scholiasta et illi grammatici de eadem re disputarent, ita ut 
ex communi fonte haec petivisse videri possent, At vero prorsua 
diverso consilio utuntur auctoritate Daedali comoediee: nam 
Photius et qui illum ut solet sequitur Suidas adscribunt hoc 
Aristophanis testimonium, ut probent etiam ὑπηνέμια ὠὰ ab 
Atticis dici: scholiasta autem eosdem versus ex Platonis 
Daedalo petiit, ut ἀλεχτρυόνα etiam gallinam dici arguat, 
lam vero Photium ista non petere potuisse ex scholiasta 
Aristophanis manifestum est, praecipue cum etiam aliorum 
scriptorum testimoniis utatur. Ac facile deprehendas, unde 
omnem illam .glossam Photius desoripserit: iutegrum enim 
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locum illum ex Phrynichi προπαρασχευὴ σοφιστιχῇ, qua 
illum frequenter usum esse alio loco demonstrabo, desum- 
ium arbitror: in iis sane quae Bekkerus edidit, nihil his si- 
mile legitur, at memineris ex ingenti numero librorum vix 
vicesimam aut tricesimam partem esse conservatam. Atque 
ratio orationis prorsus est Phrynichea, qui in illo opere 
saepius atticistarum severa praecepta correxit, quemadmodum 
fecit in Bekkeri Anecd. 1 p. 47 19; Kégauov, ὡς ἡμεῖς, 
τὸν ἐπὶ τοῦ Gríyovg. sic hoc loco ᾿Υπηνέμια, λέγουσεν ἡ 
ὡς ἡμεῖς. nam Atticistae hanc vocem improbabant, vid. 
Moeris p. 78: ᾿Δνεμιαΐον" '4Arrixog. ὑπηνέμιον, 
"EAAwwixoc — Similiter Thomas M.p. 68: Avegpeeiov: ovy 
ὑπηνέμιον. Hoc ab atticistarum dubitatione ut liberaret, 
Phrynichus Aristophanis auctoritate, quam quidem ille fecit 
plurimi, usus, deinde usum vocabuli ἀνεμεαῖον exemplis illu- 
strat, uno Platonis (e Theaeteto p. 161 E) altero Menan- 
dri; quibus tertium addi potest ex Ararote apud Antiattic, 
Bekk. Anecd. I p. 81 82: 'vejuciovy wóv, Πλάτων Θεαι- 
rte, 4oageg Kai. | 
VI. VIL. VII. 

Kai ταῦτ᾽ ἔχοντα πουλύπους καὶ σηπίας 

Τὸν πουλύπουν μοὔϑηκε. 

Πληγαὶ λέγονται πουλύπου πιλουμένου. 


Athenaeus VII p. 816 B: τὸ δὲ πωώλυπον λέγειν “Αἰο- 
Auxóv: "Arrixoi γὰρ πουλύπουν λέγουσιν. ᾿«ριστοφάνης 
Δαιδάλῳ" ταῦϑ'᾽ ixovra movÀ, κτλ. καὶ πάλιν τὸν πουλύ- 
πουν μοι ἔϑηχε καὶ πάλιν πληγαὶ κτλ. Versum 1 emen- 
datiorem exhibet Athenaeus Vll p. 828 E: “ηπία" ᾿“4ρι- 
στοφάνης 4daveíct (cod. 4avceoigw )! Καὶ ταῦτ᾽ ἔχοντα 
σηπίας xci novAvsOUS, ita ut sane Danaidum nomen cor- 
ruptum esse videatur, nisi forte statuendum, Aristophanem 
in utraque comoedia eundem repetiisse versum, quod nequa- 
quam a verisimilitudiue abhorret, vid. ad Aeolosicon Fr. VIL 
Vs. 2 μοὔύϑηκε scripsi, nisi forte praestat T. 7t. παρέϑηκε, 
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— Vs. 9 λέγονται displicet, nisi comparatio aliqua fuit, ὡσ-- 
περεὶ πληγαὶ λέγ. xrÀ. — Conferas praeterea Grammat. Her- 
manni p. 822. Sunt autem haec referenda ad solennitatem, 
quae ubi Leda pueros peperit, ad modum Amphidromiorum 
instituta est, vid. Commentat. p. 398 sqq. 


IX. 
Ὁ μηχανοποιός, ὁπότε βούλει τὸν τροχὸν 
ἐλᾶν ἀνεκάς, λέγε χαῖρε φέγγος ἡλίου. 


Erotianus P. ὅθ: 'vexag* ἀντὶ τοῦ ἀνωτάτω" σύγκει- 
ται γὰρ ἐκ τοῦ ἄνω καὶ τοῦ Íxdg, ὡς καὶ ᾿“Αριστοφάνης 
ἐν Δαιδάλῳ φησίν" 'O μηχανοποιὸς χτὰ. Ve. 9 legebatur 
ἐᾶν xávexag, prius ego correxi, vid. Commentat. p. 397, al- 
terum Brunckius. Comparavi cum his Pac. v. 174: Ὦ μη- 
χανοποιέ, πρόσεχε τὸν νοῦν ὡς ἐμέ. "Hy στροφεῖ τι 
πνεῦμα περὶ τὸν ὀμφαλόν' Ke μὴ φυλάξεις, χορτάσω τὸν 
χάνϑαρον. 

Χ, 


Περὶ τοῦ γὰρ ὑμῖν ὁ πόλεμος 
νῦν ἐστι; περὶ ὄνου σκιᾶς. 


Photius p. 338 15 et Suidas v. "Üvov σχιά — '4gi- 
στοφάνης Δαιδάλῳ" Περὶ τοῦ κτλ, Suidas νῦν ὑμῖν ἐστιν. 
Dindorfius duos colloqui credit, imo qui interrogat, idem 
etiam respondet. 
: XI. 

Pollux VII 117: τὸ δὲ ἀρχιτεκτονεῖν ᾿Δριστοφάνης 
εἴρηκεν ἐν Δαιδάλῳ. ᾿ 

| XII. 
Hesychius: Δορυφόνον" τὸν δολοφονοῦντα. ᾿“ρι- 
τοιρά αιδάλῳ. 
σ οφάνης 4Δαιδάλᾳ — 

Phrynichus p. 427 ed. Lobeck: Κάχχαβον" διὰ τοῦ 
ἢ καχχάβην λέγε, τὸ γὰρ διὰ τοῦ ὃ ἀμαϑές" καὶ γὰρ 
᾿Δριστοφάνης ἐν Δαιδάλῳ χρῆται διὰ τοῦ ἢ. 


Se) ξ4."- ς 
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XVI. 


Pollux VII 100: Κογχυλίας λίϑος. ἐν ᾿Δριστοφά- 
vovg Δαιδάλῳ. 


id vU Ad4dAITAAEL12 


Daetalenses primam Aristophanis comoediam fuisse ipse 

docet poeta iu Nubibus v. 524: 

Ἔξ ὅτου γὰρ ἐνθάδ᾽ ὑπ᾽ ἀνδρῶν, οἷς ἡδὺ καὶ λέγειν, 

ὁ σώφρων τε χὼ καταπύγων ἄριστ᾽ ἠκουσάτην, 

χἀγώ, παρϑένος γὰρ ἔτ᾽ ἦν, κοὐκ ἐξῆν πω μοι τεκεῖν, 

ἐξέϑηκα, παῖς δ᾽ ἑτέρα τις λαβοῦσ᾽ ἀνείλετο. 

ὑμεῖς δ᾽ ἐξεϑρέψατε γενναίως χἀπαιδεύσατε,. 

ἐκ τούτου nuós πιστὰ παρ᾽ ὑμῖν γνώμης ἔσϑ᾽ ὅρκια. 

γῦν οὐκ ᾿Ηλέκχτραν κατ᾽ ἐκείνην ἡδ᾽ ἡ κωμῳδία 

ξητοῦσ᾽ AO", ἤν nov ᾽πιτύχῃ ϑεαταῖς οὕτω coqois. 

γνώσεται γάρ, ἤνπερ ἴδῃ τἀδελφοῦ τὸν βόστρυχον. 
Quae poeta significavit tantum, quippe quae notissima essent 
omnibus Atheniensibus, explanant scholiastae, qui Daeta- 
lenses hoc drama esse docent: πρῶτον δρᾶμα γράψας ἐξέ-- 
ϑηχὲν ὁ ποιητὴς τοὺς Δαιταλεῖς, ἐν c σῶφρον μειράκιον 
εἰσάγεν καὶ ἕτερον ἄχρηστον" εὐδοκίμησε δὲ σφόδρα ἐν 
τούτῳ τῷ δράματι. Secundum locum obtinuisse poetam 
idem scholiasta addit: ἄριστ᾽ ἠχουσάτην)]" avri τοῦ εὐδο- 
χίμησεν, ἐπεὶ δεύτερος ἐχρίϑη ἐν τούτῳ τῷ δράματι.  Ne- 
que vero ipse Aristophanes docuit fabulam, sed alii commi- 
sit, id quod versus isti arguunt, de qua quidem re parum 
dilucide scholiasta: παῖς δ᾽ ἑτέρα)" Φιλωνίδης xai Καλλέ- 
στρατος" οὐ δι᾿ ἑαυτοῦ ἐδίδαξε τοὺς Δαιταλεῖς, πρῶτον 
αὐτοῦ δρᾶμα, et similia alii ἃ eundem locum dictitant. 
Accuratius vero grammaticus ille de comoedia p. XXIX : '£ó£- 
δαξε δὲ πρῶτον ἐπὶ ἄρχοντος Διοτίμου διὰ Καλλιστράεξου, 


'Haque hoc quidem constat Aristophanem praetore Diotimo 


Olymp, LXXXVIII 1 per Callistratum Daetalenses exbibuisse, 
eamque comoediam secundo praemio ornatam esse. Quaeri- 
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tur autem qua solennitate haec fabula acta sit. Et Rankius 
quidem p. CCCXIX. Lenaeis doctam esse censet, sed iis usus 
argumentis, quae nihil probant.  Fritzschius, qui de hac fa- 
bula singularem edidit commentationem Lips. 1831, p. 9 ad 
idem festum refert, nisus maxime hoe documento, quod 
poeta in Acharnensibus dicit v. 1140: 

᾿Αντίμαχον τὸν Ἰθακάδος τὸν μελέων ποιητήν, 

ὡς μὲν ἁπλῷ λόγῳ καχῶς ἐξολέσειεν ὁ Ζεύς, 
| Ogy ἐμὲ τὸν ᾿τλήμονα “Ἵἠήναια χορηγῶν ἀπέλλεισ᾽ ἄδϑειπνον, 
quae vix ad aliam fabulam, quam δὰ Daetalenses possunt 
pertinere: itaque si haec satis vera et recta ratione con- 
clusa sunt, Antimachus choro sumtum suppeditavit. 

Ipsum fabulae nomen rem, quae illic est acta, quodam . 
certe modo illustrat, de quo Suidas haec dicit: , da sradeig 
δαιευμόνες καὶ ϑιασῶται καὶ συμπόται χαὶ οἷον συνδαι- 
ταλεῖς, οὕτως ᾿«ἀριστοφάνης. ᾿Επιδείπνιον βασιλεὺς 
ϑεὰν τοῖς δαιταλεῦσιν ὥσπερ ἀξιόλογον χαριζό- 
μένος τοῦτ᾽ ἐδείκνυεν, quae mirum est, quod Dindor- 
fius neglexerit, recte enim Rankius existimavit ex ipsa hac 
comoedia petita esse. Adde Etymol. M. p. 251 40 et Zo- 
naram p. 461 9: Δαιταλεῖς, ὃ εὐωχητής, ἀφ᾽ ov δρᾶμα ' Agi- 
στοφάνους ὠνόμασται Δαιταλεῖς κτλ, et ibidem alia inter- 
pretatio exstat, separanda a reliquis, quae pertinet ad illum 
Aristophanis locum: 4αιταλεῦσι, δαιτυμόσι, ϑιασώταις ἢ 
συμπόταις. καὶ συνδαιταλεῖς, ἤγουν εὐωχηταί, “Δαιταλεῦς 
ὁ ἐπὶ τὰ δεῖπνα πορευόμενος. Memorabilis denique Orionis 
est locus p. 49 8: Δαιταλεύς, Óaig δαιτὸς δαιτεύς, καὶ με- 
λανός, μελανεύς, λέοντος, λεοντεύς, καὶ πλεονασμῷ τῆς αλ 
δαιτεὺς δαιταλεύς, xol Δαιταλεῖς δρᾶμα ᾿Α«ἠριστοιράνους, 
ἐπειδὴ ἐν ἱερῷ ἩΗραχλέους δειπνοῦντες καὶ ἀναστάντες χο- 
Qoi àyévovro. Similiter interpretantur hanc vocem Pollux 
VI 12. Eustath, p. 1424 23. Hesychius v. Δαιταλεύς, alii. 
Hoc autem ex his grammaticorum locis apparet hanc comoe- 
diam nomen accepisse a choro convivarum, qui in fano Her- 
culis epulati sint, ibique regis quoque aliquas fuisse partes: 
itaque δαιταλεῖς non possunt quivis appellari convivae, sed 
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qui rem aliquám saéram faciunt, epulones quasi quidam, 
itaque ex illis interpretationibus unice probanda est ϑιασὼ. 
ται. Sed haec sola testimonia sl superessent, in magna ob- 
scuritate comoedia versaretur, at commode alia adsunt, quae 
ista illustrant, δαιταλεῖς enim sunt, qui alias παράσιτοι an- 
'iquo more appellabantur: mos enim apud Athenienses fuit 
in uno quoque pago duodecim eligere viros, generis nobili- 
tate et vitae probitate insignes, qui dicta die quovis ut vide- 
tur mense in Herculis fano epularentur, de quibus thiasotis 
locuples auctor est Diodorus mediae comoediae poeta apud 
Athenaeum VI p. 289 D, ubi parasiticae artis laudes illustrat : 

“Ὅτι δ᾽ ἦν τὸ πρᾶγμ᾽ ἔνδοξον ἀεὶ καὶ καλὸν 

ἐχεῖϑεν &v γνοίη τις ἔτε σαφέστερον. 

τὸν ' Ηρακλέα τιμῶσα λαμπρῶς ἡ πόλις 

ἐν ἅπασι τοῖς δήμοις ϑυσίας ποιουμένη, 

εἰς τὰς ϑυσίας ταύτας παρασίτους τῷ ϑεῷ 

οὐπώποτ᾽ ἀπεχλήρωσεν οὐδὲ παρέλαβεν 

εἰς ταῦτα τοὺς τυχόντας, ἀλλὰ χατέλεγεν 

ἐχ τῶν πολιτῶν δωδεκ᾽ ἄνδρας ἐπιμελῶς 

ἐχλεξαμένη τοὺς ἐκ δυναστῶν γεγονότας, 

ἔχοντας οὐσίας, καλῶς βεβιωκότας. 

εἶϑ᾽ ὕστερον τὸν ᾿Ηραχλέα μιμούμενοι 

τῶν εὐπόρων τινές, παρασίτους ἑλόμενοι 

τρέφειν, παρεχάλουν οὐχὶ τοὺς χαριεστάτους κτλ. 
Kex autem curabat, ut parasiti illi ex omnibus pagis secun- 
dum leges eligerentur, vid. ipsam legem apud Athen. VI 
p. 235 C: ᾿Επιμελεῖσϑαι δὲ τὸν βασιλεύοντα τῶν τε ἀρ-- 
χόντων, ὅπως ἂν καϑιστῶνται, χαὶ τοὺς παρασίτους ἐκ 
τῶν δήμων αἱρῶνται χατὰ τὰ γεγραμμένα" τοὺς δὲ παρα-- 
σίτους ἐκ τῆς βουχολίας ἐχλέγειν ἐκ τοῦ μέρους τοῦ ἑαυ-- 
τῶν ἕκαστον ἑχτέα χριϑῶν δαίνυσθαι δὲ τοὺς. ὄντας Ó-- 
vaiovg ἐν τῷ ἱερῷ κατὰ τὰ πάτρια xrÀ,  laque germania 
tantum Atticis licuit in istud quasi thiasotarum collegium 
cooptari. Regis officium in hac re fuisse estendit etiam 
'Themisonis quamvis obscurus satis locus ibidem p. 235 A's 
᾿Επιμελεῖσϑαι δὲ τὸν βασιλέα τὸν ἀεὶ βασίλεύοντα καὶ 
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τοὺς παρασίτους οἷς ἂν ἐκ τῶν δήμων προαιρῶνται καὶ 
τοὺς γέροντας καὶ τὰς γυναῖχας τὰς πρωτοπόσεις. Quam- 
" quam autem aliis quoque diis parasiti eligebantur, quemad- 
modum Castori et Polluci, vid. Athen. p. 299 B et Achar- 
nis in honorem Apollinis, vid. Athen. p. 234 F et p.235 C, 
tamen in Herculis potissimum sacris hic mos obtinuit, vid. 
Athen. p. 286 A: Κλείδημος δ᾽ ἐν τῇ ᾿4τϑίδι φησί" Καὶ 
παράσιτοι δ᾽ ἡἠρέϑησαν τῷ ᾿Ηρακλεῖ. et ibid. C: ταῦτα 
ἱστορεῖ καὶ Φιλόχορος ἐν τῇ ἐπιγραφομένῃ Τετραπόλει μνη- 
μονεύων τῶν καταλεγομένων τῷ Ἡραχλεῖ παρασίτων, lllud 
vero memoratu dignum, quod in illo Herculis fano, quod in 
Cynosarge fuit, parasiti non ex germanis Atticis, sed ex spu- 
riis conveniebant, vid. ibid. p. 234 E: 'Ev Κυνοσάργει μὲν 
ov» ἐν τῷ Ἡρακλείῳ στήλη τίς ἐστιν, ἐν ἡ ψήφισμα μὲν 
᾿»“λκιβιάδου, γραμματεὺς δὲ Στέφανος Θουκυδίδου, λέγεται 
δ᾽ ἐν αὐτῷ περὶ τῆς προσηγορίας οὕτως" Τὰ δ᾽ ἐπιμήνια 
ϑυέτω ὁ ἱερεὺς μετὰ τῶν παρασίτων, οἱ δὲ. παράσιτοι 
ἔστων ἐκ τῶν νόϑων xal τῶν τούτων παίδων κατὰ τὰ πά- 
τρια" ὃς δ᾽ ἂν μὴ ϑέλῃ παρασιτεῖν, εἰσαγέτω καὶ περὶ 
τούτων εἰς δικαστήριον. lam vero, quibus obtigit ille honor, 
ut parasiti eligerentur, etiam filios una secum ad coenam 
adducere solebant, id quod colligi potest ex lsaei orat. de 
Astyphili hered. 6 30: £ig τοίνυν τὰ ἱερὰ ὁ πατὴρ ὁ ἐμὸς 
τὸν. ᾿ΑΙστύφιλον παῖδα ἦγε μεϑ᾽ ἑαυτοῦ ὥσπερ xoi ἐμὲ 
πανταχῆ, καὶ εἰς τοὺς ϑιάσους τοὺς ᾿ Ἡραχλέους ἐκεῖνον 
εἰσήγαγε, ἵνα μετέχοι τῆς κοινωνίας" αὐτοὶ δ᾽ ὑμῖν οἱ ϑια- 
σῶται μαρτυρήσουσιν. 

Iam igitur Aristophanes quoque in hac fabula exhibuit 
parasitos ex pago néscio quo electos (neque enim videtur cer- 
tum aliquem pagum finxisse) homines nobiles et germanos 
Athenienses in fano aliquo Herculis epulantes: miram Fritz- 
schi opinionem attigisse satis habeo, qui quidem censet poe- 
tam illud convivium tanquam in Cynosarge institutum fin- 
xisse, quasi spurii potius, quam germani Athenienses huius 
comoediae instituto convenirent. Atque ut ego quidem ar- 
bitror parasitis illis comitati erant pueri, quod satis fuisse 
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usitatum arguit ille Isaei locus: potestque hoc etiam alia 
ratione confirmari: namque duodecim in singulis pagis parasiti 
eligebantur, quod Diodori ille locus indicat, at vero comoe- 
diae chorus constabat ex viginti quattuor personis, et thia- 
sotarum quidem numerum augere vix licuit poetae, sed satig 
commode duodecim senibus duodecim iuvenes filios adiun- 
gere potuit. Sane scholiasta Aristophanis Equitt. v. 598. 
contendit, si duo fuerint hemichoria, imparem fuisse nume- 
rum: "Lor, δὲ ὅτε καὶ ἡμιχόρια ἵσταντο ἤτοι ἐξ ἀνδρῶν 
χαὶ γυναιχῶν' ἐν τοῖς τοιούτοις χοροῖς εἰ μὲν ἐξ ἀνδρῶν 
εἴη xal γυναικῶν ὁ χορός, ἐπλεονέχτει τὸ τῶν ἀνδρῶν μέρος 
xci ἦσαν iy , αἱ δὲ γυναῖκες ἕνδεκα, εἰ δὲ παίδων εἴη xoi 
γυναικῶν, αἱ uiv γυναῖκες iy. ἦσαν, οἱ δὲ παῖδες ια΄, εἰ 
δὲ πρεσβυτῶν καὶ νεῶν, τοὺς πρεσβύτας πλεονεκτεῖν δεῖν 
φασίν. At ista an firmo aliquo fundamento nitantur, nescio: 
mihi quidem multo videtur probabilius in hac fabula senum 
et puerorum numerum aequalem fuisse. Convivio igitur finito, 
quae prima fuit comoediae pars, iidem qui epulati erant, 
tanquam chorus in orchestram prodibant, id quod satis do- 
cet Orion p. 49 10: xai Δαιταλεῖς δρᾶμα 'Apisroqavovg, : 
ἐπειδὴ ἐν ἱερῷ ' HoaxA£ovg δειπνοῦντες καὶ ἀναστάντες yo- 
gol ἐγένοντο. quod noh opus est corrigi, quemadmodum 
Dindorfius voluit: χορὸς ἐγίγνετο, nam indicio est hic ipse 
locus bifariam divisum fuisse chorum, adde Fr. XVI v. 8. 
At quid deinde sit factum commode illustrat locus Etymol. 
M. p. 386 19: δρᾶμα, ποίημα, πρᾶγμα — λέγεται δὲ δρά- 
ματα xal τὰ ὑπὸ τῶν ϑεατριχῶν μιμηλῶς γινόμενα, ὡς ἐν 
ὑποχρίσει, ὡς φησιν ᾿Αριστοφάνης, ἐπειδὴ ἐν ἱερῷ ᾿Ηρα- 
κλέους ἐγίνοντο χορός. Obscurus sane locus, neque satis 
integer, illud tamen apparet ad Daetalenses eum esse refe- 
rendum: et recte quidem Rankius animadvertit huc pertinere 
ilud ipsum fragmentum, quod Suidas v. Δαιταλεῖς affert, 
recteque restituit ibi: τοῖς δαιταλεῦσιν — χαριζόμενος τὸ 
δρᾶμα τοῦτ᾽ ἐδείκνυεν, taque certum est, poetam ita in- 
stituisse, ut epulis finitis quasi drama quoddam curante rege 
sacrorum in scena exhiberetur: in ipsa igitur fabula quasi 
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nova corhoedia agebatur, ipsique histriones proprio munere 
fungebantur nec dissimulabant artem, hoc enim est, quod 
recte exponit grammaticus: τὰ ὑπὸ τῶν ϑεατριχῶν μιμηλῶς 
γινόμενα, ὡς ἐν ὑποχρίσει, Eadem fuit ratio duarum aliarum 
Aristophanis comoediarum, quae inde etiam nomen traxerunt, 
δράματα ἢ Kévravgog et Δράματα ἢ NNioffog. — Voeabatur 
autem eiusmodi spectaculum proprio nomine ἐπεισόδιον, 
quod procul remotum a comoediae consilio et instituto in- 
serebatur, ludicrum illud quidem maxima ex parte et ridi- 
culum: dixit accuratius de eo Meineke ad Metagenis Q520- 
ϑύτην Fr. I: 
Κατ᾽ ἐπεισόδιον μεταβάλλω τὸν λόγον, ὡς ἂν 
καιναῖσι παροψίσι καὶ πολλαῖς εὐωχήσω τὸ ϑέατρον. 
Ac possumus coniectura assequi, quale fuerit illud spectacu- 
lum: in Pacis enim parabasi dixit v. 739: 
Πρῶτον μὲν γὰρ τοὺς ἀντιπάλους μόνος ἀνθρώπων κα- 
τέπαυσεν 
εἰς τὰ ῥάκια σκώπτοντας ἀεὶ καὶ τοῖς φϑειρσὶν πολε- 
μοῦντας, 
τούς ϑ᾽ Ἡραχλέας τοὺς μάττοντας καὶ τοὺς πεινῶντας 
ἐκείνους 
ἐξήλασ᾽ ἀτιμώσας πρῶτος καὶ τοὺς δούλους παρέλυσεν 
. oUg ἐξῆγον χλάοντας ἀεὶ καὶ τούτους οὕνεκα TOVÓÍ, 
. 1»? ὁ σύνδουλος σχώψας αὐτοῦ τὰς πληγὰς εἶτ᾽ ἀνέροιτο, 
ὦ καχόδαιμον, τί τὸ δέῤμ᾽ ἔπαϑες, μῶν ὑστριχὶς εἰσ- 
ἔβαλέν σοι 
. εἰς τὰς πλευρὰς πολλῇ στρατιᾷ κἀδενδροτόμησε τὸ νῶτον, 
Τοιαῦτ᾽ ἀφελὼν χαχὰ χαὶ φόρτον xai βωμολοχεύματ᾽ 
. ἀγεγγνῇ 
ἐποίησε τέχνην μεγάλην ὑμῖν κτλ. 
Contendit igitur poeta se, cum primum fabulas docuerit, aemu- 
los poetas graviter vexasse, qui semper secuti antiquae illius 
et subrusticae comoediae consuetudinem servos vapulantes 
et abiecta quaedam et frigida dicteria dicentes, aut Herculem 
aliquem. esurientem induxerint, ut his spectaculis propositis 
populi.risum excitarent. At quid aptius et commodius potuit 


Comoed. ant. 





1026 ARISTOPHANIS 


Aristophanis consilio esse, quam si eiusmodi ludicrum et 
abiectum spectaculum, auctum etlam et exaggeratum in me- 
dium proferret, ut facile et spectantes et illi poetae cogno- 
scerent, quam pravam rationem sint secuti. At ista tamen 
consuetudo iam altas egerat radices tamque cum ipsius co- 
moediae natura coaluit, ut vestigia quaedam etiam in ipsius 
Aristophanis fabulis deprehendi possint. Iam vero id, quod 
poeta iactat se praestitisse, non pertinet ad Babylonios, de 
quorum consilio ipse satis dilucide exponit, aut ad aliam ex 
antiquioribus fabulis, sed ad Daetalenses. Eodemque refero 
schol. ad Vesp. v. 60: OvO' ᾿Ηρακλῆς τὸ δεῖπνον ἐξαπα- 
τώμενος) £v roig πρὸ τούτου δεδιδαγμένοις δράμασιν εἰς 
τὴν ᾿Πραχλέους ἀπληστίαν πολλὰ προείρηται. Atque satis 
aptum fuit i» Herculis sacris, in Herculis fano, de Hercule 
| spectaculum epulonibus illis proponere. 
lam illud episodium scquebatur ea pars fabulae, quae 
potissimum institutum et consilium totius fabulae illustrabat. 
Namque poeta ut ostenderet, quantum Athenjenses iam ab 
antiqua ista disciplinae severitate" descivissent, induxit senem 
aliquem, virum probum et procul ab urbis deliciis rure vi- 
tam transigentem, qui ex duobus filiis unum antiquo ipse 
more educavit, alterum in urbem miserat erudiendum: qui 
eum ad patrem reversus esset eo ipso die, quo in Herculis 
feno epulones illi, quibus interfuit pater, convivium agebant, 
pater explorabat, quo pacto ille esset moratus et quibus disci- 
plinis eruditus: rediit enim filius ille ad patrem omnibus 
novitiae disciplinae imbutus vitiis: itaque gravissima rixa at- 


que expostulatio inter patrem filiumque exoría. Spectant huc 
Fr. XV. XVI. al. 


I. 
Καὶ δελφακίων ἁπαλῶν χωλαῖ καὶ χναυμάτια πτερόενεα. 


Athenaeus ΙΧ p. 808 E: ᾿“ριστοη ἄάνης Δαιταλεῦσεν" 
Καὶ δελφ. κτλ. “πτερόεντα χναυμάτια non possunt aviculae 
delientius apparatae esse, sed ut mihi quidem videtur, στερε- 
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κόμματα tenera, delicata, erquisita, quo modo γναυμάτιον 
dici solet, vid. Teleclid. Amphict. I 14. 


II. 
"Eyo δ᾽ ἰὼν 
πέψω πλαχοῦντ᾽ ἐς ἑσπέραν χαρίσιον. 


Athenaeus XIV p. 646 B: χαρίσιος" τούτου μνημονεύει 
᾿“ριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσιν" ᾿Εγὼ δὲ νῶν πέμψω πλα- 
κοῦντ᾽ ἑσπέραν (cod. Ven. πλαχοῦντες περαν) zaQíatov. 
Ultima emendavit Bentleius δὰ Callimach. Fr. p. ὅ18, ἐγὼ 
δ᾽ ἰὼν Dindorfius, πέψω Fritzachius restituit, qui recte com- 
ponit Eubuli versus apud Athen. XV p. 608 D: Koi γὰρ 
πάλαι πέττει τὰ νιχητήρια, εἰ: ᾿Εξεπήδησ᾽ ἀρτίως πέτ- 
τουσα τὸν χαρίσιον. Alterum versum Suidas v. ᾿“νάστατοι 
ita exhibet: πέμψω πλαχοῦντας ἑσπέρας χαρισίους, et satis 
corrupte v. χαρίσιον" Πέμψω παλλακαῖς ἑσπέρας χαρισίους. 
Ceterum dubito an haec ad cottabi ludum sint referenda, ut 
visum est Fritzschio. 

Π]. 


(φέρ᾽ ἴδω, τί σοι δῶ τῶν μύρων; ψάγδαν φιλεῖς ; 


Athenaeus XV p. 690 E: ἱΨάγδης (μέμνηται) ᾽“ριστο- 
φάνης ἐν Δαιταλεῦσιν" «φέρ᾽ ἴδω xrÀ. et Infra p. 691 C: 
Τῆς δὲ λεγομένης σάγδας (μέμνηται) — ᾿Αριστοφάνης ἐν 
Δαιταλεῦσιν. videtur igitur in illo loco lectio variavisse. 


IV. V. 
Τῆς μυρηρᾶς ληχύϑου 
πρὶν κατελάσαι τὴν σπαϑίδα, γεύσασϑαι μύρου. 


Pollux X 119: δἔρηταε δ᾽ ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐν Δαιταλεῦσι 
καὶ ἄγγη μυρηρά, λέγοιτο δ᾽ ἂν καὶ λήκυϑος μυρηρά" σὺ 
δ᾽ ἂν εἴποις xol μυροφόρον. — xai τὸ μὲν εἰς τὰς ληκύ- 
ϑους καϑιέμενον ἐπὶ γεύματε TOU μύρου σπαϑίδα καὶ 
σπάϑην κλητέον, ᾿Αριστοφάνους μὲν εἰπόντος ἐν Δαιτα- 
λεῦσι' Τῆς μυρηρᾶς ληκύϑου xrÀ. Apparet igitur Aristo- 
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phanem etiam dixisse in eadem fabula-Z7* μυρηρά, vel 
ut Falkenburg. alii codd. μυροφορικά, et fortasse etiam μ v- 
ροφορεῖον, sic certe scribendum est pro μυροφόρον vel 
μυροφορεῖν, ut libri exhibent. Respicit eundem hunc locum 
VIL 177: μυροπωλεῖν δ᾽ ᾿“Αριστοφάνης ἔφη, μυροπώλιον, 
μύρου ἀλάβαστρον, μυρίδα, μυρηρὰ ληκυϑὸς, ἀλαβαστρο- 
ϑῆκαι, et deinde: σπαϑίδα δὲ τὴν καϑιεμένην εἰς τὸ μύ- 
ρον ' Aguaroq&vng &pr, ἐν Δαιταλεῦσι, et Photius p. ὅ29 0: 
Σπαϑίδα τὴν τῶν μυρεψῶν σπάϑην. Recte autem Brun- 
kius κατελάσαι scripsit, libri χατελάσας vel καϑελεύσας. 
Sententia ista est conformata, ut in Nubibus v. 630: “Ὅστις 
σχαλαϑύρματ᾽ ἄττα μικρὰ μανϑάνων Ταῦτ᾽ ἐπιλέλησται 
ngiv μαϑεῖν, et in Ranis v. 105: 4210 Σὺ δὲ τὰ orgo- 
uaz' αὖϑις λάμβανε. ZA, Πρὶν καὶ καταϑέσϑαι. 


VI. 
, 4 ᾿ ι UP τ , 
Ταχύ vvv ποτὸν xci pij τροπίαν OLVOY φέρε. 


Photius p. 6080 20: Τροπίας οἶνος ὃ τετραμμένος καὶ 
ἐξεστηκώς" ᾿“Ιριστοφάνης Δαιταλεῦσιν" Tay? νῦν nérov zoi 
χελ. At vero Suidas v. Τροπίας οἶνος ὁ τετραμμένος καὶ 
ἐξεστηχώς, καὶ ἐχτροπίας. ᾿«Αριστοφάνης Δαιταλεῦσι" τά- 
χυνον πότον καὶ μὴ κτλ. ltaque scripsi ποτόν, iubet enim 
' unus convivis vinum potabile, neque versum afferri, ἐχτρο- 
πίας enim οἶνος est ἄποτος, vid. Gregorius Nyssenus I p. 801: 
^ AA. εἰ μὲν ἐκ σεσηπότων 7) ὀμφακιζόντων τῶν βοτρύων 
ἀπορρυῇ ὁ οἶνος, τροπίας εὐθὺς καὶ ἄποτος γένεται. Ῥετ- 
tinet autem hic versus sicut ii, qui praegressi sunt, ad epu- 
lonum illud convivium. | 


VII. 
3 U ld , —- , 
Οὐκ, ἀλλὰ τοῦτό y ἐπίχυσις TOU χαλχκίου. 


Pollux X 109: Καὶ μὴν καὶ ἐπίχυσις χαλκίου ἕν τῶν 
τοῦ μαγείρου σκευῶν. ᾿Α«Ιριστοφάνης δὲ αὐτὸ εἴρηκεν ἐν 
Δαιταλεῦσιν" Οὐκ ἀλλὰ ταῦτά γ᾽ ἐπίχ. xrÀ. Scripsi roU- 
τό γε. Respicit huc Pollux supra X 92: τὸ δὲ ὄνομα ἡ 
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ἐπίχυσις εἴρηται ἐν ᾿“ριστοφάνους Δαιταλεῦσιν. la codd. 
optimi. Ad coquum videtur pertinere, qui epulonibus coe- 
nam parabat. 

VII. 


᾿ K&yaw ἐχεῖϑεν χαχκάβην. 


Athenaeus IV p. 169 C: Τὴν χύτραν δ᾽ ᾿Αριστοιφάνης. 
ἐν Σχηνὰς καταλαμβανούσαις χακχάβην εἴρηκεν --- xav 
Ζαιταλεῦσιν" Κάχγειν χελ. 

ΙΧ, 
᾿Επιδείπνιον βασιλεὺς ϑέαν 
τοῖς δαιταλεῦσιν, ὥσπερ ἄξιον λόγον, 
χαριζόμενος τὸ δρᾶμα τοῦτ᾽ ἐδείκνυεν. 


Suidas v. Δαιταλεῖς --- οὕτως ᾿“Αριστοφάνης. ἐπι- 
δείπνιον βασιλεὺς ϑέαν τοῖς δαιταλεῦσιν, ὥσπερ ἀξιόλογον 
χαριζόμενος τοῦτ᾽ ἐδείκνυεν, et Zonaras I p. 461: Δαιτα- 
λεῖς — ᾿Αριστοφάνης" ἐπιδείπνιον ϑέαν τοῖς δαιταλεῦσιν 
ὁ βασιλεὺς χαριζόμενος. Vs. 1 sic poteris redintegrare: 
Ἡμῖν ἐπιδείπνιον γὰρ ὁ βασιλεὺς ϑέαν, et articulum. 
quidem Zonaras exhibet. — Vs. 2 scripsi ἄξιον λόγον, tan- 
quam aptum et dignum argumentum, ut est in Vespis v. 54: 
(έρε vvv κατείπω Toig ϑεαταῖς τὸν λόγον, et 613: ἀλλ᾽ ἔστιν 
ἡμῖν λογίδιον γνώμην ἔχων, Parum recte Rankius ἄξιον 
λόγου, Fritzschius, λόγων χαριζόμενος τὸ δρᾶμα. — Vs. 8 
recte scripsit Rankius τὸ δρᾶμα τοῦτο, 


X. 
"H xovógóv ἕψων εἶτα μυῖαν ἐμβαλὼν 
ἐδίδου ῥοφεῖν ἂν. 
Athenaeus lI p. 197 C: Χόνδρον δὲ εἴρηκε τὸ ῥόφημα 
᾿“4ριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσιν οὕτως: "LL χόνδρον ἑψῶν 
(recte Dindorf. ἕψων) zz4.  Refero haec ad ludicrum illud 


episodium, ut de servo aliquo dicantur, qui herum ludibrio 
habeat. 
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XI. 
Οὐκ αἰσχυνοῦμαι τὸν τάριχον τουτονὶ 


πλύνων ἅπασιν ὅσα σύνοιδ᾽ αὐτῶ καχά. 
& 


Athenaeus ΠῚ p. 109 C: ὁ τάριχος — ᾿“ριστοφάνης 
Δαιταλεῦσιν: Οὐχ αἰσχ. xrÀ, Eadem Grammaticus Her- 
manni p. 325 affert, ubi πλύνων εἰπεῖν mac legitur, ita- 
que Athenaei Epitome. Eustathius p. 74 2: ᾿“ριστοφάνης 
— ὁ αὐτός" τάριχον τοῦτον πλύνω. llivve non dissimili 
modo dictum apud Dioclem apud Photium p. 124: Πλύνει 
δὲ τὰ κακὰ τῶν χαχὼν ἡμᾶς (κακῶς) et in Acharnens. 
v. 889: Κακχυχλοβόρει κἄπλυνεν. Vs. αὐτῷ. Herman- 
nus αὑτῷ, at compares Xenoph. Memorabil. II 7 1 adde 
Wyttenb. ad Platon. Phaed. p. 244., Videtur autem hoc 
quoque fragmentum ad scurrilem istam comoediam pertinere, 


XII. 
Ti δαί; χυνίδιον λεπτὸν ἐπρίω τῇ ϑεᾷ 
εἰς τὰς τριόδους; 


Scholiasta Theocriti 1l 19: Σχύλαχες διὰ τὸ σχύλαχας 
ἐχφέρεσϑαι δεῖπνα τῇ ᾿Εχάτῃ. ᾿Αἠριστοφάνης ἐν Δαιτα- 
λεύσιν" τί δὲ κυνίδιον λεπρὸν λευχὸν χτλ. Scripsit Elms- 
leius δά Acharn. v. 724: Τί δαί; λεπρὸν κυνίδιον ἐπρίω 
τῇ ϑεῷ χτλ — Mihi neque λεπρὸν neque λευχὸν aptum νἷ- 
detur, itaque λεπτὸν scripsi, Ceterum hoc quoque ad ludi- 
crum spectaculum rettulerim. — Prorsus diversam rationem 
sequitur Fritzsehius p. 30. 


XIII. 
* Ausov δή μοι σχόλιόν τι λαβὼν ᾿“4λκαίου κἀναχρέοντος. 


Athenaeus XV p. 694 A: ᾿Εμέμνηντο δὲ οἱ πολλοὶ καὶ 
τῶν ᾿ΔΑττιχῶν ἐχείνων axoAiwv: ἅπερ καὶ αὐτὰ ἄξιόν ἐστί 
σοι ἀπομνημονεῦσαι διά τε τὴν ἀρχαιότητα καὶ ἀφέλειαν 
τῶν ποιηαάντων καὶ τῶν ἐπαινουμένων ἐπὶ τῇ ἰδίᾳ ταύτῃ 
τῆς ποιητικῆς, ᾿“λκαίου τὲ καὶ ᾿Αἰναχρέοντος, ὡς 'Jdgiazo- 
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φάνης παρίστησιν ἐν Δαιταλεῦσεν, λέγων οὕτως" “σον κτλ, 
Haec pater senex, qui filium in urbe educatum antiqua illa 
convivalia carmina canere iubet, sed ille novitiae disciplinae 
assuetus ista spernit et ignorat. | 


XIV. 


τ , , 
42) πορνεία xal ἀναιδεία. 


Eustathius p. 1579 30: xai 7 ἀναιδεία δέ φησι (Aelius 
Dionysius) xci ἡ προνοία, ὧν πάντων ἐχτείνεται μὲν ἡ 
τελευταία, ἡ δὲ πρὸ αὐτῆς ὀξύνεται. ' Agioroqavngg Δαιτα- 
λεῦσιν" '$2 προνοία καὶ ἀναιδεία. Corrigunt παρανοία, 
quod hoc loco parum commodum: scribendum ποργεία. 
Pertinent autem haec ad illud ipsum patris et filiorum col- 


loquium. 
. XV. 


4. Πρὸς ταῦτα aU λέξον ᾿Ομήρου ἐμοὶ γλώττας, τί xa- 
λοῦσε χόρυμβα; 

A. ΤΊ καλοῦα᾽ ἀμενηνὰ κάρηνα; ] 

B. 'O μὲν οὖν σός, ἐμὸς δ᾽ οὗτος ἀδελφὸς φρασάτω, τί 
καλοῦσιν ἰδυίους; 

B. Τί χαλοῦσιν ἀποινᾶν; Ὁ ΒΔ i 

Galenus Praef. Lex. Hippocr. V P 100 ed. Bas.: /Vo. 

μίζω δέ σοι τὰ ὑπὸ "Agiwroqávove: ἀρκέσειν τὰ ἐκ τῶν υἱαι- 

ταλέων ὧδέ πως ἔχοντα, πρὸς ταῦτα σὺ --- κόρυμβα; προ- 

βάλλει γὰρ ἐν ἐχείνῳ τῷ δράματι ὁ ἐκ τοῦ δήμου τῶν Δαι- 

ταλέων πρεσβύτης τῷ ἀκχολάστῳ υἱεῖ πρῶτον μὲν τὰ χό- 

ρυμβὰ τί ποτ᾽ ἐστὶν ἐξηγήσασθαι, μετὰ δὲ τοῦτο, té κα- 

λοῦσ᾽ ἀμενηνὰ χάρηνα. Καχεῖνος μέντοι ἀντιπροβάλλεε 

τῶν ἐν τοῖς Σόλωνος ἄξοσιν γλωττῶν εἰς δίχας διαφ ἐρού- 

σας ὧδέ πως" 'O μὲν οὖν σὸς ἐμὸς, --- ἰδυίους. εἶτ᾽ ἐφε- 

Eng προβάλλει τί ποτ᾽ ἐστὶ τὸ εὖ ποιεῖν. ἐξ ὧν δῆλον, ὡς 

ἡ γλῶττα παλαιόν ἐστιν ὄνομα τῆς συνηϑείας ἐχπεπτωχός. 

Vs. 1 Pollux quoque affert Η 109: '4AÀ& xoi τὰς ποιητι- 

χὰς φωνὰς γλώττας ἐχάλουν, ὡς Aouarogavgg* IHoog ταῦτα 
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λέξον Ομήρου γλῶττα, τί καλεῖται κόρυιμβος. Apud Galen. 
Aldina σοι λέξον, lunt. σὺ λέξων. Codex Mosqu.: ὅμηρε 
γλωττά τι xai καλοῦσι χόρυβα, Aldina: ὅμηρε γλώττας τι- 
χὰ χαλοῦσι χόρυχα Basileensis: ὅμηρε γλώττῃ τινι καλοῦσ, 
χόρυχα  Seidlerus ᾿ μηρείους γλώττας τί καλοῦσι χόρυμβα, 
recte, nisi quod ᾿μήρου ἐμοὶ potius videtur poeta scripsisse. 
Respexit poeta Homer. lliad. IX 241: Στεῦται yag νηῶν 
&noxowev ἄχρα χόρυμβα, verbum rarum satis postea aliquo- 
tles asciverunt tragici poetae, ut Aeschylus in Persis v. 411, 
Euripides in Iphig. Aulid. 258. — Vs.2 καλοῦσ᾽ Seidlerus, 
apud Galenum χαλοῦσιν. Respicit poeta Odyss. X 5921: 
lloAÀaà δὲ γουνοῦσϑαι νεχύων ἀμενηνὰ κάρηνα. -— Vs. ὃ 
ὁ μὲν οὖν σὸς ἐμὸς δ᾽ οὗτος ἀδελφός. cod. Mosq. ἐμοί, edd. 
nihil variant, at non satis integra est oratio, quam deprava- 
vit potius quam correxit Fritzschius p. 42. n fine versus 
legebatur: ἐδοῦσί τε" ἐφεξῆς, Verissime Seidlerus: Tí xa- 
λοῦσιν ἰδυίους" εἶτ᾽ ἐφεξῆς, vid. Hesychius: ᾿Ιδύους. μάρτυ- 
ρας" συνίστορας, et ᾿Ιδυῖοι" μάρτυρες. ἢ οἱ τὰς φονικὰς 
δίκας κρίνοντες" οἱ δὲ συνίστορας. In Solonis autem legi- 
bus usurpatum fuisse hoc vocabulum, ostendit etiam Photius 
p. 102 2: 'Ióvovg: τοὺς μάρτυρας" οἵτως Σόλων. Adde 
Eustath. p. 1158 20: ᾿Ιστέον δέ, ὅτι ὁ ὁμηρικὸς ἴστωρ, καὶ 
ἐδύος ἐλέγετο παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἐν διφορουμένῃ γραῳ ἢ" 
Παυσανίας γοῦν ἐν οἷς ἔγραψε κατὰ στοιχεῖον, ἐν μὲν τῷ 
€ στοιχείῳ γράφειν εἰδύοει, μάρτυρες, ἐν δὲ τῷ $ ἰδύους 
μάρτυρας, συνίστορας, δῆλον δὲ ὅτε συνίστωρ σύστοιχόν 
ἐστε τῷ ἵστορι, εἰ δὲ διφορεῖ τὴν γραφὴν καὶ αὐτός, και- 
ψὸν οὐδέν" ὅτι δὲ ἰδύους καὶ δράκων καὶ Σόλων τοῖς μάρ- 
τυρᾶς φησιν, Αἴλιος Διονύσιος ἱστορεῖ. Et Fritzschius qui- 
dem secutus plurimorum grammaticorum auctoritatem, ἐδύους 
scripsit, retinui tamen id quod Seidlerus suasit ἰδυίους, quem- 
admodum apud Homerum est; ἰδυίῃσιν πραπίδεσσιν. — 
Vs.4 apud Galenum legitur τί ποτ᾽ ἐστὶ τὸ εὖ ποιεῖν, Do- 
braeus τί καλοῦσιν ὀπυίειν scripsit, recte ille quidem resti- 
tuit formam orationis, at vero illud ipsum 0zvízt» nou con- 
venit huic loco, uhi verbum requiritur, quod abhorret a 
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vulgi consuetudine, quodque Solonis legibus est proprium: 
ὀπυΐίειν autem, etsi legebatur in istis tabulis, vid. Plut. vit. So- 
" lonc.20 tamen et ab Homero est saepius usurpatum, ut non 
potuerit ignotum esse iuveni probe pudiceque educato, et 
ab ipso Aristophane in Acharnensibus v. 259 adhibitum, ita- 
que ἀποινᾶὰν correxi, quod in Solonis legibus videtur 
usurpatum fuisse, dixi plura de hoc loco in Zimmermanni 
Annal. 1836 p. 81 sqq. In hoc loco .autem primum pater 
explorabat, num filius in urbe educatus satis versatus esset 
in Homeri carminibus, quae apud antiquos illos summam ob- 
tinebant auctoritatem, iis vero, qui novitia disciplina imbuti 
erant, prope sordescebant: contra vero impudens ille iuve- 
nis, ex fratre, qui rure adsuetus erat antiquae simplicitati, 
num Solonis leges legumque formulas obscuras vocabulaque 
 recoudita satis teneret: ipse enim, qui Athenis summum studium 
in arte dicendi collocaverat, satis versatus fuit in iure: multae 
autem voces erant in Solonis legibus iam Aristophanis tem- 
pore plane obsoletae et prope emortuae, ostendit hoc satis 
dilucide Lysias in orat. advers. Theomnest. 1 1ὅ p. 237 
ed. Bekk. 


XVI. 

A. "AAA! εἶ σορέλλη καὶ μύρον xai ταινίαι. 

B. ᾿Ιδού͵ σορέλλη τοῦτο παρὰ «Τυσιστράτου, 

A. Ἡμῶν ἴσως σὺ καταπλιγήσει τῷ χορῷ. 

B. Τὸ καταπλιγήσει τοῦτο παρὰ τῶν ῥητόρων. 

A. ᾿Αποβύσεταί σοι" ταῦτά πη τὰ ῥήματα. 

B. ΠΠαρ᾽ ᾿Αλκιβιάδου τοῦτο τἀποβύσεται. 

4, Τί ὑποτεχμαίρει καὶ κακῶς ἄνδρας λέγεις 

καλοχαγαϑεῖν ἀσκοῦντας; B. Olu', ὦ Θρασύμαχε, 

τίς τοῦτο τῶν ξυνηγόρων τερϑρεύεται; 

Galenus eodem loco sic pergit: “Ὅτι δὲ καὶ αὐτὸς ἕκα- 

στος τῶν περὶ λόγους ἐχόντων ἠξίου ποιεῖν ὀνόματα καινὰ 
δηλοῖ μὲν καὶ ὁ ᾿Αντιφῶν ἱκανῶς, ὃς γε ὅπως αὐτὰ ποιη- 
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τέον ἐχδιδάσχει, δηλοῖ δὲ καὶ αὐτὸς οὗτος ὁ ᾿“ριστοιράνης 
ἐν ταὐτῷ δράματι διὰ τῶνδε" ' AAA! εἰ χτλ. εἶτα ὁ πρεσ- 
βύτης ἐπισκώπτων" ᾿Ιδοὺ κτλ, πάλιν δὲ αὐτοῦ τοῦ ἀχο- | 
λάστου υἱέος εἰπόντος" ᾿Ημῶν χτλ. καὶ τοῦϑ᾽ υἱοῦ ὁ πρεσ- 
βύτης ἐπισχώπτων ἐρεῖ" τὸ καταπλ. κτλ. εἶτ᾽ αὖϑις ἐχεί- 
vov φάντος" ᾿ΑἸἰποβήσεται κτλ, πάλιν ὁ πρεσβύτης καὶ 
τοῦτο σχώπτει. Καὶ μὴν γε ὁ υἱὸς οὐδέπω παυόμενος 
οὐδὲ αἰδούμενος τὸν γέροντα φησι" Τί ὑποτεχμαίρει κτλ, 
εἶτα ὁ πρεσβύτης" Οἴμ᾽, ὦ Θρασύμαχε xrÀ. Vs. 1 vulgo 
ἅλις ὁρέλη. Seidler ἅλις, σορέλλη. Elmsleius ᾿4λλ᾽ εἰ σο- 
ρέλλη, nisi forte praestat ' 424^ 7 σορέλλη; lta certe Dio- 
genianus l| 58: "4AÀ» τορέλλη" σχῶμμα γερόντων, ἐκ τοῦ 
τορὸς γίγνεται. lbi enim scribendum videtur: ἀλλ᾽ ἦ σο- 
ρθέλλη --- ἐκ τοῦ σορὸς γίγνεται. ta Hesychius: Xo- 
ρθέλλη" σκῶμμα τε ἐπιχωριάζον εἰς τοὺς γέροντας" ἀπὸ τῆς 
σοροῦ, et Photius p. 928 16: Σορέλλη" σχῶώμμα εἰς τοὺς 
γέροντας παρὰ τὴν σορόν. οὕτως ᾿«Αριστοφάνης. et Βα- 
stathius p. 1289 16: ἀφ᾽ ἧς, (σοροῦ) καὶ σορέλλην παρὰ 
᾿Αριστοφάνεν σχώμμα εἰς γέροντα, ὡς ἐν ῥητοριχῷ εὕρηταε 
λεξικῷ. Sed haec quidem forma improbanda , σορέλλῃη au- 
tem illud videtur a Lysistrato fictum esse ad similitudinem 
vocis τορελλῇ, quam memorat Hesychius: Τορελλῆ" ἐπιρώ-- 
νημα ϑρηνητιχὸν σὺν αὐλῷ Θρᾳκικόν, cuius vocis eadem 
est ratio, quae τήνελλα, aliorum. — Vs. 2 ἰδού, σορέλλη 
distinxi, vulgo ἰδοὺ σορέλλη" τοῦτο xrÀ. Lysistratum illum 
callidum veteratorem, vexat etiam in Acharnensibus v. 820: 
Οὐδ᾽ αὐϑις αὖ Ge σχώψεται Αυσίστρατός τ᾽ ἐν τἀγορᾷ 
Χολαργέων ὄνειδος, ᾿ περιαλουργὸς τοῖς κακοῖς, ᾿ Ῥιγῶν 
τὲ xci πεινῶν ἀεί, [luv ἢ τριάχονϑ᾽ ἡμέρας Τοῦ μηνὸς 
ἑχάστου. Eundem hominem in alia quadam fabula ut puto 
in Babyloniis graviter exagitavit, siquidem in Equitt. v, 12970 
dicit: 1 χάλλιον ἀρχομένοισιν ἢ χαταπαυομένοισιν Ἢ 
ϑοᾶν ἵππων ἐλατῆρας ἀείδειν, μηδὲν ἐς αἰυσίστρατον Μηδὲ 
Θούμαντιν τὸν ἀνέστιον. αὖ λυπεῖν ἑκούσῃ καρδίᾳ; ex quo 
loco apparet Aristophanem aliquando diutius in Lysistratt 
nomine earpendo versatum fuisse, certe nec hunc Daetalen- 
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sium locum, nec Acharnensium vexationem potuit intelligere. 
Rursus eundem hominem petiit in Vespis v. 787 sqq. 1802 
et 1808, unde colligas, satis celebre tunc Athenis fuisse Ly- 
sistrati nomen. — Vs. 3 legebatur: ἡμῶν ἴσως οὐ xara- 
πληγήσει τῷ χρόνῳ, unde Porsonus: ἡ μὴν ἴσως σὺ κα- 
ταπλαγήσει τῷ χρόνῳ. Recte ille σὺ emendavit, cetera 
probari non possunt, incommodum est vel illud ἡ μὴν ἴσως. 
etsi probarunt editores. Neque καταπλαγήσεε verbum usu 
satis tritum convenit huic loco, recte Diudorfius nuper resti- 
tuit χαταπλ εγήσει, quod verhum a currentibus petitum 
non ipeleganter huc translatum, comparatque Hesychii glos- 
sam: Καταπληγμήσει" τὸ βῆμα καταπλῆγμα λέγουσι" τὸ 
οὖν χαταϑῆσαι μετάγοντες ἀπὸ τῶν κυλιομένων καὶ ταῖς 
ποσί κατατρεχόντων οὕτως φασὶ καταχρατηϑείς. quam sic 
restituit: χαταπλιγήσει" τὸ βῆμα πλίγμα λέγουσι" τὸ οὖν 
χαταπλίξασϑαι μετάγοντες ἀπὸ τῶν χυλιομένων καὶ τοῖς 
ποσὶ κατατρεχόντων οὕτως φασὶ χαταχρατηϑήσει. At non 
perfecit emendationem versus, ἡμῶν satis integrum. est, sed 
corruptum illud yoóv«, lege χορῷ, noster chorus profecto te 
superabit, h. e. iuvenes te senem vincemus: eoque aptiua 
baec dicere potuit filius, quoniam, ut supra significavi, cho- 
rus bipartitus fuit, et ex senibus et ex iuvenibus compositus. 
— Vs. 4 χαταπληγήσειν hic quoque vett. edd. correxit Din- 
dorfius. — Vs. 5 edd. ἀποβήσεταί (cod. Mosq. ἀποϑήσεται) 
σοι ταῦτα ποῖ τὰ ῥήματα, nec offenderunt homines«docti, 
nisi quod Elmsleius ταῦτα ποὺ scripsit: at mili quidem il- 
lud ipsum ἀποβήσεται, verbum minime inusitatum in eius- 
modi sententia, alienum videtur, itaque correxi ἀποβύσε- 
ται — ταῦτά πη, eodemque modo in altero versu ἀποβέ- 
géraL restitui: hoc enim minitabundus iuvenis dicit: verbo- 
rum flumen tibi aliqua ratione obstruetur. quemadmodum 
Cratinus dixit in Pytine Fragm. V1I 4: Er μὴ γὰρ ἐπιβύ- 
σεν tig αὐτοῦ TO στόμα, et Aristophanes. in Pluto v. 379: 
Τὸ στόμ᾽ ἐπιβύσας xíguacw τῶν ῥητόρων. Εἰ porro 
non prorsus. dissimili ratioue dixit in Pace v. 6044, ubi 
de peregrinis loquitur, qui calumniatorum rhetorumque ma- 
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las artes evitare student: Οἱ δὲ τὰς πληγὰς ὁρῶντες Gg érv-. 
πτονϑ'᾽ οἱ ξένοι, Χρυσίῳ τῶν ταῦτα ποιούντων ἐβύνουν τὸ 
στόμα. --- Vs. 6 edd. ἀποβήσεται, articulum addidit Brun-. 
kius. — Vs. 7 Seidlerus τί δ᾽ ὑποτεχμαίρει scripsit. κακῶς 
recte Elmsleius, edd. καχούς. — Vs.8 χαλαχογαϑεῖν scripsi, 
ed. Basil. χαλοχαγαϑεῖον, Ald. χαλοχαγαϑῶν, Henricus 
Steph. χκαλοχαγαϑίαν scripsit, quod non debebant homines 
docti probare: omnino autem frusíra studuit Fritzschius 
p. 92 sqq. ostendere et ὑποτεχμαίρεσθϑαι et καλοκαγαϑίαν, 
et ἀσκεῖν χαλοχαγαϑίαν insolenter dictum esse, in quibus - 
nihil profecto inest, quod novitium prorsus et ab communi 
consuetudine abhorrere visum sit Aristophanis aequalibus: at 
non perspexerunt homines docti rationem huius loci, mirum 
sane vocabulum σορέλλη, ab Lysistrato ridicule fictum esse 
ostendit senex: insolens illud χαταπλιγήσει a stadio ac pa- 
laestra ad oratoriam facultatem translatum, at a rhetoribus 
hanc translationem frequentatam esse arguit pater: rarum 
dicendi genus ἀποβύειν δηματα, at ab Alcibiade adhibitum 
esse contendit senex: nunc in extrema praesertim expostu- 
latione novum aliquod et prorsus inauditum vocabulum, quod 
reliqua illa prorsus insolentia superet, exspectaveris; et pro- 
fecto senex negat se unquam monstrum tale audivisse: ita- 
que critici est indagare verbum non quod conveniat sermo- 
nis legibus, sed quod prorsus discrepet: quare χαλοχαγαϑεῖν 
scribendum censui: verbum sane audacter a poeta novatum, 
institutae tamen sententiae eximie convenit, et ut ingenue 
fatear, Euripides non dubitavit similia quaedam fingere vo- 
cabula, quale est συνασοφεῖν in Phoeniss. v. 387 et Sopho- 
cles avoceiv in Allead. Fr. 109 11, quam coniecturam olim 
propositam etiam nunc tueor. Ceterum ἀσχεῖν similiter cum* 
infinitivo coniunxit Sophocles Fr. 865: Oi γὰρ! γύνανδρου 
xal λέγειν ἠσχηχότες, — Deinde οἶμαι edd., Cornarius οὔ 
μοι TThrasymachum autem, quem hic compellat senex, Sue- 
vernius in Comment. de Nub. p. 27 intellexit Chalcedonium 
sophistam, quae interpretatio nullo pacto ferri potest: at 
praepostere Fritzschius p. 94 coniicit, hoc nomine probum 
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et pudicum filium a parente compellari: at primum ostendi 
nequit, huic rixae interfuisse alterum filium, cuius nullae 
omnino hic poterant esse partes: deinde falsum est, quod 
. dicit Fritzschius, senem ex improbo filio quaerere non posse, 
quae is etiamsi sciat, fateri plaue nolit: at non tam quaerit 
e3 filio pater, quis auctor sit huius inusitati vocabuli, sed 
indignatione commotus fatetur se nescire, quis tale mon- 
strum novaverit: denique TArasymachi nomen parum conve- 
nit ingenio probi et pudici filii, at cadit optime iu eum, qui 
novitiae disciplinae tabe infectus fuit: soletque Aristophanes 
ingeniis moribusque personarum, quas repraesentat, etiam 
nomina accommodare; qualia sunt Δικαιόπολις, T'ovyeiog, 
alia. — Vs. 9 edd. τούτων, recte Brunkius rovro. Idem 
γηρύεται scripsit, edd. enim τηρεύεται aut τέρύεται. ^ Fritz- 
schius ϑηρεύεται. — Scripsi. τερϑρεύεται; similiterque Do- 
braeus τεἐρατεύεταν coniecit. 


XVII. 


“Ὅστις αὐλοῖς καὶ λύραισι κατατέτριμμαι χρώμενος 


τ , 
εἰτά μὲ σχάπτειν χελεύεις ; 


Athenaeus IV p. 184 E: Ἐμφανίζει δὲ καὶ ὁ ᾿“Αριστο- 
φάνης ἐν τοῖς Δαιταλεῦσιν τὴν περὶ τὸ πρᾶγμα τοῦτο (τὴν 
αὐλητιχὴν) σπουδήν, ὅταν λέγῃ" “Ὅστις δ᾽ αὐτὴν αὐλοῖς 
καὶ λύραις κτλ. αὐτὴν abiecit Casaubonus, δ᾽ Brunckius, 
λύραισι Porsonus restituit: pro κατατέτριμμαι autem. nescio 
an legendum sit: χατατέϑρυμμαι. — Nam hic quoque locus 
depromtus est ex aliqua scena comoediae, ubi pater cum 
pravo filio litigatur: iuvenis enim aegre fert, quod pater 
ipsum, qui in urbe ofiosam et mollem degerat vitam, rus 
abire ibique operi intentum esse iubet, namque σχάπτειν 
hoc loco propriam retinet notionem, neque comparari debe- 
bat proverbium illud, quod poeta in Avibus v. 1432 attigit: 
Τί γὰρ πάϑω; σκάπτειν γὰρ οὐκ ἐπίσταμαι. 
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XVIII. 
"Eyvwz' ἐγὼ δὲ χαλκίον 


τοῦτό γ᾽ ἐς τὸ κοτταβεῖον ἱστάναι καὶ μυρρίνας. 


Athenaeus XV p. 661 F: "Eregov.Ó' ἐστὶν εἶδος παι- 
διᾶς τῆς ἐν λεχάνῃ" αὕτη δ᾽ ὕδατος πληροῦται, ἐπινεῖ δ᾽ 
ἐπ᾿ αὐτῆς ὀξύβαφα κενά, ἐφ᾽ ἃ βάλλοντες τὰς λάταγας 
ἐχ χαρχησίων ἐπειρῶντο χαταδύειν, ἀνηρεῖτο δὲ τὰ xorra- 
βεῖα ὁ πλείω καταδύσας --- Κρατῖνος ἐν Νεμέσει — τὸ δ᾽ 
ἀϑλον ᾿“ριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσιν" ἔγνωκ᾽ ἐγὼ δὲ χαλ- 
κίον τοῦτ᾽ ἐστὶ χοτταβεῖον xrÀ. Verba illa corrupta τοῦτ᾽ 
ἐστὶ κοτταβεῖον a grammatico aliquo interpretandi gratia 
adscripta esse statuunt lacobsius, alii, at tunc plane non 
perspicuum fieret, id quod ostendere vult Athenaeus, Ari- 
stophanem praemia cottabi commemorare; itaque xorrc/eiov 
certe poetae est: scripsi satis facili mutatione: τοῦτό γ᾽ ἐς 
τὸ κοτταβεῖον, ut ahenum illud dicatur praemium proposi- 
tum esse. 


XIX. 
' AAA ov γὰρ ἔμαϑε ταῦτ᾽ ἐμοῦ πέμποντος, ἀλλὰ μᾶλλον 
πίνειν, ἔπειτ᾽ ἄδειν χαχῶς, Συρακοσίαν τράπεζαν, 
Xvfapgiridag τ᾿ εὐωχίας καὶ Χῖον ἐκ “ακαινᾶν. 


Athenaeus ΧΙ p. 827 C: Διαβόητοι δ᾽ εἰσὶ περὶ τρυ- 
φὴν Σικελιῶταί τε xol Συραχόσιοι, ὡς καὶ ᾿«ἀριστοιανης 
φησὶν ἐν Δαιταλεῦσιν" 422! οὐ γὰρ κτλ. Vs. 1l libri ἐμά.- 
ϑέετε ταῦτ᾽, quod emendavit Elmsleius. — Vs.2 libri συρα-- 
xociwv, epitome συρακοσίους, Porsonus συραχοσίαν resti- 
tuit, quemadmodum ocvgaxocic τράπεζα tanquam in prover- 
bio dicebatur, vid. Hesychius et Photius p. 597 5. — Vs. ὃ 
repetit Athenaeus XI p. 484 F: “ἀκαιναι" — ᾿“ριστοφά-- 
γῆς Δαιταλεῦσι" Συβαρίτιδας τ᾿ εὐωχίας xoi Χῖον ἐκ Ja- 
καινᾶν κυλίχων μέϑυ ἡδέως καὶ φίλως. at recte 
Dindorfius ultima illa verba tanquam subditia reiecit. Cete- 
rum comparant Hesychii glossam: Χίον τὸν éx “ακχαίνης " 
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ἐκ κύλικος “ακαίνης οἶνον. additque Fritzschius Achill. Tat. 
II 2: Καὶ τῆς ἑορτῆς διηγοῦνται πατέρα μῦϑον, oiov οὐχ 
εἶναί πότε παρ᾽ ἀνϑρώποις οὐ τὸν μέλανα τὸν avOocuiav, 
οὐ τὸν τῆς Βυβλίας ἀμπέλου, οὐ τὸν Megovog τὸν Θράκιον, 
οὐ Χῖον τὸν ἐκ “ακαίνης. Dicit autem haec pater senex, 
qui aegre fert, quod tam male cesserit ei consilium, qui 
puerum in urbem bonis artibus erudiendum miserit , ee 
vatum autem receperit. 
XX. 


Καὶ λεῖος, ὥσπερ ἔγχελυς χρυσοῦς ἔχων κικίννους. 


. Athenaeus VII p. 290 A: Οἱ δ᾽ 'Arrizot, καϑὼς Τρύ- 
φων φησί, τὰς ἑνικὰς χρήσεις ἐπιστάμενοι διὰ τοῦ V, τὰς 
πληϑυντιχὰς οὐκ ἔτε ἀκολούϑως ἐπιφέρουσιν. ὁ γοῦν 'pi- 
στοφάνης ἐν μὲν ᾿᾿Αἠχαρνεῦσιν --- τὴν δ᾽ εὐθεῖαν ἐν Δαι-- 
ταλεῦσιν" Καὶ λεῖος ὥσπερ ἐγχέλυς. Versum redintegravi 
ope scholiastae Theocriti XI 10: οὐδὲ χικίννοις " toig μαλ-- 
λίοις, τὴ κόμῃ, ὡς χαὶ ὁ κωμικὸς χέχρηται" “Ὥσπερ ἐγχέ- 
A&g (cod. C ἐγχέλυς) χρυσοῖς ἔχων κικίννους. ΕΠ Aristo- 
phani haec vindicanda esse animadvertit iam Hemsterhusius, 
Reprehendit autem pater in filio, quod levem genam et ca- 
pillos artificiosius compositos gerat, quemadmodum est in 
Vespis v. 1000: “Ὡς ἐγὼ τοὐμὸν νομίζω 1 ρας εἶναι κρεῖτ- 
TOV ἢ) πολλῶν xixivVovg νεανιῶν καὶ σχῆμα χεὐρυπρωκτίαν. 


XXI. 
Εἰ μὴ δικῶν τε γύργαϑος ψηφισμάτων re ϑωμός. 


Pollux X 158: Προσϑετέον δὲ τούτοις — ἔτει δὲ xoi 
γύργαϑον καὶ ϑωμόν, ᾿“ριστοιράνους ἐν Δαιταλεῦσιν εἰπόν- 
τος" Εἰ μὴ διχῶν κτλ, Adde VII 176: Καὶ γυργάϑους δὲ 
πλέχειν ἔλεγον" ὁ δὲ γύργαϑος ὠνόμασται ἐν Δαιταλεῦσιν 
᾿Αριστοιάνους. Athenaeus I p. 4 D: γυργάϑους ψηφισμά- 
των ᾿“ἰριστοφάνης φησίν. A privatis malis senex traneit 
ad publicam calamitatem, conqueritur de nimia iudicandi ca- 
piditate deque legum novandarum studio, quo Atheniensium 
animi teneantur. 
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XXII. 

Εἰς τὰς τριήρεις δεῖν ἀναλοῦν ταῦτα καὶ τὰ τείχη, 

εἰς οἷ᾽ ἀνάλουν οἱ πρὸ τοῦ τὰ χρήματα. 

Suidas v. ᾿Δναλίσχειν xoi ἀναλοῦν τῇ αἰτιατικῇ ἑἕκά-- 
τέρα — Δαιταλεῦσιν Eig — τείχη. ἐν δὲ τῷ παρεληλυϑότε 
καὶ διὰ τοῦ ἢ ἀδιαφόρως" οἷον ἀνήλισκον, καὶ ἀνάλισχον. 
καὶ αὖϑις" Lig ol ἀνάλουν χτλ. Alterum quoque versum 
Aristophani vindicandum censet Porsonus, quem recte sequi- 
tur Fritzschius p. 79, at non solum ex eadem fabula petitus 
est, qua alter, sed etiam cum illo arctissime cohaeret, neque 
enim trimeter iambicus est, sed potius tetrameter fine ille 
quidem. orbatus: itaque non dubitavi haec coniungere. Vs. 1 
legitur δεῖ μ᾽, quod quo pacto quis possit dicere, plane non 
intelligo, scripsi igitur δεῖν, vid. Hesychius Δεῖν" δέον, Gre- 
gorius Corinth. Att. 72: ᾿4ττικὸν — δεῖν ἀντὶ τοῦ δέον, et 
sic Lysias adv. Alcib. [ 7 p. 285 ed. Bekker: δειλίας δέ, 
ὃτι δεῖν ἕχαστον μετὰ τῶν ὁπλιτῶν κινδυνεύειν, ὁ δ᾽ ἱπ- 
πεύειν εἵλετο. Hoc autem conqueritur senex, quod Athe- 
nienses temere profundant opes publicas, quibus, si maiorum 
exempla sequi vellent, muri restituendi et naves comparan- 
dae essent, de qua consuetudine compares maxime l|nscript. 
apud Boeckhium I| n. 76 p. 117: ᾿Επειδὰν δὲ &noós00usva 
ἢ Toig ϑεοῖς rà χρήματα, ig τὸ νεώριον καὶ τὰ τείχη τοῖς 
περιοῦσι- χρῆσϑαι χρήμασιν. 

. | XXIII. 
" Eatuov, ἤτουν χρήματ᾽, ἠπείλουν, ἐσυχοφάντουν. 

Photius p. 905 1 et Suidas: Σεῖσαι" τὸ συχοφαντῆσαι. 
᾿Αριστοηάνης Δαιταλεῦσιν" "Πσειον — ἐσυκοφάντουν πάλιν. 
Brunkius et Porsonus ἠπείλουν πάλεν ᾿Εσυχοφάντουν scri- 
bunt. Dindorfius dubitat utrum Aristophanis sit πάλιν am 
grammatici, qui alium praeterea Aristophanis versum , exem- 
pli gratia Pac. 640 addere voluerit: ego plane delevi, ortum 
arbitror ex ultimis syllabis verbi ἠπείλουν, Haec autem se- 
nex dixit de improbis SHOE MMESHDUN s quorum magna tunc 
Athenis erat multitudo. 
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Harpocratio v. ΝΝιαυτοδίχαι — ' Aqworoqavyg Δαιταλεῦ- 
σιν" ᾿Εϑέλω βάψας πρὸς vavroóíxag ξένην ἐξαί- 
φνης. Pro βάψας cod. Vatic. et Vratislav. βλάψας, male, 
βάψας tuetur Hesychius: B &weg: δεύσας, πλεύσας, ἢ τὴν 
κώπην βάψας, et Suidas: βάψας" τὴν κώπην, ἢ πλεύσας, 
ἐλθὼν πρὸς τοὺς ναυτοδίχας, οἱ τὰ τῆς ξενίας ἐδίκαζον. 
ἢ ἀπὸ τῶν φαρμαχοποιούντων" λέγουσι γὰρ Tó: Bowag 
ποιήσω μέλαν. Aristophanis versum non emendarunt homi- 
nes docti, quorum coniecturas recenset Fritzschius p. 112 8q. 
lllud apparet poetam de peregrinitatis aliqua causa dicere: 
atque videtur ita instituisse, ut improbus filius eo impuden- 
tiae progrederetur, ut patrem denique in ius vocaret eumque 
civitate Attica privare conaretur: simile spectaculum in Pro- 
spaltiis exhibuit Eupolis, si recte conieci, vid. Comment. 
p. 957. Hoc enim poeta comico dignum est, quod, novitiae 
disciplinae nefariam audaciam ut ostenderet, ipsum paren- 
tem a filio in ius rapi fecit. Fritzschil ratio, quam p. 121 
proposuit, parum probabilis. 


XXV. 


3 * , , , , 
Ev μὴ μεταλάβῃ τοὐπίπεμπτον, κλᾳέτω. 


Harpocratio: ᾿βαίπεμπτον, «“Τυσίας --- ᾿«Ἱριστοφάνης 
Δαιταλεῦσιν" Εἰ μὴ xrÀ. Brunkius ἢ μή, quod probavit 
Dindorfius, Porsonus οὐ μὴ et sic edidit Bekkerus, fortasse 
ex codicibus. Respicit Photius p. 597 1 et Etym. M. p. 768 
32: τοὐπίπεμπτον" οἱ γάρ μὴ μεταλαβόντες TO ἑ μέρος τῶν 
ψήφων ἄτιμοι ἦσαν. Haec pater de improbo filio, quem 
negat causa victurum esse: de poena, quae improbis calu- 
mniatoribus imminebat, vid. Fritzschius p. 119 sqq. et ma- 
xime Schoemann. et Meier de caus. Att. p. 734 sqq. Insignis 
inprimis locus. est grammatici post Photium p. 077 7, quem 
homines docti neglexerunt: Πρόστιμον ἔχειτο τῷ μὴ μεέτα- 
λαβόντι τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων, ὡς Θεόφραστος ἐν 
πέμπτῳ περὶ νόμων" ἐν δὲ τοῖς δημοσίοις ἀγῶσιν ἐξη-- 
66 


* 
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μιοῦντο πρῶτον πρὸς ἀτιμίαν, dore μὴ ἐξεῖναι μετεγγρά- 
ψασϑαι παρὰ νόμον, μήτε φαίνειν, μήτε ὑφηγεῖσϑαι" ἐὰν 
γραψάμενος μὴ ἐπεξέλϑῃ, ὁμοίως. περὶ δὲ τῆς εἰσαγγελίας ᾿ 
ἐὰν μὴ μεταλάβῃ τὸ πέμπτον μέρος τῶν ψήφων, οἱ δικα- 
σταὶ τιμῶσιν. 


' XXVI. 
“Ὃ δ᾽ ἡλιαστὴς εἷρπε πρὸς τὴν κιγκλίδα. 


Harpocratio: Κιγκλὶς --- αἱ τῶν δικαστηρίων ϑύραι 
χιγκλίδες ἐκαλοῦντο, ᾿«““ριστοφάνης Δαιταλεῦσιν" 'O δ᾽ 
ἡλιαστὴς xrÀ. Cod. A ὁ δηλιαστίς. Tres alii εἷς περὶ τὴν 
χιγχλίδα, Dicuntur haec de eodem illo iudicio. 


XXVII. 
Τὸν ᾿Ερεχϑέα μοι xoi τὸν “ἰγέα κάλει, 


Suidas Αὐἰγέα — Αἰγέα καὶ ᾿Ερεχϑέὰ καὶ πάντων τῶν 
τοιούτων ἐχτείνεται τὸ τελευταῖον ἄλφα. ᾿ΑΠριστοφάνης 
Δαιταλεῦσιν: Τὸν ᾿Πρεχϑ. κτλ, Eadem Zonaras p. 05 &ed 
corrupta exhibet. Dicit haec ut videtur, senex, qui Erech- . 
thea et Aegea testes adhibet, se germanum esse civem. 


XXVIII. 
' AnóAwAa: τίλλων τὸν λάγων ὀψ ϑήσομαι. 


Athenaeus ΙΧ p. 400 A: τὸν λάγων ἐπὶ αἰτιατικῆς --- 
᾿Αριστοφάνης ὀξυτόνως xei μετὰ τοῦ ν λέγει — χαὶ ἐν 
Μαιταλεῦσιν" ᾿““πόλ. κτλ,  Writzschius p. 104 de coquo in- 
terpretatur, qui iussu improbi filii venenatum piscem seni 
parans deprehensus sit. - 

XXIX. 
Οὐδ᾽ ἐστὶν αὐτῷ στλεγγὶς οὐδὲ λήκυϑος. 


Photius p, 887 15 et Suidas v. Σελεγγίς" ἡ ξύστρα --- 
ἐν δΔαιταλεῦσιν: Οὐδ᾽ ἔστιν αὕτῃ στ. κτλ. — Similia schol. 
Equit. 078, ubi οὐδὲ γὰρ αὐτὴ σελ, legitur, schol. Platonis 
p. 934 ed. Bekker: οὐδ᾽ zoriv αὐτοῖς, denique scholissta 
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ad Diog. Epistol. in Notices et Extraits X p. 226: οὐδ᾽ 
ἔστιν αὐτῇ, nihil ex his placet, itaque scripsi αὐτῷ. Male 
Fritzschius refert p. 80 ad habitum ornatumque parasitorum, 
quae res aliena est ab antiqua comoedia: αὐτῇ ferri posset, 
si ostenderetur, mulieris quoque in hac fabula partes fuisse: 
equidem refero ad filium probum, et pudicum, qui ornamenta 
elegantiora spernebat.  JZrAeyyig enim fuit ornamentum ca- 
pitis in modum coronae, vel, ut rectius dicam, instrumentum 
illud, quo in balneis et gymnasiis ad cutem abradendam 
utebantur, solitum est tam eleganter exornari, ut pro orna- 
mento haberi posset, quod quidem pueri, qui gymnesia fre- 
quentabant, gerebant, quod apte cum ampulla, quam iidem 
iuvenes gerebant, componi potuit: de crAcyytóc vid. Boeckh, 
Oecon. Athen. Εἰ p. 330 et ad Corpus Inscr. vol. I p. 261. 
Utrumque coniunxit Diphilus spud Pollucem Χ 62: orAéy- 
γίδες, καὶ ξυστίδας δ᾽ αὐτὰς ἂν τις εἴποι" ἔν τὲ γὰρ ταῖς 
᾿Επιχάρμου Νήσοις εὕρηταν τοὔνομα καὶ Δίφιλός mov ἐν 
Κιϑαρῳδῷ ἀνδρὶ εἴρηκεν: Ἰήκυϑον ξύστιν τ᾽ ἔχεις. 
quae sane de parasito aliquo dicta videntur, vid. Pollux IV 
120: Τοῖς δὲ παρασίτοις πρόσεστι καὶ στλεγγὶς καὶ λήχυ- 
Oog et Plautus in Sticho I 8 76 dixit: ,,Ac periuratiunculas 
parasiticas, Robiginosam strigilem, ampullam rubidam, Parasi- 
tum inanem", etin Persa [ 8 43: ,,Cynicum esse gente oportet 
parasitum probum, Ampullam, strigilem, seaphium, soccos, 
pallium Marsupium habeat. Adde Gicero de Finn. IV 12: 
,8i ad illam vitam, quae cum virtnte degatur, ampulla aut 
strigilis accedat." | 


* 


XXX. 
Ov ' ἀργύρι᾽ ἐστὲ κατακεχερμετισμένα. 


Pollux ΙΧ 88: Καὶ χαταχεκερματίσϑαι μὲν ἐπὶ λόγου 
Πλάτων, ἐπὶ δὲ ἀργυρίου ᾿“ριστοφάνῃς ἐν Δαιταλεῦσιν᾽" 
OvÀ' ἀργύριόν ἐστε κεκερματισμένον, Ita codd. ut videtur, 
omnes, at mirum est Pollucem de verbo composito disseren- 
tem simplicis exemplum ex Aristophane afferre. lam vero 
supra Vll 176 affert eundem versum: Kai τὸ καταλλάττειν 
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γόμισμα xci κερματίζειν, ᾿“ριστοφάνης: Οὐδὲ ἀργύριόν 
ἐστι καταχεκερματισμένον. Apparet ἴαπι' pro xol χερματί- 
ξεν κατακερματίζειν scribendum esse: in Aristophanis 
autem versu numerum pluralem restitui, qui huic loco aptis- 
simus est. : 

s XXXI. 

Scholiasta Equitt. 1010: 'Eyévero. χρησμὸς ᾿Αϑηναίοις 
περὶ τοῦ δήμου αὐτῶν λεγόμενος" Εὔδαιμον πτολίεθρον 
᾿“ϑηναίης ἀγελείης Πολλὰ ἰδὸν xai πολλὰ παϑὸν καὶ 
πολλὰ μογῆσαν dieróg ἐν νεφέλῃσει γενήσεαε ἥματα πάντα. 
— τούτου δὲ τοῦ χρησμοῦ οὐ μόνον ἐνταῖϑα, ἀλλὰ καὶ ἐν 
"Opis, καὶ ἐν Δαιταλεῦσι “μέμνηται. — Vid. Avv. 978 et 986 
et praeterea Eqq. 1086. Nobilissimum,oraculum, quo Athe- 
niensium animi mirum quantum sublati sunt, respexit Ari- 
stides in Panathen. p. 196 14: ἀετόν ve ἐν νεφέλαις αὐτὴν 
ὁ ϑεὸς χαλεῖ πρὸς τἄλλα πολίσματα, ubi vid. schol. vol. Ill 
p. 941 ed. Dindf. Ceterum conferas cum his Sibyllae vati- 
cinium diversum illud quidem apud Plutarch. Demosth. 19: 
Τῆς ἐπὶ Θερμώδοντι μάχης ἀπάνευϑε γενοίμην dievóg. ἐν 
γεφέεσσι καὶ ἠέρι ϑηήσασθϑαι" Κλαίεν. ὁ νικηϑείς, ὁ δὲ 
γικήσας ἀπόλωλεν. 

XXXII. 

Phrynichus p.91 ed. Lobek: ᾿“χεστὴς λέγουσιν οἱ πα- 
. λαιοί, οὐκ ἠπητής. Ἔστι uiv ἠἡπήσασϑαι ἅπαξ παρ᾽ "Api. 
στοφάνεν ἐν Δαιταλεῦσεν σαίζοντι τὰς ᾿Ησιόδου ὑποϑήκας" 

Καὶ κόσκινον ἠπήσασϑαι. 
Adde "Thom. Mag. p. 27. Bachmanni Anecd. lI p. 385. 


XXXIII. 
“Ὅτε τὰς Ocg * * ἴσας ἐποιήσατο, 

Photius p. 818 14: 'Ügi τῶν ἱματίων. ᾿“ριστος ἄνης 
Δαιταλεῦσιν" "Üre τὰς xrÀ, Eustathius p. 1828 64: ἔν δὲ 
ἀνωνύμῳ ῥητορικῷ λεξικῷ γράφεται καὶ ὅτε ὀξυτόνως καὶ 
συνεσταλμένως ὀαὶ ἱματίων" φέρει δὲ καὶ χρῆσιν τοῦ κω- 
μικοῦ τό" “Ὅτε τὰς ὀὰς ἐποιήσατο. . Post ὀὰς aliquid exci- 
disse arbitror. 
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Harpocratio ᾿“λίπεδόν τινὲς τὸν Πειραιὰ φασίν" ἔστι 
δὲ χοινῶς τόπος, ὃς πάλαι μὲν ἦν ϑάλασσα, αὖϑις δὲ πε- 
δίον ἐγένετο, διὸ καὶ δασύνεται ἡ πρώτη" ἔστε γὰρ οἷον 
ἁλὸς πεδίον. Ἤτον ὁμαλὸν πεδίον καὶ τετριμμένον χαὶ 
οἷον ἀληλεσμένον, ὡς ᾿“ριστοφάνης Δαιταλεῦσιν διὰ ws- 
λοῦ" ἐν ἁλιπέδῳ. Recte Fritzschius p. 191: ἐπ᾿ ἀλιπέδω 
correxit. 


XXXV. 


Scholiasta Vindobon. Lucian. Alexand. c. 4 ed. a Schu- 
barto in Zimmerm. Annal. 1884 n. 141: “Ὁ ᾿Αριστόδη- 
μος δὲ μιαρὸς καὶ χαταπύγων (dg) ὑπερβολήν, ἀφ᾽ οὗ xoi 
ὁ πρῶκτος ᾿Αἠριστόδημος καλεῖται" Κρατῖνος Πανόπταις — 
ὡσαύτως καὶ ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν. Nescio an famo- 
sus hic Aristodemus ille sit, qui Epimenidis tempore Athenis 
vixit, vid. Athen. XIlI p. 602 C: Διαβόητα δ᾽ ἐστὶ καὶ τὰ 
ἐπὶ Κρατίνῳ τῷ 'Ónvaio γενόμενα, ὃς μειράκιον ὧν εὔ- 
μορῴον, ᾿Επιμενίδου χαϑαίροντος τὴν ᾿“ἰττιχὴν ἀνϑρωπείῳ 
αἵματι διά τινα μύση παλαιά, ὡς ἱστορεῖ Νεάνϑης ὁ Κυ- 
ξικηνὸς ἐν δευτέρῳ περὶ τελετῶν, ἑχὼν αὑτὸν ἐπέδωχεν ὁ 
Κρατῖνος ὑπὲρ τῆς ϑρεψαμένης, ᾧ καὶ ἐπαπέϑανεν ὁ £ga- 
στὴς ᾿«ριστόδημος, λύσιν τ᾽ ἔλαβε τὸ δεινόν, Sed cum 
tam frequens nomen sit Aristodemi, coniectura sane iucerta, 
lilud addo Cratini piaculum repraesentatum videri in cista 
Praenestina, cuius exemplum exhibuit Raoul Rochette Mo- 
numens [nédits pl. 98, qui cum de Astyanacte cogitavit, 
8 vero plane aberrat: est enim illius cistae species, ut ple- 
raque artis Etruscae monumenta, ex Attica petita, et iu una 
quidem parte Cratinus a sacerdote mactatus cernitur, in 
altera Macaria Herculis filia morti se offerens conspicitur: 
fontemque qui ab illa nomen accepit (vid. Strabo VIII p. 877: 
Ἐυρυσϑεὺς uiv οὖν στρατεύσας εἰς Μαραϑῶνα — icro- 
ρεῖται πεσεῖν ἐν τῇ μάχῃ" καὶ τὸ μὲν ἄλλο σῶμα DPegynt- 
τοῖ ταφῆναι, τὴν δὲ χεφραλὴν χωρὶς ἐν Τρικορύϑῳ, ἀπο- 
κόψαντος αὐτὴν ᾿Ιολάου περὶ τὴν κρήνην τὴν Μακαρίαν. " 
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Cfr. Ruhnk. ad Timaeum p. 59), non neglexit scitus artifex: 
in tertia parte dii averrunci Demeter, Apollo et Diana ex- 
hibentur. 

XXXVI. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. I p. 427 8: ᾿“ποβροχ- 
ϑίσαι, τὸ καταπιεῖν, ὡς ἡμεῖς, ᾿“ριστοψ ἄνης δΔαιταλεῦ- 
σιν ἐχρήσατο. 

XXXVII. XXXVIII. XXXIX. 


Pollux X 172: OvAaxiaxov, ὡς ἐν Δαιταλεῦσιν ᾽4ρι- 
στοφάνης. --- ldem X82:  χκλινάριον, ὡς ἐν Δαιταλεῦσιν- 
adde Antiatt. Bekk. Anecd. I p. 104 28: Αλινάρια, οὐ μό- 
γον χλινίδια " ᾽᾿Δριστοφάνης δΔαιταλεῦσιν. — Idem VII 158: 
᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν Δαιταλεῖσιν xai λυρωνέαν nov λέγεε. 


XL. XLI. 


Photius p. 291 10: Νεβλάρεται" περαίνει" ἄσημος 
φωνὴ ἐπὶ τοῦ περαίνειν. — Fritzschius p. 27: νεβλαρετό, ut 
Θρεττανελό. Nihil mutandum videtur in eiusmodi vocibus, 
cfr. Photius p. 488 20: ' Pazrev ἐπιφώνημα χαιρόντων xai 
ὑπορχουμένουν. Ceterum Hesychius: Νεβλάραι. περαίνειν 
exhibet. — Idem p: 350 10: "Üprvyag: συστέλλοντες οἱ 
᾿Αττιχοὶ λέγουσι τὸ U* καὶ τὸν ὀρτυγοχκχόπον βραχέως" 
δηλοῖ ᾿“ριστοφάνης Δαιταλεῦσιν. — Utrum dixerit poeta, 
discerni nequit. 

XLII. 

Suidas: 'Payóaíovg. — ἔστι τὸ ὄνομα — καὶ ἐν 

Δαιταλεῦσιν ᾿“ἀριστοφάνους. 
XLIII. 

Athenaeus IV p. 183 E: Mwyuoveve δὲ τοῦ τριγώ - 

vov τούτου — ᾿“ριστοφάνης à» Δαιταλεῦσιν. 
XLIV. 

Pollux VII 168: Τῷ δὲ λοῦσϑαι καὶ τὸ wvygoAovrQeiv 
ἂν προσήχοι, εἰρημένου τοῦ ἐψυχρολουτρήσαμεν ἐν 
“αιταλεῦσιν ᾿“Ιριστοιφάνους, — Wyttenbachius ad Plutarch. 
VI. p. 416 ἐψυχραλουτήσαμεν corrigit. 
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XLV. : 
Scholiasta Acharn. 271: ὠὡρικὴν VÀnqógov]| ἀντὶ τοῦ 
ὡραίαν xai ἀκμαίαν — o Qux0v δὲ μειράκιον καὶ κόρην 
ὡς ἐν Δαιταλεῦῖσιν αἰτός.  Dobraeus coniecit ὡρεκὸν δὲ 
μειράκιον καὶ ὡρικῶς ἐν 4. fortasse recte. 


. XLVI. 


Harpocratio: Θῆτες" — ὅτε δὲ ovx ἐστρατεύοντο εἴ. 
θηχὲ καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Δαφταλεῦσιν. 


XLVII. 


Scholiasta Vespar. 819: Εἶχον δὲ καὶ oi ἥρωες navo- 
nàÀiav: xci δῆλον ἐκ τῶν 4αιξαλέων. 


44}Ν 4.84 E Σ. 


Danaum filiasque Aegypti saevitiam fuglentes et es 
vam terram appellentes Aristophanem in hac comoedia ex- 
hibuisse arguunt reliquiae, vid. Fr. If. III. Sed neque de 
instituto poetae neque vero de tempore, quo fabula sit docta, 
quidquam coniectura assequi potui. Illud vero apparet Ari- 
stophanem scenicam artem, quae fuit antiquitus, composuisse . 
cum ea 8pecie, quae sua viguit aetate, severeque de tragi- — 
- corum poetarum laudibus indicavisse. 


|J. 
Καὶ τὸν κυλλάστιν qÜéyyov καὶ τὸν Πετόσιριν. 


Athenaeus III p. 114 C: «““ἰγύπτιοι δὲ τὸν ὑποξίζοντα 
ἄρτον κυλλάστιν καλοῦσι" μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ ᾿Αβῥιστο- 
φάνης ἐν δαναΐσιν" Καὶ τὸν χτλ, Danaus pater, quem co- 
micus fingit poeta fortasse hoc verbo filias monet, ut Aegy- 
ptias sese simulent et sermoni Aegyptia quaedam vocabula 
 inserant.  Petosiris Aegyptius mathematicus fuit, vid. Iuve- 
nalis VI 580: Capiendo nulla videtur Aptior hora cibo, niei 
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quam dederit Petosiris, Adde Plinium H. N. VII 49. Sui- 
das v. Πετόσιρις" «Αἰγύπτιος φιλόσοφος (ἔγραψε) — ἐκ τῶν 
ἱερῶν βιβλίων ἀστρολογούμενα, xai περὶ τῶν παρ᾽ «4ἰγύ- 
πτίοις μυστηρίων. 

It. 


Apollonius de pron. p. 311: "Evexa γελοίου ἡ κωμῳδία 
σχήματά τινα ἔπλασεν, ὧστε οὐ χριτήριον τῆς λέξεως τὸ 
αὐτότερος, ἐπεὶ καὶ Δαναώτατος ὑπερτίϑεταε παρὰ ᾿Αρι- 
στοφάνει, τῶν κυρίων οὐ συγκρινομένων, Vix ἴῃ alia qua 
fabula potuit Aristophanes hoc verbo uti, itaque huc rettuli. 


Ii. 


Scholiasta Pluti v. 210: ᾿Οξύτερον τοῦ Zfvyxéog* “1υγ- 
xsUg, ὡς αὐτὸς ἐν davoatas φησίν, υἱὸς Αἰγύπτου. 
ἐροῦμεν δ᾽ ἐχεῖ τὰ περὶ αὐτοῦ, ἐπεὶ δοχεῖ παρ᾽ ἱστορίαν 
λέγειν. Adde Suidam: Zfvyxéwg ὀξυωπέστερον βλέπεις" οὗ- 
τος ἐγένετο ἀδελφὸς δα, ὡς δὲ ᾿Αριστοφάνης ἐν 4a- 
ναΐσιν υἱὸς iyinzov. Lynceus, Aegypti filius, quem 
servavit Hypermnestra, vid. Hygin. CLXX: ,,Hypermnestra 
Lynceum servavit, qui cum Danaus perisset primusque Abas ' 
ei nunciasset etc" Adde ibid. CCLXXIII p. 319 scripserat- 
que Theodectes Lynceum tragoediam, vid, Aristot. Poet, c. 11 
«εἴ c. 18. Videtur autem Aristophanes hunc Lynceum ocu- 
lorum acie insignem exhibuisse, id quod proprie in Apharei 
filium cadit, itaque scholiasta: δοχεῖ παρ᾽ ἱστόρίαν λέγειν. 


IV. 
ἹΜαρτύρομαε δὲ Ζηνὰς ἑρχείου χύτρας, 
μεϑ᾽ ὧν à βωμὸς οὗτος ἱδρύϑη ποτέ, 


Scholiasta Pac. v. 022: ᾿Οπότε μέλλοιεν βωμοὺς xedu- 
δρύειν ἢ ἀγάλματα ϑεοῦ, ἕψοντες ὄσπρια ἀπήρχοντο, τού- 
τοῖς τοῖς ἀφιδρυμένοις χαριστήρια ἀπονέμοντες τῆς πρώτης 
διαίτης, ὡς οὗτος (fort. αὐτὸς) εἶπεν ἐν Δαναΐσιν' Μαρ- 
τύρομαι --- ἱδρύνθη ποτέ. Eadem schol. Plut. v. 1199, 
ubi v. 1 ἑρχίου et v. 8 παρ᾽ αἷς, sed reote ἑδρύϑη scribi- 
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tur. Suidas denique v. χύτραις, qui et ipse hoc versus ad- 
scripsit, ἱδρύσϑη exhibet, Videtur autem Danaidum chorus 
haec loqui, cum Aegypti filiorum violentiam veritae in lovis 
aram confugissent. | 


V. 
' AA εἴσιϑ᾽, ὡς τὸ πρᾶγμ᾽ ἐλέγξαι βούλομαι 
τουτί προσόζειν γὰρ καχοῦ τοῦ uos δοχεῖ, 


Photius p. 596 1 et Suidas: Τοῦ -.--- ἐπὶ οὐδετέρου 
᾿“ριστοφάνης Δαναΐσιν" ' AAA. eov κτλ, — Vs. 1 legeba- 
tur λέξαι, quod correxi: fortasse Lynceus loquitur, qui cum 
Hypermnestram uxorem esset ducturus, infortunium aliquod 
auguratur. -— Vs. 2 Suidas mele χάχτού, Photius vero 
TOU μῆ. 

VI. 
Καχῶν τοσούτων συνελέγη μοι awQaxog.- 


:Pollux X 180: Τάχα δὲ xai σώρακος, εἰ xoi παρὰ τοῖς 
κωμῳδοποιοῖς οὕτως ὠνομάσϑη τὸ ἀγγεῖον, ἐν o τὰ σχεύη 
τῶν ὑποχριτῶν. ᾿«“Ἱριστοφάνης δὲ iv Δαναΐσιν ἔφη" Ka- 
χῶν χτλ, ]ta dixisse videtur Aristophanes, ut tragicos ride- 
ret poetas, qui plurima mala in unum aliquem congerere 
student. 


vn. 


bi ' - , 3 , 
(Kai) δακτύλιον χαλκοῦν φέρων ἀπείρονα. 


Scholiasta Homeri Iliad. ,5΄ 900 : ᾿“ριστοφάνης Δαναΐἕσι" 
Δακτύλιον y. q. ἀπείρονα ἔφη. ἔστι δὲ ὃ ἀπείρων δαχτύ- 
λιος χαὶ ὁ ἀσυγκόλλητος καὶ πέρας μὴ δεικνὺς ἀρχήν TE 
καὶ τέλος. οἱ γὰρ σφενδόνας ἔχοντες, εἰς ἃς οἱ λίϑοι ἐν- 
τίϑενται ἢ σῴραγῖδες, οὐκ εἰσὶν ἀπείρονες, οὐ γάρ ἐστιν 
ὁμοιομερής. Similia leguntur apud schol. Ambros. Odyss. . 
A 98, nisi quod φέρειν scribitur: adieci xoí, Huc resploeit 
Grammat. Bekkeri I p. 420 18: '4zeigovo δακτύλιον" 
τὸν μὴ συνάπτοντα αὐτὸν ἑαυτῷ" ἐλέγετο δὲ ἀπείρων καὶ 
ἄπειρος παρὰ roig ᾿Αττιχοῖς καὶ τὸ περιφερὲς ἁπλῶς σχῆμα, 
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Nescio autem an de magico aliquo annulo sit sermo, quos 
commemorat ipse Aristophanes in Pluto v. 881: ubi scho- 
liasta: 4“αχτύλιον δὲ τὸν λεγόμενον φαρμαχίτην, Εὔπο- 
λις Βάπταις μέμνηται καὶ ᾿Αἰμειψίας" ὁ δ᾽ Εὔδαμος φαρ- 
μακοπώλης ἢ χρυσοπώλης, τετελεσμένους δαχτυλίους πω- 
λῶν. φιλόσοφος δ᾽ ἦν οὗτος ὁ Εὔδαμος, «φυσικοὺς δακτυ- 
λίους ποιῶν πρὸς δαίμονα καὶ ὄφεας καὶ τὰ τοιαῦτα κτλ. 
Cfr. Antiphanes apud Athen. III p. 123 B. 


VII. 


Πρὸς τὸν στροφέα τῆς αὐλείας σχίνου κειραλὴν κατορύττειν, 


Suidas: “Φὔλειος" ἡ ἀπὸ τῆς ὁδοῦ πρώτη ϑύρα τῆς οἱ- 
κίας. — ᾿Αριστοφάνης Δαναΐσε Πρὸς τὸν στροφέω τῆς αὖ- 
λείας ἐχίνου κεφαλῆς κατορύττειν. Recte Kusterus κεφρα- 
λήν: ἐχίνου, quod frustra defendit Dindorfius, verissime cor- 
rexit Meinekius, idque ego quoque conieceram, vid. Com- 
ment, p. 239. Scillam autem ad mala arcenda in limine. de- 
fodi lubet, simile quid Pythagoras iam praecepit, vid. Plin. 
XX 9: ,,Pythagoras scillam in limine quoque ianuae suspen- 
sam malorum medicamentorum introitum pellere tradit." 


IX. ᾿ 
Τραπόμενον εἰς τοὔψον λαβεῖν 


ὀσμύλια καὶ μαϊδϑίδια καὶ σηπίδια. 


Pollax Π116: Καὶ ὀσμύλια ἰχϑύων τι γένος, ἡ ὑπὸ πολ- 
λῶν ὄζαινα καλουμένη" πολύποδος δέ ἐστιν εἶδος ἔχον μεταξὺ 
τῆς κεφαλῆς καὶ τῶν πλεχτανῶν αὐλὸν δυσώδες πνεῦμα 
ἀφιέντα" ἸΤραπόμενον --- σηπίδια, ὡς φησιν ᾿ΑΙριστοφάνης, 
Legebatur ὀσμυλίδια, sed recte Photius p. 8295 25: ᾿Οσμύ- 
Aw ἰχϑύδια εὐτελῆ. ᾿Οσμύλια καὶ μαινίδια καὶ σηπίδια, 
φησὶν '4Aowrop&vgs. Ex Danaidibus autem haec petita 
esse docet Athen. VII p. 824 B: ᾿4ριστοφάνης — καὶ ἐν 
dovatcw* ᾿Οσμύλια xrà. Olim non recte ad Daedalum 
haec referre volui, vid.: Commentat. p. 898, immo poeta 
Danaum tauquam parcum patrem familias nuptierum die 
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opsonía ementem inducit vilissima, cfr. Ephippus in Obelia- 
phoris apud Athen. VIII p. 859 A: 
'AAÀ' ἀγόρασον εὐτελῶς, 
ἅπαν γὰρ ἱκανόν ἐστι. B. Φράζε δή ποτε. 
A. My πολυτελῶς, ἀλλὰ καϑαρείως, ὅτι ἂν ἡ, 
ὁσίας ἕνεχ᾽ - ἀρκεῖ τευϑίδεα, σηπίδια, 
κἂν χάραβός τις 7| λαβεῖν, εἷς ἀρκέσει, 
ἢ Óv' ἐπὶ τὴν τράπεζαν" ἐγχελύδια 
Θήβηϑεν ἐνίοτ᾽ ἔρχεται, τούτων λαβέ. 
᾿“Ιλεκτρυόνιον, φάττιον, περδίχιον, ἡ 
τοσαῦτα, δασύπους ἂν ἐπέλϑῃ τις, φέρε, 
1. 'Ὡς μικρολόγος εἰ xtÀ. 
Ita enim scribo, adde Eubuli versus ibid. VI! p. 811 D. 


X. 
"Ἤδη παροινεῖς ἢ 'uà πρὶν δεδειπνάναι. 


Athenaeus X p. 422 E: 4ἀεδειπνάναε — ᾿“ριστοφάνης 
iv Adava(ow* "Ηδη παροινεῖς ἐμὲ πρὶν 9:0. Brunkius dig 
ἐμέ, Dindorfius εἴς μὲ, perversa sententia, scripsi ἢ μέ, re- 
prehenditur enim nescio quis, quod ante quam alii coena sint 
fructi, ipse iam sit appotus, "74 πρὶν transpositum, quem- 
admodum fit apud Latinos, vid. Propert. ll 14 12: ,,Quam 
prius abiunctos sedula lavit equos." 


XI. 
“ύσας ἴσως ἂν τὸν λάγων ξυναρπάσειεν ἡμῶν. 


Athenaeus ΙΧ p. 400 A: Τρύφων δέ φησι, τὸν λαγὼν 
ἐπ᾿ αἰτιατιχῆς ἐν davatow ᾿Αἀριστοφάνης ὀξυτόνως καὶ 
μετὰ τοῦ ν λέγει" Αὐσας κτλ. ξυναρπάσειεν et ἡμῶν codd, 
ut videtur, omnes; edd, VL συναρπάσειεν et ὑμῶν. Αἴ ver- 
sum corruptum esse apparet: [acobsius couiecit: μύσας, con- 
niventibus oculis, quod non sufficit. Equidem conieci: “1υ- 
κιτᾶς ἴσως ἂν τὸν λάγων ξυναρπάσειεν ἡμῖν. «ἰυκιτῶς. 
canis nomen fuit epud Aeschylum, vid. Pollux V 47. 
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XII. 
“Ο. χορὸς δ᾽ ὠρχεῖτ᾽ ἂν ἐναψάμενος δάπιδας καὶ στρω- 
ματόδεσμα, 


Διαμασχαλίσας αὑτὸν σγελίσιν καὶ φύσχαις καὶ ῥαφανῖσιν. 


Athenaeus II p. 57 A: Καλλίας δ᾽ ἐπὶ τῆς ῥαφανῖδος 
εἴρηχε τὴν ῥάφανον" περὶ γοῦν τῆς ἀρχαιότητος τῆς κωμῳ- 
δίας διεξιών φησιν" "Ervog, πῦρ, γογγυλίδες, ῥάφανοι, 
δρυπεπεῖς, ἐλατῆρες. ὅτε δ᾽ οὕτω τὰς ῥαφανῖδας εἴρηχε, 
δῆλον ᾿Αριστοφάνης ποιεῖ περὶ τῆς τοιαύτης ἀρχαιότητος 
ἐν Δαναΐσι γράφων xc αὐτὸς καὶ λέγων" 'O χορὸς κτλ. 
Apparet ex his Aristophanem, fortasse in parabasi, de anti- 
quissimae comoediae tenui specie humilique cultu locutum 
esse, diu enim neglecta et contemta iacuit, quod iam Aristo- 
teles dicit Poet. c. 5: ᾿Η δὲ χωμῳδία διὰ τὸ μὴ onovóa- 
ξεσϑαι ἐξ ἀρχῆς ἔλαϑε" καὶ γὰρ χορὸν κωμῳδῶν ὀψέ more 
ὁ ἄρχων ἔδωχεν, ἀλλ᾽ ἐθελονταὶ ἦσαν. Et prior quidem 
versus ad vilem choreutarum cultum habitumque pertinet, 
qui quidquid obvium factum induebant, dixitque Pherecrates 
Crapatallis Fr. IX: | 

“Ὃ χορὸς δ᾽ αὐτοῖς εἶχεν δάπιδας ῥυπαρὰς καὶ στρωμα- 

τόδεσμα. 

Alter autem versus prorsus nequit intelligi: recte quidem 
διαμασχαλίσας αὑτὸν per se dicitur de choreutis, qui ru- 
stico more manus prensantes saltabant: reliqua autem non 
congruunt; itaque unum aut alterum versum excidisse puto: 
Δδιαμασχαλίσας αὑτὸν . . . 4... 4 4 4 eoe s 
08s o. n. s. 5 s. σχελίσιν καὶ φύσχαις καὶ ῥαςανῖσιν, 
Haec enim sine dubio referenda eunt ad tenuem vilemque 
victum choreutarum, quamquam σχελίδες quidem etiam po- 
Btero tempore choreutis apponebantur, vid. Plutarch. de 
glor. Athen. c. 0: Οἱ δὲ γορηγοὶ τοῖς yopevreig ἐγχέλεια 
xai ϑριδάχια καὶ σκελίδας xci μυελὸν παρατιϑέντες εὐώ- 
χουν ἐπὶ πολὺν χρόνον qwvaecxovuévovg καὶ τρυφῶντας. 
Ceterum existimo ad hanc fabulam referenda esse ea, quae 
de antiquissimae tragoediae simplicitate ex Aristophane profert 
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Athenaeus [I p. 21 fabulae nomine omisso: Χαμαιλέων γοῦν 
πρῶτον αὐτόν φησι σχηματίσαν τοὺς χοροὺς ὀρχηστοδιδα- 
σχάλοις οὐ χρησάμενον, ἀλλὰ καὶ αὐτὸν τοῖς χοροῖς τὰ 
σχήματα ποιοῦντα τῶν ὀρχήσεων καὶ ὅλως πᾶσαν τὴν τῆς 
τραγῳδίας οἰχονομίαν εἰς ἑαυτὸν περιιστᾶν' ὑπεχρίνετϑ 
γοῦν, μετὰ τοῦ εἰκότος τὰ δράματα ᾿“4“ριστοφάνης γοῦν, 
παρὰ δὲ τοῖς κωμικοῖς ἡ περὶ τῶν τραγικῶν ἀπόκειται πί- 
στις, ποιεῖ αὐτὸν «Αἰσχύλον λέγοντα" | 
Τοῖσι χοροῖς αὐτὸς τὰ σχήματ᾽ ἐποίουν. 
καὶ πάλιν" 
Τοὺς Φρύγας οἶδα ϑεωρῶν, 
ὅτε τῷ Πριάμῳ συλλυσόμενοι τὸν παῖδ᾽ ἦλϑον τεϑνεῶτα, 
πολλὰ τοιαυτὶ καὶ τοιαυτὶ καὶ δεῦρο σχηματίσαντες. 
Haec Meinekius δὰ Gerytadem referre voluit, Dindorfius ad 
Pherecratis Crapatallos, credo propterea quod in illa quoque 
fabula Aeschylus loquens inducebatur, vid. Fr. VIII: Ὅστις 
γ᾽ αὐτοῖς παρέδωχα τέχνην μεγάλην ἐξοιχοδομήσας, 


XIII. 
Οὕτως αἰτοῖς ἀταλαιπώρως ἡ ποίησις διέχειτο, 


Grammaticus Bekkeri I p. 457 29 et Suidas (v. ἀτα- 
λαίπωρον) ἀταλαιπώρως, ῥᾳϑύμως, ὀλιγώρως. ᾿Αριστοφά- 
γῆς Δαναΐσιν" Οὕτως χτλ. Eadem Etymol. M. p. 162 40 
et Gudian. p. 88 31, nisi quod ibi διέκειται legitur. Adde 
Hesychius: ᾿.“ταλαιπώρως, ἄνευ χόπου, ἀκοπιάστως. Maec 
quoque de antiquissima comoediae forma in parabasi dicta 
esse puto. ! 

XIV. XV. 
Μὴ τὰρ᾽ εἶναί μ᾽ ἐγχριδοπώλην. 

Athenaeus XIV p. 645 8: Μενημονεύει δ᾽ αὑτῶν καὶ 
᾿Επίχαρμος" Φερεκράτης δ᾽ ἐν Κραπατάλοις — ᾿Ἄριστο- 
φάνης δ᾽ ἐν devotos καὶ πωλητήν φησιν αὐτῶν εἶναι ἐν 
τούτοις" Μηήτὰρ᾽ κτλ. καὶ ἐν τοῖς Χειρογάστορσν ΓΝικοφῶν, 
Ita illum locum satis perturbatum composui Comment. p. 426. 
Legebatur in ipso Aristophanis versu: uj" ἅρμα εἶναι ἐγκ. 
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quod correxi. Respicit haec Pollax VII 199: ἐν δ᾽ '4fpi- 
στοφάνους Δαναΐσε Gvou ione Aat καὶ éyxoudo mo Acs. 
Apparet etiam prius vocabulum ex eadem hac fabula peti- 
tum esse. ᾿ 
ε XVI. | 

Ἴων χοίρων μνοῦς ép" ἐστίν. ᾿ 


Pollux X 39: δἴποις δ᾽ ἂν οἶμαι xoi γνοῦν καὶ μνοῦν 
ἐπὶ τῶν μαλαχῶν, ᾿“ριστοφέάνους εἰπόντος μὲν ἐν Βαβυ- 
λωνίοις --- ἐν δὲ Δαναΐσι" τῶν γειρῶν ἔργα μνοῦς ἐστεν, 
quae ferri nullo pacto possunt, itaque γοίρων εἰ ἔρια scripsi, 
at et versus et sententia postulat ut ἔρεα transponatur, hoc 
autem dicit poeta: porcorum lanugo est (vel éato«) loco 
lanae. 

XVII. 

Grammaticus Bekkeri I p. 442 11 et Suidss v. ἀργύ- 
ρέιος" ᾿Δργύριον καὶ τὸ λεπτὸν νόμισμα καλοῦσιν, ὡς. 
᾿Αριστοφάνης “αναΐσιν. 


XVIII. 

Harpocratio: ᾿Εχῖνος" ἔστι μὲν ἄγγος τι, εἰς Ó τὰ 
γραμματεῖα τὰ πρὸς τὰς δίκας ἐτίϑεντο Δημοσϑένης ἐν 
τῷ πρὸς Τιμόϑεον μνημονεύει τοῦ ἄγγους τούτου καὶ 
᾿Αριστοτέλης ἐν τῇ ᾿4΄1ϑηναίων πολιτείςς καὶ ᾿“Ιριστοφάνης 
αναΐσιν. 

XIX. 

Pollux X 127: Προσωπίς, καὶ ὡς iv 4avotow 'pi- 

στοφάνης προσωπίδεον. 


XX. 

Pollux X 26: Καὶ μὴν xci βαλανῶσαι τὴν ϑύραν 
ἐκεῖνοι ( comici poetae) λέγουσι καί" Οὐδεὶς βεβαλά- 
γωχὲ τὴν ϑύραν ἐν ταῖς dovatgw ἔφη ᾿«ἡριστοφάνης. 
Male existimat Dindorfius Pollucem respexisse potius Ec- 
clesiuzus. v. 8582: JVUv μὲν γὰρ οὗτος βεβαλάνωχε τὴν 
Ova», | | 
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᾿ ΧΧΙ. 
Scholiasta Lysistratae v. 1239* Ἢ γὰρ Κλειταγόρα 
ποιήτρια ἣν “ακωνική, ἧς μέμνηται xoi ἐν Δαναΐσιν ' dp- 
στοφάνης. Lesbiam dicit scholiesta Vesparum v. 1238. 


- 
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Didorfius existimat duas eiusdem comoediae recenslo- 
nes exstitisse, indeque nominis diversitatem repetit: at ipsa 
titulorum ratio satis superque indicat, plane diversi argu- 
menti fuisse fabulas: externam quidem formam atque spe- 
ciem si spectas, sane inter se conveniebant. Etenim poeta 
in utraque comoedia quasi novam aliquam comoediam, quae 
cum ipso instituto argumentoque fabulae nequaquam cohae- 
rebat, interposuit, quasi episodium quoddam, quam rationem 
etiam in Daetalensibus poetam secutum esse vidimus: et 
tunc fortasse primus sine exemplo hoc novaverat, postea 
cum probatum esset Atheniensibus hoc genus comoediarum, 
satis illud quidem festivum et ludicrum, et alii poetae, ut 
Metagenes (vid. ad Daetalenses) imitati sunt, et ipse Ari- 
stophanes frequentavit. Sic igitur etiam in his comoediis ar- 
gumenti severitatem salibus et lepore temperare studuit, et 
ridiculum aliquod spectaculum inseruit, unde etiam utraque 
comoedia numerum pluralem Zo&ucrc prae se fert. Et al- 
tera quidem inscripta fuit “ράματα ἢ Κένταυρος, Centauri 
enim nomen ad illud ipsum episodium spectat: existimo autem 
poetam exhibuisse Herculem a Pholo Centauro hospitaliter 
exceptum: namque Herculis imprimis voracitatem comici 
poetae, qui ridicula captabant et vulgarem consuetudinem 
sequebantur, solebant repraesentare, vid. Vespar. v. 60 et 
Pac. v. 741. Hoc ipsum autem argumentum tractaverat 
Epicharmus, vid. Eustratius ad Aristot. Ethic. Nieom. III $ 
9, coll. Commentt. p. 148. Altera autem comoedia inscripta 
fuit δράματα ἢ Níoffog, cuius argumentum prorsus obseu- 
rum, nisi quod ad Niebes liberorum sortem pertinuisse pro- 
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babile est, vid. Fr. I. taque fortasse finxit poeta Niobum 
aliquem, qui tanquam Niobe, necopinato casu liberis orba- 
retur omnibus. Ceterum haec fabula ab antiquis criticis Ari- 
stophani abiudicata est, vid. Grammaticus XIX: "ἔγραψε δὲ 
δράματα μδ΄, wv ἀντιλέγεται τέσσαρα, ὡς οὐκ ὄντα αὐτοῦ, 
ἔστι δὲ ταῦτα, Ποίησις, Νιαυαγός, Νῆσοι, Νίοβις (Νίοβος). 
Ceterum primo loco posui ea fragmenta, quae ad Centau- 
rum, secundo, quae ad Niobum pertinent, tertio denique, 
quae ad utram comoediam referenda sint, incertum est. 


ΔΡΆΜΑΤΑ H KENTAYPOZ. 


I. 
' Eyà γάρ, εἴ τί σ᾽ ἡδίκηκ᾽, ἐθέλω δίκην 
δοῦναι πρόδιχον ἐν τῶν φίλων τῶν σῶν ἑνί, 


Photius p. 451 18. Πρόδιχον δίχην: τὴν ἐπὶ φίλων 
καὶ διαιτητῶν. ᾿«ριστοφάνης Κενταύρῳ" ' Ey) γάρ, εἴ τις 
ἢ δίκη ϑέλω — ἕν τῶν (vel τῶ) «λων — ἔνι. Ita codex, 
Suidas: Πρόδικον' διχαστὴν ἐπὶ φίλων καὶ διαιτητήν, 
, ᾿"Αριστοφάνης Κενταύρῳ, ἐγὼ γὰρ εἴ τις ἠδίχηχε ϑέλω δί- 
. χὴν δοῦναι πρόδιχον ἑνὶ τῶν φίλων τῶν σῶν.  Correxit 
Porsonus, sed nescio an aliud quid lateat, mihi quidem illud 
ἐν ἑνὶ τῶν φίλων parum commodum videtur. 


II. 
'Avoiyéro τις δώματ᾽" αὐτὸς ἔρχεται. 


Pollux ΠῚ 74: ᾿Αριστοφάνης μέντοι κατὰ τὴν πολλῶν 
συνήϑειαν τὸν δεσπότην αὐτὸν κέχληχεν εἰπὼν ἐν doaua- 
σιν ἢ Κενταύρῳ '.Avowéro κτλ. Respicit Antiatticista Bek- 
keri I p. 78 29: «“{ὐτός, ἀντὶ τοῦ ὁ δεσπότης, αὐτὸς λέγει, 
αὐτὸς ἄρχεται, .Aguoroqarng. corrige ἔρχεται, — Videtur 
autem etiam quod praecessit ὐτὸς λέγει, ex Aristophane 
petitum esse, Ceterum cfr. Theocrit. XXIV 50. 
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AAA εἰς κάδον λαβών τιν᾽ οὔρει πίττινον. 


Pollux X 185: Τοῖς δὲ σχεύεσιν εἰ βούλοιτό τις προσ- 
αριϑμεῖν xol χάδον πίττινον, ἔξεστιν, ᾿“ριστοφάνους ἐν 
δΔράμασιν ἢ Κενταύρῳ εἰπόντος" ' AAA εἰς χάδον κτλ, Sunt 
haec ad illad apud Pholum convivium referenda. 

IV. 
Ilríooo, βράττω, μάττω, δεύω, πέττω, καταλῶ. 

Pollux VII 24: [1ὧν δὲ περὶ ἀρτοπωλέαν ἀϑρόα ἐν 

᾿“ριστοφάνους “ράμασιν ἢ Κενταύρῳ (vulg. Κενταύροις) 
Πίττω (cod. Iungerm. πιττῶ) βράττω xtÀ. πτίσσω scri- 
psit Brunckius, Dindorfius πτείττω, at vid. Lobek Paralipom. 
p. 91. 
δ. V. . 
“Χωρεῖ ἄκλητος ἀεὶ δειπνήσων" οὐ yàg ἄκανϑαι. 


Hesychius: Οὐ γὰρ ἄχανϑαι" παροιμία. ᾿«ἠριστοφά- 
νης Σχηνὰς χαταλαμβανούσαις. Οὐδ᾽ ἴσως ἀντέλεγες τούτῳ 
τῷ δειπνίῳ: οὐ γὰρ ἄκανϑαι. καὶ ἐν Δράμασιν ἢ Κεν- 
ταύρῳ Χωρεῖ δ᾽ ἄχλητος ἀεὶ δειπνήσων. In extremo versu 
recte homines docti οὐ γὰρ ἀχάνϑαι addiderunt, deinde ab- 
ieci particulam δέ, ut versus sit heroicus, nisi forte aliquid 
excidit, fuitque tetrameter anapaestus, Dicuntur autem haec 
de Hercule, qui sponte conviviis interesse solebat. 


VI. 


Pollux X 79: Τὸν δὲ πυϑμένα καὶ πύνδαχα — ᾿Αρι- 
στοιφάνης γοῦν ἐν ἀράμασιν ἢ Κενταύρῳ '" Exzexgovapé- 
vovg τοὺς πύνδακας εἴρηκε. Legebatur ἐχκρουσαμένους, 
quod correxi. 


VII. VII. 


Pollux IX 53: Hl uiv γὰρ ᾿Αντιφῶντος ταλάντωσις τὸ" 
βάρος δηλοῖ" καὶ ὁ ᾿Αριστοφάνης iv ἀράμασιν ἢ Κενταύρῳ" 


᾿Δίϑος δεκατάλαντος. — Idem ΙΧ 36: Κωμήτας τοὺς 


Comoed. ant. 67 
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γείτονας καὶ κωμήτιδας ὠνόμαζον,  douro(cvüg γοῦν ἐν 
μὲν Ἰράμασιν ἢ Νενταύρῳ ἔφη Ev κωμήτισι καπήλοις 
ἐπίχαρτον, ' Nescio an scribendum sit: Ἀωμήτισιν καπή- 
λισίν τ᾿ ἐπίχαρτον mv. —— 


ΙΧ. 
Τὸ δὲ πορνεῖον Κύλλου πήρα. 


Hesychiue: AvAAov πήρα' ζητοῦσι διὰ τί τὸ πορνεῖον 
Κύλλου πήραν ᾿“ριστοφάνης εἴρηκεν ἐν Ἰράμασιν ἢ Kev- 
ταύρῳ" Τὸ δὲ mop. K. πήρα ἔστι γὰρ χωρίον ᾿ΑΙϑήνησιν 
ἐπηρειὲς καὶ χρῇϑρη. ἀντὶ δὲ τοῦ πέραν πήραν ἔφη. Adde 
Herodian. περὶ μονήρ. A£&. p. 1110: Κάλλος" τὰ εἰς ὃς λή- 
γοντα δισύλλαβα βαρύτονα ἔχοντα δισσὸν τὸ À οὐ ϑέλει 
εἶναι οὐδέτερα" ὕλλος τὸ κύριον, οὗ μέμνηται ᾿δριστος ἀνης 
x«i Κρατῖνος ἐν Μαλϑακοῖς. Apparet KvAAogascribendum 
esse. Locum illum in Hymetto fuisse ostendit Photius 
p. 185 2l: Κυλλοῦ πήραν" ἡ Πηρα χωρίον πρὸς τῷ Ὑμητ- 
τῷ, ἐν ᾧ ἱερὸν “4φροδίτης. χαὶ χρήνη, ἐξ ἧς αἱ πιοῦσαι 
εὐτοχοῖσι καὶ αἱ ἄγονον γόνιμοι γίνονται. Κρατῖνος δὲ 
ἐν Μαλϑακοῖς καλιὰν αὐτὴν φησιν, οἱ δὲ κολλοπήραν. τάτ- 
τεται δὲ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομένων ἐξ ἐπι- 
τεχνήσεως, Adde Proverb, Βοάϊεὶ, 571 et Meineke H 1 
p. 19. | 
| X. 


Athenaeus XIV p. 639 C: Τὴν δ᾽ ànóxivov καλου-᾿ 


μένην ὄρχησιν, ἧς μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Νεμέσει καὶ Κη- 
φισόδωρος ἐν ᾿“μαζόσιν ᾿Ἵριστοφάνης τ᾿ ἐν Κενταύρῳ καὶ 
ἄλλοι πλείονες͵ ὕστερον μακτρισμὸν ὀνόμασαν. 


ΧΙ, 
Pollux X 171: δχεῦος δὲ xai ἢ κλίμαξ, χαὶ οἱ ἀνα- 


βασμοὶ τῆς κλίμακος χλιμακτῆ ds €, ὡς ἐν "Moiwtogavoug 
4o&ueciv ἢ Κενταύρῳ. 
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Scholiasta Euripidis Phoeniss. v. 159: 1]ερὶ δὲ τοῦ πλή- 
Oov; τῶν Νιοβιδῶν αὐτὸς Lvginióng ἐν Κρεσφόντῃ φησί" 
Καὶ δὶς ἕπτ᾽ αὐτῆς τέχνα Νιόβης ϑανόντα “οξίου τοξεύ- 
μασιν. ὑμοίως καὶ «Αἰσχύλος iv Νιόϑῃ καὶ ᾿«Πριστοφάνης 
δὲ ἐν Πράμασιν ἢ Νιόβῳ ὁμοίως & αὐτὰς λέγουσιν, εἶναι 
δὲ ἑπτὰ xci τοὺς ἄρρενας. Vulgo δράματε Νιόβης, quod 
correxit Porsonus Advers. p. 280, nisi quod Νιόβη scripsit, 
correctum a Dindorfio. 

I. | 
Οὐδὲν μὰ Δί᾽ ἐρῶ λοπάδος ἑψητῶν. 

Athenaeus VII p. 301 b: Πληϑυντικῶς δὲ λέγουσιν ἑψη- 
τοὺς κατὰ τὸ πλεῖστον, ᾿“ριστοφάνης Δράμασιν ἢ Niófo* 
Οὐδὲν κτλ, | 

HI. 1V. V. 
Οἴμοι κακοδαίμων ὁ λύχνος ἡμῖν οἴχεται. 
Kai πῶς ἀπορραίσας τὸν λυχνοῦχον ἔλαϑες; 
' A4À. ὥσπερ λύχνος 
ὁμοιότατα καϑηῦδ᾽ ἐπὶ τοῦ λυχνιδίου. 


Athenaeus XV p. 1561 ed. Dindf. ubi in codice Veneto 
locus corruptissimus sic legitur: “τε δὲ λυχνοῦχοι οἱ νῦν 
χαλούμενοι φανοὶ ὠνομάζοντο ᾿«Πριστοιάνης ἐν ΑΙἰολοσίχωνε 
παρίστησι. — ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ viovo) προειπὼν λυχνοῦχον 
οἰμοι καχοδαίμων φησὶν λυζνουχὸς ἡμῖν οἴχεται. εἶτ᾽ ἐπι- 
φέρεν καὶ πως ἐπιρρασας τὸν λυχνοῦχον οἴχεται εἶτ᾽ ἐπι- 
φέρει καὶ ἔλαϑες. ἐν δὲ τοῖς ρ. ng (hoc recte emendavit 
Dindorfius: ἐν δὲ τοῖς ἐφεξῆς) καὶ λυχνίδιον αὐτὸν καλεῖ 
διὰ τούτων ἀλλ᾽ ὥσπερ ὁ λύχνος ὁμοιότατα χαϑεύδετ᾽ ἐπὶ 
τοῦ λυχνιδίου. lllud quidem facile apparet, verba οἴχεται 


7 2 3 , * " 
εἰτ΄ ἐπιφὲρεν xot, quae bis leguntur, altero loco temere re- 
07 " 


^ * e 
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petita esse, quae si removeris, iam procedit versus integer 
jambjcus: Καὶ πῶς ἐπιρράσας τὸν ÀAvyvoUyov ἔλαϑες. Sed 
priore loco satis incommodum est λυχνοῦχος, neque puto 
Aristophanem in utroque loco eadem voce usum esse: nisi 
fallor Athenaeus scripserat: ἐν δὲ τῷ Νιεόβῳ προειπὼν 
λύχνον Οἴμοι κακοδαίμων φησί, ὁ λύχνος ἡμῖν οἴχεται. 
ut servus aliquis conqueratur, quod lux sibi exstincta sit. lam 
ex servo horus quaerit, qui sit factum, ut clam lucernam 
ipse deleverit: ἀπορραίσας enim scripsi, quamquam facile 
possis ἐπιρράνας, vel similia subtituere. ;Zzvog autem quo- 
modo a Avyvovyo differat commode docet Pherecratis locus 
apud Athenaeum p. 1561: "4vvcov ποτ᾽ ἐξελϑωών" σκότος 
γὰρ γίγνεται Καὶ τὸν λυχνοῦχον ἔχεερ᾽ ἐνθεὶς τὸν λύχνον. 
et Alexis ibidem: “στ᾿ ἐξελὼν ἐκ τοῦ λυχνούχου τὸν λύχνον 
MixgoU κατακαύσας ἔλαϑ'᾽ ἑαυτόν. Tertium autem fragmen- 
tum licet corrigere ex Polluce X 119: “Ὅταν δ᾽ εἴπῃ ἐν. τῷ 
«ἰρλοσίχωνι ᾿“ριστοφάνης dvoiv λυχνιδίοιν, δῆλον ὅτι Àvy- 
γία εἴρηκεν, ἀλλ᾽ οὐ μιχροὺς λύχνους. --- σαφέστερον δὲ ἐν 
τοῖς ᾿“ριστοι(άνους ἀράμασιν ἢ Νιόβῳ ᾿Αλλ᾽ ὥσπερ λύχ- 
νὸς ὁμοιότατα κάϑευδ᾽ ἐπὶ τοῦ λυχνιδίου. rectius apud 
Pollucem χάϑευδ᾽ scribitur, scripsi igitur χαϑηῦδε. Δ4υχ- 
víóvov autem antepenultimam producit, quemadmodum Ari- 
stophanes apud Pollucem IX 90: "Hirovv τι τὰς γυναῖκας 
ἀργυρίδιον, et Eupolis in 4xjuow Fr. ΧΕΙ. ᾿Εγὼ δὲ συμ- 
ψήσασα τἀργυρίδιον, et δικαστηρίδιον apud Aristophanem 
in Vespis v. 799: ““ὑτῷ δικαστηρίδιον μικρὸν πάνυ, et δα-- 
κτυλίδιον Lysistr. 417: τὸ δαχτυλίδιον πίεζει τὸ ζύγον, et 
τιτϑίδιον in '"Thesmophoriaz. ll apud Polluc. VII 66: Καὶ 
τῶν ἀποδέσμων, oig ἐνὴν τιτϑίδια, et eodem pacto alia 
omnia, quae ad eundem modum terminantur, in quibus ho- 
mines docti saepe erraverunt. 


VI. 
0 δ᾽ εἰς τὸ πλινϑεῖον γενόμενος ἐξέτρεψε. 
Pollux X 186: Οὐ μέντοι οἱ κεραμεῖς τὰς πλίνϑους 
ἔπλαττον, πλινϑεῖον καλεῖ τόπον ἐν Ἰράμασιν ἢ Νιόβω 
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"ad quotoqavig, περὶ τοῦ KuxAofógov τοῦ ποταμοῦ λέγων. 
Vulgo ὁ δὲ ἐς. Correxit Dindorfius. ἐξέτρειψε pro vulgato 
ἐξέστρεψε codex Salmasii. Fortasse versus sic redintegran- 
dus, 0 δ᾽ εἰς τὸ πλινϑεῖον γενόμενος ἐξέτρεψε πλίνϑους. 
de Cycloboro rapido torrente vid. schol. Equitt. v. 197 et 
Acharn. v. 381. 

VIT. 

Pollux X 166: Κατεὺς δερμάτιον ἐντιϑέμενον τὴ 
σμινύῃ, ὅταν ὁ στέλεχος ἀραιὸς ἢ. καὶ ἔστι τοὔνομα ἐν 
τοῖς ᾿Αἠριστοφράνους “ράμασιν ἢ Νιόβῳ, Sic recte cod. 
lungerm. ceteri ἠμόχῳ, ἡνιόβθῳ, simil. Ceterum confer He- 
sychium: Καττύν' ἀπότριμμα δερμάτινον. | 


4 P 4 M A4 T A. 


d. 
3 , M »Ἥ᾽ἢ 5 t uj * te , 
ÀÀ εὔχομαι "yuy' ἑλκύσαι σὲ τὸν. ζυγὸν, 


Ἵνα μή μὲ προσπράττωσι γραῦν οἱ φράτορες. 


Scholiasta Ranarum v. 810: Μειαγωγήσουσι τὴν τρα- 
γῳδίαν" μεῖον λέγουσι τοὺς ὑπὲρ τῶν υἱῶν εἰς τὰ '4ma- 
τούρια Oig ὑπὸ τῶν πατέρων εἰσφερομένους διὰ τὸ ἐπερω- 
veiv τοὺς φράτορας ἐπὶ τοῦ σταϑμοῦ τοῦ ἱερείου μεῖον 
μεῖον. ὅτι δὲ ἵσταντο ᾿“ριστοφάνης ἐν Δράμασι (vulgo 
δράματι) δεδήλωκε. τοῦτο δὲ κέκληται κουρεῖον ἀπὸ τῶν 
χούρων ὑπὲρ ὧν ἐθύετο, μεῖον δὲ διὰ τὴν προειρημένην 
αἰτίαν. καὶ ἐπιζήμιόν τι τοῖς ἧττον εἰσάγουσιν ἀπεδέδοτο' 
(vulgo ἀπεδέδοχτο), καϑάπερ αὐτός φησιν ᾿«ἠριστοφάνης 
"AAA εὔχομαι xrÀ. Vs. 1 legebatur τὸν σφυγμόν, scripsi 
τὸν ζυγόν, similiter Brunckius τὸν σταϑμόν, | Compares Eu- 
polin in δήμοις Fragm. |: Τοιγαροῦν οὐδεὶς στρατηγὸς 
ἐξ ἐκείνου τοῦ χρόνου ᾿Εδύνατ᾽ ὥσπερ μειαγωχγὺὸς — ' Earuov 
τῆς τοῦδε νίκης πλειόν᾽ ἑλκύσαι σταϑμόν, — Vs. 2 for- 
tasse scribendum οἱ φράτερες, vid. Comment. p. 107 8. 


* 
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IT. 
Αὐτοῖς σταϑμοῖς ἐξέβαλε τὰς σιαγόνας. 
Photius p. 531 11: Σταϑμούς" ᾿“Αριστοφάνης Δράμα- 
σιν diroig crac uoig κτλ. οἷον τοῖς φλειοῖς. Codex exhibet 
σταϑμοῖς ἐξέβαλε τὰς σιαγόνας οἷον τοῖς φλειοῖς σταϑμοὺς 
ἀριστοφάνης δράμασιν αὐτοῖς, correxit Porsonus, recte 
vero praeterea Dindorfius ταῖς φλεαῖς scripsit. Ceterum 
coniicio haec ad Centaurum pertinere et ad Herculis vora- 
citatem refero, vid. Epicharmum apud Athen. X p. 411 B: 
Πρῶτον uiv aix! ἔσϑοντ᾽ ἴδῃς νιν, ἀποϑάνοις, Doéues 
μὲν ὁ φάρυγξ ἔνϑοδ᾽, ἀραβεῖ δ᾽ & γνάϑος, ψοφεῖ δ᾽ ὁ 
γόμφιος, τέτριγε δ᾽ ὁ κυνόδων. Σίξει δὲ ταῖς ῥίνεσσι, xi- 
vti δ᾽ cato. 


Π. 
Athenaeus IX p. 496 A: Πέταχνον. ποτήριον ἐχπέτα-- 
λον. — μνημονεύει αὐτοῦ καὶ ᾿“ριστοφάνης ἐν Δράμασε 


λέγων" | . . 
Πάντες δ᾽ ἔνδον πεταχνοῦνται, 
Vulgo πεταχνεῦται. Epitome πεταχνευταί. Casaubonus πε- 
ταχνοῦνται, vid. Photius p. 426 10: Πεταχνοῦνται" ἐξυ-- 
πτιοῦνται, τρυφῶσιν. Fortasse haec ad Centaurum perti- 
nent, vid. Fr. IX. 
IV. 

Hesychius: Βύρσαν᾽" τὴν πόλιν 'AO5vov ᾿Αριστοφά- 
γῆς ἐν ἡράμασε παίζων ἔφη. Videtur poeta Athenas hoc 
nomine in oraculo aliquo appellavisse, cfr. Agricol. Fr. IX. 

Ne2 

Antiatticista Bekkeri p. 105'21: Αὐχόρεια (vulgo xi 
χορίαγ" τὸ ἄγριον λάχανον. " Agvaroqé&rye “ράμασιν. Eadem, 
omisso fabulae nomine, Photius p. 166 22, ubi codex χεχο- 
ρία, sed χιχόρειᾳ suprascriptum. 

| : VI. 

Scholiasta Platonis p. 831 Bekker: δ αιρεφῶντα — 

᾿Αριστοφάνης ἐν ἀράμασι κλέπτην (λέγει). 


——— 
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Aristophanem duas comoedias, quibus Pacis fuerit no- 
men, non solum scripsisse, sed etiam Athenis docuisse con- | 
stat Eratosthenis testimonio, de quo vid. Argument, Pacis: 
Φέρεται ἐν ταῖς διδασκαλίαις καὶ ἑτέραν δεδιδαχὼς Lrpn- 
νὴν ὁμοίως ὁ ' Aowroqavgg: ἄδηλον οὖν φησιν ᾿Βρατοσϑέ- 
Vno πότερον τὴν αὐτὴν ἀνεδίδαξεν ἢ ἑτέραν χαϑῆκεν, irc 
οὐ σώζεται. Satis luculenter apparet ex his, alteram comoe- 
diam non lectam esse Eratostheni, itaque eum dubitavisse, utrum 
haec nova fuerit fabula, an recensio, eius, quae servata est, 
vel prior vel posterior. At aliquot tamen exempla huius co- 
moediae servata fuisse cognoscimus ex eodem grammatico, 
qui Pacis argumentum conscripsit: Κράτης μέντοι δύο οἶδὲ 
δράματα γράφων οὕτως" , À4AÀ οὖν ye ἐν τοῖς ᾿“ἰχαρνεῦ- 
σιν 1) Βαβυλωνίοις ἢ ἐν vij ἑτέρᾳ Εἰρήνῃ. καὶ σπορά- 
δὴν δέ τινα ποιήματα παρατίϑεται, ἅπερ ἐν τῇ νῦν φερο- 
μένῃ οὐχ ἔστιν. Crates quidem utram comoediam intelle- 
xerit, discerni nequit, cum neque versus adscriptus sit, nec 
res, de qua dixerit, iudicata; fieri enim potest, ut hane, quam 
etiam nunc integram usurpamus, comoediam intellexerit eam- 
que τῇ» ἑτέρων vocaverit. At certe duas comoedias eius nomi- 
nis fuisse compertum habuit Crates, et alii grammatici, quod 
dilucide auctor argumenti affirmat, usi sunt exemplis alterius 
fabulae; atque etiam nunc reperiuntur versus, qui in super- 
.Sstite editione non leguntur, quorum fidem si quis sustulerit, 
id quod fecit Dindorfius p. 12 sq. temere profecto egerit: 
namque etiamsi fuerint recentiores grammatici, tamen illi ex 
antiquioribus plerumque, quidquid exemplorum proferunt, re- 
petierunt; ipsa autem fragmenta cum ita compavata sint, ut 
fabulae argumento conveniant, nullus videtur dubitaudi relietus 
esse locus. lam vero etiam vel id, de quo ambigebat Kra- 
tosthenes, potest ad liquidum perduci: non diversas fuisse 
fabulas, sed eiusdem comoediae recensiones duas extitisse, 
apparet ex Fr. ΠΠ. quod ex parte cum versibus superstitis 
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fabulae congruit, alia autem nova et integra continet, quae 
totius fabulae rationem commode illustrant. Verum illud 
potest esse dubium, utrum ea quae periit fabula prior an 
posterior fuerit editio. Et ea quidem fabula, quae conser- 
vata est, mihi semper visa est minus perfecta multoque 
minore arte et studio elabofata esse, quam ceterae, quae in 
illud cadunt tempus, comoediae; sunt sane, quae eximie splen- 
deant etiam in hac comoedia, at alia prorsus frigent et a 
poetae ingenio abhorrent: sed dehis accuratius dicam alias: , 
et secundum tantum obtinuit fabula locum, siquidem Eupo- 
lis, qui Adulatores docuit, primo ornatus est honore, ut ipsis 
. quoque Atheniensibus aninus probata esse videatur. Et ab 
semulis quoque poetis Aristophanes ob hanc fabulam irrisus 
est, vid. scholiasta Platonis p. 881 ed. Bekker: Κωμῳδεῖται 
δὲ (ὁ ᾿“ριστοη νης) ὃτι καὶ τὸ τῆς Εἰρήνης xoAoccixóv 
ἐξῆρεν ἄγαλμα, Εὔπολις «Αὐτολύκῳ, Πλάτων Νίκαις. Re- 
prehensores illos priorem fabulae editionem, minus illam 
quidem perfectam et absolutam, notasse per se est satis 
apertum: eos autem intellexisse hanc ipsam, quam usurpa- 
mus comoediam, ipsa illa verba declarant: namque illud vi- 
tuperant, quod poeta ingens Pacis simulacrum excitaverit ex 
voragine, sed, commodo invento uti nesciverit: namque in su- 
perstite fabula, ubi Pax cum Opora et Theoria comitibus 
apparuit, neque agit quidquam neque dicit, ita ut otiosum 
prorsus et alienum sit figmentum. Longe alia autem ratio 
fuit alterius comoediae, in qua ut Georgiam, Pacis comitem 
loquentem induxit, vid. Fragm. 11. ita etiam ipsi Paci par- 
tes tribuerit necesse est. taque dubitari non potest, quin 
Aristophanes hanc, quam integram habemus comoediam, cum 
ipse quoque parum probaret, postea correctam exhibuerit. 
Aliter sane visum est Droyseno in vers. Aristoph. I p. 11, 
qui censet priorem editionem periisse, secundam autem con- 
servatam esse; at eius ratio tum demum ferri posset, si 
fabulae corrigendae consilium cepisset tantum poeta, neque 
vero perfecisset, id quod factum est in Nubibus: at alteram 
quoque comoediam doctam esse apparet ex argumento, nam- 
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que Eratosthenes dilucide dicit, duas huius nominis comoedias 
in didascaliis ferri, alterius igitur memoriam ille ex his mo- 
numentis, non aliunde petiit. Atque castigandus profecto 
esset poeta, qui ubi melius et emendatius drama proponere 
voluit, tenue et imperfectum exhibuisset: atque non esse 
omnibus numeris absolutam comoediam concessit etiam Droy- 
senus vir amicissimus. 


Πόϑεν τὸ «itv, τί τὸ γένος, τίς ἡ σπορά ; 


Eustathius p. 1291 26: βοιχεν ὁ φιτρὸς φίτυρύς τις 
εἶναι, ὡς ἀπὸ τοῦ qirv, ὃ δηλοῖ φυτὸν ἢ (φύτευμα, ὡς 
"Aowroqargg Etonvg: Π|όϑεν τὸ qirv κτλ. Dicit haec for- 
tasse ille Trygaeus, ubi. Georgiam, quam a comico poeta 
mirifico ornatu inductam esse consentaneum est, accedentem 
conspicit, ex eaque quaerit, quae et unde sit; nec dubito 
quin hic versus,cum iis, qui leguntur Fr. lI, continuo con- 
iungendus sit: 

TP. Hó8«v τὸ φἴτυ; τί τὸ γένος; τίς ἡ onoga ; 

ΓΕ, Τοῖς πᾶσιν ἀνθρώποισιν Eronvug φίλης 

πιστὴ τροφὸς κτλ, o*- 

lI. 

4A. Τοῖς πᾶσιν ἀνϑρώποισιν Εἰρήνης φίλης " 

πιστὴ τροφός, ταμία, geras, ἐπίτροπος, 

ϑυγάτηρ, ἀδελφή, πάντα ταῦτ᾽ ἐχρῆτό μοι, 

B. Σοὶ δ᾽ ὄνομα δὴ τί ἐστιν, 4. "O τι; Itogyía. 

Β.  ποϑεινὴ τοῖς δικαίοις καὶ γεωργοῖς ἡμέρα, 

" Aautvóg σ᾽ ἰδὼν προσειπεῖν βούλομαι τὰς ἀμπέλους. 


Stobaeus ΠῚ p. 406 ed. Gaisf.: ᾿“ριστοιξάνους Εἰρήνης. 
Non recte Gaisfordius haec ad .4gricolas referre voluit, 
quae coniectura nullo nititur fundamento; prorsus autem a 
vero aberravit Dindorfius, qui Menandri 1 ωργῷ haec vin- 
dicanda censet; speciosius quam verius Fritzschius in Com- 
ment. de Daetal. p. 131 existimat dana fuisse alteram 
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Pacis recensionem, quam coniecturam non debebam probare 
in Comment. p. 323.  Induxit igitur poeta Georgiam, quasi 
'praenuntiam Pacis, quae cum probo aliquo Attico cive, for- 
tasse eodem illo Trygaeo colloquitur, sive etiam cum choro: 
nisi forte statuendum, priora esse Trygaei, tum inde a vs. 4 
verba facere chorum, quod vel propter numerorum varieta- 
tem aliquid habet probabilitatis. — In superstite «certe fabula 
v. 9960 et 9557 iidem ille tetrametri a choro dicuntur, et 
fortasse etiam subsequentes versus in correcta fabula lege- 
bantur: 

"Tàg τε. συχᾶς, ἃς ἐγὼ 'qugevov ὧν νεώτερος, 

ἀσπάοσασϑαι ϑυμὸς ἡμῖν ἐστι πολλοστῷ χρήνῳ. 


Hl. 
Tuv δ᾽ ἀσπίδα 


ἐπίϑημα τῷ φρέατι παράϑες εὐϑέως. 


Polux X 188: φαίης δ᾽ ἂν ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ καὶ πῶμα 
καὶ ἐπίϑημα, οἷον πίϑου ἢ λέβητος ἢ φαρέτρας. ᾿Εν γοῦν 
τῇ .4pwroqavovg Erorvy γέγραπται" "I)v δὲ ἀσπίδα κτλ. 
σού 1nugerm. τὴν γοῦν ἀσπίδα. Quaerit aliquis, quid pace 
restituta armis sit faciendum, cui alter regerit, clypeum 
operculum fore satis aptum cisternae; quemadmodum enim 
in superstite comoedia artifices, qui arma conficiunt, irritati 
Trygaeum incusant, vid. v. 1210 sqq. sic similem imaginem 
etiam in altera Pace poeta videtur exhibuisse. 


IV. 1 
Μὴ μοι ' AO nvatove αἰνεῖτ᾽, 1] μολγοὶ ἔσονται. 
ι B 23 94] L0^j 


Pollux X 187: Οὐδὲν χωλύει χαὶ μολγὸν εἰπεῖν, ὃς ἐστι 
χατὰ τὴν τῶν  ᾿αραντίνων γλῶτταν βόειος &Gz0g' — καὶ 
᾿“ριστοφάνης δὲ χρησμὸν τινὰ παίζει" Mij μοι ᾿ϑηναίους 
αἰνεῖτε οἱ μολγοὶ ἔσονται. quod  eorrexi, Referunt. hunc 
versum vulgo ad Agricolas, in qua fabula non lectum fuisse 
ostendi ad Fragm. IX, at ex Pace petitum esse arguit Eu- 


- 
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stathius p. 801 56, qui auctore Pausania haec respicit, sed 
adscribam integrum locum, satis illum quidem memorabi- 
lem: 'Lv γοῦν τῷ 4iMov “ιονυσίου λεξικῷ γράφεται oU- 
τως" «ΑΑἰνεῖν τὸ ἀναδεύειν καὶ ἀνακινεῖν χριϑὰς ὕδατι φύ- 
'ροντα" Φερεχράτης" ΝΝὺν ἐπιχεῖσϑαι τὰς κριϑὰς δεῖ, πτίτ- 
τειν, φρύγειν, ἀναβράττειν, Αἰνεῖν, Παυσανίας δὲ ἐν τῷ 
κατ᾽ αὐτὸν ῥητορικῷ λεξικῷ οὐ διὰ διφϑόγγου γράφων 
αἰνεῖν, ἀλλὰ διὰ μόνου τοῦ ἃ διχρόνου φησίν" " Aveiv ἐν 
ἐκτάσει ἔχει τὸ ἃ, δηλοῖ δὲ τὸ πτίσσειν, ὡς ᾿Αρι- 
στοφάνης ἐν Lignvg δηλοῖ. καὶ (ϑερεχράτης δ᾽ ἔτι. 
φησί" Νῦν δ᾽ ἐπιχεῖσϑαι τὰς χριϑὰς δεῖ, πτίσσειν, φρύ-᾿ 
γειν, ἀποβράττειν ᾿ΑἸνεῖν, ἀλέσαν, μάξαι, τὸ τελευταῖον 
παραϑεῖναι. «““έγει δὲ καὶ ὅτι διαφέρει τὸ πτίσσειν τοῦ 
αἰνεῖν, τὸ μὲν γὰρ πτίσσειν γίνεται, ἵνα τὸ πτισσόμενον 
ἀπολίποι πιτυρῶδες ἄχυρον, τὸ δὲ ἀνεῖν ἐπὶ ξηρῶν, ὥσπερ 
καρύων͵ ἵνα τὸ ἀχυρῶδες αὐτῶν περικαὲν ἀφαιρεϑείη. 
Itaque Pausanias legit in Aristophanis versu ἀγνεῖν, et sic 
codex [ungermanni exhibet: ἀγεῖται μόλγοι κτλ. eodemque 
modo in Pherecratis versu «veiv scripsit, sed Aelius Diony- 
sius αἰνεῖν, et sic in Aristophanis versu cod. A αἰνεῖτε οἱ 
et cod. V αἰνεῖται, οἱ haec sane vulgaris fait forma, vid. 
Hesychius: Jivov* πτίσσων. ldem: "4vavra — Σοφοκλῆς 
δ᾽ ᾿Ινάχῳ τὰ μὴ χεκολλημένα παρὰ τὸ αἰνεῖν, 0 ἐστι χα- 
τακόπτοντα πτίσσειν, At ἀνεῖν quoque est ubi scribatur, uti 
apud Athenaeum X p. 458 E: πεποίηται δὲ τῆς πτισάνης 
τοὔνομα ἀπὸ τοῦ πτίσσειν καὶ ἀνεῖν. Sed vereor ne hoc 
ipsum ἀνεῖν, quamvis apud Pausaniam et Athenaeum lega- 
tur, ex pravo errore ortum sit: nam apud Atticos non tam 
αἰνῶ dicebatur, quam αἵνω, cuius futurum fuit «vw, vid. 
Herodianus περὶ μον. λέξ, p. 294 18: «ivo τὸ δασυνόμενον 
xai βαρυνόμενον παρὰ τοῖς ᾿“ἰττικοῖς. (Ῥερεκράτης " cive, 
πτίσσειν, Hine recte Meinekius apud Pherecratem {1 1 
p. 946 αἵνειν scripsit, ego tamen in heroico versu nolui 
vulgarem formam immutare, quamquam facili negotio atre 
ἢ μολγοὶ ἔσονται scribi potuit. 
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V. 


᾿Ιὼ «“Ζακεδαίμων, τί ἄρα πείσει τήμερα. 


Suidas: Τηήμερος" ὁ σημερινὸς καί ἐστι τεταγμένον ἐπὶ 
σώματος" τὸ δὲ τήμερον ἐπὶ χρόνου λέγεται καὶ ἐν Εἰρήνῃ" 
']o “Τ“ακεδαίμων, τί ἄρα ποιήσει τήμερα" ἀντὶ τοῦ σημε- 
Qu. ldem fere versus a scholiasta Nubium v. 699 ex Hol- 
cadibus affertur hoc modo Jw “αχεδαῖμον, τὶ ἄρα πείσει 
τήμερα. Et πείσει quidem restitui, sed “αχεδαίμων reliqui. 
Equidem existimo hunc versum in utraque fabula scriptum 
fuisse, vide quae dixi ad Aeolosic. Fragm. VII, in Pace 
autem legebatur in eiusmodi loco, qualis est in super- 
stite fabula inde a v. 240 sqq. Sin tamen quis Sui- 
dam erravisse in nomine fabulae contendat, non nimis acri- 
ter repugnabo, quemadmodum erravit Eustathius p. 1578 
26: ᾿“ριστοφάνης δὲ ἐν Εἰρήνη σεμνύνων xoi αὐτὸς τὰς 
᾿ϑήνας μαρτυρεῖ ὡς διηνεκεῖς ἐχεῖ αἱ ὁὀπῶραι. — itaque 
Epitome Athenaei, at ipse Athenaeus XIV p. 653 F. Ho- 
ras Aristophanis dicit. 


͵ 


H P &£$ E 3. 


Difficile sane est fabulae argumentum indagare, quan- 
doquidem ipsa fragmenta parum illustrant poetae consilium: 
illud tamen mihi satis certo videor coniicere , hanc fabulam 
potissimum impietatem Atheniensium perstrinxisse. — Athe- 
nienses, olim religiosissimi omnium, plurimos etiam mortales 
divinis honoribus colebant, hinc ingens in terra Attica he- 
roum numerus, vid. Commentat. p. 85. Αἱ Aristophanis 
aetate cum philosophorum opera superstitionis tenebrae es- 
sent dispulsae, continuo subsecutus est contemtus deorum, 
omninoque sacrorum depravatio gravissima exorta est: itaque 
etiam heroum religio frigescebat illo tempore: nam ad.lhe- 
roum divinos honores restaurandos pertinent huius comoe- 
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diae Fr. ll. IIl. Temporis autem, quo haec fabula acta sit, 
tenuis adest nota Fragm. V. in qua Diitrephes exagitatur a 
comico. unc Diitrephem bis tetigit Aristophanes in Avi- 
bus v. 798: 

"Qc Διϊτρέφης ye πυτιναῖα μόνον ἔχων πτερὰ 

ἠρέϑη φύλαρχος, εἶϑ' ἵππαρχος, εἶτ᾽ ἐξ οὐδενὸς 

μεγάλα πράττει χἀστὶ νυνὶ ξουϑὸς ἱππαλεκτρυών. 
et versus v. 1140: 

δεινῶς γέ μου τὸ μειράκιον Διϊτρέφης 

^ λέγων ἀνεπτέρωχεν, ὥσϑ'᾿ ἱππηλατεῖν. 

Apparet ex his locis Olymp. XCI 2 Diitrephem; ex paupere 
divitem factum , multum valuisse in civitate. Atque idem 
Diitrephes sub finem Olymp. ΧΟῚ 8 praetore Pisandro, vel 
Olymp. XCI 4 ineunte, cum Cleocritus esset praetor, iussus 
est Thraces, qui sero Atlieniensibus subsidio advenissent, 
cum Demosthenes iam in Siciliam profectus esset, reducere, 
vid. Thucyd. VII 29: Tovg οὖν Θρᾷκας τοὺς τῷ 4ημοσϑέ- 
vet ὑστερήσαντας διὰ τὴν παροῦσαν ἀπορίαν τῶν χρημά- 
των οὐ βουλόμενοι δαπανᾶν, εὐθὺς ἀπέπεμπον, προστάξαν.-- 
τες κομίσαι αὐτοὺς Διϊτρέφει καὶ εἰπόντες ἅμα ἐν τῷ πα- 
ράπλῳ (ἐπορεύοντο γὰρ διὰ τοῦ Εὐρίπου) xai τοὺς πολε- 
μίους, ἥν τε δύνηται, ἀπ᾿ αὐτῶν βλάψαι χτλ. lam Pausa- 
nias I 23 ὃ Diitrephis statuam commemorat: Πλησίον δέ 
ἐστι Διϊτρέφους χαλκοῦς ἀνδριὰς ὀϊστοῖς βεβλημένου. ovrog 
ὁ Διϊτρέφης ἄλλα τε ἔπραξεν ὁπόσα λέγουσιν ' AO mvaíos, 
χαὶ Θρᾷκας μισϑωτοὺς ἀφικομένους ὕστερον --- ἀνῆγεν 
ὀπίσω, et deinde quid Mycalessi fecerit exponit ita, ut non 
dubium sit, in huius urbis obsidione occidisse Diitrephem, 
sagittis confossum, quamquam hoc non diserte dicit, satis 
enim perversa est orationis conformatio. Aristophanes autem 
ita loquitur in hac fabula de Diitrephe, ut tunc etiam vi- 
xisse illum necesse sit: quare non potuit illa fabula post 
Olymp. XCI 4 doceri, sed ut ego coniicio pertinet ad Olymp. - 
XCI 3 convenitque huic tempori, quo mysteriorum profa- 
natio et hermarum mutilatio accidit, satis institutum | co- 
moediae. j 
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l. 
() γὰρ ἥρως ἐγγύς εἰσιν, 


Choeroboscus in Bekkeri Anecd. ΠῚ p. 1197: φησὶν 
᾿Ηρωδιανὸς iv τῇ καϑόλου ἐν τῇ περὶ τῆς εὐθείας τῶν 
πληϑυντιχῶν διδασκαλίᾳ ὡς ἡ οἱ ἥρωες εὐθεῖα τῶν πλη- 
ϑυντιχῶν εὕρηται κατὰ χρᾶσιν παρὰ ᾿“ριστο άνει ἐν "Op- 
'ψισιν, οἷον" Οἱ γὰρ ἥρως ἐγγύς εἰσιν, ἀντὶ τοῦ οἱ ἥρωες. 
At non legitur in Avibus, neque grammaticus potuit con- 
fundere cum aliis Avium versibus, in quibus vocabulum 
ἥρως legitur, ut 1472 et 1477, itaque corruptum sit nomen 
comoediae necesse est, scribendum ἐν "Hoo. rettulitque 
hac etiam Díndorfius. Ex Choerobosco petiit eadem Lasca- 
ris Gramm. lll 2. Respicit Phrynichus p. 158 ed. Lobeck: 
Oi ἥρως οὐ λέγουσιν, ἀλλ᾽ oi ἥρωες τετρασυλλάβως, ini 
δὲ τῆς αἰτιατικῆς δισυλλάβως τοὺς ἥρως. ἅπαξ. βιασϑεὶς 
᾿Αριστοφάνης ὑπὸ τοῦ μέτρου οἱ ἥρως εἶπεν, τῷ δ᾽ ἠναγ- 
κασμένῳ οὐ γρηστέον. Adde Thom. Mag. p. 424 sqq. Di- 
cuntur autem haec de choro heroum. 


lH. 
Μὴ γεύεσθϑε δ᾽ ἅττ᾽ àv καταπέσῃ 
τῆς τραπέζης ἐντός. 


Diogenes Laert. VIII 84: Τὰ δὲ πέσόντα μὴ ἀναιρεῖ- 
σϑαι, ὑπὲρ τοῦ ἐθϑίζεσϑαι μὴ ἀχολάστως ἐσϑίειν, ἢ ὅτε 
ἐπὶ τελευτῇ τινός. ᾿Αριστοφάνης δὲ τῶν ἡρώων φησὶν εἶ-. 
va, τὰ πίπτοντα, λέγων ἐν τοῖς Ἥρωσι Mi) γεύεσϑ'᾽ ἅτε 
ἂν καταπέσῃ τῆς τραπέζης ἐντός. ἀλεχτρυόνος μὴ ἅπτε- 
σϑαι λευχοῦ. Suidas in ΠΠυϑαγόρα τὰ σύμβολα. Τὰ πέ- 
πτῦνταὰα ἀπὸ τῆς τραπέζης μὴ αἀναιρεῖσϑαν παρεχελεύετο 
 JIvüayógag, ἢ διὰ τὸ μὴ ἐϑίξεσϑαι ἀκολάστως ἐσϑίειν, 7j 
ὅτι ἐπὶ τελετῇ τινός. ᾿“ριστοφ άνης γὰρ τῶν ἡρώων dvaé 
φησι τὰ πίπτοντα, μήτε δὲ τὰ ἐντὸς τῆς τραπέζης mí- 
πτοντὰ ἀναιρεῖσθαι μήτε λευκὸν ἀλεκτρυόνα ἐσϑέεεν. 
Seidlerus sic illa correxit: Μηδὲ γεύεσϑ᾽ ἅττ᾽ ἂν ἐντὸς. 
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τῆς τραπέζης καταπέσῃ, Ego, inserta particula δέ, cetera 
integra servavi: foriasse autem Aristophanis etiam est illud 
praeceptum, λευχὸν ἀλεχτρυόνα μὴ ἐσϑίειν. Ea autem, quae 
hic heroum chorus Atheniensibus observanda proponit, pror- 
sus congruere cum Pythagorae praeceptis et institutis, eo 
minus mirum est, quod Pythagoras quoque heroum honores 


commendaverat, vid. Diog. Laert. VIII 83:. Τμὰς toig 


δεῖν νομίζειν xol ἥρωσιν μὴ τὰς (cag, ἀλλὰ ϑεοῖς uiv ἀεὶ 
μετ᾽ εὐφημίας λευχειμονοῦντας καὶ ἁγνεύοντας, ἥρωσι δὲ 
ἀπὸ μέσου ἡμέρας. 
| ο΄ QI 
Μήτε ποδάνιπτρον ϑύραζ᾽ ἐχχεῖτε μήτε λούτριον, 
Pollax VII 107: Καὶ τὸ ὕδωρ τοῦ λουτροῦ λούτριον, 
ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Ἥρωσι' Μίήτ᾽ ἀπόνιπτρον ἐχχεῖται 


μήτε λουτρεῖον, cod. Iungerm. λούτριον. — Correxit Seidlerus. 


adhibito Pollucis loco X 78: Καλεῖται μέντοι xoi ποδαν- 


1 L 3 3 Li ^ «er , 3 ,. 3^4 σ΄ 
νιπτὴρ — τὸ δὲ ἀπ᾿ αὐτοῦ ὕδωρ νίπτρον ἢ λούτριον ἢ 


ποδάνιπτρον, ὡς ἐν ἝἭρωσιν ᾿“ριστοφάνης λέγει, — Haec ex 
eadem Heroum oratione petita sunt. 
z IV. 
Kano τῆς 4ιϊτρέφους τραπέζης. 

Scholiasta Avv. 799: Ζιϊτρέφης --- ὅτε δὲ ἦν νεόπλου- 
Tog οὗτος ἐνεφαίνετο χαὶ ἐν τοῖς Ἥρωσι' Καὶ ἀπὸ τῆς 
Διϊτρεφοῦς τραπέζης, εἰ μὴ ἐν εἰρωνείᾳ,  Correxit Elmsleius 
ad Medeam p. 139. Fortasse praestat “Δ ιειτρέφους, ut est 
in Inscript. apud Boeckh. C. I. vol. I 151 et 169 col. ὃ 48. 


V. 
“4. Οὐκ ἠγόρευον; οὗτός ἐστ᾽ ovx '.AoyoAag. 
B. Μὰ Δ᾽ οὐδέ γ᾽ "EXAuv: ὅσον ἔμσεγε φαίνεται. 
Stephanus Byz. ν, '"4oyog --- λέγεταν καὶ ᾿“ργόλας. 
᾿Αριστοφάνης Ἥρωσιν" Οὐχ ἠγόρευον χτλ. Vs. 1 ἐστ᾽ οὐκ 
Brunckius. Vulgo ἐστί γ᾽ οὐκ. — Vs. 9 οὐδέ γ᾽ Seidlerus, 
Vulgo οὐδ΄. 


^ 
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VI. 
Τρέχ᾽ εἰς τὸν οἶνον ἀμφορέα κενὸν λαβὼν 
. tüv ἔνδοϑεν καὶ βύσμα καὶ γευστήριον, 
κἄπειτα μίσϑου σαυτὸν ἀμφορεαφορεῖν. | 
Suidas: "duqogtaqógovs τοὺς μισϑίους, τοὺς τὰ κχε- 
ράμις φέροντας. καὶ ἀμφορεαφόρος ὁ κεράμια μισϑοῦ φέ- 
ρων. — ᾿“Αριστοφάνης "Howow Τρέχ᾽ εἰς χτλ. Ὑβ. 3 lege- 
batur τὸν ἔνδοϑεν xol γεῦμα. Rectius Pollux X 35: xai 
τὸ παρ᾽ 'Apuroqave γευστήριον “Γρέχ᾽ ἐς τὸν οἶνον ἀμ- 
φορέα κοινὸν λαβὼν Twv ἔνδοϑεν καὶ βύσμα x«i γευστή- 
ριον. Idem X 172: καὶ βύσμα δ᾽ ἂν εἴη τῶν χρησίμων, 
τοῦ ᾿“ριστοφάνους εἰπόντος Βύσμα καὶ γευστήριον. — Adde 
denique VI 99: χαὶ γευστηρίου μὲν ᾿«“ριστοφάνης μέμνηται. 
Servum fortasse aliquis in forum mittit, ut ibi suam operam 
mercede praebeat aliis. 


VII. 
᾿Οβολῶν δεουσῶν τεττάρων xai τῆς φορᾶς. 

Pollux VII 183: ᾿4ριστοφάνης δ᾽ ἐν τοῖς Ἥρωσι o-: 
κεῖ τὸ κόμιστρον χατὰ τὸ νῦν ἔϑος εἰρηκέναι φοράν, ὅταν. 
εἴπῃ ᾿Οβολῶν δ᾽ ἴσως τεττάρων καὶ τῆς φορᾶς, at" vulgata 
lectio est δὲ οὐσῶν, apparet igitur δεουσῶν scribendum esse, 
adde enim δραχμῶν, quod praegressum fuit, idem etiam Mei- 
neke restituit Il 1 p. 984. — Ceterum pertinet hic versus ad 
eundem locum, ex quo superius fragmentum petitum. 


VIII. 
Ἢ καρδοπείῳ περιπαγῇ τὸν αὐχένα... 

Pollux X 112: Καὶ παυσιχάπη, ἣν καὶ καρδοπεῖον 
ὠνόμαζον, ὡς ἐν Ἥρωσιν ᾿“ριστοφάνης " "H καρδοπ. κτλ. 
Fortasse scribendum ?;v χαρδοπείῳ περιπαγῆς. 

IX. 
Παύσειν ἔοιχ᾽ ἡ. παυσιχάπη κάπτοντά σε. 


Scholiasta Pac. v. 14: δ ἰώϑασι γὰρ ἅμα τῷ μάττειν 
ἐσθίειν, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν παυσικάπην (gd πασιχάην) ἐπε- 
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γόησαν, τροχοειδές τι, δι᾽ οὗ τὸν τράχηλον εἶρον πρὸς τὸ 
μὴ δύνασθαι τὴν χεῖρα προσάγειν" μέμνηται δὲ ἐν "Hoo- 
σιν ᾿“Ιριστοφάνης" Παίσειν xvA, Παύσειν recte Dindor- 
fius, idem παυσιχάπη. codd. Veneti παυσικάη vel πασικάη. 
Videtur. autem hie versus, sicuti qui praecessit, in servum 
furacem dictus esse. 

X. 


"IO. δὴ λαβὼν τὸν ῥόμβον ἀναχωδώνισον. 
Pollux X 178 : ᾿“ριστοφάνης ἐν " Houcw * "IO δὴ κτλ. 


ΧΙ, 


Scholiasta ''hesmoph. v. 21: Oíov τέ πού᾽᾽ στιν αἱ 
σοφαὶ ξυνουσίαι) διὰ τούτου φαίνεται ὑπονοῶν .Ev- 
ριπίδου εἶναι τὸ Σοφοὶ τύραννοι τῶν σοφῶν συνουσίᾳ, 
ἔστε δὲ Σοφοκλέους ἐξ Αἴαντος “οχροῦ. ἐνταῦϑα μέντοι 
ὑπονοεῖ μόνον, ἐν δὲ τοῖς " Howoiwv ἄντιχρυς ἀποφαίνεται. 
καὶ ᾿ΑἸντισϑένης καὶ Πλάτων (in Theage p. 125 D. de Re- 
publ. VIH p. 908 A) δὺὐριπίδου αὐτὸ εἶναι ἡγοῦνται, οὐκ 
ἔχω εἰπεῖν ὃ τι παϑόντες. ἔοιχε δὲ ἤτοι πεπλανημένος ἢ 
συνεξαπατῆσαε τοὺς ἄλλους, ὥσπερ ὑπονοοῦσί τινες συμ- 
πτώσεις τῷ τὲ Σοφοκλεῖ xai τῷ Εὐριπίδῃ, ὥσπερ xoi ἐπὶ 
ἄλλων τινῶν" τὸ μέντοι δρᾶμα ἐν o Εὐριπίδης ταῦτα εἶ- 
πὲν οὐ σώζεται. Sophoclis esse docet etiam Aristides II 
p. 288 2: Οὐδέ ye Εὐριπίδου φήσομεν οἶμαι τὸ ἰαμβεῖον 
εἶναι τὸ Σοφοὶ τύραννοι τῶν σοφῶν συνουσίᾳ, οὐδ᾽ εἴ τις 
οὕτω τῶν σοφῶν εἴρηκεν: ἔστι γὰρ ἐξ Αἴαντος Σοφο- 
κλέους, Αἴαντος τοῦ “Τοχκροῦ, : 


XII. 


Draco Straton. p. 73 14 et Etymol. M. p. 078 1: Τὸ 
δὲ πίω ἐκτείνει ----᾿Αριστοφάνης ἐν “Ηρωσι Πῶς nione; 


ΧΙ — XVI. 
Pollux ΝῊ 16: ᾿Εμπόλω Διοσκούρω (vel Διοσχόρω) 
ἐν Ἥρωσιν ᾿Αριστοφάνης. --- -Idem VII 16: Εἶπε δὲ καὶ 


ἀνδραποδώνης ἐν τοῖς “Ηρωσιν ᾿“ριστοφάνης. — Idem 
Comoed. ant. 68 
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VII 21:.'Ev δὲ ᾿“ριστοφάνους "Howot» ἀρτοποεία, — 
Idem X 61: Τὸν γάρ ἥλον xci ἡλίσκον ἐν “Ἥρωσιν 'Ag- 
στοφάνης κέχληκε. Photius p. 67 4: “Ἡ λίσκον᾽" τὸν μι- 
χρὸν ἧλον. ᾿Αριστοφάνης. Adde Polluc. X 158: ᾿Επειδὴ 
ἥλους οἱ πολλοί, καὶ ἡλίσχους οἱ κωμῳδοὶ λέγουσιν. 


XVII. 

Harpocratio: Πυελίδα" τὸ ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενον σφρα- 
γιδοφυλάχιον. “Τυσίας ἐν τῷ κατ᾽ Εὐφήμου καὶ '4puro- 
φάνης Ἥρωσιν. | Eadem Photius p.472 18, sed fabulae no- 
mine omisso. 

XVI. 

Athenaeus ΙΧ p. 409 C: Modo E δ᾽ ἐν " Houct 
χερνέβιεον εἴρηκεν, 

XIX. 


Scholiasta Sophoclis Oedip. Col. v. 798: 4oxi γὰρ ὁ 
'AnólÀev παρὰ Διὸς λαμβάνειν τοὺς χρησμούς, ὡς καὶ ἐν 
᾿Ιφιχλείᾳ φησί, καὶ «Αἰσχύλος ἐν “]ερείαις — καὶ ᾽“ριστο-- 
qe “Πρωσιν. 


OEXMOqQOPIAZOYZAI ΔΕΥΎΥΤΈΕΡΑΙ. 


Thesmophoriazusas alteras non secundam aliquam re- 
censionem esse prioris dramatis, uti est in Pace, in Nubibus, 
sed integram planeque diversam fabulam, satis vel arguit 
Athenaeus | p. 29 A: Ὅτι ᾿““ριστοφάνους τὰς δευτέρας 
Θεσμοφοριαζούσας Δημήτριος ὁ Τροιζήνιος Θεσμοφοριασά- 
σας ἐπιγράφει. — Demetrii auctoritas, quippe quae sola con- 
iectura niteretur, etsi non invaluit (omnes enim grammatici 
magno consensu Θέσμου οριαζούσας hanc quoque comoediam 
inscribunt), tamen indicio est, actionem in superstite fabula 
inchoatam, in hac altera comoedia perfectam céonsummatam- 
que esse, ita ut continuo quasi vinculo utrumque drama fue- 
rit coniunctum. . Inde etiam de tempore.possumus coniectu- 


2 c né. πΩΝ Cool CEE 
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ram capere: aliae enim temporis notae non reperiuntur, niei 
quod Fr. IX poeta risit Euripidis Antiopem, sed quo tempore 
haec tragoedia docta sit, non potest satis certo definiri, Iam 
posteriorem fuisse hanc comoediam necesse est, sed ut mihi 
quidem videtur aetate proximam, cum illius comoediae me- 
moria nondum oblitterata aut penitus exstincta esset. Atque 
ipsius quoque fabulae reliquiae arguunt diversam fuisse hanc 
fabulam, ita tamen ut cum altera illa necessitate quadam 
copulata fuerit: et priores quidem Thesmophoriazusae refe- 
rendae sunt ad ieiunii diem, Λιηστείαν, vid. v. 80 ibique 
schol. alterá autem comoedia pertinet ad diem, qui ieiunium 
proxime insequitur, ad Καλλιγένειαν, id quod satis liquido 
conficimus ex scholiasta Thesmophor. v. 299: Καλλιγενείᾳ) 
δαίμων περὶ τὴν Δήμητραν, ἣν προλογίζουσαν ἐν ταῖς 
ἑτέραις Θεσμοφοριαζούσαις ἐποίησεν, adde Pho- 
tium p. 127 9: Καλλιγένειαν" ᾿“πολλόδωρος μὲν τὴν γῆν, 
οἱ δὲ “ιὸς καὶ Δύμητρος ϑυγατέρα" ᾿“ριστοφάνης δὲ ὃ 
κωμιχὸς τροφόν,  Alqui consentaneum est poetam Callige- 
niam deam eo ipso die, qui ab illa nomen accepit, loquen- 
tem induxisse. Calligeniae autem die mulieres, ieiunio fes- 
sae, lauta sacra diis offerebant, laetitiaeque et voluptatibus 
indulgebant, vid. Alciphro III: xol ἡμῖν ἑστῶσα σεμνοτάτη 
τῶν Θεσμοφορῶν ἑορτὴ. ἡ μὲν γὰρ dvodog κατὰ τὴν πρώ-- 
τὴν γέγονεν ἡμέραν, ἡ Νηστεία δὲ κατὰ τὸ τήμερον εἶναν 
“παρ᾽ ᾿“ϑηναίοις ἑορτάζεται, τὰ καλλιγένεια δὲ εἰς 
τὴν ἐπιοῦσαν ϑύουσιν. His igitur sacrificiis operam dan- 
tes mulieres poeta finxit, eaque imagine ita usus est, ut po- 
tissimum luxuriam delicatamque mulierum vitam perstringe- 
ret: in hac enim potissimum re argumenti summa versata 
est, ut videas utriusque comoediae diversum fuisse institu- 
tum. Nolo nunc plura de 'l'hesmophoriorum solennitate ad- 
dere, de quibus praeter alios dixit F'ritzschius, qui de hac 
ipsa fabula singularem scripsit. commentationem ( Rostochii 


1881). 
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CL 
— Οἶνον δὲ πίνειν οὐκ ἐάσω Πράμνιον, 
οὔ Χίον, οὐδὲ Θάσιον, οὐ Πεπαρήϑιον, 
οὐδ᾽ ἄλλον ὅστις ἐπεγερεῖ τὸν ἔμβολον. 


Athenaei epitome I p. 29 A: Ὅτι ᾿.4ριστοφάνους τὰς 
δευτέρας Θεσμοφοριαζούσας Δημήτριος, ὁ Τροιζήνιος Θεσ- 
μοφοριασάσας ἐπιγράφει. ἐν ταύτῃ ὁ χωμιχὸς μέμνηται 
Πεπαρηϑίου οἴνου" Οἶνον δὲ πίνειν κτλ. Vs. 2 οὐδὲ] 
Vulgo ov, correxit Fritzschius, οὐχὶ Dindorfius. — Vs. 8 
ἐπεγερεῖ Brunckius. Vulgo ἐπεγείρει. ἔμβολον] respicit He- 
sychius, "Ej βολον: 'Apourogávjg ἐν Θεσμοφοριαζούσαις 
τὸ αἰδοῖον. Videntur autem haec ex prolego petita esse, 
ut Calligenia mulieribus operantibus praecipiat. 


 Erotianus p. 281' ed. Franz: Οἶνος ávOoocyuíag, 

ὁ εὐώδης καὶ ἡδύς, ὡς ᾿“Ιριστοφάνης ἐν Βατράχοις καὶ ἐν 
Θεσμοη οριαζοίσαις. Mite hoc vinum videtur Calligenia mu- 
lieribus commendavisse, quamquam alia quoque coniectura 
subnata est, Aristophanem in parabasi, ubi de ipsa arte, ut 
solet, dixerit, huius vini mentionem fecisse, retulique huc 
ope illius glossae versuum reliquias, quae apud Athenaeum ἢ 
p. 90 B leguntur, ita, ut videtur, restituendae: 
᾿ Οὔτε γὰρ σκληροῖς ποιηταῖς ἥδεται κἀστέμφεσιν 

οὔτε (πόλις ᾿ϑηναίων) σχληροῖσιν οἴνοις Πραμνίοις 

* * * συνάγουσι τὰς ὀφρῦς τὲ καὶ τὴν κοιλίαν, 

ἀλλὰ (μὴν) ἀνθοσμίᾳ καὶ πέπονι νεχταροσταγεῖ. —. 
Cfr. infra Fr. Inc. 


II. 
.Α.. ᾿Ιχϑὺς ἐὠνηταί Tig ἢ) σηπίδιον 
ἢ τὸν πλατειῶν χαρίδων ἢ πουλύπους, 
La] M- , Ὁ ? »* , 321 , 
ἢ νῆστις OnTGT , ἢ yeÀc0g, 2) τευϑίδες ; 


B. μὰ τὸν Δί᾽ οὐ δῆτ᾽, 4. οὐδὲ βατίς; B. οὐδ᾽ ἥμ᾽ ἐγώ. 
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ὅ 4. οὐδὲ χόρι᾽ οὐδὲ πῦος, οὐδ᾽ ἧπαρ κάπρου, 
οὐδὲ σχαδόνες, οὐδ᾽ ἠτριαῖον δέλφακος.. 
οὐδ᾽ ἐγχέλειον, οὐδὲ κάραβον μέγαν 
γυναιξὶ χοπιώσαισιν ἐπεχουρήσατε; 


Athenaeus III p. 104 E: Περισπούδαστος δὲ ἣν πολ- 
λοῖς ἡ τοῦ χαράβου βρῶσις, ὡς ἔστι δεῖξαι διὰ πολλῶν τῆς 
κωμῳδίας μερῶν. ἀρκέσει δὲ τὰ νῦν ᾿Αριστοφάνης ἐν ταῖς 
Θεσμοφοριαζούσαις οὕτως λέγων" ᾿Ιγϑῦς ἐώνηται χτλ. 
Vs. 1 ἐώνηταί τις] Vulgo τις ἐώνηται. Rectius VII p. 824 B: 
᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις" ᾿Ιγϑῦς iovgrat τις ἢ 
σηπίδιον. Recte Fritzschius scripsit ἰχθύς, ut sit nomina- 
fivus, nam ἐώνημαν etiam passivum est, ut est in Pace - 
v. 1148: τῷ δὲ σιτί᾽ οὐχ ἐώνηται.  — — Vs. 2 codd. πολύ- 
πους, emendatum in ed. Ven. — Vs. 4 βατίς ) Libri βάτις. 
Correxit Dindorfios, idem ex Porsoni coniéctura οὐ φήμ᾽ 
ἐγώ: οὐ χόριον. Libri οὐδὲ φήμ᾽ ἐγώ, οὐδὲ χόριον. Scripsi 
οὐδ᾽ ἥμ᾽ ἐγώ, Οὐδὲ χόρια. Et vui quidem Hermippus 
dixit in Minervae Natalibus Fr. VI: O Ζεύς, δίδωμι, 11αλ- 
Aag, ἡσί, τοὔνομα, et ipse Aristophanes in Nubibus v. 1148: 
. παῖ, qui, nai, noi. Ran. v. 87: παιδίον παῖ, ἠμί, nai. 
χόρια autem etiam Fritzschius p. 25 restituit, nam numerus 
pluralis omnino requirltar, ubi intenstina, lauta edulia ins 
telliguntur. — Vs. 5 «vog ed. Casaub. πνύνος Aldina. mvvog 
cod. P. Dindorfius πῦος, praestat autem πῦον et σχαδόνας 
scribi, ut orationis aequabilitas restituatur. — Vs. 0 οὐδὲ 
σχαδόνες Brunckius. Vulgo οὐ δὴ σχαδόνες. ἡἠτριαῖον re- 
sepicit Etymol. M. p. 439 42: ᾿“ριστοφάνης ἡτριαῖον λέγει 
ἐν Θεσμοφοριαζούσαις. --- Vs. 7 μέγα cod. A. — Vs. 8 
libri κοπιώσαις.  Correxerunt homines docti. Dicit autem 
haec Calligenia, aut etiam aliqua ex mulieribus Thesmophoria 
celebrantibus, quae principatum quasi inter ceteras obtinebat: 
quod autem mulieres illae fessae dicuntur, refero ad cho- 
reas, quas proximo die ante egerant. 
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IV. ki 
"9 Ζεῦ πολυτίμηϑ'', olov ἔπνευσεν ὁ μιαρὸς 
φάσχωλος εὐθὺς λυόμενός μοι τοῦ μύρου 
xai βακχχάριδος. 


Athenaeus XV p. 690 D: Παρὰ πολλοῖς τῶν κωμῳδιο- 
ποιῶν ὀνομάξεταί τι μύρον βάχκαρις. — ᾿Αριστοφάνης àv 
Θεσμοφοριαζούσαις" (2 Ζεῦ xrÀ. Ve. 1 libri ἔπνευσ᾽, cor- 
rexit Fritsschlus p. 80 et antea Brunckius et Schweighaeuse- 
rus. ἐνέπνευσ᾽ Dobraeus in Addendis ad Aristoph. p. (105). — 
Vs. 2 φάσχωλος] Pollux X 187: "vo δὲ ἀποτίϑενται αἱ 
ἐσθῆτες — xol φάσκωλοι, ὡς ἐν Θεσμοφοριαζούσαις. Har- 
pocratio : aai Atov* ἱματίων φορεῖον. φάσχωλον δὲ πήρα 
τις οὕτως ἐκαλεῖτο παρ᾽ αὐτοῖς, — ᾿Αριστοφάνης Θεσμο- 
φοριαζούσαις, ubl videtur φάσχωλος restituendum, cfr. Pol- 
lux VII 79. λυόμενος Dalecampius. Vulgo λουόμενος. ἘΠ 
Vs. 8 βακχκάριδος] Erotianus p. 106: Báxxagig εἶδος βο- 
τάγης καὶ μύρου οὗ καὶ ᾿Αριστοφάνης μέμνηται. 


V. 
« » Li - - L 
Üaa περίεργ᾽ αὐταῖσε τῶν φορημάτων 
ὅσοις τε περιπέττουσιν αὑτὰς προσϑέτοις, 


Scholiasta Pluti v. 159: Περιπέττουσιν διὰ τὸ τῷ προσ- 
ϑέτῳ χοσμεῖσϑαι κόσμῳ" ὁ αὐτὸς ᾿Θεσμοφόροις. ὃς ἦν 
περίεργος αὐταῖσι τῶν φορημάτων ὅσαι ἔτι πέρι, ἑαυτὰς 
προσϑέτοις, quae correxi; virorum doctorum coniecturas, 
qui non sustulerunt vitium illud ἦν --- περιπέττουσεν, vid. 
apud Fritzschium p. 41, 


VI. 
4. Ξυρόν, κάτοπτρον͵ ψαλίδα, κηρωτήν, λίτρον, 
προχόμιον͵ ὀχϑοίβους, μίτρας, ἀναδήματα, 
ἔγχουσαν, ὄλεθρον τὸν. βαϑύν, ψιμύϑιον, 
μύρον, xianow, στρόφι᾽, ὀπισϑοσφενδόνην, 
$ κάλυμμα, φῦκος, περιδέραε᾽, ὑπογράμματα, 
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τρυφοκαλάσιριν, ἐλλέβορον, xexoUqaAov, 
Gon, ἀμπέχονον, τρύφημα παρυφές, ξυστίδα, 
χιτῶνα, βάραϑρον, ἔγκυκλον, κομμώτριον" 
τὰ μέγιστα δ᾽ οὐκ εἴρηκα τούτων. Β. εἶτα τί; 
10 .4. διόπας, διάλιϑον͵, πλάστρα, μαλάχιον, βότρυν, 
χλίδωνα, περόνας, ἀμφιδέας, ὅρμους, πέδας, 
σφραγῖδας, ἁλύσεις, δακτυλίους, καταπλάσματα, 
πομφόλυγας, ἀποδέσμους, ὀλίσβους, σάρδια, 
ὑποδερίδας, ἑλιχτῆρας, ἄλλα πολλά ϑ᾽ ὧν 
1ὅ οὐδ᾽ ἂν λέγων λήξαι τις. 


. Pollux VII 95: Οὐδ᾽ ἂν εἴη φαῦλον τούτοις ὑποθεῖναι 
λέξιν ix. Θεσμοφοριαζουσῶν ᾿«ριστοιφάνου;, ἐπεὶ πολλὰ 
εἴδη ἐν αὑτῇ περιέχει γυναικείων φορημάτων, ἃ καὶ τοῖς 
περὶ χόσμον ἂν ἁρμόσειε ταῦτα " Ξύρον, κάτοπτρον κτλ. et 
Clemens Alex. Paedag. II p. 209; Πάνυ γοῦν ἐπιψόγως 
πάντα τὸν γυναιχεῖον χαταλεγόμενος κόσμον ᾿«Δριστοφάνης 
ἐν Θεσμοφοριαζούσαις ὑποδείκνυσιν' παραϑήσομας δὲ αὖ- 
τὰς τοῦ χωμικοῦ τὰς λέξεις, διελεγχούσας ἀχριβῶς τὸ φορ- 
τιχὸν ὑμῶν τῆς ἀπειραγαϑίας" Mirgag, ἀναδήματα, νίτρον 
καὶ σιδήριον, κίσηριν κτλ, Vs. 1 vulgo νίτρον. at λίτραν 
vel λίτρον codd. Photius p. 227 23: ““ἰτρον" οὐ νίτρον ᾿«4τ- 
τιχοί, οὕτως ᾿Αἀριστοφάνης. — Vs. 2. Respicit hunc locum 
Pollux V 101, qui recte animadvertit comicum poetam non- 
nulla libere finxisse, quae per iocum referret inter mulierum 
ornamenta, quale est v. 8 ὄλεϑρον τὸν βαϑύν, v. 14 ὀλίσ- 
ovs. non tamen omnia ex Aristoph. Thesm. petita puto, sed 
Alia ex Pherecratis “ήροις. dicit autem Καὶ ἄλλους δέ τινας 
κόσμους ὀνομάζουσιν οἱ χκωμῳδοδιδάσκαλοι, λῆρον͵ ὀχϑοίβους, 
ὄλεϑρον, ἐλλέβορον, πομφόλυγας, βάραϑρον, περιστέρια, σα- 
μάκια, σισύμβριον, σισάριον. ὧν οὐ ῥάδιον τὰς ἰδέας συν- 
νοῆσαι διὰ τὸ μηδὲ πρόχειρον εἶναί τινα χατιδεῖν εἴτε σπου- 
δάξοντες εἴτε παίξοντες χρῶνται τοῖς ὀνόμασιν. ἴσως δ᾽ "ἂν 
τοῖς κόσμοις προσήκοι xa τὸ ἔντριμμα, ψιμύϑιον, ἔγχουσα, 
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φῦχος, καὶ τὰ ὑπογράμματα — — Vs. 8 ἔγχουσανΊ Vulgo 
ἄγχουσα. Brunckius ἄγχουσαν, Atticam formam restituit 
Dindorfius. ὄλεθρον] Hesychius: “Ολεϑρος βαϑύς" ἔνιοι 
ἐπὶ χόσμου γυναικείου" ἀπώλεια. --- Vs. 4 στρόφια scripsi, 
vulgo στρόφιον, quod metro repugnat, nonnulli codd, στρό- 
0v, quod minus commodum videtur, et στρόφιον etiam 
Clemens tuetur, adde Pollucem V 96: Kei στρόφιον xai 
ὀπισϑοσφενδόνην παρὰ '4owroq«va. — quod pertinet ad 
hunc ipsum locum, etsi στρόφιον etiam alibi legitur apud 
Aristophanem , ut in Thesmophor. v. 146. 288, 262. 045 et 
in Lysistr. 930, Cfr. Pherecrates in 2/5goig Fragm. 1. Mí- 
τραν ἁλουργῆ, στρόψιον, ὄχϑοιβον, κτένα. Cfr. Boeckh. C. 
,Inser. I n. 150 et 151. ᾿Οπισϑοσφενδόνη respicit. Eustath. 
ad Dionys. Perieg. v. 1: ἡ δέ, φασὶ καὶ ὀπισϑοσφενδόνη᾽ 
παρὰ τοῖς κωμιχοῖς. — Vs. 6 apud Clementem male legitur: 
ὀπισϑοχάλυμμα, φῦκος, περιδέρρεα. ὑπογράμματα. respicit 
huc Etym. M. p. 782 12: Ὑπόγραμμα" τὸ ᾿““ρματίου ὑπό-- 
μνημα, ᾧ τοὺς ὀρϑαλμοὺς ὑπογράφουσι" xol ὑπογεγραμ--: 
μένη, ἐστιβισμένη. --- Vs. 6 τρυφοκαλάσιριν] apud Pollucem 
additur vulgo γρύφωμα λάσειριν, sed recte omittunt codd. 
Hesychius: Τρυφοκαλάσιρις (cod, τρύφος καλασιρίς" &v- 
δυμα γυναικεῖον. Idem: Καλάσιρις" γιτὼν πλατύσημος 
7 ἡνιοχικὸς καὶ ἱππικὸς χιτών. ἔνιοι δὲ λινοῦν καὶ ποδήρη 
χιτῶνα ἰσχνόν, ᾿«ριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. ἐλλέ. 
βορον] adde Hesychium: ἐλλέβορον — ἢ χόσμος γυναικεῖος 
χρυσοῦς, -— Vs. 7 ζῶμα Clemens, apud Pollucem legitur 
ζώσμα, ἀμπέχονον Pollucis codd. Vulgo ἀμπεχόνη. Salmasius 
seripsit ἀμπεχόνην, apud Clementem ἀμπεχόνιον. τρύφημα] 
πόρπημα Salmasius Exerc. Plin. p. 808. Sed recte Fritz- 
schius coniunxit τρύφημα παρυφές, quamquam alias sio sim- 
pliciter παρυφὲς dieitur, vid. Pollux VII 55. -—— Vs. 8 
χιτώνα) κιϑῶνα Clemens. κομμώτριον lungermannus, Apud 
Pollucem κομμωτρίδιον, apud Clementem χιτώνιον. — Vs. 9 
apud Pollucem haec leguntur ἕτερά rs ὅσα οὐδεὶς ἂν μνη- 
μδνεύσειέ nore λέγων. ex quibus Brunckius trimetrum com- 
posuit; "Erege γ᾽ ὅσ᾽ οὐδεὶς μνημονεύσειέν ποτ᾿ ἄν, sed 
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plane praepostera et otiosa haec, si praegressus est ille ver- 
sus, qui -apud lementem legitur; ac desunt illa in codd. 
lungermanni et Kubnii, — Vs. 10 ante πλάστρα Pollucis 
libri τίγαστρα. vel τρίγαστρα inferunt, quod recte deest 
apud Clementem. Μαλάχιον legitur vulgo apud Pollucem, 
Clemens μολόχιον, denique Photius, qui hunc locum respicit 
P. 244 2: Μαλάχιον, inquit, χόσμος χρυσοῦς γυναικεῖος. 
οὕτως ᾿Αριστοφάνης. idque ipsum reponi iussit Dindorfius 
videturque sane haec forma in aliquot codicibus antiquis 





lecta esse, at μαλάχιον videtur Attico sermoni convenientius, . 


itaque Pollux V 98 exhibet cfr. Hesychius; αλάχιον" yv- 
veixéiov χοσμάριον. εἰ sic in Naevii Lycurgo apud Nonium 
v. crocotula lege : ,,Pallis, patagiis, crocotis, malaciis, monpi- 
libus," fórgvv) Hesychius: Borgoidía (Borgvóia)* ἐνω- 
ταρίων εἶδος. οἱ δὲ βότρυς. 1 Θεσμοφοριάζουσιν. recte 
Dindorfius Θεσμοφοριαζούσαις, sed Aristophanis nomen non 
necesse est restitui. .— Vs. 11 χλίδωνα Dindorfius. acripsit 
ex Theodosi adnotatione: 7G εἰς δων λήγοντα βαρύτονα 
δισύλλαβα διὰ τοῦ ὦ κλίνεται --- χλιδὼν ωὠνος, στημαίνει 
402 τὸν περὶ τοὺς βραχίονας κείμενον κόσμον, vulgo χλιδώνα, 
| ἀμφιδέας Harpocratio: '4Juquóéos εἰσὶ περισκελίδες τινές. 


᾿“Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. ---- Vs. 19 Pollux X 1607; | 


Ἡ δὲ ἅλυσις οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ δεσμοῦ, ἀλλὰ xoi ini τοῦ yv- 
γαιχείου χύσμου ὠνόμασται παρὰ ' Aouarogaves* Sqoayioac, 
ἁλύσεις. χαταπλάσματα]) καταπετάσματα Pollux, — Vs. 18 
Iloyu«qóAvyog respicit Moeris p. 301: Πομφόλυγας" τὰ δερ- 
μάτια, ἃ ἐπὶ τῶν κειραλῶν αἱ γυναῖχες ἔχουσιν. ᾿“ριστο-- 


«άνης Θεσμοφοριαζούσαις, ὀλίσβους codd. Pollucis omnes, 


praeter Falkenb. qui σολλοὺς βοεῖς exhibet; vulgo ὀλίσκους 
v. 14: ὑποδερίδας Salmasius et Brunckius, apud Pollucem 
vulgo ὑποδέρεις, codd. Iungerm. et Kuhnii ὑποδερεῖς. Cle- 
mens ὑποϑερίδας. Post ἑλικτῆρας vulgo apud Pollucem le- 
gitur: ἄλλ᾽ ἀφ᾽ ὧν οὐδ᾽ ἂν λέγων λέξαις, quae cum a codd, 
Iungermanni et Kuhnii absint, nec apud Clementem legan- 
tur, plane: delenda censet Dindorfius, eui iure , refragatur 


, M 


F ritzschius P. 97, qui scripsit ἀλλὰ πολλά δ᾽, ὧν οὐδ᾽ ἂν 


»- 
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λέγων Artes τις, quod recepi. quamquam fateor aliam quo- 
que coniecturam mihi in mentem Te" apud Clemen- 
tem enim haec subiiciuntur illis versibus: "Erw μὲν ἔχαμον 
καὶ ἄχϑομαι λέγων τὸ πλῆϑος τῶν χοσμίων" τὰς δὲ xal 
ϑαυμάζειν ἔπεισί μοι, ὡς ἄρα οὐκ ἀποχναίονται, τοσοῦτον 
ἄχϑος βαστάζουσαι. Et priora quidem certe aliqua ex parte 
ad poetae similitudinem composita videntur, ita ut fortasse 
scribendum sit, ἄλλα πολλά O^, ὧν Οὐδ᾽ ἂν λέγων λέξαις 
τὸ πλῆϑος κοσμίων. quemadmodum dixit Eubulus apud 
Athenaeum lV p. 169 F: Τρυβλία δὲ xoi βατάνεα καὶ xex- 
κάβια καὶ Ἰοπάδια καὶ πατάνια πυκινά, τάρφεα, Kovó ἂν 
λέγων λέξαιμι, — Sed fortasse omnia illa ex Aristophane pe- 
tita sunt, ita ut servata Fritzschii coniectura, ille locus sic 
sit redintegrandus: "444a πολλά $9" ὧν Οὐδ᾽ ἂν λέγων λή- 
ξαι τις" ἐγὼ μὲν ἄχϑομαι Tuy κοσμίων λέγων τὸ πλῆϑος 
κἄχαμον. Virum enim istí ornamenta mulierum recensere 
" consentaneum est, quod vel indicat Fr. V, quod ad eiusdem 
orationis exordium spectat. Ceterum hunc locum respexit 
Aelian. Var. Hist. 1 18, ubi de mulierum elegantia et cultu 
delicato dixit: Tiv δὲ 'drrux)v γυναιχῶν τὴν τρυφὴν ᾽“41ρε- 
στοφάνης λεγέτω. 
| VII. 
Καὶ κατ᾽ 'yaO wv! ἀντίϑετον ἐξευρημένον. 

Grammaticus Bekk. Anecd. I p. 410 14: ᾿“»τίϑετον -. 
τὸ σχῆμα τῆς φράσεως, ὡς ἡμεῖς. ᾿“ριστοφ άνης Θεσμο- 
φοριαζοΐσαις" Καὶ xat! ᾿“γάϑωνα κτλ. cod. καταγαϑὸν 
quod correxit Bekkerus.  Antitheta enim ex Gorgiae prae- 
ceptis captabat Agatho, vid. Athenaeus V p. 187 C: γλευά- 
ξει μὲν τὰ ἰσόκωλα τὰ "Aya wvog xoi ἀντίϑετα, Aelian, 
Varr. Hist, XIV 18: Πολλὸν xai πολλάκις χρῆται τοῖς ὧν- 
τιϑέτοις ὁ ᾿“γάϑων κτλ, rideturque eo nomine Agatho 
etiam in Thesmophoriazusis prioribus vid. v. 147 all. 


VIII. 
᾿Αναβῆναι τὴν γυναῖκα βούλομαι, 
Zonaras | p. 1θὅ: ᾿“ἰναβὰς ἐπὶ τὸν ἵππον ἀπήει. — 
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τὸ δ᾽ ἀναβὰς τὸν ἵππον οὐ πάνυ δόκιμον. "oia roqaviug 
Θεσμοφοριαζούσαις" ᾿Αναβῆναι κτλ. Respicit haec Moeris 
p. ὃ: ᾿Αναβῆναι τὴν γυναῖχα βούλομαι" ᾿Αττιχῶς - ἀναβῆς- 
ya, ἐπὶ τὴν γυναῖχα βούλομαι, ᾿Ελληνικῶς. Cfr. de hoc 
loco Fritzechius p.60 qui ab Agathone haec dicta existimat, 


IX. 
"Augoóov ἐχρὴν αὐτῷ τεϑεῖσϑαι τοὔνομα. 


Pollix IX 80: Ταῦτα δὲ καὶ ἀἄμφοδά ἐστιν εὑρεῖν χε- 
χλημένα, οὐ παρ᾽ ᾿“ριστοφάνει μόνον, εἰπόντι ἐν Otopo- 
φοριαζούσαις, "Auqoóov --- ἀλλὰ καὶ παρ᾽ Ὑπερίδῃ κτλ, 
lilustrantar haec loco Etymoelog. M. p. 94 96: λέγεν. δὲ 
Εὐριπίδης ὁ τραγικὸς ἐτυμολόγος ἐτυμολ. τὸ ἀμφίων, 
ὅτι ᾿ΑἸμγίων παρὰ τὴν ἄμφοδον ἤγουν παρὰ τὴν ὁδὸν 
γεννηϑῆναν (corrigendum videtur: παρὰ τὸ ἁμφὶ τὴν 
ὁδὸν ἤγουν παρὰ τὴν ὁδὸν γεννηϑῆναι) ὁ δὲ ᾿Αριστοφάνης 
κωμιχευόμενος λέγει, ὅτι οὐχοῦν " duqodog ὥφειλε κληϑῆναι. 
Itaque risit Euripidis Antiopam, qui in illa fabula similiter 
luserat in Zethi nomine Fr. 1: 

Τὸν uà» κιχλήσχκει Ζῆϑον" ἐζήτησε γὰρ 
τόχοισιν εὐμάρειαν ἡ τεκοῦσά νιν, 


" Χ. 
᾿ῳΣακίον, ἐν "οἷσπερ τἀργύριον ταμιεύεται. 
Pollux X 152: Καὶ σαχίον, ὅταν φῇ ἐν Θεσμοφορια- 
ξούσαις" Σακίον xrà. 
ΧΙ, 
᾿4γαϑὰ μεγάλα τῇ πόλει 
ἥχειν φέροντάς φασι τοὺς ΠΠυλαγόρας 
“5 * *^ * xai τὸν ἱερομνήμονα, 
Scholiasta Nubb. 623: “Ιερομνήμονας ἔπεμπον εἰς lv- 


λαίαν xai Πυλαγόρας. ^'pwtoqurgg Θεόμοφοριαζούσαις" 
' Aya à xrÀ, Respicit Harpocratio ᾿ύλαι — ἐπέμποντο δὲ 
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ix τῶν πόλεων τῶν μετεχουσῶν τῆς '"-Áuguxrvoviog τινές, 
οἵπερ ἐκαλοῦντο Πυλαγόραι. μνημονεύουσι δὲ τούτων πολ- 
λοὶ ὥσπερ --- καὶ ᾿«ἠριστοφάνης ἐν ταῖς δευτέραις ξεσμο- 
φοριαζούσαις. ἱπάϊοανὶ lacunam v. 8. Ceterum Fritzschius 
p. 81 ex hoc loco coniecturam fecit de tempore, quo haec 
fabula docta sit, satis illam quidem incertam. 


XII. 
Ὡς διά γε τοῦτο τοὔπος ov δύναμαι φέρειν 


- L Hi , 
σκεύη τοσαῦτα xoi τὸν ὦμον ϑλίβομαι. 


Scholiasta Ranarum v. 8: Νὴ τὸν Δί᾽ ὅτι βούλει γε, 
πλὴν πιέζομαι" Ἴδιον αὐτοῦ τὸ εἰς ταῦτα ὀλισϑαίνειν, ὡς 
καὶ ἐν Θεσμοφοριαζούσαις ϑεράπων φησίν" "f; διά γε 
τοῦτο XrÀ. Aristophanem non descivisse ab antiqua illa 
consuetudine, etsi aemulos eo nomine saepius risit, docui in 
Comment. p. 272 φέρειν σχεύη Seidlerus. Legebatur σχεύη 
φέρειν. | 

XIII. 
Οἴμοι κακοδαίμων τῆς T00' ἡμέρας, ὅτε 
εἶπέν μ᾽ ὃ κήρυξ, οὗτος ἀλφάνει. - 


Suidas et Grammaticus Bekkeri p. ὅ82 8: ᾿“λφάνει" 
εὑρίσκει, ᾿“ριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. Meinekius I1 1 
p. 931 coniicit ὠνὴν ἀλφάνει. Haec ex eodem loco petita 
videntur. 


XIV. 
Τὴν πτέρυγα παραλύσασα τοῦ χιτωνίου 
καὶ τῶν ἀποδέσμων, οἷς ἐνὴν τιτϑίδιας 


Pollux VII 66: "4vrixovg δὲ τὸ νῦν «καλούμενον ὑσὸ 
τῶν γυναιχῶν στηϑόδεσμον ἀπόδεσμον ἐχάλουν. εὕροις δ᾽ 
ἂν ὀνομαζόμενον ἀπόδεσμον ἕν Θεσμοφοριαζούσαις "«Αρε- 
στοφάνους" Τὴν πτέρυγα κτλ. Vulgo παραλύσασαν, cor- 
rexit Brunckius, idem male τὰ τιτϑία scripsit, quamvis pro- 
bante Dindorfio. 
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XV. 
' Hv μέγα τι χρῆμ᾽ ἔτει vovyuOozocopovauxn, 
ἡνίχα Κράτητί τὲ τάριχος ἐλεφάντινον 
λαμπρὸν ἐνομίζετ᾽ ἀπόνως παραβεβλημένον, 
ἄλλα τε τοιαῦϑ᾽ ἕτερα μυρί᾽ ἐκιχλίζετο. 


Athenaeus IIl p. 117 C: Παρέλιπεν ὁ τένϑης 'Aoyé- 
στρατος συγκαταλέξαι ἡμῖν καὶ τὸ παρὰ Κράτητι τῷ χωμῳ- 
διοποιῷ ἐν Σαμίοις λεγόμενον ἐλειράντινον τάριχος. --- ὅτε 
δὲ διαβόητον ἦν τὸ τοῦ Κράτητος ἐλειάντινον τάριχος μαρ- 
τυρεῖ ᾿“ριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζούσαις διὰ τούτων. 
ἮΗ μέγα τι βρώμ᾽ ἐστὶν ἡ rg. κτλ. Vs. 1 legitar ἮΙ μέγα 
τι βρῶμ᾽ ἐστιν ἡ τρυγῳδοποιομουσιχή, quod defendit Fritz- 
Schius p. 72, et sane eodem numero usus cst et ipse Ari- 
stophanes alias, ut in Lysistrata v. 1014 sqq. et Crates in 
Samiis eo ipso loco, quem respexit poeta: displicet tamen 
haec ratio: itaque recepi Elmsleii emendationem, vid. ad 
Acharn. v. 499. Porsonus Miscell. p. 296 scripsit: ' HZ μέγα 
τι βρωμ᾽ ἔνι τρυγῳδοποιομουσικῇ. Fortasse tamen prae- 
stat: Ἢ μέγ᾽ zv τι χρῆμ᾽ ἔϑ᾽ ἡ τρυγῳδοποιομουσική, sive 
* Hv μέγ᾽ ἄρα τι χρῆμ᾽ £O ἡ TQ. ut versus trochaicus sit, quod 
numerorum genus saepe cum paeonicis copulatur, vid. Vesp. 
v. 1288.1291. — Vs.2 ἡνίχα Porsonus et Elmsleius, cod. A 
qvi. ceteri ἥν. — Vs. 8 ἐνομίζετ᾽ scripsi, vulgo ἐνόμιζεν, 
Casaubonus ἐχόμιζεν, quod nescio cur probaverint homines 
docti. παραβεβλημένον cod. P παρακεκλημένον. Ceterum: 
Cratetis locum, quem Aristophanes dicit tanto risu applau- 
suque exceptum fuisse, vid. in Samiis Fr. 1: Σχυτίνῃ ποτ᾽ 
ἐν χύτρᾳ τάριχος ἐλεφάντινον " Hie. ποντιὰς χελώνη névxi-- 
γοισε χύμασιν, et quae praeterea frigide sane et subabsurde * 
lusit ille comicus poeta. $Satis autem superque Aristophanes 
indicat, suos aequales abiectis his dicteriis non contentos 
esse, sed altius et subtilius quid requirere. 
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XVI. 
Μήτε Μούσας &vaxaAei» ἑλικοβοσερύχους 
μήτε Χάριτας βοᾶν εἰς χορὸν ᾿Ολυμπίας " 
ἐνθάδε γάρ εἰσιν, ὡς φησιν ὁ διδάσκαλος. 


Hephaestio p. 78 Gaisf.: --- ἐν δὲ ταῖς δευτέραις (libri προ- 
τέραις) Θεσμοφοριαζούσαις καὶ χρητικοὺς πολλάκις ἐν μέσοις 
τοῖς τετραμέτροις παρέλαβε" Μήτε κτλ. Non sine superbia 
quadam de se ipse loquitur poeta, aemulos vituperaus, quippe 
qui saepe sed frustra Musarum QGratiarumque auxilium in- 
vocent. Satis probabiliter autem Fritzschius ad hunc ipsum 
locum rettulit duos alios versus, qui comoediae nomine 
omisso a Suida et Grammatico in Bekkeri Anecd. I p. 415. 
29 afferuntur: 420 ἀκροφυσίων λό; ους ἐπιδεικνύναι" oiov- 
web χαινοὺς καὶ γνεοποιήτους. ᾿Αἰριστοφάνης" 

'Piuara rt κομψὰ καὶ παίγνι᾽ ἐπιδεικνύναι 

πάντ᾽ ἀπ᾽ ἀχροφυσίων κἀπὸ κιναβευμάτων. 
tanta enim et numerorum et argumenti similitudo est, ut vix 
ad aliam comoediam prre possint. 


XVII. 
“Ἅμα δ᾽ ἠπίαλος πυρετοῦ πρόδρομος. 


, Scholiasta Vesparum v. 1088: ᾿Ππίαλος τὸ τοῦ πυρε- 
τοῦ χρύος. ᾿,μριστοφάνης NegéAaig καὶ Θεσμοφοριαζού- 
σαιρ" “Ἅμα δ᾽ ἠπίαλος κτλ. 


XVIII. 

Pollux IX 609: 'Eyo δὲ ἐν ταῖς Θεσμοφοριαζούσαις 
᾿Αριστοφάνους εἰρημένον Tó χαλκίον ϑερμαίνεται 
οὕτω πως ἤχουον, ὡς εἰς πότον εὐτρεπιζομένων τῶν γυναε- 
χῶν. ταυτὸν δὲ τοῦτο καὶ ἐν τοῖς Εὐπόλιδος δήμοις ἐστὲν 
εἰρημένον. — Fritzechius scripsit ϑερμαίνετε p. 88, quemad- 
modum est in loco illo Eupolidis apud Athen. III p. 123 A: 
Τὸ χαλχίον Θέρμαινέ O^ ἡμῖν καὶ ϑύη πέττειν τινὰ Ké- 
Asv', ἵνα σπλάγχνοισε συγγενώμεϑα. Αἱ non opus est ista 
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coniectura, alterum quoque satís recte dicitur, efr. Antiatti- 
elsta Bekkeri I p. 90 21: Θερμαένεσθϑαι. οὐ μόνον 
τὸ ὕδωρ, ἀλλὰ καὶ τὸ λεβήτιον ἢ γαλκίον. 


ΧΙΧ, 

Scholiasta Platonis p. 370 ed. Bekk.: 4yw» πρόφα- 
σιν OU δέχεται, ἐπὶ τῶν φύσει ῥᾳϑύμων καὶ ἀμελῶν, 
ἤτοι ἐπὶ τῶν μὴ προσιεμένων τοὺς λόγους τῶν προφασιζο- 
μένων. μέμνηται δὲ αὐτῆς --- — xoci ᾿Αριστοφάνης Θεσ- 
μοφοριαζούσαις B. β΄ omittit cod. Clark. 


XX. 

Photius p. 235 6 et Suidas: Zvxog ἔχανεν" παροι- 
μία. λέγουσι δὲ τὸν λύχον, ἐπειδὰν ἁρπάσαι τι βούληται, 
κεχηνότα παραγίνεσθαι ἐπ᾿ αὐτό. ὅταν οὖν μὴ λάβῃ ὃ 
προαιρεῖται, χατὰ κενοῦ αὐτὸν χανεῖν φασιν. ἐπὶ (ἐπὶ οὖν 
Suidas) τῶν συνελπιζόντων χρηματιεῖσϑαι, διαμαρτανόντων 
δὲ λέγουσιν. ᾿«“Τριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις (B. 


΄ 


XXI. 


Antiatticista Bekkeri Anecd. p. 78 24: '4uzsvóvos. 
᾿“Πριστοιάνης Θεσμοφοριαζοΐσαις. 


NN XXII. 
Hesychius: Βαρβός" μύστρον, ἐν Θεσμοφοριαζού-- 
σαῖς. 8i integrum est vocabulum. 
XXIII. 
Aspisius ad Aristot, Eth. p. 58 A ed. Ald.: Βαυκὸν 
— τρυφερόν, ὡς ὁ ποιητὴς ᾿“ραρὼς ἐν Καμπυλίωνι" Bav- 
κά, μαλαχά, τερπνά, τρυφερά, Μετενηνέχϑαι δ᾽ ἔοιχεν τὸ 
ὄνομα ἀπὸ τῶν βαυκίδων, ὃ ἐστιν εἶδος ὑποδημάτων 
᾿Ιωνιχῶν, οἷς αἱ ᾿Ιάδες χρῶνται, οὗ καὶ ᾿Δριστοφάνης ἐν͵ 
Θεσμοφοριαζούσαις μέμνηται. 
XXIV. 
Antiatticista in Bekkeri Anecd. I p. 58 82: Διαλέξα- 
σϑαι" ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. Eodem respicit 
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Pollus II 125: Ὑπερίδης διειλεγμένος ἐπὶ ἀφροδισίων, ᾿4ρι- 
στοφάνης δὲ διαλέξασϑαι ἔφη. - et fortasse Phrynichus in 
Bekkeri Anecd. I p. 87 4: δΔιαλέξασϑαι, οὐ μόνον δια- 
λεχϑῆναι. 
XXV. 
Antiatticista Bekkeri Anecd. I p. 96 25: ᾿δπανορϑώ- 
σασϑαι. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. 


ΧΧΥΙ. 


Photius p. 204 10 et Suidas: “ακωνίξζειν" παιδικοῖς 
χρῆσϑαι. ᾿“ριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις β΄. Adde Pho- 
tium p. 192 14: Κυσολάχων ὁ Κλεινίου: ὁ τῷ χυσῷ λα- 
κωνίζων" τὸ δὲ τοῖς παιδικοῖς χρῆσϑαι λακωνίζειν ἔλεγον" 
Μελαίνῃ γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο, ὡς ᾿«Αριστοτέλης. 
Recte Meineke 1I 1 p. 200 corrigit ᾿“ριστοφάνης. 


XXVII. 


Athenaeus XIV p, 619 A: Koi τῶν πτισσουσῶν ἄλλη 
τις (905), ὡς ᾿“ριστοφάνης ἐν Θεσμοφοριαζούσαις καὶ Ii 
κοχάρης ἐν ᾿ Πρακλεῖ χορηγῷ. 


K $ K A4 40 3. 


Hanc comoediam unam ex ultimis esse docent veteres 
grammatici, vid. Argument. Pluti: Τελευταίαν δὲ διδάξας 
τὴν κωμῳδίαν ταύτην ἐπὶ τῷ ἰδίῳ ὀνόματι καὶ τὸν υἱὸν 
αὐτοῦ συστῆσαι ᾿“ραρότα δι᾽ αὐτῆς τοῖς ϑεαταῖς βουλό- 
μένος τὰ ὑπόλοιπα δύο δι᾽ ἐχείνου καϑῆχκε, Κώχαλον xal 
“ἰολοσίχωνα. Verba δι᾽ αὐτῆς aperte falsa sunt, nam non 
Ararotis, sed suo nomine Plutum docuit, quod etiam firmat 
scholiasta ad v. 173: 4Aov δὲ ἐκ τοῦ ἐν δευτέρῳ φέρεσϑαε, 
ὃς ἔσχατος ἐδιδάχϑη ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰχοστῷ ἔτει ὕστερον. lieet 
in vita Aristoph. p. XXXVIII ὅ ed. Inv. haec quoque fabula 
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Araroti- tribuntar: x«i οὕτω μετήλλαξε τὸν βίον, παῖδας 
καταλιπὼν τρεῖς, Φίλιππον ὁμώνυμον τῷ πάππῳ καὶ NNe- 
κόστρατον καὶ ᾿“ραρότα, δε᾿ oU καὶ ἐδίδαξε τὸν Πλοῦτον. 
At ut vita illa turpiter interpolata est, ita etiam hic locus 
labem aliquam contraxit: perpendas enim totum locum accu- 
ratius et senties omnia temere esse perturbata: primum 
enim auctor ille vitae .Aristophaneae tradit poetam fracta 
comoediae libertate et sumtu imminuto Cocalum docuisse, 
tum rursus licentia coercita et chori dignitate sublata Plu- 
tum edidisse, tum haec addidit: ἐν τούτῳ τῷ δράματε συν- 
ἔστησε τῷ πλήϑει τὸν viov '4g«góra, Haec prorsus inepta 
sunt: apparet auctorem huius vitae antiqua illa Pluti dida- 
scalia. usum 6886, et tamen, quamvis vel ipsa propemodum 
verba repetat, mirum dictu, prorsus contraria sibique adver- 
santia referre: contendit enim bis comoediae licentiam circa 
illam aetatem refrenatam esse, contendit Cocalum priorem 
esse Pluto, et Plutum ultimam omuino fabulam ante obitum 
poetae, contendit Aristophanem per Plutum commendare vo- 
luisse filium, et ut ne hoc, novum sane et inauditum, in te- 
nebris delitescat, denuo repetit, per Ararotem commissum 
esse Plutum. Αἱ facile hae quidem difficultates tolluntur: 
nam apparet temere interpolatum esse illum locum, cum. 
quae lector aliquis multo post margini adscripsisset, per er- 
rorem irrepsissent: ita enim haec constituenda sunt: 
'"Eyévero δὲ καὶ αἴτιος ζήλου] Πάλιν δὲ ἐχλελοιπότος καὶ 
τοῖς νέοις xwpuxoig, λέγω δὴ τοῦ χορηγεῖν τὸν Πλοῦτον 
Φιλήμονι καὶ Μενάνδρῳ. ψη-)γράψας εἰς τὸ διαναπαύεσϑαι 
ᾳφίσματος γὰρ γενομένου χο- τὰ σκηνικὰ πρόσωπα xal με-. 
QuyixoU, ὥστε μὴ ὀνομαστὶ τεσκευάσϑαι, ἐπιγράφει χοροῦ, 
κωμῳδεῖν τινα, καὶ τῶν χο-᾿ φϑεγγόμενος ἐν ἐκείνοις & χαὺ 
ρηγῶν οὐχ ἀντεχόντων πρὸς ὁρῶμεν τοὺς νέους ἐπιγράφον- 
τὸ χορηγεῖν καὶ παντάπασιν᾽τας οὕτως ζήλῳ ᾿Αριστοφά- 
ἐχλελοιπυίας τῆς ὕλης τῶν χω-͵νους. | 
μῳδιῶν διὰ τούτων αὐτῶν, 
αἴτιον γὰρ κωμῳδίας τὸ σκώ- 
QUE τινάς, ἔγραψε [χωμῳ- 

Comoed. ant. 690 
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δίας τινὰς] Κώκχαλον, ἐν w| 
εἰσάγει φϑορὰν καὶ ἀναγνω 
ρισμὸν xol τἄλλα πάντα c 

ἐζήλωσε Μένανδρος. 'Ev τού- 

τῳ δὲ δράματι συνέστησε τῷ 

πλήϑει τὸν υἱὸν ᾿“ραρότα 

καὶ οὕτω μετήλλαξε τὸν βίον, 

παῖδας καταλιπὼν τρεῖς, Φί- 

λιππον ὁμώνυμον τῷ πάππῳ ᾿ 

καὶ Νιχόστρατον xol ᾿“ρα-Ἴ Δε᾿ ov καὶ ἐδίδαξε τὸν IHAov- 
pora. Τινὲς δὲ δύο φασί, (ί-Ἶτον. 

λιπποῦ καὶ ᾿“ραρότα κτλ. 


lam optime omnia procedunt: auctor vitae, homo non indoctus, 

tradit eo tempore, quo comoediae licentia effrenata legibus 

restincta fuerit, Aristophanem necessitate coactum esse, ut 

eiusmodi argumenta eligeret, in quibüs postea recentiores 

comici poetae elaboraverint: huius rei documentum Cocalum 

fabulam exhibet, quam quidem Aristophanes non δυο, sed 

Ararotis filil nomine docuerit: non ita multo post poetam ὁ 

vita decessisse tresque filios reliquisse. Haec et inter se 

" apta atque congrua sunt et locupletium testiumi auctoritate 
firmantur: prorsus enim conveniunt cum ista didascalla. 
Iam vero postea imperitus homo, qui Plutum legerat repe- 
reratque ibi adnotatum, aliquando comoediae libertatem fra- 
ctam esse et tunc Aristophanem docuisse Plutum, studuit 
his illa amplificare et supplere: sed ut ista inter se conci- 
liaret, fingit denuo circumscriptam eese comoediam arctiori- 
bus finibus, et post Cocalum editum esse Plutum: post rur- 
sus, ubi Ararotis mentio facta est, margini adscripsit ista: 
δι᾽ οὗ καὶ ἐδίδαξε τὸν Πλοῦτον, utrumque additamentum 
cum irrepsisset, bis idem dixisse visus est auctor, quod quam 
sit absurdum, facile quilibet intelligit: iam eiectis istis ad- 
ditamentis integra omnia sunt, *) - 





*) Consimilis error est admissus in eadem vita.supra p. Xxx vit 3: 
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Cocalum autem prope ad novae comoediae poesin aeces- 
sisse idem vitae auctor tradit etiam p. XXV 38; Πρῶτος δὲ 
καὶ τὴς νέας κωμῳδίας τὸν τρόπον ἐπέδειξεν ἐν τῷ Κω- 
κάλῳ, ἐξ οὗ τὴν ἀρχὴν λαβόμενοι Μένανδρός τὲ xai Φι- 
λήμων ἐδραματούργησαν, quod alius Grammaticus ibidem 
p. XXXIII etiam de Pluto perhibet: ὁ μέντοι ys '4picro- 
φάνης μεϑοδεύσας τεχνιχώτερον τῆς pe^ ἑαυτοῦ τὴν κω- 
μῳδίαν, ἐνέλαμψεν ἐν ἅπασιν, ἐπίσημος ὀφϑεὶς οὕτως, καὶ 
οὕτω πᾶσαν κωμῳδίαν ἐμελέτησε, καὶ γὰρ τὸ τούτου δρᾶ- 
μα ὁ Πλοῦτος νεωτερίζειν κατὰ τὸ πλάσμα, τήν τὲ γὰρ 
ὑπόϑεσιν οὐκ ἀληϑὴ ἔχει καὶ χορῶν ἐστέρηται, ὅπερ τῆς 
véag ἦρχε κωμῳδίας. ltaque non est mirum, quod Clemens 
Alexandrinus Strom. Vl p. 752, perhibet Philemonem hac 


fabula usum esse in Subditio: 70» μέντοι Κώκαλον τὸν iet 


ποιηϑέντα 'Agapór. τῷ ᾿«ἀριστοφάνους υἱεῖ Φιλήμων ὁ 
κωμικὸς ἱπαλλάξας ἐν 'Ynofoliuaüo ἐκωμῴδησεν, arguit 
"hic locus nihil aliud, quam permagnam argumenti similitudi- 
nem inter utramque comoediam intercedere, ita uf alter ab 
altero poeta multa sit mutuatus: quod quo iure contendat 
Clensens, non possumus diiudicare, cum Philemonis fabulae 


memoria propemodum sit evanida, Non tameu ex lioc loco 


colligam, quod Meinekius Menand. p. XL arbitratur, Hypo- 

bolimaeum. primam fuisse Philemonis fabulam et quasi exor-- 
dium novae comoedíae inde repetendum esse. 

Et nomeu quidem traxit fabula a Cocalo, Camiciorum 

« rege, qui Daedàlum profugum «comiter excepit, eumque ab 

insidiis Minois defendit, quin ipsum* Minoem in balneis 

aqua ealida exstinxit, vid. Diodor. IV c. 73 sqq. Hygiu. 





τούτου χάριν ἐπῃνέϑη wal ἐσιεφανώϑη ϑαλλῷ τῆς ἱερᾶς ἐλαίας, ὃς ve- 
νόμισται ἐσότιμος χρυσῷ στεφάνῳ, εἰπὼν ἐκεῖψα ἐν τοῖς Ῥατράχοις " 
“ὸν ἱερὸν χορὸν δίκαιον πολλὰ χρηστὰ τῇ πόλει 
συμπαραινεῖν. 
[΄νομάσϑη δὲ ἀπ᾿ αὐτοῦ, ἐπειδὴ ἔνδοξον, τὸ μέτρον τὸ Aqiovóqavaor.] 
Οὕτω δὲ γέγονε ἡ φήμη τοῦ ποιητοῦ xi. quae inclusi, adscripta erant 
margini ab grammatico, «t indicaret tetrametros trochaicos Aristopha- 
nium vocari metrum. 
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c. 44 al. At vero in reliquiis fabulae admodum pauca re- 
periuntur, quae illuc possint referri, maximeque obscurum 
est, quo pacto id, quod Grammaticus dicit εἰσάγεε φϑορὰν 
καὶ ἀναγνωρισμὸν καὶ τἄλλα πάντα, ἃ ἐζήλωσε Μένανδρος, 
conveniat cum hoc argumento: videtur enim Aristophanes 
aut diversam prorsus famam secutus esse, aut ipse suo in- 


genio Minois Cocalique fata immutasse et finxisse. 


I. 
Πάρες, ὦ, κατέτριβθεν ἱμάτια χἄπειτά πως 
(ῷδας τοσαύτας εἶχε τὸν χειμῶν᾽ ὅλον, 

Erotianus p. 888 ed. Franz: (oec: ἔστι uiv ἡ λέξις 
Δωρική, καλοῦσι δὲ quang τὰ ἐκ τοῦ πυρὸς γινόμενα, μά- 
λιστα δὲ ὅταν ἐκ ψύχους ἐν τῷ πυρὶ καϑίσωσι, στρογγύλα 
ἐπιᾳφλογίσματα. — καὶ ᾿“ἠριστοφάνης ἐν Κωκάλῳ (codex 
unus χολάχῳ) φησί' Παρέσο κατέτριβεν ἱμάτια. κχἄπειτα 
πῶς φῷδας τοσαύτας εἶχε τὸν χειμώναυλον. — Ultimum 
illud χειμώναυλον correxit Seidlerus, πάρες w ego scripsi, 
quemadmodum est apud Euripidem in Bellerophonte Fragm. 
XVI: Πάρες, ὦ σκιερὰ φύλλας, ὑπερβῶ Κρηναῖα vut. 
Cfr. Aristoph. Vesp. v. 754. Male autem haec inter duas 
personas distribuunt: immo loquitur aliquis de Minois inter- 
fecti corpore, quem cum nescio quis in balneis exinctum 
esse ex pustulis coniiciebat, alter dicit Minoem propter de- 
tritum vestimentum per totam hiemem prope apud ignem 
consedisse, ῷδες autem quid sit docet etiam Eustath. Iliad. 
p. 043: Καὶ φῷδέξ "αἱ ἀπὸ φλογὸς φλύκταιναι, ὧν καὶ ὃ 
χωμιχὸς μέμνηται. adde Phrynich. apud Bekker. Anecd. I 
p. 70 27. Maxime conferas Aristoph. Plut. v. 585: | Πλὴν 
φῴδων ix βαλανείου. ubi scholiasta: ἐκ βαλανείου δέ, διὰ 
τὸ τοὺς πένητας ἀποροῦντας ἐνδυμάτων διὰ τὸ ψῦχος ἐν 
βαλανείοις καϑεύδειν καὶ ἐκ ϑέρμης 1] ἀέρος αὐτοὺς ἐξεόν- 
τας παραχρῆμα προσβαλόντος φλυχταίνας ποιεῖν, quae satis 
hunc locum illustrant: videtur enim poeta Minoem tanquam 
mendicum aliquem induxisse; ita ut post caedem demum 
perpetratam pateret, quis esset. 
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II. 
AM. ἐστίν, ὦ πάτερ, κομιδὴ μεσημβρία, 
ἡνίχα γε τοὺς νεωτέρους δειπνεῖν χρεών, 

Athenaeus IV p. 156 B: Καὶ ὁ καλὸς δ᾽ ᾿“ριστοφάνης 
ἐν KoxaAo 6&pn* AAA. ἐστίν xrÀ, Vulgo ἡνίχα καὶ τούς. 
quod correxit Dindorfius. 

ΠῚ, 
4. Ἦ λοιδορία τις ἐγένεϑ᾽ ὑμῖν, B. πώμαλα" 
οὐδ᾽ εἶπον οὐδέν. 

Harpocratio: Πωμαλα" ἀντὶ τοῦ οὐδαμῶς. — πολὺ δέ 
ἐστιν ἐν τῇ ἀρχαίᾳ κωμῳδίᾳ. ᾿“ἀριστοφάνης “Τοιδορία κτλ. 
Suidas: Πώμαλᾳ" κεῖται --- παρ᾽ ᾿Αριστοφάνει ἐν Κωχάλῳ, 
δεῖ. δὲ ἀναγινώσχειν ὑφ᾽ ἕν πώμαλα, "Vs. 1 Toupius in 
Emend. lI p. 93 ἢ λοιδορία vel διαλοιδορία, scripsi ἡ) λοιδ, 
deinde codd. Med. B. C. G. ἐγέννηϑ'᾽ ἡμῖν. — Vs. 2 vulgo 
᾿ οὐδὲν εἶπον οὐδενί. sed B. C. G. οὐδὲ εἶπον, B οὐδενίν. 
C οὐδέν. ^ Probabiliter autem Fritzschius v. 2 supplevit: 
Οὐδ᾽ εἶπον οὐδὲν πρὸς σὲ κῦρον, ὦ γύναι, apud Hesychium 
enim legitur, 8. v. χῦροννο Κῦρον" Οὔτ᾽ εἶπον οὐδὲν πρὸς 
σὲ κῦρον, ὦ γύναι, σοὶ ἀνῆχον, εἰς σὲ τεῖνον. 


IV. 
| ᾿Εχδότω δέ τις 
xai ψηφολογεῖον ὧδε xol δίφρω δύο. 


Photius p. 658 14: ὧδε" οὐ μόνον τὸ οὕτως, ἀλλὰ καὶ 


τὸ ἐνθαδὲε, ὡς ἡμεῖς --- ᾿“ριστοφάνης Κωκάλῳ" ᾿Ιχδότω 
δέ τις καὶ ψηφολογίον κτλ.  Kadem Suidas v. ὧδε, ubi 
ψηφολόγον. " 

V. 


Κοφίνους δὲ λίϑων ἐκέλευες 
ἡμὰς ἱμᾶν ἐπὶ τὸν χέραμον. 
Pollux VII 162: Καὶ αὐτὸ δὲ τὸ τέγος οὐ μόνον oi 
viv χέραμον ὀνομάζουσιν, ἀλλὰ καὶ ᾿«Αριστοφάνης ἂν ἐοΐκοι 


1094 AUISTOPHANIS 


χαλεῖν εἰπὼν ἐν Κωχάλῳ Koqitvovg δὲ λίϑων ἐχέλευον 
ἡμᾶς ἐπὶ τὸν χέραμον, — Cod. Kuhnii et Iungermanni ἐοέκοι 
χαλεῖν εἰπὼν ἐν κωλάχκῳ (cod. Iangerm. Κωχάλῳ) χοφίνους 
δὲ χάλων ἐχέλευες ἡμᾶς ἐπὶ τῶν λίϑων κεχέραμον, recte 
Kuhnius desiderari verbum ἱμᾶν intellexit, at mon debebat 
ἡμᾶς eicere, elapsum est illud vocabulum, itaque utrumque 
scripsi. Ceterum cfr. Phrynichum Bekkeri Anecd. [ p. 47 
18 Κέραμον, wg ἡμεῖς, τὸν ἐπὶ τοῦ στέγους. 
VI. 

Ἤμουν ἄγριον 

βάρος᾽ ἤγειρεν γάρ τοί μ᾽ οἶνορ 

μὴ συμμιχϑεὶς ᾿Αχελώῳ. 


Macrobius Saturnal, V 18: ,,Apud quos (Graecos) pro- 
prie in aquae significationem ponebatur Achelous. neque id 
frustra. nam caussa quoque eius rei cum cura relata est. 
Sed priusquam caussam proponam, illud antiquo poeta teste 
menstrabo, hunc morem loquendi pervagatum fuisse ut Ache- 
loum pro quavis aqua dicerent. Aristophanes vetus comicus 
in comoedia Cocalo sic ait, ἤμουν ἄγριον ffegog. ἤτειρεν 
γάρ τοί μ᾽ οἶνος οὐ μιγεὶς πόμ᾽ ᾿“ἰχελώῳ. gravabar, inquit, 
vino, cul aqua non fuisset admixta, id est mero." Dindor- 
fius existimavit esse glyconeos μουν ἄγριον βάρος " Κάτειρε 
"γὰρ οἶνος οὐ Μιγεὶς ᾿“χελώῳ. quae coniectura minus pro- 
babilis videtur, restitui igitur anapaestos. 


VH. | | 

Athenaeus XI p. 478 D: KorvAg: ᾿“ριστοφάνης Κω- 
κάλῳ' "ἄλλαι ὑποπρεσ ββυτέραι γρᾷες Θασίου ué- 
λανος μεστὸν κεραμευομέναις κοτύλαες μεγάλαις 
ἔγχεον ἐς σφέτερον δέμας οὐδὲν ἄχοσμον, ἔρωτι 
βιαζόμεναι μέλανος οἴνου ἀκράτου. Satis audacter 
hune locum conformavit. Dindorfius, qui magna ex parte 
Toupii secutus coniectnras Emend. ll p. 94 has composuit 
ietrametrorum anap. reliquias: — "AÀe& “Ὑποπρεσβυτέραι 
γρᾶες Θασίου μέλανος μεστὸν * * Kepeuevou£voig κοτύλαις 
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μέγαλαις σφέτερον δέμας οὐδένα κόσμον, — At illud apparet 
non tam delenda esse ista, quod visum Dindorfio, quam plura 
excidisse, ita ut sententiarum ordo prorsus sit perturbatus, 
nec facile restitui possit: valde tamen displicet illud χέρα- 
μευομέναις κοτύλαις μεγάλαις, nescloque an scribendum sit: 
κεραμευόμεναι xorvAag μεγάλας, quemadmodum dixit 
Pherecrates iu Tyraunide Fragm. | de mulierum vinositate; 
Lir! ἐχεραμεύσαντο roig μὲν ἀνδράσιν ποτήρια — Σφίσι 
δέ γ᾽ αὐταῖσιν βαϑείας κύλικας. 
VIII. 
. Zenobius VI 47: Xovaóg ὁ Κολοφώνιος" μέμνη- 
ται ταύτης ᾿Αριστοφάνης ἐν Κωχάλῳ εἴρηται δὲ παρόσον 
οἱ Κολοφώνιοε τὸν κάλλιστον χρυσὸν ἐργάζεσϑαι νομίζονται. 


ΙΧ, 

Hesychius: ᾿Ιπνός" — ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Κωκάλῳ 
καὶ τὸν χοπρῶνα οὕτως εἶπεν. Pertinet huc Pollux V 91: 
τὸν δὲ κοπρῶνα καὶ ἱπνὸν ᾿“ριστοςάνης καλεῖ. 

Χ, 

Stephanus Byz. in v. Κόρινϑος, --- xal χορενϑιά- 
ξομαν τὸ ἑταιρεῖν ἀπὸ τῶν ἐν Κορίνϑῳ ἑταιρῶν. ἢ τὸ 
μαστροπεύειν, ᾿“ριστοφάνης ἐν Κωκαάλῳ, 

ΧΙ. 

Gellius XIX 18: ιΝάνους enim Graeci vocaverunt 
brevi atque humili corpore homines, paulum supra terram 
exstantes, idque ita dixerunt adhibita quadam ratione etymo- 
logiae cum sententia vocabuli competeute, et, si memoria, 
inquit ( Apollinaris), mihi non labat, scriptum hoc est in 
comoedia Aristophanis, cui nomen est cx«Aég." Recte Drun- 
'kius KwxaAog, codd. ἀχαλές, ἀχλαής, ἀκλαιής, ἀχλαγές. 

XII. 

Pollux IV 187: Καὶ στραγγουρέα, ὡς ᾿“ριατοφάνης 
ἐν Κωχάλῳ, Sic recte cod. Falkenb., vulgo comoediae no- 
men deest. Eadem vox legitur in Vesp. 810. 
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Ut Euripidis Hypsipylen exagitaret Aristophanem hanc 
fabulam scripsisse coniicit Dindorfius, at penitus abiicienda 
est futilis ista opinio comicos poetas, ut tragoediam aliquam 
reprehenderent, integrum drama composuisse nihilque anti- 
quius habuisse, quam ut hoc vel illud a tragico poeta per- 
' verse dictum facete luderent: quin Aristophanes fabula illa, 
quae est de Hypsipyle et Lemniis mulieribus est usus, tan- 
quam involucro quodam, quo altius aliquod et sublimius 
consilium in medium proferret: sed quae est comicae artis 
natura, fieri non potuit, quin et in ipsa fabula, qualis erat. 
ab antiquis tradita, et in tragicis poetis, qui in consimili 
elaboraverant argumento, multa haut inficete exagitaret Ari- 
stophanes. Εἰ quod Dindorfius Euripidis Hypsipylen con- 
fert, prorsus falsum est, quandoquidem Euripidis tragoedia 
mortem Archemori ab Hypsipyle nutrice deserti continebat, 
vid. Plutarch. consol. ad Apoll. p. 110 et Sympos. IV 1 
p. 661 F maximeque Apollodor. lll 6: αἰσϑόμεναι γὰρ αἱ 
«Δήμνιαι ὕστερον Θόαντα σεσωσμένον, éxeivov μὲν ἔκτειναν, 
τὴν δὲ ᾿Ὑψιπύλην ἀπημπόλησαν, διὸ πραϑεῖσα ἐλάτρευε 
παρὰ ““υχούργῳ. δειχνυούσης δὲ τὴν κρήνην ὁ παῖς ἀπο- 
λειφϑεὶς ὑπὸ δράκοντος διαφϑείρεται χτλ. Αἱ vero Argo- 
nautarum Lemni adventum et Aeschylus et Sophocles tracta- 
verant, vid. schol. Apoll. Rhod. I 773: Ὅτι δ᾽ ἐμίγησαν ot 
᾿Αργοναῦται ταῖς “Ζημνίαις ᾿Πρόδωρος ἱστορεῖ. ““ἰσχύλος 
δ᾽ ἐν ᾿Ὑψιπύλῃ ἐν ὅπλοις φησὶν αὐτὰς. ἐπελϑούσας χειμα- 
Couívoig τοῖς ᾿“ργοναύταις, μέχρις οὗ ὅρκον ἔλαβον nap" 
αὑτῶν ἀποβάντας μίσγεσθαι αὐταῖς" Σοφοκλῆς δὲ ἐν “η- 
μνίαις xoi μάχην ἰσχυρὰν αὐτὰς συνάψαι φησίν. Δὲ quid 
potissimum spectaverit poeta arguit Fr. VII: 

Koi τὴν χρατίστην δαίμον᾽, ἧς νῦν ϑερμός i00 ὁ 

βωμός, 
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quod ad Bendin referendum esse docent grammatici: argui 
autem hic versus tunc, cum poeta docuerit hanc fabulam, 
quam maxime Bendidis, Thraciae deae, religionem ferbuisse: 
contra hanc igitur Atheniensium in novis barbarisque reli- 
gionibus admittendis levitatem, quae non minus quam impia 
mentis arrogantia polluebat et dissipabat sacra, Aristophanes 
Lemnias videbitur scripsisse; qui eum Argonautas Thraciae 
deae sacra facientes induxit, Atheniensibus foedae supersti- 
tionis, qua ipsi tenebantur, clarissimam exhibuit imaginem; 
ipsa autem illa fabula de Argonautarum cum Lemniis con- 
victu satis opportuna fuit ad libidines Atheniensium, quae 
nocturnis Bendidis pervigiliis effrenate domiuabantur, per- 
stringendas. "Tempus, quo fabula acta sit, definire difficilli- 
mum, cum aetatis notae, si a Dorilli dubia memoria disces- 
seris, nullae reperiantur. Bendidis autem religio iam dudum 
apud Athenienses recepta, vide quae dixi in Comm. p. 74 sq. 
docuitque eodem consilio Cratinus Thressas circa Olymp. 
LXXXIV 2, vid. ibid. p. 70. Αἱ Aristophanis aetate vide- 
tur subito illa superstitio aucta et firmata esse, quod quí- 
dem accidisse puto eo tempore, in quod Siciliensis expeditio 
cadit: nullum enim unquam fuit tempus quo et impietas et 
superstitio vehementius Atheniensium perturbaverint animos. 
Olim quidem statui Olymp. LXXXIV publica auctoritate san- 
cita esse Bendidia, atque ad eandem aetatem referebam diem, 
quo Plato fingit colloquium de re publica institutum esse? - 
at quae nuper Boeckhius in indice Lectt. Berol. 1839 de 

hac re disseruit, iam multo probabilia arbitror, licet non- 
dum omnes sublatae videatur difficultates: sed de his dis- 
serere longum est. s igitur docuit colloquium .illud non - 


post Olymp. XCII 2—4 peroratum fingi, et Bendidia, quae ; N 


Plato dicit tunc primum celebrata esse (χατέβην χϑὲς εἰς 
Πειραιᾶ μετὰ 1 λαύχωνος τοῦ ᾿Αἰρίστωνος, προσευξόμενός 
τὲ τῇ ϑεῷ καὶ ἅμα τὴν ἑορτὴν βουλόμενος ϑεάσασϑαι τίνα 
τρόπον ποιήσουσιν, ἅ τὲ νῦν πρῶτον ἄγοντες), necessario 
in idem tempus incidere. lam igitur consentaneum est Ben- 
didis religionem, quae primum clam se insinuavisset in vulgi 
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animos (ét tunc quidem Cratinus Thressas docuit), mox 
gliscente superstitione publica auctoritate confirmatam esse: 
itaque ad illud ipsum tempus refero Aristophanis Lemnias. 


l. 
-nuvog κυάμους τρέφουσα τακεροὺς καὶ xcAoUg. 


Athenaeus VIII p. 866 E: Πρὸς ταῦτα ἀπαντήσας 
ὁ Ζωϊλος ἔφη, ᾿«ἀριστοφάνης, ὦ οὗτος, ἐν ““ημνίαις τὸ τα- 
κερὸν ἔταξεν ἐπὶ τοῦ τρυφεροῦ, λέγων οὕτως" “Ἰἤμνος κτλ. 
Versus fortasse e prologo quasi quodam petitus, in quo 
poeta Lemniarum mulierum facinus exposuit: eodem perti- 
nent subsequentia fragmenta. 


II. 
᾿Ενταῦϑα δ᾽ érvg&vvevev ' ψιπύλης πατὴρ 
Θόας, βραδύτατος ὧν ἐν ἀνθρώποις δραμεῖν. 


. Ammonius p. 188 ed. Valk.: Τύραννον οἱ ἀρχαῖοι ἐπὶ 
βασιλέως ἕτασσον --- ᾿«ριστοφάνης v “ημνίαις" ᾿Ενταῦῖϑ᾽ 
ἐτυράννευεν xvÀ. Interposui particulum δέ, Brunkius érv- 
gavvevév no O^ ' Ὑψιπύλης, idem βράδιστος, pro vulg. βρα-- 
δύτερος, scripsi βραδύτατος. Αἱ quod deinde legitur τῶν 
àv ἀνθρώποις, ferri nullo pacto potest, scripsi igitur ὧν ἐν 
ἀνθρώποις. Non illepide autem Aristophanes, cum Thoan- 
tem tardissimum omnium appellat nomenque hominis inge- 
nio convenire negat, tragicorum consuetudinem ridet, qui 
omen quasi quoddam in ipso nomine indagare solebant, 
quemadmodum fecit Euripides in hoc ipso vocabulo Iphig. 
"Taur. 31: Οὗ γῆς ἀνάσσει βαρβάροισι βάρβαρος Θόας, ὃς 
ὠκὺν πόδα τιϑεὶς ἴσον πτεροῖς 'Eg τοὔνομ᾽ ἦλϑε τῆς πο- 
δωχείας χάριν, | 
| II. | | 
Tovg ἄνδρας ἀπεχρήσαντο toig παιδοσπόρους. 


Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 423 32: ᾿Απεχού- 
σαντο, διεχρήσαντο, ἀπέχτειναν. “ημνίαις ᾿Αριστοφάψνης" 


ὃι. 


- 
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Τοὺς ἄνδρας xrÀ. Eadem Suidas ἀπέχρ. et omisso co- 
moediae nomine Etymolog. M. p. 121 27. Adde Polluc. 
ΙΧ 153. 


ιν. 
᾿Ανδρῶν ἐπαχτῶν πᾶσα γάργαρ᾽ ἑστία (δέδεκται). 


Seholiasta Aristoph. Acharn. v. 9 et Suidas s. v. 'βαμ- 
μοχοσιογάργαρα. — καὶ τὰ. γάργαρα δὲ ἐπὶ πλήϑους ἐτί- 
ϑέτο ὡς ἐν “ίμναις ( Suidae “ἠμναις, correxit Küster ). 
᾿νδρῶν ἐπακτῶν naga γάργαιρ᾽ ἑστία. Toupius Emend. 
in Suid. VIII p. 400: πᾶσ᾽ ἐγάργαιρ᾽ ἑστία, at imperfectum 
ferri vix potest, cum ipsum Argonautarum adventum reprae- 
sentatum esse veri sit simillimum: itaque olim correxeram 
πᾶσα γαργαίρει a ró a, vel πᾶσα γαργαίρει πόλιες, quem- 
admodum Cratinus dixit ibid.: '4vÓgu» ἀρίστων πᾶσα γαρ- 
γαίρει πόλις, Αἱ vero scholiasta ille potius substantivi γάρ- 
γαρα usum exemplo aliquo firmaturus est, itaque hoc resti- 
tui, addito δέδεχται, quod facile potuit elabi, sicuti sta- 
tim ex Aristomeni8 Boethis haec affert: "Evóov γὰρ ἡμῖν 
γάργαρα, quae integra servavit Macrobius V 20: "£vóov 
γὰρ ἡμῖν ἐστὶν ἀνδρῶν γάργαρα. Similiter dixit Alcaeus in 
Comodotragoedia ibid.: Ow ὃ ᾿ἄγωϑεν γάργαρ᾽ ἀνϑρώπων 
κύχλῳ et tragicus apud scholiastam: χρημάτων τε γάργαρα, 
at γαργαίρειν ex Sophrone et Cratino idem profert, 


| V. VI. 
. Οὐ χρανίον λάβρακος, οὐχὶ χάραβον πρίασϑαι, 
οὐκ ἔγχελυν Βοιωτίαν, οὐ γλαῦκον, οὐχὶ ϑύννου 


ὑπογάστριον. 


Athenaeus VII p. 811 C: Καὶ "dgio rog vig ---. ἐν δὲ 
“Ζ“ημνίαις (codd. AB 4invoug) Οὐ χρανίον λάβρακος οὐχὶ 
κάραβον πρίασϑαι, ὡς διαφόρου ὄντος τοῦ τῶν λαβράκων 
ἐγχεφάλου, καϑάπερ καὶ τοῦ τῶν γλαύχων. Itaque non 
dubitavi alterum fragmentum, eodem plane numero compre- 
"hensum, statim subiungere: legitur autem apud Athenaeum 
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VII p. 302 D: ᾿Επαινεῖται δὲ τοῦ ἰχϑύος τούτου τὰ ὑπο- 
γάστρια, ὡς καὶ Εὔβουλός φησιν ἐν "Ive — ᾿“ριστοφάνης 
“ημνίαις" Θὺύχ ἔγχ. κτλ. Adde ibid. p. 299 B: ὁ γοῦν 
᾿Αριστοφάνης --- καὶ ἐν “ημνίαις" "Ἔγχελυν Βοιωτίαν. 


VH. 
Koi τὴν χρατίστην δαίμον᾽ ἧς νῦν ϑερμός ἐσϑ᾽ ὁ βωμός. 


Suidas £2; (sic recte lunius pro vulg. ὦ) νῦν ϑερμοὶ 
βωμοί. ἐπὶ τῶν διὰ γρόνου σπουδῆς τυγχανόντων" ' Api- 
στοφάνης δὲ ἐν “ημνίαις" Τὴν κρατ. xrÀ. δηλοῖ δὲ ὅτι 
ἀεί τινες παρὰ ᾿Αϑηναίοις ξένοι ϑεοὶ ἐτιμῶντο. 
Recte Porsonus Praef. δὰ Hecub. p. XLII addidit χα ί. 
Respicit huc Phrynichus in Bekkeri Anecd. I p. 29 33: 
Βωμὸς ϑερμός" λέγεται μὲν ἐπὶ τῶν ϑερμῶς εὐδοκιμούν.-- 
των ἔν τινι, μετείληπται δὲ ἀπὸ τῶν ἱερῶν, ὧν διὰ τὸ 
ϑρησχεύεσθαι περιττῶς ϑερμοί εἰσιν οἱ βωμοί. Βοπάϊη 
autem dici χρατίστην δαίμονα ostendit Fr. VIII. 


VIII. 
Photius p. 251 7: Μεγάλην ϑεόν" "Agiorogávgo 
, ἐν «Δημνίαις" ἴσως τελβαιναν" Θράκιον γάρ. emendatius 
' eadem exhibet Hesychius: εγάλην ϑεόν" ᾿“ριστοφάνης 
ἔφη τὴν Βένδιν, Θρᾳκία γὰρ ἡ ϑεός. Comparant prae- 
terea Stephanum Byz. v. «“ἤἥμνος. | 
IX. 
'AAÀ  Goriog κατέλιπον αὐτὴν σμωμένην 
ἐν τῇ πυέλῳ. | 
Pollux VII 166: Eixóreg δ᾽ ἂν βαλανείῳ προσάγοιτο 
καὶ τὸ iv ταῖς “ημνίαις ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰρημένον" 'AÀÀA  &g- 
τίως κτλ. Dicit fortasse servus de Hypsipyle hera. 
X. 
"Ewg νεαλής ἐστιν αὐτὴν τὴν ἀχμήν. | 
Photius p. 290 16: Νεαλής" éxreiveras τὸ ἃ, ᾿άρεστο--: 
φάνης «Τημνίαις" "Ewg .-- Μένανδρος. Eodem respicit 
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Phrynichus Bekkeri 1 p. 52 19 loco quamvis lacero: JVea- 
λές" παρὰ τὸ ἁλές, ὃ σημαίνει τὸ ἀϑρόον, τὸ νεωστὶ ycye- 
νημένον xai συνενηνεγμένον. τὸ γὰρ συνελθεῖν καὶ cuv. 
αλισϑῆναι ταὐτόν. ᾿Αριστοφάνης τὸ νεαλὲς . . . . fortasse 
addendum ἐπὶ τοῦ νέου καὶ ἀχμάζοντος τέϑειχε. “αἱ sic di- 
xit Xenophon Cyrop. VIII 6. at recens captum νεαλὴς 
dixit Demosthenes, vid. Harpocrat. JVeaAxg. δημοσϑένης 
ἐν τῷ x«t ᾿Αριστογείτονος, εἰ γνήσιος. ὁ νεωστὶ ἑαλω.- 
κως οὕτως ἐλέγετο κατὰ μεταφορὰν τὴν ἀπὸ τῶν ἰχϑύων. 
at improbarunt hoc atticistae, vid. Antiatticista Bekkeri 1 
p. 139. 
XI. 
Ἢ καρδιώττεις; ἀλλὰ πῶς χρῆσται ποιεῖν. 


Suidas v. zo. «“έγουσι δέ mors καὶ χρῆσϑαι ἀντὶ τοῦ 
δεῖ. «βερεχράτης “Ἰήροις — ᾿Αριστοφάνης “ημνίαις" 'H 
καρδία τε τίς; ἀλλὰ πῶς χρῆσϑαι ποιεῖν. Priora emendavit 
Dobraeus, χρήσταν scripsit Dindorfius, quem vid, ad. Soph. 
Cod. Col. v. 504... 


XII. 
Πεντελίϑοισί ϑ᾽ ὁμοῦ λεκάνης παραϑραύσμασι. 


Pollux IX 126: Τὸ δὲ ῥῆμα τὸ πεντελιϑίξειν ἐστὶν ἐν 
τοῖς ᾿Ερμίππου Θεοῖς" τὸ" δὲ ὄνομα πεντέλιϑα ἐν ταῖς 
᾿“ριστοφάνους “ημνίαις" Πεντελίϑοισι χτλ. γυναιχῶν δὲ 
μᾶλλόν ἐστιν ἡ παιδιά,  lungermannus παραϑραύσμασι, 
vulgo παραϑραύμασι, fortasse in fine addendum παίζειν. 


XIII. 
Ai yvvaixeg τὸν 4ógiMAov φραγνύωνται. 


Etymol. M. p. 283 45: 4ogíaAAog* λέγεται xoi δόριλ- 
Aog. ᾿«“ριστοφάνης «ΑΔ γυναῖχες τὸν δορίαλλον φράγνυνται. 
ἔστι δὲ τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, ἐφ᾽ ὕβρει τραγῳδοποιοῦ 4ο- 
ρίλλου. ἢ παρὰ τὸ δείρειν τὸ τυπτόμενον, 7] τὸ τιλλόμενον 
τὰς τρίχας καὶ οἱονεὶ ἐκδερόμενον. οὕτω γὰρ πάλαι ἐψί- 
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λουν, ὡς δηλοῖ ' Zpiaroq&vgc (Ran, v. 510) ' βυλλιώσαι 
χκἄρτι παρὰτετιλμένιε, — Gudianum p. 59: “ορύαλος " τὸ 
γυναικεῖον αἰδοῖον. ᾿“ριστοφάνης, αἱ γυναῖκες τὸν δορύα- 
λον φράγονται, παρὰ τὸ δέρειν. — Ad Lemnias autem hune 
versum referendum esse apparet ex Hesychio: ZogvaAAog* 
τὸ τῶν γυναικῶν μόριον. ἀπὸ TOU δέρειν, ἢ ἐφ᾽ ὕβρει τοῦ 
τραγῳδοποιοῦ Δορύλλου, οὗ μέμνηται ἐν “Τἠημνίαις.  Deni- 
que adde scholiastam Ranar. v. 610: 4Ζορίαλος τὸ γυναι- 
χεῖον αἰδοῖον, ὡς παρὰ τῷ αὐτῷ ποιητῇ Adi γυναῖχες τὸν ^ 
δορίαλον φράγνυνται. — Sed quo paeto versus corrigendus 
sit, sane dubium est, admodum enim variant illi grammatici, 
δορίαλλος, δορίαλος, δορύαλλος et δορύαλος exhibentes : et 
illae quidem formae, quae geminant A praeferendae videntur, 
quemadmodum dicitur ἀρύβαλλος, κορύδαλλος, dicitur tamen 
etiam χραπάταλος, vid. Meineke I p. 84, sed utrum vox 
per v an per :£ scribenda sit plane non liquet, at eum 
grammatici componant nomen proprium Δόριλλος, sane 9o- 
píaAAog germana videtur forma fuisse: non tamen hac usus 
est Aristophanes, sed in eius locum substituit ilud ipsum 
nomen tragici poetae Dorilli, id quod satis apparet ex Ety- 
mologico M.: λέγεται καὶ δόριλλος" "doioroqavgg — ἐφ᾽ 
ὕβρει τραγῳδοποιοῦ Δορίλλου. ltaque non dubitavi τὸν 46-- 
ριλλον corrigere, quod firmat Suidas: 4Δόριλλος" τὸ γυναι-- 
χεῖον αἰδοῖον" ἐφ᾽ ὕβρει τραγῳδοποιοῦ Δορίλλου. Deinde 
pro φράγνυνται sive φράγνυται scripsi φραγνύωνται, sed 


dubitanter. ? 
XIV. 
" Harpocratio: “ρκτεῦσαι — ὅτε δὲ αἱ ἀρχτευόμεναι 


παρϑένοι ἄρχτοι χαλοῦνται, Πἰριπίδης ἐν ' Ὑψιπύλῃ, ᾿«4ρε- 
στοφάνης “ημνίαις xai “υσιστράτῃ (v. 615). 


ΧΥ. 
Harpocratio: Μέταυλος" --- ἔστιν ἡ ῥυπαρὰ λεγο- 


μένη αὐλή, οὗ ὄρνιϑες ἦσαν. ᾿ριστοφάνης “ημνίαις sock 
^ Μένανδρος Θαΐδι. 
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XVII — XX. 


Pollax VII 139: ᾿“ριστοιάνης δὲ ἐν “ημνίαις εἴρηκε 
χαὶ ναυφύλαξ, — ldem X 235: ᾿“πὸ τῶν μοχλῶν τὸ 
Μόχλωσον τὴν ϑύραν ἐν “ημνίαις ᾿“ριστοφάνης. --- 
Idem ὙΠ] 152: Καὶ ὁ μὲν πρὸ ὥρας πεπαινόμενος καρπὸς 
πρώϊμος ἐν “ημνίαις ᾿“ριστοφάνους. Dindorfius πρῶμος 
scripsit, equidem malim πρῴος, quemadmodum est in Vespis 
v. 964 χαρπίων πρῷα, ubi olim πρωΐϊμα legebatur, et in 
Pace v. 1104 girv' πρῶον, Cfr. Phrynichum Bekkeri 1 61 
17: IHogov: τὸ ὑπὸ τῶν πολλῶν mowiuorv. — Idem ibidem 
infra: τὰ δὲ φυτευτήρια τῶν σύχων συχίδας ᾿Ασδτοραν 
νης ἐν ταῖς “ημνίαις. 
| XXI. 

Scholiasta Lysistratae v. 808: 'l'óv φανόν" φανὸν μὲν 
πᾶν τὸ φαινόμενον ἐκάλουν. ix δὲ τῶν ἀμπελίνων τὰς 
λαμπάδας χατεσχεύαζον εἰς ἔξαψιν, ὡς καὶ ἐν “ημνίαις 
φησί. Adde Photium p. 917 25: Πανὸς δέσμη xAnguaci- 
δων. oi δὲ νεώτεροι ' drrixok qavog. — Aguoroqitvie. quae 
non.dubito huc revocare, sed dubium tamen Photius utrum 
φανὸν an παγὸν in Aristophane legerit. 


NAYADPOZ2Zx 


Tta vocatur comoedia ἃ grammatico, qui subdititias poe- 
tae fabulas recenset p. XVII 8: ἔγραψε δὲ δράματα μό', 
wv ἀντιλέγεται τέσσαρα, ὡς οὐκ ὄντα αὐτοῦ" ἔστι δὲ ταῦτα, 
ἸΠοίησις, Ναυαγός, Τῆσοι, Νίοβις, ἃ τινὲς ἔφασαν εἶναι 
τοῦ 'Aoyínzov. At apud Pollucem X 88: ᾿“ριστοφάνης ἐν 
“ιοναυάγῳ scribitur, unde Fritzschius suspicatur fabulam in- 
scriptam fuisse Δία veveyov, probabilius longe est, quod 
cod. Voss. praebet, /ig ναυαγός. 

I. 
Ti ὦ πονηρέ μ᾽ ἐξορίζεις ὡσπερεὶ 
χλεντήριον; 
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Pollax X 38: Καλεῖται δὲ τὸ κλινίδιον καὶ χλιντήριον, 
ὡς ἐν Διόναυάγῳ "᾿Αριστοφάνης ἔφη" "Tí μὲ ὦ πονηρὲ ἐξο- 
oig ὥσπερ κλιντήριον, - quod correxi, nisi forte praeterea 
legendum ἐκχορίζεις, 


ANEDEAAI ΠΡΟΤΈΡΑΙ. 


." Nubes priores quibus in rebus a posterioribus discre- 
pent explanare longum est, itaque hanc disputationem in 
aliud tempus reieci: illud tantum addo locum Vesparum 
v. 1037, quem vulgo huc referunt, non ad hanc comoediam 
pertinere, sed ad Holcades, de qua re dicitur infra.  Plato- 
nis autem aliorumque auctorum locos, qui priores respiciunt 
Nubes, examinabo commodiore loco. Scripsit de hac comoe- 
dia Fritzschius in Quaest. Aristoph. I p. 111 sqq. 


I. 
'Eg τὴν Πάρνηϑ᾽ ὀργιοϑεῖσαι φροῦδαι κατὰ τὸν “υχά- 
᾿ | βηττον. 

Photius p. 398 11: Πάρνης" τὸ ὄρος. ϑηλυχῶςρ" Eg 
τὴν Πάρνηϑ'᾽ --- “Αριστοφάνης ΪΝεφέλαις καὶ ἑξῆς. Quod 
in codice est ἐστὶν recte emendavit Naekius ad Choeriluin 
p. 98. Dicuntur haec de choro Nubium, quae procul e 
conspectu recedunt, cfr. Fritzschius p. 159 sqq. Quod au- 
tem Photius addit καὶ ἑξῆς, indicare videtur etiam in sub- 
sequentibus Parnethis merítionem factam esse, ceterum cfr. 
Nubes 1I v. 322: JBáéze vvv δευρὶ πρὸς τὴν llagvgÓ * ἤδη 
γὰρ ὁρῶ κατιούσας ᾿᾿Ησυχῇ αὐτάς. 

1I. 
Κείσεσϑον, ὥσπερ πηνίω, κινουμένω. 


Photius p. 498 27 et Suidas s. v. πηνίον". ζῷον ὅμοιον 
χώνωπε" ' Aovaroqávng Νεφέλαις" Κείαφεσϑον ὥσπερ m, x. 
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(Suidas βινουμένω) ἀντὶ τοῦ ξηροί' σχώπτει γὰρ τοὺς περὶ 
Χαιρεφῶντα εἰς ξηρότητα καὶ ἀσϑένειαν" ὅτε δὲ χώνωπος 
εἶδός ἐστι Σπεύσιππος ἐν τῷ β' τῶν ὁμοιοτήτων φησὶν οὕ- 
τως" llviov* ἐμπίς, χώνωψ. — Videtur poeta Chaerephonti 
foedum amorem opprobrio vertisse, et fortasse una cum 
Chaerephonte exagitavit in illo versu Socratem. — Quemad- 
modum autem grammatici dicunt hic potissimum imbecillam 
et attenuatam Chaerephontis speciem notari, ita eodem no- 
mine ridetur ille in Vespis v. 1413: Καὶ σὺ δή μοι Χαιρε- 
φῶν  Γυναιχὶ κλητεύων ἔοικας ϑαψίνῃ, 'Ivoi χρεμαμένῃ 
fog ποδῶν Εὐριπίδου. lta enim corrigo, vulgo χλητεύειν 
legitur, at sic pistrix ista compararetur eum Ino Earipidis; 
cuius speciem Chaerepho referebat. Εἰ nescio an poeta 
eum in Nubibus | vocaverit πύξενον, siquidem scholiasta 
Vesparum dicit: Χαιρεφώντα δὲ τὸν πύξινον, τὸν Zo- 
κράτους ἑταῖρόν φησι" πάλιν δ᾽ αὐτὸν εἰς ὠχρότητα 
διαβάλλων εἰσάγει μαρτυροῦντα τῆ ἀρτοπώλιδι, quod vix 
ad aliam, quam ad hanc comoediam potest referri. Et So- 
crati quoque pallorem obiecerat in priore comoedia, quod 
indicat schol. Vesp. v. 1048, quamvis ille in ceteris errave- 
rit: πέρυσι yag rag Νεφέλας ἐδίδαξεν, ἐν αἷς τοὺς περὶ 
“Σωχράτην ἐκωμῴδησεν, ἠπιάλους δὲ αὐτοὺς ὠνόμασεν, ὡς 
ὠχρότητα περισκώπτων. 


Hi. 
Μηδὲ στέψω xorvAioxov. 


Athenaeus ΧΙ p. 470 €: Κοτυλίσκος δὲ κολεῖται ὁ 
ἱερὸς τοῦ Διονύσου κρατηρίσκος, καὶ οἷς yéovras οἱ μύστον, 
ὡς INixavógóg φησιν ὁ Θυὰτειρηνός, παρατιϑέμενος τὸ ἐκ 
Διεφελῶν ᾿“ριστοφάνους" Μηδὲ χτλ.  Fritzschius p.148 sq. 
κοτυλίσκους scripsit et ad Eleusinia mysteria retulit. 


IV. 

Scholiasta Pacis v. 348: Φορμίων — αὐτοῦ μέ- 
μνηται ἃ κωμικὸς ἐν ᾿Ιππεῦσε καὶ Νεφέλαις καὶ Βαβυ- 
λωνίοις. 

Comoed. ant. 410 
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V. VI. 

Aritlatticleta Bekkeri p. 988 1: Ζυμήσασϑαι" '4o- 
στοφάνης Νεφέλαις. Fritzschius p. 108 ζημιώσασϑαι scri- 
psit, fortasse recte, — Idem p. 105 2: Κόλασμα" Agt- 
στοφάνης NeqéAatg. 

ΚΗ], 

Scholiasta Pae. 01: "Eg δὲ καὶ ἐν ταῖς Νεφέλαις με- 
τεωρολέσχας τοὺς φιλοσόφους, ὅτε τὰ οὐράνια περινοοῦ- 
σιν. Dubium tamen hoc, nam fortasse grammaticus ille 
non tam verbum, quam ipsam rem notavit, et propter illud 
studium similiter castigantur Socratici in Nubibus 11, veluti 
v. 9060 al. 

VIII. 

Diogenes Laertius I1. 18: ' EÓox& δὲ ( Σωχράτης) συμ- 
ποιεῖν Εὐριπίδῃ, ὅϑεν — καὶ Καλλίας Πεδήταις, ᾿4ριστο- 
᾿φάνης Νεφέλαις" [ Εὐριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίάς ποιῶν 
Τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοφάς. Sane illi versus 
non sunt Aristophanis ex Nubibus, sed Teleclidae ex Hesio- 
dis (cfr. Meineke II 1 p. 372) at veri tamen simile est etiam 
Aristophanem in hac comoedia eo nomine Socratem vexavisse. 


IX. 

Suidas: Οὐ μετὸν αὐτῷ" ἀντὶ τοῦ ovx ἐξόν. " dgi- 
στοφάνης Νεφέλαις. Fortasse verum est, quod Dindorfius 
p. 19 censet, Suidam ex pravo errore haec Nubibus tri- 
buisse, in Ecclesiazusis v. 607 legitur: Πῶς γὰρ κλέψει, 


L] » -— 
μετὸν αὑτῷ. 
Χ, 
pd 3, , - - , 
Πῶς οὐ δέχονται δῆτα τῇ νουμηνίᾳ 
ἁρχαὶ τὰ πρυτανεῖ᾿, ἀλλ᾽ ἔνῃ τὲ καὶ νέᾳ; 
« c , 1 ᾿ - κῃ - 
B. “περ oi προτένϑαι γὰρ δοχοῦσί uos παϑεῖν, 
." 3 € , 4 "P r , 
iy ὡς τάχιστα τὰ πρυτανεῖ᾿ ὑφελοίατο, 


διὰ τοῦτο προὐτένϑευσαν ἡμέρᾳ μιᾷ. 
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Athenaeus IV p. 171 C: Μηήποτε δὲ καὶ ὃν xaAovoi 
viv “Ῥωμαῖοι προγεύστην! τότε οἱ "EAÀmweg προτένϑην 
ὠνόμαζον, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν προτέραις Νεφέλαις διὰ 
τούτων" llog οὐ κτλ. Αἱ leguntur hi versus in superstite 
fabula v. 1196 sqq. itaque sane AMeHande videtur in fabulae 
nomine erravisse. 
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Veteres criticos dubitavisse Aristophanis an Archippi 


haec esset comoedia, indicavi supra. conferatur praete- 


rea Pollux IX 89: ἐγὼ δ᾽ εὗρον ἐν ταῖς Νήσοις ᾿Ζριστο- 
φάγους, εἰ μὴ ὑποπτείεται τὸ δρᾶμα ὡς ᾿«ἠριστοφάνους οὐ 


γνήσιον, Aliis tamen in locis Pollux auetoritate huius fabu- 
lae tanquam germanae utitur, neque ceteri grammatici, qui 


aliquid hinc petierunt, dubitasse videntur: in ipsis autem 
fabulae reliquiis, quae sane exiguae sunt, nihil reperias, 
quod Aristophane indignum sit: itaque haec quidem quaestio 
in medio relinquenda est. lam summam totius comoediae 
facile perspicias ex longiore Fragm. Il, quod satis superque 
indicat poetam hic quoque pacis amorem civibus commenda- 
visse et agricolarum proborumque civium causam contra vi- 
ros populares egisse: confirmaturque haec. coniectura etiam 
reliquis fragmentis. Tempus autem, quo fabula sit acta, vix 
satis certo definias, quandoquidem aetatis aequaliumque nota- 
tionibus fere carent reliquiae: non tamen videtur ante Ol. XCI 
acta esse: nam inde ab illa aetate inclaruit Archippus, vid. 
Hist. crit. com. p. 205, cui temere et prorsus contra tem- 
porum rationem veteres criticos hanc comoediam vindicasse 
parum est consentaneum: neque vero post Euclidis annum 
docta est comoedia; documento est fabulae argumentum et 
chori ratio et indoles prorsus ad antiquam comoediam ac- 
commodata, vid. Fr. Ill. Induxit enim poeta in scenam Zn- 
sularum chorum, quemadmodum Eupolis iu //0A:0:» Urbes 
cum Atheniensibus societate iunctas adhibuit. Insulae enim 
70 " 


eat 
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maris Aegael, in quibus omnis yis et robur Athenlensium 
principatus positam erat, durissima usae conditione (nam 
quod Euphemus Atheniensis apud Thucyd. VI 85 dicit: xoi 
γὰρ τοὺς ἐχεῖ συμμάχους. ὡς ἕχαστοι χρήσιμοι, ἐξηγούμεϑα 
Χίους καὶ Μηϑυμναίους γεῶν παροχῇ αὐτονόμους, τοὺς 
δὲ πολλοὺς χρημάτων βιαιότερον φορᾷ, ἄλλους δὲ καὶ navv 
ἐλευϑέρως συμμαχοῦντας, καίπερ νησιώτας ὄντας καὶ εὐ- 
λήπτους, id speciosius, quam verius dictum, maximeque ad 
minores insulas referendum est) statim post Siciliensem ca- 
amitatem ab Atheniensium societate defecerunt, ut Chius, 
Rliodus, Andrus, Euboea, aliae, propemodum omnes novas 
res moliebantur, ut Corcyra, Lesbus. Αἱ cum Alcibiades, 
qui defectionis auctor et princeps fuerat, in gratiam Athe- 
niensium rediisset, insignesque victorias de Lacedaemoniis 
reportasset, etiam socii plerique sub potestatem Athenieu- 
sium redacti, neque vero meliorem quam antea fortunam ex- 
perti sunt, quin Athenienses qua erant levitate superbiaque 
graviora etiam onera sociis imposuerunt, quod Olymp. XCII 
factum est. Circa illud igitur tempus poeta hanc fabulam 
docuisse videtur, in qua auctor fuit popularibus, ut secun- 
dam fortunam aequo ferrent animo pacisque tranquillitatem 
belli dubiae fortunae praeferrent, neve insulas superbia ad 
defectionem cogerent. : 
I. 
ἾΩ μῶρε, μῶρε, πάντα ταῦτ᾽ ἐν τῇδ᾽ ἕνι 
Oixeiv μὲν ἀργὸν αὐτὸν ἐν τῷ γηδίῳ 
ἀπαλλαγέντα τῶν χατ᾿ ἀγορὰν πραγμάτων, 
κεχεημένον ζευγάριον οἰχεῖον βοοῖν, .- 
ὅ ἔπειτ᾽ ἀχούειν προβατίων βληχωμένων, 
τρυγὸς τε φωνὴν εἰς λεκάνην ὠϑουμένης, 
ὄψῳ τε χρῆσϑαι σπινιδίοις τὲ καὶ κίχλαις, 
καὶ μὴ περιμένειν ἐξ ἀγορᾶς ἰχϑύδια 
τριταῖα, πολυτίμητα, βεβασανισμένα 


ἐπ᾿ ἰχϑυοπώλου χειρὶ παρανομωτάτῃ. 
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Stobaeus LX 7 vol. II p. 405: ᾿“ρεστοφάνους IViowy. 
cod. Paris. νησσῶν, unde Dindorf. parum caute (οιγισσῶν 
coniecit. — Vs. 1 ἐν τῇδε i. e. ἐν Εἰρήνῃ, nam Stobaeus in 
illo capite de Pacis commodis agit. — Vs. 2 legebatur oi- 
κεῖν μὲν ἐν ἀγρῷ τοῦτον, at ἐν ἀγρῷ cum subsequatur ἐν 
τῷ γηδίῳ' vix potest ferri, pronomen autem τοῦτον prorsus 
incommodum est, itaque scripsi ἀργὸν αὐτόν, namque hoc 
poeta iuter summa pacis commoda refert, quod civibus iam 
liceat, otiosos ipsos ruri vitam degere, procul a militía et a 
forensibus negotiis calumniisque, quibus maxime obhoxia erat 
agricolarum multitudo, belli calamitatibus in urbis angustá 
moenia compulsa: itaque poeta adiungit illa: ἀπαλλαγέντα 
τῶν κατ᾿ ἀγορὰν πραγμάτων. --- Vs, 5 προβατίων Grotius, 
vulgo προβάτων. — Vs. 0 τρυγὸς codd. αἰγὸς Trincavel- 
lus. — Vs. 3 ὄψῳ Salmasias, vulgo ὄψων, idem σπινιδίοις, 
pro vulg. πηνιδίοις, δὲ Gaisf. vulgo τε. 


II. ! 
A, Τί σὺ λέγεις ; εἰσὶν δὲ ποῦ; 
B. 4iÓi κατ᾽ αὐτὴν ἣν βλέπεις τὴν εἴσοδον. 


Scholiasta Avv. 297: δίσοδος δὲ λέγεται 7j ὁ χορὸς εἴσ- 
tci. ἕν τῇ σχηνῇ. καὶ ἐν ταῖς INnooig* Τί σὺ λέγεις; εἰσὶν 
δὲ που xrÀ. sic vulgo editur, recte constituit Reisig. Coni. 
] p. 160. Dindorfius illa verba τί σὺ λέγεις nescio cur 
omisit. In exordio fabulae haec legebantur ante chori pa- 
rodum, ususque videtur poeta hac occasione ita, ut viginti 
quattuor chori personas, quae in scenam prodibant, insula- 
rum prae se ferentes speciem recenseret, quemadmodum fe- 
cit Aristophanes in Avibus, et quem modo dixi, Eupolis in 
Urbibus.  L:coóov autem similiter dictum non solum iu. 
Avium versu (297): Ouxér' ἔστ᾽ ἰδεῖν ὑπ᾽ αὐτῶν πετομέ- 
γων τὴν εἴσοδον, verum etiam in Nubibus v. 8394: Τὶ τὸ 
χρῆμα; ᾿βὸς οὐ καϑορῶ. X9). Παρὰ τὴν εἴσοδον.  .XTP. 
Hài) νυνὶ μόλις οὕτως, 


1110 ARISTOPHANIS 
ΠῚ, 


'füg ἐς τὴν γῆν κύψασα κάτω καὶ ξυννενοφυῖα βαδίξει, 


: Photius p. 811 15 et Suidas: “Ξυννένοφε" ἐπινερῆ καὶ 
συννειρὴ xai συννέφελά ἐστιν.  'Aguaroqavng Νήσοις" “Ὡς 
ἐς τὴν xrÀ. ξυννένοφε supra quoque in Anagyro Fr. XIII 
legitur, adde Eustath. p. 143 et 149.  Refero ad hunc ipsum 
Insularum recensum, quem poeta anapaestis potius quam 
lambicis versibus complexus est: fingit autem Insulam ab 
Atheniensibus male tractatam, moestam demissoque vultu in- 
cedere, | 


IV. 
““έξεις ἄρα 
ὥσπερ τὰ παιδί᾽, ἔξεχ᾽ ὦ φίλ᾽ ἥλιε, 


Suidas "Εξεχ᾽ ὦ φἰλ᾽ ἥλιε" κωλάριόν τι παροιμιῶδες 
ὑπὸ τῶν παιδίων λεγόμενον, ὅταν ἐπινεφῇ ψύχους ὄντος. 
᾿“ριστοφάνης Νήσοις- “ἕξεις xrÀ. Adde Eustath. p. 881 
49: Κωλάριον οὖν τι παροιμιῶδες Αἴλιος Διονύσιός φησιν 
ὑπὸ παίδων λέγεσϑαι, δηλοῦν ἐξέχειν, δ' ἐστιν ἐπιτεταλχέ- 
yai τὸν ἥλιον. ᾿«Αριστοφάνης" «Μέξεις — ἤγουν ἀνάτειλον. 
Cantilenam illam popularem Aristophanes videtur adhibuisse, 
ut quam tristi fortuna respublica uteretur significaret. Cete- 
rum conferas Strattidem in Phoenissis Fr. 1I p. 781. 


V. 
' AAA. οὐ τυγχάνει 
ἐπίδημος ὦν. 

Etymol. M. p. 888 52: "Ενδημος" ὁ μὴ ἀποδημῶν" 
ἐπίδημος δὲ ὁ ἐπιδημῶν ξένος " καὶ παρὰ ᾿«“ριστοφάνεει 
ἐν ΙΝήσοις" ᾿Αλλ᾽ οὐ — λέγεται δὲ περὶ τοῦ Ποσειδῶ - 
γος, ὅτι οὐχ ἐπιδημεῖ ᾿Ισϑμοῖ, κυρίως εἰρημένον. 
οὐχ οὕτω γὰρ ἤΙσϑμιος ὁ ϑεός, ὡς διὰ παντὸς ἐχεῖ διατρί- 
βειν, ᾿Επιδήμιος dicitur, qui alias ἐπιχώριος vocatur, uti 
est apud Eupolin in Baptis Fr. XVIII: ᾿Επιχωριός ἐστι καὶ 


NHEÜI. nu 
ξένης ἀπὸ χϑονός, Fortasse Neptuni quoqué fuerunt partes 


in hac comoedia, quemadmodum Plato in Insulis sive Grae- 
cla instituit Fr. HI p. 026. 


VI. 


Καταλιπὼν Παναίτιον πίϑηκον. 


Scholiasta Aristoph. Avv. νυ. 489: "Eowe δὲ Παναίτιον 
κωμῳδεῖν, ὃν καὶ ἐν Νήσοις" καταλ. Hav. m, ἔνϑα καὶ 
μαγείρου πατρὸς αὐτὸν λέγει" πίϑηχκον δὲ αὐτὸν 
εἶπε διὰ τὸ πανοῦργον. Suidas Διαϑήχην διαϑώμεϑα si- 
milia exhibet. 77í(95xog videtur Panaetius vulgo audivisse non 
fiam propter vafrum ingenium, quam propter oris turpitudi- 
nem formaeque dedecus, quemadmodum scholiasta dicit ad 
Avv. v. 441: 'O Παναίτιος μάγειρος καὶ μιχροφυὴς ἦν. 
et supra ex Didymo: χαὺ Δίδυμος, ὅτι αἰσχρός τις τὴν 
ὄψιν συνεχῶς τῇ γυναικὶ πλησιαζόμενος συνέϑετο ἐπὶ φί- 
λων κτλ. [Μαγειρὸς autem quod dicitur, potius δ artem 
quam pater professus erat, referendum censeo: ipse enim 
Panaetius servos cultris faciendis aluisse videtur, hinc Ari- 
Btophanes: "vag ὁ πίϑηκος τῇ γυναικὶ OuO:ro'O uc- 
χαιροποιός, quemadmodum Cleophon λύυροποιός, Hyperbolus 
λυχνοποιὸς vocatur. De fabulae tempore si recte statui, 
Panaetium absentem perstrinxit, nam non dubito, quin idem 
ille sit, quem ex Andocide cognoscimus mysteriorum profa- 
natorum accusatum et in exilium eiectum esse. 


VIL. VIIL ' IX. 
. Θλαστὰς ποιεῖν ἐλάας. 
(Οὐ ταὐτόν ἐστιν ἁλμάδες καὶ στέμφυλα, 
Θλαστὰς γὰρ εἶναι χρεῖττόν ἐστ᾽ ἢ y ἁλμάδας. 
Athenaeus Il p. 96 B: Μνημονείει τῶν ϑλαστῶν ἐλαιῶν 
᾿“Φριστοφάνης" Θλαστὰς ποιεῖν ἐλαίας. naAw* Οὐ ταὐτὸν 
— καὶ μετ᾽ ὀλίγα" Θλαστὰς κτλ. Primum fragmentum ad 


Insulas pertinere arguit Pollux VI 45: Καὶ ϑλαστὰς δὲ 
ἐλαίας ἐν Νήσοις ἂν εὕροις ᾿“ριστοφάνους. — At. eonsenta- 
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neum est reliqua quoque, quamquam non ex communi loco, 
at ex eadem fabula petita esse. Vs. 1 ἐλάας Dindorfius; 
libri ἐλαίας, — Vs.2 χρεῖττον idem, yulgo χρεῖσσον. deinde 
scripsi ἐστ᾽ ἤ γ᾽ ἀλμάδας, legebatur χρεῖσσόν ἐστιν ἀλμάς-- 
δος, quod sermonis legi repugnat. Stephanus in Thesauro ἃ 
p. 974 E ἁλμάδας, quod prorsus ferri nequit, nam ἁλμά- 
δὲς, quae sunt olivae sale conditae (alias χολυμβάδες dicun- 
tur), differunt a ϑλασταῖς, quae sole torrentur, quaeque 
alias στέμφυλα vocantur, itaque 7j ye ἁλμάδας acribatur ne- 
cesse est. 


X. 

Pollux IX 80: fj; δ᾽ ἐπὶ τῶν χερμάτων oi ἀρχαῖοι 
"Arrixol ἥκιστα τῷ ἑνικῷ ἐχρῶντο, οὕτως δ᾽ ἐπὶ τῷ ἀργυ- 
oío τῷ πληϑυντιχῷ' τἀργύρια γὰρ ἐπὶ τοῦ ἀργυρίου 
σπανίως ἄν τις εὕροι παρ᾽ αὐτοῖς" ἐγὼ δ᾽ εὗρον ἐν ταῖς 
ΝΝήσοις ᾿“ριστοιράνους, εἰ μὴ ὑποπτεύεται τὸ δρᾶμα, ὡς 
᾿Αριστοφάνους οὐ γνήσιον, Adde id. VII 104: ἔϊρηταε δὲ 
καὶ ἀργύρεα ἐν ᾿Αριστοφάνους Nro. 


ΧΙ. - 
Etymol. M. p. 833 88, "EAvuoc* σπέρμα τι ὃ ἑψῶν.-- 
τὲς οἱ “άκωνες ἤσϑιον, ᾿Αριστοφάνης Δίήσοις. 


XI. 
Pollux X 47: Opavo;, ϑρανία, ϑρανίδια ἐν IVija oig 


᾿Αριστοφάνους. Videtur poetae auctoritate ad terfium 80- 
lum vocabulum firmandum utt. 


XILI. 

Hesychius: Θύρσου χυνῆ. ᾿“ριστοφάνης ἐν Νήσοις, 
οὐ τοῦ αὐλητοῦ μνημονεύων, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ ύλλα εἰπεῖν 
xoi κλάδους. Recte fabulae nomen restituit Musurus (co- 
dex vio * *) at Θύρσου xvvij ( cod. ϑυρσουχίνη) ferri ne- 
quit. Videtur in illo loco διτεογραφία fuisse, Θύρσου γυνή, 
quam ad Thyrsi tibicinis uxorem referebant, de qua vid. 
Hesychius €voco;: αὐλητὴς ἦν, γυναῖχα ἔχων ἑταίραν. εἰ 
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Θύρσου γονὴ h. e. germina, folia tenera. Sepiam, 'Thyrsi 
uxorem restitni Archippo in Piscibus Fr. II p. 719: 'Zzoóovvas 
δ᾽ ὅσα ἔχομεν ἀλλήλων" ἡμᾶς μὲν τὰς Θράττας καὶ ' AO«- 
ρίνην τὴν αὐλητρίδα xoi Σηπίαν τὴν Θύρσου, vid. Com- 
ment. p. 8179, | 
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Ad huius comoediae institutum propositumque illustran- 
dum aliquid, confert parabasis Vesparum, ubi inde a v. 1030 
haec leguntur: 

"AAA. ' HoaxAcovg ὀργήν τιν᾽ ἔχων τοῖσι μεγίστοις ἐπι.- 
* χειρεῖν, 

ϑρασέως ξυστὰς εὐθὺς ἀπ᾿ ἀρχῆς αὐτῷ τῷ καρχαρόδοντι, 

οὗ δεινόταταε μὲν ἀπ᾿ ὀφϑαλμῶν Κύννης ἀκεῖνερ ἔλαμπον, 

ἑκατὸν δὲ κύκλῳ χεφαλαὶ κολάχων οἰμωξομένων ἐλιχμῶντο 

περὶ τὴν χεφάλην, φωνὴν δ᾽ εἶχεν χαράδρας ὄλεθρον τε- 


] . τοχυίας, 
Φώκης δ᾽ ὀσμήν, Ααμίας δ᾽ ὄρχεις ἀπλύτους, πρωχτὸν 
δὲ χαμήλου. 


Τοιοῦεον ἰδὼν τέρας οὔ φησιν δείσας καταδωροδοχῆσαε, 

ἀλλ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν ἔτε καὶ νυνὶ πολεμεῖ" φησίν τε μὲτ 
αὑτοῦ 

τοῖς ἠπιάλοις ἐπιχειρῆσαι πέρυσιν καὶ τοῖς πυρετοῖσιν, 

οἱ τοὺς πατέρας τ᾽ ἦγχον νύχτωρ καὶ τοὺς πάππους 
ἀπέπνιγον, 

χκατακλιγόμεναί τ᾽ ἐπὶ ταῖς χοίταις ἐπὶ τοῖσιν ἀπράγμο- 
σιν ὑμῶν 

ἀντωμοσίας καὶ προσκχλήσεις καὶ μαρτυρίας συνεχόλλων 

ὥστ᾽ ἀναπηδᾶν δειμαίνοντας πολλοὺς ὡς τὸν πολέμαρχον, 

τοιόνδ᾽ εὑρόντες ἀλεξίκακον τῆς χώρας τῆσδε χαϑαρτὴν - 

πέρυσεν καταπρούδοτε καινοτάταις σπείροντ᾽ αὐτὸν δια- 

᾿ γοίαις, 
ἃς ὑπὸ τοῦ μὴ γνῶναι φανερῶς ὑμεῖς ἐποιήσατ᾽ 
ἀναλδεῖς, δον 
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Versum 1037 et sqq. interpretes et antiqui.et recentiores 
omnes intellexerunt de Socrate eiusque discipulis, qui cau- 
sam deteriorem redderent potiorem. Scholiasta dicit: Πέ- 
ρυσι γὰρ τὰς Νεφέλας ἐδίδαξεν, ἐν αἷς τοὺς περὶ Σωκρά- 
τὴν ἐχωμῴδησε. ἠπιάλους δὲ αὐτοὺς ὠνόμασεν εἰς ὠχρό- 
τητα περισχώπτων" --- τὸ δὲ τοὺς πατέρας ἦγχον λέγει διὰ 
τὸν ἥσσονα λόγον τὸν πατραλοίαν. Sed cum recentiores 
editores perspexissent cum hac interpretátione non posse 
conciliari haec verba μέτ᾽ αὐτοῦ, proposita est coniectura: 
μετ᾽ αὐτόν. Mibi vero, nisi a vera ratione prorsus aberro, 
ista interpretatione nihil perversius neque dici neque. fingi 
posse videtur. Etsi enim concesserim in altera Nubium edi- 
tione multa aliter conformata fuisse, atque in priore, non 
tamen tantopere immutata est illa fabula, ut a prioris simi- 
litadine prorsus abhorruerit: neque probabile est Aristopha- 
nem, cum primum Nubes doceret, Socratis discipulos tales 
finxisse, quales hic describi videmus. neque enim potuit eos ita 
in scenam inducere, ut ab omni verisimilitudinis specie re- 
cederent. Sed si ab hoc discesseris, non potuit Aristopha- 
nes, si hic de Nubibus cogitasset, deinde dicere: 

Τοιόνδ᾽ εὑρόντες ἀλεξίκακον τῆς χώρας τῆσδε χαϑαρτήν. 
ceciderat enim poeta illa fabula, victus adversariorum studio 
et multitudinis Imperitae perverso iudicio, ut nihil omnino illa 
fabula efficere potuerit, quemadmodum ipse dicit: 

ἃς ὑπὸ TOU μὴ γνῶναι χαϑαρῶς ὑμεῖς ἐποιήσατ᾽ ἀναλ- 
δεῖρ. 

Atque longe ineptissimum esset si poeta diceret, propterea 
quod illa fabula vobis magnam utilitatem attulit, vos eam 
ipsam praemio ornare debetis; quae quidem illo ipso mo- 
mento nullum commodum nec emolumentum potuit afferre. 
At vero hoc dicere voluit poeta: propter priora merita, quae 
mazima sunt in vos, debebatis mihi praemium concedere. 
Duabus autem rebus Aristophanes se potissimum de Athe- 
niensi populo meritum esse gloriatur, et quod Cleonem, quem 
iam in Babyloniis et Acharnensibus vexaverat, in Equitibus 
plane contuderit, et quod improbos calumniatores neminem 
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non vexantes, et societate cum Cleone conlunctos aggressus 
fuerit. Haec enim, inquam, accipienda sunt de calumniato- 
ribus istis et. delatoribus, quibus nihil unquam perniciosius 
civitati Atticae aut detestabilins fuit: id quod etiam is per- 
spexit, qui scripsit vitam Aristophanis p. XIX 22: (βασὶ δὲ 
αὐτὸν εὐδοκιμῆσαι συχοφάντας καταλύσαντα, OUS ὠνόμα- 
ctv ἠπιάλους ἐν Σφηξίν, ἐν οἷς φησιν" οἱ τοὺς πατέρας 
αὐτῶν ἦγχον νύχτωρ καὶ τοὺς πάππους ἀπέπνιγον. [am 
vero non opus est, ut verba μέτ᾽ αὐτοῦ mutentur, quae 


Sunt rectissime dicta: ex vulgari more dicendum fnit: roig : 


μετ᾽ αὐτοῦ ἠπιάλοις, Sed poetae nonnunquam illum ordi- 
nem invertunt: ita Sophocles in Aiace v. 1166: "ErÓ« βρο- 


τοῖς τὸν ἀείμνηστον τάφον εὐρώεντα καϑέξει. — Euripides 


Andromacha 216: Εἰ δ᾽ ἀμφὶ Θρήχην χιόνι τὴν χατάρρυ- 
vov Τύραννον ἔσχες ἄνδρα. lam vero isti sycophantae ar- 
ctissimo communionis vinculo cum Cleone coniuncti erant: 


vidit enim. Cleon non posse se diu tantam potentiam tan- [Es 
famque gratiam apud. populum obtinere , nisi multos .sibi - 


amicos atque socios conciliavisset. Hinc ipse Aristophanes 
supra et in Pace v. 756: 
"Exaróv δὲ κύχλῳ κεφαλαὶ κολάκων οἰμωξομένων ἐλιχ- 
μῶντο 
περὶ τὴν χεφαλὴν, 
Inter quos non ultimum: locum obtinuisse videntur artis 
ipsius socii, ut apparet ex Equitibus v. 893: 
“Ορᾷς γὰρ αὐτῷ στῖφος οἷόν ἐστι βυρσοπωλῶν 
νεανιῶν" τούτους δὲ περιοιχοῦσι μελετοπώλαυ, 
καὶ τυροπώλαι᾽ τοῦτο δ᾽ εἰς ἕν ἐστι συγχεχυφός. 
Iam cum Cleon intellexisset populum Atheniensem mobilem 
esse rerumque novarum studiosissimum, viros potentes atque 
nobiles falsis criminibus apud populum insimulabat, ommino- 
que divitem quemque atque quietis otiique cupidum vel ipse 
vel per socios calumniatores vexavit, quod acerbe notavit 
non semel Aristophanes, ut in Equitibus v. 259: 
Κἀποσυκάξεις πιέζων τοὺς ὑπευϑύνους σχοπῶν 
ὅστις αὐτῶν ὠμός ἐστιν ἢ πέπων ἢ μὴ πέπων, 


* 
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κἀν τιν᾽ αὐτῶν γνῷς ἀπράγμον᾽ ὄντα καὶ χεχηνότα 
καταγαγὼν ἐκ Χερρονήσου διαλαβὼν ἠγχύρισας, 
εἶτ᾽ ἀποστρέψας τὸν ὦμον αὐτὸν ἐνεκολήϑασας" 
καὶ σχοπεῖς γε τῶν πολιτῶν ὅστις ἐστὶν ἀμνοχῶν 
πλούσιος καὶ μὴ πονηρὸς καὶ τρέμων τὰ πράγματα. 
Insigne exemplum huius rei suppeditat fabula Vesparum, ubi 
Cleon Lachetem virum probum et divitem jn ius vocasse 
dicitur v. 894 sqq. quem locum satis illustrant ea, quae le- 
guntur supra v. 240. Hos igitur calumniatores aggressus 
est Aristophanes peculiari fabula (nam de duabus prorsus 
diversis comoediis loqui Aristophanem, nemo non animad- 
vertet, qui accuratius haec verba consideraverit), quam do- 
cuit eodem. anno, quo Nubes, sed paullo prius. Nubes enim 
cum docuerit archonte [sarcho Olymp. LXXXIX 1, magnis 
Dionysiis, sequitur eum hauc fabulam docuisse Lenaeis eius- 
dem anni: iam vero illo anno calumniatóres isti opportunam 
erant occasionemi nacti, qua lites quam plurimis intenderent, 
Cum enim frumenti largitio populo viritim tribueretur. mul- 
tae lites exoriebantur utrum germanus quis esset civis necne: 
id quod tangit Aristophanes In Vespis v. 735: 
'AAÀ' ὁπόταν μὲν δείσωσ᾽ αὐτοὶ τὴν Εὔβοιαν διδόασεν 
ὑμῖν καὶ σῖτον ὑφίστανται κατὰ πεντήχοντα μεδίμνους 
ποριεῖν" ἔδοσαν δ᾽ οὐπώποτέ σοι πλὴν πρώην πέντε με- 
δίμνους 
xai ταῦτα μόλις ξενίας φεύγων ἔλαβες κατὰ χοίνεκα, 
, χριϑῶν. 


ld enim factum esse anno ante Vespas actas intelligitur ex 


scholiastae quamvis obscuro et confuso testimonio: ToroUróv 
ἐστιν, παρόσον ἐν ταῖς διανομαῖς τῶν πυρῶν ἐξετάζοντο 
πιχρῶς οἱ τότε πολῖται xal μή, ὥστε δοχεῖν ξενίας φεύχεεν 
εἰς κρίσιν καϑισταμένους, φησὶν οὖν ὁ Φιλόχορος, αὖϑις 
ποτὲ τετρακισχιλίους ἑπταχοσίους ἑξήκοντα ὀφϑῆναι παρεγ- 
γράφους, καϑάπερ ἐν τῇ προχειμένῃ λέξεε δεδήλωτας σεερὶ 
τὴν Εὔβοιαν. δύναται καὶ αὐτὰ συνάδειν ταῖς διδασκα- 
λίαις. πέρυσι γὰρ ἐπὶ ἄρχοντος ᾿Ισάρχου ἐστράτευσαν ἐπ᾽ 
αὐτήν, ὡς Φιλόχορος. Sene haec satis obscura et pertur- 
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bata 'sunt, multo autem magis ea, quse subsequuntur, de 
Psammetichi liberalitate: nam de Psammetichi regis Aegy- 
ptiorum largitione, quae faeta est Periclis tempore, cogitari 
omnino non potest: quamquam illa largitio non minus mul- 
tas lites excitavit, ut docet Plutarchus vit. Pericl. c. 37: 
᾿Επεὶ δὲ τοῦ βασιλέως τῶν Αἰγυπτίων δωρεὰν τῷ δήμῳ 
πέμψαντος τετραχισμυρίους πυρῶν μεδίμνους ἔδει διανέ- 
μέσϑαι τοῖς πολίταις, πολλαὶ μὲν ἀνεφύοντο δίχαι τοῖς 
γόϑοις ἐκ τοῦ γράμματος ἐχείνου, τέως διαλανϑάνουσαι xoi 
παρορώμεναι, πολλοὶ δὲ καὶ συχοφαντήμασι περιέπιπτον, 
At vero lsarcho praetore expeditione in Euboeam facta 
rursus frumentum viritim divisum esse satis superque ex 
ista scholiastae adnotatione perspicitur: iam vero iterum 
plurimae lites exortae sunt, calumniatoresque improbi qui a 
Cleonis partibus stabant, satis magna poterant licentia in ci- 
vitate grassari. Et per istos calumniatores, quos Aristopha- 
nes in illa fabula aggressus est, maxime peregrinitatis alias- 
que eius generis lites excitatas fuisse, ipse Aristophanes ei- 
guificat hoc versu: 

"Qor' ἀναπηδᾶν δειμαίνοντας πολλοὺς ὡς τὸν πολέ- 

μαρχον. 

Iam si quaeras, quae sit illa comoedia, in qua Cleonis socios 
calumniatoresque aggressus sit, vix poterit esse dubium, quin 
Aristophanes in Vesparum parabasi dicat J7olcades, quae fa- 
bula a navibus illis onerariis nomen accepit, quae frumen- 
tum attulerunt, quorsum spectant Fr. XIV. XV al. Porro 
calumniatores perstrinxit in hac comoedia, quemadmodum 
Eusthlum Fr. XIII pertinetque eodem Clisthenis et Strato- 
nis commemoratio Fr. Xll et vox Φασιανὸς Fr. XXVII. 
Neque vero Cleoni pepercit in hoc dramate, id quod com- 
mode docet auctor argumenti Pacis, 7'0 δὲ χεφάλαιον τῆς 
κωμῳδίας ἐστὶ τοῦτο" συμβουλεύεε ᾿Α'ϑηναίοις σπείσα- 
σϑαι πρὸς “ακεδαιμονίους καὶ τοὺς ἄλλους “Ελληνας. οὐ 
τοῦτο δὲ μόνον ὑπὲρ εἰρήνης ᾿“ριστοφάνης τὸ δρᾶμα. 
τέϑειχεν, ἀλλὰ καὶ τοὺς '4yagvédg. καὶ τοὺς ᾿Ϊππέας 
καὶ λχάδας, καὶ πανταχοῦ τοῦτο ἐσπούδακε, τὸν δὲ 
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Κλέωνα κωμῳδῶν τὸν ἀντιλέγοντα καὶ “άμαχον τὸν. φι- 
λοπόλεμον ἀεὶ διαβάλλων, — lgitur Cleonem et Lamachum, 
quippe qui belli incendium alerent et gravius etiam suscita- 
rent, aggressus est poeta; εἰ ad Cleonem quidem. epectat 
Fr. ΧΙ, ad Lamachum fortasse Fr. XX. 


I. 
Πρώην ἐρανιστὰς ἑστιῶν ἥψησ᾽ ἔτνος. 


Photius p. 11 22: ᾿Ερανίσας" Δημοσϑένης, ἀντὶ τοῦ 
ἔρανον αἰτήσας. ἐρανιστὴς μέντοι κυρίως ἐστὶν ὁ τοῦ ἐρά- 
γοὺ μετέχων" καὶ τὴν φοράν, ἣν ἑκάστου μηνὸς ἔδει κατα- 
βάλλειν, εἰσφέρων. ἐρανιστάς" ὡς ἡμεῖς καλοῦσιν. ᾿“4ρι- 
ὁτοφάνης ᾿Θλκχάσιν" Πρώην χτλ. Eadem, sed corrupía Zo- 
naras | p. 862. 

IH — V. 
"AAA ἱμάντα μοι 
Aóg καὶ ζμινύην' ἐγὼ γὰρ εἶμ᾽ ἐπὶ ξύλα. 

Eustathius p. 217: .4iAwg Διονύσιός φησιν ὅτι — 
xci τὴν ζμινύην (λέγουσιν) — φέρων καὶ χρῆσιν "Agi- 
στοφάνους ταύτην ᾿Αλλ᾽ ἱμάντα xr. Servus haec di- 
cere videtur ab hero lignari iussus: ad Holcades autem 
rettuli non tantum ob similitudinem quae inter hoc et 
V] fragmentum intercedit, sed maxime propter Pollucis 
auctoritatem, qui X 173 dicit: Φαίην δ᾽ ἂν xor ᾿.«4ρι- 
στοφάνην ἐν “Ολχάσι καὶ παττάλους ἐκκρούειν χαὶ σκύτα- 
λον ὑποσίδηρον καὶ σμινύδας καὶ ἀγκαλίδας. Haec, quae 
est ratio ilius loei, omnia ex una eademque fabula petita 
sunt; scribendum autem xai παττάλους ἐγκρούεεν καὶ 
σκυτάλιον ὑποσίδηρον καὶ σμινύας xci ayzex Ai- 
δας. Et σκυτάλιον quidem scribendum esse ostendit scho- 
jasta Avium v. 1288: Τοῦ δὲ σχυτάλιον τὸ ἃ ἐκτείνεται, 
ὡς ἐν ᾿Ολκάσιν, ἔνϑα καὶ τὸ Νιχοφῶντος ἐξ ᾿Δφροδέτης 
Τονῶν παρετέϑη, Οὐκ ἐς κόρακας τὸ χεῖρ᾽ ἀποίσει ἐκπο- 
δωὼν ᾿ ἀπὸ τοῦ σκυταλίου τὲ καὶ τῆς διᾳϑέρας" οὕτω «Σύμ- 
Magog. ΣΣμινύας autem ad hunc ipsum versum pertinet, 
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nisi forte scribendum: σμενύην καὶ σμινύδια, vid, 
Pollax VII 148: Τὴν δὲ σμινύην σμενύδιεον 'Agwroga- 
»ng καλεῖ, Deinde poeta ἀγκαλίδας ξύλων dixisse vi- 
detur, Phrynichus Bekkeri I p. 18 16: ᾿4γκαλίδες ξύλων" 
τὸ πλῆϑος δηλοῦται, ὅσον ἄν τις &yxaÀeug περιλάβοι. 


ΥΙ. 
᾿Επεὶ δ᾽ ἐγενόμην οἶπερ ἢ᾽ ἐπὶ ξύλα. 


Photius p. 57 8: ᾿Πια' δισυλλάβως, τὸ ἐπορευόμην, 
σὺν τῷ & γράφεται, — ᾿Αριστοφάνης ᾿Ολκάσιν" ᾿Επεὶ δ᾽ 
xrÀ. Eadem Suidas in ἦα et grammaticus Coislinianus apud 
Montefalc. p. 291 exhibent. 


VII. 
“Αόγχαι δ᾽ ἑκαυλίζοντο καὶ ξυστὴ κάμαξ. 


Pollax X 144: ᾿“ριστοφάνης ἔφη ἐν ᾿Ολκάσι" .10γ- 
χας κτλ, 
VIII. IX. 
Ποῖ δὴ τὸν ὀρνίϑειον oixíaxov φέρεις ; 
Eustathius p. 1423 4: 'Ex δὲ τοῦ οἴκου καὶ οἰχίσκος 
παρὰ ' Apwroqava, περδιχοτροφεῖον, olov: Τί δὲ χτλ. Ad 
Holcades haec pertinere Pollux docet X 1959, ubi simul 
alium locum respexit: Καὶ οἰκίσκον δὲ ὀρνίϑειον καὶ 
οἰκίσκον περδικικὸν ᾿“ριστοφάνης ἐν ᾿Ολκάσιν ἔφη. 
Scripsi autem ποῖ δή, vulgo τί δέ, 


X. 
Δάπτοντα, μιστύλλοντα͵ διαλείχοντά μου 
, τὸν κάτω σπατάγγην. 

Athenaeus lll p. 91 €: ᾿“ριστοτέλης δὲ φησι τῶν ἐχί- 
vov πλείω γένη εἶναι, ἕν μὲν τὸ ἐσθιόμενον, ἐν o τὰ κα- 
λούμενά ἐστιν wa, ἄλλα δὲ δύο, τό τε τῶν σπατάγγων καὶ 
τὸ τῶν χαλουμένων fovow». μνημονεύει δὲ καὶ τῶν σπα- 
τάγγων ὁ Σώφρων καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Ολχάσιν οὕτως "- 


1120 ARISTOPHANIS 


Aánrovra xtÀ, Vs. 1 δάπτοντα Porsonus scripsit, codd; 
δαρδάπτοντα. — Vs. 2 respicit Photius p. 029 28: Σπα- 
τάγγαι" ἐχϑύες τινές" οἱ δὲ τοὺς μεγάλους ἐχίνους. οὕτως 
᾿“ριστοφάγης. 
XI. 
'Aóayst yàg αὐτοῦ τὸν ἄχορ᾽ ἐκλέγει τ᾽ ἀεὶ 
ἐχ τοῦ γενείου τὰς πολιάς. 


Grammaticus in Bekkeri Anecd. 1 p. 474 81: ᾿“χωρα" 
τὰ ἐν τῇ κεφαλὴ καὶ τῷ γενείῳ πίτυρα. ᾿“ριστοφάνης Ὁλ- 
κάσιν ᾿“δαχεῖ γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀχῶρα ἐχλέγεται ἐκ TOU y&- 
γείου τὰς πολιὰς τοῦ Διός, ἀρσενικῶς δὲ λέγεται ὁ ἀχώρ, 
Adde Photium p. 8 1: ᾿“δαξῆσαι" τὸ κνῆσαι, ovx i» τῷ 
ὃ ὀδαξῆσαι, χαὶ ἀδαχεῖν τὸ κνήϑειν ᾿Αδαχεῖ γὰρ αὐτοῦ 
τὸν à? χώρα ἐχλέγει τ᾿ ἀεὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Θλκάσιν. 
Eadem Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 840 28 εἰ Sui- 
das, nisi quod ἀχῶρα exhibent et Suidas fabulae nomen omi- 
sit: recte vero ἐχλέγει τ᾿ scribitur. corrupta rursus haec le- 
guntur in Etymol. M. p. 182 17: "Area: ἀρσενιχῶς, τὰ 
ἐν τῇ κεφαλῇ καὶ τῷ γενείῳ πίτυρα. ᾿«““ριστοφάνης ' AOcyy 
γὰρ αὐτοῦ τὸν ἀχωώρ᾽ ἐχλέγετ᾽ ἀεὶ ἐκ τοῦ γενείου, Vs. 1 
scribendum esse τὸν ἄχορα olim iam docui collata Hesychi; 
glossa: "yoga rà πίτυρα, ubi Musurus vulgarem formam 
ἀχώρα temere substituit: item docui mediam syllabam a la- 
tinis poetis corripi, vid. Zimmermann. Annal. 1835 p. 924. 
"41yop« autem non ἀχόρα scribendum esse docet Arcadius 
p.20 20: Τὰ εἰς wo πάντα βαρύνονται, ὡς Νέστωρ, “ἔχτωρ, 
Κάστωρ, ἄχωρ, τὸ τῆς κεφαλῆς πιτύρισμα, τὸ μέντον ἐχὼρ 
ὀξύνεται. --- Vs. 2 satis facili negotio versum possis resti- 
tuere integrum, si scribas τὰς πολιὰς τὰς τοῦ 4i0g, sed in- 
commoda esset sententia, quam percepit Dobraeus, qui τοῦ- 
δὲ scripsit et. ad populum Atheniensium referri voluit: at po- 
tius delenda sunt illa verba τοῦ Διός, quae ex vitioso errore 
propter praegressum πολιὰς orta esse videntur. Pertinent 
autem hi versus ad Populum Atheniensem, cui Cleon, tan- 
quam seni hebeti et obtuso blandiebatur: prorsus ita in 
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Equitt, v. 908 Cleon adulatur Plebi: ᾿Εγω δὲ τὰς πολιάς γέ 
σοὐχλέγων νέον ποιήσω. De ista adulatorum consuetudine 
conferas inprimis Theophrast. Charact, II: Καὶ ἀπὸ τοῦ 
ἱματίου ,ἀρελεῖν κροχύδα καὶ ἐάν τι πρὸς τὸ τρίχωμα τῆς 
κεφαλῆς ἀπὸ πνεύματος προσενεχϑῇ ἄχυρον, καρφολογῆσαι" 
χαὶ ἐπιγελάσας δὲ εἰπεῖν" Ὁρᾷς, ὅτι δυοῖν σοι ἡμερῶν οὐκ 
ἐντετύχηκα, πολιῶν ἔσχηκας τὸν πώγωνα μεστόν, καίπερ. εἴ 
τις ἄλλος μέλαιναν ἔχεις πρὸς τὰ ἔτη τὴν τρίχα. 


XII. 
Παῖδες ἀγένειοι, Στράτων 
καὶ Κλεισϑένης. 


Scholiasta Acliarn. v. 122: Στράτων" καὶ οὗτος χωμῳ- 
δεῖται ὡς λωβώμενος τὸ γένειον καὶ λειαίνων τὸ σῶμα, ὡς 
Κλεισϑένης, ὡς φησιν αὐτὸς ᾿“ριστοιράνης ἐν ᾿Θλκχάσι" 
“Παῖδες ἀγένειοι, Στράτων, Λαϊεοὶ καὶ Κλεισϑένης, vel nu- 
merus pluralis παῖδες &;évetos postulat ut plures homines 
effeminati et imberbes recenseantur: cum Stratone autem 
commodissime coniungitur Clisthenes, quemadmodum est in 
Acharnensium illo loco: Καὶ τοῖν μὲν εὐνούχοιν τὸν ἕτερον 
τουτονὶ ᾿Εγῴδ᾽ ὃς ἔστι, Κλεισϑένης ὁ Σιβυρτίου, --- ' Οδὲ 
δὲ τίς ποτ᾽ ἐστίν; οὐ δήπου Στράτων ; et in Equitt. 
v. 1870: Οὐδ᾽ ἀγορασαγένειος οὐδεὶς ἐν ἀγορᾷἈ:ὀ Ποῦ 
δῆτα Κλεισϑένης ἀγοράσει καὶ Στράτων; 


XIII. 
Ἔστι τις πονηρὸς ἡμῖν τοξότης συνήγορος 
εὐρύπρωκτος ὥσπερ Εὔαϑλος παρ᾽ ὑμῖν τοῖς νέοις. 


Scholiasta Acharn. v. 710 et Suidas: Σύάϑλους δέχα" 
ovrog ὁ βὔαϑλος ῥήτωρ πονηρός. ᾿«ἀριστοφάνης ἐν 'Oà- 
κάσιν" Ἔστι τις --- νέοις. ἦν δὲ καὶ εὐρύπρωχτος xal λά- 
Aog. εἴη δ᾽ ἂν καὶ ἀγεννής. διὸ καὶ τοξότην αὐτὸν xa- 
λεῖ, οἷον ὑπηρέτην. Legitur vulgo συνήγορος ὥσπερ παρ᾽ 
ἡμῖν τοῖς νέοις. Recte Elmslelus ὑμῖν scripsit, ὥσπερ Εὔα- 
ὅλος Suidas et qui partem horum servavit scholiasta Vespa- 

Comoed. ant. 71 | 


1122 ARISTOPHANIS 


rüm v. 590: Eclog ῥήτὼῤ $a συχοιράντης, οὗ μνημο- 
νεύειν xci ἐν Agugvevat xai ᾿Θλχάσιν" οὗτός ἐστιν ὑμῖν πο» 
νηρὸς τοξότης συνήγορος, ὥσπερ ὔαϑλος Addidi praeterea 
εὐρύπρωχτος, quod ipse ille sclioliasta continere videtur. 
Elmsleius ad Acharnens. v. 703 roig παλαιοῖς addidit. De 
Euathlo vid. Comment. p. 97 sqq. 


XIV.. 
Καὶ κολλύραν τοῖσι περῶσιν διὰ rov» 'ΜΜαραϑῶνι' τρο- 
παῖον. 


Athenaeus ΠΠ p. 111 A: Τῆς δὲ χολλύρας καλουμένου 
ἄρτου (μνημονεύει) ᾿“ριστοιφάνης --- ἐν ᾿ θλκάσι" Καὶ κολ- 
λύραν κτλ. Sententiam versus non satis perspicio, videtur 
tamen referendus esse ad naves illas onerariás, quae fru- 
mentum advexerunt. τοῖσε περῶσιεν corruptum videtur, nescío 
an τοῖσι γέρουσι legendum sit. Certe non opus est, ut scri- 
batir tob Μαραϑῶνι τροπαίου, quod voluit Elmsleius ad 
Acharn, v. 348. 


XV. 
' Ao&xovg , πυρούς, πτισάνην, χόνδρον, Coe, cigae , “δε- 
* μίδαλιν. 


Galenus περὶ τροφῶν δυνάμεως vol. IV p. 316 ed. Ba- 
gil. : Περὶ ἀράχων. τὴν ὑστάτην συλλαβὴν τοῦ τῶν ἀρά- 
κων ὀνόματος διὰ τοῦ καὶ γεγραμμένην εἱρίσχομεν ἐν ταῖς 
᾿“ἱριστοφάνους ᾿λκάσιν, ἔνϑα φησίν ᾿“ράκους κτλ. πα- 
ραπλήσιον δ᾽ ἐστὶ τὸ σπέρμα τῷ τῶν λαϑύρων, καὶ τενές 
γ᾽ οὐχ ἕτερον εἶναι γένος ἐκείνων νομίζουσιν αὐτό. Cfr. 
Hesychius: ρακοι. ὄσπριόν τι" τὸ δὲ αὐτὸ xei λάϑυροι. 
Ceterum compara cum his Pherecratem Fragm. ine. XVII: 
Kvcepnovg cq xmv, ζειές, αἴρας, ἀκεάννους, Dicuntur autem 
haee quoque de frumenti copia, quam onerariae naves mdwe- 
xerunt, et nescio an hic versus eum priore sit coniungendas 
in unum: “ράκους, πυρούς, τιτισάνην, χόνδρον, ξειάς, &i-- 
ρας, σεμίδελεν, Καὶ MAL τοῖσι bo pid διὰ robv Ma- 
 QaOwvi τροπαῖον. 
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XVI. 
Σκαφίδας, μάχτρας, Μοσσυνικὰ μαζονομεῖα. 


Photius p. 617 18: Σχαφίδας" οὐ σκάφας, τὰ σχεύη" 
“Σ καφίδας κτλ. ᾿“ριστοιάνης, codex μίξας pro μάκτρας 
exhibet, at recte Pollux, qui etiam fabulae nomen addidit 
X 102: Kai σχαφίδα δὲ τὴν σκάφην" ταύτην ἐν ταῖς ᾿ Ολ- 
κάσι λέγειν συντάξας οὕτω σκαφίδας, μάκτρας. Idem X 84: 
τὰ μαζονομεῖα ᾿“ριστοφάνους εἰπόντος ἐν ' Ολκάσι. 


XVII. | 
Σπυρὶς οὐ μιχρὰ καὶ κωρυχίς, ἢ καὶ τοὺς μάττοντας 
ἐγείρει, 

Eustathius p. 15834 47: Κωρυχον Ó? τὸν ϑύλαχον λέ. 
γει, — οἱ δὲ παλαιοὶ καὶ zwgvxióm τὸ τοιοῦτον σχεῦος χα- 
λοῦσι, παράγοντες καὶ ᾿“ριστοιξάνους χρῆσιν ταύτην. Ad 
Holcades haec esse referenda Pollux docet X 172: Εἰἴ- 
ποις ἂν — καὶ κωρυκίδα, ὡς ἐν ταῖς ᾿ θλκάσιν ᾿Δριστοφά- | 
νους. Componas cum versu extremo Sophoclis versum. apud 
scholiastam Aristoph. Plut. v. 641: '//neyeouévov κερκίδος 
ὕμνοις, ἢ τοὺς εὕδοντας ἐγείρει. quem versum satis cele- 
bratum etiam in Pluto respexit poeta: Xrefeóe σχοίνων xó- 
ρέων μεστήν, ἢ τοὺς εὕδοντας ἐγείρει et Eupolis in An- 
drogyn. Fr. IV: τοιόνδε ταῶν, ὃς τοὺς εὕδοντας ἐγείρει, 


XVIII. 
Σχόμβροι, κολίαι, λεβίαι, μύλλοι, σαπέρδαι, ϑυννίδες, 
Athenaeus !lI p. 118 ἢ: -Μνημονεύει δὲ τῶν μύλλων 
xai ᾿“ριστοφάνης ἐν ᾿λκάσιν" Σιχόμβροι κτλ. λεβίαι Din- 
dorfius scripsit, vulgo λέβιοι. 
XIX. 
*Q κχαχοδαίμων͵ ὅστις ἐν ἅλμῃ πρῶτον τριχίδων ἀπεβάφϑη. 
Athenaeus VII p. 329 B: ᾿“Αριστοιφάνης δ᾽ ἐν 'Oàxa- 


σιν" 50 καχόδαιμον xrÀ. — τοὺς yàg εἰς τὸ ἀπανϑρακίξειν 
71* 
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ἐπιτηδείους ἰχϑῦς εἰς ἅλμην ἀπέβαπτον, ἣν xoi Θασίαν 
ἐχάλουν. ἅλμην, ὡς καὶ ἐν Σφηξὶν ὁ αὐτός φησι ποιητής * 
Καὶ γὰρ πρότερον δὶς ἀνϑρακίδων ἅλμην πιών, Recte 
Brunckius ὦ κακοδαίμων scripsit. 


XX. 
᾿Ιὼ “ακεδαῖμον, τί ἄρα πείσει TüusQu; 


Scholiasta Nubium v. 699: Τήμερα" ὡς ἐν ᾿Ολχάσιν" 
᾿Ιὼ «Τακεδαίμων κτλ. Suidas simillimum versum affert ex 
Pace: Τήμερος" ὁ σημερινός, καὶ ἔστι τεταγμένον ἐπὶ σώ- 
ματος. τὸ δὲ τήμερον ἐπὶ χρόνου λέ erai xoi ἐν Εἰρήνῃ 
ἰὼ “Ἰαχεδαίμων, τί ἄρα ποιήσει τήμερα. ἀντὶ τοῦ σημε- 
ρινή. vid. supra Pac. ll Fr. V. Αἱ Holcades dicit schol. 
Homeri lliad. y 132: Τὰ μέντοι παρὰ τὸ φρὴν συντιϑέ- 
μένα ἐφύλαξε τὸν τόνον, 4Lvxóqgov, δαΐζρρον. ὅϑεν ση- 
μειῶ δὲς ἐχεῖνο κατὰ κλητιχὴν ἰὼ “ακεδαῖμον ᾿“ριστοφάνης 
Ολχάσιν. Adde allatos a Dindorfio Io. Alexandr. p. 14 14 
et Choeroboscum Bekk. Anecd. p. 1245, ubi ὦ ““αχεδαῖμον 
omisso auctoris nomine legitur. Denique Photius haec re- 
spicit p. 202 18, quamquam codex miro errore: “Ἵ1ακεδαι- 
μῶν" τὴν κλητιχὴν περισπῶσεν" οὕτως ᾿«ἀριστοφάνης. Scri- 
bendum cum Dindorfio: “ἀχεδαῖμον. Fortasse autem haec 
Lamachus Lacedaemoniis bellum illaturus dicit. 


XXI. 
᾿“λμαίαν nur. 


Antiatticista Bekkeri I p. 82 28: ᾿4λμαία, '-4pioroqe- 
νης Ὁλχάσιν" ἁλμαίαν πιών. Adde Phrynichum ibid. p. 22 
28: ᾿᾿Αλμαίαν, τὴν ἅλμην ὡς "AO nva ᾿Αϑηναία, πύλῃ πυ- 
λαία, cc ὡραία.  lngeniose autem Dindorfius suspicatur 
hue pertinere illum versum, quem Athenaeus VII p. 829 B 
(vid. supra) ex Vespis affert, ibi enim v. 1127 sic scriptus 
legitur: Καὶ γὰρ πρότερον ἐπανϑρακίδων ἐμπλήμενος. K'or- 
tasse autem Holcadum hic fuit vereus: Καὶ γὰρ. δὲς «v. 
ϑραχίδων noO^ ἁλμαίαν nw. | 
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XXII. 

Hesychius: '4zeoqaoxéAucev: ἐσάπη. ' Apguromqavigg 
᾿θλκάσιν. οἱ δὲ ἰατροὶ τὴν ἐκ σήψεως μελανίαν. T) ἀντὶ 
τοῦ προσεσπάσϑη. ἢ αἰφνιδίως ἀπέϑανεν, Grammaticus 
Bekkeri p. 422 25 οἱ qui eadem fere exhibet Suidas: 
᾿Απεσφακέλισεν" οἱ μὲν ἰατροὶ ἐσάπη, λέγεται δὲ καὶ avri 
τοῦ ἀπεσφενδόνησεν. ἔτει τὸ ἐξαίφνης ἀπέϑανεν. ὁ δὲ 
᾿Αριστοφάνης καὶ ἀντὶ τοῦ ἀπεσπάσϑη. "Zonaras I p.270: 
᾿Απεσφακέλισεν" αἰφνίδιον ἀπέϑανεν, οἱ μὲν γραμματιχοὶ 
ἐσάπη φασίν. ᾿«ΠἹριστοφάνης ἀντὶ voU ὥχλασεν, οἱ δὲ 
ἰατροὶ τὴν ἐκ σήψεως μελανίαν λέγουσιν. Adde Etymol. 
M. p. 120 18,  Attulit haec iam Dindorfius. 

XXIII. 

Pollux IX 60: Καὶ τὸ δραχμῆς ἄξιον δραχμεαῖον, 

ὡς ἐν ' Aguaroqavovg ᾿Θλκάσιν. 
XXIV. 

Harpocratio: ᾿Επίγειον' — τὰ πρυμνήσια ἐπίγεια 
ἔλεγον. χέχρηνται τῷ ὀνόματι καὶ οἱ τῆς ἀρχαίας κωμῳ- 
δίας ποιηταί. ᾿“ἀριστοφάνης ᾿Θλκάσι. Vulgo ἐπίγυον. ἐπί- 
γέιον Bekkerus, ex codd. ut videtur plerisque. 

XXV. | 

Scholiasta Lysistratae v. 723: Τροχιλία δέ ἐστιν ὁ 
τροχὸς τοῦ ξύλου τοῦ φρέατος, δι᾽ oU ἱμῶσι. δεδήλωται 
δὲ περὶ τούτου καὶ ἐν ᾿Ολχάσι. 

XXVI. . 

Pollux X 48: 'Ev δὲ τοῖς ἀγγείοις τάττοιτο ἂν xal ἃς. 
εἴρηκεν ' Agiaroqavgg ἐν ᾿Ολκάσιν" ρχας οἴνου. Idem 
VI 14: δὶ δὲ xoi ᾿«Πριστοφάνης ὠνόμασεν ὕρχας οἴνου; 
δηλοῖ τὸ προσεοικὸς τῷ βίκῳ χεράμιον, ἔστι δὲ Αἰολικὸν 
τοὔνομα. Et nescio an in Vespis quoque v. 676 scriben- 
dum sit ὕρχας οἴνου, ubi vulgo οἶνον legitur. 

| XXVII. 

Stephanus Byz. Φᾶσις: πόλις τῆς «Ἅἴας. — τὸ ἐϑνιχκὸν 

(Ῥασιάτης καὶ Φασιατιχὸς χαὶ (acie vog, ὡς ᾿Αριστο- 


* - 
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φάνης ἐν ᾿Ολχάσι. Videtur hoc nomine sycophantam ali- 
quem appellavisse, quemadmodum est in Acharnensibus v. 720: 
᾿Ενταῦϑα μήτε συχοφάντης εἰσίτω id ἄλλος ὅστις Φα- 
σιανός ἐστ᾽ ἀνήρ. 

XXVIII, 


Pollux 1 88: “έγοιτο δ᾽ ἂν ταχεῖα ναῖς xoi ταχυναυ- 
τοῦσα καὶ δρομάδες ὁλχάδες, ὡς ᾿“ριστο(άνης. 





II E.44 PLrIrO I. 


Scripsit de hac comoedia peculiarem commentationem 
Fritzschius in Quaest. Aristoph. p. 1 sqq. ubi miram protu- 
lit coniecturam de Pelasgis illis antiquis et barbaris homini- 
bus, quos Aristophanes repraesentaverit. Comoedia nomen 
accepit a ciconiis, de quarum pietate multae apud Graecos 
férebantur fabulae, conferas Fab. Aesop. LXXVI apud Co- 
raen p. 359: Πελαργὸς εἰμι, εὐσεβέστατον ζώον, ὅστις μη- 
TéQu καὶ πατέρι δουλεύω, Adde Photium p.245 4 sq. [(4- 
que poeta' videtur ciconiarum pietatem cum Atheniensium 
impietate composuisse, quamquam tanta est paucitas reliquia- 
rum, ut neque argumentum neque tempus quo fabula docta 
sit, dilucide expedias. 


Scholiasta Platonis p. 830 ed. Bekker: MéA»rog δὲ 
τραγῳδίας φαῦλος ποιητής, Θρὰξ γένος, ὡς ' dgiarog&vag 
᾿Βατράχοις, Πελαργοῖς, atov υἱὸν αὐτὸν λέγων, inei 
ᾧ ἔτει οἱ Πελαργοὶ ἐδιδάσχοντο καὶ ὁ Μέλητος Οἰδιπο- 
δείαν καϑῆχεν, ὡς ᾿“ριστοτέλης διδασκαλίαις" ἐν δὲ 1 εωρ- 
γοῖς ὡς Καλλίαν περαίνοντος αὐτοῦ μέμνηται. Μέμνηται 
αὐτοῦ καὶ “υσίας ἐν Σωχράτους ἀπολογίᾳ.  Schollastae 
verba temere Fritzschius tentavit, recte vero censet poetam 
appellavisse Meletum Laii filium, non quod eo ipso anno 
Oedipodis tristissimum fatum in tetralogia aliqua exhibuerit, 
sed potius quod quemadmodum Laius Chrysippi Pelopidae 
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amore primus exarsisse dicitur, pulcrorum puerorum incesta 
consuetudine usug sit: idem vero Meletus cum ipse iuvenis 
esset, muliebria passus est: nam scribendum esse, ἐν δὲ 
J'swpyoig ὡς Καλλίου περαίνοντος αὐτὸν μέμνηται, dixi 
supra. "Thrax autem quod dicitur non est, ut videtur 
Fritzschio, ad eundem hunc incestum amorem referendum, 
verum ad peregrinam originem, quo crimine nullum Athenis 
turpius erat aut frequentius coniici solebat in homines pra- 
vos: sane Pitthensem vocat Plato in Euthyphrone p. 2 B: 
LY. Τίς ovrog; ΣΩ, Οὐδ᾽ αὐτὸς πάνυ τι γιγνώσκω, ὦ 
L$Óvqgov, τὸν &vÓge* wíog γάρ τίς μοι φαίνεται xai 
ἀγνώς" ὀνομάζουσι μέντοι αὐτόν, ὡς éyOuas, Μέλητον, 
ἔστε δὲ τὸν δῆμον Πιτϑεύς, εἴ τιν᾽ ἐν νῷ ἔχεις Πιτϑέα 
Μέλητον, οἷον τετανότριχα καὶ οὐ πάνυ εὐγένειον, ἐπίγρυ.- 
nov δέ, EY. Οὐκ ἐννοῶ, ὦ Σώκρατες. Pitthenses enim 
faciles in admittendis peregrinis fuisse videntur; ita Andro- 
cles Pitthensis fuit, quem inquilinum hominem fuisse plures 
ceriminati sunt, vid. Epist. ad Schill. p. 118 sqq. lllud au- 
tem praeterea ex hoc loco scholiastae coniici potest, siqui- 
dem is recte rationem subduxit, quamvis male Laii filium 
sit interpretatus, Meleti Oedipodiam Dionysils magnis, Ari- 
etophanis comoediam Lenaeis commissam esse. 


᾿Ατταγᾶς ἥδιστον ἕψειν ἐν ἐπινικίοις χρέας. 


Athenaeus IX. p. 381 Εἰ: ᾿“ριστοφάνης Πελαργοῖς ? dr. 
xrÀ. "Enwíxi opiparae sunt epulae, quas choragus adorna- 
bat, vid. Plato Sympos. p. 178 A: "Ore τῇ πρώτῃ τραγῳδίᾳ 
ἐνίκησεν " dyaO wv, τῇ ἱστεραΐίᾳ ἢ 3j τὰ ἐπινίκια ἔϑυεν αὐ- 
τός τὲ καὶ χορευταί. et infra: "Fai δεῖπνον εἰς ᾿“Ιγάϑω- 
vog* χϑὲς γὰρ αὐτὸν διέφυγον τοῖς ἐπιιιχίοις φοβηϑεὶς 
τὸν ὄχλον, 

ΠῚ. 
Ὃ μὲν ἧδὲν ᾿δμήτον λόγον πρὸς μυρρίνην, 
ὁ δ᾽ αὐτὸν ἠνάγχαζεν ᾿““ρμοδίου μέλος, ; 
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Scholiasta Vesp. v. 1281: Καὶ ἐν Πελαργοῖς" 'O μὲν 
xtÀ. ᾿Αδμήτου λόγον poeta dixit, ipsum scolii exordium 
respiciens: ᾿“δμήτου λόγον, ὦ ᾽ταῖρε, μαϑὼν τοὺς ἀγαϑοὺς 
σέβου, Τῶν δειλῶν δ᾽ ἀπέχου, γνοὺς ὅτι δειλοῖς ὀλίγη χά- 
eg. Vs. 9 malim αὑτὸν legere, addas autem ἄδειν, 


IV. 


| ᾿“πεσημηνάμην 
τὰς τῶν χακούργων οἰχίας. 


Herodianus Piers. Moer. p. 462: Σημεῖον λέγοντες ση- 


μειοῦσϑσι οὐ λέγομεν, ἀλλ᾽ ἀποσημαίνεσθϑαι, ὡς ' dpiro- 
φάνης ἐν Πελαργοῖς ᾿Αἴπεσ. κτλ. 


Υ. 
"Hw γὰρ ἕν ἄνδρ᾽ ἄδικον σὺ διώκῃς, ἀντιμαρτυροῦσι 
δώδεκα τοῖς ἑτέροις ἐπισίτιοι. 


Athenaeus VI p. 247 A: ᾿Επισίτιοι χαλοῦνται ἐπὶ τρο- 
φαῖς ὑπουργοῦντες — ᾿4ριστοφάνης Πελαργοῖς" "Hv γὰρ 
κτλ, Vs. 1 σὺ διώχῃς scripsit Porsonus, vulgo συνδιώκῃς. 
— Vs. 9 Dindorfius coniecit ἐπίσιτοι, Ceterum illud τοῖς 
ἑτέροις nescio an corruptum sit. 


VI. 
Κεφαλάς τ᾽ ἀρνῶν χωλᾶς τ᾽ ἐρίφων. 


Athenaeus ΙΧ p. 868 E: Κωλὴῆν — ᾿“ριστοφάνης ἐν 
Ilehagyoig* Κεφαλὰς xrÀ. Legebatuf χωλᾶς ἐρίφων, adieci 
particulum ré. 


- 


VII. 
XoàÀxduara, προσχεφάλαια, 


Pollux X 174: Koi χαλκώματα ἐν μέρει τῶν σχευῶν 
— εἰπόντος "«“ἡριστοφάνους ἐν Πελαργοῖς " Χαλχώματα, 
προσχεφάλαια. Idem VII 105: Χαλκώματα δὲ '4owro- 
φάγης ἐν Πελαργοῖς καὶ Aqui» (v. 1214) εἴρηχε. 
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VII. 
Βαλανεὺς δ᾽ ὠϑεῖ ταῖς agvratvaig. 

Pollux X 63: ᾿Δρύταινα --- ᾿“ριστοφάνους εἰπόντος 
Βαλανεὺς xrÀ,. Quem versum huc pertinere ostendit Moeris 
p. 92 ed. Piers.: Βαλανεὺς παρὰ Πλάτωνι xal ᾿“ριστοφά- 
vé ἐν ΠΠελαργοῖς, monente Dindorfio. 

IX. 

Antiatticista Bekkeri p. 111 7: ᾽Ο βολίας ἄρτους" 

τοὺς ὀβολοῦ mwAovu£vovg. '.gistoqavmg Πελαργοῖς. 
X. 

Harpocratio: Οἰχίσχῳ" — ἐκάλουν δὲ οἱ ᾿Αττικοὶ τὸ 
ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενον ὀρνιϑοτροφεῖον oixiaxov. ᾿«ἄριστο- 
φάνης Πελαργοῖς, εταγένης Αὔραις. Photius p. 819 4: 
Üixiaxog* περδικοτροφεῖον. ᾿Αριστοφάνης Πελαργοῖς. 

ΧΙ. 

Scholiasta Pluti v. 84: Πατροκλέους" εἷς ἦν τῶν 
τὸν “ακωνιχὸν βίον ζηλούντων ᾿ΑΙϑηναίων, πλούσιος μὲν 
σφόδρα, ἄλλως δὲ κακόβιός τις καὶ φιλοχρήματος καὶ σχνι-- 
φὸς χωμῳδεῖται, ὡς ἐν Πελαργοῖς εἴρηται περὶ τούτου, 
ὅστις ἕνεχεν τῆς φειδωλίας οὐδένα προσίεσθαι 
εἴα φυλακῆς ἕνεκα τῶν χρημάτων χαὶ γλίσχρου 
βίου. Similia exhibet Suidas: Πατροκλῆς" ὄνομα κύ- 
Ἴριίον, xoi παροιμία, ἐκ Πατροκλέους, ἐπὶ τῶν ῥυπώντων 
καὶ αὐχμηρῶν. Πατροκλῆς γὰρ ἐγένετο ᾿“ϑηναῖος πλού- 
σιος σφόδρα, ἄλλως — σκνιπός, ὅστις ἕνεχεν — οὐδένα οἱ 
εἴα προσίεσϑαις φυλαχῆς — βίου. Male haec in versus re- 
digere conatus est Fritzschius: scholiasta ille sententiam tan- 
tum, non ipsa Aristophanis verba adscripsit. Ceterum in scho- 
liasta illo pro ὅστις videtur scribendum esse: ὅτε £vexa 
XrÀ. Ceterum Patrocles fortasse ille est, quem ex inscri- 
ptione aliqua Stephanus Byz. v. ᾿“τήνη memorat: JJergo- 
xAng ᾿Ατηνεὺς ἐχαρήγει καὶ [IavraxAQg (ἐδίδαξεν), 

XLI. 

Scholiasta Pluti v. 605: Νεοχλείδης — εἴρηται δὲ 

xai ἐν lleAeQyoig περὶ αὐτοῦ ἅτε ῥήτωρ xal συκοφᾶντης. 


E 
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IL40YTOX IIPOTEPOX. 


Plutus alter doctus est ab Aristophane Olymp. XCVII 4 
praetore Antipatro, vid. didascal. ᾿μόιδάχϑη ini ἄρχοντος 
᾿Αἰντιπάτρου ἀνταγωνιζομένου αὐτῷ Νιχοχάρους μὲν dexa- 
σιν κτλ. Priorem autem pertinere ad Olymp. XCII 4, cum 
Diocles praetor esset, docet echoliasta ad Plut.II v. 173: ἐν 
δευτέρῳ (Πλούτῳλ — ὃς ἔσχατος ἐδιδάχϑη ὑπ᾽ αὐτοῦ εἶχο- 
στῷ ἔτει ὕστερον. ἘΠῚ hoc auno doctam esse plane apparet 
ex rationibus, quas subducit idem grammaticus ad v. 179. 
Quae autem utriusque fabulae fuerit ratio exponere non est 
huius loc], itaque paucas reliquias quae supersunt, subiiciam. 


I. 
Tav λαμπαδηφόρων τε πλείστων αἰτίαν πλατειῶν 
τοῖς ἱστάτοις. 


Scholiasta Ranarum v. 1125: Οἱ Κεραμῆς" οἱ τὸν Κε- 
ραμεικὸν οἰχοῦντες, δῆμος δὲ ᾿ΑΙϑηναίων, ἐκεῖ γὰρ ὁ ἀγὼν 
ἤγετο. καὶ ἐν IlAoUte πρώτῳ" Ἴων λαμπ. χτλ. τοῦτο δέ 
q5ow Εὐφρόνιος, ὅτι ἀπὸ τοῦ ἐν τῷ Κεραμεικῷ ἀγῶνος 
τῆς λαμπάδος, καὶ τοὺς ὑστάτους τρέχοντας ἀπὸ τῶν ἀγο- 
ραίων τύπτεσϑαι πλατείαις ὑπὸ τῶν νεανίσχων χερσί. καὶ 
λέγονται αἱ τοιαῦται Κεραμεικαὶ πληγαί. — Legebatur τοῖς 
ὑστάτοις πλατειῶν, quod correxit Dindorfius: videtur autem 
aliquis recensere quot quantorumque malorum et incommo- 
dorum auctor sit Paupertas. 


L. 


Antiatticista in Bekkeri Anecd. I p. 78 1: ᾿ἥναπεει- 
ρίαν ᾿“ριστοφανης liZovro. Rectius Suidas: ᾿άναπη- 
αν" οὕτως ᾿“ριστοφάνης Πλούτῳ. vid. Phrynich. in Bek- 
keri Anecd. I 9: ᾿“ναπηρία. διὰ τοῦ ἢ τὴν τρίτην, ov 
διὰ τῆς ἕξι διφϑόγγου, ὡς οἱ ἀμαϑεῖς" τὸ μὲν οὖν ἀνάπη- 
gog χαϑωμίληται, τὸ δὲ ἀναπηρία σπάνιον. 


* - 
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III, 


Antlatticlsta in. Bekkeri Anecd. I p. 84 4: Βλάξ, βλα- 
χεΐειν, βλακεύεσθαι, καὶ βλάχες καὶ βλακιχῶς" Πλάτων 
Γοργίᾳ, 0 αὐτὸς Εὐθυδήμῳ, ' Agwroqavgg Π]λούτῳ. Equi- 
dem grammaticum ex Aristophane substantivum BAczeg pro- 
tulisse arbitror, namque Etymol. M. p. 198 57: Βλάξ, ὁ 
εὐήϑης καὶ ἀργὸς καὶ ἀνόητος. ᾿«ἠριστοφάνης" Βλάκες 
qvytoyot. Zonaras I p. 390 eadem, sed corrupte DAaxeg 

ἐλεργοὶ exhibet. | 
Vis id IV. V. 

Antiatticista 1n Bekkeri Anecd. I p. 88 7: Ζραΐξεεν, 
ὅταν τὸ συναγόμενον ἐν ταῖς χύτραις καὶ ἐπάφριζον ἐχχέω- 
σιν, ᾿Αριστοφάνης Πλούτῳ. — Idem p. 69 29: 'Eunai- 
ζειν" ἐπὶ τοῦ καταγελᾶν ' Agwroqgavgg Πλούτῳ. 

VI. 

Suidas: Ἣν δ᾽ ἐγώ. παρὰ ᾿“ριστοφάνει Πλούτῳ. ita 
codd, vulgo παρὰ Πλουτάρχῳ καὶ ᾿“ριστοφάνει. Adde 
Choeroboscum in Bekkeri Anecd. III p. 1380: ἔχομεν τὴν 
χρῆσιν τοῦ ἦν ἐγὼ παρὰ '.Aowtoq va ἐν Πλούτῳ, et Ety- 
mol. M. p. 431 15. 
] VII. 

Antiatticista in Bekkeri Anecd. I p. 79: Ρυφῆσαι 
διὰ τοῦ ὃ '"gigroqavne lIAobro. 


ΠΟΙῊ X I 3. 


.Haec fabula ab antiquis criticis abiudicata est Aristo- 
phani, vide grammaticum de comoedia p. XVIII 8: ἔγραψε 
“δὲ δράματα μδ', ὧν ἀντιλέγεται τέσσαρα ὡς οὐχ ὄντα αὐὖὐ- 
τοῦ. ἔστι δὲ ταῦτα, lloigowg, Ναυαγός, Νῆσοι, Νίοβις 
(corrige JVíofog), ἃ τινὲς ἔφασαν εἶναι τοῦ ' gyinmov. 
Videtur autem poetarem ita instituisse, quantum.quidem ex uno, 
quod superest, fragmento eoniicere possumus, ut poesin, qnae 
plane evanuisset, poetae tanquam muliergm, quae fuga ee 
subduxisset, investigarent, 
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I. 
— Τυναῖχα δὲ ζητοῦντες ἐνθάδ᾽ ἤχομεν, 


τ 
ἣν φασιν είναι παρά σε. 


Priscianus XVIII vol. II p. 202 ed. Krehl.: Attici παρὰ 
σὲ pro παρὰ σοί, quomodo et nos apud fe. Aristophanes 
Ποιηχει (Ποιήσεν Brunckius) Γυναῖκα δὲ ζητοῦντες ἕνα δ᾽ 
οἶχον νυνὶ ἐᾷς ἵνα εἰ παρά σε. Cod. Monac. haec exhibet 
ΓΥΝΑ͂ΙΚΑ AE Z HTOINTEC ENA AEOIKOMNNHN 
EACIN EINAI ΠΑ͂ΡΗ CE. Quae correxit ex alio co- 
dice Dindorfius, nisi forte ἐξαιτοῦντες legendum est. 


lO 4YIA O 2. 


Grammatici, qui huius comoediae auctoritate utuntur, 
modo ZJ/oAvióog, modo Πολύειδος exhibent: et Homerus 
quidem producta syllaba usus dixit in Iliade XIII 663: "Hv 
δέ τις Εὐχήνωρ, Πολυΐδου μάντιος υἱός, et 6600: Πολλάκι 
γάρ οἱ ἔειπε γέρων ἀγαθὸς Πολύϊδος, et V 148 de Tro- 
lano ηποάδπι: Τοὺς μὲν ἔασ᾽, ὁ δ' " Afavra μετῴχετο καὶ 
Πολίϊδον. Αἱ vero Attici poetae semper correpta syllaba 
usi esse videntur, idque de ipso Aristophane testatur Etym. 
M. Paris. apud Valckenaer. Diatr. Eurip. p. 200: Πολύϊδος" 
οὕτω καὶ 'noAAw"ig ὁ τοῦ 'oyifliov, καὶ ἔστι, φησὶ» 
πολυΐδμων μάντις ὦν, οὕτω δὲ καὶ τὸ δρᾶμα ἐπιγράφεται 
παρὰ 'Aouroqave,* μαρτυρεῖ δὲ Φιλόξενος. καὶ Σοφοκλῆς 
ἐν Μίάντεσι συνέστειλεν" “Ορῶ πρὸ χειρῶν Πολυΐδου rov 
μάντεως. καὶ πάλιν' Οὐχ ἔστιν εἰ μὴ Πολυΐδῳ τῷ Kos- 
ράννῳ, ubi Κοιράνου scribendum esse docui. lam ut Aristo- 
phanes et Sophocles, ita etiam Euripides hanc formam usur- 
passe censendus est, quamquam in Euripideae quoque fa- 
bulae versibus.afferendis variant grammatici. Iam dubitari 
nequit quin Aristophanes famam, quam tragici principes poe- 
tae suo quisque more illustraverant, Aeschylus in Cressis; 
in Vatibus Sophocles, in Polyido sive Glauco Euripides, 





| 
| 
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Aristophanes novo quodam modo in risum deflexerit, quae 
quidem res quin aliquam tragicorum poetarum, Euripidis po- 
lissimum, ut coniicio, exagitandorum praebuerit opportunita- 
tem, dubitari vi» potest: sed in hac Euripidis irrisione ne- 
quaquam summa totius fabulae posita fuit, verum bic quo- 
que sicut alias poeta antiqua illa fama usus est quasi invo- 
lucro quodam ut suae aetatis exhiberet imaginem. Cum au- 
tem omnis illa fabula, quae est de Glauco Minois filio a 
mortuis Polyidi vatis opera restituto, in vatum auctoritate 
versetur, videbitur Aristophanes maxime hanc fabulam do- 
cuisse, ut augurum vanitatem malasque artes temeritatemque 
superstitionis clara in luce collocaret: augurum certe au- 
ctoritas cum maxime viguit eo tempore, quo expeditio illa 
Siciliensis est suscepta, vid. quae dixi ad Amphiaraum. Pot- 
est tamen fieri, ut ad remotius tempus referenda sit fabula, 
ita ut ad tertiam dramatum classem pertineat: senex enim 
poeta potissimum eiusmodi tractavit argumenta. [am vero 
ut Euripidis fabula modo {᾿ λαῦχος modo /loZ?iÓog inscribi- 
tur, ita etiam Aristophanis comoediam et hoc et illo altero 
nomine nuncupatam esse existimabam et Pollucis locum Ill 
48 huc revocandum censebam: “ριστοφράνης 1'Aevxo* 
Καλύψας καλύμματος τριβωνίῳ διεπαρϑένευσα. Αἱ recte 
opinor Meinekius 24ntiphanis momen restituit. — Notandus 
deinde Pollucis error, qui X 45 Thesmophoriazusarum v. 638: 
Σχάφιον Ξένυλλ᾽ ἤτησεν" οὐ γὰρ ἣν ἀμίς, ex Polyido affert, 


I. 
1ὺ yàp φοβεῖσϑαι τὸν ϑάνατον λῆρος πολύς. 


Πᾶσιν γὰρ ἡμῖν τοῦτ᾽ ὀφείλεται παϑεῖν. 


Stobaeus CXVIII 16 vol. I1I p. 451: ᾿“ριστοφάνης 17ο- 
Avtóov, Dicit haec nescio quis, fortasse Minos rex, in Polyi- 
dum, quem iubet una cum Glauci corpore sepulcro includi. 
Alter autem versus legitur apud Sophoclemrin Electra y. 1178. 
Verum etiam nunc teneo, quod olim conieci, versum Sopho- 
cli abiudicandum esse, et ad Euripidis Polyidum pertinere, 


' jlle locus: 


3 
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vid. Annal. Zimmerm. 1835 p. 962, adde praeterea quae ἐΐ- 
xit vir ingeniosissimus Welckerus de Graecis tragoediis 1} 
p. 770. 
II. 
᾿Ιδοὺ δίδωμε τήνδ᾽ ἐγὼ γυναῖκα σοι 


- 


Φαίδραν * ἐπὶ πῦρ δὲ πῦρ ἔοιχ᾽ ἥξειν ἄγων. 


Stobaeus LXVIII 6 vol. lll p. 25: ᾿“ριστοφάνης ἐν 
IloÀviów, De proverbio isto satis trito πῦρ ἐπὶ mto vid, 
Comment. p. 31, ubi Cratino zig πυρὶ ἔγχει vindicavi. Mi- 
nois autem videntur haec esse verba, qui Phaedram filiam 
Polyido vati, ut videtur (nam Thesei nullae in hac fabula 
partes esse possunt), propter Glaucum filium restitutum ab 
inferis, despondet: comici enim poetae plurima novaferunt 
in antiquis fabulis illis conformandis, nuptiarumque laetitia 
satis aptum comoediae praebuit exitum: suborta autem est 
alia quoque coniectura, Aristophanem non solum Glauci mi- 
ram fortunam in hac comoedia exhibuisse, sed consimile 
Hippolyti fatum adiunxisse: namque iis ipsis herbis, quibus 
Polyidus Glaucum in vitam revocavit, usus est Aesculapius 
ut Hippolytum ab inferis suscitaret, vid. Ovid. Fast. V1 743: 
Exciderat curru lorisque morantibus artus Hippolytus lacero 
corpore raptus erat: Reddideratque animam, multum indi- 
gnante Diana, Nulla, Coronides, causa doloris, ait. Namque 
pio iuveni vitam sine vulnere reddam, Et cedent arti tri- 
stia fata meae. — Gramina continuo loculis depromit eburnis. 
Profuerant Glauci manibus illa prius, Tunc cum observa- 
tas augur descendit in herbas, Usus et auxilio est anguis ab 
angue dato. *) Pectora ter tetigit, ter verba salubria dixit, 


") Versus aperte corrupti: et fuit quidem cum corrigerem: 'T'unc 
cum Coeranides augur descendit ad wmbrae: naim libri ,servandas (serva- 
tas, abservatas) a. d. ad umbras" exhibent; at sic potius corrigendus 


'Tunc cum serrantes anguis descendit ad herbas, 
Usus et anxilio est augur ab angue dato. — 


x 
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Depositum terra sustulit ille caput. Lucus eum nemorisque 
tui, Diciynna, recessus Celat: Aricino Virbius ille lacu. Et 
ob hoc ipsum nonnulli videntur finxisse, Aesculapium etiam 
Glaucunr in vitam revocasse, vid. schol. Pindar. Olymp. III. 
Hygin. 49 p. 97: ,Aesculapius Apellinis filius Glauco Mi- 
nois fllio vitam reddidisse sive Hippolyto dicitur, quem lup- 
piter ob id ipsum fulmine percussit." Idem vero infra 136 
p.202 Glaucum Polyidi opera revixisse tradit, et rursus 2931 
p.305: , Glaucus Minois filius restitutus a Polyido Coerani 
filio.^ Ubi itidem Hippolyti reviviscentis fit mentio: ,,Hip- 
polytus Thesei filius voluntate Dianae, qui postea Virbius 
est appellatus." Utut hoc est, Hippolytum pariter atque 
Glaucüm in vitam revocatum esse ab inferis constans anti- 
quitatis fuit fama (ut alios praeteream, iam hoc tradidit 
Naupacticorum auctor apud Apollodor. III 10 3): itaque po- 
fuit Aristophanes utriusque herois memoriam coniungere, et 
quae comoediae est in fabulis immutandis licentia ita insti- 
tuere, ut Hippolyto restituto in vitam Phaedra uxor daretur, 
Sed haec sane perquam incerta. Ad 'Theseum certe nolim 
illos versus revocare. TT 


Διὰ τῆς ἀγορᾶς τρέχων, ἀναρίστητος wv. 


Suidas: ᾿“νάριστος᾽ μᾶλλον δὲ ἀναρίστητος, ᾿“ριστο- 
«{άνης Πολυείδῳ" Διὰ τῆς ἀγ. τρέχω, ἀν, ὦν. Scripsi τρέ- 
χων; Porsonus transposuit verba 1 ρέχω διὰ τῆς ἀγορᾶς. 


IV. 
᾿βλλιμενίξεις ἤ δεκατεύεις. 


Polux IX 31: Καὶ ὡς ᾿“ριστοφψάνης ἐν Πολυείδῳ. 
᾿βλλιμεν, χτλ. 
V. 

Photius p. 13 19. Suidas, Etymolog. M. p. 378 19 et 
Mich. Apostol. IX 9 p. 106: "Zoxuov ἐμ βλέπειν, ἐκί- 
vytov καὶ νωϑρὸν' οἷον ὅταν εἰς ἐρημίαν ἢ πέλαγος μέγα 
καὶ ἀχανὲς βλέπωμεν, ᾿“ριστο ἄνης Πολυΐδῳ (Suidae et 
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Etymol. M. Πολυείδῳ)γ. Ερημον ἐμβλέπειν mon expedio: 
comico non indignum ἐρήμην βλέπειν, quemadmodum ὑπό- 
τρίμμα βλέπειν dixit in Eccles. 291 et vazv βλέπειν in 
Eqüitt. v. 631 (ubi alii legebant: Κάβλεπε σίναπυ, vid. 
Athenaeus IX p. 366 D) et χάρδαμα βλέπειν in Vespis 450, 
et Eupolis in Aureo Saeculo Fr. XII σχίτη βλέπει, et ani- 
. στίαν «βλέπειν Fr. Inc. XXII. vel. ἔρημον βλέπειν, uti est 
in Ranis v. 562: "EBAswev εἴς μὲ δριμὺ et in. Acharn. 254: 

βλέπουσα ϑυμβροφάγον, et illud ipsum credo restituendum 
esse Aristophani. 


VI. VII. 

Etymol. M. p. 451 51: Θησειότριψ'" ὁ ἐν τῷ Θη- 
σείῳ διατρίψας. 'Joiorogavng Πολυΐδῳ" καὶ ϑησομύ- 
ξευν δὲ ἐν τῷ αὐτῷ λέγεται. vulgo δὲ τὸ ἐν αὐτῷ λέγειν. 
Correxit Gaisfordius ad Hesiod. p. 112 ex codice. Ipsum 
autem illud vocabulum suspectum mihi videtur, nescioque an 
Θησειομύξζεεν scribendum sit, quod recte potuit dici de 
servis qui in Theseum confugerant ibique miseram sortem 
plorabant, cfr. Equitt. v. 10. 


VIL. 
Moeris p. 286 ed. Piers.: Οὐκ ἀπήρκει" ἀντὶ τοῦ 
οὐχ ἀπέχρη. 'guoroqavng ]Πολυείδῳ. 
ΙΧ, 


Pollux IX 130: ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐν Πολυείδῳ sm 
προσεμφερὴς εἶπεν. 


1l PO Ar 9 Ν. 


Docta haec est fabula praetore Amynia h. e. Olymp. 
LXXXIX 2 Lenaseis una cum Vespa per Philonidem, vid. 
Argumentum Vesparum: ᾿Εδιδάχϑη ἐπὶ ἄρχοντος ᾿“μυνίου 
διὰ Φιλωνίδου ἐν τῇ πϑ' ὀλυμπιάδι" δεύτερος ἦν. εἷς de 
Vei, x«i ἐνίχα πρῶτος «Ῥιλωνίδης Προαγῶνι, «εύκων 


et. 
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Πρέσβεσιν τρίτος, De qua didascalia dictum est supra. 
Ipsum autem nomen προαγὼν significat quasi prolusionem 
quandam, quae ipsam solennitatem antecedit: uti est apud 
Aeschinem in Ctesiphontem p. 496 ed. Reiske: 'ExxAgoiav 
ποιεῖν τοὺς πρυτάνεις τῇ ὀγδόῃ ἱσταμένου τοῦ ᾿ξλαφηβο- 
λιῶνος μηνός , ὅτ᾽ ἦν τῷ ᾿“ἰσχληπιῷ ἡ ϑυσία καὶ ὁ προα- 
yov, ἐν τῇ ἱερᾷ ἡμέρᾳ x1, Item auctor vitae Euripidis in 
cod. Paris. ed. a Rossignol Journal des Savans .vril 1832: 
Φασὶ δὲ κεραυνωθῆναι, ἀμφότερα μνημεῖα" λέγουσι δὲ καὶ 
“Σοφοκλέα ἀκούσαντα ὅτι ἐτελεύτησε, αὐτὸν μὲν ἱματίῳ 
φαιῷ ἤτοι πορφυρῷ προελϑεῖν, τὸν δὲ χορὸν καὶ τοὺς 
ὑποχριτὰς ἀστεφανώτους εἰσαγαγεῖν ἐν τῷ προαγῶνι καὶ 
δαχρῦσαι τὸν δῆμον. Deinde translata est haec vox etiam 
ad alia, vid. Harpocratio p. 157 ed. Bekker not. Προα- 
yu víg εἰσι λόγοι οἱ προευτρεπίζοντες ἡμῖν τῶν δικαστῶν 
ἀχοήν" ἀγὼν γὰρ ἡ κρίσις. Aristophanes igitur videtur in 
hac comoedia eiusmodi prolusionem exhibuisse, quae tragi- 
cum aliquod spectaculum continebat, ut tragicorum poetarum 
gravitatem lepide perstringeret. . Et poetam maxime Euri- 
pidem exagitavisse cognoscimus ex scholiasta Vespar. v. 6] 
ἀνασελγαινόμενος: καταχωμῳδούμενος, ὑβριζόμενος. 
κατ᾽ αὐτοῦ γὰρ χκαϑῆχε τὰς Θεσμοφοριαζούσας. φησὶν 
οὖν, οὐ δεύτερον ταὐτολογήσω περὶ αὐτοῦ, ὡς οἱ ἄλλοι. 
ov μόνον δὲ ἐν τούτῳ τῷ δράματι εἰσῆχται οὕτως Εὐριπί- 
δης, ἀλλὰ xai ἐν τῷ Προαγῶνι καὶ ἐν ᾿«χαρνεῦσιν. Ἐχ- 
hibuit autem poeta, quantum quidem in tanta reliquiarum 
paucitate coniectura assequi possumus, quasi Thyestem ali- 
quem, qui ipse suorum liberorum artus comederat,. vid. Fr. 
11 et fortasse III; atque alia praeterea fragmenta ad tragi- 
cae orationis similitudinem accedunt, velut Fr. I. 


I. 
Σταϑερὰ δὲ χάλυξ νεαρᾶς ἥβης. 


Photius p. ὅ84 1 et Suidas Σταϑερόν : --- τινὲς καὶ ἐπὶ 
τοῦ στασίμου, ὡς «Αἰσχύλος ἐν Ψυχαγωγοῖς Σταϑ' ἐροῦ yev- 
12 


Comoed. ant. 
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ματος. καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Προαγῶνι ( Προάγωνι Pho- 
tius) Σταϑερὰ δὲ κτλ. σημαίνει καὶ τὸ μόνιμον. Cfr. de 
hoc verbo Ruhnk. ad Timaeum p. 235. 


lI. 
᾿Εγευσάμην χορδῆς ὁ δύστηνος τέκνων" 
πῶς ἐσίδω ῥύγχος περικεκαυμένον; 

Athenaeus ΠῚ p. 95. D: ᾿“ριστοφάνης Προαγῶνι" ' Eyev- 
σάμην κτλ. | Vs. 1 τέκνων qui tentant, ut lacobsius, qui in 
Animadv. p.65 xwv coniecit, universum fabulae propositum 
ignorant: haec enim infelix ille pater dicit, postquam fa- 
nestas dapes sibi appositas fuisse cognovit, — Vs.2 ex cod. 


A ἐσίδω restitui, vulgo εἰσίδω, Dindorfius senarium hunc | 


constituit: Πῶς εὐσίδω ῥύγχος πέριξ χεκαυμένον, qui vix 
ferri potest: apti autem sunt dochmiaci versus, cum omnis 
haec oratio ad tragicorum similitudinem sit composita; for- 
tasse ex Euripidis Thyeste pleraque sunt petita, nam 'T'hye- 
stes sive Cressae doctae sunt Olymp. LXXXV 2, vid. Ar- 
gument. Alcestidis. 
Hl. 

Οἴμοι τάλας, τί μου στρέφει τὴν γαστέρα; 

βάλλ᾽ ἐς κόραχας. πόϑεν ἂν λάσανα γένοιτό μοες 

Pollux X 44: Ὅτι δὲ οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀκινήτου ἀπο 
πότου τὰ λάσανα ὀνομαστέον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ τεϑεμένοι 
xai ἀναιρουμένου, μαρτυρεῖ ᾿“Αριστοφάνης ἐν Προαγῶνε εἰ- 
πών: Οἴμοι τάλας κτλ.  Compares cum his Antiphani: 
versus apud Athen. IIl p. 128 B: Οὐ γὰρ κακὸν ἔχω μηδ 
ἔχοιμ᾽" ἐὰν δ᾽ ἄρα Στρέφῃ μὲ περὶ τὴν γαστέρ᾽ ἢ τὸν Oy 
φαλὸν, Παρὰ Φερτάτου δακτύλιος ἐστί μοι δραχμῆς... 


IV. 
Κάμνοντα δ᾽ αὐτὸν τοῦ ϑέρους ἰδών ποτε 
ἔτρωγ᾽, ἵνα κάμνοι, σῦχα τῆς μεσημβρίας... κα - 
Athenaeus 1H p. 80 A: ἄλλοι δὲ qaotv “ὅτε. quA) ὃ 
σῦχα προσφέρεσϑαι μεσημβρίας" νοσώδη γὰρ εὗνεακε. τὸτ 





| 
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wg καὶ (ΦφῬερεχράτης ἐν Κραπατάλοις εἴρηκεν, ᾿Αριστοφάνης 
δ᾽ ἐν Προαγῶνε- Κάμνοντα δ᾽ αὐτὸν κτλ. De servo fideli 
dictum videtur, qui cum herum aegrotantem vidisset, ipse 
quoque voluit aegrotare. 


V. 
Τί οὐκ ἐκέλευσας παραφέρειν τὰ ποτήρια; 
Athenaeus IX p. 880 D: Παραφέρειν — ᾿Αριστοφάνης 
ἐν Προαγῶνι" Τί ovx ἐκέλευσας κτλ.  Herus servum vide- 


tur compellare. . 
VI. 


“Ὥρα βαδίζειν μοὐστὶν ἐπὶ τὸν δεσπότην" 
ἤδη γὰρ αὐτοὺς οἴομαι δεδειπνάναι. 
Athenaeus X p. 422 E: 4εδειπνάναι --- ᾿“ριστοφάνης 
à» Προαγῶνι: “Ὥρα βαδίξειν κτλ, Vs. 1 μοὐστὶν ἐπὶ scri- 
psi, cod. P μοι 'Griv ἐπί͵ Casaubonus et Dindorfius uovori 
πρός. Videtur autem haec idem ille servus dicere. 


VII. 
Ὁ δ᾽ ἀλφίτων γε πριάμενος τρεῖς χοίνικας 
κοτύλης δεούσας εἴκοσ᾽ ἀπολογίζεται. 

Athenaeus ΧΙ p. 478 F: ᾿“ϑηναῖοι δὲ μέτρον τὲ xa- 
λοῦσι κοτύλην. — ᾿“ριστοφάνης Προαγῶνι" 'O δ᾽ ἀλφίτων 
κτλ. In epitome ἀλφίτων χοίνικας τρεῖς χοτύλης δεούσας 
legitur, eademque Eustathius p. 1282 52 affert. Vs. 1 7? 
addidit Schweighaeuserus, nisi forte scribendum ὁ δ᾽ ἀλφί-- 
των πριάμενος εἰς τρεῖς χοίνικας. — Vs. 9 eixoo  Casau- 
bonus ex codd. Italis, cod. A οἴκαδ᾽. Fortasse autem haec 
de fraudulento promo condo sunt dicta. 


VIII. 


Scholiasta Platonis p. 322 ed. Bekker. Παροιμία, ἐν 
σείϑῳ τὴν κεραμείαν, ἐπὶ τῶν τὰς πρώτας μαϑήσεις 
ὑπερβαινόντων, ἁπτομένων δὲ τῶν μειζόνων καὶ ἤδη τῶν 
τελειοτέρων. κέχρηται δὲ αὐτῇ ᾿Αριστοφάνης ἐν Προαγῶνι. 
legitur vulgo προαγῶσι. | 
72 * 
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IX. 

Grammatieus in Bekkeri Anecd. [ p. 411 17: '4»r- 
λιαντλητῆρα — ᾿“Ιριστοφάνης δὲ Προαγῶνι καὶ 'Ent- 
λυχος Κωραλίσχῳ τὸ αὐτὸ τοῦτο ἀντλίον κεκλήχασιν. 

: X. 
Scholiasta Vindob. Luciani Alex. c. 4: ᾿Ωσαύτως καὶ 


Φρυνώνδας ἐπὶ πονηρίᾳ βοᾶται Εὐπόλιδε ἐν Aargarei- 
toig, Δήμοις, ᾿“ριστοφάγει δὲ Π]ροαγῶνι. 


------ὦ 





ΣΚΗΝΗ͂Σ KATAA4AMBANOYZ AI. 


Nomen comoediae quorsum spectet non facile indagave 
ris: ea certe, quae Casaubonus ad Athenaeum IV 20 dicit, 
improbanda sunt. Ac mihi quidem videtur poeta ita insti- 
tuisse, ut mulieres, quibus non licuit comoedias spectare, 
sedes theatri praeoccuparent antequam viri intrassent. Eodem 
prorsus sensu legitur in Pace v. 880: 

TP. Οὗτος τί περιγράφεις; ΟΙΚ, Τὸ δεῖν᾽, sig Ἴσϑιμα 
σχηνὴν ἐμαυτοῦ TQ πέεν καταλαμβάνω. 
ubi scholiasta: Οἱ γὰρ ϑέλοντες ϑεωρεῖν προχαταλαμβά- 
γψουσιν ἑαυτοῖς τόπους. οἱ in Ecclesiazusis v. 21 dixit ἕδρας 
καταλαμβάνειν de mulieribus sedes in foro occupantibus, 
priusquam viri convenirent: 

Καὶ τοι πρὸς ὄρϑρον γ᾽ ἐστίν" ἡ Ó' ἐκκλησία 

αὐτίχα μάλ᾽ ἔσται" καταλαβεῖν δ᾽ ἡμᾶς ἕδρας, 

ἃς Φυρόμαχός ποτ᾽ εἶπεν, εἰ μέμνησϑ᾽᾽ ἔτι, 
δεῖ τὰς ἑτέρας πως χἀγκαϑεζομένας λαϑεῖν. 
et rursus v. 86: 

Νὴ τὸν Δ᾽, ὥστε δεῖ σὲ καταλαβεῖν ἕδρας 

ὑπὸ τῷ λίϑῳ τῶν πρυτάνεων καταντικρύ, | 
Quod Aristophanes σχηνὰς καταλαμβάνειν dixit, ϑέαν κατα- 
λαβεῖν vocat Aristides loco satis eleganti in Panathenaico l 
p. 163 ed. Dindorf.: Oi uiv γὰρ ἄλλοι ὥσπερ ϑέαν κατα- 
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λαβόντες οὕτω ταῦτα κρίνουσιν, οὐ τῷ μᾶλλον ἄλλων ἑαυ- 
τοῖς προσήκειν τῶν χωρίων τοὺς ἄλλους ἀφορίζοντες, ἀλλὰ 
τῷ φϑῆναι κατασχόντες, καὶ ξένους ὀνομάζουσε τοὺς δευ- 
τέρου; ἐλϑόντας κτλ, Ceterum fortasse etiam in Pace v. 730 
vocabulo σχηνὴ eadem notio inest: 

AAA. ἴϑε χαίρων" ἡμεῖς δὲ τέως τάδε τὰ σχεύη maga- 

. δόντες 
τοῖς ἀχκολούϑοις δῶμεν σώζειν, ὡς εἰώϑασι μάλιστα 
περὶ τὰς σχηνὰς πλεῖστοι χλέπται χυπτάζειν  X&i χαχο- 
ποιεῖν, 

οἱ in Thesmophoriazusis v. 655: 

᾿Ημᾶς τοίνυν μετὰ τοῦτ᾽ ἤδη τὰς λαμπάδας ἁψαμένας 

M χρὴ ᾿ 

συζωσαμένας εὖ κἀνδρείως τῶν Ü' ἱματίων ἀποδύσας 

ζητεῖν, εἴ που κάλλος τις ἀνὴρ ἐσελήλυϑε, καὶ περιϑρέξαι 

τὴν πύχνα πᾶσαν χαὶ τὰς σκηνὰς χαὶ τὰς διόδους δια- 

ϑρῆσαι. 
ubi scholion in codice Ἰξανθηπαέθ, τὴν πύχνα πᾶσαν καὶ 
τὰς σκηνὰς καὶ τὰς διόδους: τὰς σκηνὰς διὰ μέσου εἴρηκε. 
καὶ γὰρ πρὸς τῇ σχηνῇ πυχναὶ ἦσαν, ὡς χαὶ αὐτὸς "Api- 
στοφάνης μέμνηται τούτου. Ad has mulieres, quae primo 
diluculo theatri sedes occupaverunt, pertinet Fr. I. Iam 
coram istis ipse poeta suam egit causam seque ab aemulo- 
rum criminibus defendit, vid. Fr. IV. De tempore, quo fa- 
bula sit acta, nihil constat: sed ex eo, quod nullius hominis 
fit mentio, quem in hac comoedia poeta exagitaverit, sane 
coniiciam, eam pertinere ad postremas fabulas: nam illo qui- 
dem argumento, quod Aristophanes Fr. IV se defenderit a. 
crimine, quod etiam Cratinus in Pytine coniecerat in Ari- 
stophanem, nolo abuti ad tempus accuratius definiendum, 
siquidem etiam alii poetae postea idem opprobrium videntur 
iteravisse. 
1 — ΠΙ. 
"iav ov 


τὴν ἑπτακότυλον, τὴν χυτραίαν, τὴν καλήν, 


jv ἐφερόμην, ἵν᾽ ἔχοιμι συνϑεάτριαν, 
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Pollux X 07: Προσϑετέον δὲ — xoi τὴν ἐν ' 4gioro- 
φάνους Σχηνὰς καταλαμβανούσαις" “ήκυϑον xrÀ εἴρηται 
γὰρ νῦν ἐπὶ ἐχπώματος. Vs.  χυτραίαν lungermannus. 
Vulgo γυτρίαν. Fortasse recte Lobeckius ad Phryn. p. 147 
τὴν χυτρεᾶν, τὴν ἀγκύίλην. — Vs.93 respicit Pollux IV 121; 
Koi ᾿ΔΑριστοφάνης δὲ συνϑεάτριαν εἴρηκεν. ΥἹ 158: 
Συνϑεάτριαν δὲ καὶ συλλήστριαν καὶ σύγχοι- 
τον ᾿“ριστοφάνης εἶπεν. εἰ 1Π 560: Καὶ ϑεάτρια xal 
συνϑεάτρια ἡ παλαιὰ χωμῳδία. Idem alia quaedam prae- | 
terea adiunxit, quae non dubito ad hanc ipsam fabulam re- | 
ferre. Dicit autem haec una ex mulieribus, quae theatri ' 
sedes ogcupavit. Ceterum propter illud σύγχοιτον  ali- | 
quando volui ad hane comoediam referre illos versus, quos | 
Plutarchus Non posse suaviter vivi sec. Epicureos c. 16 ᾿ 
omisso poetae nomine adscripsit: 

Τί κάϑῃ ov; noi, πίωμεν, οὐ καὶ σιτία 
πάρεστιν; ὦ δύστηνε, μὴ σαυτῷ φϑόνει. 

οἱ δ᾽ εὐθὺς ἠλάλαξαν, ἐν δ᾽ ἐκίρνατο 

οἶνος, φέρων δὲ στέφανον ἀμφέϑηκχέ τις. 

ὕμνεν δέ τις αἰσχρῶς κλῶνα πρὸς καλὸν δάφνης 
ὁ Φοῖβος ov προσῳδά" τήν τ᾿ ἐναυλίαν 

ὠϑῶν τις ἐξέκλαξε σύγκοιτον φίλην. 


IV. 
Χρῶμαι γὰρ αὐτοῦ τοῦ στόματος τῷ στρογγύλῳ, 


* - r , T 3 - - 
τοὺς νοῦς δ᾽ ἀγοραίους ἧττον ἢ xeivog ποιῶ. 


Scholiasta Platonis Clark. p. 880 ed. Bekker: ᾿Αρεστο- 
φάνης — ἐχωμῳδεῖτο ἐπὶ τῷ σχώπτειν μὲν Εὐριπίδην, μι- 
μεῖσϑαι δ᾽ αὐτόν. Κρατῖνος " 

Tig δὲ σύ; χομψός τις ἔροιτο ϑεατής" 
ὑπολεπτόλογος, γνωμιδιώχτης, εὐριπιδαριστοφ ανίζων. 
χαὶ αὐτὸς δ᾽ ἐξομολογεῖται Σχηνὰς χαταλαμβανούσαις. 
Χρώμαι γὰρ αὐτοῦ φησὶ κτλ. Adde Plutarchum Moral. 
p. 90 D: --- ὁ μὲν ἀπανϑίζεται τὴν ἱστορίαν, ὁ δὲ ἐμεφύε- 
ται τῷ κάλλει καὶ τῇ κατασχευῇ τῶν ὀνομάτων, χαϑάπερ 
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ὁ puoroqernue περὶ τοῦ Εὐριπίδου φησὶ Χρῶμαι γὰρ αὐ- 
τοῦ τοῦ στόματος τῷ στρογγύλῳ. Insignis hic est locus, in 
quo poeta aperte confitetur, snum ingenium suamque poesin 
non ita abhorrere ab Euripidis similitudine, id quod Crati- 
nus in Pytine ei vitio verterat, aliosque praeterea comicos 
poetas, ut Eupolin, credo idem crimen in Aristophauem con- 
iecisse, neque iniuria illi quidem. Ceterum arbitror poetam. 
continuo etiam Euripidi vitio vertisse, quod Sophoclem aemu- 
laretur, coniicioque huc pertinere duos senarios apud Dio- 
nem lI p. 278 ed. Reiske, quos in hunc modum couiunxe- 
rim cum hoc fragmento: 

Χρῶμαι yàp αὐτοῦ τοῦ στόματος TQ στρογγύλῳ, 

τοὺς νοῦς δ᾽ ἀγοραίους ἧττον ἢ ᾽κεῖνος ποιῶ" 

ὁ δ᾽ αὖ Σοφοκλέους τοῦ μέλιτι χεχρισμένου 

ὥσπερ xaÓícxov περιέλειχε τὸ στόμα. 
vid. Fr. Inc. Il. ΕἸ fortasse etiam ad hanc poetae oratio- 
nem pertinent Fr. inc. I et Ill. 


V. 
Καὶ μὴν ἄχουσον, ὦ γύναι, ϑυμοῦ δίχα 
καὶ χρῖνον αὐτὴ μὴ utr Otvgeyuíag. — 

Photius p. 340 22: ᾿Οξυρεγμεῖν" ὅταν queÓ" ἡμέραν 
ἐποξίσῃ ἡ τρυφή. ᾿«ἀριστοφάνης ἐν Σκηνὰς χαταλαμβα- 
νούσαις τὴν ὀξυϑυμίαν οὕτως ἔφη" Καὶ μὴν κτλ, Refero 
ad eandem poetae causam. De verbo ὀξυρεγμία cfr. Phry- 


nichum Bekkeri Anecd. I p. 96 19: ᾿Οξυρεγμία καὶ ὀξω- 
ρεγμία τὸ αὐτό ἐστι" λέγεται γὰρ Guqórega. 
VI. 
' AMA. ἔχουσα γαστέρα 
μεστὴν βοάκων ἀπεβάδιζον οἴχαδε, 

Athenaeus VII p. 287 A: Σπεύσιππος δὲ καὶ οἱ ἄλλοι 
᾿Αττικοὶ βόακας. ᾿“4ριστοφάνης Σχηνὰς χαταλαμβανούσαις" 
᾿Αλλ᾽ ἔχουσα᾽ κτλ, Eadem omisso fabulae nomine attulit 
Etymol. M. p. 218 30 et partim Zonaras I p. 413. 
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VII. 
Καὶ τῶν πλατυλόγχων διβολίαν ἀκοντίων. 


Pollux VII 157: ᾿“ριστοφάνης δ᾽ ἐν Σχηνὰς καταλαμ- 
βανούσαις ἔφη " Καὶ τῶν πλατυλ, χτλ. Διβολία cuspis 
sive hasta duplice instructa acie, vid. Plutarch, vit. Mar- 
celli c. 25: ἀχόντισμα δ᾽ ἦν ἑκάστῳ διβολία, συμπεσόν- 
τὲς δὲ μεγάλαις ἐχρῶντο xci βαρείαις μαχαίραις. 


|. VIH. 
Καὶ τῶν πλατυλόγχων, ὡς ὁρᾶς, ἀχοντίων, 

Ῥο]υχ X 144: Καὶ ᾿«“ριστοιφάνης μὲν ἕφη --- ἐν δὲ 
“Σχηνὰς καταλαμβανούσαις" Καὶ τῶν χτλ. Dindorfius prio- 
ris versus variam tantum scripturam exhiberi censet, at ver- 
sus sunt plane diversi. 

IX. 


Τὴν πόρδαλιν χαλοῦσι τὴν κασαλβάδα, 


Pollux VII 202: ᾿“ριστοφάνης ἐν Σχηνὰς χαταλαμβα- 
γούσαις * "Tav πόρδαλιν κτλ... 


Χ, 
Τὴν καχχάβην γὰρ «ac τοῦ διδασχάλου. 
Athenaeus IV p. 169 C: Τὴν χύτραν δ᾽ "«ριστοφάνης 
iy Σχηνὰς καταλαμβανούσαις χακκάβην εἴρηκεν οὕτως" Tj 
χακχάβην χτλ, Οοάοχ A χαστοῦ, reliqui χαρύστου. Pollux 
X 106: Καὶ χαχκάβην τὴν λοπάδα ἐρεῖς εἰπόντος ' Api zo- 
φάνους ἐν Σ᾽κηνὰς καταλαμβανούσαις Τὴν κακκάβην γὰρ 
καετοῦ διδασκάλου, "unde recie homines dooti χᾶς τοῦ re- 
stituisse videntur. | 
| XI, 
Οὐ yàg σῶς ἀντέλεγες τούτῳ τῷ δειπνίῳ" οὐ γὰρ ἄκανθαι. 


Hesychius: Οὐ γὰρ ἄχανϑαι" παροιμία, ᾿“ριστοφά- 
γῆς Σχηνὰς καταλαμβανούσαις Οὐδ᾽ ἴσως ἀντέλεγες κελ, 
. sic vulgo legebatur, quod correxi, ut haec sit sententia ,. ei 
satis valeres, profecto non renuntiasses convivio. ewtvto 
Heinsius scripsit, vulgo δειπγείῳ. 
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XII. 

Pollax X 144: “Ὁ δὲ ᾿“ριστοφάνης ἐν Σχηνὰς xara- 
λαμβανούσαις ἔρη Ὥσπερ κόσχινον αἰρόπενον τέ- 
τρηται. 

XIII. 

Polüx X 147: — τάχα δὲ καὶ uoyAiov, εἰ χαὶ toig 
τοιχωρύχοις τοῦτο προστιϑέασιν οἱ χωμῳδοποιοί. χαὶ uo- 
χλίσχον δὲ τὸ τοιοῦτον ᾿““ριστοᾳ νης ἐν Σ'χηνὰς καταλαμ- 
βανούσαις ὠνόμασεν εἰπὼν Toiyov μοχλίσχῳ καλαύειν, 
Sic vulgo, unus cod. χαλύνειν et Iungerm. μοχλίσχον, Scri- 
bendum videtur τοῖχον μοχλίσκῳ σχαλεύειν. Hesy- 
chius Σ χαλεύει" κινεῖ, ἀναστρέφει, ὀρύσσει, et '" FoxaAevev* 
ἐχινεῖτο, ὠρυσσεν. Fortasse praeterea restituendum Polluci 
μοχλίσχιον εἰ Aristophani μοχλεσκίῳ, 


XIV. 

Scholiasta Equitum v. 422: Kozwvy τόπος ὑπὸ τὸ ci- 
Óoiov, καὶ τῶν μηρῶν καὶ τῆς χοτύλης καὶ τῶν ἰσχίων. 
μέμνηται δὲ τῆς χοχώνης καὶ ἐν Xwnvag χκαταλαμβανούσαις 
᾿λλὰ συσπᾶσϑαι δεῖ τὰς κοχώνας. Scribendum 
videtur ᾿“λλὰ συσπᾶσϑαὶί oc δεῖ Tag χοχώνας, vel τὰ 
χοχώνα ut voluit Dindorfius, sicuti est in Equit. v. 420. 487. 


XV. 


Pollux X 28: 70 xóggua: καλεῖται δὲ οὕτω καὶ τὸ 
σχεῦος xai TO χάϑαρμα τὸ χορούμενον. τὸ δὲ ῥῆμα κορεῖν 
ἂν λέγοις. καὶ τὸ μὲν σκεῦος xci ῥῆμα ὑπὸ Lvnmolidog 
εἴρηται ἐν τοῖς Κόλαξι Τουτὶ λαβὼν τὸ κόρημα τὴν αὐλὴν 
κόρει. τὸ δὲ κορούμενον ἐν .YXxgrag χαταλαμβανούσαις 
" Apiaroqivove, ὥσπερ ἐν Καλλιππίδῃ Eni τοῦ χο- 
ρήματος καϑέζομαι χαμαί, Difficilis sane locus, quem 
Meinekius I p. 297 ita expedivit, ut scriberet ὡσπὲρ ἐν Καλ- 
λιππίδη Στράττιδος. Tunc igitur iste versus Strattidis 
esset et ex Aristophanis comoedia nihil nisi hoc ipsum vo- 
cabulum χύόρημα enotatum foret. Mihi vero visum est pro- 
babilius haec ita corrigere; 


LI 
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"Qenepget Καλλιππίδης 
ἐπὶ τοῦ χορήματος καϑέζομαι χαμαί. 
ut Aristophanes Callippidem, tragicum actorem, de quo vide 
Meinekium, illo loco irriserit. 


XVI. 


Photius p. 404 20: Πεζίδα" τὴν ὦαν τοῦ ἱματίου. 

᾿Αριστοφάνης Σκχηνὰς χαταλαμβανοΐσαις. 
XVII. 

Pollux X 172: Τὴν δὲ πήραν πηρίδιον εἴποις «v, 
ὡς ἐν Σχηνὰς καταλαμβανούσαις ᾿“ριστοφάνης. 

XVIII. 

Hesychius: Τριτοστάτης" .doutoqgavgg ἐν Zxnveis. 
Recte Dindorfius Τ᾽ριτοστάτις. vid. Pollax IV 106: xai 
τὴν γυναῖχα δὲ τριτοστάτιν ᾿Αριστοφάνης καλεῖ. 

XIX. 

Harpocratio: Δήμαρχος" — ὅτε δὲ ἠνεχυρίαζον oi 

δήμαρχοι δηλοῖ ᾿«ἀριστοφάνης ἐν Σχηνὰς χαταλαμβανούσαις. 


ΤΑΓΗΝΟΙΣΤΊ.Α,1. 


Unam ex posterioribus fabulis esse facile apparet, si 
quis reliquias non sane exiguas accuratius examinaverit; illud 
tamen dubium utrum adscribenda sit secundae an tertiae 
comoediarum classi: non tamen Olymp. XCIII 3 multum aut 
antegressa aut subsecuta esse videtur. Et temporis quidem 
nullae propemodum reperiuntur notae, nisi quod Prodicus 
Fragm. lll perstringitur, Prodicus autem, qui circa Olymp. | 
LXXXVl Athenas vanit, vid. Welcker. in Museo Rhenano I, 1 
p. 6, diu ibi commoratus est plurimosque habuit discipulos 
aetatemque satis extendit, siquidem Plato iu Apologia Socr. 
p. 19 E eum tanquam virum memorat cum Socrates in. iu- 
dicium esset vocatus h. e. Olymp. 99 2. Cfr. de Prodico 
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Comment. p. 335. — Comoediae autem institutum haud per- 
spexit Suevernius in Comment. de Avv. p. 42, qui censet 
poetam in hac fabula exhibuisse virum aliquem divitem et 
nobilem eundemque litterarum  philosophiaeque studiosum 
improborum adulatorum grege stipatum: et ut solet vir in- 
geniosissimus iusto audacius coniectura augurari, ita haec quo- 
que ad certum aliquem hominem revocare studuit, Calliam- 
que, Hipponici filium, exagitatum esse censuit, quae quidem 
coniectura nullo prorsus firmatur argumento. Immo Aristo- 
phanes ut solet in plerisque comoediis, finxerat liberrime 
fabulam induxitque iuvenem aliquem Atticum, qui pariter 
atque Callias opes perdidit istis studiis deditus, sed profecto 
non magis ipse ille Callias fuit, quam in Avibus Pisthetae. 
rus Alcibiadis, aut in Amphiarao senex ille decrepitus Niciae 
partes tuitus est. Ad Calliam autem multo minus potest 
haec comoedia referri, si eam recte ad seriora tempora re- 
ieci: occupaveratque idem argumentum Eupolis in Adulato- 
ribus, quae fabula integra in Calliae nomine deridendo ver- 
sabatur. At intercedit sane magna quaedam similitudo inter 
utriusque comoedíae institutum: et 7 ἀγηνισταί, de quo no- 
mine cfr. Pollux X 39, dicta est haec comoedia a choro 
assentatorum, quemadmodum Eupolis dixit Fr. VII: Τῶν 
περὶ τάγηνον καὶ μετ᾽ ἄριστον (φίλων,  Divitem autem il- 
lum hominem, cuius primae fuerunt in hac fabula partes, 
poeta, ut coniicio, finxit eiusdem illius Prodici disciplina et 
institutione usum esse, id quod non solum coniicio inde, 
quod Prodicus Fr. lll commemoratur tanquam iuvenum cor- 
ruptor, sed maxime ex Fr. | in quo quae disputuntur, plane 
cum Prodici doctrina de morte vitaque humana congruunt. 


I. 
Koi μὴν πόϑεν Πλουτών γ᾽ ἂν ὠνομάζετο, 
εἰ μὴ τὰ βέλτιστ᾽ ἔλαχεν; ἕν δέ σοι φράσω, 
t D , , ᾿ e t D " 
ὅσῳ τὰ κάτω χρείττω ᾽στὶν ὧν ὁ Ζεὺς ἔχει. 


«r, 4 « - ω “ 4 "an 
ὅταν y&Q ἱστᾶς, τοῦ ταλάντου TO ῥέπον 
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9 χάτω aÓizu, τὸ δὲ κενὸν πρὸς τὸν Δία. 


» (* * * 


Οὐδ᾽ ἄν noÓ' οὕτως ἐστε, ανωμένοι vexoot 
προὐχείμεϑ'᾽, οὐδ᾽ ἂν χαταχεχριμένοι μύροις, 
εἰ μὴ καταβάντας εὐθέως πίνειν ἔδει" 
διὰ ταῦτα γάρ TOL καὶ χαλοῖνται μακάριοι" 
10 πᾶς γὰρ λέγει τις, ὁ μακαρίτης οἴγεται, 
κατέδαρϑεν, εὐδαίμων, ὅτ᾽ οὐχ ἀνιάσεται. 
καὶ ϑύομέν γ᾽ αὐτοῖσι τοῖς ἐναγίσμασιν 
ὡσπερ ϑεοῖσι xai χοάς ys χεόμενον 


αἰτούμεϑ᾽ αὐτοὺς τὰ καλὰ δεῦρ᾽ ἀνιέναι. 


Stobaeus CXXI 18 περὶ συγχρίσεως ζωῆς καὶ ϑανάτου. 
Vol. Ill p. 477 ed. Gaisf. ᾿“ριστοφάνους Ταγηνισταῖς " Καὶ 
μὴν xrÀ. Lemma omissum in ed. Trincav., cod. V ᾿.4ρι- 
στοφανήῆς ταγήνιτ, totus locus omissus in cod. A. Quae 
inde a v. 5 sequuntur non sane videntur continuo cohaerere 
cum reliquis, itaque lacunam indicavi; at prorsus improbanda 
Dindorfii ratio, qui haec omnia Aristophani abiudicat, et ad 
novae comoediae poetam nescio quem transfert, quod cum 
nullis argumentis firmare conatus sit, redarguere nihil ad- 
tinet: illud satis apparet vel ex institutae sententiae ratione 
'et similitudine utrumque fragmentum ex eadem comoedia 
eodemque loco petitum esse: et fortasse non librariorum 
culpa aliquot versus exciderunt, sed Stobaeus post v. 9 con- 
sulto ea praetermissit, quae alter ex colloquentibus interpo- 
suerat. Vs, 6 legebatur ov γὰρ ἄν ποτὲ οὕτως ἐστεφανώ- 
μένοι, scripsi οὐδ᾽ ἄν ποϑ᾽ οὕτως, in fine autem versus 
addidi νεχροί, quod vel instituta sententia requirit. — Vs. 7 
recte Dindorfius adiecit μύροις, — Respicit autem poeta mor- 
tuorum componendorum consuetudinem, qui coronis orna- 
bantur ampullaque instruebantur, quasi qui ad solennitatem 
aliquam profecturi. cfr. Ecclesiaz. v. 538: "Quyov x«raA- 
ποῦσ᾽ ὡσπερεὶ προχείμενον Movov ov στεφανώσασ᾽ οὐδ᾽ 
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ἐπιϑεῖσα λήκυϑον. Adde ibid. v. 1093 sqq. — Vs. 13 
χεόμενον Seidlerus scripsit, codd. γέομεν. Pertinet autem 
hic locus ad ἐπέδειξεν aliquam, quam Prodicus habebat: ad 
Prodici certe placita omnino illa conformata est oratio, qui 
mortem longe praeferendam esse vitae censuit, vid. Wel- 
cker. in Mus. Rhen. I 4 p. 608 sqq. quique p. 621 etiam 
hunc locum scite ad Prodicum rettulit. Et Prodici ingenium 
philosophandique rationem maxime produnt illa argumenta, 
quae ex ipsius sermonis auctoritate petita sunt, ut v. 1 de 
Plutone, item v. 9 sq. Prodicus enim vim et notionem ver- 
borum diligentissime perscrutari et perpendere solebat, vid. 
Welcker ibid. p. 599. 


II. 
᾿Αλλὰ στεφάνωσαι "" καὶ γὰρ ἡλικίαν ἔχεις 
| ἀποχρῶσαν ἤδη. 


Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 439 22 et Suidas: 
᾿Αποχρώντως" αὐτάρχως, ἱκανῶς. ᾿«Πριστο(άνης Ταγηνι- 
σταῖς " 'diAa στ. κτλ. Videtur haec dicere improbus iuve- 
nis, qui patrem de vita decedere iubet: acuteque coniicit 
Welckerus haec quoque Prodiciae doctrinae irrisionem con- 
tinere. 

ΠῚ, 


Τοῦτον τὸν ἄνδρ᾽ ἢ βιβλίον διέφϑορεν 


» ' »1 - 3 bd -* , 
ἢ Πρόδιχος ἢ τῶν ἀδολεσχῶν εἰς γέ τις. 


Scholiasta Nubb. 360 (et Suidas v. Πρόδικος): Προδίκῳ 
— μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ καὶ ᾿“ριστοφάνης ἐν Toynworais* 
“Γὸν ἄνδρα τοῦτον 1) κτλ. Vs.l inverso ordine scripsi τοῦ- 
τον τὸν ἄνδρ᾽ 5. Deinde διέρϑορεν Kusterus, vulgo διέφ- 
ϑειρεν, — Vs. 2 Suidas ἀδολέσχων. "Tum scholiasta mira 
varietate εἴσφρησις. Adde Proclum in Platonis Parmenidem 
IV p. 90 ed. Cousin: .4uróv uiv τὸν Σωχράτην πτωχὸν 


* ἀδολέσχην καλούντων TOV χωμῳδοποιῶν xai τοὺς ἄλλους 


y 


δὲ ἁπαξάπαντας xai τοὺς ὑποδουμένους εἰναι διαλεχτικοὺς 
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ὡσαύτως ὀνομαζόντων" Μισῶ δὲ καὶ τὸν Σωκράτην τὸν 
πτωχὸν ἀδολέσχην "H Πρόδικος ἢ τῶν ἀδολεσχῶν εἷς γέ 
τις. Prior versus Eupolidis est Fr. Inc. X. 


IV. 
B. Τὰ Θετταλικὰ μὲν πολὺ χαπανιχώτερα. 
«4, Τί πρὸς τὰ “υδῶν δεῖπνα καὶ τὰ Θετταλῶν; 


' Athenaeus X p. 418 D: "EAsyov δὲ xei Θετταλιχὴν 
ἔνϑεσιν τὴν μεγάλην. “Ἕρμιππος Μοίραις ' O. Ζεὺς δὲ τού- 
τῶν οὐδὲν ἐνθυμούμενος μύων ξυνέπλαττε Θετταλικὴν τὴν 
ἔνϑεσιν. ταῦτα δὲ χαπανικὰ εἴρηκεν ᾿«ριστοφάνης ἐν Τα- 
γηνισταῖς" Τί πρὸς τὰ κτλ, οἷον τὰ ἁμαξιαῖα. Θετταλοὶ 
γὰρ τὰς ἀπήνας καπάνας ἔλεγον. Vs. 2 legebatnr καὶ τὰ 
Θετταλιχῶν, itaque Brunckius duo fragmenta diversa esse 
censet, sed recte xai omisit Stephanus in Thesauro p. CCCXV 
ed. Londin. Θετταλιχὰ epitome recte pro Θετταλικών. ᾽“ρι- 
στοφάνης δὲ τὰ Αυδῶν δεῖπνα (ησι καὶ τὰ Θετταλῶν, xai 
τὰ Θετταλικὰ μὲν πολὺ καπανιχώτερα. οἷον — ἔλεγον. 
Item Eustathius p. 857 28: Θεΐταλοὶ γάρ, ὡς ἐν τοῖς τοῦ 
᾿ΑΙ'ϑηναίου φέρεται, τὰς ἁἀπήνας χαπάνας ἔλεγον, ὅϑεν xoi 
καπανιχὰ παρ᾽ αὐτοῖς τά ἁμαξιαῖα, ὡς δηλοῖ, φησίν, ᾽“ρι- 
στοφάνης ἐν τῷ «Τυδῶν δεῖπνα καὶ Θετταλῶν, ὧν τὰ Θετ- 
ταλικὰ πολὺ καπανιχώτερα. Adde Hesychium: Καπανεκώ.- 
τέρα" ἀπὸ τῆς φάτνης, χορταστικωτέρα. τινὲς δὲ ἀντὶ. τοῦ 
μείζονα. καπάνας γὰρ ἀπήνας λέγουσιν,  Assentatores ista 
dicunt de maguifico ientaculi apparatu, quo spectant pleraque 
comoediae fragmenta. 

| ev 

Tí οὖν ποιῶμεν; χλανίδ᾽ ἐχρῆν λευκὴν λαβεῖν" 

εἶτ᾽ ἰσϑμιακὰ λαβόντες ὥσπερ οἱ χοῤοὶ 

ἄδωμεν εἰς τὸν δεσπότην ἐγχώμιον. 


Athenaeus XV p. 077 B: ᾿Ισϑμιακόν. οὕτως τοῦτον 


χαλούμενον σεέφανον ᾿«4ριστοφάνης μνήμης ἠξίωσεν ἐν Ta- 
γηνισταῖς λέγων οὕτως" Τί ov» ποιῶμεν κτλ. Ex hoc loco 
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facile aliquis coniiciat servos potius choreutas fuisse, qui ci- 
bos paraverint, atque inde fabulam traxisse nomen; at illi 
sdulatores iuvenem divitem tanquam servi herum videntur 
coluisse, Et elegantes quoque iuvenes istam artem tractare 
solebant, vid. Eupolis Fr. Inc. 11: Μισῶ λαχωνίζειν, ταγη- 


γίζειν δὲ xàv πριαίμην — qui locus ad Adulatores est re- 
ferendus pariter atque Fr. X. 
VI. 


᾿Ερείδετον, κἀγὼ xatÓmw σφῷν. ἕψομαι. 
Photius p. 18 2: ᾿δρείδειν" τὸ ἐσϑίειν σφοδρῶς" ἢ 
ἄλλο τε ἐνεργεῖν συντόνως. 'Γαγηνισταῖς ᾿Ερείδετον κτλ. 
VI. 
Οὐ μὴν ὃ γε σὸς ἀδελφὸς οὐ 
ἀπελάγχανεν, 

Harpocratio: ᾿“4πολαχεῖν: ἀντὶ ἁπλοῦ τοῦ λαχεῖν. --- 
᾿Αριστοφάνης Παγηνισταῖς Οὐ μὴν κτλ. Respicit haec 
Grammaticus in Bekkeri Anecd. 1 p. 480 9: ᾿“πολαχεῖν" 
ἀντὶ TOU λαχεῖν. οὕτω “υσίας καὶ ᾿“ριστοφάνης καὶ ' dv- 
τιφῶν. Adde Zonaram p. 265: ᾿““πολαχεῖν" ἀντὶ τοῦ δια- 
λαχεῖν" οὕτως “Ἰυσίας καὶ ᾿“ριστοιράνης καὶ "Avriqav. 

VIII. 
“αμβάνετε κόλλαβον ἕκαστος. 


Athenaeus lll p. 110 F: Κολλάβους δ᾽ ἄρτους ὁ ᾿4ρι- 
στοφάνης ἐν αγηνισταῖς “αμβάνετε κτλ. 


ΙΧ, 
S" Al ἀφύης μοι, παρατέταμαι γὰρ τὰ λιπαρὰ κάπτων. 
ἀλλὰ φέρεϑ᾽ ἡπάτιον, ἢ χαπριδίου νέου 
χόλλοπά τιν᾽ εἰ δὲ μή, πλευρόν, ἢ γλῶτταν, ἢ 
σπλῆνά γ᾽ ἢ νῆστιν, 1) δέλξακος ὀπωρινῆς 
ἠτριαίαν φέρετε δεῦρο μετὰ κολλάβων 


χλιαρῶν, 
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Athenaeus ΠῚ p. 96 C: Γλώσσης δὲ μέμνηται "Api- 
στοφάνης ἐν Ταγηνισταῖς διὰ rovrwv: ““4λις κτλ. Adde 
HI p. 110 F: Κολλάβους δ᾽ ἄρτους ὁ ᾿“ριστοφάνης ἐν 
Ταγηνισταῖς “αμβάνετε κόλλαβον ἕχαστος. xol πάλιν" Ἢ 
δέλφαχος ὠπωρινῆς — χλιερῶν. Et alii praeterea multi 
grammatici partim haec respiciunt, vid. schol. Equitum v. 642. 
Acharn. v. 6040. Suidas in ἅλις, ἀφύα, ϑωπεύει et παρα- 
τέταμαι, Etymol. M. p. 439 44. Photius p. 299 5. Eusta- 
thius p. 1752 16. Vs. 1 «or omissum apud Suidam in ἅλις 
et παρατέταμαι.  xanrov] ἐσϑίων scholiasta Acharn. v. 640 
et Suidas l. 1, et in ϑωπεύει. — Vs. 2 respicit Athenaeus 
III p. 107 F: ᾿Ππάτιον δ᾽ εἴρηκεν '"gioroqavgg ἐν Ta- 
γηνισταῖς. Legitur vulgo ἀλλὰ φέρετ᾽ ἀπόβασιν ἡπάτιον, 
hinc Seidlerus ἀλλὰ φέρετ᾽ ὀπτὰ βάτιν (sive potius βατίδ᾽) 
coniecit, Fritzachius. autem ἀλλὰ φέρεϑ'᾽ ἡπάτιον ἢ βάτιον 
ὑπτὸν ἤ. Equidem Dindorfium secutus sum, qui illud ἀπό- 
f«civ plane eiecit. — Υ8, 4 σπλῆνά γ᾽] vulgo σπληνός. 
Respicit Photius p. 299 5: Δῆστιν" τὸ ἔντερον ἢ σπλῆνα 
ἢ yM)rrav. ᾿“ριστοφάνης. Unde recte Hermannus ozAz7ve 
γ᾽, Seidlerus σπλῆνας. ὀπωρινῆς] vulgo ἢ ῥίνης. At recte 
ὀπωρινῆς exhibet Athenaeus III p. 110 F, quem locum su- 
pra adscripsi, et rursus IX p. 374 F: '£zi δὲ τῶν ϑηλειῶν 
τοὔνομα τάττει "““ριστοφάνης αγηνισταῖς" Ἢ δέλφακχος 
ὀπωρινῆς ἠτριαῖον. — Vs. 9 vulgo 7] τριέα. Sed ἠτρεαίαν 
Athenaeus Il] p. 110 Εἰ: ἠτριαῖον autem infra IX p. 374. 
ἡτριαίαν germanam esse lationem ostendit Etym. M. p. 439 
42: ᾿Δριστοφάνης ἠτριαῖον λέγει ἐν Θεσμοφοριαζούσαις, 
καὶ ἡτριαία ϑηλυχὸν ἐν Ταγηνισταῖς. Cfr. Thesmophor. 
Fr. III 6, — Vs. 6 χλιερῶν Athenaeus III p.110 F exhibet. 


X. 
Μηδὲ τὰ Φαληριχὰ τὰ μιχρὰ τάδ᾽ ἀφύδια. 


Athenaeus VII p.288 E: ᾿“φύδια δ᾽ ᾿“ριστοφράνης 


Ταγηνισταῖς Μηδὲ τὰ μικρὰ τὰ Φαληρικὰ τάδ᾽ dq. — quod 


correxit Porsonus apud Gaisf. ad Hephaest. p. 331. 


* 
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XI. 
1ὺ δ᾽ ἔτνος τοὺν ταῖς χυλίχναις τουτὶ ϑερμὸν καὶ τοῦτο 
| παφλάζον. 

Pollux X 88: Καὶ κυλίχνας δὲ ἀγγεῖον ὀψοφόρον ἐν 
Ταγηνισταῖς δόξειεν ἂν ᾿ριστοφάνης λέγειν εἰπών" Τὸ δ᾽ 
ἔτνος ἐν ταῖς xrÀ. Recte Dindorfius roiv scripsit. Bentleius 
τὸ δ᾽ ἔτνους. 

XII. 
Sg οὑψωώνης διατρίβειν 
ἡμῶν ἄριστον ἔοιχεν. 

Athenaeus IV p. 171 B: ᾿Οψώνην δ᾽ εἴρηκεν ' Apiro- 
φάνης ἐν Ταγηνισταῖς διὰ τούτων “Ὡς οὑψώνης κτλ. 1,6- 
gebatur ἡμῶν τὸ ἄριστον. Afticulum delevit Dindorfius, nisi 
forte legendum ϑήμων ἄριστον. De versuum numeris dixi 


in Comment. p. 162. 
XIII. 


Ὃ δὲ λύων χύστιν ὑείαν 
κἀξαιρῶν τοὺς Δαρεικούς. 

Pollux X 151: 'Eni τοῦ αὐτοῦ δὲ (τοῦ βαλαντίου) 
κύστιν ὑείαν ἐν Ταγηνισταῖς 'Ü δὲ λύων χτλ. Legebatur 
κἀξαίρων. Correxit Bentleius, nisi quod praeter necessitatem 
scripsit xav' ἐξαιρῶν. | 

ap : SS OXIV. XV. 
X9Oovíag ᾿Εκάτης 
σπείρας ὄφεων ἐλελιζομένης. 
B. τί καλεῖς ᾿Εχάτην τὴν Εμπουσαν; 

Scholiasta Ranarum v. 295: "ἔνιοι δὲ (τὴν "Eunovaav) 
τὴν αὐτὴν τῇ ᾿Εχάτῃ, ὡς ᾿“ριστοφάνης ἐν Ταγηνισταῖς. 
Σ ϑονίας ᾿Εχάτης πείρα σοφῶν ἐξελιξομένη. εἶτα ἐπικρέρει 
ví καλεῖς τὴν ἔμπουσαν. Vs. 1 εἰ 2 scripsi γϑονίας ' Exa- 
τῆς σπείρας ὄφεων ἐλελιζομένης. Paullo aliter Seidlerus, 
qui χϑονία ϑ᾽ ' Exárn σπείρας ὄφεων ἐλελιξζομένη coniecit, 
comparata Hesychii glossa ᾿Ελελιζομένη. σειομένη. Ceterum 
olim suspicatus sum huc pertinere incerti alicuius poetae 

Comoed. ant. X, 18 
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versus apnd Plutarchum. Moral. p. 106 A: ᾿Ὑπερεξαπατῶσιν 
ἑαυτοὺς καὶ δαπανῶσι καὶ ταράττουσιν εἰς ἀγύρτας καὶ 
γόητας ἀνθρώπους ἐμπεσόντες λέγοντας ' AAA. εἶτ᾽ ἔνυπνον 
φάντασμα φοβεῖ Χϑονίας 9^ “Εχάτης χῶμον ἐδέξων [4- 
que existimabam haec sic esse redintegranda: 

' AAÀ! εἶτ᾽ Evvnvov φάντασμα φοβεῖ 

χϑονίας O^ ᾿χάτης κῶμον ἐδέξω 

σπείρας ὄφεων ἐλελιζομένης. 
Nunc tamen malim illos anapaestos Euripidi tribuere, fieri- 
que potest ut Aristophanes illum ipsum Euripidis locum re- 
spexerit. In altero autem fragmento addidi Zecatae nomen, 
ut haec sit sententia, quid eam, quae Empusa est, Hecatae 
nomine invocas? 

XVI. 
(Φέρε παῖ ταχέως κατὰ χειρὸς ὕδωρ, 


παράπεμπε τὸ χειρόμαχτρον. 


Athenaeus ΙΧ p. 410 B: Χειρόμακτρον δὲ καλεῖται ᾧ 
τὰς χεῖρας ἀπεμάττοντο ὠμολίνῳ, — ᾿Αριστοφάνης T'yn- 
νισταῖς Φέρε mai κτλ. 


XVII. 
“Ὑποπεπώχαμεν γάρ, ὦνδρες, καὶ καλῶς ἠρίσταμεν. 


Athenaeus X p. 422 F: Καὶ ἠρίσταμεν δ᾽ εἴρηκεν 
᾿“ριστοφάνης ἐν Tayrnotaig: ' Ὑποπεπώχαμεν κτλ. Lege- 
batur ὑποπεπτώχαμεν, quod emendavit Schweighaeuserus. 
γὰρ addidit Porsonus. Erfurdtius μέν, 


/— XVIII. 
᾿᾿Απασκαρίζειν ὡσπερεὶ περκὴν χαμαΐ, 


Suidas: ᾿“]πασχαρίζειν" ᾿Αριστοφάνης Ταγηνισταῖς 
᾿Απασχαρίζειν κτλ. 


XIX — XXL 
Polux X 178: Καὶ ἐν Ταγηνισταῖς Νεβρίδα καὶ 
λίϑους πωρίνους καὶ χηρύχιον. Male haec in versus 
formam redigunt, quae nequaquam cohaerent. inter se, sed 
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ex diversis locis repetita sunt; varia enim, quae est ratio 
illius loci, Pollux recenset. 


XXII. 

Herodianus περὶ μονήρους λέξεως p. 8 83: Τισαμενός, 
Δεξαμενός, ᾿“χεσαμενός, Κλαυσαμενός" καλεῖται δὲ ἐν Ma- 
Aexoig" ᾿Αἰγχομενὸς γενναῖα βοιώτιος iv ' Ayyout- 
voU ᾿“ριστογάνης 1αγηνισταῖς. [866 non expedio. 


XXII. XXIV. 


Herodianus Piersoni p. 469: ᾿“πέδραν ἐγὼ τὸ πρῶτον 
πρόσωπον, οὐχὶ ἀπέδρων. καὶ ἀπέδραμεν ἡμεῖς τὸ πλη- 
Üuyrixov, χαὶ ᾿“ριστοφάνης ἐν τοῖς ᾿Παγηνισταῖς Δεῦρο 
δ᾽ ἂν οὐκ ἀπέδραμεν. Adde Bekkeri Anecd. III p. 1066. 
Respicit eundem hunc locum Phrynichus ibidem I p. 11, 1: 
᾿Απέδραμεν" τετρασυλλάβως καὶ ἀπέδρατε xai ἀπέδραν, 
βραχείας τῆς τοῦ ἀπέδραν ἐσχάτης συλλαβῆς" ἀλλὰ καὶ τὸ 
ἑνικὸν πρῶτον πρόσωπον ἀπέδραν, ἐχτεταμένου τοῦ ἐπὶ τέ- 
λους ἃ καὶ ἀπέδρας καὶ ἀπέδρα xtÀ. Phrynichus enim ple- 
raque ex Aristophane petiit, cuius auctoritatem satis magni 
fecit. Rursus huc pertinet locus Phrynichi p. 266 ed. Lo- 
beck, ià quo loco recte vidit Dindorfins temere confusa esse, 
quae de structura verbi εὐαγγελίζεσϑαι et quae de usu for- 
mae ἀπέδραν praeceperint grammatici, am vero illa ul- 
tima: ἐγὼ δὲ ἀπέδραν ἐκεῖνον δευρὶ ἄνϑρωπον δὴ (vel δευ- 
οιανὸν δὴ), quae non expedivit Dindorfius, ita sunt consti- 
tuenda: 

᾿Εγω δ᾽ ἀπέδραν ἐκεῖνον, 

devgi δ᾽ ἂν οὐκ ἀπέδραμεν. 
Est enim hic ipse locus Tagenistarum, et illad ipsum δευρὶ 
plane requiritur: alterum autem fragmentum etiam Aristo- 
phani vindicaverim videturque ex hac ipsa fabula petitum. 


XXV. 
Galenus in commentario ad Hippocratis aphorismos V 
p. 922 ed. Basil: ᾿Αμφιδέξιον Εὐριπίδης εἴρηκε σίδηρον 
79 * 
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τὸν ἑχατέρωθϑεν μὲν τέμνοντα, περιδέξιον δὲ τὸν ' Aatcgo- 
παῖον “Ὅμηρος τὸν ἀμφοτέραις ταῖς χερσὶν ὁμοίως χρώμε- 
vov, ὡς εἰ χαὶ ἀμφοτεροδέξιον εἰρήκει. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν 
τρόπον ἀμφαρίστερον ᾿Αριστοφάνης εἶπεν ἐν Ταγηνι- 
σταῖς ἄνϑρωπον ἀμφοτέρωθεν ἀριστερόν. Adde Phryni- 
chum in Bekkeri Anecd. I p. 81 10: ᾿Δμφαρίστερος " ἐναν- 
τίον τοῦτο τῷ περιδέξιος" σκωπτικὸν πάνυ τὸ ὄνομα. 


XXVI. XXVII. 


Pollux X 47: Βάϑρα, βαϑράδια, ὡς ἐν Ταγηνε- 
σταῖς. Utrumque videtur Aristophanes dixisse. 


XXVIII. 

Scholiasta Platonis p. 368 ed. Bekker: Διὸς Κόρινϑος" 
ἐπὶ τῶν. ἄγαν μὲν ὑπερσεμνυνομένων, καχῶς δὲ καὶ πονη- 
ρῶς ἀπαλλαττόντων --- μέμνηται δὲ ταύτης ᾿“ριστοφάνης 
ἐν τοῖς Βατράχοις --- xai ἐν τοῖς αγηνισταῖς. 


XXIX. 


Grammaticus in Crameri Anecd. I p. 223 19: Δόκος 
γὰρ πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ δοκὸς ὀξυτόνου τοῦ σημαΐνον. 
τὸς τὴν δόχησιν. χαὶ παρὰ 'dowrogava ἐν Ταγηνισταῖς 
σημαΐνει τὴν ἀγχόνην, 

XXX — XXXII. 

Pollax X 101: Καὶ μὴν ἐσχάραν εἴποις ἂν τὸ ἀνθρά- 
xi0v τοῦτο καὶ ἐσχάριον, ᾿«ριστοφάνους ἐν Ταγηνισταῖς 
εἰπόντος ἐσχάρεα, καί nov καὶ ἐσχαρίδα. --- Idem VII 
149: Τὸ δὲ εὐχαρπεῖν ἐν Ταγηνισταῖς καρπεύειν. — Aut 
scribendum x«i χαρπεύειν, ut utrumque in hac fabula 
usurpaverit comicus, aut plane delendum, quod probabilius, 
cum supra iam ex Hyperide attulerit Pollux. — Idem VII 
168: Kal παραλοῦται δ᾽ ᾿“ριστοφάνης dv Ταγηνισταῖς. 
Sic recte Brunckius, vulgo ᾿“γωνισταῖς. . 


XXXIII. 


Scholiasta Platonis p. 883: '"Exigvovro ἐν ταῖς συνου- 
σίαις χρωτῆρες τρεῖς, καὶ τὸν μὲν πρῶτον Διὸς ᾿Ολυμπίου 
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καὶ ϑεῶν ᾿Ολυμπίων ἔλεγον, τὸν δὲ δεύτερον ἡρώων, τὸν 
δὲ τρίτον σωτῆρος, — ἔλεγον δὲ αὐτὸν καὶ τέλειον, ὡς 
Εὐριπίδης ᾿Ανδρομέδᾳ xai ᾿Αἀριστοφάνης αγηνισταῖς.. 


XXXIV. 

Harpocratio: Kónecoig* — οἱ γλωσσογράφοι χιτῶ - 

yog εἶδός φασιν αὐτὸν εἶναι τὸν κύπασσιν, οἱ μὲν yvvoa- 

χείου, οἱ δὲ ἀνδρείου. μέμνηται δ᾽ αὐτοῦ --- καὶ ᾿“ριστο- 
φάνης ἐν τοῖς Ταγηνισταῖς. 


ΧΧΧΥ. 


Etymol. M. p. 551 23 et Gudian. 858 22: Κωνῆσαι" 
χυρίως τὸ κέραμον πισσῶσαι. κωνᾶν γὰρ τὸ στρέφειν. καὶ 
τοὺς βέμβικας κώνους λέγουσι. χαὶ ᾿“Αριστοφάνης δὲ ἐν 
Ταγηνισταῖς τὸ περιενεγχεῖν κωνῆσαι λέγει, — Fortasse περε- 
χωνῆσαι scribendum, quemadmodum in Vespis 600 est πε- 
Qix oe, | 

XXXVI. XXXVII. 

Polux X 93: “Εν δὲ Ταγηνισταῖς ὠνόμασταί T» xal 
μελιτήριον ἄγγος. — Idem X 119: "Or; μὲν καὶ μυ- 
Qíótov εἴρηκε τὸ μύρον ᾿Ανιστοψάνης ἐν Ταγηνισταῖς 
ἰστέον. 

XXXVIII. 

Photius p. 883 21 et Snidas, Παραιξορουσον (ita 
Photius, Suidas παραιξοροῦσιν): ᾿“ριστοφάνης Ταγηνισταῖς. 
ἀπέδωκαν δὲ οἱ μὲν παιδιᾶς εἶδός τι, Εὐφρόνιος δὲ παροι- 
μιωδῶς λέγεσθαι ἐπὶ τῶν παρακελευομένων ταχέως ἥκειν ἢ 
ἀπαλλάττεσθαι, — Apostolius Proverb. XV 60: παραξοροῦ- 
σιν ' Aguaroqitvig — εἰδός τι" ἀφράνιος δὲ παροιμιῶδες --- 
ἀπαλλάττεσθαι. Recte videtur Meinekius Quaest. sc. πάρεξ 
ὄρουσον restituisse; Dindorfii certe ratio improbanda, qui ex 
lliad.; 325: Πάριος δὲ ϑοῶς ἐκ κλῆρος ὄρουσεν, Πάρι ἐξά- 
Qovcov coniecit legendum esse. 

XXXIX. 


Scholiasta Pacis v. 1140: Σ᾽ αρδιεανικόν" διαφέρουσι 
γὰρ «i «υδικαὶ βαφαὶ — καὶ ἐν αγηνισταῖς τῇ λέξει xé- 
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χρηται. lta Bekkerus edidit, at Dindorflus nuper ad v. 1165 
haec rettulit, ubi de significatione novis φήληξ ista legun- 
tur:. Οὗτος δὲ ἐπὶ τοῦ ὠμοῦ σύχου κέχρηται, εἰπὼν οἰδαί. 
vovra* οἰδαίνεται γὰρ Ore ἄρχεται πεπαίνεσθαι" καὶ ἐν 
Ταγηνισταῖς δὲ τῇ λέξει χέχρηται. 


ΧΙ, 
Photius: Σπενός" διὰ τοῦ ἑνὸς v λέγουσιν, ᾿«ἴριστο- 
φάνης αγηνισταῖς. σπίνος séribendum esse praecipit He- 
- rodian. περὶ μονήρ. λέξ. p. 89 34. 


LXI. 


Athenaeus VI p. 260 E: Τί δεῖ πρὸς τούτοις ἔτι πα- 
ρατίϑεσϑαι τὰ ix “Γαγηνιστῶν τοῦ χαρίεντος ᾿“ριστοφά- 
vovg; Disserit Athenaeus de aurei saeculi felicitate, quam 
comici poetae non semel magnifice exornaverunt. Atque 
ego quidem censebam ex hac descriptione petitos esse ali- 
quot versus, quos Plutarchus non posse suaviter vivi sec. 
Epicur. c. 16 exhibet, poetae nomine non adiecto, quos ad- 
scripsi supra ad Σιχηνὰς χαταλαμβ. Fr. IH. Dixi de iisdem 
in Comment. p. 194. Nunc tamen non putaverim ab antiquae 
comoediae poeta istos versus profectos esse, - 
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Nomen fabulae accepit a gente Carica, quae oracula, 
prodigia, somnia interpretari solebat, vid. Cicero de divinat. 
I 41: ,,Telmessus in Caria est, qua in urbe excellit haru- 
spicum disciplina." et c. 42: ,,Tum Caria tota, praecipueque 
Telmesses, quos ante dixi, quod agros uberrimos maximeque 
fertiles incolunt, in quibus multa propter fecunditatem fingi 
gignique possunt, in ostentis animadvertendis diligentes fue- 
runt.  Cír. Aelian. Var. Hist. XII 61. Hos autem augures 
spud Athenienses, religiosissimos homines, magna fuisse au- 
ctoritate illo tempore, ubi superstitio graviter vulgi animos 
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vexabat, consentaneum est. Itaque ab his haruspicibus co- 
moedia traxit appellationem, in qua quidem poeta fraudes 
vatum superstitionisque temeritatem videtur illusisse : sed 
qua ratione institutam sententiam persecutus sit poeta, non 
facile ex paucis fragmentis coniicias: meque de tempore 
quidquam constat, Chaerephon quidem ridetur Fr. XIV et 
ut coniicio, Plato Fr. Ill. Itaque inter posteriores fabulas 
referenda est: malim tamen secundo ordini comoediarum 
quam tertio inserere. 


I. If. 
Ὡς ἄν τις ἂν οὖν 1j, τί ποιήσας, ὦ Τελεμησσεῖς; 
, B , -—5 tf , , - , , τ 
φέρε δὴ τοίνυν taUvÓ  Oray ἐλϑῃ, τί ποιεῖν χρή μ᾽, ὦ 
Τελεμησσεῖς. 


Stephanus Byzant. Τελμισσός" πόλις Καρίας, ὡς δὲν 
(φίλων xci Στράβων, «“υκίας. ἔστε γὰρ ἀμφοτέρων ὅριον 
μετὰ Δαίδαλα" ὁ πολίτης Ἰελμισσεύς, καὶ δρᾶμα " Apuoto- 
φάνους Τελμισσεῖς,. λέγεται xai τετρασυλλάβως ἽΤελεμισ- 
σεῖς, ὡς αὐτὸς ἐν αὐτῷ" Ὡς ἂν τις ἂν οὖν ὅτι (cod. Vra- 
tisl, ἦτε, Voss. fn) ποιήσας ὡς 'Γελεμισσεῖς, καὶ πάλιν" 
(φέρε .--- Τελεμισσεῖς. ἔστε δὲ τὸ μέτρον ἀναπαιστικὸν 
τετράμετρον χαταληχτιχόν, οὗ πρὸ τῆς τελευταίας συλλα- 
ff'üg ἀνάπαιστος τάττεται, σπανιαίτατα δὲ σπονδεῖος. Igi- 
tur metri tantum gratia poeta ascivit formam quattuor syl- 
labarum, nam spondeum sedulo vitant comici poetae, vide 
tamen Commentat. p. 279. Ceterum rarius urbs illa T*À- 
[40009 , quam Τελμισσὸς scribitur, adque eam normam hic 
scripsi Τελεμησσεῖς, Dindorfius mavult Τελεμησῆς.  Prae- 
terea v. 1 scripsi ἢ, τὶ ποιήσας, ὦ Τελεμησσεῖς. Prióra, 
cum aliquid exciderit, redintegrari nequeunt. Consulit au- 
tem aliquis consilii inops, ostenti ut videtur metu percussus, 
haruspices Telmessenses. 

Π. 
Ov γὰρ τίϑεμεν τὸν ἀγῶνα τόνδε τὸν τρόπον 


s, * L "» , 
ὡσπε τέως ἣν, «AÀ& καινῶν πραγμάτων. 
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Scholiasta Platonis p.835 ed. Bekker: ᾽ν δὲ roig ᾿“4ρε-- 
στοφάνους Τελμησσεῦσι τὸ τέως ἀντὶ τοῦ πρότερον χεῖταχε" 
Οὐ γὰρ τίϑεμεν κτλ, 

IV. 

Aristides I,p. 277 6 Iebb.: 'H χωμῳδία yt τὸ λοιπόν 
ἐστιν, ἔλεγον δὲ ἀναφέρων εἰς roig ελμισσέας (τελμισέας 
codex Laurentianus) τοῦ ᾿“ριστοφάνους ὡς ἐχεῖ λόγῳ τις 
ἠγωνίζετο, ἔργῳ δὲ οὔ. Nescio an Aristidis locus pertineat 
ad fragmentum superius. Fort. Aristophanes scripserat: 

4lóyo yàg ἡγωνιζόμεσϑ᾽, ἔργοισι δ᾽ οὔ, 
V. 
4. Τράπεζαν ἡμῖν εἴσφερε 
τρεῖς πόδας ἔχουσαν, τέτταρας δὲ μὴ zéro. 
B. Καὶ πόϑεν ἐγὼ τρίπουν τράπεζαν λήψομαι; 

Athenaeus II p. 49 C: ᾿“ριστοφάνης" Τράπεζαν ἡμῖν 
xrÀ. Eadem affert Eustathius p. 1398 17. respicit idem 
p. 807 25: πέπαιχται τὸ Οἴμοι πῶς ἂν εὕροιμι τρίπουν 
τράπεζαν; Vs. 1 εἴσφερε Porsonus, vulgo φέρε. — Vs. 2 
τέτταρας Eustathius, vulgo τέσσαρας. Ad Telmessenses au- 
tem haec referenda esse docet Pollux, qui versum tertium 
affert X 80. Idem VI 88: Kai τρίποδες —. καὶ ἔστι 
τοὔνομα — καὶ ἐν Τελμισεῦσιν ᾿“ριστοφάνους. 

VI. 

Οἴνου τε Χίου στάμνον ἥκειν xoi μύρον. 


Pollux X 72: ᾿“ριστοφάνης ἐν SHINE (alii libri 
τελμισσεῦσι) λέγει. Οἴνου τὲ κτλ. 


VII. | 
llwvexioxov ἄπυρον ἰχϑυηρόν. 


Pollux X 82: ᾿“ριστοφάνης δ᾽ ἔοικε διαιρεῖν τινὰς 
ἀπύρους καὶ ἐμπύρους πινακίσχους, ὡς ὅταν φῇ ἐν Τελμη- 
σεῦσι (codices aliquot τελμισσεῦσι) Πινακίσχον κτλ. Ἐε- 
spicit hunc versum Phrynichus iu Bekkeri Anecd. I p. 14 
22: "Anvgov πινακίσχον" καινόν, 'μή mo πυρὶ προσενη- 
γὲ) μένον. 
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VIII. 
Μεταπέμπου νῦν ταῦτα σπουδὴ καὶ μύρον, εὕρημα Me- 
τάλλου. 


' 4 


Hesychius: MereAAuov μύρον" ᾿“ριστοράνης Mera- 
néunov xrÀ. Μέταλλος γάρ τις Σικελιώτης τὴν τοῦ M:- 
ταλλείου μύρου κατασκευὴν εὗρε. μνημονεύει δὲ καὶ Φε- 
ρεχράτης ἐν τῇ Πετάλῃ. Alios autem in hoc versu legisse 
Μεγάλλου apparet ex Athenaei XV p. 690 F: Τὸ Μεγάλ- 
Avv: ὠνομάσϑη γὰρ xai τοῦτο ἀπὸ Μεγάλλου τοῦ Σικε- 
λιώτου. οἱ δ᾽ ᾿“4ϑηναῖόν φασιν εἶναι τὸν Μέγαλλον. uvy- 
μονεύεε δ᾽ αὐτοῦ ᾿“ριστοφάνης ἐν Τελμισσεῦσε καὶ Geoe- 
κράτης ἐν Πετάλῃς. | Adde praeterea Etymol. M. p. 587 7: 
Μετάλλειον" οὕτω μύρον ἐλέγετο ἀπό τινος Μετάλλου Xi- 
κελιώτου, εὑρόντος αὐτοῦ τὴν κατασχευήν" ὃ καὶ διὰ τοῦ 
y γράφει ᾿Δριστοφάνης Τελμισεῦσιν. Ἶρος. De hoc un- 
guento confer imprimis Theophrastum de odor. 29. 80, 33 
ibique Schneider. 

IX. 


Athenaeus VII p. 908 F: ᾿“ριστοφάνης δ᾽ ἐν Τελμισ- 
σεῦσιν Μελανοπτερύγων ἔφη κορακίνων. 


Χ, 


Grammaticus Bekkeri p. 880 6: ᾿“λφιτόχρωτος xe- 
φαλῆς" τῆς πολιᾶς. Τελμισσεῦσιν ^doiorog vue. Codex 
ταλμισσεῦσιν. Respiciunt Hesychius: ᾿ 4 λφετόχρως" λευκή, 
πολιά, et Eustathius p. 868 87: ᾿4λφιτόχρως χεφαλὴ κατὰ 
τοὺς παλαιοὺς ἡ πολιά. Idem p. 976 58: Οἱ χωμικχοὶ 
ἀστεϊζόμενοι ἀλφιτόχρωτας καὶ τοιαῦτά τινα σχώπτουσι 
τοὺς πολιούς. 

χ. | 

Hesychius: Πύλαε" ᾿“ριστοφάνης Τελμισσεῦσιν (cod. 
τελμινσεῦσιν, Musur. Τελμησεῦσιν) ἐπὶ τῶν ϑυτῶν λέγει, 
ἐχεῖνοι γὰρ ἐπισχέπτονται τὰς ἐχτροπὰς τοῦ ἥπατος καὶ 
τὰς φλέβας. Hoc de ipsis Telmessensibus dictum. 
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, ΧΗ]. 
᾿ Harpocratio: Σιπύα" — σιτηρὸν ἀγγεῖόν ἐστιν ἡ σι- 
πύα. ἔστι δὲ πολλάχις παρὰ τοῖς ἀρχαίοις κωμικοῖς.  EU- 
πολις Χρυσῷ γένει, ᾿“ριστοιφάνης Τελμισεῦσιν. 


XIII. 

Etymol. M. p. 142 148: '4opíorvàAog* ὄνομα παρ᾽ 
᾿“ριστοφάνεν (cod. August. apud Titmann. ad Zonaram I 
p. CXXVI παρ᾽ ᾿“ριστοφάνεν ἐν Τελμησοῖς). εἴρηται δὲ 
ὑποχοριστιχῶς ὁ 'doigrOxAng. ὡς γὰρ παρὰ τὸ “Ηρακλῆς 
“Ἤρυλλος καὶ παρὰ τὸ Θρασυκλῆς Θράσυλλος καὶ παρὰ τὸ 
Βαϑυκχλῆς Βάϑυλλος ὄνομα κύριον, ὁ ἐρώμενος ᾿Α«Αναχκρέον- 
τος, οὕτω καὶ παρά τὸ ᾿«4ριστοχλῆς ᾿«Αρίστυλλος. οὕτως 
Ἡρωδιανὸς εἰς τὴν ' AnokAoviov εἰσαγωγὴν ἢ περὶ παϑῶν. 
Διογένης ( διογενιανὸς cod, Augustanus) ἀντὶ τοῦ ἄριστος" 
xai ᾿αΑἠριστοφψάνης ἐν Τελμισοῖς. —Corrigendum Διογενεανὸς 
ἀντὶ τοῦ ᾿“ἀριστοχλῆς τοῦ ᾿ΑΙρίστωνος. Tangere enim vide- 
tur Platonem, qui antea Aristocles vocabatur. ^ Vid. Diog. 
Laert. ΠῚ 4: ἀφ᾽ οὗ xci Πλάτων διὰ τὴν εὐεξίαν μετωνο- 
μάσϑη. πρότερον ᾿«“ριστοχλῆς ἀπὸ τοῦ πάππον χαλούμενος 
ὄνομα, καϑὰ φησιν 'Aàítavógog ἐν Δααδοχαῖς, ubi cfr. 
interpret. V. Meinekium Hist. com. p. 287 sq. qui addit nünc ad 
hanc sententiam confirmandam Hesychii glossam, quae. vulgo 
sic scribitur : ' 4oíarvAAog: ὄνομα. ' Apíatwrog* ἀρίστου coa. 
at codex ᾿“ρίστυλλος" ἀρίστωτος" ἀρίστου ὥρα. recte igi- 
tur Meinekius corrigit: ᾿“ρίστυλλος" ᾿Αρίστωνος. '4491:- 
στητύς" ἀρίστου ὥρα. Ridet autem comicus hoc Arist ylli 
nomine Platonem etiam in Ecclesiaz. 674 et in Pluto v. 314, 
de quibus versibus alibi dicam. Cfr. Meinekium 1. 1. Ce- 
terum ᾿“ρίστυλλος nomen proprium quoque fuit nequam in- 
usitatum, vid, Corp. Inser. ! n. 169 col. 1 38. 


XIV. 


Scholiasta Platonis Clark. p. 831: ᾿“ριστοξάνης δ᾽ ἐν 
Τελμισσεῦσιν eig συκοφάντην ἀποσχώπτειτὸν Χαιρεφῶντα. 
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à 


Hanc fabulam commemorat Lucian. Fugitiv. c. 82: 
' Eorí. τι ὠγαϑὲ 'Τρικάρανος βιβλίον: Οὐδὲν ἄτοπον, ἐπεὶ 
καὶ Τριφάλης τῶν κωμιχῶν εἷς, at nihil inde de ἰπϑβιϊαίο 
argumentoque dramatis coniicias. Et I. G. Schneiderus qui- 
dem ad Aristotelis Polit. II p. 510 Triphaletem obscenum 
aliquem daemonem fuisse suspicatur, rectius vero Suevernius 
in Cemment. de Nubb. p. 62— 05 docuit sub "Triphaletis 
nomine Alcibiadem delitescere : hunc enim in hac fabula 
Aristophanes potissimum perstrinxisse videtur.  Nititur illa 
coniectura maxime Hesychii glossa: 'Em; (DaoAm»íov, vide 
Fr. XIII. neque enim dubito quin et Aristophanis nomen ibi 
sit restituendum, et ille locus ad hanc comoediam sit refe- 
rendus.  Censet autem Suevernius hanc fabulam incidere in 
Olymp. XC mediam, quae coniectura maxime firmatur Ari- 
starchi commemoratione Fr. IX et X, de qua re dixi in 
Comment. p. 342 seq. Hinc etiam statuendum est Thera- 
menem illam legem, quam poeta significavit Fr. Vlll, circa 
idem tempus tulisse. 


Ι. 
“άβεσθϑε" καὶ γάρ ἐσϑ᾽ ὁμοῦ. 

Scholiasta Platonis p. 880: μοῦ σημαίνει τὸ ἐγγύς. .--- 
᾿“ριστοφάνης Τριφάλητι" ἡ γὰρ τὸν Ἰριφάλητα τίχτουσά 
φησι Αάβεσϑεὲε κτλ. Ad eandem Triphaletis matrem Sue- 
vernius in commentatione de Jioc p. 44 versum apud Pol- 
lucem allatum 11 6: Τὺ δὲ κύημα καὶ xvog ᾿“ριστοφάνης 
κέχληχεν "Hrig κύουσ᾽ ἐφάνη xvog τοσουτογί. 


II. 
"Ens ὅσοι παρῆσαν ἐπίσημοι ξένοι 
ἐπηχολούϑουν χκἠντιβόλουν προσχείμενοι, 
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ὅχως ἔχων τὸν παῖδα πωλήσει ᾽ς Χίον, 

. ἕτερος δ᾽ ὅχως ἐς Κλαζομενάς, ἕτερος δ᾽ ὅχως 
εἰς Eqegov, * " * * 
ol δ᾽ εἰς "Aflvdov: ἦν δ᾽ ἐχεῖνα πάνϑ᾽ ὁδῷ. 


Athenaeus XII p. 525 A: -— xoi ᾿“ριστοφάνης Τρι- 
φάλητι παραχωμῳδῶν πολλοὺς τῶν ' lovov "Επειϑ᾽ ὅσοι κτλ. 
Vs. 9 codd. ὅπως, at cum poeta Ionas perstringat, etiam 
illarum sermohem sequitur, recte igitur Dindorfius ὅχως scri- 
psit. ἔχων] ἄγων Toupius in Addendis in Theocritum p. 409. 
πωλήσει ᾿ς Casaubonus. Vulgo πωλήσεις. Brunckius πω- 
λήσοι ᾿ς. — Vs. δ indicavi lacunam.  Tonpius haec cum 
sequentibus coniunxit in hunc modum: Z'/g "Eqeoov οὐδ᾽ ἐς 
" Afvóov, ἦν δὲ πάνϑ᾽ ὁδῷ ' Extiva, quem sequitur Dindor- 
fius. Recte autem Suevernius p. 68 haec de Alcibiade in- 
terpretatur, quem propter venustatem plurimi expetiverint 


Iones. 
1, 


Scholiasta Vesparum v.1839: Φιαλεῖς" τῷ ἔργω ἐπι- 
βαλεῖς. “Ὅμηρος «Αὐτὸς γὰρ ἐπίηλε τάδε ἔργα. — ἐν δὲ 
Τριφάλησιν ᾿“ριστοφάνης Κοὐδὲν ἄνδρα εἰς ἄτοπον 
οὐδ᾽ ἀνεπιηλαι μέν. Quae sic videntur corrigenda esse: 

Κοὐδὲν ἂν ἔδρας ἄτοπον οὐδ᾽ ἂν ἐπιήλαμεν. 
IV. 
"Hirovv τι τὰς yvvaixag ἀργυρίδιον. 

Pollax IX 90: ᾿Εν δὲ τῷ Τριφάλητι ᾿Αριστοφάνης καὶ 
ἀργυρίδιον εἴρηκεν Ἤιτουν τι κτλ. 


Υ. 
᾿Αλαβαστροϑήκας τρεῖς ἔχουσαν x μιᾶς. - 

Pollux X 121: Οὗ δὲ ἔγχεινται αἱ ἀλάβαστοι, ταῦτα 
τὰ σχεύη ἀλαβαστοϑήκας τῶν ἄλλων λεγόντων ᾿“ριστοφά- 
νης ἐν Τριφάλητι ἀλαβαστροϑήκας ἔφη ᾿“λαβαστροϑήχας 
xtA. ᾿Αλαβαστροϑῆκαι ex hoc eodem, ut videtur, loco af- 
fert Pollux VII 177. 





TPIO AAEX. 1105 


| VI. 
"Ἔπειτ᾽ ἐπὶ τοὔψον ἦχε τὴν σπυρίδα λαβὼν 
xai ϑυλαχίσκον xal τὸ μέγα βαλάντιον. 

Polux X 151: Καὶ μιξάμενοι δ᾽ ἂν εἴποιμεν σκεύη, 
βαλάντια, καὶ βαλαντίδια --- καὶ ϑυλάκιον δὲ καὶ ϑύυλα- 
κίσχον. ᾿Αριστοφάνης “γοῦν ἐν Τριφάλητι τοῦτο ὑποδηλοῖ 
ὅταν φῇ" "Βπειτ᾽ ἐπὶ κτλ. 

VII. 
Καὶ τὴν κυνῆν ἔχειν μὲ κυρβασίαν ἐρεῖς. 

Pollux X 162: .H δὲ χαυσία πῖλος Μακεδονικὸς παρὰ 
Μενάνδρῳ, ὡς τιάρα Περσικός. καὶ χυρβασίαν δὲ ᾿“4ρι- 
στοφάνης ἐν Τριφάλητι εἴρηκε Καὶ τὴν κτλ, κυνὴν recte 
Salmasius, vulgo χοινήν, . 

VIII. 

᾿Εγὼ γὰρ ἀπὸ Θηραμένους δέδοικα τὰ τρία ταυτί. 

Photius p. 613 4 et Suidas: Tiv τριῶν κακῶν ἕν" .21ε- 
yóusvóv τι ἐστί. --- ταῦτα δὲ εἶναι λέγουσιν ἃ Θηραμέ- 
νῆς ὥρισε προστιμήματα. Πολύζηλος Δημοτυνδάρεῳ Tousv 
xav γοῦν ἦν ἑλέσϑ᾽ αὐτῷ τι πᾶσ᾽ ἀνάγκη, ἊἪ ξύλον 
ἐφέλκειν, ἢ πιεῖν χώνειον, ἢ προδόντα Τὴν ναῦν ὅπως τά- 
χιστα τῶν καχῶν ἀπαλλαγῆναι. Ταῦτ᾽ ἐστὶ τρία Θηρα- 
μένους, ἃ σοὶ qvAaxté ἐστίν. ᾿«“ριστοφάνης Τριράλητι 
᾿Εγὼ γὰρ ἀπὸ Θηραμένους δέδοιχα τὰ τρία ταυτίέ.  Hesy- 
chius: Twv τριῶν ἕν" Θηραμένης ἐψηφίσατο τρεῖς τιμω- 
οἰας κατὰ τῶν παράνομόν τι δρώντων, Cfr. schioliasta Ari- 
stoph. Ran. v. 546 de Theramene: Δοχεῖ καὶ οὗτος καὶ 
ταῦτα τὰ τρία ἐπιψηφίσασϑαι ἐπὶ ζημίᾳ, ἢ δεσμεύεσθαι. 
ἂν ξύλῳ ἢ πιεῖν χώνειον, ἢ ἐκφυγεῖν, 


ΙΧ, Χ, 
Μανϑάνοντες τοὺς Ἴβηρας τοὺς ᾿“ριστόρχου πέλαι. 
Τοὺς ἤΙβηρας, οὗς χορηγεῖς μοι, βοηϑῆσαι δρόμῳ. 


. Stephanus Byzant. in v. ᾿]1βηρία δύο apud Constant. 
Porphyrog. de administr. imp. c. XXII! p. 77 ed. Bandur: 


1166 ARISTOPHANIS 


Τὸ ἔϑνος "Ignore, ὡς Πίερες, Βύζηρες, Διονύσιος (v. 282) 
'AyyoU στηλάων μεγαθύμων ἔϑνος ᾿Ιβήρων. καὶ ᾿“ρεστο- 
φάνης Τριφάλητι Μανϑάνοντες τοὺς Ἴβηρας τοὺς 'A4gi- 
στάρχου πάλαι. καὶ Τοὺς ἤΙβηρας ovg χορηγεῖς μοι βοη- 
ϑῆσαι δρόμῳ. De Aristarcho et Iberibus, quibus praeerat, 
dixi in Commentat. p. 8412 sqq. Altero autem versu ipsum 
Aristarchum unus aliquis ex amicis eius et sodalibus alloquitur; 
verba autem male vulgo disiungebantur, copulanda sunt οὖς 
χορηγεῖς μοι, h. e. sagittarios, quos mihi paras, subsidio mittis. | 
| XI. 

Hesychius: “Ἑρμῆς τρικχέφαλος: ᾿“ριστοςφάνης ἐν 
Τριφάλητι τοῦτο ἕφη, παίζων κωμιχῶς παρόσον τετραχέ- 
qaÀog ᾿ρμῆς ἐν τῇ τριόδῳ τῇ ἐν Κεραμεικῷ ἵδρυτο. Με 
haec correxit Meinekius. Ceterum vide Suevernium p. 64. 


XII. 
llarpocratio: Διὰ μέσου τεῖχος" — τριῶν ὄντων 
τειχῶν ἔν τῇ ᾿ΑἸττικῇ, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάνης φησὶν ἐν Toe 
φάλητι, Τοῦ τὲ βορείου καὶ τοῦ νοτίου καὶ τοῦ Φαληρεχοῦ, 
διὰ μέσου τούτων ἐλέγετο τὸ νότιον, οὗ μνημονεύεε καὶ 
Πλάτων ἐν 1 ργίᾳ (p. 456 A). 
XHIL | 
Hesychius: "Eni Φαληνίου" τὸν ᾿“λχιβιάδην φησὶν ὁ 
᾿Αριστοφάνης ἐπὶ Φαληνίου γεγενῆσϑαι, σχώπτων παρὰ 
τὸν φάλητα" ἐπασχητία γάρ. lta enim corrigendus ille 
locus, vulgo ᾿“ρίσταρχος scribitur, quod etiam Reiskius 
: emendavit, et in fine legitur in codice: ἐπασχητίως γὰρ 0 
φαλής, quod correxit Dindorfius. 


΄ XIV. 

Hesychius : ᾿Ιλάων ἥρως" Ποσειδῶνος υἱός, ἀφ᾿ oi 
᾿Αριστοφάνης ἐν Τριφάλητι Ιλάονας ἔφη τοὺς φάλη- 
τας, μεταφέρων, ὡς ὑπερβάλλοντας τῷ μεγέϑει, ὡς εἰ 
ἔλεγε Τιτυούς, ἢ τινας τοιούτους. ἄλλοι δὲ ϑεὸν πρεαπώδη 
φασίν. ] 
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Suidas: Τοῖς 'Inzoxgárovg υἱέσιν" — οὗτοι ὡς ὑώδεις 
* , , - ?or X τ 
τινὲς καὶ ἀπαίδευτοι ἐκωμῳδοῦντο" xol τάχ᾽ ἂν ἢσαν προ- 
κέφαλοί τινὲς, ὡς ἐν Iiwpyoig φησὶ καὶ ἐν Τριφάλητι. 


QOINIZXZ.AI. 


Phoenissas non eo consilio ab Aristophane scriptas esse, 
ut Euripidis celebratam illam fabulam derideret, id quod 
Dindorfius opinatur, satis intelliget, qui vim et naturam co- 
. micae artis perspexerit, saepiusque iam hunc errorem casti- 
gavimus: verum in fabulosae comoediae obscuritate fieri |. 
plerumque nequit, ut quid potissimum poeta spectaverit, as- | 
sequamur: id quod in banc quoque comoediam, cuius per- | 
paucae reliquiae exstant, cadit. Αἱ illud apparet Aristopha- 
nem eandem materiem, quam Euripides in cognomine tra- 
goedia tractavisse, consentaneum igitur comicum poetam a 
tragico plura mutuatum esse suoque proposito accommoda- 
visse: vid. Fragm. ll. Iam vero Euripidis Phoenissae quum 
circa Olymp. XCIII initium doctae esse videantur (vid. schol. 
Ranar. 53: Διὰ ri μὴ ἄλλο τι τῶν πρὸ ὀλίγου διδαχϑέν- 
τῶν xai καλῶν, ᾿“Υψιπύλης, Φοινισσῶν, ᾿ΑἈντιόπης; ἡ 
γὰρ ᾿Αἀνδρομέδα ὀγδόῳ ἔτει προῆκται, ἐπειδὴ οὐ συκοφαν- 
τέα ἣν τοιαῦτα. aliqui Ranas Aristophanes docuit XCIII 8). 
Aristophanis Phoenissas non amte Olymp. XCIII doceri po- 
tuisse apertum est. 


Ι. 
"Eg Οἰδίπου δὲ παῖδε, διπτύχω χόρω, 
"Ἄρης κατέσκηψ᾽, ἔς te μονομάχου πάλης 
ἀγῶνα νῦν ἑστᾶσιν. ᾿ 
Athenaeus IV. p. 164 E: Ὅτι δὲ ἀρχαῖον ἣν τὸ περὶ 
τοὺς μονομάχους ᾿«ΑΙριστοφάνης εἴρηκεν ἐν Φοινίσσαις οὕ- 
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τως" "Eg Οἰδίπου κτλ. Vs.1 libri δέτται δέ. Heringa apud | 
Valck. ad Phoeniss. v. 1870 δὲ παῖδε, — Vs. 9 κατέσκηψ᾽ 
ἔς Te Porsonus, libri κατέσχηψέ τε. Comparant Euripidis 
Phoen. v. 1818: ᾿Επεὶ δὲ χαλκοῖς σῶμ᾽ ἐχοσμήσανϑ᾽ ὅπλοις 
Οἱ τοῦ γέροντος Οἰδίπου νεανίαι, "Εστησαν ἐλϑόντ᾽ εἰς 
μέσον μεταίχμιον 'f2g εἰς ἀγῶνα μονομάχου τ᾽ ἀλχὴν δορός. 





II. 
Στίλβη OU 5 χατὰ νύχτα μοι 
φλόγ᾽ ἀνασειράζεις ἐπὶ τῷ 


λυχνείῳ, 
Pollux X 119: ᾿“ριστοφάνους δ᾽ ἐν ταῖς ΦῬοινέσσαις 
εἰπόντος Στίλβη O^ --- λυχνείῳ, οὐκ ἀφανὲς ὅτε καὶ ἡ 


στίλβη λύχνου τι εἶδος. Vulgo φλογάνας ἠράζεις, quod fe- 
liciter correctum in exc. Vossianis. | Avzvío vulgo, quod 
hic ferri nequit, correxit Dindorf. De Avyveic vid. Athen. XV 
p.200 C: Φερεχράτης δ᾽ ἐν Κραπατάλοις τὴν νῦν λυχνίαν 
καλουμένην λύχνειον χέχληκε διὰ τούτων" 
Τὶς τῶν λυχνείων ἐργασία; Τυρρηνική. 
ΠῚ χτλ, Composita autem haec sunt ad similitudinem Eurip. 
ee ΜΕ od Yarn | Phoen. v. 236: Οἴνα 9" ἃ καϑάμέριον Στάζεις τὸν πολύ- 
δὼ χκαρπον οἱ — Νάνϑας βότρυν ἱεῖσα. Ceterum olim puta- 
bam Aristophanis nomen restituendum esse apud Athen. XV 
p. 699 F: Μῇνημονεύει δὲ γραβίων xo * * * ἐν Φοινίσσαις, 
ut in hac vicinia istius vocabuli facta sit mentio; sed lon- 
giusculum est Aristophanis nomen, itaque recte videtur 
Schweighaeuserus Στράττις coniecisse. 


ΠῚ. 
« Καὶ τὸν ἱμάντα μου 
ἔχουσι καὶ τἀνάφορον. 

Pollux X 17: ᾿4λλὰ μὴν xoi ἀνάφορον κατὰ τὴν τῶν 
πολλῶν χρῆσιν εἴη ἂν ταυτὸν τοῦτο (τὸ σχευοφόριον) λε- 
γόμενον ἐν ᾿“ριστοφάνους Φοινίσσαις" Καὶ τὸν κτλ. Baiu- 
lus.aliquis aut servus loquitur, fortasse in. exordio dramatis, 
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ubi servos onera portantes comici poetae, popularis illius et 
Megaricae comoediae consuetudinem secuti, inducere sole- 
bant, ἃ quo more ne Aristophanes quidem recessit, vid. Com- 
ment. p. 959. '4veqogov ex hoc loco, vel ex Ran. 8 pe- 
tiit Phrynichüs Bekkeri I p. 10 23: 'zfvegogov* τὸ ξύλον, 
ᾧ χρῶνται οἱ ἀχϑοφόροι πρὸς τὴν κομιδὴν τῶν ἀχϑῶν, 
IV. 
Εἰχὸς δή mov πρῶτον ἁπάντων 
ἴφυα φῦναι 
καὶ τὰς χραναὰς ἀκαλήφας. 
Ita recte Dindorfius haec constituit. Athenaeus III p. 90 A: 
Τὰς δὲ κνίδας ὁ Εὔπολις iv Αὐτολύχῳ ἀχαλήφας ὀνομά.- 
ζει, ἔτε δὲ ᾿“ριστοφάνης ἐν Φοινίσσαις οὕτως " "Eye τὸν 
πρῶτον πάντων iua φῦναι. eO" ἑξῆς τὰς κραναὰς ἀκαλή- 
φας, et II p. 62 D: ᾿“΄καλήφη, λέγεται παρὰ τοῖς ' Arrixoig 
οὕτως xai τὸ βοτανῶδες καὶ κνησμοῦ αἴτιον" ᾿Αριστοφάνης" 
πρῶτον πάντων ἴφυα φῦναι. e" ἑξῆς τὰς κραναὰς ἀχαλή- 
φας. Ex parte emendatiora exhibent Grammat. Bekkeri I 
p. 970 2 et Suidas: ᾿“χαλήφη — ᾿“ριστοφάνης Φοινίσ- 
gaig* Εἰχὸς δὴ nov πρῶτον (Suidas πρῶτον ἁπάντων) φία 
φύναι xai τὰς χραναὰς ἀκαλήφας. εἶϑ᾽ ἑξῆς, quamvis bis 
legatur apud Athenaeum, tamen nisi ex errore profectum 
esse non potest: nam continuus iste locus ut sit necesse. 
Fortasse autem Athenaeus duos ex eadem fabula adscripserat 
locos consimiles, quorum in utroque cum legerentur verba 
τὰς χραναὰς ἀχαλήφας, ista perturbatio orta est. Ceterum 
huc respicit schol. Vesp. v. 879: 1ὴν ἀκαλήφην uirago- 
ρικῶς τὸ τραχὺ xal δηχτιχόν, ἣν xoi ἀκαλήφην λέγεσθαί 
φησι Κράτης ἐν Φοινίσσαις. 
Υ. 
Pollux X 165: 1 αλεάγρα' — ᾿“ριστοφάνης δὲ ἐν 
(βοινίσσαις χέχρηται τῷ ὀνόματι. 
| VI. | 
Pollux VII 199: '£v ταῖς 'Aowroq«vove Φοινίσσαις 
ϑεατροπώλης ὁ ϑεὰν ἀπομισϑῶν. 
Comoed. ant. 74 


- 
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Apparet ex reliquiis hanc comoediam scripfam esse con- 
4ra levitatem Atheniensium in admittendis novis religionibus, 
de quo dixi in Comment. p. 75 sqq. Confer inprimis Stra- 
bonem X p. 364 ed. Tauchn.: ᾿᾿ϑηναῖοι δ᾽ ὥσπερ περὶ τὰ 
ἄλλα φιλοξενοῦντες διατελοῦσιν, οὕτω καὶ περὶ τοὺς ϑεούς' 
πολλὰ γὰρ τῶν ξενικῶν ἱερῶν παρεδέξαντο, ὥστε καὶ éxo- 
μῳδήϑησαν. Et in hac quidem comoedia Aristophanem po- 
tissimum Sabazii mysteria perstrinxisse apparet ex Fr. lll, 
sed una cum illo etiam alia foeda sacra improbata esse 
ostendit Ciceronis locus qui huc pertinet de Legibus Il 15: 
»Novos vero deos et in his colendis nocturnas pervigilationes 
sic Aristophanes, facetissimus poeta veteris comoediae, vexat, 
ut apud eum Subazius et quidam alii dii peregrini iudicati 
e civitate eliciantur.^ Sabazii autem sacra, de quibus alias 
dicam plura, prope accedebant ad Phrygia mysteria, vid. ἡ 
Iambliehus de mysteriis 1} 10: Tw» Κορυβάντων φρουρη. 
τική πως ἡ δύναμις καὶ ἐπιτελεστιχή, τοῦ Σαβαζίου δὲ εἰς 
βαχχείας καὶ ἀποχαϑάρσεις ψυχῶν καὶ λύσεις παλαιῶν 
μηνυμάτων οἰχειότατα παρεσχεύασται. Sed ut foeditatem 
et impietatem istam clarissime illustraret, exhibuit poeta 
unum aliquem ex antiquis diis, ut coniicio Minervam, quae 
quidem dea graviter videtur cum Sabazio litigavisse, vid. 
Fr. 1. At vicit melior causa, et peregrini illi et novitii dii 
a iudicibus condemnati e civitate eiiciuntur, vid. Cieero de. 
Leg. l. L, et diris quoque devovetur, vid. Fr. Vll. Hora 
autem hanc fabulam appellavit poeta, ut eoniicio , propterea, 
quoniam has deas comites Minervae adiunxerat, quae se 
Atheniensibus plurimas amoenitates commoditatesque prae- 
stitisse confitetur, vid. Fr. 1, De tempore, quo fabula doct: 
sit, nihil constat: at certo incidit in ilud tempus quo co- 
moediae licentia nondum fuit eoercita, itaque ad secundam 


potius, quam ad tertiam classem eam. debebam supra re- 
ferre. 
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Ι, 
A. "Oise δὲ χειμῶνος μέσου σιχυούς, βότρυς, ὀπώραν, 
στεφάνους ἴων * * * κονιορτὸν ἐχτυφλοῦντα. 
᾿ αὑτὸς δ᾽ ἀνὴρ πωλεῖ κίχλας, ἀπίους, σχαδόνας, ἐλάας, 
πῦον, χόρια, χελιδόνια, τέττιγας, ἐμ βρύεια, 
ὅ ὑριχοὺς δ᾽ ἴδοις ἂν νιφόμενα σύχων ὁμοῦ τε μύρτα. 
ἔπειτα χολοχύντας ὁμοῦ ταῖς γογγυλίσιν ἀροῦσιν. 
ὡστ᾽ οὐκ ἔτ᾽ οὐδεὶς οἶδ᾽ ὁπηνίχ᾽ ἐστὶ τοὐνιαυτοῦ. 
B. * * μέγιστον ἀγαϑόν, εἴπερ ἔστι δι᾽ ἐνιαυτοῦ 
ὅτου τίς ἐπεϑυμεῖ λαβεῖν. I. κακὸν μὲν οὖν μέγιστον. 
10 εἰ μὴ γὰρ ἦν, οὐκ ἂν ἐπεθύμουν οὐδ᾽ ἂν ἐδαπανῶντο. 
B. ἐγὼ δὲ τοῦτ᾽ ὀλίγον. χρόνον φύσας ἀφειλόμην ἄν. 
A. κἄγωγε ταῖς ἄλλαις πόλεσι δρῶ ταῦτα πλὴν ' AOnwov: 
τούτοις δ᾽ ὑπάρχει ταῦτ᾽, ἐπειδὴ τοὺς ϑεοὺς σέβουσιν. 
1. ἀπέλαυσαν ἄρω σέβοντες ὑμᾶς, ὡς σὺ φύς. A. τιὴ τὶ; 
18 I. «Αἴγυπτον αὐτῶν τὴν πόλιν πεποίηκας ἀντ᾽ ᾿“΄͵ϑηνων. 


Athenseus IX p. 872 B: Χειμῶνος δὲ ὥρᾳ ποτὲ κολο- 
»υντῶν ἡμῖν περιενεχϑεισῶν πάντες ἐθαύμαζον νεαρὰς εἶ- 
v&v νομίζοντες, καὶ ὑπεμιμνησχόμεϑα ὧν ἐν “Ὥραις ὁ χα- 
oíeg ᾿«Αριστοφάνης εἶπεν ἐπαινῶν τὰς καλὰς ᾿4ϑήνας ἐν 
τούτοις ἴθψει κτλ. Vs. 1. 2 attulit Eustathias p. 055 8 ex 
epitome, ubi legitur σικύους. — Vs. 2 deest dipodia. — 
Vs.U αὑτὸς] wveroc codex A, ceteri wvróg. — Va. 4 πῦον 
Dindorf. vulgo πύον. χελιδόνια Porsonus in Advers. p. 109. 
codd. χελιδόνα. — 8. ὅ vulgo ἱρισσούς. Codex A ὑρισοὺς 
altero σ eraso. Epitome ἴδοις δ᾽ ἂν vugoueva σύχα ὁμοῦ 
τε μύρτα. Porsonus ὑριχούς recte restituit, at anapaestus 
qui sequitur νιφομένους tolerari nequit, neque satis recté 
μύρτων ὑριχοὶὲ dicuntur, itaque scripsi ὑριχοὺς δ᾽ ἴδοις ἂν 
γεφόμενα σύχων ὁμοῦ τε μύρτα, quod quodammodo 
lectio epitomes confirmat: recte vero ὑριχοὶ σύκων dieun- 

14" 
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qur, ut dixit Alexis apud Athen. ΠῚ p. 70 D: Καὶ τί δεῖ 
λέγειν ἔϑ᾽ ἡμᾶς τοὺς τὰ σῦχ᾽ ἑχάστοτε ᾿Εν τοῖς ὑρίχοις 
πωλοῦντας. Ἰλεοία vero νιφόμενα dictum, quoniam simul 
ad μύρτα refertur, — Vs. 7 οἶδὲ πηνίκ᾽ epitome et Eusta- 
thius p. 955 4. — Vs. 8 indicavi lacunam. — Vs. 11 τοῦτ᾽ 
Brunckius, vulgo τοῦτον. φύσας] ita correxi, vulgo φήσας, 
φϑάσας Elmsleius in Edinburgh Review vol. XIX p. 89. 
χρήσας Porsonus, — Vs. 12 δρῶ Casaubonus. Libri ὃ ρῶν, 
᾿᾿ϑηνῶν Brunckius, vulgo ᾿“ϑηναίων. --- Vs. 18 addidi 
δ᾽ ex codice Laurentiano. — Vs. 15 πεποίηκας 1 πεποιήκασ᾽ 
epitome: εἶτ᾽ ἐπάγει ὅτι σέβοντες τοὺς ϑεοὺς Atyvntoy 
αὐτῶν τὴν πόλιν πεποιήχασ᾽ ἀντ᾽ ᾿Αϑηνων. Respexit 
hunc locum Athenaeus XIV p. 058 F: Ὅτι δὲ ἐν ταῖς 
' AU jveig διηνεκεῖς ἦσαν αἱ ὀπῶραι πᾶσαι μαρτυρεῖ ' Agi 
στοφάνης ἐν “δραις, ubi epitome ἐν Eigyvy. lllustrat au- 
tem hic locus quam maxime institutum totius comoediae; 
apparet enim unum aliquem ex antiquis illis diis loqui et 
recensere, quot bona et commoda in Athenienses propter 
pietatem, qua olim deos coluerint, «contulerit: Minervam, 
Aiheniensium praesidem, haec dicere consentaneum est. Mi- 
nervae autem unus ex novitiis diis, ut mihi quidem videtur 
Sabazius, vid. Fr. ΠῚ, regerit irridetque illa, quae recensue- 
rat Minerva commoda, Sed sunt praeterea alia, quae nec a 
Minerva nec a Sabazio dici potuerunt, sed a choro, cui tri- 
bui v. 7 et 11. 


᾿ H. 
"Euol 
κράτιστόν ἐστὲν εἰς τὸ Θησεῖον δραμεῖν, 


ἐχεῖ δ᾽ ἕως ἂν πρᾶσιν εὕρωμεν μένειν. 


Pollux VII 18: Ὃ δὲ οἱ νῦν φασι τοὺς oixécag σερᾶσι: 
αἰτεῖν ἔστιν εὑρεῖν ἐν ταῖς ᾿“ριστοφάνους “Ὥραις ET μοι 
κράτιστον χτλ. "Epuoi Toupius Emend. IV p. 370. — Idez 
correxit quod legebatur εὕρωμεν πρᾶσιν. Porsonus in ar 
notatione ad Hecubam v. 1238 ἡμῖν indi εἰς — scri- 
psit, ut duo sint versus. 


“».“.. 
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I1. 
Tov Φρύγα, τὸν αὐλητῆρα, τὸν Σαβάξιον. 


Scholiasta Avium v. 874: Φρυγίλῳ Σαβαξίῳ, ἐπεὶ (bov- 
γῶν ὁ ϑεύός, xci iv “Ὥραις Tóv- Φρύγα xrÀ, Respexit 
hunc locum Cicero de Legibus I1 15: ,,Novos vero deos et 
in his colendis nocturnas pervigilationes sic Aristophanes, 
facetissimus poeta veteris comoediae, vexat ut apud eum 
fabazius et quidam alii dii pem iudicati e clvitate eii- 
ciantur."? 

IV. 
Διέφϑορας τὸν ὅρκον ἡμῶν. 

-uadohés p. 41: Διέρϑορε" — ᾿Αριστοφάνης "92oatg 
Διέφϑορας χτλ. “ὥραις Coddael correctio est. Legebatur 
-Kógeug. Nomen fabulae omisit Eustathius , qui haec verba 
attulit p. 191 28. | 

V. 

Scholiasta Vespar. v. 1182: ' 4vópoxAéoc δὲ Κρατῖνος 
“Σερίφοις φησὶ δοῦλον xai πτωχόν͵ ἐν δὲ “ὥραις ἡταιρη- 
κότα ἀρα τὸν αὐτόν.  Referunt vulgo ad Cratini Horas, 
sed potius scribendum '4oicroq&vrgo pro inopportuno illo 
ἄρα. Vid. Epist. ad Schillerum p. 119. Meineke II 1 p. 171. 


VI. VII 


Grammaticus Bekkeri p. 425 8: '4nziy Og τοὺς οὐκ 
ἐσϑιομένους ἐχϑῦς. "Αριστοφάνης “Ὥραις. " AnuOvg Pol- 
lux etiam affert ex Aristophane VI 41: "fe ἄπιχγϑυς παρὰ 
᾿Φριστοφάνει ὁ ἰχϑύων ἄγευστος. non tamen possunt haec 
inter se conciliari, nisi statuas grammaticum illum vel sen- 
£entiam loci Aristophanis non perspexisse, vel scripsisse 
τοὺς μὴ ἐσθίοντας ἰχϑῦς, vel denique, quod mihi omnino 
probabile videtur, poetam utrumqne usurpavisse, idque firmat 
Kustathius p. 1720 23: ἱστέον δὲ ὅτι ὁ παντελῶς ὀλίγος 
ἐχϑὺς ἄπιχϑυς ἐλέγετο, παρὰ τοῖς παλαιοῖς καὶ ἐδήλου 
τὸν μὴ ἐσθιόμενον, καὶ φέρουσιν ἐχεῖνοι χρῆσιν εἰς 
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τοῦτο ἐκ τοῦ χωμικοῦ (ἢ, e. ex Horis Aristophanis). ἐν 
μέντοι τῷ περὶ ὀνομασίας ἡλικιῶν τοῦ γραμματικοῦ ᾿«{ρι- 
στοφάνους φέρεται ὅτι. ἀπίχϑυες κατά τινας οἱ μὴ 
ἐσθίοντες ᾿ἰχϑῦς, καὶ φέρει ἐκεῖνος καὶ ' Api roqavov; 
χρῆσιν ἐξ ᾿Ερεχϑέως ταύτην, 

Τοϊὐνϑένδεν ἀπίχϑυς βαρβάρους οἰκεῖν δοκῶ. 
Sed hune quoque versum ad Horas refero; puto enim Ari 
Stophenem in nno eodemque loco ludicre illud verbum di- 
versa ratione bis msurpasse: quod autem Eustathius εἰ 
Erechtheo affert illum versum, grammatici est error. 


VIII. | 
Hesychius: ᾿“ρᾶς ἱερόν" ἱερὸν ᾿“ρὰς '4Onvnaow. 
᾿Αριστοφάνης “ἥραις. ἕνιοι δὲ τὴν βλάβῃν λέγειμ αὐτὸν 
ἐμόμισαγ. | 
IX. 


Pollax X 160: ᾿“σχοπήρα, ὡς ἐν ταῖς Ὥραις "Ao | 
στοφάνους. 
X. 

Hesychius: Δικαστικόν" ᾿“ριστοφάνης ἐν "fpa 
τριωβο)όν φησιν εἶναι. οὐ μέντοι ἕστηκεν, ἀλλ᾽ ἄλλοτε 
ἄλλως ἐδίδοτο. 

toe XI. 

Hesychius: Ζεῦγος τριπάρϑενον" Εὐριπίδης Ἔρεχ- 
ϑεῖ,, xoci Σοφοχλῆς Σισύφψῳ Χαρίτων τριζύγων. ᾿«“ριστο- 
φάνης “ὥραις καταχρηστικῶς ἐπὶ τῶν τριῶν τὰ ζεῦγος 
ἔϑηχε Ζεῦγος τρίδουλον, παραδέδοτας δὲ ὅτε καὶ τρι- 
ξύγοις ἅρμασί τινες ἐχρήσαντο καὶ ὅτι τάσσουσε τὸ ζεῦχγο: 
ἐπὶ y καὶ δ, Legebatur τριδούλιον, quod correxit. Salqa- 
sius, quemadmodum dixit Euripides in Phaethonte Fr, ΠῚ 60 
τρίπλουν ζεῦγος. Cfr. Photius p. 92 20, ubi itidem ζεῦγος 
τέϑριππον legendum est pro τεϑρίππων. 


XII. 
Scholiasta Vespar. v. 1178: O«o γένη ς] ὅτε Oroyzwn; 
οὗτός ἐατιν ὁ ᾿Αχαρνεύς, ὃν xci ἐπὶ τῷ μεγάλα ἀπασιαρδεῖ! 
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χωμῳδοῦσιν, δῆλον (δὲ) iv ταῖς “Ὥραις.  Theogeneés ille 
(recte enim Díndorfius Θεογένης pro Θεαγένης restituit) ri- 
detur propter spurcitiem etiam in Pace v. 928: ἵνα μὴ 
γένηται Θεογένους συηνία, propter paupertatem et jactan- 
tiam iu Avibus v. 822 coll. 1127, adde praeterea eiusdem 
fab. v. 1295.  Acharnensem fuisse apparet etiam ex Lysi- 
strat. v. 61:- Οὐδ᾽ ὡς προσεδόχων χἀλογιζόμην ἐγὼ Πρώ- 
τας παρέσεσϑαι δεῦρο τὰς ' dyapvécv Γυναῖχας, οὖχ ἤχου- 
σιν" ΚΑ͂Α͂. ΠΗ γοῦν Θεογένους δὸς δεῦρ᾽ ἰοῖσα ϑούχα- 
τέιον ἤρετο. Diversus ab hoc "Theogene est is, qui obiit in 
bello Peloponnesiaco, vid. Inscr. apud Boeckh. C. I. 1 169 
col. 1 23. filius autem huius ldiotes ibid. 1 158: ᾿Ιδιώτης 
Θεογένους 'Ayegvcig circa Olymp. CI 1 et 2. 


XII. 

Scholiasta Luciani Inp. Tragoed. €. 48: Ὃ μὲν Καλ-- 
λίας οὗτος, ὡς Κρατῖνος ᾿Αἀρχιλόχοις, 'Innovixov υἱὸς ἦν, 
τὸν δῆμον Μελιτεύς, ὡς ᾿“ριστοφάνης “Ὥραις. 

XIV. 
Pollux Vll 187: Xoigonc Aat, ὡς 'Aguoroqavno ἐν 


*0 tg. 
B XV. 


Scholiasta Platonis Clark. p. 881: Χαιρεφωώντα 'oi- 
oroqavgo ἐν Ὥραις νυκτὸς παῖδα καλεῖ. * 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. " 
l Lc E 
Τὴν yvvaixa δὲ | 
αἰσχύνομαι τῶ τ᾽ οὐ φρονοῦντε παιδίω. | 
— Scripter vitae Aristophanis p. XVII. — (᾿ Δριστοφάνης).. 


μετήλλαξε τὸν βίὸν παῖδας καταλιπὼν τρεῖς, (Ῥίλιππον" 
ὁμὠνύμον τῷ πάππῳ xc Νικόστρατον καὶ 'AQogótü. —— 


* 
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τινὲς δὲ δύο φασί, Φίλιππον καὶ ' Apagóre , (V: καὶ αὐτὸς 
ἐμνήσϑη Τὴν γυναῖκα δὲ χτλ, ἴσως αὐτοὺς͵ λέγων: Viden- 
tur autem haec petita esse ex comoedia, quam Σχηνὰς χα- 
ταλαμβανούσας poeta inscripsit, in qua quidem, fabula multa 
de se dixisse videtur Aristophanes, vid. Fr. 1V.. 


(ALL | 
Ὃ δ᾽ αὖ Σοφοχλέους τοῦ μέλιτι κεχρισμέγου 


ὥσπερ καδίσκου περιέλειχε τὸ στόμα. 


Dio Prusaeus lI p. 273 ed. Reiske: Τά τὲ μέλη (So- 
phoclis) ovx ἔχει πολὺ τὸ γνωμικὸν οὐδὲ τὴν πρὸς «ἀρετὴν 
παρήχλησιν, ὥσπερ τὰ τοῦ Εὐριπίδου, ἡδονὴν δὲ θαυμα. 
στὴν καὶ μεγαλοπρέπειαν, στε μὴ εἰκῆ τοιαῦτα περὶ αὐὖὐ- 
τοῦ τὸν ᾿Αριστοφάνην λέγειν" “Ὁ δ᾽ αὖ Σοφοκλέους κτλ. 
Add. Vita Sophoclis p. ΧΙ: Ἔστι. δὲ. rovro μέγιστον ἐν 
τῇ ποιητικῇ, δηλοῦν ἦϑος ἢ πάϑος" φησὶν οὖν ᾿“«ριστο- 
φάνης ὅτι κηρὰς ἐπεκαϑέζετο τοῖς χείλεσιν αὐτοῦ, ἄλλος δὲ 
Σοφοκλέους τοῦ μέλιτι τὸ στόμα χεχρισμένου. Αἱ quod 
Aristophani tribuit, Eupolidis est, qui de Pericle id dixit in 
Δήμοις Fr. VI, quod alii nescio cui vindicat, Aristophanis 
est; dixit autem poeta haec de Euripide, suspicatusque sum 
hos versus continuo subiungendos esse Fr. IV. dx. κατα- 
λαμῇ. i6: ad 

«IH. : | LE 
᾿Εγὼ διὰ ταῦτα, μὴ γέλων ὄφλων λάϑω, 
περὶ τὴν κεφαλὴν ἐξήμμεϑα πηνίχην τινά, 


Grammaticus in cod. Darmstadt. apud Hermann. οὐῶς 
Hl p. 40: Καὶ δῆλον ὅτι οἱ παλαιότεροι κωμικοὶ στηνέχην 
xai πηνιχίζειν ἔλεγον. Κρατῖνος" πονηροὺς ἀνθρώπους πὴη- 
γικίζων ἐξαπατᾷ. λέγεται δὲ πηνίχη ἡ ἐπίϑετος κόμη" 
ὅϑεν τὸ ῥῆμα, ὡς ἐν τούτοις " ᾿Εγω δὲ διὰ ταῦτα — ἐξῆμ- 
μαι πηνίκην τινά, Poetae nomen omissum, at haec. quin 
Aristophanes ipse de se dixerit, non potest dubitari , qui 
cum saepe ab aemulis. poetis propter capitis calvitiem esset 
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notatus, lepide se ipsum ingenti capillamento ornatum iu 
theatro exhibuit, et ad hunc potissimum locum videtur re- 
spexisse Plutarchus Sympos. III .2 p. 510 Wytternb.: Kai 
τῶν κωμιχῶν ἔνιοι τὴν πικρίαν ἀφαιρεῖν δοχοῦσι τῷ OXxu- 
πτειν ἑαυτούς, ὡς ᾿«ριστοφάνης εἰς τὴν φαλαχρότητα, 
quamquam sane etiam alibi praeteriens quasi hoc nomine se 
ipse notavit, velut in Pace v. 765. Cfr. Comment. p. 203. 
Correxi autem istos versus ita ut v. 1 particulam δὲ dele- 
rem, v, 2 numerum pluralem ἐξήμμεϑα restituerem, qui 
cum ἐγὼ et λάϑω praecessisset, a librariis in singularem est 
mutatus. Ceterum videtur hic quoque locus ad Σ χηνὰς xa- 
ταλαμβανούσας pertinere. | 


IV. 
Κηφισοφῶν ἄριστε καὶ μελάντατε" 
σὺ δὲ ξυνέζης εἰς τὰ πόλλ᾽ Εὐριπίδῃ, 
χαὶ συνεπαΐεις, ὡς φασι, τὴν μελῳδίαν. 


Auctor vitae Euripidis editus a Rossignolio in Journal 
des Savans (Avril 1832): ᾿Επεὶ δ᾽ οὐκ ἔπειϑε, χατέλιπεν 
αὐτῷ τὴν γυναῖκα βουλομένου αὐτὴν ἔχειν τοῦ Κηφισο-. 
φῶντος, λέγει οὖν καὶ ὁ ᾿“ριστοφάνης" Κισιφῶν. - συν-" 
ἕζεις εἰς τὰ πόλλ᾽ Evgunióov --- φησὶ, xal τὴν, τραγῳδίαν. 
Ita codex, correxit editor. Praeterea v. 1 Seidlerus conieci£. 
ταλάντατε legendum esse. Fortasse hi versus ad .Gery:. 
tadem referendi sunt, | 

00V. VI. 
Τοῖσι χοροῖς αὐτὸς τὰ σχήματ᾽ ἐποίουν. 
Τοὺς Φρύγας οἶδα ϑεωρῶν, 
ὅτε τῷ Πριάμῳ συλλυσόμενοι τὰν παῖδ᾽ ἦλθον τεϑνεώτα, 
πολλὰ τοιαυτὶ καὶ τοιαυτὶ καὶ δεῦρο σχηματίσαντες. 
. Athenaeus I. p: 31 F: igi roqinng γοῦν, παρα. δὲ; 


τοῖς κωμικοῖς ἡ περὶ τῶν τραγικῶν ἀπόκειται: nicus ,- '“σιὸεεῖ 
αὐτὸν «Αἰσχύλον λέγοντα" Τοῖσι χοῤοῖς “αὐτὸς τὰ "σχῴμάτα: 
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ἐποίουν, καὶ πάλεν" τοὺς Φρύγας χτλ, Nescio an scriben- 
dum sit: Τοὺς γὰρ Φρύγας οἶδα ϑεωρῶν.. Deinde Casau- 
bonus recte συλλυσόμενοε, libri συλλισόμενοι vel συλλησό- 
μένου.  Aeschyli enim tragoedia nobilissima, quam dicit Ari- 
stophanes, inscripta fuit Φρύγες ἢ "Exrogog λύτρα.  Cete- 
rum conieci haec ad Danaides pertinere, vid. eius fab. Fr. ΧΕ. 


VII. 
“Ὅστις ἐν ἡδυόσμοις 
στρώμασι παννυχίζων 
τὴν δέσποιναν ἐρείδεις, 


Athenaeus 1 p. 48 €: ᾿“ριστοφάνης, Ὅστις ἐν ἡδυόσ- 
poi; κτλ. Eadem Eustathius p. 1570 5. Ad Aeolosiconem 
refert Dindorfius, cuius comoediae Fr. XI conferas. 


VII. 
Ἔν roig ὄρεσιν δ᾽ αὐτομάτοισιν rà μιμαίχυλ᾽ ἐφύετο 
πολλά. 


Athenaeus II p. 50 E: Ταῦτα ὁ ᾿Ασκληπιάδης, φησὶ, 
μοι δοχεῖ λέγειν περὶ τῶν μιμαικύλων — ᾿Αριστοφάνης" 
' Ev τοῖς ὄρεσιν avr. τὰ μιμ. φύεται πολλά.  Correxit Din- 
dorfius, sed displicet ὄρεσιν αὐτομάτοισιν. Potius τὰ μεμαί- 
χυλα dici debebant αὐτόματα, itaque nescio an gravius vi- 
tium contraxerit hic locus. 


IX. 
" Aye vvv τὰς ἀμυγδαλᾶς λαβὼν 
τασδὶ κάταξον τῇ κεφαλῇ σαυτοῦ λίϑῳ. 


Athenaei epitome II p. ὅ8 A: ᾿μυγδαλὰς ᾿“ρίσταρχος 
xoi τὸν χαρπὸν xai τὸ δένδρον ὁμοίως προφέρεται κατ᾽ 
ὀξεῖαν τάσιν. Φιλόξενος δ᾽ ἀμφότερον περισπᾷ. — ᾿«Αρι- 
στοφάνης "Aye νυν xrÀ. Vs. 1 vulgo νῦν. Correxit Din- 
dorfüus. — Vs. ὃ τῇ χεφαλῇ dsinnn ad densis Pliati 
v. 814, vulgo τὴν χεφαλήν. 
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X. 
"Ev δὲ Κλεωναῖς ὀξίδες εἰσίν. 


Athenaeus II P. 67 D: Μνημονεύει δὲ mov (᾿“ριστο- 
φάνης) καὶ τοῦ ἐκ Κλεωνῶν ὄξους ὡς διαφόρου" 'Ev δὲ 
Κλ, ὀξύτιδες εἰσί, — Correxit Casaubonus. 


ΧΙ, 
᾿4λλ᾽ ὦ Δελφῶν πλείστας ἀχονῶν 
(οῖβε μαχαίρας, 
καὶ προδιδάσχων τοὺς σοὺς Ne 


Athenaeus IV p. 178 D: ᾿“4χαιὸς δ᾽ ὁ ᾿Ερετριεὺς ἐν 
᾿κἡλλμαίωνι τῷ σατυρικῷ χαρυχοποιοὺς χαλεῖ τοὺς Δελφοὺς 
διὰ τρύτων᾽ καρυχοποιοὺς προσβλέπων βδελύττομαι" παρ- 
ὄσον τὰ ἱερεῖα τέμνοντες δῆλον ὡς ἐμαγείρευον αὐτὰ καὶ 
ἐχαρύκευον" εἰς ταῦτα δὲ ἀποβλέπων xai ᾿«ριστοφάνης 
ἔφη" ᾿Αλλ᾽ ὦ κτλ. Eadem Eustathius adscripsit p. 1560 
16. Fortasse fragmentum ad Aeolosiconem referendum. 


XII. 
«“άβραξ ὁ πάντων ἰχϑύων σοφώτατος. 

" Athenaeus VII p. 810 F; “έγεται δὲ ὅτι xai συνέσει 
τῶν ἄλλων ἰχϑύων διαγέρει (ὁ λάβραξγ, ἐπινοητικὸς ov. 
τοῦ διασωξειν ἑαυτόν. διὸ καὶ ὁ κωμῳδιοποιὸς ᾿«ριστο- 
φάνης ἔφη «Ἱἀβραξ κτλ. 

XIII. 
'"Hóis ys πίνειν οἶνος ' 4qpgodírgg γάλα. 
Athenaeus X P. 44 D: Καλῶς à ἄρα καὶ ᾿4ριστοάνης 
᾿“φροδίτης γάλα τὸν οἶνον ἔφη εἰπών" 'Hóüg τε πίνειν κτλ. 


7* scripsit Porsonus. 
XIV. 


, * , : , 
Πικρότατον otvov τήμερον πίει τάχα. 


Athenaeus X p.446 D: Πίομαι δὲ ἄνεν τοῦ υ λεκτέα»; 
ἐχτείνοντας δὲ τὸ νι. -- ᾿Αριατοφάνης "ἱππεῦσι (v. 1289). 
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Kolnor' ix ταὐτοῦ μεϑ᾽ ἡμῶν πίεται ποτηρίου. καὶ £v | 


ἄλλοις" llixgórarov xrÀ. [ὡς ἀπὸ τοῦ πιοῦμαι.] | Correxit 
haec Dindorfius. Legebatur vulgo πιεῖ, Τάχα ὡς ἀπὸ τοῦ 
πιοῖμαι, ut illud τάχα Athenaei esset, et sic epitome ε ὕρη- 
ται δὲ xol τὸ πιοῦμαι, ὡς ' pia rogare, πικρότατον οἶνον 
τήμερον πιῇ. Similia exhibent Eustathius p. 1253 50 et gram- 
maticus Hermanni p. 821. 1 


XV. 
Τὸ δ᾽ eiua λέλαφας τοὐμὸν ὠναξ δέσποτα. 


Athenaeus XI p. 485 A: ᾿“΄φ᾽ ἧς (λεπαστῆς) ἐστὶ λά- 
ψαι, τουτέστιν ἀϑρόως πιεῖν, — φησὶ γάρ που O αὐτὸς 
(᾿«ἡριστοφάνης) Τὸ δ᾽ αἷμα κτλ. οἷον ἄϑρουν μ᾽ ἐξέσεες. 
Eustathius p. 1246 36 τὸ δέπας λέλαφας exhibet. —Perti- 
net huc Hesychii glossa: “ελαφας" πέπωχας. et corrupte 
Photius: “έμφας. πέπωκας. | | 


XVI. 
Οὐδὲν yag ὄντως γλυκύτερον τῶν ἰσχάδων. 


Athenseus XIV p. 652 F: "Ὄντως γὰρ κατὰ τὸν ᾿“4ρι- 
στοφάνην Οὐδὲν κτλ. 
XVII. 


᾿Εχφέρετε πεύκας κατ᾽ ᾿γάϑωνα φωσφόρους. | 


Athenaeus XV p. 701 B: "Ive κἀγὼ χατὰ τὸν καλὸν 
'AyaOwva ἀναι(ωωνήσω τάδε τὰ τοῦ ἡδίστου ᾿“ριστοφά- 
vovg* ᾿Εχφέρετε κτλ. 

XVIII. 
ς΄ ᾿Εχϑρὸν νέᾳ γυναικὶ πρεσβύτης ἀνήρ. 


Clemens Alexandrinus Stromat. VI p. 745: Εὕροις δ᾽ 
᾿ἂν χαὶ Θεόγνιδος (v. 4571} εἰπόντος Οὔτοι χρήσιμόν ἐστι 
νέα γυνὴ» ἀνδρὶ γέροντι" οὐ yag πηδαλίῳ πείϑεται ὡς ἄχα- 
τος, ᾿Αριστοφάνη τὸν χωμικὸν γράφονξα. Αἰσχρὸν νέᾳ yv- 
youxi πρεσβύτης ἀνήρ. Seripsi ἐχϑρόν, 
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. XIX. 
: Βέβαιον ἕξεις τὸν βίον δίκαιος ὦν, 
χωρίς τὲ ϑορύβου καὶ φόβου ζήσεις καλῶς. 


Clemens Alexandrinus Stromat. VI p. 751: ᾿“ριστοιρά- 
vovg γράφοντος Βέβαιον xrÀ. ὁ ᾿Επίκουρος λέγεν Δικαιο- 
σύνης καρπὸς μέγιστος ἀταραξία. Aristophanes, si revera 
hos versus scripsit, de quo dubitat Meinekius Hist. com. p. 821. 
nescio an dixerit ἄξεις τὸν βίον, quae forma Atticis nequa- 
quam unsitata; ea tamen eximenda est Cratino in Dionys- 
alexandro Fr. Vll, ubi scribo: ᾿Εν cagyavíos νά ξω ταρί-- 
χους Ποντικούς. 


XX. XXL 
Πυϑοῦ χελιδὼν. πηνίκ᾽ ἄττα φαίνεται. 


« } », 3 € - - 2 ? Li 
Ünnyvía! ἀτϑ᾽ ὑμεῖς xomur  Opyovutvot. 


Scholiasta Platonis p. 971: "rre* τοῦτο ψιλούμενον 
μὲν τινὰ σημαίνει, δασυνόμενον δὲ ἅτινα. — ἐνίοτε δὲ ἐκ 
τοῦ περιττοῦ προστίϑεται. -- ᾿«Αριστοφάνης Νεςφέλαις 
(v. 680 ) “Ὅστις σκαλαϑυρμάτι᾽ ἄττα μιχρὰ μανϑάνων. 
᾿Ερατοσϑένης δὲ χρονιχῶς αὐτὸ φησι παραλαμβανεσϑαι" 
ΠΙυϑοῦ χελιδὼν πηνίκ᾽ ἄττα φαίνεται. καὶ πάλιν. ᾿ Οπηνίκα 
ἄττ᾽ ὑμεῖς ὀρχούμενοι πιᾶτε. Vs. 1 ap. Siebenkees. p. 23 
et ap. Ruhnk. p. 85 πύϑου χελιδὼν κάποϑ᾽ ἅττα. πυϑοῦ 
χελιδὼ Dobraeus in app. ad Kiddii Miscell. Pors. p. 888. 
Eratosthenes non dicit ex quonam comico poeta petiverit, 
neque Aristophani tribuissem, nisi Eustathius p. 148 fine 
dilucide ex hoc poeta versum priorem afferret: '4pioroga- 
νης δὲ ἐπὶ χρόνου: Πυϑοῦ χελιδὼν xrÀ, Sed nme ita qui- 
dem mihi omnis dubitatio exemta est, namque apud Harpo- 
crationem v. "rre vulgo similiter legebatur: ἐνιαχοῦ δὲ 
παρέλκει τὸ ἄττα" —  QDegexgarug μὲν iv Χείρωνν ἐπ’ 
ἀριϑμοῦ ἔταξεν — ᾿Αριστοφάνης δὲ ἐπὶ χρόνου Πύϑου 
χελιδὼν πηνίχ᾽ ἄττα φαίνεται. Αἱ vero Bekkerus ex codd, 
edidit tantum haee: ἐνιαχοῦ δὲ παρέλκει τὸ ἄττα " Χιονίπ- 
που" Πυϑοῦ χελ, κτλ. et similiter Philemo a Burneio edi- 
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tus p. 16: ἐνιαχοῦ δὲ παρέλκει τὸ ἄττα, ὡς τὸ χιονίππου 
πύϑου χελιδὼν πηνίκ' ἄττα φαίνεται. Codieum autem lectio- 
nes apud Bekkerum χίονί που, χίωνί που, χιωνιοί που docent 
ibi potius cum Osanno Χεωνίδου legendum esse, ut fortasse 
rectius huic quam Aristophani tam prior quam posterior 
versus sit tribuendus. Aristophanis si sunt hi versus, for- 
fasse pertinent ad Thesmophoriazusas lI. conferas cum versu 
priore Thesmoph. I, 1: ᾽Ω Ζεῦ χελιδὼν ἀρά ποτε φανήσε- 
ταὶ. Cum altero antem versu Thesmoph. II Fr. IH 8. Et 
$ane ὀρχούμεναν potius fuerit legendum. — Corrupte Etyniol. 
M. p. 167 46: --- ὁ χωμικὸς δὲ vyoovixóv αὐτὸ παραλαμ-: 
βάνει, Πήϑου χελιδὼν τηνίκ᾿ ἄττα γίνεται" λέγει ὁπότε 
χελιδὼν γίνεται. Non multum lucis afferunt, quae leguntur 
apud Grammaticum in Bekkeri Anecd, I p. 460 32 et Sui- 
dam v. ἄττα. 


XXII. 
"Ἄλλαι δὲ κυαμίζουσιν αὐτῶν * * 
πρὸς ἄνδρας εἰσὶν ἐχκπετήσιμοι σχεδόν. 

Pollax II 18: ᾿4ριστοφάνες δὲ χυαμίξειν τὰς ἀχμαζού- 
σας (παρϑένους) ἔφη" ᾿«Αλλαι δὲ κτλ, qn fine v. 1 vulgo 
legitur ἤγουν, quod deest in cod. lungerm. sed nescio an 
sit retinendum, ita ut Pollucis sit, qui duo diversa frag- 
menta Aristophanis adscripserit, ut alterum altero expla- 
naret.  ' | 

XXIII. 
“Μούσησϑε καὶ χτενίσησϑε πρὸς τὸν ἥλιον. 


Pollux 1l 81: ᾿“ριστοφαάνης "ovans κτλ. 
XXIV. 


"Iva μὴ καταγῇς τὸ σχάφιον πληγεὶς ξύλῳ, 
Pollux 11. 99: Παρὰ δὲ ᾿“ριστοφάνει (ἡ κεφαλὴ) σχά- 
φιον" Ἵνα μὴ κτλ, τὸ σχάφιον Toupius Emend. vol. ΕΥ̓ 
p. 868, vulgo deest articulus. 
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XXV. 
"Iva ξυνῶσιν ᾧπερ ἥδεσϑον βίῳ, 
σχώληκας ἐσθίοντε καὶ μυλαχρίδας. 
Pollux I| 189: 'H μέντοι κωμῳδία ἢ τὴν ἀλετρίδα 
μυλακρίδα καλεῖ ἢ ζῷόν τι ἐν τῷ μύλωνι" "Iva ξυν, κτλ, 
De voce μυλαχρὲς ef. Vll 19: Καὶ ἡ ἔνδον τίφψη μυληϑρὶς 


καὶ μυλακρίς. 
XXVI. 


Ως ovy ἕτερον ἄνδρα σάρχινον. 
Pollax 11 288: ᾿“ριστοφάνης δὲ εἴρηκεν" ' 2c οὐχ χτλ. 
t)g οὐχ ἕτερον om. codex lungerm. | 
XXVIL . XXVIII. 
φϑέγξαι σὺ τὴν φωνὴν ἀναστήσας ἄνω. 
φϑέγμα κεκράτηκε. 

Pollux IV 114: Καὶ ᾿“ριστοιφάνης πού φησι" Φϑέγ- 
£o. σὺ τὴν φ. ἀναστοιχήσας ἄνω" ὁ δ᾽ αὐτὸς καὶ φϑέγμα 
κεχράτηχε,  Falckenburgius ἀνατειχήσας, quod ferri nequit. 
Scripsi ἀναστήσας, quemadmodum ἱστάγαν βοήν, nisi 
quis malit ἀνατείνας ἄνω. Sed ἀνασείειν βοήν, quod est in 
Acharnens. v. 847, cave hic quoque restituas. — Alterum 
fragmentum fortasse fuit: Καὶ φϑέγμα xexgat5xe. 

XXIX. 
Τί τὸ xoxóv; ἀλλ᾽ ἡ κοκχύμηλ᾽ ἠχρατίσω; 

Pollux VI 24: ἜἜστι δὲ τὸ ἀχρατίσασϑαι καὶ παρὰ 
τοῖς παλαιοῖς χαὶ παρὰ ᾿Αἠριστοφάνει" Τί τὸ καχὸν κελ, 

XXX. 
Tóv Πειραιᾶ δὲ μὴ κεναγγίαν ἄγειν. 

Pollux VI 81: Πλάτων δὲ κωμικὸς καὶ κεναγγεᾶν εἴς 
ρῆχε, “Ξενοφῶν δὲ βούλιμον (βουλιμιᾶν scribendum videtur) 
καὶ ᾿Αἀριστοτέλης δὲ τὸν Πειραιέα μὴ κεναγγίαν ἄγειν. sed 
cod. lungerm. A. V. ἃ]. : ᾿“ριστοφάνης δὲ τὸν πειραιᾶ (vel 
σεειρέα) xrÀ. Recte Meinekius II 2 p. 667 τὸν Πειραιᾶ δὲ 
correxit. | 
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XXXI. 
Tov σαπέρδην ἀποτῖλαι yo, 
xai καταπλῦναι xar! ἐχπλῦναι 


xci διαπλῦναι. 





Pollux. VI 49: ᾿“ριστοφάνης" τὸν σαπέρδην ἀποτῖλαι 
χρὴ καὶ κατεχπλῦναι κτλ,  Correxit Porsonus Advers. p. 282. 
XXXII. 

Χορδαί, φύσκαι, πάσται, ζωμοὶί, 
χόλικες. 
Pollux VI 56: Koi πάσται δέ εἰσι ζωμὸς ἀλφίτων -- 
᾿Αριστοφάνης δέ φησι" Χορδαὶ κτλ. 
XXXIII. 
Πολεοὺς δ᾽ οὐχ ἦψον ὁμοῦ βολβοῖς * * * * * 
ἵν᾿ ἐπαγλαΐσῃ τὸ παλημάτιον xol μὴ βϑήττων καταπίνῃ. 
Pollux VI 62: Καὶ ᾿“ριστοφάνης δὲ τῶν noAquv uvg- 
μονεύεν Πολᾳφοὺς χτλ. Lim δ᾽ ἂν érvovg ἰδέα καὶ τὰ χί- 
δρα" γίγνεται δὲ ἐκ χλωροῦ πυροῦ, ὃν χιδρίαν ᾿Α«ριστο- 
φάνης χαλεῖ" ὁ δὲ αὐτὸς καὶ παλημάτιον ῥόφημα τε ὠνό- 
μασεν" Ἵν᾽ ἐπαγλαΐσῃ κτλ. ἴσως δ᾽ ἂν εἴη ἐκ παιπάλης, 
0 ἐστι τὸ λεπτότατον τοῦ ἀλεύρου. Lacunam indicavi, nam 
non dubito, quin utrumque fragmentum ex eodem loco sit 
petitum, Ceterum χιδρίας quoque in perdita aliqua fabula 
legebatur, χίδρα ;dixit poeta in Equitt. 806. Pac. 599. 


XXXIV. 
« s ? 5 , , , 
H τις Xvova éq«vy xvog rocovrot. 


Pollux II 6: Τὸ δὲ χύημα xoi xvog 'Agicroq&vgg χέ- 
χληχεν' "H τις xtÀ. Ad Triphaletem probabiliter refert 
Suevernius. 

XXXV. 
᾿Οξυγλύκχειάν τἄρα xoxxwig ῥόαν. 

ΡΟΙυχ VI 80: δἴποις δ᾽ ἂν καὶ κοχκίσαι ῥοιὰν κατὰ — 
᾿Αριστοφάνην Ὀξυγλύχειαν κτλ. τουτὶ δὲ τὸ ἰαμβεῖον ᾿“4ρι- j 
στοφάνης ovx ἴδιον Ov εἴρηκεν, ἀλλ᾽ ὡς «Αἰσχύλου. | 





FABULAE INCERTAE. 1185 


XXXVI. 
Τὴν χύτραν, 
E] Tv à “ ) τ »ῳω , 
ἐν ἡ τὰ κρεαδι᾿ ψες ἐζωμευμένα. 
Pollux ὙΠ 26: — χαὶ ξωμεῦσαι" καὶ ᾿Αριστοιάνης" 
Τὴν χύτραν xrÀ, Legebatur ἕψειν, correxit Dobraeus ad 


Plut, v. 227. 
XXXVII. 


᾿Ανήσεις κροκύδα μαστιγουμένην. 

Pollux VII 64: Καὶ χροχὺς δὲ μέρος ἐσθῆτος. — ᾿4ρι- 
στοφάνης δὲ ᾿Ανήσεις xrÀ. Vulgo ἂν ἔσω. ἀνήσεις cod. 
Falckenb. ἀνήσω Brunckius. | 

XXXVIIL 
᾿Αλλὰ τὸ στρόφιον λυϑὲν 


τὰ καρυά μοὐξέπιπτεν. 


Pollux Vll 67: Τὸ γυναικεῖον ζώνιον --- στρόφιον 
εὐνόμαζον, «ig ᾿“ριστοφάνης ᾿“λλὰ τὸ στρόφιον κτλ. 
ΧΧΧΙΧ. 


Πλὴν εἴ τις πρίαιτο δεόμενος 
βασχάνιον ἐπὶ χάμινον ἀνδρὸς χαλκέως. 

Pollux ΥἹ1 108: Πρὸ δὲ τῶν. χαμίνων τοῖς χαλκεῦσιν 
ἔϑος ἦν γελοῖά τινα χαταρτᾶν ἢ ἐπιπλάττειν ἐπὶ φϑόνου 
ἀποτροπῇ. ἐχαλεῖτο δὲ βασχάνια, ὡς xci ᾿Αριστοφάνης 
ἔφη" Πλὴν εἴ τις χτλ — Vs. 1 fortasse addendum: Οὐκ. 
αἶδα, πλὴν κτλ. — Vs.2 βασχάνιον cod. Falckenb., vulgo 
ff aaxaviov. Cfr Phrynichus in Bekkeri Anecd. 1 p. 30 8: 
ασχάνιον" 0 ol ἀμαϑεῖς προβασκάνιον" ἔστε δέ τι ἀνϑρω- 
σοειδὲς κατασχεύασμα, βραχὺ παρηλλαγμένον τὴν ἀνθϑρω- 
σείαν φύσιν" ὃ πρὸ τῶν ἐργαστηρίων οἱ χειρώνακτες χρὲ- 
μαννύουσι τοῦ μὴ βασκαίνεσϑαι αὐτῶν τὴν ἐργασίαν. 


: XL. 
«fF » » - " - - , «t - 
στ᾿ ἀναχῦπτον καὶ καταχῦπτον τοῦ σχήματος οὕνεκα τοῦδε 
"γηλώνειαν τοῖς κηπουροῖς. 
Coinoed. ant. 


19 
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Pollux VII 143: Tv δὲ roig χηπουροῖς ὑπηρετούντων ι | 
ἐστὶ xoi τὸ χηλώνειον" οὐ μόνον γὰρ ἩΗρόδοτος μνημονεύει, ' 
ἀλλὰ καὶ ᾿“ἀριστοιάνης" “Ὥστ᾽ ἀναχύπτων xai κατακύπτων Ὁ 
T. Oy. ἑἵνεχα τοῦ δὲ χηλωνείου τοῖς χηπωροῖς. At nulla 
his inest apta sententia, itaque scripsi ὥστ᾽ ἀνακῦπτον 
χαὶ XGTGXÜTmTOV χηλώνειον. et χηλώνειον cod. A, χη- 
λώνιον cod. lungerm. idem recte τοῖς χηλουροῖς exhibet. 
Deinde Dindorfius οὕνεχα restituit. Verba autem interpo- 
sita τοῦ σχήματος οὕνεχα τοῦδε non ad comparationem per- 
tinent, sed (liberior enim est orationis conformatio, ut in 
eiusmodi locis fieri solet) pertinet, ut coniicio, ad chorentas, 
fuitque hoc fragmentum; ut coniicio, ex Danaidibus petitum. | 
Ceterum comparat Hemsterhusius Basilium Epistol. anthol, 
p. 11: Üv« ἐῶν ἀνανεύειν καὶ κατανεύειν ὥσπερ τὰ κηλώ- 
γεία τοὺς ὀρϑαλμοὺς τῶν ἀναγιγνωσχόντων. 

XLI. 

Pollux VII 162: “επρᾶν κεράμιον ὀξηρὸν ἀντὶ 
τοῦ μυδᾶν ᾿«“ριστοφάνης λέγει, ldem VII 164: κεράμιον 
ὀξηρὸν ex Aristophane memorat. 

XLII. 
Κιρνάντες γὰρ τὴν πόλιν ἡμῶν χοτυλίζετε τοῖσε πένησιν, 

Pollux VIE 195: Ἴδιον δ᾽ ἂν εἴη (τὸ κοτυλίζειν. τῶν 
τὸν οἶνον πιπρασκόντων" καὶ (Ῥερεχράτης μὲν εἴρηκε — 
᾿Αριστοφάνης δέ: Κιρνάντες χτλ. Ad Babylonios referun 


Dindorfius et Fritzschius, ut haec de viris popularibus dici 
sint, qui publicas opes temere profundant. 


XLIII. 
Οὐκ εἶ λαβὼν ϑύραζε τὰ ψηφίσματα 
καὶ τὴν ἀνάγχην ἐς κόρακας ἐντευϑενί; 
Pollux VIII 17: Ἔνιοι δὲ οἴονται xci ἀνάγκην gus 


τ E 2. » , in 
εἰναι δικαστιχὸν εἰπόντος ριστοφάνους" Οὐκ εὖ xrAÀ. Ws 
vulgo οὐχ ἴῃ, correiit Porsonus Advers. p. 282. .—- Ws 
vulgo ἐντεῦϑεν, ἐντευϑενὶ lungermannus. — ^ 
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XLIV. 
Εἰχοβολοῦντες xoi πλάττοντες. 

Pollux IX 154: 'Eq' οὗ εἴποις ἂν ἀμφιβάλλειν --- ἐπὶ 
τούτου δὲ ἴσως xal τὸ εἰχοβολεῖν, ᾿Αριστοφάνους εἰπόντος" 
Lixof. “τῇ. : 

XLV. 
Τὺ παραπέτασμα, τὸ Κύπριον, τὸ ποικίλον. 

Pollux X 89: Παραπέτασμα --- πολύχρουν, ἐφ᾽ οὗ 
᾿Αριστοφάνης ἂν εἴποι" Τὸ παραπέτασμα κτλ. 


XLVI. XLVII. 
᾿Ενταῦϑα δὴ παιδάριον ἐξαυαίνεται. 

“Ωστ᾽ ἔγωγ᾽ ηὐαινόμην 
ϑεώμενος. 

Suidas: ““ὑαίνεται" ξηραίνεται. — ἢ πρώτη δασύνεται. 
καὶ ᾿“ριστοφάνης" ᾿Ενταῦϑα δὴ κτλ, καὶ -ἑτέρωϑι "oor", 
ἔγωγ᾽ κτλ. - 

ὝΧΕΥΗΙ. 
Tav φάρυγα μηλῶν δύο δραχμὰς ἕξει μόγας. 

Photius p. 266 10 et Suidas: ηλωῶσαι" τὸ χαϑεῖναί 
τι εἰς βάϑος. καὶ τὴν φάρυγγα μηλῶσαι τὸ διαχρῖσαν (δια- 
χρῆσαν Photius) τῷ ÓexrvAo. ᾿““ριστοφάνης" Τὴν (Suidas 
τὸν) φάρυγγα μηλῶσαι δύο δρ. κτλ,  Correxit Porsonus. 

XLIX. 
Τὸ πρᾶγμα τοῦτο συλλαβεῖν ὑπίσχομαι. 

Photius p. 460 3 et Suidas: Πρόσισχε τὸ πρόσεχε. — 
οὕτως δὲ καὶ ὑπίσχομαι τὸ ὑπισχνοῦδιαι ot τε τραγικοὶ xa 
᾿ΑἹριστοφάνης" Τὸ πρᾶγμα κτλ. 

L. 
"Egsvye, κἀγὼ τῆς ὑπαντὰξ εἰχόμην. 
Eustathius p. 1442 3: 'Yzaevrat, οὗ μέμνηται “ἴλιος 
“Ππονύσιος λέγων ὡς δηλοῖ τὸ ἐξ ἐναντίας, φέῤων εἰς χρῆσιν. 


ἐξ ᾿ “ριστοφάνους "ἔφευγε κτλ, 
, ὁ" 


Ν 
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LI. ( 
Οὔκουν μ᾽ ἐάσεις ἀναμετρήσασϑαι τάδε; 


Phrynichus tu. Bekkerl Anecd. I p. 57 14: Οὐχοῦν " — 
παροξυνόμενον — ποτὲ δὲ xe" ὑπέρϑεσιν, οὔκουν ἐάσεις. 
οὐκ ἐάσεις οὖν. καὶ παρ᾽ ᾿““ριστοφάνει Οὔχουν μ᾽ ἐάσεις 
xrÀ. ἀντὶ τοῦ οὐχ ἐάσεις οὖν με. 


LII. ἕῳ 
᾿Εγὼ δ᾽ ὑπερῶ τὸν ὅρχον. 

Ammonius v. ὑπάγειν p. 140 ed. Valckenaer: Οἱ δὲ 
βοηϑοῦντες τῇ λέξει φασὶν ὅτε ὑπάγειν λέγομεν ἀντὶ τοῦ 
προάγειν --- ὡς qua καὶ ᾿Ἡριστοιράνης" "Eyo δ᾽ ὑπ. τ. 
ὕρχον ἀντὶ τοῦ προερώ. 


. LIE LIV. 
Γ , fé 4 4 4 , 3 - 
Εἴ τις κολακεύει πεβινὼν καὶ τὰς χροχύδας ἀφαιρῶν. 


Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 468 19 et Suidas: 
᾿Αφαιρεῖν κροχύδας. ἐπὶ τῶν πάντα ποιούντων ἕνεκα κολα- 
χείας, ἄλλοι τε χρῶνται xol ᾿«Ἱριστοφάνηρ᾽" Et τις χολα- 
PITT παρὼν xrÀ. Correxi περιϊών, Suidas χροχίδας. con- 
fer Phrynich. Bekkeri 1 Ρ. 4 21: ᾿Αφαιρεῖν χροχύδας" λίαν 
ἡττίχισταε" καὶ τίϑεται ἐπὶ τῶν πάντα ποιούντων διὰ χο- 
λαχείαν, ὥστε καὶ παρεπομένους ἀφαιρεῖν χροκύδας τῆς 
ἐσθῆτος ἢ κάρφος tw τῆς κεφαλῆς ἢ τοῦ γενείου. ὁ δὲ 'άρε- 
στοφάνης ἀφαιρεῖ τρίχας φησὶν ἐπί τινος κολαχεύειν 
ἐπιχειροῦντος, qui quidem grammaticus neque hoc, neque 
Holcadum fragm. XI, sed aliud ignotum respexisse videtur. 


* o LN. 
Δεξιὸν εἰς ὑποδήματ᾽, ἀριστερὸν εἰς ποδάνιπτρα. 
Suidas v. δεξιόν" Δεξιὸν εἰς ὑπόδημα, ἀρ. εἰς ποδα- 
γίπτραν. ᾿«“ριστοιράνης" ἐπὶ τῶν ἁρμοδίως τοῖς πράγμασι 
κεχρημένων. Proverbium aliquanto emendatius exhibet Hel- 
ladius in Photii Bibl. p. 033 B ed. Bekk.: “Ὅτι παροιμίαν 
εἶναί φησι τὸν δεξιὸν πόδα ὑποδεῖσϑαι, τὸν δ᾽ ἀριστερὸν 


! ΟΣ 








FABULAE INCERTAE. 1189 


γίζειν" quoi γὰρ ὁ Πολέμων, ὡς μαρτυρεῖ “ίδυμος, δεξεὸν 
εἰς ὑπόδημα, ἀριστερὸν εἰς ποδάνιπτρα. Aristophanes for- 
tasse non ipsum hanc proverbii formam usurpavit, sed sen- 
tentiam aliter conformatam exhibuit: fortasse autem de The- 
ramene, cuius ingenium quam maxime fuit mobile, haec dixit. 


LVI. | 
᾿Υπὸ roi γέλωτος εἰς Γέλαν ἀφίξομαι. d 
Plutarchus compar. Aristoph. et Menandri e. 1, ubi 
ὑπὸ γέλωτος εἰς τὸ γελᾷν ἀφ. legitur, quod correxi. Com- 
pares Acharnens. v. 606: Τοὺς δ᾽ ἐν Καμαρίνῃ κἀν ]ἔλᾳ 
x&v Καταχγέλᾳ. 
LVII. 
Τί δῆτα δράσω σ᾽, ὦ χαχόδαιμον, ἀμφορεὺς. 
ἐξοστρωκισϑείς; 
Plutarchus compar. Aristoph. et Menandri c. 1: Τί δέ 
σοι δράσω καχόδαιμον xrÀ. Correxi haec in Comm. p. 261. 


LVIII, 
Xv δ᾽ ὁμέστιος ϑεοῖς ; πόϑεν ; 

Moschopulus apud Ritschl. ad Thomam M. p. 274 16: 
Jlóü:v — σημαίνει τὸ οὐδαμῶς, ὡς τὸ '4owrogavovg* 
«Σὺ δ᾽ ὁμέστιος κτλ. ᾿ 

LIX. . 
᾿Εξηκεστίδης ἔχων λύραν, 
ἔργον Εὐδόξου, τιταίνει ψίϑυρον εὐήϑη νόμον. 


Scholiasta Aristoph. Avv. v. 11 postquam de Execestide 
citharoedo egit, haec addit: ἔστε δὲ καὶ ἕτερος ,,£70v λύραν 
ἔργον ἐὐδόξου, τιταίνει wid voov εὐήϑη νόμον. μέμνηται 
δὲ αὐτοῦ καὶ Πολέμων ἐν τῷ δευτέρῳ περὶ τῆς ᾿44ϑήνη- 
σεν ᾿Βρατοσϑένους ἐπιδημίας λέγων" 'O δὲ 'LEngxeorióng 
»κεϑαρῳδὸς Πυϑιονίχης, νικᾷ δὲ xci τὸν τῶν Καρνείων 
ἀγῶνα τὸν ἐν “αχεδαίμονι καὶ Παναϑήναια δίς. Atqui 
im istis versibus manifesto ille ipse citharoedus perstringitur, 
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neque omnino doctus ille grammaticus duos diversos eius- 
dem nominis homines finxit, sed librariorum is est error 
scribendumque ἔτει δὲ xai iv ἑτέροις (᾿Βξηκεστέδης) 
ἔχων λύραν, nam Execestidis nomen necessario requiritur: 
itque ille ex alia quadam comoedia Arístophanis huius ipsius 
citharoedi memoriam instaurare voluit: plerumque sane di- 
citur ἐν ἄλλοις, sed etiam hoc alterum usitatum, ut est in 
scholiasta Equitt. v. 129: 4ηλοῖ δὲ rov ύχράτη καὶ τὴν 
ἐπ᾿ αὐτοῦ πολιτείαν, ὧς στύππαξ ἐκαλεῖτο, διὰ τὸ arvn- 
πειοπωλὴς εἶναι, ὡς xoci ἐν ἑτέροις, ubi itidem alium Ari- 
stophanis locum significavit. 


LX. 

| Χωρεῖ ᾽πὶ γραμμὴν λορδὸς ὡς εἰς ἐμβολήν. 

εἴς Galenus ad Hippocrat. περὶ ἀγμὼν XII p. 161 ed. 
Charter: Καὶ παρὰ roig κωμιχοῖς δὲ τὰ προτεινόμενα τοῦ 
σώματος, ὡς εἰς ἐμβολὴν παρεσκευάσθαι λέγων, καϑότε καὶ 
ὁ ᾿“Αριστοφάνης ἐδήλωσεν εἰπών" Χωρεῖ ᾽πὶ χτλ. Legeba- 
tur εἰς ἐμβαλῇ, quod correxit Dindorfius, firmatque emen- 
dationem ipse Galenus. 


LXI. 
Ὃς τὰ μὲν ᾿ἀφαγῆ μεὲεριμνῷ, τὰ δὲ χαμᾶϑεν ἐσϑέει, 


idis Achilles Tatius Isagoge in Arat. | p. 121 ed. Petav. Lege- 
batur ὃς τὰ φανῆ, quod correxi. Videtur autem poeta haec 
de Socrate vel alio quodam philosopho dixisse: conferas 
Eupolidis Adulatores Fr. X: ᾿ἐνδόϑι μέν ἐστι Πιρωταγόρας 
ὁ Τήος, ᾿“λαζονεύεται uiv ἁλιτήριος Περὶ τῶν μετεώρων, 
τὰ δὲ χαμᾶϑεν cada, 
ΠΧῚ]. 
Οὐχ Ó τι ἐχεῖνος ἔλαχεν. οἰμώξων χάϑου. 

Zonaras ΠῚ p. 1108: Κάϑου καὶ χάϑησο' ἀμφότερα 
᾿βλληνικά ᾿«Αριστοιάνης" οὐχ Ó τι ἐχεῖνος ἔλαχεν, οἰμώ- 
ζω" χάϑου, Fortasse ἔλαχον legendum. Meinekius I[ 1 
p. 281 οὐχ ὃπερ corrigit. 


————Ó——rá RC 
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LXIII. 
'O à ἔχων ϑέρμα xai 
πῦρ nz. 

Pollux IV 186: Θέρμα καὶ πῦρ ᾿“Ιριστοφάνης ἔχη" Ὁ 
δ᾽ ἔχον ϑέρμα καὶ πῦρ. At "xc addit cod. Falckenb. ἔχων 
necessario requiritur. De voce ϑέρμα cfr. Ruhnken. ad Ti- 
maeum p. 139 sqq. quamquam fortasse Aristophanes scripsit: 
O δ᾽ ἔχων ϑέρμην καὶ πῦρ ἧκεν. 


LXIV. 
Σὺ δ᾽ οὐχ ἀνεῖχες αὐτὸν ὥσπερ εἰχὸς ἦν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. I p. 100 9 et Favor. in 
Aldi Hortis Adon. p. 16 A: Avérav* — ἱἔγετας ἀνέχειν 
καὶ τὸ κωλύειν, — χαὶ ᾿Αριστοφάνης" Σὺ δ᾽ οὐκ κτλ. 


(0 LXV. | 
Οὕτως τι τἀπόρρητα δρᾶν ἐτημέλει. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. | p. 434 5 et Suidas v. 
ἀπόρρητα. ᾿Απόρρητα πάντα τὰ ἀπειρημένα καὶ ἀπηγο- 
ρευμένα ἐν τοῖς νόμοις λέγουσιν. ᾿“ριστοφάνης Οὕτως τι 
κτλ. Legebatur ἐστι μέλει, Dindorfius ἐστιν μέλον, Scripsi 
quod iam alii coniecerunt ἐτημέλει, Apud Suidam ét: μέλ- 
λει scribitur. 

LXVI. 


Πἴγνωσκε τὸν ἄλεισόν τε καὶ τὰ γράμματα. 


Etymolog. M. p. 61 17: "ἡλεισον" λέγεται ἀρσενικῶς, 
οἷον liwwoxs τὸν ἄλ. καὶ τὰ yg. ᾿“ριστοφάνης, ἔστι δὲ 
εἶδος ποτηρίου. Corréxit Porson. in Advers. p. 282. Ροείὰ 
autem loqui videtur de poculo, quod γρομματικὸν dici sole- 
bat, vid. Athenaeus XI yp. 281 B: ᾿Ιψαμματικὸν ἔχπωμα, 
rc γράμματα ἔχον ἐγχεχαραγμένα" " Ale&g* "yv ὄψιν εἴπω 
τοῦ ποτηρίου γέ σοι Πρωτιστον" ἦν γὰρ στρογγύλον, μι- 
κρὸν πάνυ, Παλαιόν, ὦτα συντεϑλασμένον σφόδρα, Πχον 
κύκλῳ τὰ γράμματα. Sic cnim lego. Adde Eubulum ibid. 
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p. 467 €: Μισῶ κάχιστον γραμματικὸν ἔκπωμ᾽ ἀεί,  Kius- 
modi vasculum videtur esse, quod Agyllae repertum descri- 
psit Lepsius in Annal. Instit. Archaeol. tom. VIII p. 186 sq. 
ubi BIBABYBE I1UALUYLE et similia leguntur. 


LXVII. 
᾿Ορῶ γὰρ ὡς ὄμφακα διασαυλούμενον. 

Etymol. M. p. 270 45: δΔιασαυλούμενος" ἀβρυνόμενος 
xai διαϑρυπτόμενος, παρὰ τὸν σαῦλον τὸν τρυφερὸν καὶ 
γαῦρον. --- 'Oou κτλ, ᾿Αριστοφάνης. Zonaras 1 p. 539 
eadem exhibet, sed poetae nomine omisso, estque ibi σαυ- 
λούμενον. Hesychius: Διασαυλούμενον" διαχινούμενον xai 
ἐναβρυνόμενον ἢ διασειόμενον. 


LXVIII. LXIX. 
Καταντιβολεῖτον αὐτὸν ὑποπεπτωχότες. 
᾿Ιχβαίνετον τὸν πατέρα τοῖς ὀρχήμασι.. 


Etymol. M. p. 280 38: δΔιωχετον" ὅτι οἱ ᾿Αττικοὶ καὶ 
ἐν τοῖς τρισὶ προσώποις τῶν δυϊχῶν τοῖς δυϊχοῖς γρῶνται, 
ὡς ᾿“ριστοφάνης Καταντιβολεῖτον χτλ.  Seiunxi haec, sunt 
enim prorsus diversa fragmenta, quod fugit Dindorfium , qui 
comparavit Vesp. v. 975, qui locus prorsus alienus. Alter 
autem versus fortasse de Carcini filiis, de quibus vid. Mei- 
neke I p. 515 sqq. intelligendus est. 


LXX. 
Kei τῶν πρὸς εἴλην ἰχϑύων ὠπτημένων, 
Etymol. M. p. 298 53: Et σημαίνει τὴν ϑερμασίαν 


ἐκ ToU ἕλη πλεονασμῷ τοῦ 5 ὡς παρὰ ᾿“ριστοφάνει Καὶ 
τῶν κτλ. 


LXXI. 
"dxrwa παντόφϑαλμον ἅρπαγα τρέφων. 
Etymol. M. p. 470 34: 'Ixriva: -- Πλάτων δὲ προ- 


παροξυτόνως λέγει, wg παρὰ 'owrogavey "Ixrwa. xr. 
. Eadem Choeroboscus apud Bekkerum in annotatione ad Ety- 
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mol. M. p. 901, ubi ἅρπαγας τρέφων legitur; coniicias igi- . 
tur égnaya στρέφων. 

᾿ LX XII. 

Οἶμαι γὰρ αὐτὸν κχόλλοπι 
ἐοιχέναι, 

Etymol. M. p. 520 90: Κόλλοπες" — ἐλέγετο δὲ xal 
τὸ νωτιαῖον δέρμα διὰ τὸ τὴν κόλλαν ἐξ αὐτοῦ γίνεσϑαι. 
ὅϑεν ᾿ΑΙριστοφάνης τὴν σχληρότητα “Αἰσχύλου ἐνδειχνύμε- 
vog ἔφη Οἶμαι γὰρ κτλ. Referendum puto ad Gerytadem. 

| LXXIII. 
4. Ποῖ κῆχος; B. «wv Σικελίας. 
Etymol. M. p. 682 15: Ποῖ x570g* — καὶ 'Apioroqa- 


νης. Vulgo εὐϑύς. Correxit Valckenarius Animadv, in Am- 
monium p. 91. 


» 


, LXXIV. 
MéAowwa δεινὴ γλῶσσα Βρεττία παρῆν. 

Stephanus Byz. ρέττος" πόλις Τυρρηνῶν, ἀπὸ Βρέτ- 
του τοῦ Ἡρακλέους xci Βαλητίας τῆς αλήτου" οἱ οἰκοῦν- 
τὲς Βρέττιοι, καὶ ἡ χώρα ρεττία, zai ἡ γλῶσσα. ᾿«4ρι- 
. στοφάνης Μήέλαινα xrÀ. Pertinet huc Hesychii glossa: 
Βρεττία" μέλαινα ἢ βάρβαρος, ἀπὸ τοῦ Βρεττίων ἔϑνους. 
Cfr. Etymol. M. p. 213 8. ᾿ | 


LXXV. 
ni τῷ ταρίχει τὸν γέλωτα χατέδομαι. 

Eustathius p. 73 extr. Κατὰ δὲ ᾿Πρωδιανὸν καὶ τάρι- 
qoc ἑκατέρως λέγεται. τὸ τάριχος γὰρ καὶ ὁ τάριχος. — 
᾿Αριστοφάνης ᾿Επὶ τῷ ταρίχει κτλ. ὁ αὐτὸς "l'eguyov τοῦ- 
τον πλύνω.  Fritzschius hune versum ad Daetalenses refert 
p. 108, et simul eodem alium versum, qui vulgo Chionidis 
est apud Athen. 1lI p. 119 E. qui quidem versus Menandro 
potius tribuendus; lego enim: ἡ δὲ δοτικὴ ταρίχει, ὡς ξίφει. 
Μένανδρος ᾿Επιτρέπουσιν 'Emi τῷ ταρίχει τῷδε τοίνυν 
χοπτέον" xol ἐπὶ αἰτιατικῆς" ᾿Ππέπασα κτλ. 
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LXXVI. LXXVII. 
Οὕτω γὰρ ἡμῖν ἡ πόλις μάλιστα σῶς ἂν εἴη. 
Ἡ μᾶζα γὰρ σὰ καὶ τὰ χρέα χω χάραβος. 
Eustathius p. 959 41: 1ὺ δὲ σῶς εὕρηται, qaot, χαὶ 
ϑηλυχῶς. ᾿Αριστοφάνης Οὕτω παρ᾽ ἡμῖν ἡ πόλις μάλιστα 
σῶς ἂν εἴη. λέγουσι δὲ καὶ σᾶ τὰ σῶα οἱ παλαιοί, παρ᾽ 
οἷς x«i σὰ ἡ σώα. ᾿Αριστοφάνης ᾿Η μᾶζα γὰρ σᾶ καὶ τὰ 
χρέα χὠ χάραβος.  Philemo in v. σῷος similia exhibet. 
Vs. 1 gum Dobraeo Adv. II p. 257 corrigendum γὰρ pro 


παρ᾽, estque hic versus fortasse ad Daetalenses referendus; 
vid. Fr. XXII. 


LXXVIII. 
᾿Ενδὺς τὸ γυναικεῖον τοδὶ χιτώνιον. 


Eustathius p. 1160 61: Χιτώνιον -- λεπτὸν ἔνδυμα 
γυναικεῖον πολυτελὲς — ᾿Δριστοφάνης ᾿Ενδὺς κτλ. 


LXXIX. 
“Εστῶτας ὥσπερ τοὺς ὀρεωκόμους ἄϑρους. 
Eustathius p. 1387 4: ᾿Εν δὲ τοῖς ῥητορικοῖς λεξικοῖς 
φέρεται καὶ ταῦτα ἐκ τοῦ ἁϑρόος γίνεται &ÜQovgs -- xai 
᾿Αριστοφάνης ᾿Βστῶτας κτλ.. 
LXXX. 
Πόϑεν δ᾽ ἐγώ σοι συγγενὴς ὦ φαρμαχέ; 
Eustathius p. 14315 62: Ο δὲ φαρμαχὸς ἤτοι τὸ κάϑαρ- 
μα. — ᾿Αριστοφάνης Πόϑεν δ᾽ ἐγώ σοι κτλ. 


LXXXI. P 
"dxuv χτενῶ σ᾽, ὦ τέκνον, ὁ δ᾽ ovv ὑπεχρίνετο, 

ἐπὶ Παλλαδίῳ τἄρ᾽, ὠ πάτερ, δώσεις δίκην. 

Eustathius p. 1419 52: Καὶ διχαστήριον ἱστοφοῦσι; 


᾿ϑήνησιν ἐ ἐπώνυμον τῆς Παλλάδος. ᾿᾿Ἡριστοφάνης "doceo xx). 
ἐδίκαζον δὲ κατὰ Παυσανίαν ἐκεὶ ἀκουσίους qovovs. oi. ἐφέ 
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ται. Ve. 1 legebatur zrev€ σὲ réxvov, ὁ δ᾽ ὑπεχρίνετο, 
ultimaque illo grammatico tribuit Dindorfius, quod parum 
veri est simile. Correxi haec inserta particula οὖν. — Vs. 2 
vulgo παρ᾽ ᾧ; emendavit Elmsleius ad Acharn. 323. 


LXXXII. 
Koi xvwv ἀχράχολος.. 


““Εχάτης ἄγαλμα φωσφόρου γενήσομαι. 


Eustathius p. 1467 35: ᾿ κάτης ἀγάλματα αἱ χύνες." 
. ταύτῃ γάρ φῆσι ϑύονται' ἣν καὶ χυνοπρόσωπον διαπλάτ-᾽ 
τονται. ᾿«ἀριστοφάνης Καὶ κύων κτλ. Grammaticus in Bek- 
keri Anecd. [I p. 327 18: ᾿“γαλματα ᾿χάτης" αἱ κύνες. 
ϑύονται γὰρ αὐτῇ, ldem p. 880 81: ᾿“4γαλμα 'Exarng* 
τὴν κύνα οὕτως εἴρηκεν ᾿«ἀριστοιφάνης διὰ τὸ ἐχφέρεσϑαι 
τῇ ᾿Εχάτῃ κύνας, ἢ ὅτι καὶ αὐτὴν κυνοχέφαλον πλάττου- 
σιν. Recte autem Porsonus comparavit Euripidis versum 
apud Plutarchum de Iside et Osiri p. 819 D: | 
“Εχάτης ἄγαλμα φωσφόρου κύων᾽ ἔσει. 


LXXXIII. 
— V;A20v ἐστι καὶ καλεῖ 
τὴν ἄρκτον ἄρτον, τὴν δὲ Τυρὼ τροφαλίδα, 


τὸ δ᾽ ἄστυ oUxa. 


Eustathius p. 1535 20: Εἰ δὲ τοῦ ἄρχτου ὑπεξαιρεϑέν- 
τος τοῦ T, ὡς εἴρηται, οὐ γέγονε σημασίας ἐναλλαγή, οὐ 
μὴν οὐδὲ γελοιασμός, ἀλλ᾽ ὁ κωμικὸς τὸ χάππα ἐξελὼν γέ- 
Acre ἐχίνησεν εἰπὼν οὕτω' ἱψελλὸν χτλ. ταῦτα δὲ τί δη- 
Aoi περιττόν ἐστι φράσαι. ἀρκεῖ δὲ μόνον ἐπισημήνασθαι 
ὡς οὐ ψελλὰ τὰ εἰρημένα κυρίως, εἰ μή τις πᾶν παιδίον 
p σάφῶως διαλεγόμενον ψελλίζεσϑαι λέγει, ὁποῖόν τι xai 
“1|ἰσχύλος (Prometh. v. 844) φαίνεται δηλοῦν ἐν τῷ Pea. 
λόν τε καὶ δυσεύρετον. Vs. 2 vulgo τροφαλλίδα, correxit 
Dindorfius. 
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LXXXIV. 
Εἶτα δὴ | 
εἷς τὴν πόλιν ἄξεις τήνδε τὴν ὀνωνιδαὶ; | 


Eustathius p. 1788 20: 'Ex τοῦ ᾿Ομηριχου ὥγνου παρὰ 
τοῖς ὕστερον ἡ ὠνή. — εἰ δὲ ἀπ᾿ αὐτῆς παρῆκται xai ἢ 
παρὰ τῷ κωμικῷ ὄνωνις, ἧς χρῆσις φέρεται παρὰ τοῖς tty 
᾿ ψικοῖς τὸ Εἶτα δὴ κτλ. οὐχ ἔστι βεβαίως ἀπισχυρίσασϑαι. 
ὄνομα δὲ ὲ βοτάνης ἡ ὄνωνις, δι᾿ ἧς ἐπ᾽ ἀλογίᾳ ἴσως ὁ χω- 
μιεκος τινα σκώπτει καὶ (eO vule, ὡς TOU ὄνου καὶ νωϑροὺ 
΄ ὄντος, καϑὰ καὶ ἡ ᾿Ιλιὰς οἶδε, καὶ παροιμιάξοντος τὸ τέ 
ἀπ᾽ ὄνου πεσεῖν τινα (Nub. v. 1266) καὶ τοὺς ὄνου πὺ- 
xovg, οὕς ὁ κωμικὸς (Ran. v. 186) εἰς πόχας παρῴδησε, 
Legebatur εἰς πόλιν, correxit Dindorfius. Rettuli hoc fre | 
gmentum inter Aristophanis reliquias, cum Eustathius hoc 
ipso loco simul duos alíos versus Aristophaneos ex Nubibos 
et ex Ranis respexerit: sed reliqua, quae veteres grammi 
tici comici nomine servaverunt fragmenta, quae quidein Din- 
dorfius recepit, rursus segregavi. | 





LXXXV. 
“ϑος τις ὠζησεν τεϑυμιαμένος. 


"Theognostus in Bekkeri Anecd. p. 1408 et in Cramer 
Anecd. II p. 142 20: ᾿Οζέσω" (0 ὄξω ἐνίοτε καὶ περισπω- 
μένως λέγεται, ἐξ οὗ xoi ὁ μέλλων ὀξζέσω, ἀλλὰ xai. ὀζήσω 
διὰ τοῦ ἡ, ὡς χαὶ ᾿Αριστοφάνης" «Αἰϑος τις ὄξησεν xi. 
Emendavit Dindorfius. — | 


LXXXVI. 
βιμην δ᾽ ἐγὼ τὸν Κυχλοβόρον καϑιέναι. 
Scholiasta Equitum v. 137: Ποταμὸς τῆς ΑΑἸττικῆς χει- 
μάρρους ὁ Κυχλοβόρος ὑπὸ ᾿«ϑηναίων χωσθϑείς. τὴν χα- 
κοφωνίαν οὖν τοῦ Κλέωνος εἴκασε τῷ ἤχῳ τοῦ ποταμοὶ 
xoi ἀλλαχοῦ" “ιμὴν xrÀ. Legebatur κατιέναι, «quad. co 
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rexi. Videntur autem haec quoque ad Cleonis vociferationem 
referenda esse; fortasse ad Holcades pertinet hic versus. 


LXXXVII. 
᾿ Καὶ σὺ χυρηβιοπῶλα 
Εὔκρατες στύππαξ, 

Scholiasta Equitum v. 254: ἐύχράτης ἔφευγεν εὐθὺ 
τῶν κυρηβίων" ἔνϑα αἱ χάγχρυς φρύγονται, κάγχρυς δέ 
εἰσιν αἱ λελεπισμέναι χριϑαὶ ἀφ᾽ ὧν ἡ πτισάνη. σχώπτεν 
δὲ xai τὸν Πυχράτην ὡς τοιαύτην τέχνην ἔχοντα. ἐν ἀλ- 
λοις γοῦν φανερωτέρως φησὶ Καὶ σὺ κυρηβιοπῶλα Πὔχρα.- 
τὲς στύπαξ. Scripsi στύππαξ, vid. ibid. ad v. 129: στυπ- 
πειοπώλης" ὁ τὰ στυππεῖα πωλῶν, τουτέστι χκαννάβινα, 
λιν. δηλοῖ δὲ τὸν Εὐχράτη καὶ τὴν ἐπ᾽ αὐτοῦ πολιτείαν, 
ὃς στύππαξ᾽ ἐκαλεῖτο διὰ τὸ στυππιοπώλης εἶναι, ὡς xci 
ἐν ἑτέροις, 

LXXXVIII. 
"Efaói μοι τὸ μειράχιον ἐξ dnoroozov. 

Scholiasta Euripidis Medeae v. 46: 'Ex τρόχων" βαρυ- 
τόνως ὡς νόμων. "4puroqgevggs βαδίζει μοι xrÀ, ὡς ἀπὸ 
γυμνασίας οὖν ἐλϑόντας τοὺς παῖδας.  Correxit Elmsleius 
ad Med. p. 88. 

LXXXIX. 
Καὶ στρεψίμαλλος τὴν τέχνην Εὐριπίδης. 

Scholiasta Ranarum v. 787: Ἰὼν ἀντιλογιῶν" παρίστη- 
σιν αὐτοῦ TO περὶ τοὺς λόγους σαπρόν. καὶ iv ἄλλοις 
“Στρεψίμελος τὴν τέχνην Evointóng. Recte Dindorfius στρε- 
ψιίμαλλος. Eustathius p. 1638 17: Στρεψιμάλλους ἐχάλουν 
οἱ παλαιοὶ τοὺς περιλαλοῦντας καὶ καχοσχόλως φράζοντας, 
λαβόντες τὸ σχώμμα ἀπὸ ἐρίων συνεστραμμένους μαλλοὺς 
ἐχόντων χαὶ οὕτω δυσλύτων.  Addidi praeterea xai. 


ΧΟ, 
Οὔτε νύκτωρ παύεται 


οὔϑ'᾽ ἡμέραν. 
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Priscianus XVIII vol. H p. 222 ed. Krehl.: » Attici μεθ᾽ 
ἡμέραν ponunt per se et νύχτωρ χαὶ ἡμέραν. ᾿“ριστοςά- 
νης" Οὔτε νύχτωρ xrÀ. ldem Priscianus ibid. p. 190 itidem 
Aristophanis nomen memorat, at quae ibi leguntur, nullo 
pacto possunt a comico poeta profecta esse. m 


XCI. 
Καὶ πρός yt τούτους ἥχετον πρέσβη δύο. 

Iohannes Alexandrinus p. 14 94: Τὰ δύο sc εἰς ἡ συν- 
αἱροῦσιν ᾿“Ιϑηναῖοι. — Καὶ πρὸς γε τούτοις xTÀ.  Aristo- 
phanis versum esse docet Choeroboscus in Bekkeri Anecd. 
ΠῚ p. 1247:- Jozéov δὲ χαὶ τοῦτο, ὅτι ἡ εὐθεῖα τῶν δυῖ. 
κῶν TO πρέσβη παρὰ τοῖς ῥήτορσι βαρυτόνως ἀναγινώσχε- 
ται ὡς ἀπὸ τοῦ πρέσβυς, πρέσβεος, πρέσβεε, πρέσβη, παρὰ 
δὲ ᾿“Ιριστοφάνει περισπωμένως: ," Hzerov πρεσβῇ δύο. 
ὡς ἀπ᾿ εὐϑείας ὀξυτόνου, οἷον ὡς ἀπὸ τοῦ πρεσβεύς͵ τοῦ 
πρεσβέος, τῶ πρεσβέε, τὼ πρεσβῆ. 

: XCII. | 
“Σφοδελὸν ἐν χύτραισι μεγάλαις ἑψόμενον. 

Grammaticus in Crameri Anecd. I p. 261 90: ἀφαιρέ- 

σὲι τοῦ &, ὡς καὶ παρὰ ᾿“ριστοφάνει 2q00:20v κτλ, 
XCIII. 
᾿Εχτεὺς δέ γ᾽ ἐστὶν ἑξαχοίνιχον μέτρον. 

Erotianus p. 118 ed. Franz: ἡμιεκτέα)] τὸ ἥμισυ τοῦ 
ἑχτέως. ἑκτεὺς δὲ λέγεται ἀττιχὸν μέτρον, ἔχον χοίνεκας 
᾿ὀχτώ. — ᾿Αριστοφάνης Exrebg δέ ἐστιν χτΊ. Scripsi 
δέ γ᾽ ἐστίν,, et quod codex praebet ἑξαχοίψιχον. At vero 
hecteus octo erat choenicum, vid. Boeckhium Metrolog. 
p. 200 sqq. itaque comicus praeter morem luserit iu re ficta 
necesse est. Cfr. Fritzsch. ad Thesmoph. p. 602. 

XCIV. 

Plutarchus de Musica p. 1146 ed. Steph.: Kai "Afos- 
στοφάνης ὁ κωμικὸς μνημονεύει τοῦ Φιλοξένου καί φησεν, 
ὅτε εἰς τοὺς κυκλίους χοροὺς μέλη εἰσηνέγκετο 
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καὶ ἄλλοι δὲ κωμῳδοποιοὶ ἔδειξαν τὴν ἀτοπίαν τῶν μετὰ 
ταῦτα τὴν μουσικὴν χατακεχερματιχότων, Summam tantum 
gententiae, quam Aristophanes proposuit, Plutarchus exhibet; 
nam illi versus, qui subsequuntur, quos vulgo Aristophani 
tribuunt, Pherecratis sunt, vid. Meineke II 1 p. 932 sqq. 


XCV. 


Scholiasta Pacis v. 1081: /i«xavricooi* — καῦνον τὸν 
χλῆρόν φασι. xci iv ἄλλοις Πόσος ἔσϑ'᾽ ὁ xav vog; 


XCVI. 
᾿“λοᾶν χρὴ τὰς γνάϑους. 
. Grammaticus Bekkeri p. 884 8: ᾿“λοῶν’ «vri τοῦ πε- 
οιάγων, ὡς οἱ ἀλοῶντες βόες. οὕτως pusroq«vug ' dAoav 


κτλῇ, 
XCVII. 


(φράζε τοίνυν, ὡς ἐγώ σοι πᾶς ἀνέρριμμαι κύβος. 
Grammaticus Bekkeri p. 398 96: ᾿“νέρριπται κύβος" 


οἷον ἀποκεχινδύνευται. ᾿“ριστοφάνης ΦΨράζε τοίνυν κτλ. 
Eadem Suidas, sed poetae nomine omisso in v. ἀνέρριπτον, 


: XCVIII. 
διάλεκτον ἔχοντα μέσην πόλεως 
οὔτ᾽ ἀστείαν ὑποϑηλυτέραν 
οὔτ᾽ ἀνελεύϑερον ὑπαγροιχοτέραν. 

Sextus Empir. adv. grammat. 10 p. 264: Πολλαὶ γὰρ, 
φασὶν (oi γραμματιχοὶ), εἰσὶ συνήϑειαι, καὶ CAÀ μὲν 
"AO qvatwv, ἄλλη δὲ “αχεδαιμονίων, καὶ πάλιν ᾿4ϑηναίων 
διαφέρουσα μὲν ἡ παλαιά, ἐξηλλαγμένη δὲ ἡ νῦν, καὶ οὐχ 
7) αὐτὴ μὲν τῶν κατὰ τὴν ἀγροιχίαν, ἡ αὐτὴ δὲ τῶν ἐν 
ἄστει διατριβόντων. παρ᾽ O χαὶ ὁ κωμικὸς λέγει ᾽᾿Αριστο 
«ράνης διάλεκτον κτλ. 

XCIX. 
Δύναται yàg ἴσον τῷ δρᾶν τὸ νοεῖν. 


Clemens Alex. Strom. VI p. 749: Ἡροδότου ἐν τῷ περὶ, 





MITTITMM 
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D'Aavxov TOU Σπαρτιάτου λόγῳ (VI 86) φήσαντος τὴν Iv. 
ϑίαν εἰπεῖν τὸ τὲ ῥηϑῆναι toU ϑεοῦ καὶ τὸ ποιῆσαε ἔσου 
γενέσϑαν ' Aguoroqavgg ἔφη δύναται κτλ. 


C. 
"AAA. εἰς ἥρων τι παρήμαρτον. 


Scholiasta Iliad. N. 428: “ρων τινὲς ᾿Αττιχῶς" " IA 
εἰς ἥρων τι παρ. ᾿“ριστοφάνης. ᾿ 


ΟΙ. 
Σικύους ἐνθάδε πὴ φυομένους οὐδενὶ κόσμῳ περιόντες, 
xcr' ἤσϑιον, 
Scholiasta Acharnens. v. ὅ19: Σίχυον" ἀπὸ τῆς εὐϑείας 
ὁ σίκυος. καὶ ἀλλαχοῦ Σικύους κτλ.  Legebatur ἐνταῦϑά 
c5 περιιόντες χατήσϑιον, quae recte videtur Dindorfius 
correxisse. 
CII. 
«Αὐτὸς δείξας ἕν ϑ᾽ ἁρμονίαις χιάζων ἢ σιφνιάζων, 


Suidas: Χιάζειν" Πραξιδάμας Δημόχριτον τὸν Χῖον 
xai Θεοξενίδην τὸν Σίφνιον πρώτους ἐπὶ χρώματος τάξαι 
τὴν ἰδίαν ποίησιν, ὡς Σωχράτης ἐν τοῖς πρὸς Εἰδόϑεον, 
0g παρ᾽ ᾿«ριστοφάνει τεταγμένον, ὑποτείνει δὲ τις αὐτὸν 
βωμολοχεῦσαι Αὐτὸς δείξας κτλ. Legebatur apud Suidam 
vulgo: ᾿Ισοχράτης ἐν τοῖς πρὸς Γἰδοϑέαν, quae correxit 
Meinekius ad Euphorionem p. 175. Sed sequentia quoque 
satis perturbata et corrupta sunt: perturbatio autem inde 
orta, quod duo diversi loci temere sunt confusi, unus ex Nu- 
bibus v. 970: εἰ δέ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ᾽ ἢ κάμψειεν 
xrÀ alter ex incerta aliqua fabula petitus, ad quem pertinet 
hic ipse anapaestus. Ceterum cfr. Pollux IV 65: Τὸ μέν- 
τον σιφνιάζειν καὶ χιάζειν TO περιέργοις μέλεσι χρῆσϑαι 
ἀπὸ δΔημοχρίτου τοῦ Χίου zai Φιλοξένου τοῦ Σιφνίου. 
In poetae verbis 2" particulam addidit Toupius Emend. Il 
p. 978. '| 
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CIII. 
Οὐκ ἔσται, κενέβρειον ὅταν ϑύσῃς τι, καλεῖν με. 
Erotianus p. 201: Κενέβρεια " τὰ νεχριμαῖα κρέα οὕτω 
καλοῦνται, ὡς καὶ ᾿«Αριστοράνης Θὺκ ἔσϑ᾽ δ᾽ κενέβρειον 
ὅταν ϑύῃς τί, καλεῖ με, Scholiasta Avium v. 538: Keve- 
βρείων" τὰ ϑνησιμαῖα κρέα οὕτως ἐχάλουν. Οὐχ ἔσται xe- 
νέβριον ὅταν ϑύσῃ. Correxit Dindorfius, nisi quod scripsit 
2/03. Ceterum Atticistae minus probabant usum huius vo- 
cabuli, vide Phrynichum Bekk. Anecd. I p. 48 17: Θνησεί- 
διον μᾶλλον ῥητέον 1) κενέβριον. (κενέβρειον). 
CIV. 
Τί γὰρ ἐπὶ κακότροπον ἐμόλετον βίον 
ἀδιχομηχάνῳ τέχνῃ; 
Grammaticus Bekkeri p. 318 21: ᾿4δικομήχανος * "Agi- 


στοφάνης Τί γὰρ κτλ. 
CV. 


“Τίς ὄρεα βαϑύχομα τάδ᾽ ἐπέσυτο βροτῶν. 
Hephaestio p. 48 ed. Gaisf.: Τὸ πρρκελευσματικὸν ὑπ᾽ 
ἐνίων καλούμενον, olov τὸ τετράμετρον τοῦτο τὸ ᾿«Δριστο- 


ἄνειον Τίς ὄρεα κτλ. 
" CVI. 


'Pruara ve χομψὰ καὶ παίγνι᾽ ἐπιδεικνύναι 
πάντ᾽ Gm ἀχροφυσίων κἀπὸ κιναβευμάτων. 

Suidas et Grammaticus Bekkeri p. 415 29: ᾿“4π᾿ ἀκρο- 
govatov λόγους ἐνδεικνύναι" οἱδνεὶ καινοὺς καὶ νεοποιήτους͵ 
᾿“Ιριστοφάνης Ῥήματά τὲ κτλ. Legebatur xoi τῶν ἀπὸ 
κινναβευμάτων. Quod correxit Brunckius: ceterum confe- 
ras Photium p. 1660 3: Αιναβευμάτων' πονηρευμάτων, et 
Hesychium: Κιναβεύματα" πανουργήματα. Pertinet autem 
bic locus sine dubio ad Thesmophoriazusas Il, vid. Fr. XVI. 


CVII. 
Θύτην μέλλει xol κελεύει fj λέγειν. 


Antiatticista p. 86 8: Βῆ᾽ προβάτων βληχή. ᾿«“ἄριστο- 
1θ 


Comoed. ant. 
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φάνης Θύτην μέλλει κτλ. Meinekius II 1 p. 40 et Dindor- 
fus coniecerunt: Θύειεν μὲ μέλλει καὶ χελεύει f λέγειν, 
Ego aliquando suspicatus sum legendum esse: ᾿Ατημελεῖ 
μοῦ καὶ κελεύει βὴ λέγειν. 


ΟΥ̓́Τ. 


Athenaei epitome | p. 80 B: Πίνεται δὲ ἐν ᾿Ιχάρῳ, qu. 
σὶν ᾿Επαρχίδης, ὁ Iloápwos. ἔστι δὲ οὗτος γένος τι οἴνου. 
καὶ ἔστιν οὗτος οὔτε γλυκὺς οὔτε παχύς, ἀλλ᾽ αὐστηρὸς χαὶ 
σκληρὸς, καὶ δύναμιν ἔχων διαφέρουσαν, οἵῳ ᾿“Δριστοφάνις 
οὐχ ἥδεσθαι ᾿Αϑηναίους φησὶ λέγων τὸν ᾿ϑηνα ἴων 
δῆμον οὔτε ποιηταῖς ἡδεσϑαι σκληροῖς καὶ 
ἀστεμφέσιν οὔτε Πραμνίοις σκληροῖσεν οἴνοις: 
συνάγουσι τὰς ὀφρῦς re καὶ τὴν κοιλίαν, ἀλλ᾽ 
ἀνθϑοσμίᾳ καὶ πέπονι νεχταροσταγεῖ. In tetrame- 
tros trochaicos redegi supra ad Thesmophor. II Fr. 1. 


CIX. 


Athenaei epitome XI p. 1197 ed. Dind.: ᾿Εκαλεῖτο ἃ 
'καὶ τὸ ἑταιρικὸν συνευωχούμενον φιλοτήσιον. ᾿Ἄριστοφα. 
716 'Exnróánovg γοῦν ἡ σκιά ᾽στιν ἡ mi τὸ δεῖπ' 
γον" ὡς ἤδη καλεῖ μ᾽ ὁ χορὸς ὁ φιλοτήσιος. Lib 
χρόος, quod emendavit Casaubonus. Nescio an ita locus εἰ 
constituendas : 

“Ἑπτάπους γοῦν ἡ σκιά ᾽στιν "55. t t n | 

. ἐπὶ τὸ δεῖπνον ὡς καλεῖ δή μ᾽ ὁ χορὸς ὁ φιλοτήσιος.. 

Videtur autem hic locus ad Daetalenses pertinere: σκιὰ for 
tasse ex hoc loco sumptum explicuit Hesychius. 


. 0X... -. 

Aristides I p. 87 19: 70 δέ φησιν ᾿“ριστοφάνης 5: 
“Αἰσχύλου σκότον εἶναι τεϑνηκότος, τοῦτ᾽ ἄξω 
καὶ περὶ τούτου (᾿.Δλεξάνδρου τοῦ Κοτυαέως) νῶν εἰπὲ 
εἰς παιδείας λόγον. Dindorfius probabiliter δὰ G'erytade 
refert. NK 

CXI. 


Plutarchus in vita decem oratorum p. 896 E: 'Jco:: 
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τῆς Θεοδώρον μὲν ἦν maig τοῦ ἀρχιερέως ---- ϑεράποντας 
αὐλοποιοὺς χεχτημένου καὶ εὐπορήσαντος ἀπὸ τούτων — 
ὅϑεν εἰς τοὺς αὐλοὺς κεχωμῴδηται ὑπὸ ᾿«ἀριστοφάνους xal 


Στράττιδος. 
CXII. 


Hesychius: “Δανϑα" εἶδος ἐνωτίου παρὰ ' AAxuave ἢ 
(καὶ Alberti) "4gucrogave. Mihi quidem glossa illa satis 
dubia videtur. à; 

CXII. 

Zenobius Proverb. LI, 1: ᾿βυδηνὸν énilpógnua: 
— εἴρηται δὲ ἡ παροιμία καὶ ἀπὸ τοῦ ὑπ᾽ αὐτῶν (᾽.4βυ- 
δηνῶν) συκοφαντεῖσθαι τοὺς ξένους. ἔνϑεν ᾿“ριστοφάνης 
τὸν συκοφάντην ᾿Αβυδηνοκώμην εἶπεν.  Dindorfius 
᾿Αβυδοκόμην. vid. Grammaticus in Bekkeri Anecd, I 
p. 916 6: καὶ 'AfvÓoxougc ὁ ἐπὶ TO συκοφαντεῖν κομῶν" 
τοιοῦτοι γὰρ οἱ φήβυδηνοί., Adde ibid. p. 322 31 et He- 


sychium v. ",48vóov. 
CXIV. 


Suidas in ἀγκύρισμα, Ἔστι δὲ ἀγχύρισμα καὶ σκεῦος 
ἀγρευτικὸν σύχων. ᾿“ριστοφάνης.  Kusterus docuit gram- 
malicum temere ἀγχύρισμα cum ἄγχυρα commiscuisse, vide 
Hesychium: " 4yxvgo* ἐν ἢ τὰ σῦκα λαμβάνουσιν, 


CXV. CXVI. 

Pollux II. 108: ᾿“ριστοφάνης δὲ ἄγλωττον τὸν εἰ- 
πεῖν ἀδύνατον ἔφη. — Idem ΠΙ 48: ᾿“ριστοφάνης δὲ ἄγυ- 
νον τὸν ἀγύνην. 

CXVII. | 
Photius p. 7 20: '4yovo: τὴν συναγωγήν. οὕτως 


' Aowroqoevngg. 
: ^ CXVIII. 


Eustathius p. 1854 12: Ἣν δὲ καὶ ἄδδιξ μέτρον τι, 
χασί, τετραχοίνικον. ᾿Αριστοφάνης ᾿Αλφίτων μελάνων 
χδδιχα. Photius p. 8 6 et Grammaticus Bekkeri Anecd. 
[ p. 842 26: ᾿4δδιξ' μέτρον τετραχοίνικον. οὕτως ᾿«ρι- 


γεοφάνης. Hesychius: "400:£ig* μέτρον τετραχοίνης. 
16 * 
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CXIX. 
Photius p. 9 21: ᾿4δηφάγοι" ἀγωνισταὶ ἵπποι OV- 
Ug ἐχαλοῦντο, ὡς ᾿“ριστοφάνης καὶ Φερεκράτης. 


ΟΧΧ. 

Grammaticus Bekkeri p. 846 1: ᾿“δώνιος «Ῥερεχρά- 
τῆς εἶπεν ἀντὶ. τοῦ '4dÓwwvidog. λέγει δὲ τὴν αἰτειατικὴν 
τὸν ᾿Αδώνιον. οὕτω δὲ xoi Πλάτων xai Κρατῖνος, ἀλλὰ 
καὶ ᾿“ριστοφάνης καὶ ἕτεροι. λέγουσι δὲ καὶ “Αδωνιν αὖ- 
τὸν πολλάκις. Vid. Meineke II 1 p. 094. 


CXXI. 


Grammaticus Bekkeri p. 848 2: 'eire«v* τὸν érai- 
ρον. ᾿“ριστοφάνης δὲ τὸν ἐρώμενον. Dindorfius ara». 


CXXII. - 


Pollux 11 140: ᾿“ϑλοθεσία, ἢ ὡς ᾿“ριστοφάνης 
ἀϑλοϑετία. 
CXXIII. 
Phrynichus Bekkeri p. 6 29: '"4xvuwv 2«A«coa 
Εὐριπίδης ἐπὶ τοῦ μὴ γεννᾶν τέϑειχεν, ὡσανεὶ ἄγονον. 
ὡσαύτως καὶ ᾿«“ριστοφάνης. 
CXXIV. 

Grammaticus Bekkeri p.382 17: '4A::q 010v (codex 
ἀλειφοίβιον)" τὸν περὶ παλαίστρας ἀναστρεφόμενον καὶ 
ὑπηρετοῦντα. οὕτως ᾿«ριστοφάνης. Mesychius: ᾿“λεεφο- 
βίους" πένητας. Fritzsclius ᾿“λειφοσίβιον legit. 


CXXV. 
Pollux I1 150: ᾿“ριστοφάνης δὲ ἀμεταχειρίστων 
τῶν κοινῶν εἶπεν. 
CXXVI. 
Harpocratio p. 35 ed. Bekker in nota: "4vefiwwv: 
ἀντὶ τοῦ ἀναβιώσας. Πλάτων Xxeveig* ᾿“ναβιὼν ix τῆς 
γόσου. καὶ ᾿ΑΑριστοφάνης. 
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CXXVII. 

Favorinus in Aldi Hortis Adonidis p. 15 B: '4vetvyo- 
σαι' τὸ τὰς ϑύρας ἀναπετάσαι. ᾿Αριστοφάνης Τὴν ϑύ- 
ραν ἀναζυγώσας. Adde Etymol. M. p. 96 22: ᾿“ναζυ- 
γῶσαν — τὸ ϑύρας ἀναπετάσαι ᾿“ριστοφάνης. Pollux X 
26: Παρὰ δὲ τοῖς χωμῳδοῖς τὸ ἀναζυγῶσαι ταυτὸν τῷ 
ἀνοῖξαι σημαίνει. 

; CXXVIII. 

Suidas: '4 γασηκώσαι" ἀνταποδοῦναι, ἢ ἀναλαβεῖν, 

d ὡσπερ oi ἱστάντες. olov ἐξισῶσαι τῷ λείποντι ἢ πλεογά.-.. 
ζοντι, οὕτως ᾿“ριστοφάνης. 


CXXIX. 


Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 401 18: '4veyia: 
óc (᾿Ανεψιαδαῖν) 'Aparoqavgg καὶ ἀνεψιαδοῦς͵ Φερεχρά- 
της καὶ “Βρμιππος ἀνεψιαδοῦν. 


CXXX. 
Pollux I1 228: ᾿“νοητία, ἄνοια, ἐπίνοια, πρόνοια — 
καὶ ἀνοησία, ὡς "Αριστοφάνης. Dindorfius Aristophanem 
potius dvor τίαν dixisse arbitratur. 


CXXXI. 


Zonaras 1 p. 258: “παίροντες" μεϑιστάμενοι, oU- 
τως ᾿““ριστοφάνης. Cfr. Phrynichum Bekkeri I p. 6 16: 
"Analguv* τὸ niv πλεῖστον οἱ 'rrixol ἐπὶ πλοῦ τιϑέασι, 
πλὴν καὶ ἐπὶ τῆς ὁδοιπορίας, ὡς «Αἰσχύλος καὶ ᾿«ῤιστο- 


pee CXXXII 


Suidas: 'nsoxorouéva* ἐσκιαγραφημένα, κεχρωσ-- 
μένα" τὰς γὰρ χρίσεις σκότη καλοῦσι Gypdmow οὕτως 
᾿“““ριστοφάνης. — ldem eundem locum respexit alio loco: 
᾿Ξ: σκιοτροφημένα" ᾿Αριστοφάνης ἀπόμαχτρα σκυτάλων 
ἐσκεοτροφημένα. Sed graviter erravit, quod ἐσχιοτροφημένα 
scripsit pro ἐσχιογραφημένα. Et ne hoc quidem ab Aristo- 
phane fuit profectum, sed ἀπεσχοτωμένα, ut ex superiore 
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loco apparet. Adde Grammaticum Bekk. Anecd. I p. 481 26 
et ipsum Suidam: ᾿Απόμαχτρα σχυτάλων ἀπεσχοτημένα δ᾽, 
ἐσκιοτραφημένα. — Cfr. etiam Hesychium v. ἀπεσχοτωμένα 
et Eustath. p. 035 53. Recte vero Dindorfius: , Vera lod 
scriptura haec est, '/4nóuaxrQa* σκύίταλα. ἀπεσχοτωμένα 
δέ, éoxieypeqouuéva. Poetae enim, verba fuerunt ἀπόμακτρ᾽ 
ἀπεσχοτωμένα, quorum interpretationes ex scholiasta de more 
exscripsit Suidas." 


CXXX1II. 


. Pollux VII 22: Kai ἀρτοστροφεῖν δὲ 'dpiaroqa. | 
γῆς λέγει, διαπλάσαι, πέψαι, ὀπτῆσαι xrÀ. Sed codex Iun- 
germ. (ad cuius lectionem prope accedit cod. A): Ka &p- 
τοστροφεῖν δέ, διαπλάσαι δὲ ὡς ' “ριστοφάνης, ut du. 
bium sit, quid ex Aristophane Pollux afferat. 


CXXXIV. 
Phrynichus Bekkeri p. 10 9: ᾿σπάλαϑος" ἄχαν- : 
ϑώῶδες φυτόν. Κλέανδρος ϑηλυχῶς, ᾿“ριστοφάνης ἀρσε- * 


γνιχῶς | 
CXXXV. 


Phrynichus Bekkeri p. 13 19: “ὔεσϑαι πῦρ καὶ ἐναύε- ἢ 
σϑαι. ᾿«Αριστοιράνης αὐόμενος, Κρατῖνος ἐναύεσϑαι. | 





ΟΧΧΧΥΙ. 
. Hesychius: ᾿“Πφορμή" ἡ νῦν ἐνθηκη λεγομένη. ᾿«“1|ρι- 
στοφάνης Μέλλει δὲ πέμπειν τοὺς εἰς ἀφορμήν, ἢ 
πρόφασις, Ἰ) αἰτία. 





1 


CXXXVII. 


Macrobius Saturnal. IIl] 8: ,,Apud Calvum Aeterianus 
affirmat legendum Pollentemque deum Venerem , non deam: 
signum etiam eius est Cypri barbatum corpore et veste mu- 
liebri cum sceptro ac statura virili, et putaut eandem ma- 
rem ac feminam esse: Aristophanes eam “φρόδετον ap- 
pellat Cfr. Servius ad Virgil. Aen. 1I 82 et Grammaticus 
In Bekk. Anecd. 1 p. 472 24: ᾿“φρόδιτος" ὁ ᾿Ερμαφρόδι-᾿ 
τος. παραπλήσιοι δὲ τούτῳ ἄλλον δαίμονες, ᾿Ορϑάνης, 
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Πρίαπος. . Hesychius: “φρόδιτος" Θεόφραστος μὲν τὸν 
“βρμαφρόδιτόν φησιν, ὁ δὲ τὰ περὶ ᾿“ἱμαϑοῦντα γεγραφὼς 
Παίων εἰς ἄνδρα τὴν ϑεὸν ἐσχηματίσϑαι ἐν Κύπρῳ λέγει, 


CXXXVIII. 
Phrynichus Bekkeri p. 18 28: '4y:vóovUvreg* ᾽“ρι- 


στοιράνης. cxx 


Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 476 10: ᾿“ωρί, 
ἀωρίᾳ᾽ τὸ παρὰ τὸν προσήκοντα καιρὸν xci τὴν ὥραν. — 
᾿Αριστοφάνης δὲ ἔφη καὶ ἀωρὶ ϑανάτῳ ἀπέϑανεν. 
Ingeniose Dindorfius coniecit Aristophanem ἀωροϑάνατος 
ἀπέϑανεν dixisse. Phrynichus ibidem p. 24 22: '4wgo- 
ϑάνατος" ὁ πρὸ τῆς καϑηκούσης ὥρας ἀποϑανὼν ἀνὴρ καὶ 
γυνή. 

CXL. 

Scholiasta Theocriti 1 182: '77 βάτος ϑηλυχὼς λέγε- 
ται" ὁμοίως ἐνταῦϑα xal ἡ νάρκισσος. παρὰ δὲ τῷ ᾿«“4ρι- 
στοφάνεν ἀρσενιχῶς λέγεται. Βάτος videtur poeta mascu- 
lino genere dixisse. 

CXLI. 

Pollux IV 63: Kei τὰ ῥήματα λυρίξειν χιϑαρίξειν 

ψάλλειν καί, ὡς ᾿“ριστοφάνης, βαρβιτίζειν. 


CXLII. 

Etymol. M. p. 194 31: δέλεκοι" ὄσπρια. Καὶ τῶν 
βελέκων ᾿“ριστοφάνης. Sic recte Dindorfius, vulgo βὲ- 
λέχκων. Pertinet autem fortasse ad Holcades. Ceterum 
:onferas Suidam: Βέλεχος" ὄσπριον. ἔοικε δὲ τοῖς λαϑύ- 
γος.  Corrupte Hesychius: Βέλλεχυς" ὄἄσπριόν r6 ἐμφερὲς 
ιαϑύρῳ, μέγεϑος ἐρεβίνϑου ἔχον. 


CXLIII. CXLIV. 


Pollux VII 210: Παρὰ 'Agwroqceva βεβλιδάρεον. 
— ]dem VII 187: ᾿“ριστοφάνης καὶ βοηλατεῖν xoi 
νηλατεῖν εἶπε. : 
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CXLV. 
Etymol. M. p. 214 44: Βρόταχος" τὸν βάτραχον 
Ἴωνις, καὶ ' Agiatoqivgo, xoi παρὰ «ΞΞενοφάνει. βάτραχος, 
καὶ xa" ὑπερβιβασμὸν βράταχος καὶ βρόταχος.  Aristo- 


plianes an. βρόταχον dixerit valde dubito. Meinekius corrigit - 


* ApyiAoyog. * 
: CXLVI. 


Thomas Mag. Βοῦς — λέγεται ἐπὶ εὐθείας τῶν πλη- 


ϑυντιχῶν βόες, εἰ xoi ᾿«ἀριστοφάνης ἅπαξ βοῦς εἶπεν. 
CXLVII. 

Polux VII 141: Koi βωλοκοπεῖν δὲ ᾿“ριστοφάνης 
εἴρηκέν, 

CXLVIII. 

Phrynichus Bekkeri Anecd. I p. 81 27: Γαλὴν xa- 
ταπέπωκεν" ᾿“ριστοφάνης. ἐπί τινος νέου μὴ δυναμέ- 
vov φϑέγξασϑαι. χρήσαιο δ᾽ ἂν καὶ αὐτὸς ἐπὶ παντὸς 
τοῦ μὴ φϑεγγομένου —— . | 
CXLIX. 

' Etymol. M. p. 229 40: Πεισίποδες" παρὰ τὸ εἶναι βά- 
σεις τῶν ϑεμελίων, καὶ γεισῶσαι xai γείσωσις τὸ τῆς γῆς 
ἔχϑεμα. ᾿«ριστοφάνης δὲ καὶ τὰς weg τοῦ ἱματίου γεῖσα 
εἶπε. Adde Grammaticus in Bekkeri Anecd. I p. 2381 2: 
᾿Αριστοφάνης δὲ καὶ τὰς wag τοῦ ἱματίου γείσας εἶπε. 

CL. 

Pollux I1 18: Γερόντειαι παλαῖστραιν παρὰ " Ao- 
στοφάνει, Dubium tamen an sit Aristophanis, cum in cod. 
Falckenh. legatur παρὰ 'Avrigaves, 

CLI. 

Scholiasta Luciani II p. 913 et Lexicon apud Osann 
Auctar. Lex. p. 47: ΤΠέρρα" — καὶ ᾿“ριστοφάνης ὡς ἐπὶ 
φυλακῆς τινος καὶ μοχλοῦ τροπικῶς παρέλαβε τὴν λέξεν, 

CLII., 

Zonaras I p. 451: Γρίσσων (vel J'oíowv) à χοῖρο; 

x«i ὄνομα δρομέως παρ᾽ 'ouoroqcvu, Hesychius Πρισ- 
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σῶν, ὕς" ᾿““ριστοφάνης δὲ ὄνομα δρομέως νενικηκότος ἐν 
᾿Ολυμπίᾳ στάδιον. Corrigunt Κρίσων, qui nobilis sane 


fuit cursor. 
CLIII. 


Etymol. M. p.249 42: Δατητὴς παρὰ 'rrixoig ὁ δια- 
γεμητής. ^"outoréAgo: Τ ν᾽ οἱ δατηταί, ᾿Απολλόδω- 
ρος διὰ τοῦ σ φησί. In Aristotelis locum Sylburgius zfristo- 
phanem substituit. Praeterea legendum T'tvsg oí δατηταῖί; 

CLIV. 

Hesychius: Δα φνοπώλην τὸν 'noAÀAo λέγουσιν, ὡς 
᾿Αριστοφάνης. 

CLV. 

Pollux lI 200: Διαβάται Δημοσθένης, καὶ διαβάτην 
᾿“ριστοφάνης. 

CLVI. 

Etymol. M. p. 250 8: αυλίαν κορώνην" avri τοῦ 
ἀηδόνα ᾿“ριστοφάνης διὰ τὸν μῦϑον. ἔνιοι τὴν δασεῖαν. 

CLVII. 

Phrynichus Bekkeri p. 85 30: Διετησίως" ἀντὶ τοῦ 
δι᾽ ἔτους, olov xa" ἕκαστον ἔτος. Θουκυδίδης καὶ ᾿“4ρι- 
στοφάνης. Apud Thucyd. II 23 non adverbium, sed adiecti- 
vum ϑυσίαις διετησίοις legitur. 

CLVIII. 

Hesychius: Zgazeivav: τὴν μάστιγα, τὴν ὑστριχίδα 
ὁ ᾿“ριστοφάνης. 

᾿ CLIX. 

Grammaticus Hermanni p. 480 et Crameri in Anecd, 
ΠῚ p. 286 15: iv δὲ μονοσυλλάβοις τὸ δρὰψ ἐχτείνεται 
κείμενον παρ᾽ ᾿“Αἀριστοφάνγει, | 

CLX. 

Scholiasta Dionysii Thracis in Bekkeri Anecd. III p. 913 
22: Τὸ δυάχις καὶ τριάκες παρὰ ' Aouroqava. 

τ CLXI. | 

Pollax X 27: ᾿“ριστοφάνης (Lysistr. v. 205) 11ρο- 
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πύλαια TLOGXTOUY, καὶ πάλιν, κἀπιπαχτοῦν τὰς 
ϑύρας. Vulgo ἢ πάλιν καί, quod correxi. 
CLXII. 

Hesychius: ᾿μπεδορκεῖν" εὐορχεῖν. παίζει δὲ ' “ρι- 

στοφάνης παρὰ τὰς πέδας. | 
CLXIII — CLXV. | 

Pollux 1l 199: Τὰ δὲ ὑπὲρ τοὺς δακτύλους χροίματα | 
πταίσματα" ᾿Αριστοφάνης δὲ xoi ἐπιπταίσματα αὐτὰ | 
καλεῖ. — ldem VI 79: Τὰ δὲ ἐπιδορπίσματα ᾿«““ριστοφάνης | 
ἐπιφορήματα καλεῖ. — Idem ΠῚ 42: '"Eregeyxeqa- 
λᾶν, ὡς '.dpiorogavne, τὸ παραφρονεῖν. Aliam formam 
affert Phrynichus Bekkeri Anecd. 1 p. 87 17: ᾿δτερεγκεφα- 
λεῖν" τὸ éyxéqaÀov ἕτερον καὶ μὴ TO κατὰ φύσιν ἔχειν κτλ, 

CLXVI. 

Hesychius: ᾿Ετνήρυσις" ἔπαιξεν ' Aguroqavgg ἀντὶ 
τοῦ φάναι τὴν σανίδα τὴν ἐτνήρυσιν εἰπών, παρὰ τὸ ἔτνος, 
Adde Pbrynichum in Bekkeri Anecd. I p. 89 15: ' Ezvjjov- 
σις, ἡ τὸ ἔτνος ἐκ τῆς χύτρας ἀρύτουσα, ὥσπερ καὶ οἰνή- 
ρυσις, ἢ τὸν οἶνον ἀρύτομεν, ζωμήρυσις, et p. 99 7: Οἰνή- 
ρυσις" ἀγγεῖόν τι, € τὸν οἶνον ἀρυόμεϑα, ὥσπερ ᾧ τὸ 
ἔτνος, ἐτνήρυσις. Ceterum in illo Hesychii loco recte vide- 
tur Naeke in Mus. Rhen. 1832 III p. 497 τὴν ἀμέδα cor- 
rexisse. 

CLXVII. 

Photius p. 80 6: Ev:cAog (codex εὔηλος)" εὐήλιος. 
' Apu roqavng. 

CLXVIII. 

Suidas: δυὐτεϑῆσαι" χοσμῆσαι, συνϑεῖναι. οὕτως 
᾿Ἡριστοφάνης.  Diudorfius comparat quod est apud, Phryni- 
chum in Bekkeri Anecd. I p. 40 22: εὐϑετεῖν νεκρὸν τὸ d. 
κοσμεῖν ἐν τάφοις νεκρόν, Fortasse potius huc pertinet Pol- 
lux I1 31: δυϑετῆσαι δὲ ἔλεγον τὰς τρίχας. 

᾿ CLXIX. CLXX. 

Pollux IX 162: Τὸ παρ᾽ ᾿“ριστοφάνει εὐκόπως. — 

Idem VI 161: Ἡμιφωσώνεον ' Agwrogavng. 
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CLXXI. 

Photius p. 72 21: Ἢ πόϑεν" ἀμόϑεν. οὕτως ' Agi- 
στοφάνης. Ruhnkenius corrigit: "44 0ev* πόϑεν. οὕτως 
᾿“ριστοφάνης. 

CLXXII — CLXXIV. 

Pollux ], 12: Tovg ἐπὶ τοῖς ἀγάλμασι χειροτέχνας ovx 
ἀγαλματοποιοὺς μόνον οὐδὲ ἀγαλματουργούς, ἀλλὰ καὶ 
ϑιοποιοὺς xai ϑεοπλάστας, ὡς ᾿“ριστοφάνης. — Idem 
Vll 150: ᾿“ριστοφάνης δὲ γυναῖκα ϑερίστριαν καὶ 
φρυγανίστριαν εἰπε. 


CLXXV. CLXXVI. 

Pollux VII 100: Tovg δὲ μεταλλέας ϑυλακοφορεῖν 
᾿Αριστοφάνης ἕξη. Duo codices ϑυλαχοφόρους. Sed ve- 
rum videtur alterum, nam infra ipse Pollux X 149: ϑυλα- 
xogogsiv μὲν τοὺς μεταλλέας οἱ κωμῳδοὶ λέγουσι. --- 
VI 125: Καὶ χωμιχώτερον ὁ ᾿“ριστοφάνους ϑυμάγροε- 
x0g. Sic codices, vulgo δημάγροικος. 


CLXXVII. 


Phrynichus Bekkeri p. 48 44: ᾿Ιξοί ἐπὶ τῶν γλίσχρων 
χαὶ ᾳφειδωλῶν. xai ἔοικε παρὰ τὸν ἰξὸν γεγενῆσθαι roU- 
γομα, ὅτι καὶ ὁ ἰξὸς γλίσχρος ἐστί. λέγει δ᾽ ᾿Αριστοφά-- 
γῆς οὕτως ᾿Ιξοὶ ῥυποκόνδυλοι. ὅπερ σημαίνει xoi αὐτὸ 
τοὺς γλίσχρους καὶ διὰ τὴν φειδωλίαν μήτε λουομένους 
μήτε νιζομένους. Cfr. Moeridem p. 201 ed. Piers. 


CLXXIX. 
Scholiasta Acharn. v. 106: “Ὅτι πᾶντας TOlg “βλληνας 


᾿Ιάονας οἱ ξάρβαροι ἐκάλουν, προείρηται, — Videtur enim 
perditae alicuius fabulae locum spectare. 


CLXXX. 
Hesychius: '1zzoxAeíÓing* οὕτω κακοσχόλως τὸ τῆς 


γυναικὸς μόριον ᾿«ἀριστοφάνης εἶπεν. — Photius p. 111 25: 
' InnoxAdnv* τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, παρὰ τὸ ἱππεύειν. 
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CLXXX!I. 
Pollux IV 67: Καλαμίνην σύριγγα εἴρηχεν ' o- 
στοφάνης. ΝΕ 
CLXXXII. 


Pollux VII 166: ὁ δ᾽ αὐτὸς (᾿4ριστοφάνης) καὶ κά- 
μενον βαλανείου φησί. | 


CLXXXIII. 

Photius p. 129 15: Κάνδυτος" σχευασία ὀψοποειχὴ 
μετὰ γάλαχτος καὶ στέατος καὶ μέλιτος. ἔνιοι δὲ διὰ χρέως 
καὶ ἄρτου καὶ τυροῦ, οὕτως ᾿“ριστογάνης. Recte Dindor- 
. fius χάνδυλος. Vid. Hesychius Κάνδυλος" διὰ ἐλαίου καὶ 
γάλακτος καὶ τυροῦ καὶ μέλιτος πέμμα ἐδώδιμον. 


CLXXXIV. 

Poilux 11 4: Καρηβαρικὸν τὸ πάϑος Τηλεκλείδης, τὸ 
δὲ ὑπὸ μέϑης καρηβαρεῖν χαρη βαριᾶν '"Aouroqavns. 
Olim conieci haec perturbata esse, et Aristophanem καρη- 
βαριχόν, 'Teleclidem χαρηβαριᾶν dixisse, vid. Commentat. 


p. 880. 
CLXXXV. 


Scholiasta Vesparum v.288: "EAceyov δὲ xai τὸ βλάψαι 
καταχυτρίσαι, ὡς ἑτέρωθι ᾿“ριστοφάνης. Adde Ety- 
mol. M. p. 818 42: ἔλεγον δὲ καὶ τὸ βλάψαι καταχυτρί- 
σαι, ὡς ᾿“ριστοφάνης. — Cfr. etiam Suidas in ἐγχυτρίστριαι 
et schol. Platonis p. 336. 

CLXXXVI. 


Pollux II 57: Καχύποπτος, ὡς ᾿Αριστοφάνης. 
CLXXXVII. 
Harpocratio: Κελέοντες" — κυρίως εἰσὶν οἱ ἱστόπο- 
δες. ὡς xai παρ᾽ ᾿“ριστοφάνει δῆλον τῷ κωμιχῷ, 
᾿ CLXXXVIII, 
Photius p. 168 12: Κλέος" τὴν φαύλην δόξαν ᾽“ρι- 
στοφαάγης. 


Kw c 


αν A—  , n ((ÓÓG 7 J-mm.; 
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CLXXXIX. 

Hesychius: Κλύμενος" ἰατρὸς ἀφυής, 0v" Aguroqa- 
vnge φησὶν ἀναμεμῖχϑαι τῷ Μορσίμῳ διὰ καὶ τὸν Μόρ- 
σέμον ἰατρὸν εἶναι ἀφυὴ" ἦν δὲ καὶ τραγῳδοποιὸς ἀφυὴς 
ὁ ͵όρσιμος. 

CXC. 

Photius p. 178 7: Ανημία" τὰ ἐν τοῖς ϑρόνοις καὶ 
τροχοῖς διερείσματα, χαὶ πληγαὶ ἐν κνήμαις. καὶ τὸ κνη- 
μεοπαχὲς ξύλον, ὡς ᾿“ριστοφάνης. Dindorfius χνημο- 
σταχὲς ξύλον coniecit. 

ΟΧΟΙ. 

Phrynichus Bekkeri p. 47 7: Κοινοϑυλακεῖν" τὸ 
ἐν ὁδῷ κοινωνεῖν σιτίων καὶ τραπέζης καὶ καταγωγῆς xci 
τῶν τοιῶνδε, ᾿Αριστοιάνης. 


CXCII. CXCIII. 

Pollux VII 134: Τάχα δ᾽ ἂν καὶ κοπροφόροι εἶεν ἐκ 
τούτων καὶ χοπραγωγοί, xci χοπρολόγοι λέγοιντο. 'pi- 
στοφάνης μὲν γὰρ εἴρηκε χοπραγωγὰς, καὶ ἀλλαχοῦ κο- 
προλογεῖ κόφινον λαβών. χοπραγωγὰς codd. exhibent, 
vulgo χύπρου ἀγωγάς; et χοπραγωγεῖν legitur in Lysistrata 
v. 11170. 

CXCIV. 

Harpocratio: Κρᾶστις" Δείναρχος ἐν τῷ πρὸς “ἔυσι- 

κράτην. κχρᾶστίς ἐστιν ἡ πόα, ὡς καὶ ᾿“Αριστοφάνης. 


CXCV. 
Pollux VI 91: Μέμνηται δὲ ᾿“ριστοφάνης καὶ κρεο - 
ora ugs. 
CXCVI. 
Etymol. M. p.539 38: Kopo«ívo* τὸ χτυπῶ καὶ 51v. 
᾿Αριστοφάνης τὸ roig ποσὶ σχιρτᾶν xai χροτεῖν. — Nisi hic 
Arístophanes grammaticus est. 


CXCVII. 
Pollnx VI 47: Κυδώνια μῆλα, ὡς ᾿Αριστοφάνης. 
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CXCVIII. CXCIX. 
Photius p. 198 11: Κωπαῖοι" σφῆχες. οὕτως ᾿“4ρι- 





στοφάνης. — ldem p. 211 21: “εγωνῆσαι" avri τοῦ 
παῖσαι. οὕτως ᾿“ριστοφάνης. 
CC. CCI. 


Pollax VI 86: ᾿“ριστοιράνης λεκανίσχην. — Idem 
- VII 196: “ιβανωτοπωλεῖν ᾿“ριστοφάνης. 
CCII. 


Grammaticus in Crameri Anecd. II p. 289 8: 'O δὲ 
᾿Ωριγένης διὰ τοῦ « λέγει γράφεσϑαι, οἷον — παρ᾽ Evqo- 
ρίωνι λιποχτενίασσα (legendum λιποχτέανος) λιποναῦται, 
λιποταξίου παρὰ ᾿Αριστοφάνει. | Hoc tantum Aristopha- 
nis esse videtur, alterum illud λεποναῦται Euphorionis. 


CCIII. 


Phrynichus p. 321 ed. Lobeck: Κοχλεάριον" τοῦτο Ai- 
στρον 'Aouroqavng ὁ κωμῳδοποιὸς λέγει. xoi σὺ δὲ 
οὕτω λέγε. lam cum idem Phrynichus Bekkeri p. 51 9 di- 
cat: JfíoTQuOv' τὸ ὑπὸ τῶν πολλὼν χαλούμενον κοχλιά- 
ριον, “Ὅμηρος (Odyss. y 466) μὲν λίστρον τὸν ξυστῆρα, 
οὗ ὑποχοριστιχὸν λίστριον, οἷον ξυστηρίδιον. ἔοικεν οὖν 
τὸ πρῶτον τοιοῦτο χατεσχευάσϑαι ὅμοιον πτύῳ στρογγύλῳ, 
Dindorfius coniecit Aristophanem λίστριον dixisse. 

CCIV. 

Suidas: “ογάρια" οἱ λόγοι. ᾿“ριστοφάνης. Nescio an 
Aristophanis verba servata sint apud Antiattic. Bekkeri I 
p. 107 1: ““ογάρια * ὑποχοριστιχῶς" “ογαριά μοι λέγει. 
Φαίδων Ζωπύρῳ. Phaedonis certe ista non sunt, sed ex 
comico aliquo poeta sumta. Compares eundem Grammaticum 
p. 91 25 sqq. p. 81 5. 

᾿ σον. | 

Phrynichus Bekkeri p. 90 51: “2ογγάζειν" τὸ διαδι- 
δράσκειν TO ἔργον, προφασιζόμενόν τινα πρόφασιν. καὶ 
τοῦτο ᾿«ἀριστοφάνης. τίϑησιν ἐπὶ ἵππων προσποιούμενος 
χωλεύειν, ubi Dindorfius recte προσποιουμένων corrigit. 
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CCVI. | 

Photius p. 231 11: “ουτρίδες" δύο κόραι περὶ τὸ ἕδος 
τῆς 41ϑηνᾶς. ἐκαλοῦντο δὲ αὗται καὶ πλυντρίδες. οὕ- 
τως ᾿«Μριστοφ νης. Posterius hoc vocabulum poeta videtur 
usurpasse. u 

CCVII. 

Polux VII 157: Καὶ λοφοπωλεῖν '4iuroqarge 
εἴρηκε, 

ΟΟΥΠΙῚ — CCX. 

Photius p. 240 59: Μαγίδες" uote. καὶ τὰ τῇ 
“χάτῃ συντελούμενα δεῖπνα. οὕτως ᾿“ριστοιάνης. For- 
fasse dicium in Daetalensibus, vid. Fr. XII. — Idem p.241 
8: Μάϑος" λέγουσι τὴν μάϑησιν. οὕτως ' Aowroqevge. 
Revocat hic locus in memoriam Pollucis locum 1f 56: ᾽.Ζ4ρε- 
στοφάνης δὲ καὶ βλέπος ἐκάλεσε xoi βλέπησιν. Quod re- 
ferunt inter fragmenta, at corrigendum est βλέπος ἐκάλεσε 
τὴν βλέπησιν, pertinetque ed Nubes v. 1176. — Idem 
p. 244 18: Μαλϑακόν" avri τοῦ ἀγαϑόν.. οὕτως ' Agi. 
στοφάνης. ᾿ 

CCXI. CCXII. 

Photius p. 246 4: Mav5v: τὴν μανίαν, λέγουσι δὲ 
καὶ μάναν. ᾿“ριστοφάνης. Incertum Aristophanes utrum 
dixerit. — Idem p. 2585 5: ελαναίων" τοῦ πλοίου τὸ 
πεπιττωμένον͵ τὸ &vaAov. ' Aowrogoyyg. Scribendum puto 
μελανεών, quemadmodum zoÓ«v, πρηγορεών, alia di- 
cuntur. 

CCXIII. | 

Hesychius: Μεσαύχενες" "Aoirogavuo φησὶ μεσαύ- 
χενας νέκυας ἀσώτους" διὰ τοῦ μ γραπτέον μεσαύχε- 
veg* ὅτι μέσον αὐχένα αὐτοῦ πιεζεῖ παρεβάλλοντο τὸ σχοι- 
víov* τραγῳδεῖ δὲ τὰ ἐν τῷ (ιλοξένου Σύρῳ ἔνιοι δὲ διὰ 
τοῦ ὃ γράφουσι δεσαύχενες, καὶ οὐ χαλῶς. Dobraeus pro- 
babiliter videtur corrigere, μεσαύχενας νέκυας τοὺς 
ἀσκούς. Οἴν. Hesychius: ᾿εσαύχενες " οἱ ἀπὸ μέσου τοῦ 
εεὐχένος δεσμευόμενοι. Photius p. 259 18: Meoavyeveg* οἱ 
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ἀσχοὶ ἢ δεσαύχενες. "Tertiam denique varietatem lectionis ' 
Pollux affert II 155: Βυσαύχενας τοὺς ἀσχοὺς '"Apiotoqa- - 
vue κέχληχεν. 

CCXIV. 

Pollax IX 25: Ὁ μὲν μεγάλης πόλεως πολίτης μεγα- 
λοπολίτης ἂν λέγοιτο, ὁ δὲ μικρᾶς μικροπολίτης. ὅϑεν καὶ 
᾿Αριστοφάνεν εἴρηται τὸ μικροπολιτικόν. ᾿ 

CCXV. 

Photius p. 280 3: Μύξαν' αὐτὸν τὸν μυχτῆρα κα- 

λοῦσιν, οὐχὶ τὸ ὑγρόν. οὕτως ᾿““ριστοφάνης. 
CCXVI — CCXIX. 

Pollux VII 177: MvgonoAeiv δὲ ' Agpwroravng ἔφη, 
μυροπώλιον, μύρου ἀλάβαστρον, μυρίδα, μυρηρὰ 
λήχυϑος, ἀλαβαστροϑῆκαι. Μυρηρὰ λήκυϑος est in. Dae- 
talensibus Fr. IV, ἀλαβαστροϑῆκαν in Triplial. Fragm. V. 
Itaque reliqua ex perditis comoediis sunt petita. 


C€CXX — CCXXIII. 

Pollux VII 139: Ναῦται" oig προσήκεν καὶ αἱ map 
' Ap.orogáve. ναύτρεαε. — Idem 1I 20: "Adgiaroqiáge δὲ 
γεανιεύεσθαι τὸ τολμᾶν ἕφη, --- ἀνδρίζεσϑαι δὲ εἶπεν 
ἀνδροῦσϑαι, xci ἀνδριξόμενοι ᾿ Ὑπερείδης. — Cfr. Phry- 
nichum in Bekkeri Anecd. [ p. 52 17. — Idem VI1 188: 
'Neiv δ᾽ ἐξ ὑπτίας μάϑημα κολυμβητῶν ᾿«Αριστοςράνης 
εἶπε χαὶ Πλάτων. ᾿ 

CCXXIV. 

Stephanus Byzant. Νώνακρις: πόλις Agradiag. -— τὸ 
ἐθνικὸν — καὶ Νωνακριεὺς λέγεται παρὰ ᾿Αριστοιράνει. 
Dindorfius coniecit Νωναχρεύς. Hesychius: Νωνακρεύς" οἱ 
μὲν ἀλείπτην ᾿Αρκαδικὸν ἀποδιδόασιν. ἡ yàg: Νιώναχρις 
᾿Αρκαδίας ἐστὶ τόπος. Photius p. 806 16. Sivtua cadi 
πύχτης, παγκρατιαστής. 

CCXXV. CCXXVI. 

Pollux II 180: Καὶ νωτοπλῆγα τὸν hacteyicw " Aor 
στοφάνης ἐχάλεσε. — Idem VIL 80: δξαινε δὲ “τῶν 
ἐρίων 'Agiroqavgg ἔφη. i4 
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CCXXVII. 
Photius p. 308 23: 5 Ξειίρης" φυτὸν ἀρωματικόν. ᾿4ρι- 


στοφάνης, Scribendum ξειρίς. Vid. Hesychius: ἐ'ειρ ίς" 
ἀρωματικόν τι φυτόν. | 


CCXXVIII. 


Scholiasta Vespar. 599: Κἂν Οἴαγρος εἰσέλθῃ) Ὅτι 
τραγιχὸς ὑποχριτὴς ὁ OT αγρος εἴρηται πρότερον. At in. 
superstitibus comoediis nusquam memoratur, itaque huc retuli. 


CCXXIX — CCXXXII. 


Photius p. 330 12: — τὸ ἱερὸν ᾿Ολυμπίειον (codex 
óAjuniov) πεντασυλλάβως, ὡς "IMaxAnnisiov. ᾿Αριστοφάνης. 
Utrum dixerit poeta, non liquet. --- Idem p. 291 15 et Sui- 
das: ᾿Ονυχίξεται: ἀκριβολογεῖται. οὕτως ᾿Αριστοφάνης. 
Cfr. Phrynichum in Bekkeri Anecd. I P 99 9. — Idem 
p. 849 8: 'Üpoyvíag λέγουσιν, οὐχὶ ὀργυιάς. ᾿“ριστοφά-- 
γῆς. — ἼΔεπι P. 3996 8: Οὐδαμᾷ' οὐδέποτε, "poiro- 


φάτνης. 
ΟΟΧΧΧΙΙ. 


 Phrynichus Bekkeri p. 18 38: .4í τῶν γυναικῶν 
παγίδες" τοὺς κόσμους καὶ τὰς ἐσθῆτας, αἷς χρῶνται ai 
γυναῖχες χαλλωπιζόμεναι, παγίδας εἶπεν ᾿«ἀριστοφάνης. 
Ad Thesmophoriazusas II probabiliter refert Dindorfius. 


CCXXXIV. 

Pollux VI 168: Koi ᾿ἀριστοφάνης, Ht yxvqog àAata. 
Dindorfius ἐλάα. Ceterum conferas Hesychium: 4075 ἐλαία" 
j ἐν ἀχροπόλεε ἡ χαλουμένη πάγκυφος διὰ χϑαμαλότητα. 
"ollux IX 17: 2H δὲ χωμῳδία καὶ ἀστῆς ἐλαίας εἴρηκε τῆς 
V πόλει. | 

CCXXXV. 

Stephanus Byz. Παμβωτάδης" δῆμος “ττικῆς, Ἔρεχ- 
"ηέδος φυλῆς. ὁ δημότης Παμβωτάδης. τὰ τοπικὰ ἐκ 
le βωτάδων, ἐν Παμβωτάδων. ᾿“ριστοφάνης. Scriben- 
um Παμβωταδῶν. 
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CCXXXVI. 

Pollux X 156: Πέτευρον δέ, οὗ τὰς ἐνοικιδίας ὄρ. 
νιϑας ἐγκαϑεύδειν συμβέβηκεν, ᾿“ἠριστοφάνης λέγει. ῬΒο- 
tius p. 426 12: Πέτευρον" πᾶν τὸ μαχρὸν καὶ UrnosAar 
καὶ μετέωρον ξύλον. ᾿«Ιριστοφάνης ἐν τῷ ε. Photius sane 
videtur fabulam, ex qua petitum sit vocabulum, ista noti 
indicare, non tamen crediderim Nubes esse, quod olim exi 


. Stimabam. 


CCXXXVII. 


Pollux ΕΥ̓ 163: ᾿“ριστοφάνης δὲ ἔφη καὶ πλειστα- 


χόϑεν. 
. CCXXXVIII. 


Servius ad Virgil. Aeneid. V 830: Fecere pedem] hoc 
est fnnem, quo tenditur velum, quod Graeci πόδες vocan, 
ut est apud Pindarum et Aristophanem. 


CCXXXIX. 
Photius p. 468 21: Προσχίσματα" εἶδος ὑποδήμα- 
τος. A pioroqrne. | 
CCXL. CCXLI. 

Pollax IV 160: Πρόσχορον δὲ '4puroqarge τὴν 
χορεύουσαν χέχληκε, τὴν δ᾽ αὐτὴν xol συγχορεύτριαν. 
CCXLIH. CCXLIII. 

Pollux IV 18: Koi πυξίον xai πυξίδεον παρὰ 


- ὦ 


᾿Αριστοφάνει, --- Idem X ὅθ. 60: Τῷ δὲ παιδὶ δέοι ἂν 


προσεῖναι — πυξίον" εἴρηται μὲν γὰρ καὶ ἐπὶ ζωγράφου 


τοὔνομα ἐν ᾿ΑἸναξανδρίδου Ζωγράφοις paa Πυξίον λαβὼν 


χκάϑου. οὐδὲν δὲ κωλύει καὶ εἰς ταύτην αὐτὸ τὴν χρῆσιν 
τὴν ἐπὶ τῷ γράφειν ὑφ᾽ ἡμῶν ἄγεσθαι, ἐπεὶ καὶ ᾿Αριστο- 
φάνης οὕτω χέχρηται. 


CCXLIV. CCXLV. 


Photius p. 438 1: Πυτίνη" πλεχτὴ λάγυνος, * 4o 


στοφάνης. — ldem p.486 24: ἹῬήτορα" καὶ τὴν γυναῖκα. 
. ᾿Αριστοφάνης. 
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CCXLVI. 


Grammaticus Bachmanni | p. 360 26: Σ᾽ αἰχωνίσαι" 
κενηϑῆναι. 'Aowrogavgg. Eadem habet Photius p. 496 7, 
ubi σαιχονῆσαν scriptum. | 


. CCXLVII. 


Photius p. 503 19 et Grammaticus in Bachmanni Anecd. 
I p. 362 31: X:iv: τὸ λεγόμενον roig παιδίοις ὑπὸ τῶν 
τροφρῶν, ὅταν αὐτὰ βούλωνται οὐρῆσαι. οὕξως ᾿Αριστο- 
«νης. 

CCXLVIII. 

Hesychius: X£owfgog' ᾿“ριστοφάνης τὴν “Ταχεδαίμονα 
ZXégiqov, Photius p. ὅ0606 24: Xéouyov: τὴν “Ἵακεδαί- 
μονα, διὰ τὸ σχληρῶς bv. καὶ χρησμὸς αὐτοῖς ἐξέπεσεν. 
Itaque vaticinii cuiusdam sermonem secutus videtur Aristo- 
phanes Lacedaemonem appellasse Seriphum. 


CCXLIX — CCLI. 


Photius p. 918 2: Σχελετεύεσθαι" ξηραίνεσθαι. 
᾿“ριστοφάνης. — Idem p. 920 12 et Grammaticus Bach- 
manni ] p. 300 10: Σ᾽ χεμβάξειν" χωλεύειν xoi ἀσχωλί- 
ἕξειν. τὸ αὐτὸ τοῦτο. οὕτως ᾿“ριστοιράνης. — Idem p. 524 
5: Σχοπὴν καὶ σχοπιᾶν λέγουσι, καὶ σκοπᾶν ᾿Αριστο- 
φάνης. 

CCLII. 

Pollux VII 148: Τὴν δὲ σμινύην σμινύδιον 'Ag- 

στοφάνης καλεῖ. 
| CCLIII. 

Photius p. 082 10: XazvoOibsuiv: τὸ avooxigrav, 

ἀπὸ τῶν ὄνων, οὕτως 'Apuroqavnug. 


CCLIV. 
Pollux Ill. 146: ᾿“ριστοφάνης δὲ xoi σταδιοδρό- 
μῆς εἴρηκε. dta codd. vulgo σταδιοδρόμος. 
CCLV. 


Photius p. 535 8: Στάσιρ' οὐχ ἡ φιλονεικία, ἀλλ' 
“1, 


bw 
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αὐτοὶ οἱ στασιάζοντες. καλοῦσι δὲ καὶ τὰ πειρυχότα σπίρ- 
ματα, οὕτως «Ἀριστοφάνης. 
CCLVI. 
Pollux VII 82: Στήμονα δὲ ἐξεσμένον τὸν (ops 
καὶ λεῖον ᾿“ριστοφάνης λέγει. 
CCLVII. 


Grammaticus in Crameri Anecd. II p. 53 14: Στρε- 
ψαῖος ὁ Ἑρμῆς παρὰ τῷ 'Aguoroqava παρὰ τὸ διεστράμ 
ϑαι τὰς ὄψεις, 

: CCLVIII. à; 

Pollux VII 190: Στρογγυλοναύτας * doiarogüng 

λέγει. 





| CCLIX. 

Photius p. 5607 17: Τ᾽άλεδος τῆς μελλογάμου, ovru; 
᾿Αριστοφάνης. Nisi cum Meinekio Quaest. sc. II legendum | 
iind scil. Antig. 621. 

CCLX. 

Etymol. M. p. 747 8. Photius p. 570 3 et Grammii- 
cus Bachmanni b p. 382 8: Τάρρωμα" τὴν χωπηλασίαν. 
οὕτως 'Agioroqavng. 

CCLXI. 

Photius p. 572 4 et Grammaticus Bachmanni p. 882 20. 
Τ᾽ άχας" τοὺς καταστοχασμούς, παρὰ τὸ τάχα. οὕτως 
᾿Αριστοφάνης. Dixerat aliquis ad taedium usque τάχα, quem 
risit poeta. 

CCLXII. 

Pollux VII 11: Ἐφ᾽ δ δὲ ἀναβαίνοντες οἱ δοῦλοι zt 
πράσχονται, τοῦτο τράπεζαν ᾿“ριστοφάνης καλεῖ, 

CCLXIII. 


Scholiasta Lysistrat. 1937: Τελαμῶνος] doy t5 
σχολίου Παῖ Τελαμῶνος αἰχμητά. περὶ οὗ δεδήλωται. 
ἤδη. At in superstitibus fabulis non est facta mentio illius 
8colii, neque in scholiis quasi obiter hoc carmen perstringl- 
tur, itaque ad perditam aliquam comoediam refero. 
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CCLXIV. 
Etymol. M. p. 754 34 et Photius p. 980 21: T'eroa- 
x ἐζειεν" οἷον ἐπὶ τετάρτῳ μέρει τι ποιεῖν, οὕτως ' Aoiro- 
φάνης. 
CCLXV. 
Photius p. 988 18: Τ᾽ ἰζεεν" τί λέγειν, οὕτως ᾿“4ρι- 
στοφάνης. Dictum videtur de eo, qui semper τί interrogabat. 
CCLXVI. CCLXVII. ] 
Photius p. 989 1: T'ixrixOv: τὸ ταῖς τιχτούσαις δι-- 
δόμενον qaguaxov. '"4puroqavnug. Fortasse ad Triphale- 
tem pertinet, — Idem p. 598 4: Ἰ'ραγῳδεῖν" χορεύειν. 
"Adgioroqa&vgg. Nisi haec cum Meinekio ad Nubium vs. 1087 


referenda sunt. 
CCLXVIII. 


Etymol. M. p. 726 52: Στειλειά" τὸ τρῆμα τοῦ πελέ- 
κεως, δι᾿ οὗ τὸ στελεὸν ἐνείρεταν, ἣν τρήμην ' Arrixoi λέ- 
yovow. ᾿“Αριστοφάνης T'onueg ἔχει. : 


CCLXIX. 
Pollax V1 165: 1'ρίχλυστος δὲ ᾿“ριστοφάνης λέγει, 
| CCLXX. . 


Photius p. 607 23: Τροχίμαλλον'" σωρὸς λίϑου, 
οὕτως ' Agwtog vn. 

CCLXXI. 

Etymol. M. p. 775 ὅ et Photius p. 616 14: ᾿“ριστο- 
φάνης δὲ ovyxataM ys ξενικοῖς ϑεοῖς τὸν "Yo.  Dindor- 
fius ad Horas refert, Meinekius "4zoAAoq«v5g coniecit. 

CCLXXI. 

Photius p. 626 18: “Ὑπογεγραμμένη" ἐστιβισμένη., 
᾿“ριστοφάνης. Adde Etymol. M. p. 782 10: ᾿Υπόγραμμα. 
τὸ ᾿“ρματίου ὑπόμνημα" ᾧ τοὺς ὀρϑαλμοὺς vnoygaqpovos, 
καὶ ὑπογεγραμμένη ἐστιβισμένη. ᾿«Δριστοφάνης. 

CCLXXLI. 

Eiymol. M. p. 782 22. Photius p. 027 19 et Suidas: 

᾿Ὑποζυγιώδης ἄνϑρωπος" ὁ μὴ ix τῆς ἑαυτοῦ προαι- 
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ρέσεως καὶ προϑυμίας τι πράττων, ἀλλ᾽ ἐκ τῆς ἑτέρων χε. 
λεύσεως, ὥσπερ καὶ τὰ ὑποζύγια (haec etiam Phryuichus 
Bekkeri p. 67 12). εἴποις O' ἂν καὶ ὑποζυγιῶδες πρᾶγμα, 
᾿Αριστοφάνης. 
CCLXXIV. 

Photius p. 670 20: Ὕλην" τὸ χαϑίζον τοῦ otvov ; 
τοῦ ὕδατος. οὕτως '4giroqevue. Αἱ recte Lobeckius si 
Phrynich. p. 18 ἰλύν corrigere videtur. 


CCLXXV. 

Etymol. M. p. 188 171: “Ὑπόξυλος" ὁ χίβδηλος, w; 
ὑπόχαλκος " οὕτως ᾿“ριστοφάνης. Dindorfius Menandri n 
men substituit, quoniam Pollux III 56 novae comoediae poe 
tis usum huius vocabuli tribuit; at antiquum satis verbus 
fuit, vid. Inscript. apud Boeckhium C. 1. vol. I 139 8, aliud- 
que exemplum apud Polemonem Athen. XI p. 472 B. Nili 
igitur mirum, si Aristophanes transtulerit ad omnia, qu 
commenticia sunt. | | 
CCLXXVI. 

Pollax VII 7: Τοὺς μέντοι μὴ ἀχριβεῖς τεχνίτας qp at- 
λουργοὺς κατὰ «ouaroavuv. λέγε. Cfr, Meineke His. 
crit. p. 266. | 

CCLXXVII. 

Etymol. M.. p. 789 52 et Photius p. 6483 22; (Ῥαι 
στιυγγες" οἱ ἐκ τοῦ πυρὸς ἐν ταῖς χνήμαις σπῖλοε. οὔτι 
᾿Αριστοφάνης,  Piersonus δὰ Moer. p. 897 φαύσεγγες τεῦ 
restituit. 

CCLXXVIII. 


Pollux VI 167: 'A4gioroq&vgg δέ, φιλοκη δὴ Aàyc 


CCLXXIX. ᾿ 
Photius p. 654 4 et Etymol, M. p. 06 4: Ὁ Ae ἡ σι 
τὰ Φλιάσιον πεδίαν, ᾿“ριστοφάνης. Aristophanis ποῖ 
solus Photius servat, quód Dobraeus satis audacter reí 
ad sequentem glossam: Φληνάφα, yandous ut , ies caat 
Nubb. 1477. | 


uu —— u————— — -—-—— — 
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CCLXXX. 

Etymol. M. p. 796 46: Φνεί" δεῖ γινώσχειν ὅτι οὐδέ- 
ποτὲ λέξις “Ιλληνικὴ ἄρχεται ἀπὸ τοῦ q καὶ ν' τὸ γὰρ 
Φναίτης ὄνομα παρ᾽ “ἰγυπτίοις βάρβαρον. τὸ δὲ qve 
ἐπιτετηδευμένον ἐστὶ παρὰ ᾿“Ἵριστοιάνει μίμημα ὀρνέων 
qug. λέγουσι δέ τινὲς ὅτε τὸ φνεὶ οὐκ ἄρχεται ἀπὸ 
τοῦ φν" οὐχ ἔστι γὰρ φνεΐ ἡ λέξις, ἀλλὰ τοφνεί, τοῦ τὸ 
μὴ ὄντος ἄρϑρου, ἀλλὰ μέρους τῆς λέξεως" καὶ δῆλον ἐκ 
τοῦ μὴ εὑρίσχεσϑαι αὐτὸ χωρὶς τοῦ TO παρά τισι. Xogo- 
βοσκός. Corrupte Photius p. 651 8: ὦ Acee* μιμητικὸς ἦχος 
τῶν γαμψωνύχων. 'Aouorogavgc, et Suidas: Φ λέει" μί- 
μητιχκῶς φωνεῖ, ubi Meinekius corrigit μιμητικὴ φωνή. — Cfr. 
praeterea Lucianum in Lexiph. c. 19: Οὐδ᾽ ὅσον τοῦ γρῦ 
xai τοῦ (qve φροντιοῦμεν αὐτοῦ. 

CCLXXXI. 

Phrynichus Bekkeri p. 71 18: Φορτηγεῖν" φόρτον 
ἄγειν, καὶ φορτηγοὺς ' dgiorog vine. 

| CCLXXXII. 

Pollux X 123: Τὸ παρ᾽ ᾿“ριστοιάνει yeiuaoroo. 
Adde ibid. VII 61: Τὸ μέντοι χειμερινὸν ἱμάτιον χείμα - 


στρον ἂν λέγοις. 
CCLXXXIII. 


Pollux VII 60: Tov δὲ χορταῖον (χιτῶνα) τοὺς προ- 
πώλας φορεῖν ὡς ἀγοραῖον ' Apa ror ov mg Équ. Ad eun- 
dem locum refero quod Pollux dicit VII. 12: 'O δὲ τοῖς 
σειεπράσχουσι προξενῶν προπράτωρ, ὡς Δείναρχος καὶ ᾿Ισαῖος, 
σιροπώλην δὲ ᾿“ριστοιξάνης αὐτὸν εἶπε. 

᾿ CCLXXXIV. | 

Moeris p. 419: Ψέλα ἕξ" ' dpiatoq vue. ψιλὸς καὶ 

λεῖος. “λληνες. Adde Hesychium: !Ui4eza* ψιλὸν, ᾿λεῖαν. 
CCLXXXV. 


Photius p. 655 12: "Uo: ἐπὶ τοῦ σαπροῦ xat m συν-- 
γρέσκοντος" ἔστι δὲ ἀποχομιατικοῦ λεξειδίου" ψόϑον γὰρ 
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χαλοῦσιν. ᾿«ριστοφάνης. Πλέω γράσου καὶ ψοϑοίου xai 


ῥύπου ye καὶ ψόϑου" «Αἰσχύλος Θεωροῖς. Dindorfius illa | 
Aeschylo tribuit, probatque Dobraei coniecturam: J/A£w γρά- : 


σου τὲ xal ψόϑου, oiov καὶ ῥύπου. Mihi quidem videtur 
legendum esse: J24£w γράσου re xai ῥύπου ye xai 
wvodOov. Ut hic Aristophanis sit versus, Aeschylus autem 
illud ipsum ψὸ dixerit, Quamquam etiam conieci: 11 λέω 
γράσου ve xai ψοϑοιοί' Καὶ ῥύπου γε καὶ ψύ- 
ϑου πλέων, ut alterum Aeschyli, Aristophanis sit alterum. 
ἱβοθϑοιὸς adiectivum memorat Theognostus in Bekkeri Aneci. 
ΠῚ p. 1432, substantiva ψοϑούχη et ψοϑώα Arcadius p. 190, 
39. 107 6. 


EPIMETHRH A. 
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EPIMETRUM I. 


DE PHORMIONE CROTONIATA. 


fScholiasta Ven. ad Aristoph. Pac. 847: αὐτοῦ ( Phormionis 
Atheniensis) μέμνηται ὁ κωμικὸς ἐν ᾿Ιππεῦσι καὶ Νεφέλαις 
καὶ Βαβυλωνίοις, Εὔπολις ᾿Αἰστρατεύτοις. ὁ δὲ δεύτερος 
ἣν κωφὸς, μέμνηται καὶ Στράττις. τρίτος μοιχός, Κρατῖνος 
᾿Αταλάντῃ. τέταρτος Κροτωνιάτης ἀρχαῖος, Κρατῖνος Too- 
φωνίῳ, πέμπτος ἀρχαῖος ' AO nvoiog, μετὰ Σόολῶνα ἄρξας, 
Εὔπολις ἐν Δήμοις. In hoc Phormionum recensu, quem 
propter Cratini memoriam p. 148 attigi, mirum videri possit, 
neglectum esse a scholiasta Phormionem eum, quem Dioscu- 
ros hospitio excepisse auctor est Plutarchus de Epicur. decr. 
p. 1108 A: JXwxgarne οἰόμενος αὐτῷ τὸ δαιμόνιον διαλέ- 
γεσϑαι ὑπὸ εὐμενείας, καὶ Ilivóagog ἀκούων ὑπὸ τοῦ [[a- 
γὸς ἀδεσϑαί τι μέλος ὧν αὐτὸς ἐποίησε, μετρίως ἔχαιρεν; 
ἢ Φορμίων τοὺς Διοσχούρους, ἢ τὸν ᾿“σκληπιὸν Σοφοκλῆς 
ξενίζειν αὐτὸς τὲ πειϑόμενος καὶ τῶν ἄλλων οὕτως ἐχόν- 
των διὰ τὴν γενομένην ἐπιφάνειαν; Patria hunc fuisse La- 
cedaemonium ex Pausania III 16 intelligitur, qui quae de 
Dioscurorum hospitio tribus verbis significavit Plutarchus, 
copiosius explicavit. Is enim Phormionem Spartiatam affic- 
mat in urbe Lacedaemoniorum inhabitasse dumum, quam 
olim tenuissent Tyndaridae, qui quum aliquaudo hospitum 
Cyrenis se venire simulantium habitu apud eum devertis- 
sent, eamque sibi cellam concedi vellent, qua olim, quum 
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inter mortales aetatem agerent, maxime delecíati erant, ille Ὁ 
quamlibet domus partem se ipsis lubenter concessurum dixit 
praeter unum illud, quod filia virgo inhabitabat, cubiculum. 
Postero die et virgo et omnis eius famulatus evanuerat; in 
cubiculo autem "Tyndaridarum sigilla et silphium mensae 
impositum reperta sunt. Denique eundem hunc Phormio- 
nem una cum Epimenide Empedocle aliisque hominibus va- 
ticinandi arte nobilitatis commemorat Clemens Alex. Strom. 
I p. 834 ed. Col.: προγνώσει δὲ xoi Πυϑαγόρας ὁ μέγας 
προσανεῖχεν ἀεί, " Afagig ve ὁ ᾿Υπερβόρειος, xai ᾿«“ριστίας 
ὁ Προχοννήσιος, ᾿Επιμενίδης τε ὃ Κρής, ὅστις εἰς Σπάρ- 
τὴν *) ἀφίκετο, καὶ Ζωροάστρης ὁ Μῆδος, ᾿Εμπεδοκλῆς τε 
ὁ ᾿“χραγαντῖνος zai Φορμίων ὁ “άχων, Sed fortasse in- 
iuria culpamus scholiastae neglegentiam ; valde enim vereor, 
ne Lacedaemonius ille Phormio non diversus fuisse existi - 
mandus sit a Phormione Crotoniata, quem in "Trophonio 
commemoravit Cratinus, et Crotoniatarum στρατηγὸν fuisse 
memoriae prodit Hesychius, «Doguíov: οὗτος orgermyó: 
ἐγένετο Κδοτωνιατῶν, Hunc autem eundem fuisse cum La- 
cedaemonio ex iis colligi posse mihi videtur , quae de εὖ 
memoriae prodidit Theopompus Chius apud Suidam 1l! 
p. 624. Is Phormionem Crotoniatam tradit in praelio δὲ 
flavium Sagram graviter vulneratum oraculi iussu Lacedae- 
monem se contulisse ibique ab adolescente quodam, qui eum 
ad coenam invitasset, inspersis vulneri hastae ramentis sana- 
tum esse. Post coenam quum currum sibi conscendere vi- 
deretur, subito Crotonem translatum suarum aedium januam 
apprehendisse. Eundem 'Theoxeniorum festum celebrantem 
a Dioscuris ad Battum, Cyrenarum regem, evocatum surrexiss 
de triclinio silphii caulem manibus gestantem. **) Haec igi 





*) Mirum est Spartam nominasse scriptorem, cuius loco nemo no 
Athenas memorari expectaverit. Neglexit Clementis locum, ni memori: 
falit, Heinrichius in commentatione de Epimenide. 


**) De silphio Castorum Cyrenis cultorum insigni non ex loe tax 
tum et Pausaniae loco constat, sed etiam ex numis Cyremaicis, ἷ' 


* 
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tur Theopompus, quae etsi in longe alio argumento versan- 
tur atque ea quae ex Pausania rettulimus, tamen, si rem di- 
ligentius contempleris, de eodem utrumque scriptorem ho- 
mine loqui vix infitiaberis. De patria autem quae oboritur 
controversia ita componi posse videtur, ut Phormionem po- 
stea Spartae vitae domicilium posuisse ibique quod vitae 
reliquum erat transegisse statuamus; neque id in tanta utrius- 
que civitatis affinitate mirandum est. V. Pausan. III 3 1. 
cll. Müllero Dor, 1 p.126. Atque hinc factum est, ut idem 
tomo ab aliis Crotoniata, ab aliis Lacedaemonius appellaretur. 
Temporis, quo vixit Phormio, hoc unum indicium habemus, 
quod praelio Crotoniatarum ad Sagram interfuit. Eam pu- 
gnam ad antiquiora tempora pertinere et ante Olymp. LVI 
accidísse probabiliter effecit Heynius Opusc. Il p. 184. Ex 
quo intelligitur Battum, ad quem Phormionem evocatum esse 
Theopompus tradidit, eius nominis fuisse secundum, qui re- 
gnare coepit ante Olymp. LII. Quod autem ad Battum po- 
tissimum Phormio evocatus esse dicitur, eius rei haec fuisse 
videtur caussa, quod etiam Battus rerum divinarum. usum 
habuisse existimatus est. Certe fuisse qui libros de divina- 
tione Mopsi nomine inscriptos a Batto compositos fuisse 
dicerent, docet Clemens Alex. Str. I p. 888: φασὶ δὲ τὴν 
JMowov καλουμένην μαντικὴν συντάξαι τὸν Κυρηναῖον 
Βάττον. ᾿ 
Quae ex Pausania et Theopompo rettulimus satis do- 
cent Phormionis vitam miraculis fuisse refertam. Hinc cum 
Epiímenide et Empedocle eum coniunxit Clemens, et in Tro- 
phonio, cuius fabulae argumentum ad. vatum praestigias spe- 
ctabat, induxit Cratinus, quod qua ratione instituerit etsi 
obscurum est, haud inepte tamen, ut mihi quidem videtur, 
iuspiceris, quosdam anonymi poetae versus eidem Cratini 





* | 
uibus silphium stellis Dioscurorum additum conspicitur, Vide quos 
1udat Bernhardius apud Boeckhium ad Pindar. p. 284. Dioscurorum 
i1cra iam a conditore Batto Cyrenas translata esse tradit schol. Pind, 
yth. V 6. Cfr Thrige de Cyren. p. 290. 
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fabulae assignandos et de eodem Phormione intelligendos 
esse. Leguntur illi apud Zonaram, infimae quidem aetatis 
Graeculum, sed qui haud pauca tamen ex antiquioribus gram- 
maticis derivavit, quae apud Photium Suidam ceterosque 
frustra quaesiveris. Zonaras igitur Lex. I| p. 1366 haec 
scripsit: oí ᾿“ττιχοὶ μόλυβδον καὶ μολύβδινον. τὸ δὲ μο- 
λυβοῖν ἐσχάτως βάρβαρον. Φορμίων" Τρεῖς ἔφη στήσειν 
τρίποδας, ἔπειτ᾽ ἔϑηχεν ἕνα μολύβδινον. Koarivog* «βαί- 
γέσϑαι χρυσὴν, κατ᾽ ἀγροὺς δ᾽ αὖϑις αὖ. μολυβδίνην. La- 
tere in his comici poetae versus, ita fere scribendos: 
'O Φορμίων τρεῖς [ ἀργυροῦς) στήσειν ἔφη 
τρίποδας, ἔπειϑ᾽ ἔϑηκεν ἕνα μολύβδινον, 

indicavi ad Cratini fragm. p. 232.  lpsi Cratino ut adscri- 
bendos censeam *) Cratinei nominis vicinia facit, quod ad 
primam, an ad alteram, an denique ad utramque χοῆσεν re- 
ferendum sit, libera cuique eligendi potestas est. Quis enim 
nescit frequentissime apud grammaticos, sive quod ipsis ita 
placuit sive scribarum vel epitomatorum neglegentia, aucto- 
rum nomina exemplis postposita reperiri? Quid autem sit 
quod Phormio tres argenteos tripodes vovisese, pro tribus 
illis argenteis autem unum plumbeum dedicasse dicatur, id a 
nobis explicari nemo postulaverit. Spectat hoc fortasse ad 
donaria, quae Phormio, si sanitatem recuperasset, deo se obla- 
turum promiserit. 

Sed dignus est de quo accuratius dicatur Theopompi 1o- 
68, quem quoniam a Wichersio praetermissum video, hic 
totüm adscribam: | ᾿ 

Ἣν δὲ Κροτωνιάτης καὶ ἐν τῇ ἐπὶ Σάγρᾳ μάχῃ ἐτρώ- 
ϑη" δυσιάτου δ᾽ ὄντος τοῦ τραύματος, χρησμὸν ἔλαβεν 
εἷς “ακεδαίμονα ἐλϑεῖν" τοῦτον γὰρ αὐτοῦ ἑατρὸν ἔσε- 


l"" ὦ σα αν 


*) Alia quaedam Cratini fragmenta in superioribus neglecta suo 
loco, h. e. in Supplementis ultimo operis volumini adiiciendis,4t&omme- 
morabo. Nunc illud tantum moneo, integrüm Cratini versum u ex quo 
vocabulum ἔμπαες attulit Pollux ΠῚ 14 (Fragm. inc. CII p. 209) omisso 
auctoris nomine servatum esse ab Hesychio, "/»dgegévz: ἀνδρὸς nima- 
ραμένη " “Ἢ παῖς yàg ἔμπαις ἐστὶν ὡς ἠνδρωμένη. 
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σθαι, ὃς ἂν αὐτὸν πρῶτος χαλέσειεν ἐπὶ δεῖπνον. ὡς 
οὖν ἧχεν εἰς τὴν Σπάρτην, καταβάντα αὐτὸν ἀπὸ τοῦ 
ὀχήματος ἐκάλεσεν [αὐτὸν] ἐπὶ δεῖπνον νεανίσκος. δειπνή- 
σαντα δὲ ἤρετο ἐφ᾽ ὃ τι ἥχοι. ὡς. δὲ ἤκουσε περὶ τοῦ 
χρησμοῦ, ἀποξύσας τοῦ δόρατος ἐπιτίϑησιν.") ὡς δὲ ἀνέ- 
λυσαν ἀπὸ τοῦ δείπνου, δοκῶν ἀναβαίνειν ἐπὶ τὸ ἅρμα 
τῆς ϑύρας αὑτοῦ τοῦ οἴκου τοῦ ἐν Κρότωνι ἐπιλαμβάνεται. 
ἀλλὰ καὶ Θεοξένια **) αὐτοῦ ἄγοντος, ἐκάλεσαν αὐτὸν οἱ 
Διόσχουροι πρὸς Βᾶττον ἐς Κυρήνην, καὶ ἀνέστη τὲ ἔχων 
σιλφίου χαυλόν. "") " 

Ex Theopompi Philippicis haec desumpta esse ipse di- 
. sertim indicavit Suidas; hinc prompta est coniectura, locum 
ex ea uberrimi multisque degressionibus referti operis parte 
excerptum esse, in qua Crotoniatarum cladem ad Sagram 
fluvium a Locrensibus acceptam descripserat. Hanc luctifi- 
cam enim potentissimae civitatis cladem, in qua ornanda 
'Theopompi ingenium vel maxime exultare poterat, non in- 
dictam praetermisisse historicum mirabilium rerum aventis- 
simum, ex Trogi Pompeii epitomatore intelligitur, qui satis 
luculentam illius cladis descriptionem exhibuit lib. XX c. 2 sq. 
Trogum Pompeium autem totum sese ad Theopompei ope- 
ris imitationem composuisse neminem fugit. Non tamen 
αὐτολεξεὶ "Theopompi locum a Suida redditum esse, docet 
tota compositionis ratio, in qua Theopompeam expositionis 
. perspicuitatem εἰ orationis apte coagmentandae facultatem 
subinde desideres, Quis enim credat, ut hoc unum comme- 
morem, ab ipso Theopompo non dilucidius explicatum fuisse, 
quis fuerit ille, qui medelam Phormioni attulisse dicitur, 
Spartanus adolescens? Quamquam diligentius in rem inqui- 
renti non dubium videbitur, quin is unus fuerit Tyndarida- 
rum. ]ta ut statuam facit inprimis simillima alterius, quo 


") Manifestum est excidisse hic aliquid, quo vulnus sanatum esse 
indicabatur. **) Fortasse scribendum οὐ μὴν ἀλλὰ xal Θεοξένεα etc. 
De 'lTheoxeniis v. Boeckh. ad Pind. Ol. IX 102. ^ Commenmorari viden- 
tur etiam a Polyzelo Demotynd. Fragm. Il. ^'") Hic etiam aliquid 
ad sententiae absolutionem desideratur. 
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Crotoniatae in praelio illo usi sunt, imperatoris fortuna. 
Rem narrat Pausanias Ill 19: ἐς ταύτην (insulam Leucen 
dicit) πρῶτος ἐσπλεῦσαι λέγεται Κροτωνιάτης “εώνυμος. 
πολέμου γὰρ Κροτωνιάταις συνεστηχότος πρὸς τοὺς ἐν 
᾿Ιταλίᾳ “οκρούς, τῶν “οχρῶν κατὰ οἰχειότητα πρὸς τοὺς 
᾿Οπουντίους Αἴαντα τὸν ' Üiléug ig τὰς μάχας ἐπικαλουμέ- 
vov, ὁ “εώνυμος Κροτωνιάταις στρατηγῶν ἐπήει τοῖς ἔναν- 
τίοις κατὰ τοῦτο, jj προτετάχϑαι σφίσιν Αἴαντα ἤκουεν͵ 
τιτρώσχεται δὴ τὸ στέρνον, καὶ ἔχαμνέε γὰρ ὑπὸ τοῦ τραύ- 
ματος ἀιρίκετο ἐς Δελφούς, ἐλθόντα δὲ ἡ Πυϑία ““εώνυ- 
pov ἀπέστελλεν ἐς νῆσον τὴν “ευχήν, ἐνταῦϑα εἰποῦσα 
αὐτῷ φανήσεσθαι τὸν «Αἴαντα xoi ἀχέσεσϑαι τὸ τραῦμα. 
Quibus similia tradit Conon apud Photium cod. 186 p. 133 
ed. Bekk. Creditum igitur est Leonymum et vulneratum et 
sanatum esse ab Aiace Oilei filio. lam Dioscuros in praelio 
Sagrensi non Crotoniatis, sed Locrensibus favisse constat ex 
testimonio Iustini lib. XX 3: pugnantibus Locris aquila ab acie 
nunquam recessit, eosque tam diu circumvolavit quoad vin- 
cerent. n cornibus quoque duo iuvenes diverso a ceteris 
armorum habitu, eximia magnitudine, et albis equis et coc- 
cineis paludamentis pugnare visi sunt, nec ultra apparue- 
runt quam pugnatum est. *) Pone igitur Phormionem vulnera- 
tum fuisse ab alterutro Tyndaridarum, et habebis plane ge- 
mellam utriusque ducis fortunam. ^ Ambo eiusdem exercitus 
duces eodem in praelio grave et humána ope insanabile vul- 
nus susceperunt, ambo ab oraculo medelae rationem expe- 
tunt, ambobus vulneris sanandi spes ostenditur ab iis qui 
vulnus ipsis inflixerant , Leonymus insulam Leucen adire iu- 
betur, in qua versatur Aiacis Locrensis umbra, Phormio 


Spartam commigrat, Castorum sedem sanctissimam, ambo de- . 


nique voti compotes facti patriae restituuntur. Plane autem 
confirmat hanc fabulae redintegrandae rationem ipse Theo- 
pompeae narrationis tenor et continuitas. Nonne enim quae 

*) Dioscurorum in acie exercitus cui faverent pugnantium exempla 
collegit Davisius ad Cicer. N. D. II 5. 
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in fine de Phormionis evocatione ad Battum per Dioscuros 
adduntur, ἀλλὰ xal Θεοξένια αὐτοῦ ἄγοντος. eic. aperte de- 
monstrant, praecessisse aliquid, in quo eorundem heroum vis 
et potestas manifestata est? Denique ne illud quidem omit- 
tendum est, ita demum perfici et absolvi similitudinem Phor- 
mioni cum Telephi sorte manifeste intercedentem. "Telephus 
enim ab Achille Peliaca hasta percussus cum diu ex eo vul- 
nere laborasset, petiit ab Apolline diri cruciatus remedium. 
Responsum est neminem ei mederi posse nisi eandem ha- 
stam, qua vulneratus erat; et senatus est ab Achille, eodem 
prorsus modo, ut de Phormione tradit Theopompus, insper- 
sis vulneri hastae quae eum percusserat ramentis, πρέστοῖσι 
λόγχης ϑέλγεταε ῥινήμασιν, ut est apud Euripidem Plu- 
tarchi de audit, p. 46 f. Cfr Boeckhius ad Pindari Isthm. 
IV p. 5818. Unum.quod dubitationem facere possit hoc est, 
quod alias Dioscuri non singuli et seorsim, sed ambo coniun- 
ctim mortalibus sese conspiciendos praebent. Sed tamen ne 
illud quidem sine exemplis fuisse, docent Gallieni, Postumi 
et Getae nummi, quorum in aversa parte adolescens dextra 
equum habenis tenens, sinistra hastam gestans conspicitur, 
cum epigraphe cAsron. Vide praeter Eckhelii doctr. num. 
Hemsterhusium ad Polluc. II p. 1027. Ac ne poterant qui- 
dem, si quid video, ambo simul Tyndaridae Phormioni in 
conspectum se dare, Nam quum non ambo, quippe in di- 
versis aciei cornibus dimicantes, Crotoniatarum ducem vul- 
nerasse videantur, consentaneum est hunc ab eo tantum, 
qui vulnus ei inflixisset, et hospitio exceptum et sanitati re- 
stitutum esse. | 
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L ΠΕΡῚ ΚΩΜΩΙΔΊΑΣ. * 


Κωμῳσδίαι λέγονται τὰ τῶν κωμιχῶν ποιήματα, ὡς τὰ τοὺ 
' Aouatoqtvovg, Κρατίνου, Μενάνδρου xci τῶν ὁμοίων. εὕ. 
ρηται δὲ ἡ κωμῳδία, ὡς φασίν, ἐξ αἰτίας τοιαύτης. τὸ 
παλαιὸν ἐν ταῖς χώμαις ἀδιχούμενοί τινες ὑπὸ τῶν ᾿“ϑή- 
γησι πολιτῶν, χαὶ ϑέλοντες ἐλέγχειν αὐτούς, χατήεσαν εἰς 


τὴν πόλιν' καὶ νυχτὸς χαϑευδόντων πάντων, παριόντες ἢ 


Α ^ e » 1 "v 5 , 4 , ει ΄ , 
παρὰ τὰς ἀγυιὰς ἔλεγον ἀνωνύμως τὰς βλαβάς, ἃς ὑπέσχον 
ὑπ᾽ αὐτῶν, τοιωῦτα λέγοντες" ,,ἐνταῦϑα μένει τις, τάδε 
καὶ τάδε ποιῶν τισὶ τῶν γεωργῶν, καὶ οὐ μετρίας βλαβὰς 
ἐπιφέρει αὐτοῖς. στε τοὺς γειτνιῶντας ἀκούοντας ἡμέ- 
ρας γιγνομένης πρὸς ἀλλήλους λέγειν d νύχτωρ παρὰ τῶν 

- , *, , * -- - - 
γεωργῶν ἤκουσαν, ἐπονείδιστον δὲ ἣν τοῦτο τῷ ἀδικοῦντι" 

ε ΝΜ , - P , 4 - " 
ὥστε καὶ πολλάκις τῶν ἀδικούντων τὸ τοιοῦτο διορϑώσεως 
γέγονεν αἴτιον αἰσχυνομένους τὴν ὕβριν" ὅϑεν τοῖς τῆς πό- 
» ξ » 3 Σ - , * , ^- , , 
λέως ἔδοξεν ἐπ ἀγαϑῳ yeyovevas τὸ ἐγχείρημα τῶν ἀγροί- 
χων" καὶ ἀναζητήσαντες αὐτοὺς sjVayxacav καὶ ἐπὶ ϑεά- 


*) Publicavit haec, editis ( Hist, crit. com. p. 538 12 — 541 19) 





* o— — 4A. στ 


haud paullo integriora, ex cod. Paris. Cramerns Anecd. Paris. I p.3 sqq. ἡ, 


Priora vix uno alterove verbo differunt ab iis quae l|. 1. p. 558 ex 
scholiasta Dionysii "T'hracis attuli. 


SUPPL. SCRIPT. AD HIST. COM. SPECT. 1235 


roov ταῦτα ποιεῖν. οἱ δὲ δειλιῶντες τοῦτο ποιεῖν inwpa 
νῶς τρύγα (τρυγίᾳ 3) περιχρίοντες τὰς ἑαυτῶν ὄψεις, οὕτως 
εἰσΐεσαν" ὅϑεν xax τούτου μᾶλλον τῶν ἀδικούντων ἐλεγχο-- 
μένων ἐπὶ ϑεάτρου, συστολὴ τῶν ἀδικιῶν ἐγένετο. ᾿Ἐπειδὴ 
δὲ ἡ πόλις ἐκ τούτου μεγάλας ἀπήλαυσεν ὠφελείας, ποιη- 
τὰς ἔταξαν ἐπὶ τούτῳ κωμῳδεῖν oUg ἂν βούλωνται ἀχωλύ- 
τως. Πρῶτον οὖν Σουσαρίων τὶς τῆς ἐμμέτρου κωμῳδίας 
γέγονεν ἀρχηγός" οὗ τὰ μὲν ποιήματα λήϑῃ κατενεμήϑη, 
δύο δὲ 5 τρεῖς ἴαμβοι ἐπὶ μνήμῃ φέρονται τούτου" εἰσὶ δὲ 
οὗτοι" — 

᾿Αἰκούετε λεώς, Σουσαρίων τάδε λέγει (sic), 

υἱὸς Φιλίνου, Μεγαρόϑεν, Τριποδίσχιος" 

καχὸν yvvaixeg* ἀλλ᾽ ὅμως, ὦ δημόται, 

οὐχ ἔστιν οἰχεῖν οἰχίας ἄνευ xaxov. 
' Aoynv οὖν λαβόντος τοῦ πράγματος, πολλοὶ γεγόνασι κω- 
μεχοὶ ἐλέγχοντες τοὺς χακῶς βιοῦντας καὶ ἀδιχίαις χαίρον- 
τας. καὶ ἐντεῦϑεν ὠφέλουν κοινῇ τὴν πολιτείαν τῶν ᾿41ϑη- 
ναίων, 'End δὲ τὸ μὲν παράνομον ἐπιχρατές, ὅτε τὰ χεί- 
ρονα νικᾷ, τὰ δ᾽ ἀγαθὰ ταχέως ἀφίπταται, οὐ uera πολὺν 
χρόνον οἱ πλούσιοι καὶ οἱ ἄρχοντες οὐ βουλόμενοι κωμῳ- 
δεῖσϑαι, ἤρξαντο κωλύειν τοὺς κωμιχοὺς τοῦ φανερῶς καὶ 
ὀνομαστὶ ἐλέγχειν τοὺς ἀδικοῦντας, tv' ἐντεῦϑεν ἀδικοῦντες 
μὴ ἐλέγχωνται ὑπ᾿ αὐτῶν" ὅϑεν ὥσπερ αἰνιγματωδῶς καὶ 
οὐ φανερῶς ἠλέγχοντο ὑπὸ τῶν κωμιχῶν" ἀλλὰ καὶ ἔτι ἐπὶ 
σιλέον προϊούσης τῆς χαχίας ἐχωλύϑησαν καὶ τοῦ αἰνιγμα- 
τωδῶς χωμῳδεῖν. διὸ εἰς ξένους xol πτωχοὺς ἔσχωπτον, 
εἰς δὲ πλουσίους καὶ ἐνδόξους οὐχέτι. Διὸ καὶ τρεῖς δια- 
φορὰς ἔδαξεν ἔχειν ἡ κωμῳδία" ἡ μὲν γὰρ καλεῖται παλαιά, 
ἡ ἐξ ἀρχῆς φανερῶς ἐλέγχουσα" ἡ δὲ μέση, ἡ αἰνιγματω- 
δῶς" ἡ δὲ νέα, ἡ ἐπὶ ξένων καὶ πτωχῶν, ὡς εἴρηται. 18- 
γονε δὲ τῆς μὲν πρώτης κωμῳδίας ἄριστος τεχνίτης οὗτός 
τε ὁ ᾿Αριστοφάνης xoi Εὔπολις καὶ Κρατῖνος" τῆς δὲ δευ- 
τέρας Πλάτων, οὐχ ὁ φιλόσοφος" τῆς δὲ νέας Mévavógog. 

Κωμῳδοὶ οὖν ἐχλήϑησαν, ἢ ὅτε οἱ ἀπὸ τῶν κωμῶν 
συναγόμενοι ταῦτα ἦδον, ὡς εἴρηται, ἢ ὅτι ἐν τῶ καιρῷ 
τοῦ χώματος ἢ τοῦ ὕπνου (λέγεται γὰρ κῶμα ὁ ὕπνος) 
78 * 
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ἦδον. "ἔστι δὲ τὴν κωμῳδίαν Καὶ τραγῳδίαν εἰπεῖν, δενονεὶ 
τρυγῳδίαν. τινὰ οὖσαν, ὅτι τρύγα (τρυγίᾳ 3) Lurien £xo- 
μῴδουν. "Lors δὲ [καὶ] ἡ κωμῳδία μέμησις πράξεως κα- 
ϑαρωτέρας παϑημάτων,, συστατιχὴ τοῦ βίου, διὰ γέλωτος 
καὶ ἡδονῆς τυπουμένη. Διαφέρει δὲ τραγῳδία κωμῳδίέας, 
ὅτι ἡ μὲν τραγῳδία ἱστορίαν ἔχει καὶ ἐπαγγελίαν πράξεων 
γενομένων, xüv ὡς ἤδη γενομένων oyuuarión αὐτάς" 7] δὲ 
κωμῳδία πλάσματα περιέχει βιωτικῶν πραγμάτων * καὶ ὅτι 
τῇ μὲν τραγῳδίᾳ σχοπὸς τὸ εἰς ϑρῆνον κινῆσαν τοὺς 
ἀκροατάς, τῆς δὲ κωμῳδίας εἰς γέλωτα. xoi πάλιν xa 
ἑτέραν διαίρεσιν, τῆς κωμῳδίας τὸ μέν ἐστιν ἀρχαῖον, τὸ 
δὲ νέον, τὸ δὲ μέσον. *) διαφέρει οὖν τῆς νέας ἡ παλαιὰ 
κωμῳδίᾳ χρόνῳ, διαλέχτῳ, ὕλῃ, μέτρῳ, διασχευῇ.. χρόνῳ 
μέν, καϑὰ ἡ μὲν νέα ἐπὶ ἡλεξάνδρου ἦν, ἡ δὲ παλαεὰ ἐπὶ 
τῶν Πελοποννησιαχῶν εἶχε. τὴν ἀχμήν. διαλέχτῳ δέ, καϑὸ 
ἡ μὲν νέα τὸ σαιρέστερον ἔσχε, τῇ νέᾳ κεχρημένη ' Arii, 
ἡ δὲ παλαιὰ τὸ δεινὸν καὶ ὑψηλὸν τοῦ λόγου, ἐνίοτε δὲ 
xoi ἐπιτηδείουσα λέξεις τινάς. ὕλῃ δέ""), καϑὸ ἡ μὲν νέα 
τῷ ἰαμβικῷ μέτρῳ ἐπὶ πλεῖστον χρῆται, σπανίως δὲ καὶ 


ἑτέροις μέτροις, τῇ δὲ παλαιᾷ πολυμετρία τὸ σπουδαξόμε- ι 
γον. διασχευῇ δέ, ὅτι ἐν μὲν τῇ νέᾳ χορῶν οὐκ ἔδεε, ἐν. 


ἐχείνῃ δὲ palace. xai αὐτὴ δὲ ἡ παλαιὰ. : ἑαυτῆς δεαφέ- 
Qe καὶ γὰρ οἱ ἐν τῇ deni πρῶτον συστησάμενοι τὸ 
ἐπιτήδευμα τῆς κωμῳδίας -- ἦσαν δὲ οἱ περὶ «Σουσα- 
ρίωνα ***) --- πρόσωπα ἀτάχτως ****) εἰσῆγον, καὶ γέλως 
ἣν μόνως τὸ κατασχευαζόμενον. ᾿Επιγενόμενος δὲ Κρατῖ- 
γος κατέστησεν μὲν πρῶτον τὰ ἐν τῇ κωμῳδίᾳ πρόσωπα 
μέχρι τριῶν, στήσας τὴν ἀταξίαν, καὶ τῷ χαρίεντε τῆς κω- 
μῳδίας τὸ ὠφέλιμον προσέϑηκε, τοὺς κακῶς πράσσοντας 
διαβάλλων, καὶ ὥσπερ δημοσίᾳ μάστιγι τῇ κωμῳδίᾳ κολά- 


MEL Ei 


Lov. ἀλλ᾽ ér& uiv καὶ οὗτος τῆς ἀρχαιότητος μετεῖχε καὶ ᾿ 


ἠρέμα πως τῆς ἀταξίας. ὁ μέντοι γε ᾿«ἀριστοφάνης μεϑὸο- 





*) Vide quae ad editum Anonymum monui p. 539. **) Vide 
quae dixi l. 1. 555) Editus Za«v»vgíeva , pro: quo Σουσαρέωνα 
scribendum esse docui. ****) Cod. εὐτάκτως, 
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δεύσας τεχνιχώτερον τὴν κωμῳδίαν, ἐν ταύτῃ i ad ἐν 
ἅπασιν ἐπίσημος φανείς. 

Ὃ δέ γε γέλως τῆς κωμῳδίας ἔχ t€ λέξεων xol πραγ- 
μάτων ἔχει τὴν σύστασιν" ἐκ μὲν τῶν λέξεων κατὰ τρόπους 
ἑσιτά, πρῶτον xaÓ' ὁμωνυμίαν, ὡς τὸ διαφορούμε- 
vo». *) σημαίνει γὰρ τὸ τὲ διαφόροις οὖσι xai ἐπιχερδέσι. 
δεύτερον κατὰ συνωνυμίαν, ὡς τὸ "Hxo re καὶ κατέρ- 
χομαι" ταὐτὸν γάρ. «τρίτον κατὰ ἀδολεσχίαν, ὡς ὅταν τις 
τῷ αὐτῷ ὀνόματι πολλάχις χρήσαιτο. τέταρτον χατὰ παρ- 
ωνυμίαν, ὡς ὅταν τῷ χυρίῳ ἔξωϑέν τι κατάϑηται **), ὡς 
τὸ μίμαξ ***) χαλοῦμαι Μίδας. πέμπτον χαϑ᾽ ὑπο- 
κορισμόν, ὡς τὸ Σωχρατίδιον, Εὐριπίδειον. ἕκτον 
κατ᾽ ἐναλλαγὴν, ὡς τὸ ὦ Βδεῦ δέσποτα, ἀντὶ τοῦ ὦ 
Ζεῦ. ἕβδομον χατὰ σχῆμα λέξεως" τοῦτο δὲ ἢ φωνῇ Ὁ) 
γένεται ἢ τοῖς ὁμογενέσιν, ἐκ δὲ τῶν πραγμάτων κατὰ 
τρόπους δύο, πρῶτον xarà ἀπάτην, ὡς «Στρεψιάδης πει- 
σϑεὶς ἀληϑεῖς εἶναι τοὺς περὶ ψυχῆς λόγους" δεύτερον 
x«O" ὁμοίωσιν: ἡ δὲ ὁμοίωσις εἰς δύο τέμνεται, ἢ εἰς τὸ 
βέλτιον, ὡς ὁ Ξανϑίας εἰς ἩΗρακλὴῆ, ἢ εἰς τὸ χεῖραν, ὡς ὁ 
“Διονύσιος εἰς "Ξανϑίαν tp. 

"laréov ὅτι ᾿Αλέξανδρος ὃ Aitedóg xoà “Δυχόφρων ὃ 
“Χαλχιδεὺς ὑπὸ Πτολεμαίου τοῦ Φιλαδέλφου προτραπέντες 
τὰς σχηνιχὰς διώρϑωσαν βέβλους, “ΤΙυκόφρων μὲν τὰς τῆς 
κωμῳδίας, ᾿Αλέξανδρος δὲ τὰς τῆς τραγῳδίας, ἀλλὰ δὴ καὶ 





*) Editus διαφορούμενος. Ven. διαφορουμένοις. ldque verum 
esse docent sequentia, Hoc enim dicit, διαφορούμενα significare et διά- 
φορα ὄντα, quae diversa sunt vel hostilia, et ἐπιχερδῆ utilia, quo sensu 
alias διαφέροντα usurpari constat. Praeterea editus post διαφορούμενος 
vel διαφορουμένοις addit οἷον τὸ μέτρον, reliquis σημπένεν — ἐπικερδέσε 
omissis. Verba οἷον τὸ μέτρον etsi corrupta sunt, hoo tamen intelligi- 
tur non grammatiei esse, sed poetae, ex quo διαφορουμένοιες allatum est, 

**) Recte editus ἐξωϑέν τις ἅπτηται, modo pro τὰς scribatur τι. 

***) Editns μώμαξ (non μῶμαξ ut in mea editione impressum cst), 
Laur. μώξ, Verum fortasse est uiuat. 

4) Editus σχῆμα λέξεως τούτῳ ἡ φωνή. Ad verum ducere poterat 
scriptura Ven. τοῦτο. 

11) Cod. “Ἡρακλῆ. Correxit ex edito Anonymo Cramerus. 
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τὰς σατυριχάς. 'O γὰρ Πτολεμαῖος φιλολογώτατος ὧν διὰ 
Δημητρίου τοῦ Φαληρέως καὶ ἑτέρων ἐλλογίμων ἀνδρῶν 
δαπάναις βασιλικαῖς ἁπανταχόϑεν τὰς βίβλους εἰς ᾿«“4λε- 
ξάνδρειαν συνήϑροισεν, καὶ δυσὶ βιβλιοϑήχκαις ταύτας 
ἐπέϑετο, ὧν τῆς ἐκτὸς μὲν ἀριϑμὸς τετραχισμύρεαε δεσχί- 
λιαι ὀχταχόσιαι, τῆς δὲ τῶν ἀναχτόρων ἐντὸς συμμεγῶν 
μὲν βίβλων ἀριϑμὸς τεσσαράχοντα μυριάδες, ἀμεγῶν δὲ 
xoi ἁπλῶν μυριάδες ἐννέα" ὧν τοὺς πίνακας ὕστερον Kol. 
λίμαχος ἐπεγράψατο ᾿Βρατοσϑένει δὲ ἡλικιώτῃ Καλλεμά- 
gov παρὰ τοῦ βασιλέως τὸ τοιοῦτον ἐνεπιστεύϑη βέεβλιο- 
φυλάχιον. Τὰ δὲ συνηϑροισμένα βιβλία οὐχ ᾿λλήνων 
μόνον ἀλλὰ χαὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων ἐθνῶν" ἦσαν δὲ xai 
τῶν ᾿Εβραίων αὐτῶν. Τὰς δὴ οὖν τῶν ἄλλων ἐϑνῶν σο- 
φοῖς ἀνδράσι τήν τὲ οἰχείαν φωνὴν τήν τὲ τῶν ᾿ Ελλήνων 
καλῶς εἰδόσι τὰς ἐξ ἑκάστου ἐγχειρίσας, οἵτως ἑρμηνευϑὴῆ- 
ya, αὐτὰς πεποίηχεν εἰς τὴν LAÀaÓa φωνήν. Τὰς δὲ σχη- 
γικὰς ᾿Αλέξανδρός τε, ὡς ἔφϑην εἰπών, xoi «“υχόφρων 
δεωρϑώσαντο. καί τοι τὰς ᾿Ομηρικὰς ἐβδομήχοντα δύο 
γραμματικοὶ ἐπὶ Πεισιστράτου τοῦ ᾿Αϑηναίων τυράννου 
διέϑηκαν οὑτωσὶ σποράδην οὔσας τὸ πρίν, ᾿Επεκρίϑησαν 
δὲ xar' αὐτὸν ἐχεῖνον τὸν καιρὸν ὑπ᾽ ᾿Αριστάρχου χαὶ Zr. | 
vodórov, ἄλλων ὄντων τούτων τῶν ἐπὶ Πτολεμαίου ótop- . 
ϑωσάντων. οἱ δὲ τέσσαρσί τισε τῶν ἐπὶ Πεισεστράτου 
διόρϑωσιν ἀναφέρουσιν, ᾿Ορφεῖ Κροτωνιάτῃ, Ζωπύρῳ ᾿ Hpa- 
κλεώτῃ, ᾿Ονομαχρίτῳ ᾿ΑΙϑηναίῳ καὶ καγ ἐπὶ κογκυλω. *) 
Ὕστερον δὲ ταύτας ἁπάσας σχηνιχάς τὲ χαὶ ποιητιχὰς 
πλεῖστον ἐξηγήσαντο Δίδυμος, Τρύφων, ᾿Απολλώνιος, Ἥρω- 
διανός, Πτολεμαῖος ᾿«ἠσκαλωνίτης, καὶ οἱ φιλόσοφοι, Πορ- 
φύριος, Πλούταρχος καὶ Πρόκλος, ὡς καὶ πρὸ αὐτῶν πάν- 

των ᾿Αριατοτέλης, | | 





*) Adnotante Cramero, in inargine eadem manu scriptum, sed in- 
teriore libri margine ita a bibliopego inclusum, ut difficile sit verba le- 


gere, vada δώ vixÀg» xoQ . In quibus Ben, Hase v. cl, acute suspi- 
λιωνι 


eatus est latere ' 49svodoQo. ἐπέκλην Κορδυλίωνι. 
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"Ere ἰστέον ὅτε xol πρώτη κωμῳδία, ἧς τὰ σχώμματα 
φανερὰ κατὰ πάντων ἦσαν πολιτῶν, μετ᾽ Εὐπόλιδος *) 
διήρχεσεν. ἐπειδὴ δὲ αὐτὸς εἰς ᾿“λχιβιάδην ὕβρισεν ὄντα 
τότε στρατηγὸν καὶ διελοιδορήσατο αὐτῷ, ὧν τότε ᾿λχιβιά- 
δης ἐμπαράσχευος πρὸς πόλεμον ὡς ναυμαχίας προσδοκχω. 
μένης, κελεύει τοῖς στρατιώταις συλλαβεῖν αὐτόν" οἱ δὲ 
συλλαμβάνοντες αὐτόν, ὡς μέν τινὲς φασίν, παντελῶς 
ἀπέπνιξαν αὐτὸν εἰς τὴν ϑάλασσαν, ὡς δὲ ἄλλοι, δεδεμέ- 
γον αὐτὸν σχοίνῳ ἀνῆγόν τε xol κατῆγον εἰς τὴν ϑάλασ- 
σαν" οὐ μέντοι καὶ ἀπέπνιξαν παντελῶς, τοῦ ᾿᾿«ἀλχιβιάδου 
λέγοντος ,βάπτε ue σὺ ϑυμέλαις, ἐγὼ δέ σε &À- 
μυροῖς ὕδασι xataxAUGw." **) καὶ οὕτω δὴ ἢ 
διαφϑαρέντος τοῖς χύμασε παντελῶς ἢ καὶ περισωϑθϑέντος, 
ψήφισμα ἔϑέτο ᾿«Αλχιβιάδης μηχέτε φανερῶς ἀλλὰ συμβο- 
λικῶς κωμῳδεῖν. Τότε δὴ αὐτός ve Εὔπολις καὶ Κρατῖνος 
καὶ Φερεκράτης καὶ Πλάτων καὶ ᾿«Αριστοφάνης αὐτὸρ τὰ 
συμβολικῶς μετεχειρίσατορ σκώμματα, ἢ δὴ δευτέρα xau. 
δία ἐλέγετο, μέχρις οὗ μηδὲ συμβολικῶς ἐθελόντων τῶν 
πολιτῶν σχώπτεσθϑαι, εἰς δούλους μόνους xai ξένους ἔσχω- 
στον, ἢ δὴ τρίτη. ἦν κωμῳδία, αὐξηϑεῖσα ἐπὶ Μενάνδρου 
xai Φιλήμονος. 

Ἴδιον δὲ κωμῳδίας μὲν τὸ μεμιγμένον ἔχειν τοῖς σχώμ- 
μασι γέλωτα, τραγῳδίας δὲ πένϑη καὶ συμφοράρ" σατυρι- 
κῆς δὲ οὐ τὸ ἀπὸ πένϑους εἰς χαρὰς ἀπαντᾶν, ὡς ὁ Εὐριοὶ 
πίδου ᾿Ορέστης καὶ "dAxnotig καὶ ἡ «Σοφοκλέους ᾿Ηλέχτρα, 
ix μέρους, ὥσπερ τινὲς φασίν, ἀλλ᾽ ἀμιγῆ xai χαρίεντα 
καὶ ϑυμελικὸν ἔχει γέλωτα" οἷον, ,( Ἡρακλῆς πραϑεὶς τῷ 
»»Συλεῖ ὡς γεωργὸς δοῦλος ἔσταλται εἰς τὸν ἀγρὸν τὸν ἀμ- 
νπελῶνα ἐργάσασθαι, ἀνεσπαχὼς δὲ δικέλλῃ προρρίζουρ 
wrGg ἀμπέλους νωτοφορήσας re αὐτὰς εἰς τὸ οἴχημα γεωρ- 





*) Foitasse μέχρε ᾿ὐπόλεδος. 9 


**) V. Hist. erit. p. 119, ubi quod attuli ex scboliasta Aristidis epi- 
gramma, nunc ita scribendum puto: 
Βάπτε οὗ μ᾽ ἐν ϑυμέλησιν, ἐγὼ δέ σε κύμασι πόνιον 
βαπιίέζων ὀλέσω νάμαοι πιχροτέροις. 
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ηγοῦ τοῦ ἀγροῦ, ἄρτους τε μεγάλους ἐποίησε, καὶ τὸν χρεέττω 
οτῶν βοῶν ϑύσας, xci τὸν πιϑεῶνα διαρρήξας, καὶ τὸν 
ηχάλλιστον πίϑον ἀποπωμάσας, τὰς ϑύρας Tt ὡς τράπε- 
»tav ϑεὶς ἤσϑιέ τε xal ἔπινεν ἄδων, καὶ τῷ προεστῶτε δὲ 
»T0U ἀγροῦ δριμὺ ἐνορῶν φέρειν ἐκέλευεν ὡραῖά τε καὶ 
νπλαχοῦντας, καὶ τέλος ὅλον ποταμὸν πρὸς τὴν ἔπαυλιν 
τρέψας τὰ πάντα χατέχλυσεν." Εστι δὲ τὸ τοιοῦτον Ev- 
ριπίδου δρᾶμα" τοιαῦτα δέ εἰσε τὰ σατυρικχὰ δράματα. 
τέλος δὲ τραγῳδίας μὲν λύειν τὸν βίον, χωμῳδίας δὲ συν- 
ἐστᾶν αὐτόν, σατυρικῆς δὲ τοιούτοις ϑυμελικοῖς χαρεεντισ- 
μοῖς καϑηδύγειν αὐτόν. «ἀυρικοὶ δέ, οἱ xal xvxAixol καὶ 
διϑύραμβοι, ἢ ἀϑλητὰς ἀγῶσι νιχῶντας ἐπήνουν, ἢ τὸν 
Διόνυσον ὕμνουν, ἢ ἑτέρους ϑεούς. 

Ἔτι ἰστέον ὅτε κατὰ Διονύσιον *) χα Κράτητα **) καὶ 
Εὐκλείδην ***) μέρη κωμῳδίας εἰσὶ τέσσαρα, πρόλογος, 
μέλος χοροῦ, ἐπεισόδιον xci ἔξοδος. καὶ πρόλογος μέν 
ἐστε τὸ μέχρι τοῦ χοροῦ λεγομένη ῥῆσις. μέλος καλεῖται 
χοροῦ. ἐπεισόδιον δέ ἐστι μέρος D μεταξὺ “μελῶν καὶ ῥή- 
σέων δύο χοροῦ. ἔξοδος δέ ἐστιν ἡ πρὸς τῷ τέλει TOU χο- 
ροῦ ῥῆσις. μέρη δὲ παραβάσεως ἑπτά" ἑπτάκις γὰρ ὁ χο- 
ρὸς ὠρχεῖτο, ἐπειδὰν 1) εἰς τὴν ὀῤχήστραν. εἰσήρχετο, ἣν 
δὴ καὶ λογεῖον καλοῦσιν. 'H μὲν οὖν πρώτη ὄρχησις κομ- 
μάτιον ἐλέγετο, ἡ δὲ δευτέρα παράβασις ὁμωνύμως τῷ γέ- 
ve; ἐχαλεῖτο" καὶ γὰρ τὸ ὅλον τοῦτο ἑπτάστροφον σχῆμα 





*) Διονύσιον] In libro cui index erat íorog/a μουσικὴν quode vide 
Hist. crit. com. p. 16 et 608. 

τ ἢ) Κράτητα] Non dubito quin Pergamenus intelligendus sit. Vid, 
Hist. crit. p. 13. 

***) Εὐκλείδην] Frequens huius Euclidis memoria in tractatu 'Tzetzae 
de poesi tragica. V. Crameri Anecd. Oxon. III p. 343, 8. 344, 12 aliis- 
que locis. Cfr Ὁ, Müller Mus. Rben. 1836 p. 358, 

T) μέρος scripsi pro μέλος. 6 episodio quae hoo loco traduntur, 
si Dionysio Cratete et Euclide auctoribus tradita sunt, apertum est in- 
iuria me supra ad Metagenis fragm. p. 766 episodium ea qua hoo loco 
definitur notione non nisi de tragoediis dici existimasse, 

TT) Legebatur ὠρχεῖτο, ἐπειδὰν δὲ elg τὴν etc. 
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παράβασις ixaAsiro: ἡ δὲ τρίτη μαχρόν *)* ἡ δὲ τετάρτη 
wr χαὶ στροφή" ἡ δὲ πέμπτη ἐπίρρημα" ἡ δὲ ἕκτη ἀντῳδὴ 
χαὶ ἀντίστροφος" ἡ δὲ ἑβδόμη ἀντεπίρρημα. Εἰσελθὼν 
οὖν ὁ χορὸς εἰς τὴν ὀρχήστραν μέτροις τισὶ διελέγετο τοῖς 
ὑποχριταῖς καὶ πρὸς τὴν σχηνὴν ἑώρα τῆς κωμῳδίας. ἂν 
οὖν ὡς ἐκ πόλεως ἐβάδιζε πρὸς τὸ ϑέατρον, διὰ τῆς ἀρε- 
στερᾶς ἁψῖδος ἔβαινεν, ἂν δ᾽ ὡς M ἀγροῦ, διὰ τῆς δε- 
Bg, τετραγωνιζόμενός τι ὁ χορὸς πρὸς μόνους τοὺς ὑπο- 
χριτάς’ ἀπελθόντων δὲ τῶν ὑποκριτῶν, πρὸς ἀμφότερα τὰ 
μέρη τοῦ δήμου ὁρῶν ἐκ τετραμέτρου δεκαὲξ στίχους ἀνα- 
παίστους ἐφϑέγγετο, καὶ τοῦτο ἐκαλεῖτο στροφή" εἶτα ἑἕτέ- 
θους τοιούτους ἐφϑέγγετο, καὶ ἐκαλεῖτο ἀντίστροφος, ἅπερ 
ἀμφότερα οἱ παλαιοὶ ἐπίρρημα ἔλεγον' ὅλη δὲ ἡ πρόσοδος 
τοῦ χοροῦ ἐκαλεῖτο παράβασις. Συμβαίνει δὲ τὸ ἐπίρρημα 
πέντε σημαίνειν, αὐτό τὲ τὸ οἰκεῖον σημαινόμενον, xal τὴν 
στροφὴν καὶ ἀντίστροφον καὶ wÓrv καὶ ἀντῳδήν, ἐπεὶ [δὲ] 
ἡ μὲν στροφὴ τὴν ᾧὠδὴν σημαίνει, ἡ δὲ ἀντίστροφος τὴν 
ἀντῳδήν. Πένοιτο δ᾽ ἂν σαφεστέρα ἡ τῶν τοιούτων δι- 
δασχαλία ὧδέ πως. ἐν ἐαρινῷ καιρῷ πολυτελέσε δαπάναις 
χατεσχευάξετο ἡ σκηνὴ τριωρόφοις οἰχοδομήμασι, πεποιχιλ- 
μένη παραπετάσμασι καὶ ὀϑόναις λευχαῖς καὶ μελαίναις, 
βύρσαις τὲ παταγούσαις καὶ χειροτινάχτῳ πυρί, ὀρύγμασί 
τε χαταγείοις καὶ ἱπογαίοις, xai ὑδάτων δεξαμεναῖς εἰς 
τύπον ϑαλάσσης, ταρτάρου, ἅδου, χεραυνῶν xoi βροντῶν, 
γῆς καὶ νυχτός, οὐρανοῦ, ἡμέρας καὶ ἀναχτόρων, χαὶ πάν- 
των ἁπλῶς" αὐλάς τε οὐ μιχρὰς εἶχεν ἐξειργασμένας xol 
ἁψῖδας εἰς τύπον ὀρῶν. Διὰ μὲν οὖν ἀριστερᾶς ἁψῖδος 
ἐχώρουν, εἰ ὡς ἐκ πόλεως ἦσαν ὁδεύοντες ὡς πρὸς ἀγροὺς 
ἢ ϑέατρα, ἂν δὲ πρὸς πόλιν ὡς ix ϑεάτρου ἢ ἀπ᾿ ἀγροῦ, 
διὰ δεξιᾶς. τοιαύτῃ μὲν ἡ τῆς σχηνῆς ἐργασία. 

Τὰ σχηνιχὰ δ᾽ ἀπ᾽ αὐτῆς καλούμενα δράματα καὶ 
πρακτιχῶς ἐτελεῖτο καὶ λογιχῶς " σύστασις δὲ τούτων ὑπῆρχε 
τὰ τῶν ὑποχριτῶν πρόσωπα. ταῦτα δὲ τοῖς μὲν τραγικοῖς 
καὶ σατυρικοῖς ἀνὰ δεχαὲξ ἦσαν" ὁ κωμικὸς δὲ εἶχεν εἴκοσι 


*) μακρὸν scripsi pro μιχρόνι 
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τέσσαρα" ἃ δὴ πρόσωπα ὑποχριτικὰ τῶν τριῶν σκηνεκῶν 
ποιημάτων, τὰ οἰχεῖα τῷ καϑ'᾿ ἑνὶ αὐτῶν καὶ οἰκείῳ ἡϑροισ- 
μένα δρῶντα, ὁ χορὸς ἐχαλεῖτο. Διαιρεϑεὶς δὲ ὁ χορὸς εἰς 
τμήματα δύο, ἡμιχόρια ὠνομάζετο, παραχρηστιχῶς δὲ καὶ 
χορός" εἰ δὲ xaÓ" ἕνα iríuvéro, ὑποχριταὶ ἐκαλοῦντο κοινῷ 
ὀνόματι, διὰ τὸ μὴ δίνασϑαι μιᾷ κλήσει περιειλήίφϑαε, ὡς 
ὁ χορὸς καὶ τὰ ἡμιχόρδα, διαιροῦνται γὰρ τὰ μερικὰ ταῦτα 
εἰς πολλά, εἰς προλογίζοντας, εἰς ἀγγέλους ; εἰς ἐξαγγέλους, 
εἰς κατασκόπους, εἰς φύλακας, εἰς ἥρωας, εἰς ϑεούς, καὶ εἰς 
ἄλλα μύρια. 

Τούτων οὖν προσώπων τὸ ὅλον ἄϑροισμα, ὃ καὶ χο- 
Qóg ἐκαλεῖτο, εἰσελϑὸν εἰς τὴν ὀρχήστραν, ἣν ἔφασαν καὶ 
λογεῖον (ἐκαλεῖτο δὲ ἡ εἰσέλευσις εἴσοδος, καὶ ἐσπήλωυσις, 
καὶ ἐπίβασις, καὶ πάροδος, καὶ παράβασις ), εἰσελϑὸν οὖν 
καὶ παραβὰν εἰς τὴν ὀρχήστραν πρὸς τοὺς ὑποχριτὰς τὸν 
λόγον ποιούμενον͵ τὸ πρόσωπον βλέπον εἶχε πρὸς τὴν σχη- 
viv: ἐξελθόντων δὲ τῶν ὑποχριτῶν, πρὸς τὸ τοῦ δήμου 
μέρος ἐστρέφετο ἢ τὸ δεξιὸν ἢ τὸ ἀριστερόν" καὶ πάλεν av- 
τεστρέφετο πρὸς τὸ ἕτερον καὶ ἔλεγέ τι ἑκατέροις τοῖς μέ- 
ρέσε" εἶτα ἐξήρχετο, καὶ τέλος τὸ δρᾶμα ἐλάμβανεν. Ταῦτα 
μὲν οὖν ἦσαν πραχτικὰ τέσσαρα μέρη τοῦ δράματος, πα- 
ράβασις, στροφή, ἀντίστροφος καὶ ἔξοδος. καὶ λογικὰ δὲ 
μέρη αὐτῆς τέσσαρα, ἀντὶ παραβάσεως ἤγουν πρώτης βά- 
σεως πρόλογος, &vri δὲ στροφῆς καὶ ἀντιστρόφου δὴ καὶ 
ἀντῳδή, ἐπίρρημα καὶ ἀντεπίρρημα, ἀντὶ δὲ ἐξόδου δὴ 
xai ῥῆμα ἐξιτήριον" ταῦτα μὲν τὰ τέσσαρα μέρη πρακτικὰ 
καὶ λογιχὰ τῶν δραματιχῶν ποιημάτων ὑπῆρχε. Τῶν δὲ 
λυρικῶν συγγραμμάτων τρία ἦσαν τὰ μέρη, στροφή, ἀντί- 
στροφος, καὶ ἔξοδος ἢ ἐξέλευσις, πραχτικά" λογικὰ δέ, δὴ 
ἀντῳδὴ xoi ἐπῳδός. ἡ οὖν ἀντῳδὴ τῇ δῇ ἰσαρίϑμους 
ἔχει στίχους, xal τοῖς αὐτοῖς μέτροις ἑκατέρα χρῆται" ὁ δὲ 
ἐπῳδὸς διάφορα ἐκείνων ἔχει καὶ τῷ ἀριϑμῷ καὶ τῇ ποιό- 
τῆτῳ οὐδαμοῦ. "LqÜiyyovro δὲ καὶ οἱ λυρικοὶ πρὸς ἑκά- 
τέρα μέρη τοῦ δήμου ὁρώντερ, πρῶτον μὲν τὴν xv, εἶτα 
τὴν ἀντῳδήν, ἐπὶ δὲ τῷ τέλει τοῦ ἐπῳδοῦ ἤγουν ὑστερῳ- 
δήν re καὶ ἐπίλογον, εἰς εὐχὰς τὸ πλεῖστον αὐτῶν περι- 
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κλείοντες. προοίμιον δὲ τούτοις οὐχ ἦν ὡς ἐκείνοις, ὅτε 
ἅμα τῷ εἰσελϑεῖν εἰς τὸ ϑέατρον πρὸς τὸν δῆμον στρα- 
φέντες ἅμα τὸ αὐτὸ ἔλεγον καὶ στροφὴν καὶ προοίμιον. 





Il. SCHOLION PLAUTINUM. 9) 


EX CAECIO **) iN COMMENTO COMOEDIARUM ARISTOPHANIS IN . 
PLUTO, QUAM POSSUMUS OPULENTIAM NUNCUPARB, - 


Alexandef Aetolus et Lycophron Chalcidensis et Zeno- 
dotus Ephesius ***) impulsu regis Ptolemaei philadelphi co- 
gnomento, qui mirum in modum favebat ingeniis et famae 
doctorum hominum, graecae artis poeticos libros in unum 
collegerunt et in ordinem redegerunt, Alexander tragoedias, 
Lycophron comoedias, Zenodotus vero Homeri.poemata et 
reliquorum illustrium poetarum. Nam rex ille philosophis 
affertissimus 7) et caeteris omnibus autoribus claris, disqui- 
sitis impensa regiae munificentiae ubique terrarum quantum 
valuit voluminibus opera Demetrii Phaleri et LXX 41) se- 
num duas bibliothecas fecit, alteram extra ltegiam , alteram 
autem iu Regia. n exteriore autem fuerunt milia volumi- 
num quadraginta duo et octingenta. In Negiae autem bi- 
bliotheca voluminum quidem commixtorum volumina qua- 
draginta milla, simplicium autem et digestorum milia nona- 





*) Edidit primus integrum Fr, Ritschelius in libro de bibliothecis 
Alexandrinis Vratisl. 18$8, postea Cramerus Anecd. Par. I p.32 et Din- 
dorfius schol, Aiist, 11 p. 394. 

**) H. e. Tzetza, ut primus monuit G. Dindorlius, Vid. Hist. crit. 
p. 9. Frustra, ut mihi quidem videtur, repugnat Cramerus, ΟΝ ΘΟ tamen 
ideo totum illum, ex quo haec latine conversa sunt, de Comoedia tra- 
ctatum eidem auctori adscripserim , quamquam negari non potest multa 
in eo inesse "Tzetzae stupore dignissima, 

***) Codex Ephestius. 
1) Dindorfius probabiliter affectissimus. " 
TT) εἰ F3 Bernhardius Annal. crit. Berol. 1838 p. 828, Codex pAzka. 


- 
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ginta, sicuti refert Callimacus aulicus Regius bibliotheca- 
rius, qui etiam singulis voluminibus titulos inscripsit. Fuit 
praeteiea qui idem asseveret Eratosthenes non ita multo 
post eiusdem custos bibliothecae. haec autem fuerunt 
omnium gentium ad linguarum quae habere potuit docta vo- 
lumina, quae summa diligentia Rex ille in suam linguam fe- 
cit ab optimis interpretibus converti. Ceterum Pisistratus 
sparsam prius Homeri poesim ante Ptolemaeum philadel- 
phum annis ducentis et eo etiam amplius sollerti cura in ea 
quae nunc extant redegit volumina, ueus ad hoc opus divi- 
num industria celeberrimorum et eruditissimorum hominum, 
videlicet Concyli *), Onomacriti Atheniensis, Zopyri fHera- 
cleotae et Orphei Crotoniatae. nam carptim prius Home- 
rus et non nisi difficillime legebatur. Quin etiam post Pi- 
sistrati curam et Ptolemaei diligentiam Aristarchus adhuc 
exactius in Homeri elimandam collectionem vigilavit. He- 
liodorus multa aliter **) nugatur, quae longo convicio Caccius 
reprehendit. Nam sb LXXII doctis ***) viris a Pisistrato 
, huic negotio praepositis dicit Homerum ita fuisse composi- 
tum, qui quidem Zenodoti et Aristarchi industriam omnibus 
praelatam comprobarint, quod constat fuisse falsissimum 1), 
quippe quum inter Pisistratum et Zenodotum fuerint anni 
supra ducentos, Aristarchus autem CXL 1) annis minor 
fuerit ipso et Zenodoto atque Ptolemaeo. 





*) Vide supra p. 1238. 
**) Bernhardius alja nugatur. 1n graecis fuisse videtur ἄλλως φλυαρεῖ, 
552 ab LXXII doctis] Ita Bernhardius, cuius coniectura nunc con- 
firmatur iis quae supra allata sunt. Codex or LXXII duobus. 

1) Quam ojinionem graviter hoc loco reprehendit Tzetza, eam ipse 
sequitur in Exegesi in lliadem, prius, ut videtur, scripta, p. 49. 46 et 
125. quos locos indicavit Bernhardius. Dindorfius. 

tt) €CXL] Ita Bernhardius. Codex quattuor. 
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ZTIXOI ΠΕΡῚ 41A400PAX HOIHTAN. Ὁ 


llowujzexu v. μέλλουσιν GpyeaD'os λόγων 


* χρεὼν διδάσχειν πρῶτα τὰς διαιρέσεις" 
οὕτω γὰρ εὐσύνοπτον ἔσται τοῖς νέοις 


10 


15 


20 


xci δὴ τὸ λοιπὸν ἐγχαταρχτέον λέγειν, 
ποιητικὸν γίνωσχξ σὺ γένος, νέε, 

πολλὰς τομὰς φέρον re καὶ διαιρέσεις " 
τὸ μὲν γὰρ αὐτῶν λυρικὴν χλῆσιν φέρει, 
ἄλλο τραγιχήν, χωμιχήν, μονῳδίαν, 

καὶ σατυριχκὸν xai διϑύραμβον πάλεν" 
ἐαμβογραφία τε τούτοις συντρέχει, 
ποιητικόν τὲ πᾶν ἀνώγυμον γένος. 

καὶ δὴ τὸ πᾶν γνώρισμα σαφηνιστέον. 
τῶν λυρικῶν γνώρισμα πρῶτον ἡ λύρα" 
πρὸς γὰρ λύραν ἔμελπον αὐτοὶ τὰ μέλη" 
εἶχον δὲ πεντήχοντα τοὺς χοροστάτας, 
καὶ βοῦς τὸ δῶρον κυχλιχῶς ἑστηκότων" 
ὅϑενπερ αὐτούς τις καλεῖ ταυροφάγους 
TOU λυρικοῦ κύχλου δὲ σύστημα τόδε" 
Κόριννα, AXanqo, Πίνδαρος, Βακχυλίδης, 
᾿Ανακρέων, "Ifluxog, ᾿“λκμάν, ' AAxaiog, 
Στησίχορός τε χαὶ Σιμωνίδης ἅμα, 
δεχὰς ἀρίστη παντελὴς πληρεστάτη. 

τὴν τραγικὴν μάνϑανε καὶ κωμῳδίαν. 


*) Ediderunt haec Duebnerus. in Mus. Rhen. 1835 p. 393 et Cra- 
merus Anecd. Oxon. ΠῚ p. 334 sqq. lic duobus codd. (Barocc. et 
Meerm.) Duebnerus uno (Paris.) usus. Lectionis diversitatem annotavi 


non nisi potiorein. 


Vs. 5 Par. ποιητικὴν γίνωσχε 00, γένος νέε. — Vs. 6 Barocc. et Par. 
Ρέφων. —— Vs. 17 scholion Paris. KXg«iivoc ὃ κωμικός. lb. ταυροφάγους 
icripsi pro 1xvgoogdyove, Vid. Hist. com. cerit. p. 52. — Vs. 23 Par. 


ἣν φαλλιεκὴν pro τὴν τραγικήν. 
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ἄμφω πρὸς ὠφέλειαν εὕρηνται βίον * 

25 τὴν δ᾽ εὕρεσιν μάνϑανε πῶς ἐφευρέϑη. 
πένητες ἄνδρες. ἀττιχοὶ γῆς ἐργάται, 
ἀδικίας πάσχοντες ἐν γεωργίαις 
ἐξ ἀττιχῶν μὲν εὐγενῶν δὲ τῷ γένει, 
ἀντιλέγειν δὲ μὴ σϑένοντες μηδόλως, 

80 συνεργὸν ἐξεύραντο τὸν νυχτὸς χρόνον " 
χώμαις γὰρ αὐτοὶ ταῖς στενωπαῖς τριόδοις 
χωμα xcr' αὐτὸ xci γλυκὺν ὕπνου χρόνον 
περιτρέχοντες xol λέγοντες τὰς βλάβας 
ϑόρυβον εἰργάσαντο τοῖς πέριξ μέγαν, 

95 ὡς ἡλίου τρέχοντος ἡμέρας δρόμον 
ζητεῖν, ἐρευνᾶν πανταχοῦ τοὺς αἰτίους, 
καὶ τοὺς γεωργοὺς τοὺς παϑόντας τὰς βλάβας. 
ἐπεὶ δ᾽ ἐφευρέϑησαν οἱ γῆς ἐργάται, 
ἤτησεν αὐτοὺς ἀττιχὴ γερουσία 

40 χώμοις παρ᾽ αὐτοῖς καὶ πότοις Διονύσου 
τελουμένοις χώμαις τὲ χαὶ τοῖς χωρίοις 
βλάβας χατειπεῖν ἃς ἔλεξαν ἐννύχως ' 
οἱ δ᾽ av ϑέλοντες ἅμα καὶ δεδοιχότες. 
τρυγὶ καταχρίσαντες αὐτῶν τὰς ϑέας 

45 ἀγνωστοφανὼς εἶπον ὡς πρὶν τὰς βλάβας. 
ἐπεὶ δ᾽ ἐσωφρονισε τὸ πρᾶγμα πόσους, 
ἔδοξε πᾶσι τοῖς σοφοῖς βουληφόροις 
πρὸς σωφρονισμὸν τοῦτο παντὸς τοῦ βίου 

. ἀεὶ τελεῖσϑαι τοῖς ἐτησίοις κύχλοις͵ 

ὅ0 ἐαρινῷ μάλιστα καιρῷ δὲ πλέον. 
καὶ πρῶτον αὐτά πως μετῆλθον ἀγρόται, 
κωμῳδίαν δή φημι καὶ τραγῳδίαν 
καὶ σατυριχὴν τῶνδε τὴν μεσαιτάτην. 
"Ανδρας μετ᾽ αὐτοὺς ἀξιοῦσι πανσόφους 

δῦ ἅπαντα πράττειν εὐγενῶς καὶ χοσμίως, 
οὕσπερ τὸ λοιπὸν καὶ διδασκάλους ἔφαν. 





Vs, 28 fort. ἀστικῶν. — — Vs, 31 Par. στενώπαις. — Vs. 45 Par. 
ἀγνωστοφανεῖς, — Vs. 46 Par. πόοου. Meerm. noo. 
- 


00 


05 


70 


19 


80 


86 


COMICORUM SPECTANTIUM. 1241 


κλῆσις δὲ roig σύμπασιν ἣν τρυγῳδία" 
χρόνῳ διηρέϑη δὲ κλῆσις εἰς τρία, 
κωμῳδίαν ἅμα re χαὶ τραγῳδίαν 

καὶ σατυρῦκὴν τῶνδε τὴν μεσαιτάτην. 

“Ὅσον μὲν οὖν ἔσχηκε τὴν ϑρηνῳδίαν, 
τραγῳδίαν ἔφασαν οἱ κριταὶ τότε" 

ὅσον δὲ τοῦ γέλωτος ἦν χαὶ σχωμμάτων, 
κωμῳδίαν ἔϑεντο τὴν χλῆσιν φέρειν" 

ἄμφω δὲ πρὸς σίστασιν ἦσαν τοῦ βίου" 

ὁ γὰρ τραγικὸς τῶν πάλαι πάϑη λέγων, 

' Pájcove, ᾿Ορέστας, Φοινίκας (sic), Π]αλαμήδεις, 
τοὺς ζῦντας ἐξήλαυνεν ἀγερωχίας. 

ὁ κωμικὸς δέ πὼς γελῶν κωμῳδίαις 
ἅρπαγα τινὰ καὶ καχοῦργον καὶ ᾧ ϑόρον 
τὸ λοιπὸν ἡδραίωσεν εἰς εὐχοσμίαν. 

οὕτω λύει- μὲν ἡ τραγῳδία βίον, 

βαϑροῖ δὲ καὶ πήγνυσιν ἡ κωμῳδία, 
ὁμοῦ σχυϑρωποῖς τῇ χαρᾷ μεμιγένη. 
διαφορὰν ἔρημεν αὐτῶν ἀρτίως, 

τοὺς εὑρετὰς δὲ τοιγαροῦν νῦν λεχτέον, 
Τριττὴν νόει δὲ πρῶτον τὴν κωμῳδίαν" 
πρώτην, μέσην, ἔπειτα καὶ τὴν ὑστέραν. 
πρώτης μὲν ἣν ἴδιον ἐμφανὴς Voyog* 

ἧς ἣν κατάρξας εὑρετὴς Σουσαρίων. 

τῆς δευτέρας ἦν ὁ ψόγος χεχρυμμένος" 

ἧς 4v Κρατῖνος, Εὔπολις, (Φερεκράτης, 
᾿Αριστοφάνης, “Πρμιππὸς τὲ καὶ Πλάτων" 
καὶ τῆς τρίτης 5v ὁ ψόγος κεχρυμμένος, 
πλὴν κατὰ δούλων καὶ ξένων καὶ βαρβάρων" 
ἧς nv Μένανδρος ἐργάτης καὶ (Φιλήμων. 





Vs. 80 schol. Par. Σουσαρέων οὗτος ὃ κωμικός, φαύλης τῆς γυναι- 
κὸς τούτου φανείσης καὶ τοῦτον ἀπολειπούσης, εἰσελϑὼν ἐν τῷ θεάτρῳ 
ἐφθέγξαιο ταδὶ ' Axoveve λει, Σουσαρέων λέγει τάδε κτλ, ἱστέον δὲ ὡς 


τῶν Σουθαρίωνος τούτου ποιημάτων μόνα ταῦτα εἰῴῥεμυ μάν, τὰ τέσσαρα 


ἰαμβεῖα" ἡ δὲ λέξις ἡ λέγουσα Ἵριποδίσκιος τοῦ, φηοί, ἀπὸ πόλεως 1ὑι- 


ποδίσκου, 


μιᾶς τῶν Δεγαρικῶν πόλεων, 
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Τραγῳδίας μάνϑανε τοὺς διδασκάλους" 
Θέσπιν, Φρύνιχον, Αἰσχύλον, Σοφοχλέα" 
ὕστατος αὐτὸς Εὐριπίδης Μνησάρχου, 

90 x&v nig κατεῖδε τὸν σοφὸν “Σοφοκλέα. 
σατυρικὸν δὲ Πρατίναν οἶδα μόνον" 
ἄλλους δ᾽ ἐφευρὼν εἰ ϑέλεις, τέκνον, γράψε. 
Εἰ δ᾽ ἀχριβῶς ἅπαντα μανϑάνειν ϑέλεις, 
“Ὁμηρός ἐστι καὶ πατὴρ κωμῳδίας, 

95 xai σατυριχῆς ἅμα καὶ τραγῳδίας, 
ἄλλης τε πάσης ἐν λόγοις εὐτεχνίας. 
τούτοις δὲ χοινόν, τοῖς τρισὶ χοροστάταις, 
ἐν τετραγώνῳ τῇ στάσει χαϑεστάναι, 
τράγον τε πρὸς δώρημα τῆς νίκης φέρειν, 

100 χαὶ δημοσίαν τὴν τροφὴν ἐσχηχέναι, 
μιμητιχῶς re πάντα δρᾶν τῇ ϑυμέλῃ. 
ὅϑεν πὲρ ἐσχήκασι κλῆσιν δραμάτων" | 
μίμους γὰρ ἐκτερέφοντεῤ ἄνδρας ϑυμέλης | 
μιμητικοῖς ἔπραττον ἅπαντα τρύποις, 

106 ἀνδρῶν γυναικῶν ἐχμιμούμενοι ϑέας. 
ταῦτα τὰ κοινὰ τῶνδε καὶ μεμιγμένα, 
Διαφορὰν μάνϑανε τῆς κωμῳδίας, 
ἧς εἰχοσιτέσσαρες οἱ χορεργάται, 
ἑκχαίδεκα δὲ σατύρων, τραγῳδίας. 

110 Κωμῳδίας ἔφημεν εἶναι τὸν γέλων, 





Vs. 91 Par. et Meerm. Πραττέναν. --- Vs. 92 schol. Par. τοῦτο 
εἶπον ἡπατημένος τοῖς ἐξηγουμένοις Εὐριπίδην καὶ Σοφοκλέα γράψασι 
οὕτω. ,τὸ δρᾶμα τὸ τῆς ᾿Αλκήστιδος Εὐριπίδου καὶ ó ' Ὀρέστης καὶ $ Ze 
νφοχλέους ᾿Πλέκτρα, καὶ ὅσα τοιαῦτα, σατυρικά εἰσε καὶ οὐ τριγεκὰ" ἀπὸ 
υ»συμφορῶν γὰρ καὶ δακρύων εἰς χαρὰν καταντῶσι," Οὕτω μὲν οὖν ἔγραψε 
περὲ τῶν σατύρων τούτοις ἠπατημένος" ἐντυχὼν δὲ σατυρικοῖς δράμαου 
Εὐριπίδου, αὐτὸς μόνος ἐπέγνων ἐκ τούτων σατυρικῆς ποιήδεως καὶ xe- 
μῳδίας διαφορών" ἢ μὲν οὖν κωμῳδία δριμίως τινῶν καϑαπτομεένῃ δια- 
βολαῖς, ἐπιλοιδορέαις κινεῖ γέλωτα" ἡ δὲ σατυρικὴ ποίησις ἄπκραιτον xo 
ἀμιγῆ λοιδορέας ἔχει τὸν γέλωτι, πάνυ ἡδύτατον, οἷον τὸν ἐν Sup £u; 
Ad ea quae in his et supra p. 1239 de Alcestide et Oreste tradunt: 
compara Dindorfium Praef. ad Eurip. Alcest. p. 7 sq. et Hermannur 
Praet. ad Eurip. Cycl. p. VIL - 
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τραγῳδίας πάλιν δὲ τὴν ϑρηνωδίαν, 
τῶν σατύρων γέλων δὲ καὶ ϑρηνῳδίαν. 
κλῆσιν δὲ νῦν μάνϑανε τῆς κωμῳδίας" 
κώμαις στενωποῖς κώματος πρὶν ἐν χρόνῳ 
11ὅ ἐφευρέϑη μέν, ὡς ἔφην ἀνωτέρω, 
ἀγρὼν δὲ κώμαις ἐκτελουμένη τότε, 
κώμοις παρ᾽ αὐτοῖς x«i πότοις Διονύσου, 
κωμῳδίας ἔσχηκε χλῆσιν εὐλόγως. - 
τραγῳδία δὲ παρὰ τὴν οἴνου τρύγα, 
120 ἐν ἧπερ ἐξέχρισαν τὰς αὑτῶν ϑέας, 
ἢ παρὰ τὴν τρύγα δὲ τὴν δωρουμένην, 
ἤτοι τὸν οἶνον ᾿Αττιχῷ πάντως λόγῳ, 
ἢ τὸν τράγον δὲ xai τετράγωνον στάσιν, 
ἢ τὴν τραχῳδίαν vé xoà ϑρηνῳδίαν. 
120 τὸ σατυριχὸν ἐκ σατύίρων εὑρέθη" 
τοὺς ἀγρότας δὲ πρὶν ἐκάλουν σατύρους" 
ix τῶνδε γοῦν εὕρηχε τὴν κλῆσιν τόδε" 
ἔσχηκε καὶ κλῆσιν δὲ ταῦτα δραμάτων, 
οὐ μὴν δὲ λοιπὸν ὡς τὰ λοιπὰ γραμμάτων" 
180 ἐδρῶντο καὶ γὰρ ἐν μίμοις πρὶν ἀνδράσιν 
εἰς Τηλέφου μίμημα καὶ Φιλοχτήτου, 
οὐδ᾽ ἐν μόνοις γράμμασιν εἶχε τὴν στάσιν. 
Movoóiav μάνθανε σὺν αὐτοῖς, τέχνον" 
γίνωσχε χυρίως δὲ τὴν μονῳδίαν, 
185 ὅταν μόνος λέγῃ τις ἐν ϑρηνῳδίαις, 
κατὰ δὲ παράχρησιν, ἄν λέγῃ μόνος, | 
ὥσπερ «Ἰυκόφρων εἰς ᾿“λεξάνδραν γράφει" 
ἄλλοις γάρ ἐστι τραγικὸς χορεργάτης. 
πολλὰς γεγραφὼς καὶ σοφὰς τραγῳδίας. 
140 ἔφην τὸ λοιπὸν xal μονῳδίας σοι, τέκνον" 
τοὺς διϑυράμβους τοιγαροῦν μοι λεκτέον, 
οὗτοι λυριχὸν καὶ χορὸν καὶ τὴν στάσιν 





Vs. 114 Par. στενώποις. —  Vs.1ll7 Par, κώμας παρ΄ αὐτάς. --- 
Vs. 124 Par. τραγῳδίαν.  — — Vs. 134 Par. κυρίαν, — Υ8. 135 Par. à 
πανμόνος. — Vs. 138 Par. τραγικοῖς, Fortasse ἄλλος scribendum. Ita 


Alexandrae auctorem a Chalcidensi distingueret. — Vs. 140 Par. μονῳδές. 
Comoed, ant. , 19 
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150 


155 


160 


165 


110 
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καὶ δῶρον εἶχον. τὰ δὲ λοιπά μοι μάϑε" 
οἱ πρὸς τὸν Διόνυσον γράφοντες λόγους 
παμπλειστοσυστρόβητον ἔγραφον μέλος, 
οἷόνπερ αὐτὸς στίχον ἀρτίως ἔφην, 
ἀσματοχαμπῶν πλειστοποιχίλῳ τρόπῳ. 
Ταῦτα δ᾽ ἐποίουν ἐχμιμούμενοι τρόπους 
τοὺς βαχχικούς τὲ xal στροφὰς πολυστρόερους" 
χλῆσιν δὲ διϑύραμβον ἔσχον, ὦ τέχνον, 
ἐκ Διονύσου βακχιχοῦ χοροστάτου, 

ὅστις πὲρ ἐξέδραμε ϑύρας τὰς δύο, 

μηρὸν Διός τὲ καὶ Σεμέλης γαστέρα. 
Φιλόξενον δὲ τὸν Κυϑήριον λέγε 

τῶν διϑυράμβων εὑρετὴν συγγραμμάτων. 
ἰαμβαογράφους γλωττοτοξότας νόει 

Τ]άριον 'Aoyihoyov, αἰσχρὸν ἐν λόγοις, 
χαὶ δεινὸν Inzovaxta πιχρίας πλέων, 
οὗπερ παρεισέγραψέ τις τύμβῳ τάδε" 
»Θὺ βότρυν ἀλλ᾽ ἄχερδον ἐν τάφῳ φέρει, 


᾿ῳηστύφοντα, πεχραίνοντα πιχρίᾳ λόγων" 


»»ἀλλά τις ᾿Ιππώναχτος ἐλϑὼν εἰς τάφον 
τὸν ἄνδρα χνωσσειν εὐμενῶς εὔχου κάτω. 
᾿Ιὸν δέ πως βάζοντες ἐμπίχροις λόγοις 
χλῆσιν χατεπλούτησαν ἰαμβογράφων. 
ποιητιχὸν δὲ πᾶν ἀνωνύμως λέγε 

ὅπου πὲρ εὑρήσειας αὐτός μοι, τέχψον, 
ἡρωϊχὸν μέτρον τὲ xai μύϑους ἅμα, 

λέξιν τε ποιὰν ἱστορικὴν τὲ φράσιν. 

πεντὰς δὲ τούτων ἐστὶν ἐξηρημένη,. 
“Ὅμηρος, ᾿ΤΙσίοδος, Πάνυσις τρίτος, 
Πείσανδρος, 'Avriuazog, οἱ δ᾽ ἄλλοι véos, 
ὡνπερ τὸν ἐσμὸν τίς διαγράψει λόγος; 

οὕτω τὰ πάντα σὺ μαϑὼν xav ἀξίαν 
γίνωσκε χαλῶς καὶ διαχρίνων βίβλους. 

ὡς τεχυιχῶς βαδίξε (sic) πρὸς λόγων τρίβους. 


Ys, 171 Zarvo« Bar. — Vs. 175 Par. βίβλον. --- Vs. 176 deest Par. 
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EntintQ ἡμῶν roig ἀτέχνοις πρὶν στίχοις 
τριπλὴν τελεῖν εἴρηχα τὴν κωμῳδίαν, 
πρώτην ὁμοῦ μέσην τε καὶ τὴν ὑστέραν, 
ἔφην δὲ χαὶ γνώρισμα τῶν τριῶν τότε, 
οὐκ ἀκριβῶς ἔφην δὲ πᾶν μέχρι τέλους" 
τὰ νῦν φέρε γράψωμεν ἠχριβωμένως, 
πόσα μέρη τε τυγχάνει κωμῳδίας, 

καὶ παραβάσεως ὁπόσα τὰ μέρη, 

τίνα δὲ ταῦτα, τεχνιχῶς τε πῶς πρέπει 
κωμῳδίας γράφειν τε καὶ τραγῳδίας, 
μέρη μέν εἰσι τέσσαρα κωμῳδίας" 
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πρῶτον πρόλογος, τὸ μέχρι χοροῦ τῆς εἰσόδου" 


τὸ τοῦ χοροῦ μέλος δὲ δεύτερον λέγω" 
ἐπείσοδος τρίτον δέ" τί δὲ τυγχάνει: 
λόγος μεταξὺ πλὴν μελῶν χοροῦ δύο" 
τέταρτόν ἐστιν ἔξοδος ταύτης μέρος 
λύγος χοροῦ τις τῷ τέλει λελεγμένος. 
τόσα μέρη μέν egt τῆς κωμῳδίαρ. 

ἑπτὰ δὲ παραβάσεώς εἰσε μέρη, 

ἃ νῦν σαφῶς ἄχουε λεπτῷ τῷ λόγῳ' 

ὁ κωμικὸς χορὸς μὲν ὀρχήστρας τύποις, 
τὴν ἣν λογεῖον νῦν καλοῦμεν, ἡγμένος, 
ὑποχριταῖς μὲν προσλαλῶν ἄλλοις μέτροις 
σχηνὴν πρὸς αὐτὴν ἣν ὁρῶν κωμῳδίας" 
αὐτῶν ἀπελϑόντων δὲ πρὸς δῆμον βλέπει, 
ὃ χαὶ στροφὴν. ἔσχηκε τὴν κλῆσιν φέρον" 
ix τετραμιέτρων ἕξ τε xal δέκα στίχους, 


.-----.-- -- ---Ὄ..---- 


Vs. 8 libri xai τῆς παραβάσεως ὁπόσα δὲ τὰ μέρη. -—— Vs. 12 
τὸν delendum. 'lum Par. τὴν εἴσοδον, — Vs. 22 Par. 5j . - γμένον. 
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45 


ἀναπαιστιχοὺς δὲ τοῖς μέτροις, ἐφϑέγγετο, 
ἀντιστροφὴν δ᾽ ἔφασκεν, εἶτα δευτέρως 
τοιῷδε μέτρῳ καὶ ποσῷ τόσων στίχων" 


τοὺς δ᾽ αὖ στροφῆς λόγους τε σὺν ἀνειστρόφῳ 


ἅπας παλαιός πως ἐπίρρημα λέγει. 

ἡ πάροδος ὅλη χοροῦ δὲ παράβασις. 

ἂν οὖν ἐπὶ ϑέατρον᾽ ἐχ πολισμάτων 
ἐδείκνυ δῆϑε τὴν ὁδὸν ποιούμενος, 
ἀριστερᾶς ἔβαινεν ἁψῖδος τύπων" 

εἰ δ᾽ ὡς ἀπ᾽ ἀγροῦ, δεξιᾶς διὰ τόπων, 

ἐν τετραγωνίζοντι τοῦ χοροῦ τύπῳ, 
ὑποχριταῖς τὸ βλέμμα δεικνύων μόνοις" 
ὧν ἐκδραμόντων ἑπτάχις ἐστραμμένος 
χορὸς καϑώρα πρὸς διπλῆν δήμου στάσιν" 
τὸ δ᾽ ἑπτασυστρόβητον ὄρχημα τόδε 
παράβασιν ἔσχε τῷ γένει τὴν κλῆσιν φέρειν" 
ὄρχησις ἡ πρώτη τε τὴν κλῆσιν γένους, 
μακρὸν δὲ δὴ πνῖγός τὲ τὸ τρίτον πάλεν, 
τέταρτον ᾧδὴ καὶ στροφὴ κλῆσιν qe" 

τὸ πέμπτον αὐτέ τις ἐπίρρημα λέγει, 

τὸ δ᾽ ἕχτον ἔσχε χλῆσιν ἀντῳδῆς φέρειν, 
ἀντιστροφῆς ἅμα τὲ σὺν αὐτῇ λέγω. 


50 τὸ δ᾽ ἕβδομόν τις ἀντεπίρρημα λέγει" 


69 στροφὰς χαλεῖσϑαι, σὺν δὲ μὴν ἀντιστρόφους, *) 


ΤΕτζῃ δ᾽ ἀρεστὸν οὐδαμῶς ἐστι τόδε, 

οὐδ᾽ αὖ τὸ πέμπτον, ἀλλά σοι ταῦτα λέγει" 
τὰς πραχτιχὰς μὲν συστροφὰς χοροῦ δύο 
σχηνὴν πρὸς αὐτὴν πρός τε τὸν δῆμον voci 





B 


Vs. 43 dele τήν. 


*) Scholion Par. : 


στροφήν. 





κατὰ τὸν Ἰζέτζη τὰ ἑπτὰ εἴδη τῆς παραβάσεως" 
μέρη" ἐκβάλλει μὲν τὸ ἐπίρρημα ἐκ τοῦ πέμπτου τόπου" καὶ τὸ ἄντεπίῃ 
ρημα ἐκ τοῦ ἑβδόμου" παράβασιν δὲ καλεῖ τὸ γένος καὶ τὸ πρῶτον & 
χημα" τρίτον μακρὸν καὶ πνῖγος" τέταρτον ᾧδὴν τὴν xai ἐπεέρρηρ! 
πέμπτον ἀντωδὴν τὴν καὶ ἀντεπέρρημα" ἵκτον στροφήν" ἕβδομον ἂν 
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τοὺς τετραμέτρους oUg ἔφη δὲ τῶν στίχων 
τρανῶς ἐπιρρήματι τοὺς πρώτους λέγει" 
τοὺς δευτέρους αὖ ἀντεπίρρημα πάλιν" 
Ἱζέτζης μὲν αὐτὰ τῶν μερῶν τῆς ἑπτάδος 

60 παρεξελών τὲ καὶ διώξας μαχρόϑεν 

ὔ ὠδὴν διαιρεῖ καὶ στροφὴν ὡς πρὸς δύο 

ἀντιστροφὴν αὐτήν τε χαντῳδὴν Gua 
οὕτω τὲ πληροῖ σοι πάλιν τὴν ἑπτάδα, 
ὡδὴν καλεῖ δὲ πρὸς ϑεοὺς τινὰς λόγους, 

θὅ στροφὴν πάλιν δὲ τοὺς πρὸς ἄνϑρωπον λόγους. 
τὴν δ᾽ ἀντοῳδὴν εἰς ϑεοὺς πάλιν λέγει, 
ἀντιστροφὴν δὲ πρὸς γονὰς ἐτησίους. 
ταῦτα μὲν οὕτω" καὶ ταδὶ δέ μοι μάϑε, 
ὡς ἡ παλαιὰ συγγραφὴ κωμῳδίας 

10 ἦρτο πρὸς ὄγχον ᾿Αττικῆς γλώττης λόγοις, 
ἐχρῆτο καὶ μέτροις δὲ ποικίλοις στίχων, 
χορῶν τε χρείαν εἶχεν" ἡ νέα δέ γε 
γλώττης σαφοῦς πρῶτα μὲν ἥρμοστο λόγοις, 
πλείστῳ δὲ χρῆται τῶν ἰάμβων τῷ μέτρῳ" ᾿ 

79 xai δὴ σὺν αὐτοῖς καὶ χορῶν ἀποτρέχει, 
τὸ τοῦ σχοποῦ δὲ πλάσμα xci λέξις ἅμα, 
παρεισφοροῦσιν ἡδονὴν κωμῳδίαις 
χαὶ τὸν γέλωτα τοῖς ὁμωνύμοις πλέον 
ἐσχηματισμένα τὲ καὶ παρωδίαι, 

80 καὶ χλήσεων πλάσεις δὲ καὶ μεταπλάσεις" 
σὺν οἷς χορισμοὶ καὶ καταχρήσεις ἅμα, 
Σχαμβῶν μετ᾿ αὐτὰ νῦν μελῶν κλῆσῷῳν μάϑε. 

. λέγοντες ἦσαν ταῦτα καιροῖς τῶν πότων" 
σχαμβὰ δ᾽ ἔφασχον ὡς ἁπλᾶ μᾶλλον τάδε" 

85 ἄλλοι δὲ φασίν, ὡς ἀναγκαῖον πότοις 
ἄδειν ὑπῆρχε πρὸς ψαλάγματα λύρας" 
ὅσοις ἐνῆν δὲ μηδαμῶς λύρας τέχνη, 
δάφνης λαβόντες εἴτε μυρσίνης κλάδους, 





Vs. 64 πρὸς ϑεοὺς Meerm. πρόσϑε τοὺς Par. προσϑέτους Barocc, — 
's, 65 ἀνθρώπων Par. et Meerm. 
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ἦδον καλοῦντες σχαμβὰ τὰ λύρας μέλη" 

90 ἄλλοι δὲ τοὺς ἄδοντας εἶπον τὴν λύραν, 
οὐχὶ χατ᾿ εὐϑύ, συστροφαῖς δὲ λαμβάνειν " 
οὕτω τὸ λοιπὸν χλῆσιν ἔσχε τὰ μέλη. 


IV. EX CODICE COISLINIANO APUD CRAMERUM 
ANECD. PARIS. VOL. 1, 403. 


Τῆς ποιήσεως 


tc 3, , Uo — 4 d , Ἵ 
ἢ μὲν ἀμίμητος ῃ δὲ pur) 
aeo ana n, o— D — 
ἑστορικὴ παιδευτεκὴ τὸ uiv τὸ δὲ δρα- 
ἐπαγγελ- ματικὸν xai 
τικὸν πρακτικὸν 
t —— 
| 
ὑφηγητικὴή ϑεωρητική κωμῳδία τραγῳδία μίέμους σατύρους 


Ἢ τραγῳδία ὑφαιρεῖ τὰ φοβερὰ παϑήματα τῆς ψυχῆς δι᾽ 


, , » - , - &. 1 
oixrov, καὶ ὅτε συμμετρίαν ϑέλει ἔχειν τοῦ φόβου" ἔχει δὲ, 


μητέρα τὴν λύπην. 

Κωμῳδία ἐστὶ μίμησις πράξεως γελοίου καὶ ἀμοίρου 
μεγέϑους τελείου, χωρὶς ἑχάστου τῶν μορίων ἐν τοῖς εἴδεσι 
δρῶντας, καὶ δι᾽ ἀπαγγελίας, δι᾿ ἡδονῆς xal γέλωτος, πε 
ραίνουσα τὴν τῶν τοιούτων παϑημάτων χάϑαρσιν" ἔχει 
δὲ μητέρα τὸν γέλωτα. γίνεται δὲ ὁ γέλως 


———-.-—-e- 
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Διαφέρει ἡ κωμῳωδίᾳ τῆς λοιδορίας, ἐπεὶ ἡ μὲν Aoido- 
ρία ἀπαρακαλύπτως τὰ προσόντα καχὰ διέξεισιν, ἡ δὲ δεῖ- 
ται τῆς καλουμένης ἐμφάσεως. 

“Ὃ σχώπτων ἐλέγχειν ϑέλει ἁμαρτήματα τῆς ψυχῆς χαὶ 
τοῦ σώματος. - 

Σύμμετρα τοῦ φόβου ϑέλει εἶναν ἐν ταῖς τραγῳδίαις, 
xal τοῦ γελοίου ἐν ταῖς χωμῳδίαις, 

Κωμῳδίας ὕλη, μῦϑος, ἦϑος, διάνοια, λέξις, μέλος, 
. ὄψις. Μῦϑος κωμικὸς ἐστιν ὁ περὶ γελοίας πράξεες ἔχων 
τὴν σύστασιν. ἤϑη κωμῳδίας τὰ Tt βωμολόχα καὶ τὰ 
εἰρωνιχὰ καὶ τὰ τῶν ἀλαζόνων. διανοίας μέρη δύο, γνωμὴ 
χαὶ πίστις. χωμική ἐστι λέξις χοινὴ xoi δημώδης" δε 
τὸν χωμῳδοποιὸν τὴν πάτριον αὑτοῦ γλῶσσαν τοῖς πρου- 
ὠποις περιτιϑέναι, τὴν δὲ ἐπιχώριον αὐτῷ Pxuvo. μέλος 
τῆς μουσικῆς ἔστιν ἴδιον" ὅϑεν ἀπ᾿ ἐχείνης τὰς αὐτοτελεῖς 
ἀφορμὰς δεήσῃ λαμβάνειν. ἡ ὄψις μεγάλην xottew τοῖς 
δράμασι τὴν συμφωνίαν παρέχει. Ὁ μῦϑος καὶ λέξις xai 
τὸ μέλος ἐν πάσαις κωμῳδίαις ϑεωροῦνται, διάνοιαε δὲ καὶ 
ἦϑος καὶ ὄψις ἐν ὀλίγαις. 

. Μέρη τῆς κωμῳδίας πρόλογος, χοριχόν, ἐπεισόδεον, ἔξο- 
δος. Πρόλογός ἐστιν μόριον κωμῳδίας τὸ μέχρι τῆς εἰσό. 
δου τοῦ χοροῦ. χοριχόν ἐστι τὸ ὑπο τοῦ χοροῦ μέλος qo 
μένον, ὅταν. ἔχῃ μέγεϑος ἱκανόν, ἐπεισόδιόν ἐστε τὸ με- 
tab) δύο χοριχῶν μελῶν. ἔξοδός ἐστι τὸ ἐπὶ τέλει λεγά-. 
μένον τοῦ χοροῦ, 
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ἃ ἃ νοὶ ἃ ἃ risum indicans 619, 

ἀ βελτεροχόκκυξ bardorum hominum epitheton 030. 
᾿ΑΙβυδοκόμης 1203. 

"Afivàog urbis nomen masculinum 402, 

᾿Αβυδος ad homines translatum 402, 

ἄχασχα et axaaxa 89. 

Academiae ambulacra 437. 

ἄχατος poculi nomen 793. 

ἀχέαννοι et ἀχέανοι 888. 

᾿Αἰκεσίας prima longa 179. 

Acestor poeta tragicus a comicis irrisus 739. 

— Myagrixól ὄνοι 261. | 

ἀχαρνὼς vel ἀχαρνῶς piscis 736. 

ἄχερδος frequens apud Achradusios 319. 
ἀχρειόγελως 198. | 

ἀχυρὰ 981. 

ἄχωρ, ἄχορος, non ἄχωρος 1120, 

ἀχοὴ raro de auribus dicitur ab Διιϊοὶς 347. 
&xoóg idem quod ἀκχουστικὸς 694, 

ἀχούετε λεῴ praeconum formula, nou ἀχούετε λεώς 4. 
ἄχρος prima producta 217. 615. 
Actis servi nomen 805. 

ἀδελφίζειν fratris nomine salutare 880. 


, 
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Adimantus 519. 

᾿Αδμήτου κόρη de Hecate dicium 66. 

᾿“΄δωναῖος 189. 

"ἥδωνις, ' 4Ówviog, " Aóvov 694, 

Aelianus apud Suidam 499. 

Aelius Dionysius 230. 

Aeschylus 1224, 

ἀηδόνιος ὕπνος 810. 

αἰγείρου ϑεά 189. 

αἰγιάζξειν 480. 

αἰγίϑαλος et RE TUNIS 826. 

αἰγίπυρος 494. 

αἰγυπτιάξειν i e. πονηρεΐεσθϑαι 82. 
ἀΐδρυτον καχόν 189. ᾿ 

. αἰϑὴς πέπλος proverbialiter dictum Ἴ0. 
αἴϑρειος οἱ αἴϑριος 84. 

αἰϑοία penultimam producit in thesi 84. 

αἰκῶς 694. . 

αἵνειν et aive 810. 089. 1067. 

αἴξ οὐρανία 161. 

«Αἰξωνίδες τρίγλαι 141, 

αἰτίαν ἔχειν 991. 

ἀγελαῖαι ἰσχάδες, ἀγελαῖος ἄρτος 042, 

ἀγερσιχύβηλις Lamponis epitheton 51. 

ἅγιος detestabilis 188. 

ἀγχύλη num poculi nomen sit 180. 

ἀγορᾶς ἄγαλμα δῦ... 

agricolarum ordo apud Athenienses 984. 

Agyrrhius demagogus 661. — 

ἀλάβαστος et ἀλάβαστρος 889. 

ἅλας ἅλατος 868, 

ἀλγηδὼν ὀφϑαλμὼῶν figurate dictum 60. 

Alcaeus citharoedus 540, 

Alcibiadis libidines 962, 

Alciphron 419. 

. Alcon heros atticus 683, 
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ἅλες λεπτοί 697. . 

ἀλήϑω non atticum 285. 

ἁλία δρῖς 428. 

ἄλλος ἕτερος coniuncta 242. 
ἀλλοτριόγνωμος 104. 

ἁλμάδες ἐλαῖαι 1113," 

ἅλμη Θασία ad animi acerbitatem translatum 17. 
᾿“λμίωνος nomen ad animi acerbitatem translatum 17. 
ἀλουτία et ἀλουσία 929. 

&Ag pro ἅλες ab Atticistis damnatum 238. 
alumnus et alumna sensu activo 200. 
ἁμάρτοιν pro ἁμάρτοιμε 47. 
ἀμβλυστονῆσαι 464. 

ἀμόργη ^6. 

&uogysg et ἀμοργίς 16 sq. — 

ἀμοργός an linum significet 76. 

ἀμοργὸς et ἀμολγός 110. 
ἀμφιαναχτίζειν de dithyramborum scriptoribus 60. 
Amphiarai oraculum 950. 

ἀμφίκαυστις 186. 

ἀμφίχολλος κλίνη 628. 

ampulla et strigilis 1043. 

Amynias homo mollia 188. 

ἀναβιῶναι et ἀναβιώσαι 000. 
ἀναβιώσασϑαι in vitam revocare 000. 
Anagyrus heros atticus 960. 
ἀναϑολοῦσϑαι 814. 

ἀναϑυᾶν et avaO vuv 208. 
ἀνακνάπτειν sensu translatu 745. 
&vaxog ἔχειν 088. 

ἄναλτος 229. 

ἀνάπαιστοι σύμπτυχτοι 988. 
ἀναπίπτειν de remigibus 1760. 
ἀναρροϑιάζειν δ89. 

ἀναρύτειν λόγους 86. 

ἀνασείειν i e. ἀναπείϑειν 836. 
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Anatolius emend. 151. | 

ἄνδρες ϑεοί, ἄνδρες κύνες, ἄνδρες ἰχϑύες 423. , 

Androcles homo perditus 14, 135. 171. 

᾿Ανδροχολωνοχλὴς 111]. | 

ἀνειχάσασϑανι i q. σχῶψαι 52. 

ἄνεχας et ἀνεχὰς 991. 

Anecdota Bekkeri 4. 20. 80. 50. 92. 171. 918. 616. 680. 
Cfr Antiatticista et Phrynichius. 

Anecdota Crameri 318. 

ἀνεμιαῖον oov 1018, 

ἀνεμώνη mazae genus 317. 

ἀνεπάγγελτος 89. 

ἀνιέναι ἀγαϑὰ 110. 

ἄνϑη de lana dictum variis coloribus tincta 382. 

ἀνϑιᾶν num graecum sit 751, 

avo “Βρμιόνος 981. 

Anonymus auctor vitae Sophoclis emend. 683, 

annuli physici 454. 

ἀνταναγνώναι comparare 190. 

ἀντίϑεσις εἴς TL pro μέτάϑεσις εἴς τι 650. 

Antagorae et Aristagorae nomina confusa 762, 

' AvrQw vio, ὄνοι 260. 

Antiatticista 40. 387. 388. 

Antiphon Rhamnusius a Platone comico irrisus 651. 

ἀωροϑάνατος 1207. 

ἀωρόλειος 22. 

ἀπαρτὶ d. q. ἐξ ἐναντίου 284. 

ἀπεδημηκὼς num pro ἀποδεδημηκὼς 418. 

ἀπεσϑίειν num pro παύεσθαι ἐσθίοντα 814. 

ἀπιστίαν βλέπειν 991. 

ἄπληκτος ἵππος 909. 

ἄπλυτοι ῥαφανίδες 5θ4. 

ἀποκηρύττειν d. ἃ. πιπράσκειν 651. 

ἀπόχινος saltatio impudica 89. 

ἀπόκινος cinaedographorum versus 89. 

ἀπολέσω futurum 622. 


UU" m, 
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Apollonius Rhodius 751. 

 &noóAonicsuv 1000, 

ἀποπροσωπίζεσθϑαι 859. 

&nogyólsw venam secare 849, 

ἀποτυλοῦν αἰδοῖον 8906. 

ἀπρόσοδος βίος 588. 

pua meretricum nomen. 721. 

&mvyog Cinesias 080. 

ἀφανίζειν corrumpere 829. 

᾿Αφρόδιτος 1266. 

ἀφύαι, raro ἀφύα 886. 

᾿Αράβιος αὐλητής 834, 

ἀραχνιχὸς num pro ἀράχνη 187. 

ἀράχνιον antepenultima brevi 620. 

Arcadius 421. 

ἀρχὴ «Ἰυκαμβὲς 92. 

Archedemus ὁ γλάμων 482. 

Archestratus 764. 

Archestratus vates 537. alii eiusdem nominis ibid. 

Archilochus 17. 203. 589. 1208, : 

Archinus orator et Agyrrhius pem comicorum merce- 
dem minuunt 661. 

ἄρδα 210. 

ἀρδαλῶσαι 216. 

Argivi calcei 532. 

ἀργυροχοπιστὴρ λόγων 148. 

Argus Panoptes 103. 

ἁρμοστῆρες et ἁρμόσυτνοι apud. Lacedaemonios 658, 

ἁρμόττων ὥσπερ περὶ πόδα 660, 

Aristarchus in Cratinum commentatus est 168. 

Aristides rhetor 5895, 

ἀρεστεροστάτης 138. | 

Aristodemus homo profligatae libidinis 105. - 

Aristophanes 40. 40. 71. 77. 18. 204. 205. 241. 255. 298. 
804. 501. 557. 742. 919. 990, 

Aristyllus 1162. 


ἁρμογὴ in re musica 432. 

ἀρρηφόροι eligebantur a rege sacrorum 623, 

articulus post relativum illatus, ὃν τὸν vexgóv 240, 

ἀρτοποπεῖν 991. 

ἀσελγὴς ἄνεμος 998. 

ἀσελγὴς χριὸς 688. 

asini convicium ad inconcinnam corporis staturam transla 
tum 794. 

ἀσκίῳ μορμολύττειν 295. 

ἀσκοϑύλαχος 116. 

ἀσπάλαϑος 909. 

Aspasia nova Omphale 149. 

ἀστραγαλωτὸν flabellum 246. 

ἀσωτεῖον, non ἀσώτιον 183, 

' AO qvaía pro ' Arrixij 261. 

Athenaeus 1193, 

Athenienses λισπόπυγοι, ἄπυγοι 680, 

Atherina tibicina 719. 

ἀτεχνῶς nobis ohne Umstánde 9. 

ἀτμίξον χρέας 802. 

αὖ ante vocalem in anapaestis: 665. 

αὐϑημερινοὶ ποιηταί 174. 

αὐλητὴς πληγὰς λαμβάνει proverbium 882. 

, αὐλοτρύπης lsocratis nomen probrosum 7608. 

αὐξίχερως ταῦρος 3171. 

αὐτὸ δείξει 118, 

αὐτὸ τοὔμπαλιν 299. 

auribus apprehbensis osculari 856. 

Autolycus paneratiasta 018. 

αὐτόματος, ἡ et ὁ 158. 

αὐτοσχιδὲς ὑπόδημα 887. 

αὐτόφορτος 160. 

αὐχμεῖν. et αὐχμὰν 008. 
αὐχμίας 608. 

αὐχμότατος num graecum eit 011. 
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B. 
f 888. 
βαδίξεσϑαι pro βαδίζειν 229. 
βαλανειόμφαλοι φιάλαι 49. 
βαλλαντιητόμος εἰ βαλλαντιοτόμος 14. 
βαλλάντιον εἰ βαλάντιον 14. 
Basta Chius 449. 
βαστάζειν deliberare 449. 
βάπτης et βαπτὴς 441. 
βασιλεὺς in latrunculorum. ludo 48, 
Basilius emend. 58. | 
Gacxcivav i. q. λυπεῖν 818, 
βασκάνιον 1183. ; 
Batrachus Orita 220. 
βατράχοις οἰνοχοεῖν proverbium 283. 
Battus auctor librorum. Mopsi de divinatione 1229. 
Jatusiades apud Archilochum 9589. 
7δελυγμία num in plurali dicatur 169. 
ϑδελυρεύεσϑαι 449. 
Ἢ βὴ et βὴ βῆ 40. 
ἠήρηκες 888. : 
iendidea sacra 61. 
iendis 66. 
«oc. et βιώναι 060. 
λαύτης usus hominum otiosorum 398. 
λέπειν ἀπιστίαν, σχύτη et similia 557. 1136. 
ὅϑυνος. εἰς βόϑυνον ἱέναι lusus 188, 
γρροῦ genitivus 700. 
)rQvyog pro βόστρυχος 999. 
ithus Pythionica 158. 
ιὕδιον an pro βοίδιον atticum sit 393, 
γέκελοι 140. 
"Dé et βρυάζειν 21. 
γύκειν κοπίδας proverbialiter dictum 397. 
vrov ^16. 
Comoed. ant. . 80 
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fo, in latrunculorum ludo 43. 
Byzantii ferreis nummis usi 049. 


C. K, X 


χάβαισος homo vorax 79. 
χαββαλὼν apud Amipsiam 1706, 
χάβος mensurae genus 79. 
x&Ü pro χάϑησαι antiqui Attici non dixere 36. 
χαχόδουλος 69. 

καλάσιρις vestis Aegyptiaca 82. 

Calchas flumen in Chalcedonia 790. 

Κάλχας et XaAÀxag etc. 190. 

καλεῖσϑαι verbi usus quidam 19. 

καλιὸς ab Atticorum usu non alienum 61. 

Callias a Cratino irrisus 220. 

Callimachus 60. 273. 

Callirrhoe fons atticut 120. 

Callistratus et Philonides num Aristophanis histriones 9025 
καλὸς prima longa in anepaestis 78. | 
χάνης χοίτης ὑπερέχειν proverbium 230. 

caper in arce Athenaeum (88, | 
caprificus troica 779. 

χαπνίας οἶνος 224. | 
Καραιὸς (Καραῖος) Ζεύς 88. 

Carcinus ὁ ϑαλάσσιος ^19. 6602." 

καρχινοῦν τοὺς δακτύλους 180, 

Carthaginiensia tapetia 410. 

xarcxAuo futurum 544. 

καταλαμβάνειν σκηνὴν 1140. 

χαταπιττοῦν 128. 

καταπυγοσύνη 148. 

xarà σὲ νεανίας tuae sortis iuvenis. ὅ. 

καταφαγὰς 420. 

κατὰ χειρὺς de re quae facili opera procedi 339. 
καταχύσματα 191. 

κάτοχοι pueri fideli memoria 887. 


* 
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Cecidas poeta dithyrambicus 100. 
χεναγγία 607, | . 
Cephalus orator 682, 
Cephisiacae γογγυλίδες 248. 
κέρατος (a κέρας) penultima longa 400. 
Cereris asylum apud Hermionenses 981. 
Cercopes 24. 
Κερχύων et Κερκυὼν 48. 
cervix fracta mollitiei indicium 728. 
Kéwg ἐν Κέῳ τίς ἡμέρα proverbium 243. 
κήλων Panis cognomen 188. 
κηπουρὸς et κηπωρὸς 527. 
Chaerephon ὁ πύξινος 516. 
Chalcidica mulier proverbialiter 870. 
Χαλυβδικὸν στόμωμα 198. 
Charixena tibicina in proverbio 98. 2" 
χαρυβδίξειν 294. 
χέζω, aor. ἔχεσον 826. 
χέω futurum 638, 
χελώνη nomisma Peloponnesium 482. 
χλεαρὸς ab Atticis dicitur prima producta 96, 99. 
χνοάζειν de lanugine 751. . 
χνοῦς 981. 
choragi choreutas muneribus mactantes 290. 
choreutae re bene acta muneribus mactati 290. 
χρῆσται, χρῆσται, χρῆσϑαι 299. 594. 
γζύτρα osculi genus 850, 
κ«ἰκκαβος nummulus fictus 288, 
«ναβεύματα 1201, 
Κιννάρας nomen 164. 
“όκρανα et χιονόχρανα 641. 
ἐχλίζεσϑαι iocari, ludere 244. 
7zimonis cum sorore consuetudo 12. 
"imonium sepulcrum 104. 
'inesias ἄπυγος 680, 
'isthene 136. 
80 * 
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κλασαυχενεύεσϑαι 198, 

χλαυσιᾶν 142. 

Κλαυσόμενος nomen proprium 80. 
Clemens Alexandrinus 39. 72. 1228. 
Cleocritus 479. 

Cleomachus poeta tragicus 29. 
Cleomachus Magnesius ionicorum carminum auctor 27. 28. 
Cleomenes rhapsodus 7. 

Cleomenes poeta dithyrambicus et amatorius 7. 
Cleon Aristophanem in ius vocat 934. 
xAentioxog 914. 

Clisthenes impudicues 126. 
Clymenus medicus 654, 

κλῳὸς et xAoi0g 480. 

κνάπτειν μάστιγι 912. 

χνάφαλλον 579. 

χναφεὺς "19. 

χνῆμαι παχεῖαι 908. 

χόγχῃ διελεῖν 8606. 

χύχυ vel κοχὺ ῥεῖ 188. 

χοχύζειν Ἴ88, 

Colaenis Diana 753. 

κολάσομαιν pro χολῶμαι 802, 
xoAoxarvafog 189. 

Combe mater Corybantum 870. 
compotationes matutinae 548. 
χόντιλος 902. 

κοπετὸς i. q. βρυγμὸς 492. 

κοπίδας βρύχειν proverbium 897. 
κόπτειν avide devorare 8. 

coqui cauponantur 963. 
Κοραχοφοροχλείδης 894. 

Corcyraei seditiosi 409. 

cothurni forma quadrata 91. 

χράγος et xoc yóg 944. 

κραπάταλλος; κραπάταλος 288. 
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Crates Pergamenus 1240. 
Cratinus pro patria mortuus 1045. 
κρεμαστὰ in navibus 409. 
κρεμβαλίζειν 391. 
ρῆται et Θρᾷκαι pro Κρῆτες et Θρᾷκες 815, 
κρητιχὸν vestis genus 560. 
κριὸς τροφεῖα &noríves 469. 
κρουματικὴ διάλεκτος 472; 
cultri mensarii 292. 
cupressus ad deorum statuas adhibita 409. 
Κύβδασος daemon Venereus 6070. 
κυβεπίκυβος 854. 
κύβοι, locus ubi χύβοις luditur 391. 
κύλιξ ἀρύστιχος εἰ similia coniuncta 198. 
ἸΚύλλος nomen proprium 79. 
κυλλοῦ πήρα 19. 
κύνα δέρειν δεδαρμένην 841. 
κυσολάχων Alcibiades 900, 
κύτος λέβητος et similia (84. 
κυψέλη ἐν ὠσὶν 919. 
4. 
Dactyli Idaei 54. 
δάκτυλος φαρμαχίτης 494. 
Daesias caelator 723. 
Damasistratus Chius 572. 
Damon musicus Periclis in arie musica magister (83. 
δασύπους lepus 211. 
δεῖν i. q. δέον 1040. 
δεῖνα. ὁ δεῖνα heus tu 914. 523. 
δεῖ σὲ ὅπως 82. 
δειφςέω et διφέω 10, : 
Democritus Chius 449. 
Demophon et Telesippus Hippocratis filii ob stuporem no- 
tati 479. 2 
δημοσάτυροι et ÓxuoniO)xor 396. 
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Demostratus 474. 

δένδρος et δένδρον 818. 

Δεξὼ dea allegorica 58. 

Diana Colaenis 753. 

Dianae cultus apud Pheraeos 66. 
διαρρικνοῦσϑαν 142. 

διάτραμις γυνὴ 191. 

Διδυμίας εἰ Διδυμαχίας 943. 
Diitrephes 1069. 

διχόλλυβος 94. 

δίμυξος λύχνος 428. 

Diocles musicus 391. 

Diodorus grammaticus 228. 

Diodorus Sic. emend. 918. 

Διόδοτος et Διόδωρος 228. 
Diogenianus 410. 

Διονῦς 989. 

Dionysius auctor ἱστορίας Povosee. 1240. 
Dionysius tonsor 134. 

Διόνυσος num attici civis nomen 710. 
Diopithes 703. 

Διὸς ϑᾶχος 18. 

Διὸς ψῆφος locus quidam Athenis 19. 
Dioscuri in praelio Sagreni Locrensibus faventes 1232. 
Diotimus Heracleae auctor 90. 

δὶς παῖδες οἱ γέροντες (8G. 

διφέω et διφάω 106. 

διψῆσθϑαι num pro δεψὴν 889. 
δοκιχῶ pro δοχώῶ barbare lusit Hyperboli mater 384. 
Dorillus poeta tragicus 1102, 
δωδεχάχρουνος fons 120. 

δωδεχέται i, q. δωδεκαετεῖς 221. 
δωμὸς pro ζωμὸς 888. 

Δωρὼ dea allegorica 58. 

δρεπτὸν osculi genus 366. 

« δρόμοι ᾿Δἰκαδημίας 497. 


CREW 1’ “- 


δρόσος ad cibos translatum 90. 

δρυπέπεϊς omisso ἐλαῖαι maturae olivae 374. 
δουπεπὴς et δρυπετὴς 8. 

δρῦς ἁλία 428. 

Durius equus in arce Athenarum 688. 
δυσάλγητος qui aegre dolorem vincit 574. 
δυσγάργαλις ἵππος 061. 


E. H. 
ἐὰν et ἐλὰν confusa 1019, 
ἐδιαίτων a διαιτάω 069. 
ἔδω apud Atticos rarissimum 832, 
ἐγερσικύβηλις et. ἀγερσικύβηλες 59. 
ἐγκέφαλον ἐν πτερναῖς φέρειν et similia 469. 
ἐγκιλικίζεειν 851, 990, 
ἐγκυρεῖν rarum apud Atticos 36. ᾿ 
εἰ cum coniunctivo 85. 
εἴδη cibi 029. 
εἰκάζειν d. q. σχώπτειν 92. 
εἴκασμα i. q. σχώμμα 92. 
εἱλίποδες γυναῖκες 489. 
εἴξασι 1. q. ἐοίκασιν 621. ς 
εἷς ἕκαστος 88. 
ἐχχαρυβδίξειν 294. 
εἰσβολὴ ea pars fabulae, quae proximo post prologum loco 
infertur 95. | 
&xÀvgog num graecum vocabulum sit 401. 
ἐλαῖαι ϑλασταὶ 1112. 
ἐλᾶν praesens 889, 
ἐλλεβοριᾶν Ἴ42. 
ἑλῶ futurum verbi αἱρέω 619. 
ἐμαυτὸς comica licentia formatum 6413. 
ἐμβατεύειν de deorum incessu 188. 
ἐμβλεπὼ substantivum doricum 58. 
ἔμβραχυ et ἐμβραχὺ 107. 
ἔμπαις gravida 209. 1230. 


ἐντὸς πολλοῦ γρόνου 128. 
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ἐνέπω in anapaestis 78. 

ἐνεῖναι cnm genitivo conjunctum 480, 
ἐν οἴνῳ et similia 336. 

ἐν φώσσωνι et similia 164. 
ἐννεώχρουνος fons atticus 120. 
ἐνομήρης 811. 





ἐπανϑιᾶν num graecum 79]. 

ἐπεισόδιον in tragoedia et comoedia 757. 
ἐπεττάλευμαι pro πεπεττάλευμαι 10). 
ἐπίβδαι sensu figurato 198. 

epicae formae in anapaestis 77. 
Epicrates σαχεσφόρος 651. 

Epictetus 9416. 

epigramma antiquae poRmeédhie pars 197. 
ἐπιχλινὴς penultima brevi 2718. 
ἐπιλαγχάνεεν 610. 

ἐπιλησμονὴ 228. 

ἐπινωτίζευν 126. 

ἐπισμὴν i. q. λοιδορεῖν 71. - 
episodium in comoedia 757. 1025. 
ἐπιτραπεζώματα et ἐπιφορήματα 612. 
ἐπιϑεάζειν vel ἐπιϑειάζειν 814. 
ἐπίχαλκος i. q. ἀσπίς 109. 

ἐπιχνοάζειν 101. 

ἕψειν, non éyeiv 286. 

ἐωθὼς pro εἰωϑὼς 129. 

Eratosthenes in Catast. 81. 

Eratosthenis Erigone 688, 

ἐρίκη et ἐρείχη 428. 

"Eguaiog et ἽἝρμαιος 118. 

Erotianus emend. 270. 

ἐσθίειν λόγχας proverbium 897. 

“Εστίᾳ ϑύειν 801. 

ἐτὸς non dicunt Attici nisi cum negatione 747. 
Etymol. M. emend. 98, 124. 110, 725. . 
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εὖ καὶ ἀνδρείως 058, 
XE&ucrates ὁ στίππαξ 1008, 
Eiudemus pharmacopola 717. 
εὕδοντι χύρτος αἱρεῖ proverbium 23. 


εὐϑὺς «Ἰυκείου et similia pro εὐϑὺ num apud Atticos repe- 
riatur 905. 


εὐϑὺς de loco 300. 

Εὐμενίδες et Εὐνεῖδαν confusa 59. 

Εὐνεῖδαι εἰ Evucviócg confusa 59. 

Eunidarum gens apud Athenienses $06. 

εὐπινής 218. 

Eupolidei versus polyschematisti diverbiis adhibiti 63. 
Euripides 716. | 

Euripidis Electra quo tempore docta 952. 

Euripidis Hypsipyle 1096. - 

Euripides quoties victor evaserit 004, 


Euryphon medicus Atheniensis diversus a Cnidio 680. 
Eustathius 366. 


Εὐτρήϊοι pro. ὐτρήσιοι 818. 
Eutresii Arcadiae populus 378. 
ἐξαῦσαι eximere 028, 
Execestides 1189. 

ἕξγυιος 691. 

ἐξόδιον νόμοι 230. 

exodium rhapsodicum 230. 

ἠὲ et ἠδὲ in anapaestis 78. - 
ἠδέσϑην ab ἔδω 00, 

ἡϑμὸς, non 7?46g, atticum 93, 
ἠμὶ pro φημί 382. 1077. 
ἡμιέχτεον O16. — . 

jui» apud comicos 5995. 


γαῖα apud comicos 798, 
γάλα indeclinabile 691. 
γάλατος, a γάλα, pro γάλαχτος 909, 
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Galenus emend. 128. 458. 

Galeotae portentorum interpretes 720 sq. 

γαλιδεὺς 130. ὁ 

γὰρ οὖν Ἴ0]. 

γαστὴρ de lagenae cavo 199, 

γαστροίδης et similia 829. 

γενναῖος εἰ formula quaedam 853. 

gerere ora et similia 103. 

γέρων instrumentum cui stuppas circumvolvebant 312. 
γῆρας ἀποβάλλειν 990. 

γλάμων Archidemus 432. 

Glaucus a Polyido in vitam revocatus 1134. 

. γλύξις οἶνος 600. 

γνάφαλλον et χνάφαλλον 18. 

γναφεὺς et χναφεὺς ^19. 

Gnesippus Cleomachi filius poeta amatorius 7. 27. 

yoyyvAióeg Mantinicae et Cephisiacae 243. 

Gorge Megarei filia 115. 

Gorgias medicus 828, 

Gorgopis lacus 115. 

γραῦς ἀναϑυᾷ 208. 

Gregorius Nyss. 151. 

γυμνάζειν δάμαρτα 494. 

γυμνότερος λεβηρίδος 182. 

γυνή. γυνῆς pro γυναικός 296. 831. 

γωνιαῖον ῥῆμα θ40. 


Η. 


Halmyrides locus in Attica 998, 

Hecate Admeti filia 66. 

Hegelochus histrio a comicis irrisus 875. 

Herculis parasiti 1022. ' 

Herculis voracitas 1062, 

Hermolycus pancratiasta 678, 

Herodianei libri περὶ μονήρους λέξεως partionia ab Aldo 
edita 251. 
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Herodianus emendatus 650. : 

Hesychius emendatus 40. 47. 49. 52. 60. 71. 76. 89. 90. 
98. 169. 185. 219. 228. 230. 235. 305. 350. 420. 544. 
981. 789. 801. 877. 1162. 1228. 1230. 

Hippo philosophus a comicis irrisus 102. 

Hippocratis filii 477. 

Hyperboreorum sacra Delphos missa 34. 

Hyperides c. Demadem 025. 

Hesiodus 396. 

Homerus Alexandrinus 586. 


Iaso Aesculapii filia 955. 

Iberes mercenarii Atheniensinm 78. 

Ichthyon, Ichthyas, Ichthys nomina propria 865. 
ὑχϑυοπώλαινα 2TT: | 
Idaei Dactyli 54. 

ἐδυῖοι testes 54. 

ἱερώσυνα 105. : 

ἱέρη i. q. ἱέρεια 422. 

tvvog vel tvvog 669. 

ἱποῦν ^11. 

ἴσην (τὴν) ἕχειν 164. 

ἐσχιοίδης et similia 825. 

Ischomachus 178. 

(cov ἴσῳ φέρειν de vino 118. 

ἑωνόχυσος 200. 

Iulianus emend. 549. 


K. 
Vide sub C. , 
. L. 4. 


λακωνίξειν i, q. παιδιχοῖς. χρῆσϑαι 1088, 
λαγαρίξεσϑαι 918. 
zdayvwixa e& “αγίσχῃη 160. 
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Laespodias 470. 

Lampo vates 51. 

Lamprus musicus 600]. 

λάσανα plurali numero diciiur 49. 
AéxiD'oc, non. λέχιϑοι 159. 

Leda et Nemesis 81. 

leges aranearum orsis similes 621. 
λείμαξ areola 805. 

λειποτάξιον et λιποτάξιον 610, 
λείριον mazae genus 918. 
Leontius 800, 

Leonymus dux Crotoniatarum 1232. 
λεπάζειν num i. q. πέπτειν 191. 
λέπειν verberare 611. 

leporis marini vis mortifera 708, 
lepus animal πολύγονον 619. | 
λεπτεπίλεπτος 894. 

λεπτολογία 880 sq. 

“έρνη ϑεατῶν 201. 

“έσβιος ὠδὸς 159. 

Leucolophidas 518. 

lex ne quis annis triginta minor fabulam doceret 906, 
λήκυϑος καὶ στλεγγίς 1043. 

λήροι de ornatu muliebri 296. 

Libanius 588. 

λινεὺς piscis 136. 

λίνῳ λίνον συνάπτειν 11, 

λιπέρνης εἰ λιπερνήτης 124. 

λιποπωγωνία 242. 

λιποτάξιον et 'λειποτάξιον 6106. 

"λισπόπυξ et λισπόπυγος θ80. 

λόγχας ἐσϑίειν et similia 897. 

λοπὰς i. q. σορὸς 820. 

λούειν num pro λούεσθαι dicatur 10, 

“Τυχαμβὶς ἀρχή 99. 

Lycon proditor 795. 


- 


ΒΟ AGI RIS € — e aal 


λύκου πτερὰ proverbium de rebus ἀδυνάτοις 945. 


Lycurgus Aegyptius 32. 

Avyvoxoca 911. 

λύχνος et λυχνοῦχος 1060. 

Lydae virgines Dianam colentes 892. 
λυγίσματα et λυγίξειν 966. 
Lysistratus callidus veterator 1034. 


M. 


μαγείραινα 911. 

μακρὰ τείχη Athenarum 219. 

μανάχις i q. παυράχις 690. 

μάνης οἱ μανῆς 898. 

Manes in cottabi ludo 398. 

μανὸς prima brevi 379. 

Mantinicae γογγυλίδες 213.. 

Marcellinus in vita Thucyd. emendatus 105. 
Marpsias et Orestes Calliae adulatores 490. 
uac ue 902. 

μασχάλην αἴρειν 198. 

Maximus schol. ad Dionys. Areop. 114. 058, 
Megacles 992, 

ἹΜέγαλλος et Μέταλλος 323. uL. 
Megallium unguentum 116]. 

Megarensium ostentatio in decoranda scena 418. 
μεῖραξ ad viros translatum 47. 

μεέλαινὰς an piscis nomen 109. 

Meles citharoedus 257. 

μελλιέρη sacerdos Ephesia 422. 

Menander 230. 

μεμνοίμην et μεμνῴμην 219. 

uécov τεῖχος in munimentis Athenarum 218.. 
μεσόχοπος 158. 

Metrobius Conni tibicinis pater 15. 

po εἰχῇ τὸν " Afivoov 408. 

μηνυτὴς de femina 202. 
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μητρυιὸς 190. 

Midias ὀρτυγοκόπος 653 sq. 
μιλτωρυχία 101. 

μίσητος et μισητὸς 203. 

moenia longa Athenarum 219. 

Moeris Atticista 573. 

, μολγὸν αἵνειν 989. 

monodiae Euripidis 1008, 

Mopsi libri de divinatione 1229. 
μορμολύττεσϑαι et μορμολύττειν 289. 
Morsimus poeta malus, nec melior medieus 659. 
Morychi legatio 970. 

μοχλεύειν πέτρας 640. 

munimenta Athenarum 219. 

Myconii γλίσχροι 1106. 

Myniscus histrio (168. 

μυρίνης οἶνος Ἴ80. 

μυρμήκων ἀτραπὸς 9831. 
μυρμηκάνϑρωπονι 810. 

μύρον ἐπὶ qax), 180, 

pvgov'de loco ubi unguenta prostabant 253. 
Myrrhina meretrix 444. 

μυρρίναι φιβάλεῳ 881. 

μυσιχαρφὶ 168. 

Myronides 462. 


μύσταξ. de quantitate surdis in casibus obliquis 189. 


N., 
Narcissus heros Eretriensis 419. 

γεαλὴς 1101. 

negatio omissa 487. 

Nemesis et Leda 81. 

γέω atticum, non νήϑω 950. 

viOw non atticum 95960. 

Niciae superstitio 952. 

nitrum manibus lavandis adhibitum 638. 


uie 
RT 





γομίξειν σιδαρέοις et similia 649. 
voctiv φρένας 112. 

Numenius Áthenaei 129. 

γυν correptum a Cratino 101. 
viv δὴ et νύνδη 11. 

viv δὴ de tempore futuro 174. 


0. Q9. 


Ocnus Polygnoti tabula picta 204. 

οἷα tà ἐπὶ Χαριξένης proverbium 98. 

οἰνιστήρια, non οἰνιαστήρια 419. 

οἶνος αὐτίτης 868. 

οἶσϑας 80. 

ὀχτώπους i. q. σχορπίος 66. 

ὅχως πὲρ lonicum 233. | 

ὀλίος et ὀλίωρος pro ὀλίγος et ὀλίγωρος 669. 
ὀλόφωνος et ὁλόφωνος 162. 

ὀμφαλωταὶ φιάλαι 50. 

ὄμφαξ ad animi acerbitatem translatum 626. 
ὀνεύειν 112. | 

ὄνος λύρας et ὄνος χάϑηται proverbia 151. 

ὄνου convicium 794. 

ὄνου πόχαι 201. 

ὀξίνα fortasse aeolicum pro ἀξένη 424." 
ὀπισϑοτίλα 1182, 

ὀρφὼς et ὀρφῶς 99. 

ὀψέω i. q. ὀψείω 918, 

ὄψ᾽ ἦλϑες ἀλλ᾽ εἰς τὸν Κολωνὸν ἵεσο proverbium 822. 
Orestes et Marpsias in Calliae adulatoribus 490. 
ὀρφανὸν ταρίχιον nullis condimentis apparatum 263. 
ὅτι πὲρ κεφάλαιον 498. " 

οὐδὲ εἷς et οὐδεὶς 6838. 

Óvidius 1134, 

cc mactrae usum praestans militibus 404. 
ὦδε pro ἐνθάδε non atticum 47. 
ὥμιλλα 589. 
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ὠμόλινον 21. 

ὠμόῦπνος 58]. : 
ὠνησάμην aoristus Atticis non usitatus 533. 
φνωμένος, non οἰνωμένος 211. 

ὡρᾷάζεσϑαι 991. 

ὡς pro ὥσπερ non dicitur attice 40. 

ὡσπερ περὶ πόδα 60, | 

ὦ t&v plurale 223. 


P. 7 Φ. Ψ. 


Paapis Aegyptius 749. 

παίειν avide devorare 8. 

παλαιστὴς et παλαιστή 91. 

πάλι pro πάλιν non atticum 625. 

Pallas Phidiaca quadratis soleis induta 91. 

παναγεῖς et παναγίαι ἱέρειαι 421. 

πανεύφρων i. q. πάννυχος 919. 

navixrog 404. 

πανόπτης Argus 108. 

Panoptae philosophi 103. 

πάντα ἀγαϑὰ proverbialiter dictum 301. 

nanneninannog et similia labentis graecitatis 854. 

παρά in formula παρὰ εὐθύνων et similibus 152. 

παραχλείδιον clavis adulterina 6413. 

παραλέξασϑαι ἐλαίᾳ et similia 88, 438. 

παρασημεῖα sigilla adulterina 613. 

parasiti Herculis 1022, . 

παραστάται i. e. ὄρχεις 010. 

παραταιναρίξειν 891. 

παριέρη sacerdos Dianae Mpherec 422. 

παροψίδες κακῶν 9. 

πασσυδὶ et πανσυδὶ 269. 

πατᾶν pro πατεῖν non graecum 8θὅ, 

patronymica a substantivis vel adiectivis formata ἐπεϑετι- 
«tg sumenda 22. 

πατριῶται barbari compellantur 257. 
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Paxamus coquus 946. 

pecunia in ore condita 390. 

mevreudisuv et πενταλιϑίζειν 992. 

peplus Minervae 773. 

σιέπτων de maturo cucumere ab Atticistis damnatum 97. 

Perdix claudus 337. 

Pericles Olympius 149. 867. 

Pericles σχινοχέφαλος 602. 

Periclis cunctatio in condendis Athenarum moenibus 218. 

στεριέναν pro περεϊέναι 848. 08ὅ. 

περὶ κάτω 110, 

περὶ πόδα 60, 

περιστερὸς 260. 

personae Dionysio affixae 1001. 

πεσσοὶ locus in quo tesseris luditur 19. 

Petosiris 1047, 

πεζαὶ ἑταῖραν quaenam dictae sint 489. 

πεζὴ αὐλητρὶς 661. 

«φαρμακίτης δάκτυλος 454. 

(αρυγίνδην 290. 

φάρυξ φάρυγος atticum, non φάρυγγος 39. 107. 

φαυλεπίφαυλος 854. 

φαῦλος et ἄκομψος coniuncta 808. 

φέροικος cochlea 70. 

qufiaAso μυρρίναι 881. 

φιλαχόλουθϑος 134. 

Philocles poeta tragicus 220. 

QuAivg et Φίλιννα 148. 

Philonides et Callistratus num Aristophanis histriones fue- 
rint 902 sqq. 

Philoxenus Cytherius emend. 101. 

Philoxenus ϑηλυδρίας 914. 

qva 1224. 

Phoci uxor moecha 221. 

Phormionis Atheniensis partes in Kupolidis Taxiarchis 527 
in fabulis Aristophanis 978. 

Comoed. ant. 81 
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Phormio Crotoniata et Lacedaemonius 1227. 

Photius emendatas 65. 205. 436. 619. 611. 754. 820. 073. 

Phrynichi Appar. sophist. 492. 591. 600. 630. 

«φρύννις et. Φρῦνις 829. 

Φϑιῶτ᾽ ᾿Αχιλλεῦ 109, 

φύστη εἰ φυστή 9. 

φώγειν et φωγνύναι 281. 

πῖλοι λευχοὶ ab hominibus effeminatis gestabantur ^47. 

Pindari fragmentum 57. 

πίνειν προδόσει 4195. 

pinuae usus vomituris 1θὅ, 

πίομαι prima brevi ΘΌ8, 

πίπτῃσι coniunct. in anapaestis 78. 

Pisander Acharnensis $502. 

πισσοχωνίας "dong 928. 

πλατεῖα χρῆσις 411. 

πλατειάζειν 882. 

πλάτος. ἐν πλάτει dietio grammaticorum 471. 

Plato comicus 9056. 

πλέως non dicitur feminine 21. 

πλήϑη 858. 

πνεύμων ἔχλυτος, ἔκλυρος, ἔκκλυστος 491. 

ποδισμὸς saltationis genus 142. ' 

moi κῆχος 919. 

ποιεῖν χριϑὰς et similia et terrae et homines dicun- 
tur 133. 

ποιχίλον vestis Dionysiaca "87, 

Poliager moechae uxoris maritus αἶγα οὐρανίχν τρέφειν 
dictus 161. 

Pollax 41. 71. 497. 822. 

πολύβωτος 137. 

Polygnotus Ocnum pinxit 204. 

IIoAvidog et 1loAvsog 1132. 

Polymnestia carmina 221. 

polypi πολυτροπία 829. 

polypi captura quo anni tempore coriducat 619. 
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πολὺς ῥεῖ 1006. 

l'orphyrius emend. 91. 

ποσσὶν pro ποσὶν in anapaestis 77. 

llorióng et Ποτίδας 488. 

Ilovàvriov, non IIoàvriov 918. 

Pulytionis aedes 278. 

πῶλος de adolescentulo 69. 

Praenestinae cistae explicatio 10415. 
πρᾳέως 118. 

πριὼν num faber lignarius dicatur 209. 

προαγὼν 1181. 

σιροβὰν i q. προβαίνειν apud Cratinum 18, 89. 

στροβατικὸς χορὸς 42. | 

Prodicus 1149. 

σιροδόσεν πίνειν (auf Borg — ' 415. 

στρόδοσις (Vorschuss) 418. 

σπιρόμος apud Cratinum 16. 

Pronomus musicus Alcibiadis magister 431. 

στρωπέρυσι 960. 

στρὸς adverbialiter apud comicos 710. 

σεροσχειάλαιον pulvinar remigum 170. 

στρόσωπος ὁ 691. 

σετροσωποῦττα phiala 51. 

protenthae apud Atheniensis 859, 

σεροφορεῖσϑαιν in textura 188, 

ιἱναμμαχόσιος 948. 

u/?jr1« Glaucetae cognomen (52. 

pios de loco ubi suffragia damtur 19. 

μῆφος Διὸς locus quidam Athenis 19. 

p. λὴ ;5 909. 

Psyra insula 208. 

“ὥρα Διόνυσον ἄγοντες proverbium 208. 

ττερὸν a vomituris adhibitum 169. 

prsgov de umbraculo 786. 

,£isanae succus 211. 


.z ύσχλοι pro ἕπτυσχλοι 412. 
81 * 
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πύνδαχα ἐχχρούειν turpissima fraus 298. 

πῦος et πυὸς 99. 

πύου τόμοι 803. 

πύξινος Chaerephontis Socratici cognomen 610, 
πῦρ ἐπὶ πῦρ proverbium 26. 

πυρροπίπης 922. 

Pythia duo in Attica 777. 

πυτῖναι a carceris publici custodibus confectae 128. 
πυτῖνος piscis 129. 


R. P. 


Q. ante eam nunquam corripitur syllaba a comicis, raro a 
tragicis 804. 

Rhadamanthi iuramentum 199. 

ὑάδια calceorum genus 356. 

reduplicatio perfecti neglecta 107. 

rhapsodicum exodium 280. 

ῥῆμα γωνιαῖον 640. 

ῥιπὶς et σχιάδιον 180, 

Rhodia Lyconis uxor $15. 

Rhodii irrisi quod omnia a Solaribus sacris denomina- 
bant 747. 

ῥοδὸν et ῥοδωνιὰ de parte muliebri 83. 

Rhodopidis donarium Delphicum 181. 

ῥοϑιάξειν num intransitivum sit 970. 

ῥόμβος et ῥύμβος 452. 

-óUyyoc de facie humana 119. 

δύμβος et ῥόμβος 432. 

ῥυπαίνειν i. q. ὑβρίζειν 858. 

ῥυποχόνδυλος 651. 

ῥύζειν et ῥυζεῖν 388. 

Qvoig vox nihili 90. 

ῥυτὸν i. q. óvr7) rhuta 109. 
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Mexsg pro Xaxoi 813. 

Sacas Acestoris poetae tragici cognomen 739. 
Sagrensis pugna 1229, 

σάϑων nutricum vioxoovoue 911. 
σαχεσᾳφόρος Epicrates 657. 

σάχτας i. q. medicus 782. — * 

σάμαινα Samiorum mancipiis inusta 973. 
σάμαχος usus in militia 9. 

Samiacarum navium prorae 23. 

Samii mancipiis samaenam inurebant 978. 
Sandalia Tyrrhenica 91. 

σαπρίας οἶνος 8θῦ. 

Σαρδιανὸς et Σαρδιαχὸς 684. 

Sarpedonia petra 290. 

σατυρίδια 18, 

Σάτυροι fabularufm titulus 396. 

σελλίζεσϑαι 584. 

Σέλλος, Σελληΐδης 589. ᾿ E 
Seriphus insula sterilis 137. 

Sillus et Triballus 24. 

Σίγηλος herois Narcisii cognomen 419. 
σῖγμα indeclinabile 627. 

silphium Dioscurorum iusigne 1228, 

Simon homo fraudulentus et periurus 123. 
Σιτάλκης idm genitivo ov οἵους, 408. 

σχάλωψ et oxaAow 10. 

σκευοςοριώτης 930. i 
σχηνὴν χαταλαμβάνειν 1140, ia 
σχιάδειον Bacchi 579. 

Sciapodes 1729. 

scillae usus in rebus magicis 151. 

Scirorum festum 393, 

σχνὶψ ἐν χώρᾳ 191. — 

βοογρία8 moechis subditus 674. 
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σχορπίον «vtyttoesv. 69. 

σχύτη βλέπειν proverbium $41. 

σχυτίνη ἐπικουρία 185. 

σχιζίας 207. 

σχινοχέφ «Aog Periclis epitlieton 62. 

σχῖνος in rebus magicis 151. 

σχοιγινὸς ἡϑιμὸς urnae iudiciariae impositus 92 sq. 
Scholiasta Aristoph. 17. 33. 55. 57. 88. 818, 527. 541. 617. 
Scholiasta Germanici 81. 251. 

Scholiasta Hephaestionis 28. 

Scholiasta Homeri 51. 262. 

Scholiasta Maximi ad Dion. Areop. 851. 
Scholiasta Platonis 539. | 
Scholiasta Theocriti 428. | 
σμῆνος σοφιστῶν et similia 16. 

Smicythio 260. 

σμινύη 1118. 

Socrates Ocnum pinxit 209. A 

Socrates rerum Creticarum snper 155. 

σωδάριον 410. 

somnus lusciniarüm 846. 

σοφιστὴς de poeta et musico 106. 

Sopliocles 178. 250. 1133. 

Sopliron 273. 

σορέλλη 1083. 

“Σ΄ παρτιὰς 89. 

AXnagroAog, non «Σπαρτωλὸς 430. 

spectatores scenicarum fabularum hellariis vescentes 293. 
Σπινϑὴρ nomen proprium 804. 

σποδεῖν avide devorare 8. 

σπουδαρχίδης 918. 

σηάχος 427. 

σφενδάμνιναι τράπεζαι 111. 

“Σφενδόναι locus Athenis 592. 

σφηκίας h. e. σφηχώδης 888, 

Stephanus Byz. ὅ18, 691. 750: 
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Sthenelus poeta tragicus 639, 010, 

στλεγγὶς quid sit 1013. 

στράβηλον olivarum genus 256. 

στρατεία et στρατιά 508. 

στρεψίμαλλος 1197. 

στρόφιον 1080, 

Suidas 11. 88. 291. 1223. 

συβωτικὸν μέλος 181. 

συγγενέσϑαν μάξῃ et similia 88, 438. 
συγγραφικὴ φωνή vox prosae orationi apta 649, 
συγχόψαν "151. 

συχάζξειν 11635. 

σύχινα ξύλα 469. 

συχίνη ἐπικουρία 185. 

σύμπτυχτοι ἀνάπαιστοι 388. 

Synesius correctus 57. 

συοβαύβαλος 181. 

“Σνυοϑοιωτοὶ 229. 

Syracosii lex de coercenda libertate comica 640. 
συρία vestis 183. 

συρβηνεὺς χορὸς de tumultuantibus 07. M 
συστρέφειν πράγματα de tragico poeta dictum 68. 


21 5. 


ταγηνοχνισοϑήρας Eupolideum vocabulum 488. 

τάκωνες edulii genus 840, 

τανϑαριστοὶ ὅρμοι 823, 

ταράσσειν φάρμακον miscere medicamentum 3108. 

τειχίον 911. 

τεῖχος τὸ διὰ μέσου in munimentis Athenarum 219. 

τέκτονες ὕμνων 58. ' 

'Yelenicus poeta malus 189. 

τελενιχίζειν 139. 

'Felesippus et Demophon Mippocratis filii ob stuporem no- 
tati 477 sq. 
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τετρωβόλου βίος 812. 

τετρώ βολος merces militum 812, 
τέφρα. ὅρκον εἰς τέφραν γράψειν 428. 
τηλία 903. 

τῇ νῦν 589. 

ϑᾶχος et ϑῶχος 18. 

ϑᾶχος Διὸς 18. 

Thasia salsamenta 17. 


Θασία ἅλμη ad animi acerbitatem translata 17. 


Theario pistor 946. 

ϑεῖος ἀνὴρ 10. 

Themistius 695. 

Themistoclis sepulcrum 679. 
Theodotides 187. 

Theogenes Acharnensis 1175. 
Theogenes scriptor 935. 
Theopompi historici fragmentum insigne 1230. 
Theoxenia 1231, 

ϑηλάστρια pupilla infans 200, 
ϑησέω i. q. ϑησείω 219. 
Θρᾷκαι i q. Θρᾷκες 818. 
Thrasymachus 813. 

ϑρεπτὴ serva 915. 

ϑύειν ἀπὸ μισϑωμάτων 528. 
ϑύῃσι coniunct. in anapaestis 18. 
ϑυλήματα 202. 

Thucydides 562. 

Thyrsus tibicen 7109. 

Tibii et Tibareni diversi 750. 
Tzetzes 57. 

τιγγάβαρι 840. 

τιμιοπώλης 600. 

τρία φέρειν de vino dictum 117. 
τρίγλαι «Αἰξωνίδες 141. 


τρίμμα edulii genus spectatoribus oblatum 293. 


τρίχαπτοι amictus 803. 


— 
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'Trophonii oraculum 145. 

τρόπα lusus quidam 118. 

τροπαῖον antiqui Attici dicebant, non τρόπαιον 227. 
. τρὺξ vinum vile et recens 164. 

τρύπημα sensu obsceno 562. 

τρυσίππιον 999. 

τύλη et τυλεῖον 4960. de mensura huius nominis ibid. 
τυφλὸς παρὰ κωφὸν λαλεῖ proverbium 18. 
τυραννοδαίμων Aspasiae cognomentum 149. 
τύραννοι et Τυρρηνοὶ confusa 91. 

Τυρρηνιχουργὴς 91. 

Tyrrhenica sandalia 91. 

Τυρρηνοὶ et τύραννοι confusa 01. 


U. V. 


unguentorum usus in cibis 780, 
versuum eorundem in diversis fabulis, quin in iisdem re- 
petitio 946. 


X. .& 


ξαίνειν ἐρίων et similia 271. 

Xanthias faber ferrarius 531. 

ἑανϑίξεσϑαι de tosta carne dictum 302. 
Xenocles δωδεχαμήχανος 662, 

ξενοχοπεῖν ex ξυνεκόπην corruptum 754. 
Xenophon Melitensis, Euripidis filius 406. 
ξιφισμὸς saltationis genus 142. 

ξύλα. ὁ ἐπὶ τῶν ξύλων in theatro attico 389. 
ξυστὶς tragoedorum vestis 109, 


Y. Y. 


ὕβριστος, non ὑβριστὸς 649. 
ὑδατοπωτέω 910. 
ὑπήβολος et ὑπωβολος 218. 
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ὑπηνέμιον «Ov pro ἀνεμιαῖον ab Atticistis improbatum 1018. 
ὑποχλοάζειν et ὑποχνοάζειν 151. 
ὑφαίνεσθϑαι 819. | 


Z. 


Zenobius 111. 870. 

ζεῦγος de tribus vel quattuor 1174. 
Ζεὺς Καραιὸς (Kapaio;) 89. 
ζητρεῖον et ζήτρειον 8106. 

ζμινύη 1118. 

Zonarae lexicon 232. 1230, 
Ζωπύρου τάλαντα 119. 


ARISTOPHANIS FRAGMENTORUM NUMEM 
DINDORFIANI COMPARATI CUM 


BERGKIA NIS. 

Dind. Dergk. Dind. Bergk. 
]  Daetal. XV, XVI. 33 Daetal. XXXVIII. 
2 - Xll. 34 - XXXIX. 
3 - XIX. 35 - XL. 
ΕἸ - XVH. 36 - XLI. 

(Db E I. 37 - XLII. 
6 - II 38 - XLIII 
7 - 1Π. 34 - XLIV. 
8 - IV. V. '" 40 - XLV. 
9 - XVIII. 41 - XLVI. 

10 - X. 42 - XLVII. 
11i - XXVIII. 43 Dabylon II. 
12 - VII. 44 - lil. 
13 - VI. 45 - VII. 
14  - XXIX. 46 - ΤΥ, γι. 
15 - XXH. 47 - ViH 
16 - XXIV. 48 - XVII. 
17 - XXV. 49 - XV. 
18 - XXVI. 50 - XXVI. 
19 - XXI. 51 - XI. 

20 - XXII. 52 - XXVII. 

21 - XI. 53 - XVIII. 

22 - XXVII. 54 -- XIX. XX. 
23 - XH. 55 - XXI. 
24 - XXX. 56 - XV. 
25 - A. 57 - I. ^ 
26 - VI. 58 - XXII. 
27 - XXXIII. 59 - XXIII. 
28 - XXXII. 60 - XIX. 
29 - XIV. 61 E XI. 
30 - XXXIV. 62 - XXIV. 
3l - XXXVI. 63 - XXV. 
32 - XXXVII. 64 - XXX. 
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Dind. Bergk. Dind. Bergk. 
65 Babylon. XIII. 117 Aeolosicon XII. 
66 - XXVIII. 118 - Ι. 
67 - ΧΧΧΙΙ. 119 - XII. 
68 - XXXIII. 120 - XIV 
69 - XIV. 121 - XVII. 
70 - XXXIV. 123 - VI. 
71 - XXIX. 123 - VIII. 
12 - AAAT. 124 Cocalus : A 
73 - XXXVI. . 125 - Il. 
74 Proag. . I. 126 - ΠῚ. 
75 - I 127 - IV. 
76 - IV. 128 VII. 
71 - V 129 - V. 
78 - VI 150 - VI. 
79 - VI. 131 - VIII. 
80 - ΠῚ. 132 - ΙΧ. 
81 - VIII. 133 - X. 
82 - IX. 134  - XI. 
83 Amphiar. VII. 135 Anagyr. I. 1I. 
84 - XIV. 136 - Ii. 
85 - IV 137 - V. 
8. 3- I 138 - Iv. 
87 - Hi. 139 - VI. 
88 - II. 140 - ΙΧ, 
89 - XVI. 141 - X. 
90 -' XV. 142 - XIII. 
91 - VI. 143 . - XIV. 
92 - XVII. 144 - XV. 
93 - V. 145 - XVI. 
ui - ΥΠΙ. 140 - TAL... 
95 - XI. 147 - VIII. 
96 - XVIII. 148 - XI. 
97 - ΧΙΧ, 149 - XVIII. 
98 - X. 150 - XIX. 
99 - IX 151 XX. 
100 - ΧΗ 152 - AXAL 
101 - XX 153 - XXH. 
102 - XIII 154 - xvi 
103 - XXI. 155 B XII 
104  - XXII. 156 Georg. I. 
105 Plutus I. 157 - ΙΧ. 
106 " Ir. 158 - Χ. 
107 ΄ - VI. 159 - XI. 
108 - VII. 160 $ VII 
109 Aeolosicon V. 101 - XII. 
. 10 - I. 162 - XII XIV. 
111 - ΠῚ. 103 - VIH. 
112 - IV. 164 - H. : 
113 - ΙΧ. 165 - ΠῚ. 
114  - X. 166 - EV. 
115 - ΧΥ. 1607 » Vv. 
116 - XI. 168 - VI. 


Fog d 34 |) 


*3 45 : 34) 4d 4d 01 4d d ὁ 


Gerytad. 


838 EE 8941 19$ 4d E € 1011 1) 140 1415 11 t4 |! 


Dind. Bergk. 
221 Gerytad, XXVIII. * 
222 - XXIX. 
223 E XXX. 
224 - XXXI. 
225 - XXXII, 
226 - XXXIII. 
221 - XXXIV, 
228 - XVIII. 
229 - XX. 
230 - XXI. 
231 Incert., H. 
232 Daedal. IT. 
233 - I. 
234 » ΙΧ, 
235 - VI. VII. VIII. 
236 - I1. 
237 - IV. V. 
238 - X. 
239 - XII. 
240 - x VI. 
241 - XI. 
242 Ppanaid. IX. 
243 - X. 
244 - VI. 
245 - IV. 
246 - V. 
247 - VII. 
248 - XI. 
249 - XII. 
250 - XIII. 
251 - Vill. 
252 - XIV. XV. 
253 - I. 
254 - XVI. 
255 - XVII. 
256 - XIX, 
251 - XXI, 
258 - ΠῚ, 
259 - XX, 
260 Dram. 1 I. 
261 - uU. 
262 - ΠῚ. 
263 - VI. 
264 - VII. 
265 - VIII, 
266 - Y. 
267 - IV. 
268 - IX. 
269 - Xx. 
270 - XI. 


271 lncert. CXXXVII. 


272 Dram. 2 


Ι, 
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, Dind. Bergk. 
273 Dram. 2 II. 
274 - Ut. IV. V. 
215 E VI. 
216 - VII. 
271 Dram. I. 
278 - Il. 
270. - II 
280 - IV. 
281 - V. 
282 - VI. 
283 Heroes I. 
284 - V. 
285 - VI. 
286 - VIII. 
287 - IX. 
288 - X. 
289 - ΧΙ. 
200 - II. 
291 - II. 
292 - IV. 
293 - VII. 
294 -- XII. 
295 XIII. XIV. XV. 
296 - ΧΥ͂Ι. 
207 - XVII. 
298 - XVIII. 
299 XIX. 


300 'Thesmoph, VIT. 
-- I 


302 - ΠῚ. 
303 - IW. 

304 - IX. 
305 - X. 
306 - ΧΙ. 
307 - XII. 
308 - XIIT. 
309 - VI. 
310 - Υ, 

311 - XXIII. 

312 - XIV. 
313 - XV. 
314 - XVI. 

315 - X VII. 
316 - XVIII. 
317 - VIT. 
318 - ΧΙΧ, 
319 - ΧΧ, 
320 -- XXII. 
321 XXL XXIV. XXV 

322 - XXVI. 
323 - XXVII. 
324 Lemniae II. 


Dind, Bergk. 
325 Lemniae I. 
326  - IX. 
327 - IV. 
328 | - ΠΙ. 
329  - XI. 
330 - X. 
331 - XVIII. 
332  - VII. 
333 - VI. 
334 - V. 
335  - XII. 
336  - XIII. 
337  - XIV. 
338 - XV. 
339  - XVII. 
340 - XIX. XX. 
341 - XXI 
342 Nauag I 
343 Nesi II 
344 -- Ι. 
345 . -VIL VIII. IX. 
346 - IV. 
347  - VI. 
348  - V. 
349  - III. 
350 - X. 
351 - ΧΙ. 
352 -- XII. 
393 - - XIil. 
354 Holcad. XX. 
355 - I. 
356 - Yt. 
357 - - . VII. 
398 Σ5᾿:- VIH. IX. 
399  - x. 
360  - XL 
361 - XII. 
362  - XIII. 
363 - XIV. 
364  - XV. 
360  - XVIII. 
3660 - XIX. 
367 - - XVI. 
368 - XVII. 
369  - XXII 
310 -- XXIII. 
371 - XXIV. 
372 - Π — V. 
373 - XXV. 
374 - XXVII. 
3715 - XXVIII. 


376 Pelargi - 


Dind. 
377 Pelargi 


378 


Poesis 
Polyid. 


Scenas Cat. V. 


T 


8$ E Lb. 43 3-1 4. EUM dx Ὁ EF 4. 3 


£2 
σῷ 


I. H. III. 
VI. 
VII. VII. 


IX.. 


Dind. Dergk. 
429 "Tagenist, XIX 

XX. XXI. 
430 XXH. 
431 - - XXIII. XXIV. 
432 XXV. 
433 XXVI. XXVII. 
434 - XXVIII. 
435 XXX. 
436 XXXI. XXXII. 
437 - XXXIII. 
438 E XXXIV. 
439 - XXXV. 
440 - XXXVI. 
441 - XXXVII. 
442 - XXXVIII. 
443 - XL. 
4443 - XLI. 
445 - I. 
446 "Telmess. III. IV. 
447 - V. 
448 - VI. 
449 - VII. 
450 ^ I. II. 
451 - " VII. 
452 - IX. 
453 - X. 
454 - XL 
455 - XII. 
456 - XII. 
458 Triphal I. 
459 XIV. 
460 - II. 
461 - HI. 
4652 - IV. 
463 - V. 
464 - VI. 
465 - VII. 
466 - VII. 
407 - IX. X. 
468 - XI. 
469 - XI. 
470 Phoeniss. I. 
471 - L 
472 - HT. 
473 - IV. 
474 - V. 
475 - VI. 
476 Horae I. 
471 - II. 
478 - III. 
479 - IV. 
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Dind. Bergk. 
480 Horae VI. VII. 
481 - VIIT. 
482 - IX. 
483 - X. 
484 - IX. 
485 - XIV. 
486 - XH. XV. 
487 Incert. L 
455 - IX. 
489 - XI. 
490 - XIII. 
491 - ΧΙΥ, 
492 - XV. 
493 - XVI. 
494 - XVII. 
495 - ΧΟΙ. 
496 - 

497 - XVII 
498 - XIX. 
499 - XX. XXI. 
500 - XXII. 
501 - XXIII 
502 - XXIV 
503 - XXV. 
504 - XXVI, 
505 B XXIX. 
506 - XXXV 
507 - XXX VI. 
508 - XXXVII. 
509 - XXXVII. 
510 - XXXIX. 
511 - XLI. 
512 - XLIII, 
513 - XLV. 
514 -XLVI. XLVII. 
515 - XLVIII. 
516 - XLIX. 
517 - 

518 - LI. 
519 - LXIV. 
520 - LXV. 
521 - LXVI. 
522 - LXVII. 
523 LXVIII. LXIX. 
524 - LXX. 
525 - LXXI. 
526 - LX XI. 
527 - LXXIII. 
528 - LXXV. 
529 LXXVI. LXXVII. 
530 - LXXVIII. 
531 - LXXIX. 


Dind, 
532 Incert. 


533 
534 
535 
536 
537 
538 


Bergk. 
LXXX. 
LXXXI. 
L. 
LXXXII. 


LXXXIII. 
LXXXIV, 


LXXXV. 


LXXXVI. 
LXXXVII. 
LXXXVIH. 
LXXXIX. 


XCV. 
XCVI. 
XCVII. 
XXXI. 
XXXII. 
XXXIII. 
XLIV. 
x. 

XI. 
XCVIII. 
XCIX. 
XL. 
XLII. 
VII. 
CI. 
CI. 
Cui. 
CIV, 
CVI. 
CVII. 
CVIU. 
CIX. 
CX. 
CXI. 
CXII. 
CXII. 
CXIV, 
CXV, 
CXVI. 
CXVII. 
CXVIII. 
CXIX. 
CXX. 
CXXI. 
ΟΧΧΉΝ. 
CXXIV. 
CXXY. 
CLXXI. 
CXX VII. 


CXXVIII. 


Dind. Bergk. 
584 Incert. ..CXXIX. 
585 "m CXXX. 
586 Ἢ CXXXII. 
587 - CXXXHI. 
088 - CXXXIV. 
089 - CXXXV. 
590  - CXXXVI. 
591 - CXXXVIII. 
592  - CXXXIX. 
593 - CXL. 
594 - CXLI. 
595 - CXLII. 
596 - CXLIII. 
597  - 
598 - CXLIV. 
599  - CXLV. 
600  - CXLVII. 
601  - CXLVIIT. 
602  - CXLIX. 
603  - CL. 
604 v CLIV. 
505 - CLVIT 
606 - CL VIII. 
607  - CLX. 
608  - CLX! 
609  - CLXIIH 
610 - CLXIV 
611 - CLXV. 
612 - CLXVI 
613 - CLXVII 
614 - CLXVIII 
615 - CLXIX 
616 - CLXX. 
617 - CLXXI 
618  - CLXXIII IV. 
619  - CLXXV. 
620  - CLXXX. 
620 -  CLXXVIL 
022  - CLXXXI. 
623 - CLXXXII. 
624  -  CLXXXIII. 
625 - .CLXXXIV, 
626 -  CLXXXV. 
627 - CLXXXVI. 
628 - CLXXXVII. 
629 - CLXXXVIII. 
630 - CXC. 
631 - CXCI. 
632 - CXCIY. 
- 6033 - CXCV. 
634 - CXCVII. 
635  - CXCVIII.- 


Comoed. 


ant. 


Dind. Bergk. 
636 Incert,  CXCIX. 
637 - CC. 
638 - CCI. 
639 - CCIIT. 
640 - CCIV. 
641 -- CCY. 
642 - CCVI. 
643 - CCVII. 
644 - CCVIII. 
645 - CCIX. 
646 - CCX. 
647 - CCXI, 
648 - CCXII, 
649 - CCXIV. 
650 - CCXV. 
651 -- CCXVI 

652 - CCXX. 
653 - CCXXI 

654 - CCXXIII. 
656 - CCXXV. 
657 - CCXXVI. 
658 - CCXXVII. 
659 - CCXXIX. 
660 - CCXXX. 
661 - CCXXXI. 
662 - CCXXXII. 
663 -. CCXXXII. 
664 - CCXXXIV. 
665 - CCXXXV. 
606 Lemniae XXI. 
667 Incert. COXXXVI. 
668 - CCXXXVII. 
669 - CCXXXVIII. 
670 - QCCXXXIX. 
671 E CCXLI. 
672 - CCXLIV. 
673. - CCXLV. 
674 * e CC XLVI. 
675 - CCXLVII. 
676 - QCCXLVIII. 
677 - CCXLIX. 
678 E CCL. 
679 ἘΝ CCLI. 
680 - CCLII. 
682. - CCLIV 

683 ^ CCLV. 
684 - CCLVI. 
685 - CCLVIII 

686 - CCLX. 
687 - CCLXI 

: 83 
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Pag. 


Pag. 








Dind. Bergk. Dind. Bergk. 
688 Incert. CCLXIV. 705 Inc. CCLXXXIV. 
689 - CCLXV. 706 - CCLXXXV. 
690 - CCLXVI. 707 - CLXXVI. 
691 - CCLXVII, 708 - CCLXXXII. E 
692 - CCLXVIII. 709 - . 
693 -- CCLXIX. 710  - 
694  - CCLXX. 711 - 
695  -  CCLXXII. “15. .- 
090 - CCLXXII. 713 * 
697 - CCLXXIV. 7 . - 
698 | -  CCLXXVI. 715 - 
699 - CCLXXVII. 716 - 
700 |- CCLXXVIII. 71. - 
701 -  C€CLXXIX. 718 - 
7302 -  CCLXXX. 719 - LXXIV. 
703  -  CCLXXXI. 720 -) LX. 
704  - CCLXXXIII. - 
E R R A T A. 

070, 20 τὰ Órouarixóv pro τὸ δερματιχόν 
70 ZEPIOIOI pro X AII(£ 
740, 18 χαρτερεῖν pro χαρτερῶν 
764, 8 ,Kivvvgog vel Κιννύρας᾽ pro ,, Kivvagoc vel 

Kiwvragag? 
812, 27 Eustathius" pro ,,Eustathium" 


Praeterea erratorum indici ad primam huius voluminis 
partem adde haec: | 


17, 14 
29, 15 
126, 23 


183, 6 
354, 8 
362, 30 
401, 17 
491, 31 
494, 11 
514, 8 


ἐπιτεϑιχῶς pro ἐπιθετικῶς 

ante ,denegavit" excidit ,,non? 

neque argumentis neque refelli? pro ,,argu- 
mentis neque refelli neque" 

»accomadatius" pro accommodatius 

LVI pro LXI 

292 pro 952, et 489 pro 487 

Qo0ttx»e pro ῥοϑεάζῃς 

»caris" pro ,,canis" 

»Calliae" pro ,,Callia" 

οσφιστὴς pro σοφιστής 
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